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У збірнику ь ши-но »і наявні листи, універсали т. накази Ьогдаин 
Хмельниці кого за 1648- >'7 рр. з архівів та бібліотек 'країиськоі РСР. 
Москви та Ленінграда. з-акож Польщі. Угорщини, ІЬеіІ'ї. Німеччини. 
Австрії. У цих докуі тентах исвітлюються головним чиио* взаємовідносини 
України з Росією та з іншій країнами, соиіально-екоііойчний та політич¬ 
ний розпиток України в “іод визвольної боротьби уманського народу 
1648—1654 рр. та в на. **' п й час 

У додатках подаї рти сумнівні та підроблені дмумсити. перелік 
втрачених листів і унівег с ** та їй.- а також науково-д відколий апарат. 
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ВІД УПОРЯДНИКІВ 

Визвольна віГіна українського народу 1648—1654 рр. була пере¬ 
ломним моментом в історії України. Саме тому вона завжди привертала 
увагу дослідників. Багато праць про ці знаменні події в історії україн¬ 
ського народу з'явилося в зв'язку з 300-річчям возз'єднання України 
з Росією. Марксистсько-ленінська історична наука, розкриваючи зако 
помірність історичного процесу, показала справжні причини і хід ви¬ 
звольної війни, роль народних мас і окремих класів, значення одних 
і розвиток інших явищ. Великою і закономірною подією в історії було 
возз’єднання України з Росією. 

Марксизм-лсиінізм заперечує антинаукові, ідеалістичні твердження 
про те, що історію можуть творити окремі особи. В той же час марк- 
сизм-ленінізм далекий від нігілістичного ставлення до видатних істо¬ 
ричних діячів. Роль і значення історичної особи залежить від того, на- . 
скільки її діяльність відповідає завданням часу в даній конкретній 
історичній обстановці, втілює в собі уміння бачити ці завдання, роз¬ 
в’язувати їх, спираючись на силу і могутність народу. І коли в історич¬ 
них дослідженнях йдеться про дії окремих людей, видатних діячів, то, 
говорячи словами Маркса, «про особи мова йде лише остільки, оскільки 
ьони є уособленням економічних категорій, носіями певних класових 
відносин і інтересів» 

Серед багатьох керівників визвольної війни українського народу 
» період феодалізму особливу роль відіграв видатний державний діяч 
• полководець Богдан Хмельницький, історичною заслугою якого було 
те, «шо він, виражаючи споконвічні сподівання і прагнення українського 
народу до тісного союзу з російським народом і очолюючи процес скла¬ 
дання української державності, правильно розумів її завдання і пер¬ 
спективи, бачив неможливість врятування укдаїнського народу без 
його об'єднання з великим російським народом, наполегливо побивався 
возз'єднання України з Росієк» 2 . 


1 К- .Маркс, Ф. Енгельс, Вибрані твори в двох томах, т. І, Держполітяидчв 
К-. 1955. стор. 384. 

* сТеїи про 300-річчя возз’єднання України з Росією (1618—1654 рр.). Схвалені 
Центральним Комітетом Комуністичної партії Радянського Союзу». Ясржпслітвидан 
К-. 1954, стор. 8. 
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Богдан Хмельницький був людиною своєї епохи, свого клсу. Де 
сять років він як гетьман України стояв у центрі соціально-еономіч 
них процесів, які відбувалися в країні, проводив класову палійку ко 
зацької старшини. Як видатний полководець він доклав баїатозусиль. 
щоб створити збройні сили, які не раз завдавали відчутних ударів 
арміям іноземних загарбників. Багато зробив Хмельницький д^я ство¬ 
рення нової адміністрації, для налагодження дипломатичних ів’язків 
з сусідніми державами. 

Марксистсько-ленінська історіографія вивчає життя і діяльність 
видатних .діячів для з'ясування справжньої ролі тієї чи іншої особи 
в подіях, що рухали історію вперед по шляху прогресу. 

Діяльність Богдана Хмельницького знайшла яскраве відображення 
в листах ‘та універсалах. Ось чому документи українського гетьмана 
завжди привертали увагу дослідників як в дореволюційний, гак і в ра 
дянський час 1 . Проте жодна з попередніх публікацій не охоплювала 
всіх відомих документів. Чимало листів та універсалів Богдана Хмель 
ницького ніде не публікувалось. Крім того, багато видань зараз майже 
недоступні для широкого кола дослідників. 

Все це викликає потребу підготувати повне видання документів 
Богдана Хмельницького. Пропонований збірник охоплює дна періоди 
історії українського народу — визвольну війну 1648—1654 рр. і воа’ед 
напни України я Росією (документи № 1—226) і перші роки перебу¬ 
вання України в складі Російської держави (документи .№ 227—І75). 
Публікація цих документів сприятиме ще глибшому висвітленню подій 
та суспільних явищ не тільки н історії України, а й сусідніх деркав, 
розвінчуванню фальсифікацій буржуазними націоналістами як саяого 
історичного процесу, так і ролі та діяльності Хмельницького 


В радянській історичній літературі визвольна боротьба україн¬ 
сько народу та возз'єднання України з Росією висвітлені досить ши¬ 
роко. Ми торкнемось тут названих подій остільки, оскільки це необхідно 
для розуміння змісту документів, що публікуються. 

40-і роки XVII ст. були часом зміцнення магнатських латифундій, 
найбільш розгнузданої сваволі панів, посилення наступу католииьі.ої 
реакції на українські землі. Магнати докладали всіх зусиль, щоб оста- 
точно придушити будь-які прояви невдоволення народних мас. Соціаль¬ 
ний гніт, що ного зазнавав український народ, тісно переплітався з ні- 
ціональним та релігійним гнобленням. Нестерпним було станов' іце 
і Запорізького Війська. 

Тяжкий ініт з боку польської шляхти являв собою вел-ічезн- 
гальмо для розвитку України. Питання стояло про саме існування 


1 Список публікацій документів Богдана Хмельницького подається у додатка 



українського народу. Позбутись іноземного гніту було його першочер¬ 
говим завданням 

У 16-18 р. український народ піднявся на визвольну боротьбу. Проти 
спільного ворога об'єднались різні соціальні групи; селяни, козаки, 
міські низи, козацька старшина, нижче православне духовенство, дрібна 
шляхта. Це був загальнонародний рух. «Загальнонародним є той рух. 
який виражає об'єктивні потреби всієї країни, спрямовуючи свої тяжкі 
. удари проти центральних сил ворога, їло заважає розвиткові країни. 
Загальнонародним є тон рух, який підтримується співчуттям величезної 
більшості населення* 

Головною і вирішальною силою визвольної війни українського' на¬ 
роду були селяни. Разом з ними у цін війні виступили козаки. їх було 
менше, ніж селян, але вони мали сильну військову організацію і тому 
стали ударною силою, передовим загоном визвольної боротьби. 

Спільне завдання різних соціальних верств — боротьба проти іно¬ 
земних загарбників — не усувало класових суперечностей. В той час 
як селяни боролися за знищення феодально-кріпосницького гноблення, 
козацька старшина прагнула зайняти панівне становище в економічному 
і політичному житті країни і зберегти існуючий лад. 

У своїх перших виступах Хмельницький заявляв, що Запорізьке 
Військо підняло боротьбу «за волности свої, криваве заелужониє» і за 
віру «сгарожитну грецьку». У середні віки «всякий суспільний і полі¬ 
тичний рух змушений був прибирати теологічну форму. Почуття мас 
живилися виключно релігійною поживою; через це, щоб викликати 
бурхливий рух, треба власні інтерни цих мас виставляти їм у релігій¬ 
ному вбранні» 9 , — писав Енгельс. 

Вміщені в збірнику документи Богдана Хмельницького показують, 
як завдяки величезному героїзму і самовідданості народних мас було 
здобуто ряд перемог над польсько-шляхетськими військами. В травні 
1648 р на Жовтих Водах і під Корсунем основні польсько-шляхетські 
сили на Україні зазнали цілковитого розгрому. «Вся історія визвольних 
воєн показує нам. що коли ці війни захоплювали широкі маси, то визво¬ 
лення наставало швидко» 3 . Польський уряд змушений був піти на при¬ 
мирення з Запорізьким Військом. За вказівкою королівського канцлера 
Оссолінського український магнат, прибічник порядків, іцо існували до 
!64Ь р. під польським пануванням. Лдам Кисіль почав переговори 
з Богданом Хмельницьким, переконуючи козацьку старшину в тому, що 
вен і може добитися своїх цілей тільки «у вільній державі», маючи на 
увазі Польщу. І хоч основна маса повстанців виступала проти пере¬ 
мир'я, старшина вирішила надіслати послів до короля. В листах, що їх 
везло посольство, очолюване чигиринським полковником Ф. Вешняком. 
головним винуватцем війни називався коронний гетьман Микола По 


' В. І. Л он і н. Твори, т. 18. стор. 421. 

* К. Маркс, Ф. Енгельс. Вибрані твори в двох томах, т. 11. Держполітни- 
лг»- К . І9Ї5. «тор. 345. 

'В І Ленін. Твори, т. 27. стор. 81. 


5 



тоиький, який намагався знищити Запорізьке Військо. У загальній формі 
були висунуті такі політичні вимоги; зберегти давні права і привілеї 
Запорізького Війська, збільшити реєстр до 12 тис. чоловік, сплатити 
війську заборгованість, повернути захоплені уніатами православні 
церкви *. 

Хмельницький скептично ставився до переговорів, не вірив > їх 
позитивні наслідки, про що свідчить його лист до хотмнзького воєводи 
Семена Волховського від 20 червня 1648 р . 2 1 він мав рацію. Поки 
урядова комісія збиралася виїхати на Україну для розгляду козацьких 
вимог, польські загони знову почали воєнні дії. 

Виражаючи волю народних мас, гетьман України встановив дипло¬ 
матичні зв’язки з російським урядом, висунув пропозицію про возз'єд¬ 
нання України з Росією і просив царя надіслати козакам військову 
допомогу 3 . У листі до Олексія Михайловича від 8 червня 1648 р., пові¬ 
домивши про перемоги на Жовтих Водах і під Корсунем, Богдан Хмель¬ 
ницький писав: «Зичили бихмо собі самодержця господаря такого... 
яко ваша царская велможност... А меновите будет то вашому царскому 
величеству слишно, єслн ляхи знову на нас схотят наступати, н тОт же 
час чим боржей поспешайся із своєй сторони на їх наступати, а ми їх 
за божою помощу отсул возмем» 4 . 

У другій половині 1648 р. воєнні дії тривали, а після розгрому 
польсько-шляхетської армії 11 — 13 вересня під Пиляннями повстання 
дуже скоро охопило Волинь і Галичину, перекинулося на Холмщину 
і Підляшшя. У жовтій—листопаді 1648 р. козацьке пінсько дійшло до 
Зпмостя. Прихід козацької армії під Замостя, а окремих загонів аж до 
Вісли сприяв посиленню антифеодальної боротьби польського селян¬ 
ства. Багате на різні події друге півріччя 1648 р. знайшло своє відо¬ 
браження в документах пропонованого збірника *. Новий польський 
король Ян Казимир, намагаючись схилити козаків до миру, вислав 
до Хмельницького своїх послів, обіцявши розглянуті скарги Заиорізь 
кого Війська. У Варшаву було виряджено українське посольство з лис¬ 
тами до короля і сенаторів, в яких пояснювались причини сійни і викла¬ 
далися вимоги Запорізького Війська®. Козацьке військо зняло облогу 
Замостя і відійшло. Король і гетьман видали універсали про пере¬ 
мир’я 7 . 

Мирні переговори мала вести польська комісія на чолі з А. Кисе¬ 
лем, яка в лютому 1649 р. прибула в Переяслав. Переговори віддува¬ 
лись у напруженій обстановці. У надісланих королю пунктах миру були 
вимоги: скасувати унію, призначити київським воєводою людину «русь- 


' Док. № 5-8 
* Дек. № М. 

3 Док. № 10. II. 14. 17. 
1 Док. № 10. 

3 Док. № 25-31. 

‘ Док. № 32-34. 

7 Док. № 36. 
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кого народу і грецького закону», надати київському митрополиту місце 
у сенаті, вивести з Києва єзуїтів та ін. 1 Ці вимоги Хмельницький вису¬ 
вав і в інших листах, адресованих польській адміністрації, зокрема 
Киселю, який був призначений київським воєводою 2 . Але події розгор¬ 
талися так, що не було ніяких надій на мир. Польські пани, зібравшись 
з новими силами, вирішили зброєю повернути втрачене на Україні. 

У 1649 р. пожвавились дипломатичні зв'язки мі у: російським та 
хкраїнським урядами. 22 квітня 1649 р. Богдан Хмельницький писав 
у листі до російського царя Олексія Михайловича, що війна неминуча 
і іцо вона повинна принести визволення Україні. Гетьман висловлював 
побажання, щоб Олексій Михайлович «яко правдивий н православний 
государ», хрнстнанский, єдиним государем нам, слугам своіім, бил», 
і піюснь подати військову ДОПОМОГУ’ 3 . 

Після блискучої перемоги української армії над польсько-шляхет¬ 
ськими військами під Зборовом кримський хан Іслам-Гірен, боячись по¬ 
ділення України, повів зрадницькі сепаратні переговори з королівським 
урядом. Тому керівники визвольної війни змушені були погодитися на 
умови миру, що н* відповідали їх справжнім намірам. Козацька стар¬ 
шина обмежилася вимогами збереження прав і привілеїв козаків, зо¬ 
крема незалежного козацького суду, скасування сеймових ухвал проти 
козацького війська, окремої козацької території по Случ і Приігять. 
Старшина зобов’язувалась сама провести перепис Запорізького Війська. 
Вступ шляхетської армії на територію України мав бути заборонений, 
хоч польська адміністрація і могла тут діяти. Була висунута і вимога 
амністії для учасників повстання. 

Незважаючи на поміркованість вимог, польська сторона їх не 
прийняла. В ході переговорів вони були ще більше урізані *. 

У листі до трансільванського князя Ракоці Хмельницький писав, , 
що мир з Польщею не буде тривалим, що це «обман, а не мир» ь . 

У грудні 1649 р. до Варшави було виряджено українське посоль¬ 
ство на чолі з полковником Максимом Нестеренком, якому доручалось 
вимагати затвердження договору, особливо добиватись улагодження 
справи про унію та про амністію учасникам повстання 6 . 

Хоч сейм і затвердив Зборівську угоду, а Ян Казимир надав при¬ 
вілеї Запорізькому Війську і православній церкві, польсько-україн¬ 
ські відносини не поліпшились. Київський митрополит Косов не був 
допущений до участі в засіданнях сенату. Польські війська почали зо¬ 
середжуватись на кордоні України. Влітку 1650 р. козацькі війська 
вирушили в Молдавію, щоб змусити молдавського воєводу В. Лупула 
розірвати союз з Польщею і стати на бік Запорізького Війська. Богдан 


' Док. № 50. 

* Док № 53. 57. ЬІ. 
1 Док. 58. 

* Док. № 67. 68. 

1 Док. 7* 74. 

® Док. № 87. 


7 



Хмельницький надіслав Потоцькому ультиматум, в якому вимагав не¬ 
гайно розпустити військо, загрожуючи, що козаки разом з татарами 
підуть на Польщу Потоцький відвів війська з українського кордону 1 
Українське військо пройшло в глиб .Молдавії і взяло Ясси, Лупул попро¬ 
сив миру г . 

Польські пани не могли подарувати цього Хмельницькому. В ін¬ 
струкції сеймикам король називав ного «запеклим ворогом» Речі Поспо 
литої. У відповідь на це Хмельницький викрив політику польських па¬ 
нів, які не виконували Зборівської угоди і провокували війну 3 . Ще рі¬ 
шучіше вимога про додержання Польщею миру з Запорізьким Військом 
скасування унії, повернення православній церкві маєтносте» і лрипн 
ненця переслідувань учасників попстання була поставлена у наказі 
послам на сейм 4 . 

24 грудня 1650 р. польський вальний сейм вирішив зібрати військо 
для війни з козаками. 

Хмельницький розумів, що магнати ніколи не відмовляться від 
своїх претензій на Україну Готуючись до вирішальних битв, гетьман 
насамперед шукав допомоги в Росії. 

Російський уряд, в силу обставин, що склались, обмежився тоді 
тим. що дозволив українцям вільно купувати в Росії продовольство, 
озброєння, переселятися в межі Російської держави, сприяв участі дон 
ських козаків у війні проти шляхетської Польщі. Однак і цс посилило 
позиції українського народу, його рішучість вести боротьбу до пере¬ 
можного кінця 5 . 

Зібравши головні сили під Білою Церквою, Хмельницький виру¬ 
шив на захід. Бій під Берестечком був дуже невдалим для Запорізь¬ 
кого Війська. Через нову зраду хана королівські війська захопили час¬ 
тину артилерії, чимало військового спорядження і продовольства. Після 
цього Ян Казимир сподівався остаточно підкорити Україну за допомо¬ 
гою пеликої армії. Польсько-литовські війська під командуванням Ра- 
дзівілла з півночі захопили Київ. Український народ проявив у цей час 
надзвичайну стійкість і бойовий дух. Він піднявся на захист батьків¬ 
щини і самовіддано боровся за її незалежність. Вирвавшись з татар¬ 
ського полону, Богдан Хмельницький всі сили віддавав організації обо¬ 
рони. 

Під тиском козацьких військ Радзівілл залишив Київ, але під Бі¬ 
лою Церквою йому вдалося з'єднатися з армією Гіотоцького. 

Після запеклих боїв 18 вересня 1651 р. був підписаний Білоцерків¬ 
ський договір, на умовах значно важчих, ніж Зборівська угода. За цим 
договором козацький реєстр зменшувався до 20 тис. чоловік; реєстрові 


* Док. № 117. 

* Док. Д* 116. 

* Док. № 121. 

4 Док. № 125. 

5 Док. № 86. 88. 105 та ін 
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козаки могли жити тільки в Київському воєводстві. Шляхті було дозво¬ 
лено повертатись у спої маєтки. 

Але і ией договір польські пани не збирались виконувати. Варшав¬ 
ський сейм не затвердив ного. Розташування польсько шляхетських 
гарнізонів у містах України викликало гостре незадоволення населен¬ 
ня, частина якого переходила в межі Росії. Тимчасовий мир був вико 
рмстаннй для підготовки козацького війська, зброї, продовольства. Три¬ 
вали переговори з російським урядом відносно возз’єднання України 
з Росією і палання козакам військової допомоги '. 

Весною 1652 р на Україні почалося повстання проти польської адмі. 
ністрації. військових гарнізонів та панів. У битві під Батогом польські 
війська зазнали поразки, про що Хмельницький 24 травня 1652 р. пові¬ 
домим путивльського воєводу*. Одночасно Тимофій Хмельницький, син 
гетьмана, здійснив похід у Молдавію і примусив Лупула порвати з шля- 
хетською Польщею. В листах до короля і представників польського 
уряду український гетьман зазначав, що коли польський уряд не забез¬ 
печить тривалого миру. Запорізьке Військо негайно порве з Польщею 3 . 

У липні 1652 р. польський сейм Прийняв постанову про створення 
50-тисячіюї наймано? армії‘для нового походу на Україну. У березні 
1653 р. 10-тнсячне шляхетське військо вдерлось на землі, на яких було 
встановлено козацькі порядки. За допомогою селян і міського населен¬ 
ня козацькі гарнізони мужньо відбивали натиск шляхетської армії. 

Восени 1653 р король Яи Казимир прийшов з великим військом 
на Поділля і збудував оборонний табір під Жванцем. Визвольна армія 
рушила назустріч шляхті і зупинилася під Гусятнном. Польський табір 
був оточений. Проте до ннрішалі.иоі битви не дійшло. Кримський хан 
Іслам-Гірей. який брав участь у поході на боці українського війська, 
одержавши від короля великі гроші, і цього разу уклав перемир’я 
з Яном Казимиром. У лікті від 7 грудня Хмельницький писав послу 
російського уряду В. Бутурліну: «А то об'являєм, что король полений 
е татари помнрилея, а ми с ним н в очи не видалися* *. 

Протягом 1652- 1653 рр. до російського уряду було виряджено 
кілі.ка посольств від Війська Запорізького: в січні 1652 р. — очолюване 
полковником Іваном Іскрою 5 , в кінці 1652 р. — на чолі з військовим 
суддею С. Ьогдановнчем-Зарудним 6 , у березні 1653 р. — на чолі 
.* К. Бурля-м і С. Мужиловським 7 . Всі ці посолі.ства обговорювали 
питання союзу України з Російською державою. 

І жовтня 1653 р. Земський собор одноголосно вирішив возз’єднати 
Україну з Росією і оголосити війну Польщі. Возз’єднання України 


' Док. Яг 157. 161 та ін 
9 Док. № 175. 

9 Дек. Л? 179. 150. 197 
• Док. № 221 
1 Док № 16! 

‘ Док. № 192 

9 Док № 200-202 
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з Росією було порятунком для українського народу Разом з тим нош. 
посилило Російську державу і завдало відчутного удару міжнародномх 
авторитету- Речі Посполитої. 

Переяславська рада була початком нового етану у відносинах між 
Україною і Росією. Зростали економічні, політичні, військові і культурні 
зв'язки між двома братніми народами Між Москвою і Чигирином 
встановились постійні зносини. Через своїх послів і гінців гетьман пові¬ 
домляв російський уряд про політичне і воєнне становище на Україні, 
інформував про іноземні посольства, що приїздили у Чигирин. Багато 
листів присвячено спільній боротьбі російських і українських війсь»: - * 
проти Польщі в 1654 1655 рр. 1 Документи Богдана Хмельницького 

характеризують складну міжнародну обстановку середини XVII ст. , 
у Східній Європі. --” 

У матеріалах збірника знайшов яскраве відображення талант 
Богдана Хмельницького як дипломата. З перших днів визвольної війни 
гетьман спрямову вав свою дипломатичну діяльність па те, щоб паралізу¬ 
вати заходи Польщі і добитись допомоги з боку тих сил, які вороже 
ставились до Речі Посполитої та її союзників. 

У листі до Олексія Михайловича від 2 квітня 1655 р Хмельницький 
зазначав, що польські магнати прагнуть заручитися допомогою воло¬ 
хів, німців, угорців, турків і татар, і тому «нам трудно, підкреслював 
гетьман, — тех, которьіе к нам издавна с прнятством приклоняютея, 
от себл отгонять, но и во всем таких мекать» * 

Своєю дипломатичною діяльністю Хмельницький забезпечив Україні 
допомогу Криму, добився прихильного нейтралітету Туреччини і Семи- 
граддя, змусив Молдавію розірвати союз з Польщею, підготовляв союз 
із Швецією, встановив дружні відносини з Венецією. 

Після возз’єднання український гетьман спрямував свою диплома¬ 
тичну діяльність на зміцнення союзу з Росією, посилення авторитету 
України на міжнародній арені, ослаблення потенціальних противників 
України та Росії. Листи 1654—1657 рр. дають яскраву картину дипло¬ 
матичних кроків Хмельницького*. 

Зміцнюючи позиції України союзними договорами з сусідами, 
Богдан Хмельницький основу дальшого розвитку країни бачив у нероз¬ 
ривному зв’язку з Російською державою. Непохитну вірність україн¬ 
ського гетьмана справі возз’єднання України з Росією підтверджує ба¬ 
гато документів збірника, зокрема лист до Олексія Михайловича від 
ЗО червня 1656 р., що був відповіддю на офіціальне повідомлення цар¬ 
ського уряду про переговори з Польщею і початок війни з Швецією. 

Підкресливши братерську єдність українського і російського наро¬ 
дів, Хмельницький у цьому листі сформулював головні вимоги відносно 
кордону з Польщею. Він писав: «Пусть так, как за нсконивечньїх пред- 
ков вашего царского величества святмс ламятн блаженних княжат ро- 

• Док. № 239. 246, 247, 259. 264 . 269. 273. 277. 279. Я«. 284. 289. 290 та ш. 

* Док. № 304. 

3 Док. № 243. 281. 325. 370. 398. 415. 416. 117. 421. 426. 431. 134. 436 та ін 
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сийских било, н нмне будет, чтоб рубеж княжества Российского по 
Вислу реку бмл. аж до венгерские границю Отже, в листі історично 
аргументується вимога визволення Західної України. Цс свідчить про 
те, що Хмельницьким добре знав кордони давньої Руської держави. 

Свою вірність союзу з Росією Хмельницький підкреслював не тіль¬ 
ки в листах до російського уряду, а й до державних діячів інших країн. 
Так, у листі до литовського великого гетьмана Павла Сапєги від 24 
квітня 1657 р. про переговори з Польщею Хмельницький писав, що він 
про всі справи повідомляє російський уряд і з усіх питань з ним ра¬ 
диться. «Так і в цьому випадку, — пише гетьман, — не можемо його 
(иаря) не сповістити, іштаючися, які він має наміри у цій справі... 
1 вдруге нагадуємо, що не можемо бути зрадниками царя його милості 
і збираємося без вагання виконувати його волю» 2 . 

Публіковані листи дають можливість з’ясувати хід і характер зно¬ 
син царського уряду з Богданом Хмельницьким, викрити тенденційні 
твердження українського буржуазного націоналіста М. Гру шевського, 
який, вороже ставлячись до возз'єднання України з Росією, дорікав 
українському гетьману за те. що він вступив у підданство Росії замість 
того, щоб укласти союз з Швецією* М. Грушевський ігнорував головне: 
братерські зв’язки, які лежали в основі возз'єднання України з Росією. 


Ф Ф Ф 

У ході визвольної війни українського народу було знищено земле¬ 
володіння великих магнатів і католицької церкви. Зменшились феодаль¬ 
ні повинності. Панщина, як правило, була замінена грошовою і продук¬ 
товою рентою. Багато селян, ставши реєстровими козаками, майже не 
відбувало феодальних повиниостсй. Селяни, які перебували у війську, 
теж не відбували феодальних повинностей. 

Ллє визвольна війна українського народу не привела до ліквідації 
кріпацтва. Православні монастирі, козацька старшина і дрібна шляхта 
прагнули зберегти феодально-кріпосницькі відносини шляхом зміцнений 
феодального землеволодіння. 

Відбиваючи класові інтереси козацької старшини, української шлях¬ 
ти та праіославної церкви, гетьманське управління на чолі з Богданом 
Хмельницьким вживало заходів, спрямованих на зміцнення землеволо¬ 
діння світських і духовних феодалів. 

Духовенство завжди користувалося прихильністю пануючих класів, 
діставачо від них привілеї і права. В універсалах Хмельницького також 
не раз обгрунтовувалось право духовенства на маєтності. Юридичним 
виправданням для надання привілеїв було те, що духовенство користу¬ 
валося ними з давніх-давен. 


• Док. Хк 380. 

• Док. *> 446. 

• М. Грушевський. Історія Укражи-Руси. т. IX. етор. 918. 
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Володіння православних монастирів були розгромлені повсталими 
селянами '. Але в ході визвольної війни монастирі за допомогою геть¬ 
манського уряду не тільки повернули маєтності, що їм належали, а й 
одержали нові володіння за рахунок католицької церкви і польської 
шляхти, що втекла з України. 

У січні 1651 р. гетьман передав великі маєтності, що раніше нале¬ 
жали домініканцям. Київському Богоявленському Братському монасти¬ 
рю 4 . 15 травня 1651 р були підтверджені права Максакінського мона 
стиря на ного землі 3 . 

У 1655 р. Лубенському Мгарському монастирю були передані воло¬ 
діння бернардинських монахів, поселених у Лубнах князем Вишневець- 
ким \ 16 травня 1655 р. гетьман надав «з нобожіюсти нашой село Поло¬ 
ном, стоячое на грунтах монастнра Густинского» 6 . У тому ж році він 
передав Ьатурннському Крупиицькому монастирю «зо всім вечисто... 
село Хм плов» * 

Універсалами підтверджувались права монастирів на подаровані 
або куплені землі, млини, пасіки тощо, а також право на феодальну 
експлуатацію селян, на емчення меду 7 . Млини, як правило, давались 
у «спокойноє ужнваніе»*, або в «уживане вічнос»* Працею залеж¬ 
них селян Хмельницький забезпечунав гатіння гребель ,0 . 

Монастирі володіли і таким прибутковим промислом, як перевози 
через річки. Так, 9 серпня 1650 р. Хмельницький наказав михайлівсько¬ 
му сотнику і війту заборонити перевіз човнами через Рось; право займа¬ 
тися цим промислом надавалось виключно ченцям Києво-Пустинного 
монастиря ". 

Гетьманське управління закріпляло за монастирями право на ловлю 
риби. Так, II березня 1649 р. універсал на ловлю рнбн в Дніпрі одержав 
Инєно-Пустинний Микільський монастир 18 . Універсалом від 24 травня 
1651 р. «лови рибниє» були надані Київському Мсжнгірському мона¬ 
стирю ,3 . 

Монастирське землеволодіння і промисли розвивались на феодаль¬ 
ній основі. Разом з мастностямн монастирям надавались і піддані. 
У феодальну залежність від монастирів часто попадали і рядові козаки, 
і мішанії. 


• Док. № ІЗ та ін. 

8 Док. 7* 131. 

» Док. № 139. 

• Док. X* 306. 

! Док. № 312. * 

« Док № 307. 

* Док. X? 274. 305. 
г Док. № 320. 

* Док. .V 222. 

10 Док. № 185. 309. 356. 
" Док. № 113 
'* Док. № 52. 

'* Док. 7* 141. 
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У більшості документів не зазначається, яка була форма феодалі, 
ної ренти. Перші універсали про «послушенство» селян Хмельницький 
видав у 1648 р. В універсалі Флорівському монастирю від 22 грудня 
1648 р. наказується, щоб селяни «били... послушними і виїелякую по- 
винност веллуг звичаю ланнсго отдавалн» '. 

Після возз’єднання України з Росією монастирські селяни, як і ра¬ 
ніше, мали бути «послушними», віддавати «пожитки», відбувати «по¬ 
винності» і навіть «роботизну*. тобто панщину*. 

З метою залучення на бік народу служилих елементів Хмельницький 
досить широко практикував закріплення за ними шляхетських маєтків, 
роздачу маєтків тим, хто вступав до козацького війська. У 1656 р. геть¬ 
ман затверджує як власність Юрія Бакурннського маєтки, куплені бать¬ 
ком і братами останнього, оскільки Бакуринські служили у Запорізь¬ 
кому Війську 3 . Власністю Лаврентія Борозни були затверджені села 
Гор’ськ, Клюси. Жовідь та ін. 4 За «зичливості»... в поданню... фортеці 
БиховскоП» підтверджено право шляхтича Павла Ярмултовського на 
«село єго власноє Всрбичи»*. Звільнення шляхти містечка Насташки 
нід воєнних поставок і постоіп мотивувалось її лояльністю до Запорізь¬ 
кого Війська * 

Ряд листів та універсалів свідчить про класову боротьбу на Україні 
під час визвольної війни і в наступні роки. Уже 2 червня 1648 р. Хмель¬ 
ницький наказав прилуцькому сотнику і отаману покарати учасників 
нападу на ГустннськиА монастир 7 , заборонив монастирським підданим 
записуватися в козаки 8 . 25 травня 1654 р. гетьман наказав київському 
полковнику охороняти майно Видубсцькего монастиря і покарати тих, 
хто завдав монастирю збитків «частим ловленєм риб»®. 

Виступи селян іноді набирали характеру повстань. У лйсті від 26 
серпня 1654 р. Хмельницький повідомляв путивльського воєводу Зюзіна 
про тс, що «в Гадячом и в Веприку н в иньїх городех нскоторме мя- 
тежники. учиня смятение н многос зло еделав», перейшли на російську 
територію. Гетьман просив воєводу покарати цих людей, а їх майно 
відібрати для царської казни ,0 . Рух «свавільників» мав місце у березні 
1655 р., про що Хмельницький повідомляв боярина Шереметева 

7 червня 1656 р. український гетьман писав Олексію Михайловичу, 
«что велнкие бунти всчалися било от донскн*. а полковником у них 
бьіл Грншка Нсблядин, которой многнх бражников и свосвольников 


' Док. л- 38. 

1 Док М 282. 306. 349. 360. 384 
3 Док. № 383. 

* Док. № 102. 

3 Док. № 450. 

6 Док. 285. 

7 Док. № 16. 

" Док. 15. 

* Док. № 254. 

10 Док. № 278. 

" Док. Л? 302. 


собрал бьіло, хотя на нас рать поднять. И. чего сохрани боже, все 
«еприятели наши тешнлися и ми вслелн тех сноевольников разгромить... 
Но, сохрани боже, ежопи б больши тех своевольннков собралогь, то би 
огонь великим загорелся, что они так говорили, что кине ви тешитесь, 
а ми на лето нас воеватн будем» *. Старшина вважала цей рух небез¬ 
печним, навіть сам гетьман приїхав у Гадяч для організації оборони 
прикордонної смуги від нападів повстанців. 

Гетьманське управління було, з одного боку, за ліквідацію земле¬ 
володіння магнатів, короля, польської шляхти і католицької церкви, 
а з другого — воно охороняло, зміцнювало і розширювало землеволо¬ 
діння української шляхти, козацької старшини і православної церкви, 
карало тих. хто посягав на власність останніх. 

Хоч гетьманський уряд проводив свою політику в інтересах україн¬ 
ських феодалів, проте він був змушений іти на деякі поступки селян¬ 
ству, яке брало активну участі» у визвольній війні і своїми антифеодаль¬ 
ними виступами добилось ослаблення кріпосного гніту. 

Намагання гетьманського уряду захистити селян від панських 
жорстокостен та розправ можна пояснити тільки прагненням не від¬ 
штовхнути селян від участі у визвольному русі. 

Документи Богдана Хмельницького у значнім мірі висвітлюють 
роль міст у подіях 1648- 1654 рр. У збірнику публікується кілька уні¬ 
версалів, якими гетьман застерігав полковників та інших урядовців від 
зазіхань на міську власність, забезпечував права міст, насамперед 
Києва 2 , Ніжина 3 та ін. 4 Характерним щодо цього є універсал Черні¬ 
гову про підтвердження права міщан обирати війта. Цим універсалом 
гетьман також надавав війту особливу владу над містом і навколиш¬ 
німи голами й . 

Отже, твердження М. Грушсвського про те, нібито «не знайдемо 
ми в деклараціях і трактатах Хмельниччини і справи далеко більше 
ясної усвідомленої і всім західноєвропейським життям задокументова¬ 
ної — прав міст і міщанства»*, не відповідає дійсності. 

Універсалами гетьмана повідомлялося про мир і підготовку до 
піннії, визначався час виступу окремих полків у похід. Так, універсалом 
від 24 травня 1650 р. Хмельницький наказав полковникам виділити по 
300 чоловік з кожного полку; очолювані сотниками, ці люди мали 26 
травня прибути до Полтави 7 . 2 серпня 1650 р. гетьман наказав біло¬ 
церківському полковнику негайно вирушити на Уманський шлях з метою 
випередити ворога *. 


' Док. К> 377. 

* Док. X? 178, 204. 205. 229. 274. .444. 

3 Док. XV N0. 350. 

* Док. № 412. 419. 

3 Док'. № 83. 

•М. Грушевський. історія Украінм-Руся, т. IX. стор. 1502. 
7 Док. № 100. 

* Док. № III. 
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Універсалами або наказами повідомлялось про призначення полков¬ 
ників '. 

Ряд документів стосується судочинства 2 Універсалом від 26 листо 
вада 1655 р. гетьман наказав міському суду: «до нас не одсклаючи 
ерокго карати дозволяєм» «свавільних» козаків 3 . Заслуговує на увагу 
факт створення окремого суду для грецьких купців, зокрема в Ні 
живі 1 

З посиленням феодально-кріпосницької системи були спроби від¬ 
новити домініальннй суд. Надаючи в 1653 р. Межигірському монастирю 
село Чорніш, гетьман писав: «А непослушннх ватно будст превелеб 
йому отцу ігуменові! і чернцом, до того монастиря належачим, карати, 
ико подданих місца святого, ведлуг проступку їх»'. 

Документи Богдана Хмельницького містять цінні відомості про 
фінанси. Для державної скарбниці було вигідно віддавати в оренду 
різні промисли, особливо виробництво спиртних напоїв. Універсал від 
і7 січня 1654 р. спрямований проти тих киян, які самовільно виробляли 
іорілку*. Віддаючи в оренду млин на Тишках, гетьман наказунав: 
«Арендари жеби зараз той млин попустили, єжели в яренді, а їм о том 
лефалката слушная Судет» 7 . 

Універсалом від 10 жовтня 1656 р. Хмельницький залишив при ра 
туші містечка Козсльця «возовоє. помірнеє, деготь, воскобойию і по 
ведерщину», наказавши, шоб до цих «пожитків» не втручалися старти 
на. козаки й орендарі •. 

Універсалом від 15 червня 1655 р. гетьман передав у користування 
Павлу Хмельницькому, який позичив військовій скарбниці 8 тис. золо¬ 
тих. села Бугаївку, Беркове, Масані і Бортівку®. 

Навіть побіжний огляд документів Богдана Хмельницького иока 
зуе, шо вони висвітлюють різні сторони соціально-економічних відно- 
сни на Україні в період ВИЗВОЛЬНОЇ війни і після неї. воєнні і політичні 
події того часу, розвиток українсько-російських зв'язків, взаємовідно¬ 
сини України з Польщею, Угорщиною, Швецією та ін. Тому ці докумен¬ 
ти дозволяють розв'язати чимало нез'ясованих питань, переглянути ряд 
проблем, розвінчати невірні, а то й ворожі твердження, які мали місце 
в історичній літературі. 


* Док ** 109. 352. 

* Док. ^ 40. 
а Док. № 344. 

4 Док. № 450 

* Док. і* 222. 

* Док. № 229. 

’ Док. Л? 193. 

‘ Док. № 412. 

* Док. № 319. 
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Для цього збірника використані архівні фонди центральних дер¬ 
жавних історичних архівів Української РСР у Києві і Львові, філіалу 
Центрального державного історичного архіву Української РСР у Харко¬ 
ві, Державної публічної бібліотеки Української РСР, Державного істо¬ 
ричного музею Української РСР у Києві, Чернігівського обласного дер¬ 
жавного архіву. Державного музею українського мистецтва у Львові. 
Центрального державного архіву давніх актів СРСР, Державної публіч¬ 
ної бібліотеки СРСР ім. В. І. Леніна, Архіву Ленінградського відділен¬ 
ня Інституту історії Академії наук Союзу РСР і Центрального держав¬ 
ного історичного архіву СРСР у Ленінграді 

Використано мікрофільми ,і фотокопії документів Богдана Хмель 
ницького, надіслані Архівному управлінню при Раді Міністрів Україн¬ 
ської РСР Генеральною дирекцією архівів Польської Народної Респуб¬ 
ліки, Архівним управлінням Угорської Народної Республіки і Швед 
ським державним архівом у Стокгольмі. Крім того, упорядники пере¬ 
глянули ряд друкованих видань. 

Всього вдалося виявити 475 документів Богдана Хмельницького: 
169 оригіналів, 156 архівних копій. 125 діловодних перекладів з оригі¬ 
налів на російську та інші мови, 25 документів (оригіналів і копій) 
відомо тільки з попередніх публікацій. У збірнику вміщено 172 доку¬ 
менти українською, 121 російською, 131 польською, 45 латинською, 
4 угорською, один італійською і один німецькою мовами. Вперше публі¬ 
кується 107 документів. 

Всі документи, вміщені у збірнику, систематизовані у хронологіч¬ 
ному порядку за старим стилем. В їх складі: листи (320), в тому числі 
до російського уряду (151), угоди (2), Інструкції (3)_, накази (28). уні¬ 
версали (115), звернення, прохання та інші документи (7). 

Гетьманська канцелярія підтримувала зв'язки з іншими країнами 
шляхом листування. Перші листи Богдана Хмельницького до російсько 
го уряду написані довільною формою, що суперечило тодішній прак¬ 
тиці у міжнародних відносинах. Цим, очевидно, і пояснюється той факт, 
ще російський уряд у березні 1649 р. передав через посла Унковського 
«образновое письмо», яким гетьман мав користуватися при зносинах 
з царем. Встановленої «образцовьім письмом» форми звертаьня і до¬ 
тримувалася українська дипломатія з літа 1649 р. у зносинах з Росією. 
В листах витримуються усталені титули і етикет, але ділова частина на¬ 
писана простою, розмовною мовою. 

У листах до польського уряду наслідувалась шляхетська багато 
слівність і витончена ввічливість, що проявлялась у вживанні виразів 
«вірні піддані», «покірні слуги» І Т. Д., І Т. II. 

Листи у Швецію, Семиграддя та інші країни написані латинською 
мовою у пишномовному стилі. До речі, і переговори з чужоземними 
послами Богдан Хмельницький та козацька старшина вели латинською 
мовою, якою вони добре володіли. Спід зауважити, що в у сіх тистах 
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Хмельницького помітне пристосуванки до звичаїв тих країн, н які нони 
адресувалися. 

При користуванні листами Ьогдана Хмельницького необхідно вра¬ 
ховувати. що гетьман змушений був зважати на тогочасний диплома¬ 
тичний етикет, а тому вживав форми і вислови, прийняті тоді. Цей ети¬ 
кет і дипломатична ввічливість не завжди відбивали справжню суть 
• пранії. Історіїк> це необхідно мати на увазі, і тому для розкриття 
справжнього стану речей він повинен використовувати й інші доку¬ 
менти. 

В інструкціях послам перелічувалися питанйя. які їм доручалось 
з ясувати чи розв’язати в ході переговорів. 

Якшо листи, як правило, були документами дипломатичного поряд¬ 
ку, то універсали і накази являли собою документи внутрішнього ха¬ 
рактеру. Вони писались коротко, по-діловому. В універсалах можна ви¬ 
ділити постійні стилістичні частини. Ім'я і прізвище гетьмана зустріча¬ 
ються в одній формі «Богдан Хмельницкий». Титул його знаходимо 
в трьох редакціях. Коли Україна перебувала під владою Польщі, Хмель¬ 
ницький підписувався: «гетман з Войско.м єго к. м. Запорозкнм», після 
розриву з Польщею — «гетман з Войеком Запорозкнм», після возз’єд¬ 
нання з Росією — «гетман з Войеком єго ц. в. Запорозкнм». Звер¬ 
нення передається по-різному («всім вобсц і кожному зособна», «ознай 
.чуєм нашим лисаіієм», «озиаймуєм сим універсалом нашим», «ведомо 
чиним сим писанєм нашим» і т. д.). Опис подій подається без вступу. 
Однак часом зустрічається загальний короткий вступ. В окремих уні¬ 
версалах відсутні і вступ і опис подій, а наводиться тільки вирішення 
справи. 

Липи та універсали, як правило, підписувались гетьманом і скріп¬ 
лювались військовою печаткою. На окремих документах зустрічається 
підпис генерального військового писаря. 

Перші листи та універсали складав сам Хмельницький, про що 
свідчать оригінали листів до російського урядуПізніше документи 
писав генеральний військовий писар та за його вказівкою канцеляристи. 
Це підтверджують оригінали, написані різними почерками. Зразка, за 
яким би складалися листи та універсали в канцелярії гетьмана, оче¬ 
видно, не було, бо навіть документи, написані в один і той же день, 
відрізняються щодо стилю. На стиль документів, безперечно, мали вилив 
ті, хто писав їх проекти. 

Не можна сказати, скільки листів та універсалів вийшло з канце¬ 
лярії гетьманського уряду, бо не збереглися ні журнали реєстрації, ні 
офіціальні списки. У різних джерелах є чимало згадок про універсали 
та лист, яких упорядникам відшукати не вдалося. Це особливо сто- 
сусться універсалів війську, а також окремим особам. Можливо, деякі 
документи Ьогдана Хмельницького ще будуть виявлені. Поштовхом для 
цього, може, стануть матеріали, що вміщуються в додаткові № 2. 


1 Док. № Ю її. 


2. Документи Богдан» Хкс/!і иицького 
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Як відмічалось, більшість документів збереглася в копіях або пере¬ 
кладах. Деякі копії мають офіціальний характер і засвідчені військовою 
канцелярією, причому інколи зазначається, що копія виготовлена з ори¬ 
гіналу. Офіціальними можна вважати копії, вміщені в Генеральному 
слідстві маєтностей 1729—1730 рр. і в Генеральному описі Лівобереж¬ 
но» України 1763—1769 рр. 

Проте ці копії виготовлені не дуже уважно. В них допущена зміна 
правопису, заміна та перестановка окремих слів. Ще більше неточностей 
в копіях XIX ст. 

Чимало документів, зокрема листів до російського уряду, збереглось 
у тогочасних перекладах. При читанні цих документів слід мати на 
увазі, що переклад може мати неточності в передачі термінів і відтінків 
думки. Наприклад, слово «розуміємо» перекладалось словом «ведаем», 
«подобно» — «чаєм», «вдячне» — «в любий», «прохати» — «молитися». 

» «ласки» — «милості!» і т. д. Далеко більше неточностей і помилок 
є в перекладах на польську та інші мови. 

Чимало цільностей допущено і в публікаціях документів Богдана 
Хмельницького. Навіть у такому серйозному виданні, як «Акти Южной 
и Западной Ростки», є заміна одних слів іншими (замість слова «вобец» 
написано «вообще» та ін.), не кажучи вже про публікацію М. Грушсв- 
ського у VIII і ЇХ томах «Історії Українн-Руси». Текст документів тут 
здебільшого подається в перекладах, нерідко довільних. 

Упорядники цього збірника прагнули, по можливості, уникнути 
повторення недоліків попередніх публікацій. Всі документи подаюті.ся 
на тій мові, на якій вони збереглися. Документи, які вже публікувалися, 
звірені з оригіналами, і в них зроблені відповідні уточнення. 

Археографічне опрацювання проведено у відповідності з існуючими 
правилами, а також з урахуванням досвіду практичної роботи в цій 
галузі. 

В основу публікації покладено оригінали; у випадках, коли оригі¬ 
нал загинув, але він у свій час був надрукований, в основу публікації 
покладений передрук з оригіналу. При відсутності оригіналів і публіка¬ 
цій з них у збірник включена найбільш вірогідна копія. Наявність ін¬ 
ших копій і перекладів застережена в легендах, причому вказується 
місце їх зберіганая. 

Оригінали і копії оригіналів документів українською мовою публі¬ 
куються за новою українською орфографією, як це прийнято у виданні 
сЬоссосдннсние Украйни с Россней», а саме: «1»» замінюється літерою 
«і*, давнє «и» — «і» (на початку слова і в сполучниках), «ьі» — «и», 
« 01 » - «о», «0» — «ф», «е», де воно вимовляється м'яко, — літерою «є», 
латинська «к» — «г», «ь» не пишеться, якщо його немає в оригіналі, 
за винятком прізвища «Хмельницький». Числа, написані літерами, 
передаються арабськими цифрами. 

Листи Богдана Хмельницькоі-о, що збереглися у перекладах на ро¬ 
сійську мову XVII ст. або в списках, як вони тоді називалися, друкують¬ 
ся у відповідності з правилами публікації російських документів. 
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Тексти документів Хмельницького польською, латинською, угор¬ 
ською. італійською і німецькою мовами подані за новим правописом, 
відповідно до правил, які прийняті в цих країнах. Такі документи 
супроводжуються перекладами українською мовою, шо, на думку упо¬ 
рядників, зробить їх більш доступними для широкого кола читачів. Про¬ 
пуски, а також пошкоджені місця, шо їх не вдалося відтворити, позна¬ 
чаються крапками. Відновлений упорядниками текст взято з квадратні 
дужки. 

Всі документи мають редакційні заголовки, в яких зазначаються 
дата (рік, місяць і число), місце написання, адресат і зміст. Оскільки 
всі документи належать Богдану Хмельницькому, в заголовках автор не 
вказується. 

У тих випадках, коли в документі дата відсутня або ж помилкова 
вона встановлена на підставі вивчення змісту даного та інших доку 
центів. Зважаючи на те, що документи Хмельницького, адресовані ко 
рано і польській шляхті, датовані, як правило, за новим (григоріан 
ським) стилем, а інші здебільшого за старим (юліанським) стилем, всі 
документи мають подвійну дату. На першому місці поставлено дату за 
старим, на другому — за новим календарем. Дописані дати і в першо¬ 
му, і в другому випадках взяті в дужки. 

В легендах вказано місце зберігання документів, а також назви 
видань, н яких вони публікувалися. На першому місці подається назва 
сховища, де зберігається текст, який публікується, а потім зазначається 
місце зберігання інших текстів даного документа. 

Різночитання у копіях відзначені у підрядкових примітках. 

Для зручності користування збірником пояснення, що торкаю¬ 
ться змісту документів, віднесені до текстуальних (підрядкових) при¬ 
міток. 

Визвольна війна 1648—1654 рр. привела о рух всі класи і стани, 
загострила соціальну боротьбу, поставила на порядок дня різні питан¬ 
ня державного життя. Одним з відгуків нього великого руху і була 
поява підроблених документів Богдана Ххіельницького, складених як 
учасниками визвольної війни, так і ворогами українського народу. 
Прикладом такої фальсифікації можуть бути інструкції ігумену Данилу 
для переговорів з шведським королем, датовані червнем 1654 і жовтнем 
1655 рр. 1 

У додатках вміщено ряд сумнівних та підроблених документів, що, 
ьа думку упорядників, сприятиме дальшому вивченню дипломатичних 
документів Богдана Хмельницького, а також окремих питань, бо ж 
і в основу підробок клались конкретні думки, факти. 


• Архив ЮЗР. ч. III. т. VI. стор. 70—71. № 18; стор. 86-42. № ЗО. Докладніше 
про це див. І. Крип'якевич. Підробки документів Богдана Хмельницького, 
«Науково-інформаційний бюлетень Архівного управління УРСР», 1960, № 3. стор. З—8. 




Крім того, V додатках вміщено список місцевостей, ь яких Богдан 
Хмельницький перебувай у 1648—1657 рр. \ список архівних джерел 
і публікацій документів Богдана Хмельницького 2 . 

Для полегшення користування в збірнику подаються: список ско¬ 
рочень, словник маловживаних і незрозумілих слів, предметний, імен¬ 
ний і географічний покажчики, перелік документів і список ілюстрацій. 

Упорядники складають щиру подяку всім установам і особам, які 
подали ім допомогу в збиранні і підготуванні до друку документів 
Богдана Хмельницького. 


1 Додаток № 3. 
* Додати .V- 4. 




мети 


уНІВЕГС.1 1 И 

Н * К 43 И 






№ 1 

1648. березня З (ІЗ). Запоріжжя. — Лист до коронного вели¬ 
кого гетьмана Миколи Потоцького з викладом причин пере¬ 
ходу на Запоріжжя 


Тяк гогитіет. ге 1о іезі рггу боЬгеі ратіусі XV. гп. т. т. рала і боЬ* 
юбгіеіа, іакот кііка гагу изкаггаї зі£ XV. т. т. т. рапи па іеро т. рапа 
сіюг^геро когопперо 1 * і па иггебпікбху іеро т$сі 3 икгаіппусЬ, тіапо- 
хуісіє па р. Олпіеіа Сгарііпзкіеро, іг оп Сгарііпзкі * иробоЬахузгу зоЬіе 
(иіог тбі хуіазпу оіо^зкі. иргозії зоЬіе и піеЬозгсгука зіахупсі ратідсі 
рапа к^ако\Vзкіеро 4 * * па ротіепіопут Іиіогге тоіт зІоЬобк? забгіс, кіб- 
гу рхуаііет об^хузгу робсгаз зтіегсі піеЬозгсгукохузкіеі гс хузгуїкіеті 
рогуїкапіі, г сНІораті *, ге зіаххаті, г зіапог^сіаті, кібгу піеЬозгсгук 
оісіес тої г баххтусЬ хх'іекбхх' Іггутаї, па кібгу Іо Іеп Гиіог тат і рггу- 
хуіієі іеро к. тзсі® піс піе бЬаічс, гс хузгуїкіеро тіт хх'урпахузгу, іако- 
Ьут ІусЬ кггухуб і згкбб зхх'оісН па пісЬ піе босЬобгіІ, пазЦріїу 7 па 
гбгохціе тоіе, баідс ті ріоппе і піезіизгпе рггусгупу, іакоЬупі \з тіаі 
о агтасіе гатузіас па 2арогоге хуургохуабгіс. А іигЬут Іо Іегаг тіаі, 
гагуи-згу іак ххісікіеі Іазкі іеро к. тзсі і XV. т. т. т. рапа, 1о сгупіб, 
па ихх'ару затеро XV. т. т. т. рапа зризгсгат. Лаког зат XV. тс. т. 
рап сІоЬгге зхуіабот тпіе, зіирі зхуеро, Ьус гасгузг, гет \я пірчіу піе 
ЬуиаІ XV габпеі геЬеІіеі, XV ЬипІасН зxVа\V 0 ІпусЬ. О кІбгусЬ кггухубасН 
тоісЬ ху. т. т. рап б\уа гагу іиг га тпд, зіирз зххоіт, бо іеро тзсі 
рапа сіюгдгеро когопперо різаб гасгуі, аЬут іа торі хуебіир бапіпу 
Іеро к. тбсі р. т. т. рггу иЬоріеі оісгугпіе тоіеі хссаіе гозіахуас; піс 


1 Олександр Конецпольськмй. 

* Бавор.: тсі; Гдан. і Граб.; і. к. тсі 

9 Бавор. і Гдаи.: Сгарііскі. 

4 Станіслав Конецпольськмн. 

* Гдан.: шіупаті; Бавор.: сЬІораті. 

* Бавор. об ]. тсі; Гдан. і Граб.: об і. к гпсі 

’ Граб.: паЛдрії. 


Ж 


іесо піе зІисНаідс іеро тзс рап сіюгдгу, ібдс Іега/ / /арогога, го/ка- 
гаї іеро ш. р. риікочупікоиі сгеЬогупзкіети аЬу тліє баи-згу га 
чуагі?. кагаї ті згуі? исідс. 2 кІбгусН тіяг. і/ апі па різипіе чч\ т. т. т 
рала іиг піе бЬаідс, піе торіет зоїле сіас габу іако 7. чуіеікічі рапет — 
иргазгаб (гибпо, а шаісгус пієгочупо - габЬуш ччі?сеі 7 исіекас зі? бо 
XV. т. т. пі. рала, чує бгобге рііпоччапо. пшзіаіет исіюб/іс па 2аро 
го2С, 2 /бгочуіст зччоіт ріочу? ипозіс 1 2 * * 5 , рбгіс зііа ІакісЬ ко/акбчч 
икггучуб/опусН і 4 7 окаїісгопусії піеЬогдІ, Іакге ро піеччоїі роті сіл'згу 
голу, бгіесі і сНибоЬу зчусде. сні (акіеро зі? параЬаша Іиіаід, а іпз7.у 
ро сибгусії гіетіасЬ* і ггекасН го/ЬіерІі зі?. пабчуегге/ічуз/у зі? па 
озіаіек сІїибоЬу зччоіеі і іак іпі? паріє ге чсзгуїкіеро чуурпапо. \\' сгут 
ипігепіе а зіегпіе чу. т. т. пі. рапа ргозг?, пюгпаїі ггесг, аЬу ті? 
чу. т. пі. т. рап торі об Іеро рапа, а па гбгочеіи тоіпі ЬгопіІ. Вагб/о- 
Ьуіп габ па згіасксіпе а рапзкіе зіоччо чу. пі. т. пі. рапа ичуіегхуі, а па 
іпзгеро пікоро піе тор? зі? зризсіс. О сгут піе чудірі? \у іпііозсічуєі 
Іазсе чу. т. т. т. рапа. ге чсзропіпіачузгу па ріегчузге изіирі тоіе, Ьго- 
піі ті? і гаїочуас \у Іут иігаріепіи тоіпі го/кагас чу. пі. т. п». рап 
гасхузг, бо кібгеро зі? г пяіпігзгеліі зІи/Ьаті теті чу тіїозсічуд Іазк? 
Іако паіріїпіеі оббачуат. 

Цап г 2арого/а. б. З тагса г 1648®. 

V/. т. т. рапа і боЬгоб/ісіа пат/згу робпбгек. ВоЬбап СЬтісІ- 
піскі. 

(Цидула] 

Рап Сгарііпзкі \ иробоЬачузгу зоЬіе їиіог тбі чч іазпу .оісочузкі роб 
Сгеїіегупет. па ЗоЬоіочуіє, піс тордс іпасгсі. иргозії зоЬіе и піеіюзг 
сгука з. раті?сі р. кгакочузкіеро па ротіепіопуіп Гиіогле зІоЬоб? забгіс, 
рбгіет іпіаі па зчуоіє чуугучуіепіс 4 зіачч-кі гуЬпе і тіупу, піччу, гакору, 
$іапоі?сі, па со тат і рггу\уік*і і. к. т., і Іат гзгсбзгу зі? г Іибгті 
па 1? зІоЬоб?, ритпо ті гЬога, кібгеро Ьуіо кор 400. со іе об кііки Іаі 
гЬіегапо, Іиб іеп ріобпу зпораті г ритпа гогпіозі і. со Ьуіо газіаперо 
гЬога па пічуасЬ. чузгуїко рггерабіо, Ьубіет. копіаті а очусаті чууііо- 
сгопо; і Іак ті? ргссг рчуаііочч-піе ге чузгуїкісро чуурпапо, іуїко ті?, 
Іако \у іті? Ьоге па агепбагги сгеЬегупзкіт 150 II. чсгідс гогкагапо. 
а Іеп ргипі чч-агу і козгіиус ті? 1000; ргеїепбиідс Іо бо бгісб/іпу тіїе 
Іочузкіе] 8 іе-о тзс рап сЬогдгу. сгсро іако гуччю піста ч\ тіїеіочузкісЬ 
рггучуіІеіасН, Ьо зіаге рггучуііеіе тіїеіочузкіс чу пазгусЬ г?кас!і Ьучуаіу. 
боЬгге /пату, рбкі іе ргипіа /апііеггаід • 


1 Станіслав Кричевський. 

2 Граб.: м/ірс. 

8 Бавор.: гпозіс. 

* Слова икг/ушсІгопусН і • у Бавор відсутні. 

5 Бавор.: міпіасії. 

6 Місце і дата — тільки у Граб 

7 Гдан.: Сгарііскі. 

* Гдан.: шіІЄ)осУ5кіеі; Бавор.: тіїочсякіеі. 

* Мова йде про привілеї містечку МліТву. 

/ 
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В о га іак гок. рбупі рггузгесЛ осі іе о к. т., іако пат Ьуіо па 
тогге рогхуоіопо, гаїчеог/опо Іаіагу 1 росі СгеЬегупет. рсігіезту Ьуіі 
/ тіаз'.а хуурасіїі, іссіїаіст \у киріс ротсг г р. рііікоччпікіет зччоіет. 
гаіасЬачузгу тір г Іуііі, піірсігу \У£ід, чч роїи 2 , іссіеп гоіпісгг, р Ра- 
згечузкі 3 сіаі тір итузіпіе згаЬІд ро згуіе]. а ге Ьуіа и тпіе тізгигка, 
гогсіді ті опр тізгигкр па сіїоп чезгегг, іуїко січеіе коїка чурозгосіки 
згаЬІр гаіггутпаіу. ге ріочеа піе гіесіаіа, ччуточур исгупії: «бат», 
рошіасігі. «гогитіаі. гс Таїаггуп». а рогисг 4 \\' чеоізки г рр. іесіїаіегп. 
]е$Ііі іо піс сгу]а итузіпіе паргачча? 

Тепіе р. Сгарііпзкі па тоір гпісчсару зупа ті, сіііорса іпаіеро, 
і.а/аі г сгсіасігі зисі па гупки роітачузгу. Таїаггупочеі 5 «лести г.Ьіс. 
ге іссічуіє гучуеро гозіачуіопо. 

Р. Ооірсгі. іегаг поччо гозіачч-згу иггрсісш сгеЬгупзкіт. рсіут ,а|< 
гок г рапст сгсіїгупзкіт рггучуогії сіо чу. іп. т. пі. рапа січч’бсії Та- 
іагг.аі, Ьсг Ьуіпозсіеі тоіеі копіа теро чеіазперо, чіегясі^ зічусро, кіб- 
горо т ‘ Ьуіа таїка іопу то)СІ рггузіаіа, чч-гіді г зіаіпіе) га рочео- 
Іочеагсгугпр, аг ро тизіаіа пісЬозгсгуса гопа осікирочуас, сіаб кі ро- 
чуоіочезгсгугпу рбііггупазіа гІоіусН роїочуусії ріспірсігу бсзіі 1о зіизг- 
па. сгеро* піе Ьучеаіо. 

Р. Кошогочузкі, гірс Ісро рапа Сгаріііізкіеро, та^с па тір га 
згччарга зчусро гапког. хет росгаі иЬоріеі оїсгугпу зчуоісі сіосіюсігіі, 
ос'роччїсбгіаі рггу Нагазкії Nіесіггч’іссіоччзкіт і рггузіррі. икідкл^чузгу 
рггссі піст; «/с іиг>. роччіаба. «р. Нагазки, г Іут СІнпісІпіскіт пазгут 
піс тоіешу ргаччепі со исгупіс, а (о рггузірраш. ге чу Іаба сігіеп розіу- 
згусіе, іс ро піс там: Ьо ту тату ІакісЬ зргачччбчч. гс ро рбгіскоїчуіек 
гб>Ьаче5гу, гаЬі]д, сгерогЬу іезгсге егекав». 

бигст і Іо ЬуІ и/згуіко ориісії па чууігччапіи, аіе пасі чузгуіко Іо 
ичуібсІІ тір кіатіічуіс Резгіа г паточчу ІусЬге иггрсіпікбчу. чуусіачуаі 
іаізгучуіс зчуіасіесічуо іе-о тз£ р. сЬопугегті когоппети. зат оп росІоЬ- 
ію ЬссІ^с паріегчемут гсігаісд Кгсріу і тпіе зоЬіс гбчупупі рггусгуїаі, 
піс тбрі оп паопегаз зчуєічуоіі ччуриЬіс. іегаг ччупаїагі сгаз ро їсти 
гсЬу паз чч-іетусЬ ччуриЬіопо. іпзсі зір рггссІБІрччгірсіа зччеро пасі паті; 
і ччіазпіе оп гсігаіса. г СгеЬегупа, чс Ізкіт тоіт озіегооіаіут і сіргкіт 
ирасіки. чуурпаї тіс тбчеіус: «.Іиг* рочеіаба. «росіоЬпа. ге \у тагічч-усії 
Ь\ Іибгіс чч'зіачеаіі, кісбуЬу іегаг СЬтіеІпіскі гуче тіаі гозіас». № сот 
гірбу тс газіирочч'аі і піе тузіііеіп о іуіп, рап Іюр ті іезі зчеіасікіет, 
іасг зір тзе т. р. сіоЬгусН. гпас/пусН. чеіегпусії 6 тоїоісбче зруіас; 
рісічч-еї зіасі. г 2арогога. орісп гараііі. ге піечеіппіе зір кіечу сЬггезсі- 
Ійіізка Іаіа. а іегаг іиг Іат \у іюгосіасН тірбгу чуісгпут. изрокоіопет 


1 І дгн.: 7а!гіу; Бавог».: іаіаг&кі 
7 Гдан. » аіаки. 

3 Бйвор.: Ваг 2 е«гакі. 

4 Г дан.: рогисг; Бавор.: ропо. 

3 І дай. Таїагсгикоші. 

Й Г дан.: ичс-гпусЬ Слово у/іегпусЬ V Бавор. відс>тііс. 
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шоізкіет іакіе одліе шггисаі. Со да\ рапіс Ьоге, аЬу іедо іесіл^ діоче^ 
згаІЬіегзкд Ьуіо Іо икагапоігЬу піеиіппу 7 Іий га пііІо£сі\уд иигадз 
і и-узокіїп гогз^гікіст \у. т. т. т. р. ш рокоіи тоді гозіахуас, ргозгдс 
рапа Ьода га <1оЬге ггігошіе, (Иидоіеіпе а їогіиппе рапоиапи* \у. т. т. 
т. рапа і (ІоЬгогі/іеіа, <1о кібгедо г паіпігзгут икіопепі шоігп гіо тіїо- 
$сі\уусЬ под г ріасгет ирагіат. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР, ф. Баворовськи». 
№ 318, арк. 31—32. Копія, з заголовком: «Коріа Іізіи Ошпсіпіскісро бо )-о 
шісі рапа кгакошзкіссо. Себціа паїездса бо Іі&Іи СЬтіеІпіскіеео. и> кібгс] оп 
кггуадбу зоЬіе ргеїепбиіе». 

Польський державний архів у Гданську. Книги рецесів західнопрусських 
станів, сигнатура 300, 29. А* 129. Копія. 

ЦДІА УРСР у Києві. ф. 1230 (Колекція фотокопій документів про ви 
здольну війну українського народу і про возз’єднання України з Росією), 
оп. І, спр. І. арк. 2—5. Фотокопія. 

Опубліковано: Грабовський. т II. стор. III—112, .*& І (без цидули). 


Переклад 

Думаю, в. м., м. пан і добродій, добре пам'ятає, іцо я вже кілька разів скаржився 
я. м., м. м. панові, на його м. пана коронного хорунжого і на украінних урядників його 
м сті, а саме на пана Данили Чаплинського. Уподобавши собі мій власний, успадко¬ 
ваний від батька хутір, пан Чапликський випросив у небіжчика славної пам’яті пана 
краківського дозвіл осадити слобідку на вищезгаданому моєму хуторі і після смерті 
небіжчика силоміць відібрав його у мене з усім добром, з хлопами, з ставами, з сіно 
жатими. Цим хутором з давніх часів володів мій батько небіжчик, і я маю на нього 
привілей його к. м сті. Та. незважаючи на це. вони вигнали мене з усього, і щоб я не 
домагався відплати за ці кривди і шкоди, пригрозили мені смертю, безпідставно і не- 
заслужено обвинувативши мене в тому, що я нібито замишляв перове«ти на Запоріжжя 
гармату. Зваж сам. в. м.. м. м. паяє, хіба ж я міг. зазнаючи стільки часу великої ласки 
його к. м-сті і в м., м. пана, таке зробити. Ти сам. в. м-ть пане, добре змагш, що я. 
твій слуга, ніколи не брав участі в жодних заколотах та свавільних бунтах. Про ці 
мої кривди в. м., м. пан. вже двічі зволив писати разом зі мною, слугою своїм, до 
його м-ті пана коронного хорунжого, щоб я міг. згідно з наданням його к. м-ті, пана 
м. м., назавжди залишитися на саоій убогій батьківщині. Та. незважаючи на це. його 
м-ть пан хорунжий, повертаючись тепер з Запоріжжя, наказав його м. п. чигирин¬ 
ському полковникові ув'язнити мене і відтяти голову. Якщо п. хорунжий не тільки 
наказір, але й листів в. м., м. пана, не слухав, то що я міг вдіяти? Великого пана 
і просити трудно, і боротися з ним не під силу. Я волів би шукати захисту у в. м., 
м. м. пана, але мене на дорозі чатували, і щоб врятувати своє життя, я змушений 
був податися на Запоріжжя, де багато таких бідолах, скривджених і знівечених ко¬ 
заків, не з своєї волі покинувши жінок, дітей, майно своє, через такі знущання ти¬ 
няються; інші ж по чужих землях та ріках розбіглися. Так і я. втративши на останку 
своє майно, несподівано був вигнаний з усього. Покірно і слізно прошу в м., м. м. 
пана, якщо можна, захистити моє життя від цього пана Буду вірити в благородне 
панське слово в. м., м. м. пана, та в милостиву ласку в. м., м. м. пана, і що, враху¬ 
вавши мої колишні заслуги, зволиш наказати рятувати мене і боронити від такої біди. 
Покірно віддаюся до послуг милостивої ласки в. м. м. п. 

Даний з Запоріжжя, дня 3 березня 1648 р. 

В. м., м. пана і добродія, найнижчий підніжок Богдан Хмельницький. 


* Бавор.: текст з помилками. 
3 Гдам.: іпзге ч/іпу. 
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І Іаи Чап.пшіськнй, уподобавши собі мій власний, успадкований від батька хутір 
під Чигирином в Суботові і не маючи іншого способу захопити його, ьнііросмв дозвіл 
у небіжчика св пам'яті п. краківського осадити слободу на вищезгаданому хуторі, де 
у мене були чотири рибні ставки і млини, лани, заколи, сіножаті, на які я маю при¬ 
вілей його к. м-ті. Прийшовши з цю слободу, голодний люд снопами розніс зібране 
протягом кількох років збіжжя, якого було на гумні 400 кіп. Висіяне на поля зерно 
все пропало, бо посіви витолочено худобою, кіньми, вівцями. Так мене силоміць вигна¬ 
но з усього і тільки наказано взяти 150 флоринів у чигиринського орендаря, немов 
старцеві. годі яь мені ця земля юштус 1000. флоринів, його м-ть пан хорунжий до¬ 
магається цього хутора як мліївськоі ділянки, але насправді хутір цей не записано 
н мліївськнх привілеях Всі старі мліївські привілеї побували в наших руках, і ми 
добре знаємо, де проходить межа мліїпських земель. 

Рік тому, коли я повернувся від його к. м., нам було дозволено піти на море. 
Вискочивши з міста, ми оточили під Чигирином татар. Я іхав у гурті, поряд із своїм 
паном полковником. За селом, у полі, один жовнір, п. Д а шевський, заїхавши ззаду, 
ьивмисне рубанув мене шаблею по шиї. і тільки тому голова моя не злетіла, іцо я 
був у мншурці, яку він розтяв иа ширину долоні, так що тільки два кільця затримали 
шаблю. Він виправдовувався: «Я. каже, думав, що це татарин*. Ляж їхав з військом, 
поруч з пп. Хіба це не чиясь навмисна намова? 

Цей же п. Чаплинський образив мене, наказавши своїй челцд’ зловити на ринку 
мого сина, ше малого хлопця, а татаринові своєму побити його, так що хлопець 
ледве живий лишився. 

Коли рік тому я з паном чигиринським привозив до в. м., м. м. пана, двох та¬ 
тарчат. п. Дольгсрт. який недавно став чигиринським урядником, скориставшись моєю 
відсутністю, взяв із стайні за поволіпщииу мого власного коня сивоі масті, якого мені 
прислала моя теща. Коня мусила відкупити небіжчиця дружина, давши цієї поволів 
шини дванадцять з половиною золотих готівкою Чи цс справедливо? Такого ще не 
бувало. 

II. Коморовський. зять цього п. Чаплинського, затаївши на мене образу за свого 
інв.ігра через те, що я почав домагатися своєї убогої батьківщини, говорив Гараськові 
Мсдпсдівському і присягав, стоячи перед ним мя колінах: «Як ми. каже. я. Гараську, 
не можемо нічого судом вдіяти з цим нашим Хмельницьким, то я присягаю, одного 
дня ви почугте. що його вже нема, бо є у нас такі спритні люди, які, будь-дс зустрів¬ 
шися з ним. вб'ють його. Чого ще чекати?». 

ІЗ.кс і це б я стерпів, але над усе допік меио Псина, який звів на мене 
брехню з намови тих же урядників і фальшиво свідчив його м сті п. коронному хорун¬ 
жому. Сам він, найперший зрадник Речі Посполитої, вважас І мене за рівного собі. 
Не зумів він раніше знищити свавілля, а тепер знайшов час на те, щоб нас, вірних, 
занапастити і мститися нам за свої наміри. Цс вій, зрадник, у такому сирітстві і тяж 
кій біді вигнав мене з Чигирина, примовляючи: «Вже коли й тепер Хмельницький 
жиним лишиться, то можна повірити, що люди воскресають». Такого я ніколи не за¬ 
слуговував і не думав про це. бог мені свідком. Зволь. м. м. п., спитати про цс у доб 
1-ИХ, знатних і вірних молойців. Він. Пошта, спочатку звідси, з Запоріжжя, вогонь 
розпалим, так що невинно була пролита християнська кров, а тепер там, у містах, 
серед вірного і заспокоєного війська іскри кидає. Дай бог. щоб він однії своєю шах¬ 
райською головою за все розплачувався, а невинний люд з ласки і високого розуму 
в. м.. м. м. пана, у спокої міг лишатися. Молю господа бога за добре здоров'я, довго¬ 
вічне і щасливе панування в. м.. м. м. пана і добродія, до милостивих ніг якого з май- 
нижчим поклоном і .і плачем припадаю. 
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164Н, березня З (ІЗ). Запоріжжя. — -ііист ви! імені Запо¬ 
різького Військи до коронногонеликогогетьмана Миколи По- 
тоцького я викладом причин переходу на Запоріжжя і виступу 
проти реєстрових полковників 


\Х'ібгі рап Ьо£, іезиіу 1 піе г русНу, апі іпузідс о габпеі зччеі ччоїі, 
ак* г чуіеікісії Ьіеб і кггучубгепіа зчусцо осі ісіі пісіочу рапбчу їїг/.усічі* 
кочу 2 икгаіппусН, пані зіаччаїусії, роггисічузгу гопу і бгіесі і сІїибоЬу 
зчуоіє. ге піеЬегріосгпі Ьубус і гбготчіа зчуєцо, кібгусії папі іочуаггузіччо 
пьз/е£о Іак ччіеіе оЬгапо 3 , оцгаЬіопо, г чч-іазпусії ббЬг ісіі роччу^апіапо. 
бгіірісії па зтіегс рогаЬі)апо. рокаїісгопо піспіаіо, ге іи/. о<1 ІакісН 
ЬіссІ і гЬуІкбчу піетаїусЬ і чу ботасЬ зччусії зрокоіет озіебгіес піе то- 
0 $с, гпизісіізту па гччук 1 с« тісізса па 2 арогогс исіекас. ччіб/дс /с пі 
осі коцо піе тату оЬгопу, апі па різапіа чу. т. т&сі рапа піе зіисіїаіі}, 
апі па гогкагапіе і чуоїд" і. к. т. піе бЬаіз. со бяїсі. 1 о рог/.у пасі паті 
зіу гЬуІкіфі; пачуе! і осі Хуббчу піегпо&пе кг/учу сі у, гпісчуарі ропозгдс, 
ге ІакісІї ЬіссІ чу Іигескіеі гіеті сііггезсііапзічуо піе робсіпице. іакіс зіу 
б/.іеія пас! паті, зіираті і. к. т. і чу. т. пазгедо тзсі рапа. Л ісіі тзс 
рр риікочупісу пазі. іако зіисігу рапзсу, піе геЬу паз. иЬорісІї когакбчу, 
тієї і чу сгут оЬгопіб. аіе іезгсге чуіуссі па паз р|>. иггубот ротадоіз, 
соЬу ісбпо чуті рр. зіагозіоччіс пасі кіогут когакіепі аІЬо пг/.дсі гогка- 
/аі, гагаг исгупід. І Іегаг рггузгебзгу бо паз. па 2арогоге, бчсбсЬ ісіі. 
сгсгказкі і сгеЬгупзкі 5 . піе геЬу зіагзгу пазгу чу ІакісІї Ьісбасії* тіеіі 
паз гаїоччас, іезгсге січч’іета риікаті па гбгоиіе пазге рої/уіі пазіуро- 
\уас і бо рг/увіури па пазге \УО)зка і$с кагаїі. а ро Іиб чуіукзгу сіо Ьп- 
гобсічч і па Кобак розіаіі 7 . Со чуібгус пазі, ге / 1 е. тіізісіізшу ісіі гги- 
згуб г тіеізса, аЬу пат баїі рокбі. 'V сгут ипігепіс ргозіету ччтзб 
пазгедо тзс рапа і боЬгобгіеіа. аЬуз чуш. т. т. р. чуеіггачузгу па їе 
с іугкіе і піегпоЗпе кггуччбу пазге. гагучузгу* тіїочіегбгіп райзісіедо. 
чу ІакісІї ЬіебасЬ пазгусН об рапбчч иггубпікбчу 9 і 2 уббчу паз Іак Ьго- 
піс і гаїочуас паз, робпогкбчу зчуоісЬ. гогкагас гасгуї. іакоЬузту /а 
тіїозсічуа Іазкд ччіпзсі зччеро тіїозсічуеро рапа. ччебіпр; ргачу пазгусН 
чуоізкочуусН об ісро к. т. пат пабапусЬ. рггу іусЬге чч-оІпозсіасЬ га- 
сіючуапі Ьус торіі. г сгероЬу пЬоці когак сіезгдс 8 І 9 , Іут осіюіпіеі 


* Гдаи.: гссЬпіу. 

* Глам.: игге<І6\»л 
1 5 Глан : осігапо. 

4 Вавор.: ччгіїс; Гдан.: гжукіг. 

5 Бавор.: гсгкіеи&кі і с/сгпіГькі; Гдаи.: сгсгклккі і схсгЬайакі. 

6 Вавор.: Ьрсіз; Гдан.: ЬіесІасЬ 

7 Лісна йде про нолкіївників ресстроного війська: черкаського Вадонського і чи¬ 
гиринського - Станіслава Кричсвського. 

* Бгнор.: гасгушзгу; Гдан.: гагуньгу. 

9 Бавор : иггебпіко*’; Гдаи.: иггрсіои’. 
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і іічуагпіеі 1 чу изіирасії Кгесгуріеі рггесіччкопіерггу^асіеіочуі гНгочуіа зчує 
ро ліезс торі. Л іеіеІіЬу піс торі о Ьус чу Іут Ьогеро гтіеіоччапіа а 
Іазкі ччт. пі. т. т. рапа. 1о і Но Поточу зчуоісЬ те тату зі? ро со кчча 
ріс. XV сгут піе ччдіріету чу тіїозсіччу Іазсе чч'т. т. т. рапа, ге чуі?сє) 
чч лізе т. рап піс гасгузг паН паті, роНпогкаті зчуєші. іт кагас ІакісЬ 
гЬ>Ікочу исгупіс. Со зі? Іусге 1 2 зігопу СНіпіеІпіскіеро, і Іеп піеЬогак. 
Іако пірНу піе ЬуІ гаИпут гИгаїсд. і Іегаг піечуоіа ро рччаїїст і піекіо- 
ге Іінігіе чуурпаїі, ]ако іпату о Іут речупд чуіаНоіпозс, а паічч’і?се] ГСо- 
шаг. Рсзгіа 3 4 . ріегччзгу зідИ г Харогога оріеп ЬуІ чу чуоізки гараііі. 
а Іегаг гпочччі іиг рггег піеро чч’Іазпедо Іог зі? росгупа, кіогеро загперо 
ріегчуеі роНгіїоЬу зі? ччеп ччггисіс. апігЬу ІиН піечччппу пііаі рокиїо 
ччас. Рггу Іут г ипігопеті зІигЬаті оННаіету зі? рііпіе чу тііоясічуд 
І«зк? чуіп. пазгсро шсі рапа і НоЬгоПгіеіа. 

Капігзгу роНпЛгкочуіе. тоІо]су, чезгузіко Іоччаггузічуо па Харо- 
гоги Ь?Насе. 


ІЦ и д у л а] 

І підете ргозіету чу тс зчч-сро тсі-о рапа, піе гас/ ччтс па паз 
роПпогкочч- зччоісії о Іо тіес /а гіе. ге$ту розіапсочу кііка. Іоччаггу- 
згочу зчуоісН, НІа рііпіеіз/е] 1 гегоіисіеі Но ччт. пазгеро тозсі-о рапа 
гаїг/утаїі. Тусії рр. /оіпіег/очч, кіогусіїезту па роН)аг<Ііі Нозіаіі, чу са- 
Іозсі оНзуІату, а зччоісії Іег розіапсочу, $!е]ка і Нгупса 5 * 7 * і іппусії г пі¬ 
ші, кіоггу Іат яд рггу ччпіс пазгут тіїозсіччут рапи, ччіеісе ргозіету. 
гаег чип. т. пі. рап г Іазкі зчує] рапзкіеі чч- саіоьсі Ісп Іакге Но паз 
чч уризсіс і Іатіусії Нчч и сгеІіегуЛсочу •, Кагр? і Тгазгепкакіоггу зд 
рггу іе-о тзсі рапи котізагги* га сгут Ьу$ту піе торіі пііеО іакіеро 
рогогитіепіа По піеіазкі ччт£ т. т. рапа. Ти Іег ччт. зчусти тзсчуи рапи 
огпіц(Пікету, ге /а Іеро Таїаггупа, кіогероз чуіпзс пазг тс. рап раті 
Іччапоччі Кгачусгепкоччі сгегказкіети Нас гасгуі га окир. ІІиіпасг рггу- 
згеОІ г Кгути; і пггуччібИІ Іччапочч і разіегЬа. Міс г Кгути 9 піс рочч'іа- 
Наіа Іуїко Іо, ге 10 ІггуНгіезсі Іузі?су ге Нчч'а 11 огНу Тліагочу розгіо По 
ХУоіосіі, сНсдс чч рапзіччо іс-о к. т. чуразс. аіе ге, роччіаНа. піе га 
реччпл гіта чу ВиНгіаки зі? гаїггутаїу. Оозгіа Іег паз Іа чуіаНоіпозс. 
ге ччіпс т. т. рап роІггеЬоччас гасгузг. г сгу]е| 12 рогаНу і паточуу 


1 Гдан.: • ичьагпіеі; Бавор.: нема». 

7 Гдан.: іусгс; Ьавор.: Іихг. 

а Бавор. - Рогіа; І дам.: Реміа. 

4 Гдан.: ре«гпісіхгсі. 

Бавор.: СНіеіка і Легка; Гдан.: ЬІсіка і Нгупка. 

* Бавор.: сЬеггпош; Гдан.: сгНіегіпсгочу. 

7 Гдан.: Тгазіепка 

* Яиск Шембсрк 

9 Бавор.: слова і рггуччіо< 1 І... N 11 - * Кгуїпи відсутні 

" Після цього слова дописано V Гдан.: ЗО; у Бавор.: (ггу&ІР&і. 

" Гдан.. ге йчча; Бавор.: нерозбірливо. 

Бавор.: іучуу; Гдан.: відсутнє. 
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СЬтіеІпіскі чгзгесІІ сіо 5іесгу 1 сгегказкіе]. Таїу огп;фііиі? и*пі. зуспій 
т£сіи/ети рапи, ге сгегка5су шзгузсу і зоїпісу г паті зі? па Іо гегхуо- 
Іеіі і папі кггаїі ізс Ьегріесгпір. сіія с7Є£о пат і 5іесге г Ьогозгпспі 
роризсіїі, \у сгут і сгегп 2 игзгуїка па пісН раїггаїі, па зіаггугп? $\уоі?, 
і о<Ма\У8гу пат еЬогд£\\іе і Ь?Ьпу 3 гагігіе г паті розіапслуііі, ге 
сіота ирггдіпдуузгу, йо паз Ьус и’згузсу таїд 4 . 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСІ*. ф. Баворовськнх, 
М 318, арк. 32 зв. — 34. Копія, з заголовком: «Ідеї пи>Іо]сбиг рггу СІшііеІ- 
піскіеіп па 2арогоги ЬрбзсуеЬ. Себиіа Ііаіи об іпоіоісб» XV Іушіе Ііісіе. со 
опі розіаіі Игиціе гаї». Текст з помилками. 

Там же, ф. Оссолінських. Ае 2286. арк. 12 зв. — ІЗ зв. Копія з копії. 

Польський державний архів у Гданську. Книги рецесій західнопрусських 
станів, сигнатура ЗСЮ. 2У. № 129. Копія. 


Переклад 

ІЗачить господь бог, що не з пихи і не з наміром чинити свавілля, але з великої 
біли та через кривди, яких зазнали від іх м-тей панів україиних урядників, поставлених 
над нами, і через ге, що нашому життю загрожувала небезпека, бо багато кого з на¬ 
ших товаришів обібрали, пограбували, з власних маєтків повиганяли, інших убили 
І знівечили, не могли ми спокійно залишатися по своїх домівках і змушені були, поки¬ 
нувши жінок, дітей і майно своє, втікати на звичні місця, на Запоріжжя, Бачили ми, 
що ні від кого не маємо захисту, бо ж ані листів в. м. м ті пана не слухаються, аиі 
наказів і в*>лі й. к. м. не виконують; чим далі, тим гірше з нас знущаються; навіть 
від євреїв зазнали ми нестерпних кривд і зневаги. Таких знущань, яких заподіяли 
нам, слугам й. к. м. і нашого в. м м-ті пана, і в турецькій землі християнство не 
зазнає. А їх м-ті наші пп. полковники, панські слуги, замість того щоб нас, бідних 
козаків, захищати, допомагають панам урядовцям ще більше знущатися з иас. і що 
тільки іін. старости або уряд накажуть вчинити з будь яким козаком, зараз же вчи¬ 
няють. І тепер двоє з них, черкаський і чигиринський, прийшовши на Запоріжжя, за¬ 
мість того щоб. як це лнчило б старшинам нашим, пожаліти нас у такій біді, почали 
посягати на наше життя, наказавши двом полкам наступати на наше ВІЙСЬКО та ще 
й до міст та на Кодак послали людей за великим підкріпленням. Побачивши небез¬ 
пеку, ми змушені були зігнати їх з місця, щоб вени залишили нас у спокої. Покірно 
просимо милостивого нашого пана і добродія, щоб в М„ м. м. пан, взявши до уваги 
ці важкі й нестерпні наші кривди, змилосердився над нами і .«волив наказати нас. 
своїх підніжків, у такій біді рятувати і від панів урядників та євреїв захищати, щоб 
з милостивої ласки в. м-ті. нашого милостивого пана. ми. згідно з наданими нам його 
к. м. військовими правами, при своїх вільностях могли залишитися і щоб бідний ко¬ 
зак. радіючи З ЦЬОГО, міг ще охочіше і хоробріше, не шкодуючи життя свого, боротися 
проти ворогів Речі Посполитої. А якщо не може бути в цьому божого милосердя І 
ласки в м„ м м. пана, то й до домівок своїх иам нема чого квапитися. Та ми не 
сумніваємося в милостивій ласці в. м.. м. м. панз. і що в. м-ть м. пан не дозволиш 


1 Бавор.: Зіесі; Глан.: Зіесі. 

7 Бавор.: сіга; Гдан.: сегт. 

* Гдан.: ЬрЬпу; Бавор.: відсутнє. 

4 Хоч лист писанин від імені «молойців» Запорізького Війська, він складений 
Богданом Хмельницьким.одночасно з листом від 3 березня (див. дек. № І). На автор¬ 
ство Хмельницького вказують аналогічний зміст та особливі вислови, характерні для 
листів гетьмана. Посилаючи разом з своїм листом лист від «товариства», Б. Хмель¬ 
ницький бажав заявою від імені Запорізького Війська зміцнити свої позиції щодо 
М. Потоцького. 


ЗО 



більше .1 нас. підніжків своїх, знущатися. Що стосується Хмельницького, то він, 
неборака, ніколи не був зрадником, та деякі люди вигнали його силоміць, про що 
масте точні відомості А найбільше винний у цьому Роман Пеиїта, який перший звід¬ 
си. з Запоріжжя, розпалив вогонь у війську, і тепер знову через нього все починаєть¬ 
ся. Його першого треба було б у цей вогонь кинути, замість того щоб невинний люд 
мав розплачуватися При цьому з покірними послугами віддаємося на милостиву ласку 
в. м.. нашого м-ті пана і добродія. 

Найнижчі підніжки, половці, все товариство, що перебуває на Запоріжжі. 


(Цидула) 

Покірно просимо в. м-ть нашого м-го пана не ставити нам. своїм підніжкам, 
у провину те. що ми затримали до остаточного рішення кількох товаришів, посланців 
ДО в. м нашого м. пана. Тих їм. жовнірів, яких ми захопили під час розвідки, 
цілими відсилаємо, а своїх посланців. Слсйка і Грннця та інших, які при в. м. нашому 
панові перебувають, а також двох чигиринців і Карпа і Трашечка, які при й. м. панові 
ком шарові перебувають, просимо цілими відпустити, щоб ми не могли думати про 
меласну до нас в м., м м. пана. Доводимо також до відома в. м. нашого пана, що за 
того татарина, якого в. м-ть наш м-й пан дав черкаському Іванові Кравченку за викуп, 
перекладач, який прийшов з Криму привів Іванові пасинка. В Криму тільки про те 
й говорить, що тридцять дві тисячі чоловік з татарської орди пішло у Валахію. маючи 
намір напасти на державу його к. м.. але кажуть, шо черсі нестійку зиму вони затри¬ 
мались у Ьуджлку. Дійшла до нас і звістка про тс. що в. м-ть. м. м. пай. хочеш зна¬ 
ти. з чиєї намови і порали Хмельницький вступив до черкаської Січі. Отже, повідом¬ 
ляю в. м.. нашого м-го пана, що всі черкасці і сотники дали на це згоду і наказали 
нам йти безпечно, для чого нам і Січі з борошном попустили. А вся чернь, дивлячись 
на них. старшин своїх, піддала нам прапори та бубни і. порадившись з нами, вирішила, 
впоравшись у своїх господарствах, прийти до нас. 


№ З 

1648. травня (17) 27. Під Корсунем. — Лист до білоцерків¬ 
ського підстарости Зигмунда Черного з порадою, як захища¬ 
тися від нападів 


Ротпіфс па (Іачч’пд Іазкр і гусгіічч’озс іазпісчуіеїтогпебо 
то.чсі рапа чч'оісчч’огіу кгакочузкіеро те£о ті!о§січуедо рапя. ^ако і Ісгаг 
чу роргоіпіепіи чуоізка іе£о тозсі рапа кгакочузкіедо 2 чуупяіггзгу яііа 
іізіочу $Є£о тозсі рапа чус^счч-сніу кгакочч-зкіеко 3 різапусН, чузгуїко піе 
іусгяс /асіпе £0 пазідріепіа па па&ге \Уоі$ко 2грогозкіе ]е £0 тозсі 4 , га 
кіогд іусгіічуозс і ту зчч’о^ рггуіагп озигіасісгус боїочуізту. Рггезігге- 
бату чу. тозс Іет різапіет пазгут, іако іегаг таї^г чуоізка зііа, піе 
тоіпа Г 2 ЄС 2 , іпіфігу (ІоЬгеті. аЬу г)усЬ піе Ьуіо — ро чч-зіасН піесН 
Ь?сІд Ье/.рісс7.пі. а Іисігіе <1о киру, коти ЬІігко сіо тіазіа, а б* 12 * 6 оро- 


1 Станіслав Любомврськнй. 

* Мова йде про краківського каштеляна Миколу Потоцького. 

* Слово кгакошзкіеео у Нам. відсутнє. 

* Пам.: іесо к. тозсі. 



баї ро \\-5ІасН, чч' кирасії речепусЬ г сІїибоЬд ачч-оід піесії Ь^-бд; а вігачуне 
ггссгу со ти$і Ьус. іебпакге Ьубіа гаДпоччас піе Ь?бд, аіе гісзс пісшаїо 
іггеЬа, піесЬ. іако торд, зчуоіє боЬіа рггу зоЬіс сЬгопід. КабгіЬу&ту 
і $1а<1 пагаб м£ рогиьгуїі аіе чч'гіріі&ту чч-іаботоіс, ге ісзгсге зііа 
Іакісії пісрггуіасібі, іако ЬуІ і пі. р. кгакочузкі. рггесічх'ко пат сід*»пд. 
<1<» кІбгусЬ 2 . ропіечуоіі ргхунріезгус зі? шиБІсту, піеїН $і? чуоіа Ьога 
бгіе^е. А ]. к. тояс рап пазг шііозсічч’у. баї Ьоге, аЬу біироіеіпіе паб 
паті рапочуаі, а піерггуіасібі іеце і паз/усН 3 бо коїіся роїіишії. Рггу 
Іут пббачч'ат $іу рііпіе Іа$се чу. то&сі іп. рана. 

Оап росі Когвипіеш, 27 таіі. І648| 4 . 

\У іпс. іп. т. рана хусгіічч’у рггуіасігі і 8Іи/ус габ, ВоЬбап СЬтіеІ- 
ніскі. Ьоїтап ХУо^ка /арогоякіеео і- к. іпсі. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР. ф. Баьоровськнх. 
№ 318. арк. 34. Копія, з заголовком «Коріа Іі&іи бо рапа Сгегпеко. зіііді 
І сс«» ткї рама жоіежобу кгакожзкіеяо. теко ткіжецо рана, таіі $р<м 1 
Когмшіа». 

Там же. ф. Оссилінських. Л* 189. стор. 54. Копія; М 225. стор. 67. Копія, 
М 3564 стор. 32. Копія, з кінцівкою: «№хаіиІгг ро жхі?сіи ісНоі. рапбж Ііеііпа- 
пиж когоппусі) і іаЬош ігіпіпії, 1о і«1 ущсміна зсрііта тзіі». 

Інститут історії Академії наук Української РСР. Бібліотека. Записки 
М. ґолінського, А» 4184. стоо. 56. Фоюкопія. 

Опубліковано: Г.амятмики. т. І. відділ III, стор. 47—49. № 9. 

ІІамитпики. вид 2. т. І. відділ III, стор 47- 49. № 9. 

Памятникм. вид. 2. з догімінсипями. т. І. стор. 215-216. № II. 

Міхаловський. стор. ЗІ. М 15. 


Переклад 

Пам'ятаючи про колишню ласку і доброзичливість ясновельможного його м-ті 
пана краківського воєводи, мого милостивого пана, а також дізнавшись тепер з бага¬ 
тьох листів, знайдених при розгромі війська його м-ті пана краківського і писаних 
його м. паном краківським воєводою, про те. ідо його м-ть пан воєвода не бажав 
наступати на ного к. м-ті Військо Запорізьке, ми готові за таку доброзичливість вияви¬ 
ти свою приязнь. Перестерігаємо в. м-ть дим нашим листом, іцо тепер, коли у нас 
велике військо, не можна сказати, що серед добрих людей нема Л поганих, а тому 
нехай людн по селах остерігаються. І ті. кому близько до міста, і ті, що по віддале¬ 
них селах живуть, нехай збираються докупи з майном своїм. Худобу військо не бра¬ 
тиме, але потрібно буде чимало їжі. так що нехай хто як може ховає своє добро. Ми 
раді б звідси назад відступити, але. одержавши звістку про те. що ще багато таких 
ворогів, яким був й. м. п. краківський, наступас на нас. мусили мимоволі швидше 
вирушити в похід, нехай діється воля божа Дай боже й к м„ нашому милостивому 
панові, довгі роки над нами панувати ■ всіх ворогів своїх і наших вщент розгромити. 
При цьому віддаюся на ласку о. м-ті. м. пана 

(Даний під Корсунем. 27 травня 1648). 

В м.. м. м. пана, щирий приятель, служити готовий Богдан Хмельницький, геть¬ 
ман Війська Запорізького н. к м. 


1 Пам.: рожгбсіїї. 

7 Слова ]ако ЬуІ... сіо кіогусії додано з тексту Голінського. 

3 Бавор.: іако іпзгусЬ. 

* Дата подається за рукописом ф. Оссилінських >& 3564; у Голінського: Оаіа 
$роб Катіепса. же згосір, таіа 1648. 




№ 4 


1648. червня (2) 12 Під Білою Церквою. - Лист до короля 
Владиславо IV з проханням зберегти Запорізькому Війську 

давні вільності 


Каїіа5Піеі$гу тіїозсіхх’у кгоіи рапіе, рапіе лазг тіїозсіхеу і боЬго- 
бгіе)іі. 

XV іегпозс роббапзіхха пазгедо г ипігопеті изіидаті пазгсті гу- 
сегзкіеті, роб по^і ш. к. тсі р. п. т. іак паіипігспісі і рокогпіе обба- 
]€Піу. ЬиЬо \ххг сг?5Іокгос зкаг^аші зххеті парггукггуїібту зі? XV. к. тсі 
р п. т. \х піехпозпусЬ кггуххгбасН зшоісН об ісН тсі рр. зіагозібху 
і бхіегхаххсбхх икгаіппусН пат зІахуаІусЬ, аіе ге ту об ко^о іпзгер;о 
піе таідс хх Іут габпоі оЬгопу, Іуїко кіабгіету пабгіоі? яхх'д XV рапи 
Ьори, а хх тіїозсіхх'С) Іазсс \х\ к. тсі р. п. т. — і іегаг XV сі?гкіт хаіи 
і иігаріепіи зххут г Ід ипігопд ргозЬд пазгд бо тіїозсіхуусЬ пб^ XV. к. 
тсі х ріасхепі ирабату. биг Іо рггег кііка Іаі сгупіопс паб паті, ххсб 
Іир иробоЬапіа яхчедо 1 Іакіс піегпозпс кггуххбу і гпіеххаді ^ісікіе. ге 
піе Іуїко хх иЬодісЬ сНибоЬасЬ зхх'усН, аіс і заті \х- зоЬіе піехх'оіпізту 
гояіахеїіі: Іиіогу, їдкі, зіапо/?сіа, піхуу, гоїс, зіахуу, тіупу, бгіезі?сіпу 
рзхсгеїпс. сіюс і XV боЬгасІї XV. к. тсі, згкобІі*іе Ьіогд, і соЬу зі? кої- 
хх іок кібгсти и паз х когакбхе робоЬаІо, рххяііст оЬеітиід, і затусЬ 
паз Ьегхх'іппіе обгісг&ід, Ьіідс, тогбиідс, бо Іигт ххзабхаід, Па мпіегс 
га пазхе боЬга паз гаЬ\\я\ц 2 , цбгіс гаппусЬ і окаїссгопусії зііа Іохуа- 
гхузіхха пазхсро пат пагоЬіІі. А рапохуіс риікоххпісу пазі*. Ь?бдс гуко- 
баіпі зіибху ісН тт. рр. зіагоїібхх-, піс геЬу паз об ІакісН Ьісб і па- 
хх а І поясі пазгусН тієї і Ьгопіб. аіс па паз ге ісзгсге рр. игг?бот ро- 
їла^аід; паххеї 2убхі, хх пабгіеі? ісіі тт. Іакгс паб паті шіеікіе хЬуІкі 
сгупід. ге і XV Іигсскіс] пісxVоІI піе робоЬпа, аЬу сПггезсііапяІхуо Іакіс 
Ьіебу іпіаіо ропозіс, іако зі? бгіеід паб паті, паіпігзгсгпі робпбгкаті 
хх. к. тсі р. п. т. Со хуіазпіс гогитіету, ге Іо Іакіе гЬуІкі сгупііі паб 
паті, па рггукгозб хх. к. тсі. со тбххіїі хх-згуїко: «Оіог ххат кгбі, а ро 
тогсх хх'ат кгбі, охх-асу зупохх'іе». 2асгут, паЦазпісізгу кгоіи р. п. т., 
\и7. хх'і?се) піс тохеїпу ІакісН Ігибпозсі і пісхуіппе^о тогбохуапіа па 
зоЬіе сіегріес, г ххіеікісії Ьісб зххоісН. ге іиг і 4 XV ботасЬ зххусН озіе- 
бхісс зі? піе тордс, роггисіхх’згу хопу, бхіаікі і хузгуїкд иЬо^д сЬибоЬ? 
зххоі?, г ххіеікіеі тсхх’оіі зхуоієі сг?зс паз ххч^зка тизіеіізту, %Лг\с то- 
едс £Іохуу зххоіе Іуїко г бизгаті ипозіс. піе рбгіе іпбгіеі, Іуїко па 
гххукіе тіеізса пазге. па 2арогогс. зкдб рггобкоххіе пазі об бахупусН 
ххіекбхх’ хххукіі Когопіе Роїзкіеі і XV. к. тсі р. п. т. хх-істе роббапзіхуо 
зло]е і изіи^і оббаххас. І Іи. па 2арогоги. піе баідс пат роко^, па 


1 Слова «иііий ирогіоЬапіа $хуєєо додано із Міх. і Оесол.. 22». арк. 74. 

* Слова па ітіегс га пахге гіоЬга паз гаЬіаіч V Міх. відерні. 

1 Слово пазі додано із Міх. і Оссол.. № 225. арк. 74. 

* Пам.: ІП5І. 
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гаїїпе ргачуа, апі рггучуііеіе, кіоте шаіиу осі чч. К. лісі р. п. іп., піс піе 
(ІЬаідс, чч’ОІпозсі пазге чуоізкочче і паз затусЬ чх'пічуесг оЬгбсіїі, таі^с 
паз чуіа&піе піе га зііі£і чу к тсі, аіе /а чч'ІазпусН піечуоіпікбчч- зчуоісЬ 
XV сгут зат р. Ьбк іезі пат зчуіабкіет, гесЬту Ь?сЦс XV чуіегпут роб 
сіапзічуіс і 1 розіизгепзічуіе ч\\ к. тсі, габпе] зчуучуоіі піе чузгсгупаїізту 
апі па піс гіеро піе гагаЬіаІізту. Л іг ітс. р. кгакочузкі 2 , кіогеро піе 
гогитіету, аЬу торі Ьус сІоЬгут рггуіасіеіет чу. к. іп. р. п. т„ і робоЬпо 
І- тозс рогчуоіепіа па Іакіе шогсіегзічча піе тіаі, кіоге пасі паті зі? 
сіг.іаіу 3 , і бчусігіс Ьуі па паз па Харогоге пазЦрії г \чч>ізкіет і ІІкгаіп? 
ьрідсігочуаі, сЬсдс паз і іті? пазге когаскіе чуукоггепіе аІЬо г гіеті 
ччудпас, сге^о зоЬіе осі Іазкі чч - . к. тсі осіїдсгус зі? іако гучуо піе іусгу- 
ту, а хе ітс пасі чч-оїд і гогкагапіе XV к. іп. р. п. т., па гсігочч-іс пазге 
/ ччоізкаті чч-іеікіеті пазЦрії. тизіеіізту ропіечуоіі гагу і чу ротос сага 
кгутзкіедо 4 , кіогу паз чу Іут гагіе розіїкоччаї. чузротпіачузгу па Іо. 
гезту іт Іакіе ро кіікакгос чу ІакісНге рггукосІасН осі ісіі піерггуіасіоі 
іаіочуаіі. Со зі? зіас іпизіаіо г рггеіггепіа Ьогер»о. ге рггу зисНусЬ гігчуасЬ 
і зигочуут зі? сіозіаіо; кіо Іети рггусгупд. піесЬ зат р. Ьод здсігі. Л ту 
Іакозту рггесіїуіп Ьуіі чуісгпеті росісіапеті чу. к. тсі. і Ісгаг піеобтіеп- 
те па чч’згеїкд изІіі£?, Кгесгурозроіііе) рггесічуко піерггуіасіеіочуі ка/сіе 
ти га сіозіоіспзічуо чч\ к. т. р. п. т. гсігочуіс зчуоіс піезс кої^і^ту, 
і огсіа кгутзка осі Іер;о сгази чугідчузгу рггутісггс г паті, іако іучуо сіо 
рапзічч-а чу. к. тсі чурасіас піс іпа. XV сгут ипігспіе ргозісту, аЬуз чч - . к 
тс. р. п. т., рокагачузгу пасі паті паіпігзгсті робпбгкаїпі зчуспіі с>і 
сочузкіе тіїозіепігіе піерочуоіпу Іеп кггссЬ пазг осіризсічузгу, рггу сіачу 
пусЬ ргачуасЬ і ччоІпоісіасЬ пазгусЬ гасНочуаі паз гогкагас гасгуі, іако 
Ьуз чч-. к. т. зат 5 зчуі?1д озоЬ$ зчч-д і ту, паіпігзі зіис'гу чу. к. тсі, чуі? 
сеі пієчуоіі Ісі піе сіегрісіі. По кіотсцо зі? рочуібге г ччіегпут росісіап 
зічует пазгут і ипігопеті зІигЬаті росі порі таісзіаіи чу. к. т. р. п. т 
Іако паіпігеі рокогпіс осісіаіету. 

Пап зросі Віаіеі Сегкчуі, сііе 12 іипіі 1648*. 

XX'. к. тсі р. п. тро паіпігзі росіпбгкочуіс і ччіегпі росісіапі, ВоЬбап 
СЬтіеІпіскі, па Іеп сгаз зіагзгу ХХ'оізка і. к. тсі 2арогозкісро. 


Львівська бібліотека Академії наук Української РСР. ф. Оссолінськмх. 
№ 198, стор. 475. Копія, датована 2 червня 1648 р.; № 198, стор. 476—477. 
Копія, датована 12 червня 1648 р.; 7* 225. стор. 74 -75. Копія, датована 
12 червня 1648 р.; М 3564. стор. 43. Копія 

Пс>лі»ськиГі державний архів у Гданську. Книги рецесів іахідіинірусськнх 
станів, сигнатура 300. 29. ТА 129. арк. 127—127 зв. Копія. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. 1230. оп І. слр. 6. арк. II-12; сир. 16. арк I- 
3. 342—343 Фотокопія. 


1 Слова рос!с)ап$І«іе і у Міх. відсчтйі. 

2 Микола Потоиький. 

3 Міх.: росІоЬпо г т. рогшоїепіа Іакіе тогсіегвіхуа зір бгіаіу. ге. 

4 Іслам Гірей. 

3 Міх.: пат; Пам.: ват. 

* Місце,/ дату і підпис додано з Міх. 
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Опубліковано: ііямятникй т. І. відділ III. стор. 118-125, М 24. з датою 
2 липня 1648 р. 

Акти ЗР. г V. стор 83-84. № 24 (давній український переклад, з кін¬ 
цівкою: «Дан с .»амк> Білонсрковского. второго дня іюля, року 1618»). 
Міхаловськнй. стор. 44 46. Ае 21. з датою 12 червня 1648 р. 
Памятники. вид. 2. і доповненнями, т. І. стор. 241 — 243, А* 27. 


Переклад 

Нянясніишй милостивий пане королю, пане наш милостивий і добродію. 

Нірність підданства нашого з вірною рицарською службою до ніг в. к. м-ті, 
И. н. м. якнайнижче і якнайпокірніц» складаємо.• Хоча ми вже часто докучали в. к. 
м-іі. п. н. м„ своїми скаргами на нестерпні кривди, яких ззінал-і від їх м-тей лп. ста¬ 
рост і українних державців, але тому ию ні від кого іншого ніякого захисту не маємо 
і покладаємо надію лише на господа бога та на милостиву ласку в к. м-ті. и. м. п., 
то й іпіні і: тяжкім жалю і стражданні своїм з цією покірною просьбою нашою до 
милостивих ніг в. к м-ті з плачем припадаємо. Вже протягом кількох років пани 
державні і старости на втіху собі нестерпно кривдять нас і тяжко ображають, позбав- 
змочи нас не тільки убогого майна, але й свободи, посягаючи на наші хутори, луки, 
сіножаті, ниви, зорані поля, ставки, млини, бджоляні десятини, хоч усе це й належить 
до володінь в к м І що тільки комусь із них у нас, козаків, сподобається, силою 
відбирають, а нас самих, безневинних, обдирають, б'ють, мордують, до в'язниці, ки-' 
дають, на смерч, за наші маєтності вбивають, так що багато кого з нашого товари¬ 
ства поранено і знівечено. А наші пани полковники, добровільні слуги їх м. м. пп. 
старост, замість того щоб нас від такої біди і напасті захищати, допомагають пп. 
урядовцям знущатися з нас: навіть євреї, сподіваючись на підтримку їх м. м., також 
завдають нам великих збитків, так що і в турецькій неволі християни не терплять 
таких кривд, яких ми. найнижчі підиіжки в к м-ті. п. и. м.. тазнагмо. Ми. власне, 
думали, що нам завдано таких збитків, щоб зробити прикрість в к. м-ті. і все казали: 
«Ось вам і король, та чи ж допоможе вам король, такі-сякі сини». Тому, найисншіий 
королю, п н. м . ми вже більше ис можемо таких труднощів і безневинного морду¬ 
вання терпіти. Через таку велику біду ми вже і по домівках залишатися не могли 
і змушені були покинути жінок, діточок і все своє убоге майно. Частина нашого вій¬ 
ська. рятуючи сво» житія, подалася на зничні місця, на Запоріжжя, звідки наші пред¬ 
ки. вірнопіддані Короні Польській і в. к. м-ті. і давніх часів звикли службу нести. 

І тут, на Запоріжжі, не дали нам спокою. Ні на які права, аиі привілеї, що маємо 
під в. к. м сті, п. н. ч.. ис зважали, і військові вільності і нас самих в ніщо обернули 
маючи нас. власне, не за слуг в. к м-ті, а за своїх власних невільників. Сам господь 
бої свідком, що ми. бувши у вірному підданстві і послуху в. к. м-ті. ніякої сваволі не 
починали і ні на що погане не заслуговуємо. А й. м-ть, п. краківський, на нашу думку, 
не міг бути добрим приятелем в к. м. п н. м.. і. очевидно, ис мав дозвопу на ті 
знущання, які над нами чинив. і на Запоріжжя напав, і Україну сплюндрував. на¬ 
магаючись нас і ім’я наше козацьке енкоренити або з землі нас вигнити і. чого ми 
собі зовсім не бажаємо, ласки в. к. м ті позбавити. Оскільки його милість проти волі 
й наказу в к. м., п. н. м.. на життя наше з військом великим наступав, ми змушені 
були мимоволі звернутися за допомогою до кримського царя, який цього разу нам 
допоміг, згадавши про тс. що й ми його також кілька разів у таких самих випадках 
від його ворогів рятували. Так повинно було статися з провидіння божого, що при 
сухих дровах і сирим дісталося, хто винуватець цього, нехай сам господь бог судить.- 
А ми як і раніше були вірнопідданими в. к. м-ті. так і нині завжди готові, борючись 
проти ворогів Речі Посполитої, віддати своє життя за гідність в. к. м.. п. м. м. А крим¬ 
ська орда з того часу, як уклала союз з нами, зовсім не має права вдертися до дер¬ 
жави в к. м-ті. Тому иайпокірніше просимо, щоб в. к. м.. п. н. м., виявив до нас. най¬ 
нижчих підніжків своїх, батьківське милосердя і. відпустивши нам невільний цей гріх, 
звелив наказати при давніх правах і вільностях нас залишити, щоб в. м. сам, свя- 



щепною особою своєю, і ми. найнижчі слуги в. к. м-ті. більше неволі ці* ■ не зазнавали. 
Вдруге вірнопідданстію наше і покірну сіужбу до ніг величності в. к. ч., п. н. м., 
якнайнокірніше складаємо 

Даний з-під Білої Церкви, дня |2 червня 1648. 

В. к. м-ті, п. н. м-го. найнижчі підніжки і вірнопіддані Богдан Хмельницький, на 
цей час старший й. к. м-ті Війська Запорізького. 


№ 5 

1648, червня (2) 12. Під Білою Церквою. — Інструкція послам 
від Запорізького Війська до Владислава IV 


Іпзігиксіа <1о іс$»о кгбісчузкісі тозеі, рана пазгедо іііііозсічуско, 
розіапгот пазгуш осі \Уоізка 2арогозкіс£о бапа. 

Кярггоб изкагга£ зі? 1 па ісН т. рр. бгіеггачусочу і иг??<І6чу икгаіп- 
пусН, 2с шпіас паз \иг ро чуоіі, піе Іак г паші, іакоЬу зі? робгіїо г Іибг 
ті гуссгзкіті і зіираші і. к. т. розІ?рочуад, іезгсгс коггеі, пі2 г пісччої- 
пікеті зчееті, Іакіе гЬуІкі і пісгпозпе кггуччбу сгупід, ге піе Іуїко чу 
сНибоЬасН зчуусН, аіе і заті чу зоЬіе піе чуоіпізшу. 

Риіогу, зіапоі?сі, їдкі, пічуу, гоїс, зіачуу, тіупу, соЬу зі? іспокоїчуіек 
рапи кібгети игг?с!пікочуі росІоЬаІо. рччаМот об сі ти) д і затусії паз 
пісчуіппіе осігісгаід. Ьіід, тогсіиід. бо Іигіпу забгаід, па зтіегс /а паз/е 
сіоЬга гаЬііаід, рб/іе гаппусН і окаїесгопусії Іочуаггузіи-а пазгсро зііа 
пагоЬіеІі. 

0гіезі?сіпу рзгсгеїпс і рочуоіоччзгсгугпу, сііоі чу боЬгасЬ і. к. т. 
тісзгкаід, гагбчупо г тіезгсгапу со Ісрзгсдо и піекіогусії Ьіогд. 

$упот когаскіт таїек ісН зІагусН апі оісочч- гобгопусЬ рггу з!аго$- 
сіасН піе чуоіпо рггу зоЬіе Іггутас, чуукпас Іег гобгісочу зІагусН піезіизг- 
па і £ггесН, іпизі га пісН рапи когак сгупзг і чузгеїкд рочуіппо££ тіеізкд 
оббачуаб зіагас зі?. 

2опу рогозіаіе когаскіе, піе гсЬу бо ІггесН Іаі, іебпсро гоки, сИосіа- 
Ьу паізіагзга, піе чуоіпо Ьсг т?га розісбгіес, гагагет чу рапзкіе робаїкі 
г іпзгеті оЬгасаід і Ьсг піііозісгбгіа цгаЬід. 

ІсН т. Іеі рр. риікоччпісу пазі піе ччсбіид оЬісІпісе і рггу$і?£І зчуєі 
г паті зі? оЬсНобгд; піс гсЬу паз тісіі чу егут Ьгопіс чу кггучч'басН па- 
згусії об ісН т. пазгусН рр. иггуббчч*, аіс іезгсге опіге па паз \\*і?се] 
ротара'д, розроіи г рр. гоїпісггаті і бгацапаті, кІогусН рггу зоЬіе 
таід. соЬу зі? кібгетикоїчуіек и.паз робоЬаІо, ІиЬ коп іакі боЬгу, ІиЬ 
сг?2с, аІЬо со ІП52ЄКО. пагусгату ччггекото Іагкіет, а па рої багто. 
а піе пагусгуїіЬузту, гогтузіаі ге пісЬогак когак о зоЬіе. 

\\оІ аІЬо іаіочуіса чу озоЬпет тіеізси об сгеїабгі гоїпіегзкіеі піе 
гачуіегаі зі?, зіапо чу зіегіасії і гЬога чу роїасН. па піччасН г?1е, іако 
зчч'оіе чУІазпе, дчуаНет Ьіогд. 
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1 Фотокопія Л- 261/2—4: Цзкаггаїпу зі?; фотокопія № 395/1-2: изкаггаідс зі?. 



N3 2лрогоге газгесіїзгу па гчуусгаіпд гаїор?, Іесїу і Іагп па Опіергге 
рр. риікочупісу чу 5 рокоіпеіп игуччапіи пазгет чуіеікд паш піечч-оЦ 
сгупіа, іако Іег, піс тордс Ьучуас чу гсІоЬусгасЬ тогзкісН, иЬорі когак 
та$г зі? ргаса зчуд гаіочгас, іо гчуіеггет, іо гуЬаті гаіиід зі?, чу іет 
к&гсіу. кібгу Іізу Іоччі. осі ріочьу кагсіеро когака сНосіагЬу ісЬ Ьуіо рі?с- 
зе'і, ро Іізіе Ьіогі). а піс роітаїі Ііза. Іесіу затораіу о<1 когакбчу га Іізу 
оі>Ьіега)а. Л кІогуЬу гуЬу іочуіі. Іебу иіочч- і па рапа риікочупіка; іебіі 
те іпа кота, сгет ісЬ ччургочуасігіс, 1 с<іу ччосід. рогічччнід, ріесаті зчуєпіі 
чсучуогд. 

2с1оІ>усгу га$ роіочус]. к«Іу сгазет рап Ьор розгсг?зсі, піс ти па<1 
Іазуг Таіагбчу чуісіКісЬ і таїе Та1агг?1а, кіогс пат чч'Іазпіе сіо чуоізка 
паїегаїу. га со Ьу сііисігіпа когак торі Ьу зі? рггуосігіас, і Іо чузгузіко 
осі паз роогіеі’точуаіі. ге піе тазг га со ргасочч-аб. Сгазет Іег дсіу зі? 
Ігаїі га]дс копіє, зіасіа, ЬусІІа, очусє, Іесіу рр. риікоччпісу розроіи г рр. 
гоїпіеггаті, со Ь?<1/.іе Іерзгеро, ііе іт роїггеЬа. паЬіогд зі?, а пат ЬіесІ 
пут ксгпкот ро іеііпети піс гозіапіе, і Іо со рогзгсро г Ьгаки Іуїко, па 
пісН рагсІІіі]ету і ргасиісту. 

Иачузгу Іесіа рг/.усгупк? когакочч'і. аЬу и піеро, чч'ісігдс со, чч-угчуас, 
гага/ ро сіо \\'і?гіепіа, окири]/с зі?, піеЬогаки когаки, і сіизг? зччоід сіо 
иарозсі. І іпзгусії піегпо&пусН кггучччі, іакоЬу сіо гоЬоІу і па росічуобу 
чуурипіаід. і різас Ігисіпо. 

А іг Ьуіа чуоіа і. к. т. р. п. т., рсіу ЬуІ пат г Іазкі зчує] гогкагае 
гасгуі, аЬуіту згіі па пюгге, па созту Ьуіі і сгбіпу і ріспідсі/с чугі?1і 
і М^зка пазгсро 2арогозкісро пагпасгуі ЬуІ, іеЬу Ьуіо рггурізапо ісзг- 
С 2 Р 60СЮ, іеЬу гирсіпа Ьуіо паз 12 000; о Іо і Іегаг ргозішу, аЬу&ту го- 
зіачуаіі чу ±е ІісгЬіе 12 000, зІагзгусЬ пазгусЬ зрозгосіки зіеЬіе, оЬіеси- 
їсту і росі зиіпіспіет зччст зІиЬиісту, 'ге пасі Іо гагіпедо рггуіточуаб 
піс Ь?сігісгпу: рсіуг піс 6000 чуоізка пазгеро гчуукіізту гпасгпо розіив 
к. т. і чуз/уїкісі Ргесгурозроіііеі ос 1 с 1 ачуа£, Іуїко ччісікд кирд. 

О іоісі Іег газіигопу, кібгеро іиг іо га рі?£ Іаі піс чч'ісігіту, ипігс- 
піе ргозішу, аЬу паз рггу кошт і зі і гиреіпіс сіозгссії. 

2 зігопу газ с'.исіїочуіспзічуа пазгсро зіагогуіпеі гсііріеі ргсскіс). 
чуієісє ргозіту, аЬу піе Ьуіа пагизгопа, і Іе ссгкчуіе зчуіуіе, кібгс росі 
ипіа рчуаііет роосіеіточуапс, іако чу ЬиЬІіпіе, Кгазпут Зіаччіс, чу Зокаїи 
і іпсігісі зд гпіечуоіопе, аЬу рггу сІачУпусЬ чуоіпозсіасії зчуусЬ гозіачуііу. 

О сієш чузгуїкіет розіоччіс пазі, ирабізгу сіо пбр тіїозсічуусЬ і. к. 
т., р. п. іп. іако паіипігепіеі і рокогпіеі осі паз ргозіс таід, аЬузту чу 
чузгсіакісії чуоіпозсіасії пазгусЬ чч’оізкочуусії іак осі гезгІусЬ з. раті?сі 
ісЬ т. ктйіочу роїзкісЬ, іако і осі і- к. іп.. іегаг 52сг?5Ііччіе пат рапиід- 
серо пабапусН і рггучуіїсіапіі зічуіегсігопусії, саіе і піспагизгепіе гозіа- 
\' ас торіі. 

ВоНсІап СНтіеІпіскі, зіагзгу \\4>і$ка і. к. тсі 2арогозкіеро». 

Центральний архів давніх актів у Варшаві, ф. Сухині. сигнатура 30/43, 
арк. 1—3. Копія. 


Підпис тільки у фотокопіях 7* 180/1—4. 261/1—4 та Пам. 
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Польський державний архів > і данську. книги рейса» західнопрусських 
станів, сигнатура 300, 29. № 129. арк. 124—124 зв. Копія. 

Державний воєводський орлів у Кракові, ф. Чарторийських, рук 901. 
арк. 126-127 Копія 

ЦДІЛ УРСР у Кисні, ф. 1230, оп. І. спр. 6. арк 7—9; спр. 201. арк 82- 
83; спр. 212, арк. 2—5. Фотокопії. 

Інститут історії Академії наук Української РСР, фотокопії з польських 
архівів. № 180/1 — 4; 220/6- 8; 243/1-3; 261/2-4; 395/1-2. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР, ф. Осетинських. 
№ 225. арк. 78- 79. Копія 

Опубліковано: Памятники. т. І. відділ III, стор. 126—131, № 25. 

Памятники, вид. 2. т. І, відділ III. стор. 126--131, А* 25. 

Міхаловський. стор. 74- 77. М» 40. 

Памитіїнки. вид. 2. з доповненнями, т. І. стор. 245—246, № 29 


. Переклад 

Інструкція послам від Війська Запорізького до його королівської милості, пана 
нашого милостивого. 

Насамперед скаржитися на їх м. пп. державців і українних урядовців, які. 
маючи над нами владу, не так з нами, як годилося б з людьми рицарськими і слуга¬ 
ми й. к. м.. а іце гірше, ніж з своїми невільниками, поводяться, таких збитків і не¬ 
стерпних кривд завдають нам. що ми не тільки своїм майном, але й собою не вільні 
розпоряджатися. 

Хутори, сіножаті, луки. ниви. зорані поля, ставки, млини — все. що тільки ко 
мусь з панів урядників сподобається, силою відбирають, а нас самих, невинних, обдм 
рають, б'ють, мордують, до в'язниць кидають, за наші маєтності вбивають, так що 
багато кого з нашого товариства поранено і знівечено. 

Найкращі бджоляні десятини і ііоволіящину, хоч ми і у володіннях й. к. м. живе¬ 
мо. так само як і у міщан, забирають. 

Синам козацьким старих матерів своїх, ані батьків рідних престарілих не можна 
грі. собі держати, вигнати ж батьків старих несправедливо і гріх, тому мусить за них 
козак панові чинш і всику повинність відбувати. 

Козацьким дружинам, що залишаються самі, ие те щоб до трьох років, а й до 
одного, хоча б найстарішій, не можна без чоловіка бути: зараз же разом з іншими 
до панських ііонинностсй повертають і немилосердно грабують. 

їх м. пп. полковники також ие додержуються обіцянок і присяги п поводженні 
з нами. Замість того, щоб у такій біді захищати нас від їх м. наших пп. урядовців, 
допомагають їм разом з пп. жовнірами і драгунами, яких при собі чають, ще більше 
знущатися з нас. І що тільки комусь з них у нас сподобається — чи кінь добрий, чи 
зброя, чи що інше, мн віддаємо за півціни, ніби сторгувавшись, а якби не дали, то 
подумай, козяче-небораче, про себе. 

Вола або ялівку в окремому місці від жовніра-коі челяді не замикай, сіно в скир¬ 
тах і збіжжя в полях, на нивах жате, як своє власне, силоміць беруть. 

Ми прийшли на Запоріжжя, на звичну заставу, але й тут пп. полковники не 
дають нам спокійно жити. Убогий козак, не маючи змоги в морських походах бувати, 
мусить своєю працею годуватися — то на звіра полює, то рибу ловить. А втім з кожно¬ 
го козака, хто на лисиць полюс, хоча б їх було п'ятсот, по лисиці беруть. А не піймав 
лисіші*тоді самопали у козака замість лисиць забирають. А хто ловить рибу, мусить 
і для пана полковника наловити. Якщо немає комя. щоб їх привезти, тоді водою, 
підводою, на плечах своїх доставляють. 

З воєнної здобичі, коли часом, дякуючи господу богу, пощастить, нічого немає 
кращого за ясир дорослих татар і малих татарчат, які, власне, війську належали, за 
що убогий козак міг приодягтися, та й те все у нас відібрали, так що нема нам за що 
працювати. А коли часом щастило загнати коней, череду, худобу, овець, тоді пп. пол¬ 
ковники разом з пп. жовнірами все найкраще, скільки їм треба, собі забирали, а нам. 


38 



Сілким козакам, і по олному ие залишили, а що найгірше, що ми своїм житіям ризику- 
нили і даремно на них працювали 

Знайшовши будь-яку причіпку до козака, у якого захочуть що-небудь видерти, 
і-іраз же його до в'язниці відкуповуйся ж. козаче небораче, хоч душу продай Інші 
нестерпні кривди, як-от до роботи та иа підводи виганяють, і описати трудно. 

А ще 0\лз воля й. к. м . и. н. м.. коли з ласки своєї вій. наказавши нам іти на 
море, для чого ми були човни приготували і гроші взяли, наказав нам приписати до 
нашого Війська Запорізького ще 6000 козаків, щоб було нас усього 12000. І тепер 
ми просимо залишитися у числі 12000 ; старшин наших обіцяємо з-поміж себе обрати 
і совістю своєю клянемося, що понад цс число нікого до війська не прийматимемо: 
бо ж не 6000 війська звикли ми служити й. к. м і всій Речі Посполитій, а великою 
кількістю. 

Належну нам платюо. яку ми вже п'ять років ие одержуємо, позірно просимо 
разом з комісією повністю прислати. 

Щодо нашого духовенства стародавньої греці-коі віри, то дужу просимо його не 
чіпати, і ті святі церкви, які у Любліні. Красному Ставу. Сокалі та інших містах силою 
були унією поневолені, при давніх вільностях залишити. 

Про нсс цс наші посли, впавши до милостивих ніг й. к. м.. п. н. м.. икнайпокірні- 
ше ніл нашого імені проситимуть, щоб ми при всіх наших військових вільностях і при¬ 
вілеях. наданих нам попередніми се пам'яті польськими королями і підтверджених 
й к м. нині пануючим, живими і здоровими лишитися могли. 

Богаяи Хмельницький, старший й к м-ті Війська Запорізького, 


№ 6 


1648, червня (2) 12. Під Білою Церквою. —Лист до великого 
коронного маршалка Адама Казановського з проханням кло¬ 
потатися перед королем про збереження давніх прав Запо¬ 
різького Війська 


\\'іс!гі залі р. Ьбк. гссЬту 6963 с чу чуісгпут ро 8 Іи 8 гсп 5 Ічуіе к. іп. 
Р п. т. і \У5гуІкісі Кгссгурояроіііеі, піс туфе о габпут зчуачуоІепБІчуіе, 
аЬу кгечу сЬгге4сі)аЙ8ка пісчуіппа 519 Іаб тіаіа, аіеьту Ьагбго зі? г Ісро 
сіезгуїі, оіггупіаччзгу ро ріегчузгусН екзребуфсЬ тіїозсіччд Іа^к? к. т.. 
Іікігіс/ і гя піііоясіид ргоіекф чу т., п т. р.. рггег кібгецо і копісго- 
ччапіе баччпусЬ ргачч і чуоіпоісі паЬуІусЬ. об гезгІусН 5 . ратіусі ісіі 
т кгбібчч роїзкісЬ пат пабапусЬ і о<1 іегагпіе) 8 гсво згсг^іічуіе папі 
рапщдсеео Ьуіііту оіггутаїі. КІбгусЬ ісН іп. т. рр. ьіагозіоччіе і бгіег- 
гаччсу икгаіппі тс піс БІисЬаідс *, габпе£о різапіа апі гогкагапіа і. к. т., 
иіакотічсвгу ЗІ 9 пасі сЬибоЬаші пазгеті. піс Іуїкр боЬга пазге 2 бачупусЬ 
ччіекбчу паЬуІе об па&. когакбчч-, коти 5 І 9 со иробоЬаІо, Ьегчуіппіе Ьгаїі 
і обагіі, аіе і затусЬ пах бо Іигет забгаїі. Ьіідс. тогбиідс. іако іакісії 
піерггуіасіоі рггег Іе бгіезіус Іа!. ге пат зііа Іоччаггузічча га боЬга 
і £гип(у пазге па зпііегс рогаЬііаіі і окаїісгопусЬ піспіаіо пагоЬіІі. Nа- 
чусі і 2убгі чу пабгієіс і г рогшоїспіа ісЬ т. т. чуісікіе гЬуІкі паб паті 
сгупіїі. 2 асгут аг іиг і чу ботасН зчуоісЬ г рокоіст оБіебгіес 5 І 9 піе 
токде. тизіеІісЬту сг9$с паз чуоізка о дІоччасЬ зчуоісЬ оЬтузІас, дбгіе- 
Ь>т ісЬ то^Іі осЬгопіс, гозіачуічузгу гопу і бгіаікі 5чуо]є і чузгуїкіе сіо- 
Ьуікі, тизіеІісЬту исЬобгіс па гчуукіе тіе) 5 са зчуоіє. па 2арогогс. Обгіе 
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і Іат папі піе сіапо чу рокоти базпіечуіеїтогпу і. т. р. кгакочузкі 
пазідрічузгу г чусцзкапіі чуіеікіті па боту пазге. кгаі пазг чузгуїск піе- 
піаіо зризіозгучузгу, сЬибоЬу пазге ччпічуесг оЬгбсічч'згу, іезгсге і га 
бизгаті пазгеті па 2арогоге ЬуІ зі? ро$»паІ. \\'рггбб зупа зчує^о 1 2 г і. іп 
котізаггет 3 г піетаїет чуоізкіет па паз ЬуІ чуурглчуіі, аЬу паз Іагп 
чузгуїкісії чу ріеп чуузсіпапо. а піе чч-ебіир; чуоіі і рогччоїепіа і- к пі. га- 
с Ночуй по. Кібгусії іізіочу зрізкі 4 <11а чч-угогиіпіепіа к. т. розуїату, \ч 
сгут чч'ібгдс, ге іиг і. т. р. кгакочузкі ишузііі ЬуІ і і ті? пазге когаскіе 
піечУіппіе чуудиЬіб. Тат тіезгкаідс па 2арогоги. ге чуіззпско а рггу- 
гобгопе^о рапа пазгеро тіїозсіччеко. ]. к. пі., піс розІисЬаІ. тизіеІісЬту 
ропіечуоіі. зганите £І6\у З'УусЬ, ротосу газі?к а І9 с ччрггбб об рана Ьода, 
а роїупі осі сага кгутзкіеко, кібгститузту, тіезгка^с зоЬд чу здзіебгі- 
ччіе, рггесИут ро кіікакгос об ісЬ піерггуіасібі Іакге гаїипки баччаїі. 
Сгсро зат р. Ьбц Ьубгіе ччїебгіаі. кодо га 1е піечуіппс гогіапіс кгччіе 
сііггезсііапзкіеі Ьубгіе здбгії, кібгети 5 6 іезі чуіазпд рггусгупд. Л ту, ]а- 
козту рггебіут Ьучуаіі чуіетсті роббапсті і. к. т , і Іегаг пісобтіеп- 
піе гозіачеаб сЬсету і па рсччпд ІісгЬ? чусбіик іпзігиксд пазге], кіогд 
Іегаг розуїату бо ]. к. т., чу котрапі? чуоізка пазгедо гсгчуоііту зі?, 
піе сНсдс рггуіточч'ас бо зіеЬіе пісзіизгпусЬ Іибгі. XV сгут чуієісє а ипі- 
гепіс ргозіпіу чу. т., зчусцо т. р., аЬу \у. т. п. т. р., ччсбіик бачупе] тіїо- 
ісічує] Іазкі зчуєі раизкіс], чу ІусЬ зргачуасії пазгусії рокагачч згу паб паті 
піііо§січує гтіїочуапіс га Іеп ропіечуоіпу кггссН пазг, і бо ]. к т. ті!о§- 
січуд рочч ара зччд чуіогуб зі? гасгуі, ]акоЬузту ччсбіир бачупуоіі ргачу па- 
згусЬ і рггучуііеібчу і Іегаг рггу Іусіїге чУоІпо$сіасЬ саіе, піспагизгепіе 
/озІачуаС торіі. 2а со, рбкі гучуі Ь?бгіету, і заті роїоткочуіе пазі ро 
чуіппізту р. Ьора га гбгочуіс і згсг?з1і\уе рапочуапіс чу. т.. п. т. р. і 
боЬгобгіе]а ргозі£, бо кібгеро зі? г папігзгспіі Іазкаті пазгеті чу тіІо$- 
січуд Іазк? іакпаіріїпісі оббаіету. 

|Пап зроб Віаіе) Сегкчуі, б. 12 іипіі гоки р. ІМ8] в . 

ХУіеїтогпозсі чунзгеі, пазгети тіїоісіччети рани і сІоЬгобгіе]очуі 
паіпігзге робпбгкі. Воіібап СІїтіеІпіскі 7 . 

Польський державний архів у Гданську. Книги рецесій західмопрусських 
станів, сигнатура 300, 29. М 129. Копія, з написом: «Ой Іусіїіе йо і- шсі 
р. тагзгаіка хуіеікіеко когоппеяо». 

Державний воєводський архів у Кракові, ф. Чарторнйських, рук. 964. 
арк. 125-126. Копія. 

ЦДІЛ УРСР у Києві, ф. 1230, оп. І. спр. 6. арк. 12-13; спр. 201, 
арк. 81—82. Фотокопії. 

Інститут історії Академії наук Української РСР, фотокопії з польських 
архівів. М 220/3-4. 


1 Микола Потоцький. 

2 Оісфан Потоцький. 

* Яцск ІІІембсрк. 

* До листа Хмельницького додано лист М. Мотоиького до канівського полковника 
від 13 лютого 1648 р. та його універсал від 20 лютого 1648 р. 

5 Г'дан.: Могупіи. 

6 Гдан.: Паїшп иі зирга. 

7 Гдан.: після прізвища: еіс. е4с. 
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Переклад 

Бачить сам господь бог. що ми. бувши у вірному послуху перед й. к. м.. п. н. м., 
і всією Річчю Посполитою, не думали ні про яке свавілля, щоб невинна християнська 
Кров не лилася, і тому дуже зраділи. коли після перших походів одержали милостиву 
ласку й. к. м.. а також милостиву протекцію в. м.. и. м п.. через якого прийшло під¬ 
твердження давніх наших прав і вільностей. наданих нам попередніми іх св. пам’яті 
польськими королями і нині щасливо пануючим королем. їх мм. пп. старости й укра¬ 
їнці державці не слухають ані накатів, ані листів й. к. м.; поласившись на наше добро, 
вони ке тільки набуті мами, козаками, з давніх часів маєтності наші безкарно грабу¬ 
вали і відбирали, шо кому сподобалося, а й нас самих протягом цих десяти років до 
в'язниць кидали, били, мордували, наче яких ворогів, так шо багато кого з нашого 
товариства за іх добро і грунти повбивали і знівечили. Навіть євреї, користуючись 
підтримкою і дозволом їх мм.. завдали нам великих збитків Через це і по домівках 
своїх ми не могли спокійно залишатися, і частина людей нашого мійська думала про 
те. де можна було б врятувати своє життя. Покинувши жінок, діточок і псе своє 
майно, ми змушені були тікати на звичні місця, иа Запоріжжя, але й там нас не за¬ 
лишили в спокої. Ясновельможний й. м. п. краківський, напавши на наші житла з вели¬ 
ких військом, край наш мало не весь спустошив, майно наше знищив та ще й. ппея 
гаючи на наше життя, на Запоріжжя за нами мотався. Спочатку енна свого з й. м. 
комісаром і чималим військом проти нас вирядив, наказавши нас усіх нещадно пору¬ 
бати. замість того щоб. згідно з ваіею і наказом й. к. м.. життя нам зберегти. Поси¬ 
лаємо на розгляд А. к. ч. ті листи, з яких видно, що й. м. п. краківський задумав було 
й ім'я мате козацьке безвинно знищити. Перебуваючи там. на Запоріжжі, ми бачили, 
що пін наказів й. к. м. не послухав, і мимоволі, захищаючи своє життя, мусили шу¬ 
кати допомоги, спочатку у господа бога, а потім у нашого сусіда кримського хана, 
якого ми перед тим кілька разів від ворогів врятували. Те сам господь бог побачить, 
хто тут власне винупатець. кого за цю невинно прелиту християнську кров судити тре¬ 
ба. Л ми як раніше, так і тепер залишаємося вірнопідданими П. к. м. і. згідно з ін¬ 
струкцією. яку ми посилаємо й. к. м., погоджуємося на певну кількість нашого реєстро¬ 
вого пінська, не бажаючи приймати до війська невідповідних людей. Дуже і покірно 
просимо в. к. м.. нашого м. п.. щоб в. м.. н. м. п.. виявивши свою давню милостиву 
псиську ласку, змилувавси над нами і цей мимовільний гріх нам відпустив, скори¬ 
ставшись своїм впливом, перед й к. в. милістю клопотатися ЗВОЛІІВ. щоб ми. згідно 
з давніми нашими правами і привілеями, при нинішніх вільиостях живими і здорови¬ 
ми залишатися могли. За це і ми самі, поки живі, і нащадки наші проситимемо госпо¬ 
да бога за здоров’я і щасливе панування в. в. м.. и. м. п. і добродія, на милостиву 
ласку якого нкняйлокірнние віддаємося. 

і п ... п . . Г II -_ ... ІА ІЛІП . 1 


Г • "V < ■ г ш ш , . ж . 


Вашої вельможності, нашого милостивого лана І добродія найнижчі підніжки 
Богдан Хмельницький. 

№ 7 

1648 . червня (2) 12. Під Білою Церквою. — Лип до князя 
Владислааа Домініка Заславського з проханням клопотатися 
перед королем про збереження давніх прав Запорізького 

Війська 

^зпіеозхх'іесопе глііозсіхує кз. 2аз1а\узкіе. а паш хх'іеісе тіїозсіхуу 
раліе і (ІоЬгосІгіеіи '. 

XVісігі зат рал Ьоу. /.е$ту Ьрсідс XV ххіегпут розіизгсіізіхуіе \. к. т., 
п. р тро і ххзгуїкіеі Ргріеі. піе тузідс о гагіпут зхх'ахуоіегізіиче, аЬу 

‘ У Міх. це речення ВІДСЗТНЄ. 
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кге\\- сііггезсііаіізка піеччіппіе зі? Іас тіаіа, аісзту Ьагсіго зі? г Іедо 
сіезгуїі, оіггупіачузгу ро ріегчузгусЬ екзрссіусіагк тіїозсічуд Іазк? к 
тс*, р. п. т.. Іисігіег і тсічуд чч\ кз. тсі рготосіа, рггег кіогеро і коп- 
їігточуяпіе 1 с!а\\-пусЬ ргачч пазгусЬ, осі гезгіуск з. раті?сі кгоіочу іск 
тгі роїзкісії пат пасіапуск і осі Іегагпіеізгеро. пат згсг?зІічуіе рапи^ 
серо 2 , Ьуіізту оіггутаїі. Кіогуск іск т. рапоччіе зізгозіочуіє і сігіеггачусу 
икгаіппі піе зІиска]дс. габперо різапіа апі гогкагочуапіа кгбіа тсі піе 
гаскочуцідс 3 , иіакотічузгу зі? пас! сІиісІоЬаті пазгепіі, піе Іуїко сІоЬга 
пазге, г сіачупуск чч'іекбчч паЬуІе, осі паз когакбчу, коти зі? со иросіоЬа- 
Іо, осі паз Ьег гезрекіи 4 Ьгаїі, аіс і затуск паз сіо Іигет 5 засігаїі. кі^с. 
шогсІиіфС, ]ако іакісН піергхуіасіоі. рггег іе с1гіезі?с Іаі, ге пат зііа Іочуа 
ггузічуа га сІоЬга і ргипіу пазге па Зтіегс рогакііаіі і зкаїесгопуск піе- 
таїс» пагоЬіІі 6 . №чуєі і 2ус!гі чу пасігіе)? рогчуоіепіа ісН тсі чуіеікіе 
гкуікі пасі паті 7 * * сгупііі. 2асгет аг іиг * і чу сіотасії * зчуоісіі г рокоіспі 
озі'есігіес зі? піе тоддс, тизісіізту сг?іб паз ччоізка о ріочуаск зчууск 
октузіаб, рсІгіеЬу іск торії оскгопіс. гозіаччїччзгу гопу і сігіесі зччоіе 
і ччзгуїек паЬуІек. тизісіізту искобгіс чч* Зсізіе тіеізса зчуоіє па 2аро- 
гоге. рбгіе і (ат пат піе сіапо рокоіи. т. р. кгакочузкі 10 пазЦрічузгу 
г чуо]аклті чч-іеікіеті па сіоту пазге. кгаі паз/ піетаї чузгуїек зризіо- 
агучузгу. скисіоку пазге чч-пічуесг оЬгосічузгу, іезгсге і га сіизгаті пазгу- 
ті Па 2арогоіе ЬуІ зі? рорпаї; чч рггос! зупа 11 зччедо г рапет котізаггет 12 * 14 
г піепіаіут чуоізкіегп па паз ЬуІ чуургачеіі. аЬу паз (ат чу рісп чузгуїкіск 
чууісіпапо, а піе чуосіїир чч-оіі і гогка/апіа к. тсі гаскочч'апо. Кіогуск 
Іізібчч- зрізкі [сі І а» чуугогитіепіа і. к. тсі розуїату; чу сгут ччісі/дс, ге 
)иг і. т. р кгакочч-зкі итузііі ЬуІ і ііпі? пазге когаскіе чууриЬіс. Тат 
тіезгкаідс па 2арогоги, ге чч'Іазперо а рггугосігопедо ргачч-а пазгеро 
тііозсічусро рапа к. тсі, піе розіискаї, тизіеіізту ропіечуоіі, зіггсддс 
рібчу зчууск. ротосу гасідрпдс осі рапа Ьор^. а роїст сага кгутзкіеро |3 , 
кібгетизту, тіезгкаідс г зоЬд чч- здзіесігічч іе. рггесіїст рокіїкакгос осі 
піерггуіасібі Іакге гаїипкі сіачуаіі. Сгеро зат ряп Ьор Ь?с1гіе ччіесігіаі, 
коро га Іо пієчуіппє кгччіе гогіапіс скггезсііапзкіе] Ь?с1гіе здсігії, і кіо 
Іеро іезі чуіазпут рггусгуіісд И . А ту. |акозту рггесі Іет Ьучуаіі чуісгпє- 
ті росісіапеті і. к. тсі і Іегаг піеобтіеппіе гозіаччас сЬсету і па речупд 


I Міх.: Ьопісгошапіс. 

7 Нладислав IV. який помер 20 травня 1648 р. 

3 Слова піс гасіючуиізс у фотокопіях відсутні. 

* Слова осі паз Ьсг гс5ргЬІи у Міх. відсутні. 

3 Міх.: йо Пігту. 

* Міх.: рокаїесгуїі. 

' Слова паїї паті у фотокопіях відсутні. 

* Слова аг іиг у Міх. відсчтні. 

* Міх.: ж гіоЬгасЬ. 

10 Микола Потоцький. 

II Стефан Потоцький. 

12 Яцск Шембсрк. 

18 Іслам-Гірей. 

14 Міх.: у/Іа$па рггусгупа. 
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ІісгЬ? и/еЛ1іі£ іпзігиксіі» па^геі 2 , кІог$ Іегаг розуїату сіо к. тсі. 
о котрисіс хУо]$ка пя$ге£о, гегхуаіату $і?. піе сНсдс сіо зіеЬіе рггу- 
ризгсгас те$Ім* 2 пусН Іисігі. XV сгет хчіеісе ргозіту XV. кз. піс., р. п. т., 
аЬу XV. ш. рап хх-егіїир (Іахч-пеі тіїозсіхх’еі Іазкі зхуєі рапзкіеі хх Іусії зрга- 
ххасЬ пазгусЬ рокагахх’згу пасі паті гпііозсіхує гтіїохуапіе, о Іеп ропіе- 
V оіпу рггесЬ па$7. сіо і. к. тсі тіїозсіххд рои ард зхх'д хх'Іогус зі? гасхуі, 
•акоЬунпу хуесіїир сІаххпусН пазгусЬ ргахх' і рггухх'ііеіохх’ пазгусЬ і Іегаг 
рггу ІусЬге хсоІпозсіасЬ саіе і піепашзгепіе гозіахх’ас торіі. ІІсНои-а^ 
Ьоге. ]егеІіЬу іезгсге г іакісі зігопу па паз іакіс пазЦріепіс Ьус тіаіо, 
Ьоріеш зі? озххїасісгухузгу, рехупіеЬу г рогзгст котизЬу зі? (Іояіаіо. Сгсро 
міг гусгуту; а ипігепіе ргозіту XV. кз. тсі, р. п. пі., іакозту осі рггосі- 
коху з. рапіі?сі ху кз. тсі Іазк? хх-іеікд рггесіххко зоЬіе игпахх'аіі, піе 
тпіеі ІЄ7. і осі ху. кз тсі. р. п. т., аЬузту сіо копса XV піеі оріухуа^ торіі. 
І)с> кібгс) зі? г ипігопегпі розіираіпі пазгеті іако паіріїпіеі осІс!а]сту. 

5рос1 Віаісі Ссіки'іе 3 , сііе 12 іипіі аппо 1648. 

XV. кз. тсі. рапа пазгеро т., паіпігзі зіисігу. Воіісіап СІїтіеІпіскі. 
зіагзгу г ХУоізкіет ]. к. тсі і'арогозкіт. 

Державний воєводський архів у Кракові, ф. Ягеллоиська бібліотека, 
рук. 90. арк. 3—3 зв. Конів. 

Ц/ИА УРСР у Києві, ф. 1230. оп. І. спр. 194. арк. 5—6. Фотокопія 

Інститут історії АкяяеніІ наук Української РСР, фотокопії з польських 
архівів. № 36/5- 24 і 395/1-2. 

Опубліковано: МіхялопсвкиА. стор. 42—43. Я» 20. , 


Переклад 

Ваша світлість милостивий князю Заславським. а нам вельми милостивий пане 
і добродію. 

Бачить сам господь бог. що ми. бувши у вірному послуху перед й. к. м.. п. н. м„ 
і всією Річчю Посполитою, не думали ні про яке свавілля, щоб невинна християнська 
кров лилася, і тому д\жс зраділи, коли після перших походів одержали милостиву 
лиску й к. м.. а також милостиву протекцію в. м.. и. м. п.. через якого прийшло піл- 
гнердженни давніх наших прав і вільиостей. наданих нам попередніми їх св. пам’яті 
польськими королями і нині щасливо пануючим королем. їх ми. пп. старости й укра- 
ієні державні не виконують ані наказів, ані листів й. к. м.; поласившись на наше 
добро, вони не тільки маєтності наші, з давніх часів набуті нами, козаками, безкарно 
грабували і відбирали, що кому сподобалося, а й нас самих протягом цих десяти ро¬ 
ків до в’язниць кидали, били, мордували, наче яких вороіів. так що багато кого з на 
того товариства за наше добро повбивали і знівечили. Навіть євреї, користуючись 
підтримкою і дозволом їх мм.. завдали нам великих збитків. Через це і по домівках 
своїх ми не могли спокійно залишатися, і частина нашого війська почала думати про 
те. де можна було б врятувати своє життя. Покинувши жінок, діточок і все своє 
майно, ми змушені були тікати на звичні місця, на Запоріжжя, але й там нас не за¬ 
лишали в спокої. П. м. п. краківський, напавши з великим військом иа наші житла, 
край наш мало не весь спустошив, майно наше пограбував та ще й на Запоріжжя 
за нами погнався, посягаючи на наше життя. Спочатку сина свого з й. м. комісаром 


1 Див док. Яг 5. 

* Міх.: «гіазпеі иа$7еі. 

1 Міх.: 5роб Віаїоссгкшіе. 



і чималим військом проти нас вирядив, наказавши нас усіх нещадно винищувати, за¬ 
мість того щоб. згідно з волею і наказом й. к. м. життя нам зберегти. Посилаєм.» 
на розгляд й к. м. ті листи, з яких видно, що й. м п. краківський задумав було 
й ім'я наше козацьке безвинно знищити. Перебуваючи там. на Запоріжжі, ми бачили, 
що він на споконвічні права, дані и»»і пашим милостивим паном й. к. м.. не зважав; 
мусили мимоволі, захищаючи своє життя, шукати допомоги спочатку у господа бога, 
а потім у нашого сусіда кримського хана, якого ми перед тим кільки разів від поро¬ 
гів рятували. Сам господь бог бачить, хто тут, власне, винуватець і кого за цю невин¬ 
но пролиту християнську кров судити треба. А ми як раніше, так і тепер залишаємося 
вірнопідданими й. к. м. і. згідно з інструкцією, яку ми посилаємо й. к. м.. погоджуємо- 
ся на певну кількість нашого реєстрового козацтва і не хочемо приймати до війська 
невідповідних людей. Дуже просимо В. КІ(. М-ТЬ. П. н. м.. щоб В. М. ГІЄН. ВИЯВИВШИ 
давню милостиву ласку свою, змилувався над нами і цей мимовільний гріх наш від¬ 
пустив і. скориставшись своїм впливом, перед його к. м. клопотатися зволнп, щоб ми. 
згідно я нашими давніми правами і привілеями, при теперішніх цільностях живими 
і здоровими лишитися могли. А якщо, боромь боже, ще хтось на нас нападе, богом 
клянемося, то йому ще більше дістанеться, чого ми нікому не бажаємо. Покірно про¬ 
симо й. кн. м-ть, як ми у предків се. пам'яті в. кн. м-ті V великій ласці були, так 
і у в. кн м-ті до кінця залишатися, до якого з найнижчими послугами своїми від¬ 
даємося. 

З-під Білої Церкви, дня 12 червня 1648 року. 

В, кн. м-ті. пана нашого м.. найнижчі слути Богдан Хмельницький, старший, 
з й. к. м-ті Військом Запорізьким. 


№ 8 

1648, червня (3) ІЗ. Під Білою Церквою. — Лист до брацлао- 
ського воєводи Адама Киселя з повідомленням про надіслан¬ 
ня посольства до короля 

• 

Лазпіехуіеїтогпу то$сі рапіс хх'оіеххобо Ьгасіахузкі, пат хх'іеісе ті- 
Іобсіхуу рапіе і (ІоЬгогІ/.ісіи 

2а пахуіебгепіе іізіохупс рггег оіса Реігопіеро І-ззка, ху. т. п іп. 
ррпи іуієісє* бгі?киісту. Тсі кІ?$кі, кіога зі? зіаіа ху гіеті пазге] пасі 
пагобет сЬггезецапзкіш, ІиЬо піс г пазгеі рггусгупу, Ьагсіго гаІи]ету. 
Кіо їсти ІС5І рггусгупу. зат рап Ьбр Ь?бгіс здбгії. рбуг /пас, ге Іа 
ротзіа г паті ос! рапа Ьора пасі хх іппеті зІап?1а л , хх’ сгупі ргіу зисІїусМ 
сігхуасії і зигохуут зі? бозіас тизі 4 . РозІисЬахузгу рогабу \у. т., зхуеро 
тіїозсіххеро рапа і бахуперо рггуіасіеіа пазгеро, заті зі? гаїггутахузгу 
і огсігіе Іаіагзкіеі хугосіс зі? кагахУ5гу. аЬу зі? ххі?сеі кгеху сЬггезсііап- 
зка піс Іаіа, бо іеро кгбіехузкіеі тозсі розібху зхуусЬ, піе обг/исаідс зі? 
бо іпзгеро рапа (рбуг іо хуіету, ге зі? іо Ьег хуоіі \. к. т. паб паті Іо 
Ьегргахуіе зіаіо і бгіаіо) 5 , г ирокоггепіет і хуіегпут рЬббапзІхует хху- 


1 Слова паш ууієісє... боЬгобгісіи — тільки у фотокопіях. 

7 В інших текстах: ипігепіе. 

а Пам.: 1а рош&Іа апабг і паб пісшіппеті об р. Ьоца ьіапріа. 
* ГІам.: бозіас $іе шизіаіо 

6 Слова Іо Ьсхргам/іе зіаіо і у фотокопіях відсутні. 
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ргадуііізту. \\ : сгуш ипігепіе ргозіету XV. т. п. т. рала, аЬуз хх\ т. п. т. 
ран. )ако Іеп, кіогу хх-згузікіе^о XV боІееІіххозсіасЬ пазгусЬ боЬгге \\'іа<іо- 
ту. Ьус гасгуі Іак бо іе^о кгоіехх-зкіеі тозсі, іако і бо Кгесгурозроіііеі 
тіїозсіхх-д рггусгулд, іакоЬу&піу хх'ебіик бахх'ЛусЬ ргаху і хуоілозсі па¬ 
згусЬ хх'оізкохх-усії піспагизголстлі 1 гозіаххас іпойіі. По кібгеро зі? г ла- 
згеті зІигЬаіпі па]пі232еліі рііпіе 2 оббаіету. 

Паїиш зроб Віаіеі Сегкхуі, б. ІЗ іипіі а. 1648. 

\\'. т. п. т. рала паіпігзі зіибгу. ВоЬбал СНтіеІліскі, зіагзгу г 
хУоізкіет і. к т. 2арогозкіт. 


[Ц н д у л а] 

безіі ре\\'па, гезту \иг гозіаіі озісгосіаісті ро кгбіи зсротозсі рапи 
лазгут тіІо$сіххут, ргозіету, іезіі то/па ггссг, геЬуз )ху. тіїозсіхуу 
рал. е/.ероЬузту гусгуїі. г Іазкі зхх'еі паз. зіик зхх'оісЬ. лахх'іебгіс гасгуї. 
аЬубшу пюеіі о хх-згузікіт изіпіс гогтоххіс і бозкопаїд рогаб? хх'гідс об 
шазгто&сі пазгедо гпііо$сіххєео рала, кіогети хх’згузікіеро бокго^о гу- 
сгуту, і аЬузпіу піоріі ххісбгіес. ко^оЬу К/.ссгрозроІИа кгоіеіп тіе£ сіісіа- 
!а Л іегсіі піетогпа ггесг, аЬуз ххазгтоіс боЬгобгіоі бо паз XV рг?бкііп 
схазіе люді рггуЬус. ипігепіе ргозіету. рггег різапіе $ххю]е гасг зі? хуазг- 
то$с обе/хх'ас, Ьу$ту бо бхебсії піебгіеі. бо гу/гбсепіа розіохх- пазгусН, 
Мбгут кагаїізту іесЬас зрісзгліе, гаїггутаїі зі?*. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР. ф. Оссолінських. 
.** II3. стор. 920-921. Копія; № 223. стор. 63. Копія. 

Поліський держаї ний архів у Гданську. Книги рецгсів зяхіднопрусських 
станів, сигнатура 300. 29. М 129. ярк. 100—100 за. Копія. 

Державний воєводський архів у Кракові, ф. ЧзрториЛських. рук. 964. 
арк. 128. Копія. . 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. 1230, оп. І. слр. 3. арк. 1—2; спр. 201. арк. 1—2. 
Фотокопії. 

Інститут історії Академії наук Української РСР, фотокопії з польських 
архівів. X» 36/5—24. 217/1-2. 374/1-2. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. 
Л» 205 (26). стор 221-222. Копія 


• Фотокопії: игсбіик шоіпоісі пазгусЬ ба*-пусН аЬуіту піепагизгепіе гоз!а\уа£ 
торії. 

* Пам.: >к лаіріїпіеі. 

3 Цидулу подано за текстом Дополні-иий. 

Варіант Аііхаловського: Зеііі редупіе. ге$ту гозіяіі «гзгузсу озістосіаіепіі ро ). к. 
тсі р. пазгуш тзуут. тогпаїі ггесг. аЬуз паз »\ т. рап (сгсроЬумпу зоЬіс Ьагбго 
гусгуїі). г Іазкі зше) пашіебгіі гастуї Ьуіпоісід зи-оі^. яЬузту торії из'.піс гогтбигіб 
зір о и-згузікіет і шгідС об >»'. т. рапа гябр. коро РрНо кгбіа тісс сНсе. А ісзіі піе 
тогпа. аЬу$ паз ш. тс. зат ргрбко паи'ісбгії. Іебу иргазгату рггупаітпісі о Іізіозупд 
рогабр. 

Варіант Памятннков: Лсісіізту озіегосіаіі хозіаіі ро зтісгсі іеро к. лісі р. її. т.. 
Ісву ргозіст \у. т. т. р., геЬуз паз оЬсслозсі^ з»з гасгуї паи-іебгі^, об кіоіеро ЬусПту 
газі^рп^с торіі иіабопюзсі. коро КрИа кгоіет тісі Ьрбгіе сіїсіаіа і г&бу баїзгс) 
розІрпкасЬ пазгусН и-. т т. р. гагус. іезІіЬуз и-. т. т. р. піе торі гіссНас. Ісбу 
.рюзісту о сгрзЧ* різапіе. 
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Опубліковано: Памятшіки. т І. відділ III. стор. 7И ИІ. № ІГ». 

Дополнеиия к Актам нсторическим. стор 178—179. X? 73. 

Міхалоеський. стор. 49. А& 23. 

Памятникн. вид. 2. а доповненнями. т І. стор. 226 - 227. № 18. 

Переклад 

Ясновельможний пане брацлавськнй воєводо, а нам вельми милостивий пащ- 
і добродію 

Дуже дякуємо в. м.. и. м. п.. за лист, надісланий через отця Пстронія Ласка 
Луже шкодуємо, що таке лихо сталося з народом християнським на нашій землі, але 
немає в цьому нашої вини. Хто винуватець цього, сам господі, бог судитиме, бо відо 
мо. що за нас від самого господа бога помста прийшла на винних, причому при сухих 
дропах і сирим дістатися мусить. Послухавшись порали в. м . нашого милостивого пана 
і давнього приятеля, ми самі затрималися і татарській орді повернутися наказали, щоб 
більше кров християнська не лилася. Послів до його королівської м-ті, не звертаючись 
за порадою до іншого пана (бо знаємо, що не з волі й. к. м. над нами таке бсзза 
коння чинилося), ми з інрнопіддаиістю відправили. Покірно просимо в. м.. н. м. п. 
щоб о м., н. м, п., як той. хто добре знає про наші страждання, зволчп перед його 
королівською м-тю, а також перед всією Річчю Посполитою милостиво клопотатися, 
щоб міі, згідно з давніми нашими правами і військовими вільностями. недоторканними 
залишатися могли. З покірною нашою службою в. м.. н. м. пайові, віддаємося. 

Даний з-під Білої Церкви, дня ІЗ червня 1648 р. 

В м., и. м. пана найнижчі слуги Богдан Хмельницький, старший, з й. к. м. Вій 
ськом Запорізьким 

(Цидула] 

Коли вірно тс. що ми вже осиротіли по його величності королю, пану нашому 
милостивому, просимо й. в милостивого пана з ласки своєї нас. слуг ечоіх. іпдвідатн. 
щоб ми могли про все поговорити і добру пораду дістати ВІД п. м.. и. м. п., якому 
всього найкращого бажаємо, а також щоб ми довідалися, кого Річ Посполита коро 
лем мати хотіла б. А коли в. м. не можете невдовзі до нас прибути, покірно просимо 
в. м. відповісти нам у листі, а ми на два тижні до повернення наших послів, яким 
наказано спішно їхати, затримаємося 1 


№ 9 

1648, червня (4) N. Настаїика. — Лист до Владислани До¬ 
мініка Заславського з проханням допомогти Запорізькому 
Війську у збереженні його вільностей 

Ла5піео5\УІ9сопе тозсі кзідг? 2а5Іа\У5кіе. а пат ххіеісе ті!о$сі\уу 
рапіе і (ІоЬгосІгіеіи. 

- 1 Варіант Міхаловськото: Коли вірно те. що ми всі осиротіли ііо й. к. в., пану 

нашому милостивому, чи можливо, щоб нас в. м. май (чого ми собі дуже бажали) 
з ласки своєї навідати зволив присутністю своєю, щоб ми могли усно поговорити про 
все і дістати від в. м. пана пораду, кого Річ Посполита королем мати хоче. А коли 
не можна, щоб нас в. м-ть сам скоро відвідав, тоді просимо принаймні письмової 
поради. 

Варіант ГІамятников: Якщо ми осиротіли після смерті його к. м.. п. н. м., тоді 
просимо в. м., м. п.. щоб нас особою своєю зволив навідати, від якого ми дістати 
могли 6 звістку, кого Річ Посполита королем мати схоче, і пораду дальшу у діях на¬ 
ших в. м., м. п., одержати. Якщо б в. м.. м. п.. ис міг приїхати, тоді просимо часто 
писати. 


46 



Р«іп Ьо£ па Іо зччіабкіет, хесНту піе піузіііі о Іут, аЬу зі? сЬг/езсі- 
Іапзка кгечч 1 Іас тіаіа, ісбпак/е /а пазідріепіет па паз і боЬга паз/е 
і пі. рапа кгакоччзкіеро г чч-оізкаті роі 92 петі. чч'пічччч/ чч’з/узіек кгаі 
"паз 2 зріабгоччаччзгу, сііс^с і іті? пазге, паб чуоі;* іедо кгоіечч'зкіеі тозсі 
і Кгесгурозроіііе). чч-уког/епіс, шизіаіо зі? Іо зіас г чч'іеікіеі пієчуоіі па- 
52ЄЇ. со баї рапіе Ьо/е. аЬу \иг па Іут бозус. ІліЬо Іо паз ччаз/а кзідг?са 
тозс. рап паз/ тіїозсіччу. £апіс гасгузг, і ту 1е£о сіт-аііс піе тогету 
Кіо Іети кгччі го/Іапіи іезі рггусгупд, піесН ти рап Ьб£ забгі. Со зі? 
оЬз/еті^ ччурізаіо бо чч\ кз. тозсі рггег розІапусН пазгусН об паз бо ]. 
к. т. і Ргес/урозроіііеі. І (акозту чч- ріегчч'згупі Іізсіе паіпі/згд ргозЬ? 
ііаз/д бо \\. кз. тозсі чч’позіїі, Іак і Іега/ ипі/епіе иргаз/аіпу, іако Іе$»о, 
кібгуз чч\ кз. тозс рап паз/ тіїозсічуу, г рг/обкочч зчч-оісЬ £чуі?ісі раті?сі 
рг/есічч’ко пат, паіпі/з/ут зіи^от зиоіт, чч- №оі$ки Харогочч-зкіт Ьсб^су 
/ус/Іічч'ут. а рочуард зччд кзід 2 ?с$ рггусгупд бо Кгесгуро&роІНеі, аЬусІї- 
т> рггу ччоїпозсіасН паз/усії пабапусЬ піепагиз/епі газіачуас тодіі, 
ччпісзс гасгуї. А ту іезіезту піеобтіеппеїпі зіидаті Кгссгурозроііїсі, 
Іако і рггеб Іут Ьучуаіі. А гаїут зі? г паіпігз/еті зІи/Ьаті пазгеті 
чу. кз. тоісі рапи пазгсти тіїобсічч'ети, оббаіет. 

7 ІЧазІазкі. б. 14 іипіі гоки 1648. 

и'азгеі кз. т., рапи пазгети тіїозсіччсти паіпігзі зіибгу, ВоНбап 
ОЬтіеІпіскі, зіагзгу г ХК’оізкіет і. к т. 7арого$кіт. 

Інститут історії Академії иаук Української РСР, фотокопії з польських 
архівів. М 374/2-3. 

Опубліковано Лолоднснмя к Актам историчсским. стор. 179, М 74 


Переклад 

Ваша світлість милостивий князю Заславський. а нам вельми милостивий пане 
і добродію! 

Господь бог свідком, що ми ис хотіли, щоб християнська кров лилася Однак це 
сталося проти иашої волі через те. що й. м. пан краківський з могутнім оійськом на¬ 
пав на нас і ия наші маєтки, сплюидр)вав увесь наш крам, намагаючись і ім'я наше 
знищити, всупереч волі його королівської м-ті і Речі Посполитої. Дай господи бог, 
и*оС це більше ие повторилося. Хоч ваша князівська милість ганити нас ЗВОЛИВ, і ми 
цього хвалити не можемо, нехай господь бог судить того, хто цього кровопролиття 
винуватець Про це докладніше писалося в. ки м-ті у листі, переданому через наших 
посліп до А к. в. і Речі Посполитої. Як у першому листі, так і нині найпокірнішс про¬ 
симо в ки. м-ть. пана нашого милостивого, якого навіть предки св. пам’яті до нас. 
•іойїіижчнх слуг своїх, і до Війська Запорізького, прихильниками були, скориставшись 
своїм князівським впливом, порушити клопотання перед Річчю Посполитою, щоб ми 
при даних .нам вільностях живими залишатися могли. А ми. як і раніше, вірні слуги 
Речі Посполитої. , 

З найпокірнішою нашою службою до в. кн. м-ті. лана нашого милостивого, віл¬ 
ла» мося. 

З Насташки, дня 14 червня 1643 року. 

Вишої кч. м.. пана нашого милостивого найнижчі слуги. Богдан Хмельницький, 
старший з й. к. м. Військом Запорізьким. 
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1648, червня 8 (18). Черкаси. — Лист до Олексія Михайлови¬ 
ча з повідомленням про перемоги на Жовтій Воді та під 
Корсунем і про бажання Запорізького Війська возз'єднатися 

з Росією 


ИаясніАший, велможннй і преславним цару Московскнй, а нам велце 
милостивим пане і добродію. 

Подобно с презреня божого тоє ся стало, чого мн сами собі зичили 
і старалися о тое, абихмо часу теперішного могли през посланцов своїх 
доброго здоров’я вашей царской велможности навідитн і найнижший 
поклун свой от дати. Ажно бог вссмогущий здарнв нам от твоєго царско- 
го велнчества посланцун, хоч не до нас. до пана Киселя посланих в по¬ 
требах его, которих товариші наші козаки в дорозі натрафивши, до нас 
до нойска завернули '. През которих радостьно прншло нам твою цар- 
скую велможност відомим учинити о повоженю віри нашое старожнтной 
греческой, за которую з даиних'часов і за волиости свої криваве заслу- 
жониє, от королей давннх наданиє помираєм і до тих час от безбожних 
«£рнян покою не маєм. (Тв)орець ізбавнтель наш Ісус Христос, ужало- 
ваьшис кривд убогих людей і кривавих слезь сирот бідних, ласкою 
і милосердим своїм святим оглянувшися на нас, подобію. пославши 
слово своє святоє, ратовати нас рачнл. Которую яму под нами били 
викопали, сами в ніо ся обвалили, же дві войска з великими таборами 
їх помог нам господь бог опаиоватн і трох гстманов живцем взяти з ін¬ 
шими їх санаторами: перший на Жолтой Воді, в полю посеред дороги 
заиорозкой 7 , комисар Шсмберк і син пана краковского 1 * 3 ні з одною 
душею не втекли. Потом сам гетман великий пан краконскнй 4 * із невин¬ 
ним добрим чоловіком паном Мартином Калнновскнм, гетманом поліпім 
коронним, под Корсунем городом попали обадва в неволю і войско все 
їх квартянноє, до щадку єст розбито. Ми їх не брали, але тис люди 
брали їх, коториє нам служили (в тон м] іре от царя крнмекого*. Зда¬ 
лося те ж нам і о том вашому [царскому] величеству ознаймити, же 
певная нас відомост зайш[ла оті князя Доміника Заславского, ното рий 
до нас прислал 6 о мир просячи, і от пана Киселя, воєводи браславско- 
го, же певне короля, пана нашего, смерть взяла, так розумієм, же с при 


1 Мова йде про стародубця Григорія Климова. який вії лисі а севського воєводи 
до Адама Киселя. Під Києвом його затримали козаки і привели до табору Б. Хмель¬ 
ницького в Мошках. Через Климова Хмельницький передав два листи: один царю, 
другий — севському воєводі. 

8 Шлях.із Запоріжжя на північ східною стороною Базавлука. У верхів'ях Блзав- 
лука він повертав на захід, до верхів'їв Саксагані та Жовтої Води. 

* Стсфан Потоцькнй. 

4 Микола Потоцькнй. 

ь Іслам-Гірей. 

6 В оригіналі: лрисислал 



чини тих же незбожннх непрнятелсй €ГО і наших, которих €СТ много 
королями в землі наїїіон, за чим земля теперь власне пуста. Зичили 
бнхмо собі самодержца господаря такого в своєй земли, яко ваша пар¬ 
еная велможност, православний хрестиянский цар, азали би предвічнеє 
пророчество от христа бога нашего ісполннлося, што все в руках єго свя- 
тос милости. В чом упевняєм ваше царскоє велнчество, ЄСЛІІ би била 
на то воля божая, а поспех твуй царский зараз, не бавячнея, на пан¬ 
ство тое наступати, а ми зо всім Войском Запорозким услужить вашой 
царской велможности готовнемо. до которогосмо з найннжиіимн услуга* 
ми своїми, яко наппнлне ся отдаемо. Л меііовите будет то вашому пар¬ 
еному нслнчеству глишно. єсли ляхи знову на нас схотят наступати, 
в тот же час чим боржей поспешайся із своєй сторони на їх наступати, 
а ми їх за божею помощу отсул возмем і да ісправнт бог з давких ві- 
ков ознаймлениос пророчество, которому ми самн себе по.іецсвши, до 
милостивих нуг вашому царскому велнчеству, яко найуниженей, покорме 
отдаемо. 

Дат с Черкас, іюня 8. ІС48. 

Влшему царскому велнчеству найннзіииї слуги, Богдан Хмель- 
иицкіій, гетман з Войском єго королевекой милости Запорозким. 

Адреси: 1 Іаяснііішому с незвнтяжоному сго царскому маєстату, ве- 
личеству госулару пару Ллексею Михайловичу, самодержну і облада- 
телю -землі московскоє, світилу рускому, пану, пану нам иелце мило¬ 
стивому і добродієві до отдяня належит. 

ЦДЛДА. ф. Посольський приказ, Малоросійські грамоти. сир. 27, «рк. 2. 
Оригіна. 1 . 

Тям же. Малоросійські справи. 1648, слр. 2. арк. 10—13 Переклад, з за¬ 
головком: «Список с листа а белерусного писма. что иисал ко государю царю 
и великому князю Ллексею Михайловичів всеа Рутин Войека Замороженого 
(гстмані Ьогдан Хмельиицкнй». 

Опубліковано: Памятиики. вид. 2. з доповненнями, т. І. стор. 219—221. 
Ні ІЗ. 

Л*тм ЮЗР, т. III, стор. 207-208. М 197. 

Історія України в докум. і матер., т. III, стор. 129—130. № 103. 

Поссосдименнс. т. II. стор. 32—34. М 12. 


№ II 

1648. червня 8(18). Черкаси. — Лист до сеоського воєводи 
З и м’ят ні Леонтьєва з висловленням дружнього ставлення до 

російського народу 

Велможний пане. Замятня Феодоровнч, столник і воєвода еівскин, 
намісник кашинский. 

Доброго здоров'я вашой велможности повіншовавши. поклон евуй 
найнижший отдаєм. 

Нічого іншего не розуміємо, тилко подобно с презреня божего ТО€ 
статся мусіло. же і послув вашой велможности, хоч не до нас посланих, 


4. Документи Богдана Хмельницького 
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*•*■"»«-•*■ ,о, ■{/..—•»■' 'у?%г с 

кзЖж:."; 


Лист до севського воєводи Зам'ятні Лсонтьева від 8 (18) червня 

1648 р. 



вдячне принявиш, с честю отпускаєм. А просим бога, їх і тебе, аби єс 
бил ласкавим приятелем Войску Запорозкому, нам, слугам своїм, і до 
иаря его милости Алексея -Михайловича, світила руского, милостовую 
причиною бит рачил, аби о нас слуг своїх, відал, а ми, як з давна прод- 
копе наші з Вонска Запорозкого, цару єго милости, вшелякую добро- 
чинност чинили, і тепер мри том стоїмо. Строни грамот вашое велмож- 
ности до пана Киселя псслув ваших, визволивших еамн їх отошлем; 
і на далшнй просим, аби ваша велможност нам, слугам своїм, Войску 
Запорозкому, і приятелем ласкавим бит рачил, до которого се пилне 
от даємо. 

Дат с Черкас, дня 8 іюня. 1648. 

Велможности вашой всего добра зичливий приятел і служнт рад, 
Вогдан Хмельниикнй. гетман з Войском єго королевской милости Запо- 
розким, рука власна. 

Адреса: Велможному, а нам велце ласкавому его милости пану 
Замятни Феолоровнчу, столннку і воєводі сівскому, намесгннкови ки- 
шинскому отдати належит. 

Ц/ІАЛА. ф. Посольський приказ. Малоросійські грамоти. сир 27. ярк. 2. 
Оригінал. 

Там же. Малоросійські справи, 1648. сир. 2. арк. 14—15. Переклад, а за- 
голопком: «Список з белорускосо листа, что писял в Севеск к Замятис Лснои- 
тьгву Погдан Хмельницкой. гетман запорожской, а к Москво тог лист прислаи 
о имиешигм во 156 ГОЛУ. икжя в 19 день». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. III. стор. 208. ТА 198 

Всссоединение. т. II. стор. 34. М ІЗ. 


№ 12 

/648, червня (17)27. Чигирин. — Лист до Адама Киселя 
з проханням допомогти Запорізькому Війську в збереженні 

давніх вільностей 

Лаіпіехуіеїтогпу пізсіччу рапіе \уоіє\уос1о Ьгасіаччзкі, а паїп чуієісє 
тзсічуу рапіе і (ІоЬгосІгіеіи. 

2а Іак чччеікд тіїоьсіччд Іазк? і рггуіагп, кібгдз \ут пазг тіїозсічуу 
рап і гбачч-па рггесіччко пат зіидот зчч-оіт обчч’іабегас гасгузг, ]ако 
і Іегаг чує чузгузІкісЬ зргаччасЬ і (ІоІедІіччозсіасН пазгусЬ чу Кгесгурозро- 
Іііеі іпііозсічуд рггусгупд зчуд Ьус оЬіесіїіезг. чч-іеісе а ипігеліе бгіукі^е- 
ту чч\ тсі зчч’спш тіїоьсіччети рапи. А зігопу огбу огпаіпцііету чу. пі. 
яччсти тіїозсічуепіи рапи. ге \\хг Іедог сгази, іакоьпіу гагаг ро іе] рогагсе 
ччо]зка роїзкіедо ччгідчузгу ччіаботозс реччпд о зтіегсі з. раті?сі і. кг. 
т. рапа пазгедо тіїозсіччедо, піе гусгдс баїеі гпізгсгепіа і гдиЬу оісгугпу 
пазге], осі Віаіеі Сегкчуі гагаг пагаб зі? роитбсіїі і огба тизіаіа зі? 


Мабуть, повинно бути: визволивши їх. 


БІ 



чугосіс. Сгедо і Іак Ьагсіго газету, ге і сНос піе г пазгеі рггусгупу 
кгчуіе сііггеьсііапзкїеі іак ччіеіе зі? гогіаіо і чу піеччоїд Ьізигтапзкд роггіо, 
со сіаі рапіе Ьоге. аЬу \иг па Іут Иозус. Ліе іако НосНоНгд пав чч'іаНо- 
товсі. гс гпочуй г піекібгеті ісН тзсіаті рапу вепаїогапіі росі Іліскіет 
чч'оівко &сідда зі? па пав чуоіочуас; ропіечуоіі гпочуи тивіешу о вчуоісіі 
діочуасії рггетузіас, сгедоЬу$ту піе гусгуїі, аЬу Но рогвг^і гдиЬу піе 
рггузгіо. дПуг ту іиг ипічуегзаіу вчуоіє гогевіаіі ро чузгувікіеі С’кгаіпіе. 
аЬу гаНеп Іак г \\'оівка павгедо 2арогозкіедо, іако і іпзгусЬ г роИНапусН 
згіасіїескісії Іеі гатіезгапіпу і вгаграпіпу рорггевіаіі роН вгодіш кага- 
піет, гусгдс Іедо, аЬусНту рггу ріегчузгсі Іазсе і. кг. товсі, кібгедо 
пат 1 рап Ьбд г Іазкі зчує] зчуі?1є] гесЬсе роИаб і чузгувікіеі Ргесгурозро- 
ІіІЄ], гоз 1 ачч-а£ тодіі. ЛеПпакге ччїеггдс рггегаспети різапіи чу. т. павге 
ро пііІо§січчедо рапа. ге пав зіид зчуоісЬ ччіеїтогпозс чуавга иреччпіас 
рокоіет і рггеЬасгепіет осі КрІІе] гасгувг, пікоти іпвгепіи піе НиГату 
чу Іут іако ччт. зччети піііовсіиети рапи і ПоЬгоН/іеіочуі, чу сгут і Но 
копса ччїеісе а ипііепіе иргавгату чуазгеі рапвкіеі ^іеїтоіпоісі, аЬув 
чу. пі. павг тііо&січуу рап. рокагаччзгу і? тіїозс зчуоід пасі паті сіичупє- 
іпі зіидлті вчуєпіі, і Но чувгувікіеі ргрііеі рочуадд зччд гіогус зі? гасгуї. 
ІакоЬувту рггу Начупусії ргаччасЬ і ччоІпоісіасЬ пазгусЬ ччоізкочуусії го- 
зілччас тодіі. Л со чу. т. павг тіїозсічуу рап роту$1і£ ЬуІ гасгуї г Іазкі 
вчує] рапвкіеі пав віид вчуоісіі Ьуіпозсід пачч іеНгіс, Ьапіго Ьувту їсти 
гасігі раїггус па сІоЬге гНгочч-іе чу. т. вччедо ті!о$січуедо рапа, осі кібге 
до ЬусЬту тодіі воЬіе ччгідс гаН?, іако г воЬд тату ровідріс. 2а тіїоз- 
січуу роНагипек, кібгу пав чуеПІид рівапіа оН чу. тзсі пазгедо тіїоісі- 
ччедо рапа рггег оіса І.авка НовгеНІ. чуієісє ипігепіе чу. т. вч-ети ті!о&- 
січуети рапи сігіукиісшу, кібгд 1? тіїозсічуд Іазк? чу. т. зчуєпш тіїобсі- 
ччс-ти рапи г кагНут сгавет па чувгеїкіс гогкагапіе ччісіто/.позсі чуавге] 
осізіидічуас і чч-згузікіт НоЬгупі гаНгіаІучч-аі доіочуівту. Оо кібгеі зі?* 
г паіпігвгупіі зІигЬапіі вчуєпіі іако паіріїпіеі оНПа^ту. 

Оап г Сгеїіегупа, 27 іипіі а. 1648. 

\\’іеІтс>гпо$сі чч'авге] рапи павгети тіїовсіччепш чуавгедо НоЬга 
/усгііччу вІиПгу і роПпбгкоччіе, ВоННап СЬтіеІпіскі. візгвгу г \Ус>ізкіет 
2ароговкіт, г?кд вчуд. 


[Цидула] 

01а Ьода, тб] тіїозсічуу рапіе, ргозг? чутзс, аЬуз ті ччтс тоі ті¬ 
їозсічуу рап зіочеаті і оЬіеІпісаті вчч'сті гачуіезс чу Іут піе гасгуї, Ьот 
віє па віочча чу. тзс піедо піііозсіччедо рапа иЬегріесгуччвгу, огНгіе ка- 
гаїепі г гіетіе павгеі чууччтосіс і 5атет г чуоівкіет зі? чугосіі, аЬу чуєН 
Іид рггуві?гопедо віочеа і ракіочу чу. тс. павгедо ті!овсічч г едо рапа Новус 
зі? зіаіо. ЬоЬу Іо ччіавпіе, віггег Ьоге сгедо, па Нивгу чу. твсі гачуівпдс 
пііаіо. IV сгут чувгувікіт паНгіеіа чу рапи Ьоди. 
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1 Гавр.: пазг; в інших текстах: пат. 

7 Гавр.: Но кіогево; в інших текстах: <іо кібгеі вір 



Львівська біблготека Академії наук Українські РСР, ф. Сссолінських, 
№ 225. стор. 84 -85. Копія; № 231. стор 175. Копія. 

Польський державшій архів у І дамську. Книги реііссів західиопрусських 
станів, сигнатура ЗСО. 29. .\? 129. арк. 117—117 їв. Копія. 

ІІДІА УРС.Р \ Киї ві. ф. 1230. оп. І. спр. 5. арк. 1-2 Фотокопія. 
Інститут історії Академії наук Української РСР. фотокопії з поліських 
архівів. *т 219/1-2. 

Опубліковано: Шайноха. т. II. стор. 354--355. № ЗО 
Равіта-Гавронський. стор 97-98. 


Переклад 

Ясновелі можний милостивий пане боацлавський восводо. а нам вельми милости* 
вий пане і добродію. 

За таку велику милостиву ласку і приязнь, яку в. м., пан наш милостивий, здавна 
до нас виявляєш і нині нашим заступником у всіх наших справах і турботах у Речі 
Посполитої бути обіцяєш, покірно дякуємо В м-ті, нашому милостивому ранові. А що¬ 
до орди повідомляємо в. м.. нашого милостивого пана, що коли відразу після поразки 
польського війська ми одержали звістку про смерть се. пам'яті й. кор. м-ті, пана на¬ 
шого милостивого, то. не бажаючи знищення і загибелі нашої вітчизни, зараз же від 
Ьі.то! Церкви назад повернули, і орда також мусила повернути Лін луже шкодуємо, 
ще, хоч і не з напої вини, так багато християн крені своєї пролило і п бус>рмамську 
неволю пішло. Дай господи боже, щоб не більше не повторилося. Але до нас дохо 
дяті чутки, що деякі їх м-ті панн сенатори під Луцьком військо збирають, щоб знову 
проти нас воювати, і ми мимополі мусимо думати про тс. як зберегти своє життя. Ми 
не бажаємо, щоб до більших втрат дійшло, а тому розіслали по всій Україні універ¬ 
сали про те, що кожен, як з нашого Війська Запори.кого, так і з інших шляхетських 
підданих, під страхом суворої кари ці бунти І заворушення мусить припинити, щоб 
ми у найбільшій ласці й. к. м-ті. якого господі, бог з ласкі своєї святої нам і всій 
Речі Посполитій охоче ласт»., залишитися могли. Однак вірячи достойному листу и. м., 
ношого милостивого пана, в якому вас. слуг своїх, звалиш мшевннти у тому, що буде 
мир і прощення від Речі Посполитої, ми нікому іншому не довіряємо, крім о. м., на¬ 
шому милостивому панові і добродію, і наГнюкірніше просимо аашу панську нельмож- 
ність, щоб в м.. наш милостивий пан. виявивши милість до нас. давніх слуг своїх, 
і використавши свій вплив, перед усією Річчю Посполитою клопотатися зволив. щоб 
ми при давніх наших правах і в льиостях залишитися могла. А коли б в. м.. наш 
милостивий пап, зводні; з ласки своєї панської мас. слуг своїх, відвідані, ми були б 
дуже раді доброму здоров’ю в. м-ті пана нашого милостивого, і попросили б у пас 
поради, як нам далі бути. За ласкавий подарунок, про який в. м.. наш милостивий 
пан. писав і який ми одержали через отця Ласка, найпокірнішс дякуємо в м., нашому 
милостивому пану. За цю милостиву ласку ми завжди при будь-якому наказі нашої 
ВОЛІ можності віддячити і добром відплатити готові в. м.. пайові нашому милостивому, 
якому з найпомірнішою службою віддаємося. 

Даний з Чигирина, 27 червня 1648 р. 

Вельможності вашої, пана нашого милостивого доброзичливі слуги й підніжки 
Ьогдаи Хмельницький, старший, з Військом Запорізьким, власиою рукою. 


;Ци ду.іаі 

Ради бога, мій милостивий пане, прошу в. м-ть словами і обіцянками своїми нас 
ге обманути, бо. повіривши словам в. м-ті. мого милостивого пана, я наказав орді за¬ 
лишити наші землі і сам повернувся з військом, згідно з заприсягнутим словом і пак¬ 
тами в м-ті. А коли тепер що станеться, то це тягарем ляже на душу в. м-ті. В усьо¬ 
му цьому надія на господа бога. 
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1648, червня І/ (27). Чигирин. — Універсал про недоторкан¬ 
ність майна Густинського монастиря 

Богдан Хмельницкин, гетман з Войском єго королевской милости 
Запорозки м. 

Всім вобец і каждому зособна, кому би о том відат належало, до 
відомості! доносим, іж нам жалосне ся ускаржалн господинове монастн- 
ра Густннского на нікоторих свояволников, которнс, запомневши боязни 
бежое, важатея їм кривду чинит в добрах їх. В том такового каждого 
сурове напомннаєм, аби ся от того ногамовавшн. оних отцев при кото 
рих ми кривдо стоїмо, занехавши, при виокойном жнтю їх зоставлялн, 
кгдн бижте, ЯКИЙ бил противний напомннаню нашему і пажнлея на 
них самих і на добра їх наступоват, злецнлихмо тоє Івану Мелниченку, 
полковнику прелуцкому, аби їх, яко непрнятелей, громил і забиял, іна- 
чей не чинячи. 

Дат с Чигирина 17 июня 1648. 

Іоан Демкович, писар війсковий рукою Івласиою]. 

На звороті: От его милости пана гетман а Хмслі.ницкого 1648 года, 
іюня. 17 дня. 

ЦДІЛ УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських царіи та універсалі* 
українських гетьманів, оп. І, сир. 60. арк. І. Оригінал. 


№ 14 

1648. червня 20 (ЗО). Чигирин. — Лист до хотмизького воєво¬ 
ди Семена Волховського з повідомленням про перемогу над 
польським військом і з проханням подати допомогу у бо¬ 
ротьбі проти польської шляхти 

Велможнин княз Семнон Микитович, восвода Болховской 

Доброго здоровя і всего добра од господа бога в. м. зичим. 

Не сподівалнхмося того по царскому величеству великого царя і 
князя Алексія ААихайловича і по вас самих, православних хрестнян, 
ипоби есте на віру нашу хрестипнскую. однакую з вашою, міли насту¬ 
поват, а на нас ляхом помагат, чого есмо по вас досвідчилн през послан¬ 
ці ваши Тимофія Степановича Милкова і інннх з ним. Із грамоти ваіной 
добре есмо вирозумели, же стс присилали до пана Кнселн, воєводи 
браславского, ознаймуючн о том, же з людом немалим на границя своєї! 
скупившися, в річн на татаре, а болт на самих нас хотіли есте ляхом 
помагат. Але бог сам творец наш моцний ест, што схочет. то учиннт 
к тому часу рат ваша не посліла, а тепер іж господ бог помог нам того 
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«іепрнятеля звоеват, теди даємо вам знат, сели би другим разом зхотіли 
з нами воєват, хочете ль нам Сит приятелями, теди нам на помоч при¬ 
бивайте. а ми вам так же, кгди се в чом трафит може, повннни будемо 
тим же способом на >слугу вашу с кождим часом заділоват і одслуго- 
ват. При том оддаємо се пилно в ласку і приязн вашу. 

Лан с Чигирина, дня 20 юніа. 1648. 

Нашому велич єству всего добра зичливий приятель і рад служит, 
Сіогдан Хмельницкий. гетман з Войском єго королевской милостн Запо- 
розкнм. 

Адреса: Велможному прнятелевн нашему князю Семену Микитичу 
воєводі Батховскому отдат належнт. 

ЦДАЛА, ф. Посольський приказ, Малоросійські грамоти, спр. 29, арк. 2 
Оригінал 

Там же. Малоросійські справи. 1648. спр. 4. арк. 2—3. Переклад, з за¬ 
головком: «Список з белоріского писма. каково иисал п Хотмишской ко князю 
Семену Болховскому Богдан Хмсліжцкой. а к Москне тог лист прислан н ни- 
неиінем во 156 году. июля в 2 день». 

Там же, ф. Розрядний приказ. Московський стіл, стовп. 169. арк. 332. 
334 335. Переклад, з заголовком: «Список с листа Запорозкоьо Бойска гстма- 
на Богдана Хмелміицкого, что прислан в Хотмишской к вонводе ко князю 
Семену Никитичю Болховскому с хотммшанином с Тимофеем Мнлкоиим. 
а п листу написано». 

Опубліковано: Памнтникм. вил. 2. з доповненнями, т. І, стор. 227—228. 
7 * 18 . 

Акти ЮЗР. т. III. стор. 222—223. № 210. 

Акти Московского государства. т. II. стор. 230—231, 7* 356 

Воссоединсние. т. II. стор. 49. Те 20. 


№ 15 

1648. липня 2 (12). Чигирин. — Універсал про підтвердження 
прав / устинського монастиря на його володіння і про забо¬ 
рону записувати в козаки монастирських підданих 


Богдан Хмельницкий. гетман з Войском єго королевской милостн 
Запорозким. 

Всім вобец і кождому зособна, кому о том відати будет належало, 
а меновнте козаком вопска нашего в Прнлуце будучим. Жадали от нас 
господинове отцеве монастиря общежителного Густинского, іж маючи 
от благочестивих князей і панов побожних христіянскнх ктнтороп на 
церков божію і на хвалу імени єго святого надане за отпущеніє гріхов 
своїх немало «грунту Для внхованя мешкаючих при том святом місцу, 
чого они приспособивши собі старанєм і працею своєю кгрунту і футо- 
ра. а при нем і для помочи своєї приспособили людей убогих, меновнте 
на Маииєвці. Прсто просили нас, аби з їх кгрунтов і футоров до войска 
подданих їх не приймовали і їх кгрунтов, так і лісов, яко і сіножатей 
і пасік без жадних перешкод і турбаций, што ми на їх прозбу, яко бо- 
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гомолцов своих вцале, без жадного нарушеня заховуємо, под ласкою 
нашею. А хто би міл оним през сей наш лист перешкоду і кривду чини 
ти, теди ми такового, ико пезОожиого і непріятеля церкви божей, кара 
ти росказуєм. Па што ми сен наш лист под печатю воксковою і с под 
лисом руки нашоє власнеє даєм. 

Писан в Чегерине, дня 2 іюля, року 1648. 

Богдан Хмсльннцкнй, гетман рукою власною. 

На звороті: Лист даний першого р[оку] от єго м. п. г. жсби [в кгруї- 
нтах не чинили кривд і козакой не прпнмували. 

На арк. 2: Лист от сго милосте пана гетмана Хмельницкого, жеби 
кривди в кгрунтах не чинено і козаков з подданих монастнрскнх не 
уписовано. 

Іншим почерком: 1648 года, іюля 2 дня. 

ЦЛІА УРСР у Києві, ф. Густмнський монастир, оп. 1. спо. 4, арк. 1 2 
Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. Збірка 
Київського університету, М 99. т. І. арк. 54. Копія. 

Опубліковано: Мяі.отин В. Л.. Очерьи соцналі.иой исторми Малорослій 
(«Русское богатстио*. 1912, № 9. стор. 120). 

Мякотнн В. А. Очерки социальной исторни Украйни в XVII—XVIII ви 
т. І. в. І, Прага. 1924, стор. 72. 

Історія України в локум. і матер.. т. III, стор. 147—148, № 122. 
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1648, липня 2 (12). Чигирин. — Універсал прилуцьким сотни¬ 
кові і отаманові про покарання учасників нападу на Густин- 
ський монастир на чолі з Костсм Карпенком та Карпом 

Лихим 

Богдан Хмельннчкнй. гетман з Войском сго королевской мплости 
Запорозскнм. 

З великою жалостю дошло нас відати, іж от незбожних а наддер 
своволних людей, а барзій поганов місца святеє монастиря внівеч обер 
пули і дощенту спустошили, за што ми от давиих часов голови свої 
покладаєм, за віру нашу православную і за цілост домов божніх, а те¬ 
пер, где би їм болілий ратунок, яко от синов церковних бил. то єіце бар¬ 
зій зпустошене, за што пилно того всім нам постерігати потреба, боячн- 
ся от господа бога ерокгого караня. аби болшей того не бьіло. А той 
монастир Густинский іноков велнце побожних напалиш, своволнне Ко- 
стя Карпенко і Карп Лихий з купою немалою зпустошили, черниов 
окрутне мордовавши, збили, а інших людей, ктиторов місла того святр 
ю, иасмерть позабивали, речи і слряти церковниє Ківалтовне пошар¬ 
пали. Прето росказуєм пану сотнику і атаманови прилуцкому, аби сте 
і самії, ужалившися так велнкоє кривди божоє тих здрайцов поймали 



і до нас не отепляючи. сурове карали ведлуг їх заслуги і декрету от нас 
в войску виданого. Єсли би геж што-колвек церковного било, і у кото- 
рого-колвек. люб шляхецкого в монастиру побраного, теди аби все до 
монастира било поотдавано, іначей не чинячи под ерокгостю войсковою. 

Писак в Чегерині, дня 2 іюля, року 1648. 

Богдан Хмельницкий, гетман рукою власною. 

На звороті: От єго милостн пана гетмана на гих, што монастир 
шарпали под час нойни. 

Іншим почерком: Універсал Хмельннцкого 1648 року виданий, міся¬ 
чи іюля 2 дня. 

ЦДІА УРСР у Кисні, ф. Колекція грамот російських цярів та універ¬ 
салів украінських гетьманів, оп. І. спр 61, арк. І. Оригінал 


№ 17 

1648, липня II (21). На Росаві. — Лист до путивльського 
воєводи ІІикифора Плещеева з проханням, щоб Росія подала 
допомогу у боротьбі проти польської шляхти 

Вслможному пану Никифору Юревичу Плещієву, воєводі путнвеко- 
му, доброго здоровя і всего добра от господа бога міти зичим. 

Не сподівалихмося того по вас, иітобп есте ляхом, недовіркам на 
нас православних хрестили, на брало свою, помочи войгками своїми 
давали, і як тепер взяли єсмо певную відомост, же з ляхами на нас 
хочете поспати, бо посланца вашего. едучого от князя Вишневецкого 
з листами, меновите Іоан Трифонов, поймали єсмо, с которнх листов 
добре ссмо вирозуміли, хоч то писали есте в річи на татаре кримскиє 
лати помочи, а досит відали, же не с татари, але з нами, с козаками 
ляхи завосвалис, што да[й) боже, аби і каждий неприятел наш Войска 
Запорозкого так шиї уламал і потіхи не относил, як тепер ляхув бог 
нам помогл иадтлумити. Ми не того зичимо осудареви православному, 
иареви хрисінянскому, московскомч Олексієві! МихаЙловнчови, жеби он 
міл на нас воєвати, але'зичимо сго царскому величеству того, штоби 
он, — теперь час маєт, — на ляхи ішол воєвати. азали би дал бог, што- 
би он ляхом і нам паном і царем бил однос віри греческоє, яко право¬ 
славний цар християискнй, што би тис ляхове за нашу віру з нами бал- 
шс-іі битея і наступовати не важилися^'Л о тоє посланец ваш і ви самії 
на нас не мійте за зле, же ведлуг тих листов ваших, противних на нас, 
того посланца вашего били ссмо задержали. Єднак же, сподіваючис по 
вірі вапіой, же нам і собі неприятелями бит не схочете. При том отда 
ємося ііилно любовной приязни вашой. 

Дата на Расяві, іюля. дня 11. 1648. 

Вашему величеству всего добра зичливі приятелі Богдан Хмельни- 
цкіій, гетман з Войском Запорозким. рука власна. 
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Адреса: Велможному Мнкифору Юревнчу Плещієву, воєводі нутив- 
•скому, прнятелеви нашему отдати належит пил не. 

Відмітка про одержання: 156-го году, нюля в 29 ден привез лист 
лутивлеи Йван Трифонов. 

ЦДЛДА, ф. Посольський приказ. Малоросійські грамоти, сир. ЗО. арк. 2 
Оригінал. 

Там же. Малоросійські справи. 1648. спр. 3. арк. 4—5. 6—8. Переклад 
(два примірники), з заголовком: «Список с листа з белоруского письма, что 
писал в Путивль к воєводо к Мнкифору Плеідееву Богдан Хмельниикой, 
гетмаи лалорожской. а к Москво тот лист прислав в нмнсшнсм во 156 м 
году, августа в С день». 

Опубліковано: Памятникм. вид. 2. з доповненнями, т. І. стор. 243—241. 
№ 28. 

Акти ЮЗР. т. ПІ. стор. 228. М 218. 

Воссоединенне. т^ II, стор. 55—56, М 25. 


№ 18 

1648, липня 17 (27). гМолоч. — Універсал про заборону За¬ 
порізькому Війську чинити шкоди в маетностях литовських 

панів 

ВоНбап СНтіеІпіскі, Ьеіпіап г \Уо]зкіет іеро кгбіечузкіеі тсі 7аро- 
точузкіпі. 

Шзіет чуоЬєс і кагбсти гозоЬпа, котиЬу о Іут чуіебгіес паїегаїо, 
бо чуіабопюзсі бопозіту, іг ту таідс г бачупусН сгазбчу чуіеікд іпііо&с 
і Іаьк? 7 . ісіі тб рапаті Кзі^зічуа ЬНечУзкіедо, іака 1 чу екзребуфсіі гбі- 
пуск рггу Ьоки іеро кгбіечузкіеі тозсі і чузгузікіе] Ргесгурозроіііеі осі 
ісЬ пм':\у рапйчу пазгусН тіїобсічуусН Ьуиаіа, ІиЬо&сіе Іегаг ісН тс рано- 
чуіс Рої асу чуорчуаіі г паті, сге£озту пірбу піе гусгуїі, аЬу зі? кгечч 
сНгге&сЦапзкя Іаіа, тизіаіо зі? Іо зіас г рггсіггепіа Ьогеро гг пазідріе- 
піет піерггу]асі6І пазгусН, кіогут піесН зат рап Ьбр здбгі чуебіир га- 
тузібчу і росгдікбчу ісН; чу Іут гагіе чч’згеїакіеро когака паротіпату, 
аЬу ЗІ9 2 чу таі 9 ІпоісіасЬ іазпіечуіеїтогпусН і чуісІтогпусН ісЬ тбчу ра- 
пбчу зепаіогбчу \УіеІкіеро Кзі^зічуа Шечузкіеро, рапбчу пазгусН тіїозсі- 
чуусН, о«1 \Уо]зка 2арогозкіеро. Іо іезі об когакбчу, габпа кггучуба піе 
бгіа'іа, іпасгеі піе сгупідс, роб згорозсід чуоізкоччд па зчуачч-оіперо. 

Оаіит чу Рачуоіосгу, бпіа 17 іиііі гоки рапзкіеро Іузі^сгпедо згсзб 
зсіпедо сгіегбгіезіедо бзтедо. 

ВоЬбап СНтіеІпіскі, Неїтап г \Уо)зкіет іеро кгбіечузкіеі тозсі 2а- 
рогозкіт. г^кд зччд. 

Державний воєводський архів у Кракові, ф. Чарторийських, рук. 964. 
арк. 133. Переклад на польську мову. 


1 У фотокопіях: іак. 

7 У фотокопіях: аЬузсіе. 



ЦДІА УРС.Р у Києві, ф. 1230, оп. І. сир. 201. арк. 6. Фотокопія. 

Інститут історії Академії наук Української РС.Р, фотокопії з польських 
архівів. М 371/6. 

Опубліковано: 7 . с!гіе;о\с Іікгаіпу. стор. 410 (скорочений текст). 


II е р е к л а л 

Богдан Хмельницький. г< тьман з його королівської милості Військом Запорізьким 

Всім взагалі і кожному зокрема, кому про це відаїи належить, доводимо до 
нідома. іцо ми з давніх часів користувались великою милістю і ласкою їх м-тей панів 
литовських, як: брали участь у різних походах його королівської величності і всієї 
речі Посполитої, і незважаючи на те. що їх м-ті панн поляки воювали з нами проти 
нашої волі, бо ми не хотіли, щоб кров християнська лилася і цс сталося з провидіння 
0 *>жого через напад наших ворогів, яких нехай сам.господь бог судить, попереджаємо 
кожного козака, щоб у маєтках ясновельможних і вельможних їх м. ланів, сенаторів 
Великого Литовського князівства, панів наших милостивих, Військо Запорізьке, тобто 
козаки, нікому не заподіяли кривди, під військовою карою на свавільного. 

Даний в Наволочі, дня 17 липня 1648 року божого. 

Богдан Хмельницький, гетьман з його королівської величності Військом Запо¬ 
різьким. власмою рукою. 


№ 19 

1648, липня (19) 29. Наволоч. — Лист до коронного страж * 

ника Самійла Лаща про передачу йому маєтностей князя 

Вишневенького 

Меїтогпу т$сі рапіс зігагпіки когоппу, а пат ууісісс тіїобсічуу 
рапіе і ргхуіасіеіи. 

Ряп Ьбд па (о &\\іабкіет, /есЬту Іеро підбу піе гусгуїі, аЬу зі? 
кгі'УУ сЬг 2 е£сііап$кя Іаіа, іебпакгс Іо тимаїо Ьуб 7.а пазЦріепіет г чуоі- 
чкіспі рапя Роїоскісдо па паз г рггеіггепіа Ьогсдо. Узіузгачч'згу ту 
)ако па]пІ75ге зіирі і. к. т. і ччзгуїкіеі Ргесгурозроіііеі о геізсіи г Іеро 
'ууіаіа $. раті?сі кгбія ). тсіггеипіе Іецо обгаїоччзс піс тодде, огсір 
гач/гбсіжзгу і розібчч- пазгусЬ бо ). к. т. і шуіікіе] РгесгурозроІИеі, 
оз\ч іабегаіде чч'іегпозс і роббапзіччо $«оіс, ччургаччіїіьту, гусгде зоЬіе 
Ісдо роб Іакі гаіозпу сгаз Когопу Роїзкіеі, аЬу рггу сяіозсі і ту. їдко 
чуієгпі зіибгу ). к. пі. і ччзгузікіеі КгесгурозроІіІеі, Ь?бдс піеобтіеппеті. 
рггу зроко^пут гусіи гозіаччас торії. КІбгу піечурокоі і \уо]п£ роб іп- 
Іеггедпит кзідгу \Уізпісччіескіе. піс гезрекіиїдс па Іо. гесНту до іако 
\ч' г^касЬ таідс. гга Опіерпі. оЬезІаччзгу Іізіаті пазгеті, иреччпіаідс до 
Іак па гбгочч’іи. іако і чУзгуїкісН таі?1позсіасЬ. і зіир і. т.. чч'згегді, ропо 
і-Нсе Ьус пазіабоччед рапа Роїоскіедо, іакозту ггогитіеіі г іізіочу об кз. 
\\ ііпіечуіескіедо бо Мозкчуу різапусН, агаїі ісдо гашузі рап Ьод іпасге) 
оЬгбсіІ. 


1 Влалислав IV 



^ко і \у. пі. пазг^до 'Уіеісе т. рапа па зіагобс ІаІ і кгххахх-е газіиді 
XV гбгпусЬ екзресІусіасЬ і- к. тсі і ххзгузікіеї Кгесгурозроіііеі пазЦріху 
згу. г сігіесігісіху і зіагозіхх-хх\ т. п. т. р. огаг ххрггбсі бо піеіазкі і- к. т 
і хузгуїкіеі Кгесгурозроіііеі ххурусігії. О сгут Іак гогитіешу, Іедо ху 
кгОІкіш сгазіе рап Ьбд зкагге. Лебпакге ту па Іо рапііуіаідс, ге XV. пі 
п. пі. рап і рггуіасіеі пазг. роб піезгсгузііхуу ирабек і ибапіе пазге «іо 
рапа сЬогдгедо когоппедо *, дбуг іиг рггузгіо Ьуіо пат <іо рогедпапіа 
Іедо бхуіаіа. рггусгуп ц Ьус гасгуї. га со рап Ьбд XV. т. пазготи т. рапи 
і боЬгобгіеіохуі падгобз хх-іесгпд піесії Ьубгіе, гет іезгсге г Іазкі Ьогеі 
гсігоху, 1 е<іу ту піа^с Іакд тіїозб о<і хх\ т. п. т. рапа. изіидаті пазгсті 
обххбгіусгас доіохуімпу. а хугдіубет піерггуіагпі ххіеікіеі кзіусіа \\'ізпіе- 
ххїескіедо рггесіххко пат і \Уо]зки 2 арогозкіети. ]ако і XV. т т. т. ра¬ 
пи піерггуіасіеіет іезі, гусгуту зоЬіе Іедо. аЬуз XV. пі. т. т. рап і боЬго- 
сігіеі па зіагозс Іаї зхх-оісії і кгххаххе газіиді і обххаді рггу зрокоіпепі 
'/усій па обпііап? бгіебгісіхх’ і зіагозіхх’ зхх’оісЬ. па І^иЬпіасМ і ххзгузікіпі 
2 абпіергги. таіуіпозсіасії кзіусіа ХУібпіохх'іескіедо, іако рап гозіахх'аб 
гасгуї і ііо паз рггуіасібі зххоісЬ ххіесгпусЬ роіріезгяі зі?. дбуг ту бо- 
(І а ту XV. т. гп. т. рапи Іак ко 2 ак 6 xV добпусЬ г хх'оізка пазгедо г агпіаїз. 
Іііко і огсіу, іІеЬуз хх . т. іп. т. р. роІггеЬоххаІ. аЬу Іеп піерггуіасіеі XV. пі. 
т. т. р. і пазг к$. \\'ізпіехуіескі, кіогу зі? пасі хузгуїк;} КгссгурозроІіЦ 
і ісН іпгп. рр. зепаїогу ххупозі, росіесНу гбгабу зхуа піе обпозії. 

А ропіехуаг Іак ххіеіка тіїозс іазпіеозххіесопедо кзіусіа І. т. 2аз1ахх- 
зкіедо, \Vо^еxVобу запботігзкіедо, р. п. т., г рггосікохх 1 і. т. рггесіхуко 
паз, пліпігзгусЬ зіид зхуоісЬ. іакозіпу ггогитіеіі г Іізіи кзіусіа і. іп.. 
хус xV 57 .у^кісІ 1 ргозЬасН пазгусН гасг хх\ т. т. пі. р. г Іазкі зххеі рапзкіеї 
(Іо кзіусіа т. Ьус рггусгупд, а сокоїхуіекЬу кзізгу ]. т. р. п. т. тіаі 
гатузіи рогі Іакі сгаз, геЬу зі? г іпііо&сіхуєі Іазкі зххе) рапзкіеі г пар 
пігзгеті зіидаті зххепіі гасгуї зі? гпозіс і г паті піе гахуобгіс, дбузту 
хх Іакіт (Іогпапіи Іазкі і рггуіагпі г рсгосікоху кзіусіа ]. т. р. п. т.. га 
паітпіеізгут різапіет іізіохуєш доіохуізту па изіидукз. т. А хх> озіаїки 
ххіеісе а ипігепіс ргозіету, аЬуз хх. т. т. пі. рап Ьуі рггусгуп;} га ). т 
рапет Коїопіаіет, кіогу розіет сіо паз осі кзіусіа }. т., кіогедо гахузгс 
ххбгіусгпіе іако рггуіасіеіа рггуітиіету. аЬу ЬуІ па опедо Іазкахх\ дбуз- 
ту ипіххегзліу па хузгузікіе таіуіпозсі кзіусіа ]. тсі га гдсіапіст ш. 
рапа Коїопіаіа ххусіас зигохуіе гогкагаїі. аЬу XV саіозсі піаіуіпозсі гозіа- 
хуаіу. ргосг Макагохуа, і роххібге итгепіе ргозіету аЬуз хх\ т.. пі. т. 
рап. піе ххаїрідс піс, г озоЬд. Ьу і затоххіог. гасгуї зі? розріезгас. Кіе 
рохх’іеггаіас хузгузікіедо XV Іізсіе пазгупі, дсіу рап Ьбд хх\ т., т. іп. р., сіо 
паз, рггуіасібі зххоісЬ. гасгу рггургоххасігіс. ххіепсгаз зі? о хузгуїкіет 
пагасігіту, Ьо \иі кііка іізіоху сіо XV. т., т. т. р., рггег гогпе озоЬу різа- 
Іізту. Іак гогитіет. ге гасіеп піе сіозгесії. АІе Іегаг зкого Іо різапіе тоіе 
хх'. т. пі. т. р., осісіапе Ьусігіе. Іесіу зі? гасг розріезгас сіо паз зіид зххо- 
ісіі і кзіусіа ). т., р. п. т., гасг ргозіс, аЬу хх ; піеосітіеппеі Іазсе зхх г еі 
рапзкіе] сЬоххас гасгуї і Iа 5 каxVут ЬуІ іако і рггесііут А рггуїут осісіа- 


Олександр Конецпольськнй. 



іде 2 па]пІ252Єіпі и$Ііі£аті пазгеті, гусгдс Іе£о, аЬу рап Ьо£ \ч Г . пі. пі. 
пі. рапа \\' доЬгут г<1го\\їіі итсіїик гатузіи пазге^о і хузгуїкіедо \Уоі$ка 
2арого5кіе£о гіо паз рггупібзі. 

XV Рахуоіосгу. 29 ^Іі 1648 

XX'. пі т т. рапи і сІоЬгобгіеіохуі саіе гусгііхуу рггуіасіеі і паіпійгу 
зіира. ВоЬсІап СНтіеІпіскі. Ьеїтап г ХХ'оізкіеш 2арогозкіпі, г$кд з\\д. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР, ф. Оссолінських, 
А': 225. стор. 113. Копія. 

Опубліковано. Шайноха. т. II. стор. 371—373, № 41. 


Переклад 

Вельможний пане коронний стражнику, а иам вельми милостивий пане і приятелю. 

Господь бог сьілком. що ми ніколи не хотіли, щоб кров християнська лилася. 
Олна> це сталося з провидіння божого через те. що пан Мотоцький з пійськом напав 
на нас. Почувши про смерть св. пам'яті й. м-ті короля, ми. як найчнжчі вірнопіддані 
і слуги й. к. м. і всієї Речі Посполитої, жалкуючи за ним гірко, орду «авернули і до 
її. к м-ті і всієї Речі Посполитої послів направили, щоб і ми. незмінні і вірні слуги 
й к м. і всі. і Речі Посполитої, V ис.'і сумний для Польської держави час могли жи¬ 
вими залишишся і спокійно жити. Та в цей неспокій і війну під час міжкоролін'я 
князь Вишневенький, незважаючи на те. що ми. майже маючи ного в руках, посилали 
йому з-за Дніпра листи, в яких гарантували життя, всі маєтності і слуг й. м., вирі¬ 
шнії. мабуть, наслідувати папа Потоиького. про що ми довідалися з листів ки. Вишне¬ 
вий кою, написаних у Москву. Але господь бог його задум інакше обернув. 

Отак і в м.. нашого вс.іьии милостивого пана, ки Ьиіпневсдький спочатку в мелас¬ 
ну й. к. м-ті і всієї Речі Посполитої ввів, а потім їм старості літ заслуг, здобутих 
кров'ю у різних походах й. к. м. і всієї Речі Посполитої, позбавив і з спадкових маєт¬ 
ків і старосте вигнав. Ми думаємо, що .за це його , господь бог незабаром покарає. 
Однак, пам'ятаючи про тс. що коли з нами стався нещасний випадок і ми. мало не 
попрощавшись з життям, звернулися до мана коронного хорунжого, в. м, її. м. пан 
і приятель, зполнв клопотатися за нас, дякуючи чому я з ласки божої лишився жи¬ 
вий, за шо нехай господь бог нашому панові і добродієві вічною нагородою буде, ми 
готові віддячити вірною сл>жбою. Враховуючи вороже ставлення князя ьіішнепецького 
до нас і до В'йська Запорізького, який с ворогом і в. м.. м. м. н.. а також бажаючи, щоб 
і. м . м. м. пан і добродій, за свої заслуги і аідвагу на старості літ міг спокійно жити, 
ми пропонуємо в. м. панові замість спадкових маєтків і старости у Лубнах і всьому 
Задніпров'ї масткії князя Вишневсцького зайняти і до нас. своїх споконвічних прияте¬ 
лів поспішити, бо мн в. м.. м. м. паиу. додамо як гідних козаків з нашого війська 
з гарматою, так і орди, скільки в. м. м. наносі потрібно буде, щоб той наш і о. м.. 
м п., ворог, кіі Вишневенький, який над хсією Річчю Посполитою і іх мм. пп. сена¬ 
торами заноситься, не мав втіхи від своєї зради. 

А точу що ми. зазнавши такої великої ласки ще від предків князя й. м. Заслав 
сігого, сеидомирського воєводи, п. н. м.. і від цього самого до нас. найнижчих слуг 
своїх, про шо ми дізналися з листа князя й. м.. звалі, в. м., ч. м. її., з ласки своєі 
панської в усіх проханнях наших клопотатися перед князем й. ч.. і якщо князь Гі. м, 
п. н. м.. з милостивої своєї панської ласки захоче з найнижчими слугами своїми зно¬ 
ситися і не підведе нас. тоді мн. зазнавши такої ласки і приязні від предків й. м.. 
п н. м. і від нього самого, одержавши лист, готові служити ки. й. м. А на закінчення 
найпокірніше просимо, щоб в. м. м. пан був заступником й. м. папа Колонтаи, поста 
до нас від князя й. м.. якого ми завжди щиро приймаємо як приятеля, а мн на 
прохання пана й. м. Колонтая суворо наказали видати універсали, щоб всі маєтності 
князя й м. Колонтая. крім Макарова, цілими залишилися. Вдруге покірно просимо, 
щоб в. м.. н. м. пан. ніскільки не сумніваючись, сам або з кимось вдвох до нас зволнв 
поспішати. Не довіряю всього в цьому листі, а коли господь бог в. м., м. п., до нас. 
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своїх приятелів, звалить привести, тоді про все порадимося, бо ми вже кілька лиспв 
до в. м.. ч. и.. писали і передавали через різних осіб, але я думаю, що ні один з них 
до вас не дійшов Та тепер, як тільки цей мій лист в м.. м. м. и.. вручений буде, зводь 
поспішати до нас. слуг своїх, і князя н. м.. п. н. м.. зволь просити, щоб до нас. як 
і раніше, незмінну ласку свою панську зберіг. ІІри цьому віддаємося з найнижчою 
службою нашою, бажаючи від всього Війська Запорізького, щоб господь бог в. м.. м 
м. пана, в доброму здоров'ї до нас привів 

В Наволочі. 29 липня 1648. 

В. м., м. м. пана і добродія, доброзичливий приятель і найнижчий слуга Ьоглан 
Хмельницький, гетьман, з Військом Запорізьким, власною рукою. 


№ 20 

1648. липня (20) ЗО. Паволоч. — Лист до князя Владислава 
Домініка Заславського з повідомленням про те. що князь 
Вииіневецький розпочав нову війну 

Ла$піео£ххїесопе ш. кзі$г? 2азІахузкіе, а пат хуієісє т. рапіе і боЬго- 
бгіеіп. 

и'ісігі рап Ьбд. іе ту Ь?б$с піеобтіеппепіі зіидапіі Ргесгурозроіі- 
Іеі, іако і XV. кз. т.. рапа пазгедо хуієісє тіїоісіхх'едо, гусгуїіЬусЬту зо- 
• Ьіе Іедо зегбесгпіе, аЬусНту рггу рокоіи гоз!ахх'а£ тодіі. Лебпакіе га 
пазі^ріепіет кзі?сіа і. тсі \Уізпіехуіескіедо, піс гезрекіи^с па (о, гесЬту 
до. іако XV г?касЬ та]дс, хуоіпо гга Опіерги хуури&сіїі, ирехупіаідс до хх»е 
. хузгузікіт,. ропіехуоіпіе тизіеІісЬту зі? ге хх-згуїкіт хуоізкіет гизгус; 
ххугогитіахузгу паіЬагсІгіеі !ак г ипіхх'егзаібхх’ па 2абпіергге кзі?сіа і. тсі 
різапусН. іако і г Іізібхе бо Мозкхху, кібгу ипіххегзаі і. кз. тсі, рапи 
пазгети хх-іеісе тіїобсіхуети і коріе Іізіи бо Мозкхху різапедо ргеезуїа- 
п;у біа рггесгуїапіа, — піс іпзгедо, Іуїко 1о паз роЬибгіїо. А ту Іедо 
гусгуїі, аЬу іиг па Іут бозу£, со зі? зіаіо г рггеіггепіа Ьогедо, аЬу зі? 
х^і?сеі кгеху сіігге^сііапзка піе Іаіа, о сгут і розібху пазгусії бо і. к. тсі 
і хузгуїкіеі Кгесгурозроіііеі г паіпігзгд рокогд пазгд ххургаххіїі^ту, о 
МбгусЬ хуієісє а ипігепіе ргозіету хх\ кз. т., дбу зі? іако паірг?бгеі 
рохугбсд. Іебу г Іізібху ісЬ тсібхх' рр. зепаїогбхх- і хх’згуїкіеі Ргесгурозро- 
ІІІЄ) ххугогитіахузгу зат зі? ге хузгуїкіт ххоізкіет хугос? і огбгіе огаг 
гогкаг? зі? ххгбсіі, аЬу ххі?сеі ххе кгхуі сЬггеісііапзкіеі піе Ьгобгіїі, і Іак 
зххусії изіаххісгпіе об сгаї і згаграпіпу пісгуш іпзгут, Іуїко тіесгет 
Ііагпиі?, аЬу Іедо піе Ьуіо. Ропіеххаг Іакд ххіеікд тіїозс об XV. кз. т. ргге- 
сіхуко паз, паіпігзгусЬ зіид зхуоісЬ, г р^гобк6xV XV. кз. іп., рапа пазгедо 
піііозсіхх’едо, озххіабсгас гасгузг, г сгедо ту Ь?бдс хх’іеісе исіезгепі, ро- 
бгі?коххахх'згу хурггбб рапи Ьоди га Іо, па хузгеїакіе гогкагапіе і изіид? 

' XV. кз. т. іезіезту доіоху-і, роб Іакі ирабек Когопу Роїзкіеі. Гуїко хуіеісе 
а ипігепіе р. п. пі. иргазгату, гасг хх\ кз. іп„ р. п. т., г паті, паіпігзге 
ті зіидаті зххеті, хх г е хузгуїкіт зі? гпозіс, біа сгедо ип^егзаі баїізту 
у пі. р. Коїдіаіохуі, аЬу розеї об хх\ кз. т. гаххзге ЬуІ ххоїпо рггеризгего* 
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чу V СІГОСІ 2 С, Іак осі пазгусЬ, іако і осі огсіу, кіога чч’ ргусікіпі сгазіе 
Ь?(1гіе. Лако Іег \че<1ІиЕ гдгіапіа і. т. рапа Кої^іаіа сіо кііка тіазі ипі- 
иегзаіу гогкагаїет \чус!ас зигоие, аЬу шаіуіпозс чу. кз. т., р. п. т 
і сІоЬгосІгісіа ччсаіе гозіячч'аіа осі \уо)зка пазгеро, о со зі? рііпіе зіагату. 
аЬу зі? і паітпіеізга кггучусіа и' (ІгіесІгісІччасЬ чу. кз. т. піе сігіаіа і зіи- 
дот чч-. кз. т. А гаїут гусгету зоЬіе Іе^о, аЬусНту осгушізіу рокіоп 
па$г паіпігзгу чч\ кз. ні. осісіачч'згу, і заші ге чч-згуїкіш \Х ; оі$кіет 2аро- 
гозкіпі па Іеп егаз па)пігзге і гчуукіе изіиді пазге рііпіе снігіаіету. 

Рап V.' Рачч'оіскгу сііе ЗО іиііі 1648. 

XV. кз. т. р. п. т., паіпігзгу зіира, ИоЬсІап СНтіеІпіскі, Ііеїтап 
г ХУоізкіет 2арого$кіт. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР, ф. Оссолінських ч 
№ 225. стор. 112- 113 Копія 

Опубліковано: Памятники. т. 1. відділ III, стор. 162—163. № 32. 

Памятники. вид. 2. т. І. відділ III. стор. 162—165, № 32. 

Міхаловський. стор. 96—97, № 51. 

Ііамятннки. вид. 2. з доповненнями, т І. стор. 255—256. № 36 


Переклад 

Ваша світлість князю Заславськнй. я нам вельми милостивий пяис і добродію. 

Бачить господь бог. що ми. незмінні слуги Речі Посполитої і а. к м., няня на 
того вельми МИЛОСТИВОГО, дуже ХОТІЛИ б ЖИТИ у мирі. Однак ми мимоволі мусили 
вирушити з усім військом через тс. що князь й. м-ть Вишневенький виступив проти 
нас. незнажаючи на те. що ми. захопивши його, випустили з-за Дніпра, гарантуючи 
йому все. Про це ми дізнались і з універсалів князя й. м-ті. писаних на Задніпров'ї, 
і з листів у Москву — універсал й. к. м-ті. пана нашого вельми милостивого, і копію 
листе, написаного у Москву, посилаємо для прочитання; зрозуміло, що не що інша, 
тільки це спонукало нас до виступу. А ми бажаємо, щоб те. що з провидіння божого 
стялося, уже скінчилось, щоб кров християнська більше ис лилася, для чого і послі» 
наших до й. к. м-ті і всієї Речі Посполитої з найбільшою покорою відправили і най- 
покіриіше просимо в кн. м. якнайшвидше їх повернути. І якщо з листів їх м-тей пп. 
сенаторів і всієї Речі Поснолитоі я зрозумію, що ви хочете миру, то сам з усім вій¬ 
ськом повернуся і орді накажу повернутися, щоб більше по крові християнській не 
Ородн.іа. а своїх від наїздів і шарпанини ис чим іншим, тільки мечем приборкую, щоб 
вже більше цс не повторилося. Через те що таку велику милість в. кіі. м. до нас. най¬ 
нижчих слуг своїх, від предків в. ки. м., пана нашого милостивого, виявляти .«волили, 
чим ми ту же тішимося і, подякувавши за це спершу господові богу, при такому за¬ 
непаді Польської Корони готові до виконання будь-якого накату й несіння служби 
н. кіі. м. Тільки найпокірнішс п. и. м. просимо, зводь в. кн. м., п. и. м.. з нами, най¬ 
нижчими слугами своїми, у всьому радитися, для чого ми дали універсал й. м. її. 
Колонтаєві. щоб посла від в кн. м. завжди вільно пропускали по дорозі і як наше 
військо, тяк і орда, яка незабаром прибуде. Також, на бажання й. м. пана Колонтая. 
и наказав у кількох містах видати суворі універсали, щоб маєтності в. ки. м . п. н. м.. 
військо наше залишило цілими, і ми дуже дбаємо про тс. щоб в мастностях в. кн. м. 
і слугам в. ки. м. найменшу кривду не заподіяли. Отже, бажаємо особисто поклін наш 
найнижчий в. кн. м. віддати, а самі з усім Військом Запорізьким найпокірніїиу і по¬ 
стійну службу нашу старанно віддаємо. 

Даний н Па вол очі. дня ЗО липня 1648. 

В. ки м. п и. м.. найнижчий слуга Богдан Хмельницький, гетьман, з Військом 
Запорізьким. 
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№ 21 

1648, липня 24 (серпня 3). Під Паволоччю. — Лист до пу¬ 
тивльського воєводи Никифора Плещеєва з побажанням і 
далі підтримувати дружні відносини з російським урядом 

Велможннй пане воєвода путпвскнй, доброго здоровя од господа 
бога тобі знчіім. 

Уже то третего посла вашего імаєм *, жеби потай нас. зноситеся 
з ляхами нас иоєвати. Каждого здорового отпускаєм і ляхов часто 
імаєм да їх так же одпускаєм. а на бога ся сподіваєм. то он нам, з лас¬ 
ки свої светоє на врагн наши даєт помоч і побіду. Єстлн собі того 
будете зичити, жеби сете на нас. на свою віру православную хрестмян- 
скую, міли міч поднятн, а міі будем бога прохати, же так же потіхи 
не однесете, як і хто інший латво нам. кулко бившися межи собою, по- 
миритея, а помирившися, на вас обернутея, же за зраду вашу бог вас 
лотлумит. Ми вам зичили всего доброго і царевії вашему панованя і 
кролевства полекого. А при том як себі хочете, так і починайте, хоч за 
ляхами, хоч за нами, то вам волио. При том вас пану богу доручаєм. 

Дат од Паволочи. дня 24 іюля 1648. 

Божню мнлостню всего добра зичливий прнятел, Богдан Хм ель- 
ницкий, гетман з Войском Запорозкнм, рука власна. 

На звороті: Велможному пану Никнфору Плешчеєву. воєводі пулів 
скому, приятелевії нашему. отдат належит. 

ЦДАДА. ф. «Л рикатиме ясла старих лет*. 1685, спр. 60. арк. 214—215. 
Оригінал. 

Там же. ф. Посольський приказ. Малоросійські справи. 1648. сир. 5. 
ярк. 1—2. Псрсклал. з заголовком: «Список с листа з бслоруского письма, 
‘•то писал в Путивль к восводе к Микифору Плпцссву чапорожекой гегмаи 
Богдан Хмслшіцкой: а к Москво тот лист прислаи явгуста ь 26 день І!з6-го 
году». 

Опубліковано* Акти ЮЗР. т. III. стор. 233. М 223. 

Воссосяннсние. т. II, стор. 64—65. М 32. 

№ 22 

1648, липня 29 (серпня 8). Під Костянтиновом. — Лист до 
хотмизького воєводи Семена Волховського з повідомленням 
про наступні переговори з Польщею і з проханням подати 
допомогу у боротьбі проти польської шляхти 

Богдан Хмельницкий. божию милостью гетман з Войском Запороз¬ 
кнм, тобі, приятелевії нашому, воєводі хотмншекому, князю Семену Ни- 
китичу Болховскому доброго здоровя і щасливого поважена от господа 
бога вірне зичим. 


1 Мова йде про путивльця Якова Шулежкіна. якого путивльський воєвода Ники- 
фор Плещеєв послав з листом до Адама Кисепя. Коли Шулежкін повертався з від¬ 
повіддю. козаки його затримали і відвели в табір Хмельницького. Через двз тижні 
Хмельницький випустив його з своїм листом до Плещеєва. 



За такую братскую любов, же сте ся до нас одозвали через 1 писане 
і дворянина своего Тимофія Степанова сина Милкова, с приязню і лю- 
бовю хрестиянскою нашей мравославнон віри, же ляхом на нас помагат 
не хочете, велико вам за тоє дякуєм, а тое вам ознайємуєм, же до нас 
присилают о мир просячи, але ми їм до конца не вірим, яко хитрим 
людем. бо вони нас так миром і присягою своєю не раз зражают. Стоп- 
мо Вонском свонм За коротким йод Константиновом. а ожидаем їх с ко- 
мисією. Поглядимо, якую комнсію схотят з нами міти: там оттул. с Пул- 
іці пишут до нас, просячи о мир і о вгоду, а тут по блнжних городох, 
іде наша Рус православниї христняне живут, імаючи стинают і розма¬ 
їтії муки залают і попув, духовних наших, на паль збнвают, чого нехай 
тилко сам бог се вжалуєт. І не сподіваємся, жебн за таким їх ділом 
муг бити мир межи нами; але нехай будет так, як господь бог ізволит. 
Єсли ж посли шите, же знову з нами война ся почнет. тедн і вам волно 
на тих же непрнятелей ваших і наших скоро наступати: однак маєте 
люд евуй упоготову; што ми зичим, аби в таком разі православний цар 
ваш Олексій Михайлович о тоє панство иолекоє могл ся постарати. При 
том отдаємося ласкавой приязнії вашой. 

Дай епод Консгантинова, іюля 29. 1648. 

Богдан Хмельницкнй, рука власна. 

Адреса: Велможному воєводі хотмискому князю Семену Никитичу 
Болховскому, приятелевії нашому належнт. 

ЦЛАДА, ф Посольський нриказ, Малоросійські грамоти, сир. ЗІ. арк. 20 
Оригінал. 

Там же. Малоросійські справи. 1648. сир. 4. арк. 16—16. Переклад, я за¬ 
головком: «Список с листа з бслоруского письма, что иисал о Хотмишск к 
носводс ко князю к Семену Болховскому Запорожского Войска іеіман Богдан 
Хмс-льннцкий. в иммсшнгм во 156 году августа в 25 день». 

Там же. ф. Розрядний прикаа. Приказний стіл, стовп. 569. Переклад, 
з заголовком: «Список с листа слова в слова, каков лист нривез в Хотмишск 
хотммшянии Тнмофей Милков из Литовское сторони от Бо* ціна Хмелі.ігнц- 
кого*. 

Опубліковано: ІІамяїники. вил. 2. з доповненнями, т І. стор 253—254. 
№ 34. 

Акти ЮЗР. т. III. стор. 233-234. № 224. 

Воссоедннение. т. II. стор. 66—67. № 34. 


№ 23 

1618, серпня (9) 19. Уладівка — Лист до польських комісарів 
з повідомленням про згоду провести комісію під Костянти- 

новом 

Л«і5Піе\еіеІтогпі а пат хеіеісе т. рр. котізагге Кріе). 

Лакозту ггаги. зигійгі Ьо£. піе гусгуїі піс гіеро ртгесіхуко Рріеі 
і ои’згет \\'5геІкд рохеіппозс і робіизгепзіхуо 2 огібахуаіі&ту, Іак і Іегаг, 


1 В оригіналі: перез. 

3 Фотокопія: хуієгпс ро$1и$гет1иго гам-ие. 


8. Документи Богдана Хмельницького. 


65 



ІиЬозту зоЬд пнізіеіі Ігдсіс па Іеро, кіогу 1 па паз піеччіппіе пазІ?ро\уаі, 
Іебпак ротпідс па кгечч- зчуоі? сЬггезсііапзкд, аЬу зі? чуі?сєі піе Іаіа 
і г Ьоки зі? піерггуіасіеі піе сіезгуі, Іак заті пагаб, іако і Таїагоччіе, 
гачугбсіїізіпу Ьуіі. ЛІе \г Іегаг га рггусгупд кзідг?сіа }. шсі ХУізпіочуієс- 
Кіеро, кіогу Ьеггогтузіпіе і піеиччагпіе па паз зі? рогчуаі, піе ро сЬггсзсі- 
іапзки і піегусегзко пасі пагобет пазгут сЬггезсііапзкіт. піечуіппеті 
бизгаті, окгиіпе Іугапзіччо і окгисіепзіччо росгупії, піе іуїко піеччіппусЬ 
сЬггезсііапбчу. аіе і бисЬоччпусЬ пазгусЬ па раї кагаї чуЬііас. К’іе сїгічч- 
Ьу пат. кіесІуЬу 1о Іакі ргозіак гоЬіІ, іако і г пазгеі зігопу Кггучч'опоз, 
кібгети&ту габпеі згаграпіпу піе рогччаїаіі, апі бо гЬиггепіа тіазі і 
раїепіа 2 3 4 рогчч'оіепіа сіачч аіі, піе итіаі зі? чч ? Іет зргачуіс. То бчубсЬ гог- 
пусЬ ті?бгу зоЬд тату, аіе рггу паз. рггу затеі ріочч’іе, ІиЬозту гппіеі 
згеті чу игобгепіи, Іеріеі іебпак па р. Ьора раті?1ату, ге габеп г рапби 
Роїякбчу, кіогу бо пазгусЬ гдк ЬеїтапзкісЬ бозіаі зі?, піе іезі итоггопу 
і ччзгузсу зд гучуі, іако зіагзі, і тіобгі. кібгусіїет * Іегаг гучуусЬ рггу 
риІкасЬ газіаі, і кібггу сЬсіеІі г ісЬ т. рр. розіаті чу. т. пі. рр. іесіїаі, 
ччоіпозту ризгсгаїі. А со г зігопу котіз]і різас чу. т. т. рапочч-іе гасгу- 
сіе, аЬузту чу. пі. т. рр. тіеізсе огпаітіїі, рогабгічузгу зі? г ісіі т. рр. 
розіаті чу. т. т. рапбчу, іако Іо іиг па Іут тіеізси га Копзіапіупо- 
ччет 7. осЬоїд чу. т. т. рр. осгекату. Со ба) Ьоге, аЬу зі? згсгузіічуіе 
г тіїоісічуд Іазкд і зіагапіет чу. т. т. рр. іак паірг?бгеі * торіо об- 
ргачуіс. Со Іег чуіеїтоіпоіс чуазга чу різапіи зччоіт рггуротіпас гасгу- 
сіє, геЬу оЬоіе чуоізка ті?бгу зоЬд зіапуіу гбаїека, зіизгпа Іо, і бачупо 
іак кошізіа зі? обргачуоччаїа, піе чу чуіеІкісН росгІасЬ, іакобсіе чу. т. р. 
оЬіесаІі; іаког чуіазпіе бо Копзіапіупочуа гіесЬас зі? паііеріеі іусг?, зкдб 
роЬІіги чує чузгузікіет зі? г зоЬд итбчуіету і пагабгіету, іакоЬу Іо 
паііеріеі Ьус торіо, г сгеро р. Ьбр піесЬЬу ЬуІ росЬчуаІоп. А ту іако 
рггебіут, Іак і Іегаг гусгету гозіаччас чуіегпеті зіпраті і роббапеті 
Іеріеі. Рггу іут г ипігопеті зіигЬаті зчуєпіі тіїо&січуут чу. рапот іако 
паіріїпіеі оббаіету зі?. 

Оаіі г Ь'іаббчукі 5 6 , бпіа 19 аиризіа гоки 1648*. 

XVт. чу. рапочу пазгусЬ рочч-оіпі зіибгу, ВоЬбап СЬтіеІпіскі, Ьеїтап 
г ХУоізкіет 2арого$кіт. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР. ф. Оссолжськмх. 
М 225. стор 126-127. Копія 

Державний воєводський архів у Кракові, ф. Чарторийських. рук. 961. 
арк. 133—134. Копія. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. 1230. оп. 1. спр. 201. арк. 6-7. Фотокопія. 


1 Фотокопія: ІиЬо&ту воЬд тивіеіі $і? Іг$сі£ га Іе^о. кіогу; в інших іекстах: 
ІиЬозту г зоЬд ти&іеіі вір Ігдсіс г іеті. кіо. 

7 Слово раїепіа — тільки у Міх. 

3 Міх.: кІогусЬст; в інших текстах: кІогусЬ. 

4 Слова іак паірг?(1геі — тільки у фотокопії. 

5 У тексті: г Скіабпікі. 

6 Слова Рггу Іут г ипігопеті... гоки 1648 — у фотокопії; в інших текстах назва 
селища відсутня. 




Інститут історії Академії наук Української РСР. фотокопії з польських 
архівів. Л? 374/6—7. 

Там же. Бібліотека. Записки М. Голінського. № 4184. стор. 139—140. 
Фотокопія. 

Опубліковано. ГЬ-.ящики. т. І. відділ 111, стор. 212—215, № 39. 

Міхаловський. стор. 167- 168. № 68. 

Памятники. вид. 2, з доповненнями, т. І. стор. 276—277. .V? 46. 

Переклад 

Ясновельможні, а нам вельми милостиві панове комісари Речі Посполитої. 

Бачить бог. шо ми. як спочатку не бажали нічого лихого Речі Посполитій, а на¬ 
впаки. віддавали будь-яку повинність і послух, так і тепер, хоч мусили вдарити на 
того, хто на нас невинних напав. Однак, пам'ятаючи, що кров християнська не повин¬ 
на більше литися і ворог наш. дивлячись на це. не повинен тішитися, ми, а також 
татари, повернули були назад. Але саме в цей час князь й. м-ть Вишнсвецький неро¬ 
зумно й нерозважно напав на нас і не по-християнському і не по-рицарському над 
лк лом нашим християнським, над невинними душами, люте тиранство й жорстокість 
у чиннії, наказавши ие тільки невинних християн, але й духовенство ча палі садовити. 
Не дивно було б. коли б це зробив такий простак, як наш Кривоніс, який не може 
<чбс стримати, хоч ми ке дозволяємо йому ніякого свавілчя чинити, міста налити 
й руйнувати. Алжсж то двоє різних людей Інша річ у нас. при самій голові, хоч ми 
й нижчі з народження, але про господа бога краще пам’ятаємо, бо жоден з панів 
поляків, хто потрапив ло наших гетьманських рук, не замордований, і всі живі, як 
старі, і.ік і молоді, і ті, кого я тепер х полках запав і хто з їх м пп, послали в. м., 
м. пп.. їхати хотів, ми вільно відпускали. А щодо комісії, як ви в м. пани зиолиіс 
писати, щоб ми місце зустрічі призначили, то. порадившись з їх м. пп. послами н мм. 
панів, як і раніше за Костямтнноьим охоче, в. м.. м. пп.. чекатимемо. Дай боже, 
щоб з милостивої ласки і старань ця зустріч щасливо і якнайшвидше відбулася. 
У своєму листі ваша вельможність зволнте нагадувати про те. щоб обидва війська 
стояли здалека одне від одного. Це правильно, і раніше комісія гак відбувалася, а не 
з великим почтом, як в. м. п. обіцяли. Власно, я під Костянтин оцим найбільше хотів 
би зустрітися, де зблизька ми порадимося і домовимося між собою, як все найкраще 
має бути, з чого господь бог нехай буде прославлений. А ми як раніше, так і тепег 
залишаємося вірними слугами і підданими Речі Посполитої. Затим з службою своєю 
якнайпокірніше віддаємося в панам. 

Даний з Уладівки. дня 19 серпня 1648 року. 

В м наших панів покірні слуги Богдан Хмельницький, гетьман, з Військом За¬ 
порізьким, 


№ 24 

1648. серпня (18) 28. Під Куманівцями. — Лист до польських 
комісарів з запрошенням приїхати під Костянтинів 

Лазпіехх’іеїтогпі а пат ххіеісе гпііозсіххі рапоххіс котізагге Ргесгу- 
розроіііс). 

Розіапсоху XV. тс пазгусЬ тсіхуусЬ рапбху. Іак ріегхУзгусЬ, іако і 
Іега7.піеі$ге£0. ]. т. рапа Корузіупзкіеро. кібгусН г рокс^ет і боЬгд 
хічіід бо паз XV. т. т. рапоххіе рггузуїас гасгусіе. ххбгі^сгпіе рггу]дхузгу 
і тіїе хууїІисЬахузгу, а ипігепіе робгі^коххаххзгу, ху саіозсі осіризгсгату. 
ЬиЬо бгіеп іакі тбе* зі? рггу паз ху ххоізки гаЬаххіс. а Іо г Іусії рггу- 
сгуп, ге сіапо пат гпас, іг Іат ху Озігори г хуоізка пазгедо (ІиЬо Ьег * 



чуіас!ото$сі пазгеі) кііказеї сгіека сіо рогучуіепіа, Ьоговгпа, Ьуіі гаЬіекІі, 
а піе 2 чч'оіпд, па кіогусН кііка сНогд^иі кзі?сіа і. «псі \Уі$пі<жіескіе£о 
парагіїзгу. росг?Іі ісН (ІоЬуччас і тіа§1о Мі?<І 2 уггес 2 , сНгге&сцап піечч-іп- 
пусН, оЬучуаІеІочу ІатесгпусН. чч- ріегі чуу$сіпаІі. Лезіїіг Іо сИг2Є$еі]ап$ко> 
Лако г па$гсі зігопу. Іак тсіочч- зііа рор?(1пусН Ііпігі, іегіпакге ту заті, 
Іако Ь?сідс зіагзгепіі па Ієн сгаз, іако і тс, таідс Іо чу роччіеггепіц 
об КрИе), бо зкиІес 2 пе£о рокоіи орибсічч’згу Іо чузгузіко, гасгсіс г Іа$кі 
зч\'е] рапзкіе) ІусН зчуаччоїпікочч г оЬоги кзі?сіа і. тсі \Уі$піожіескіЄ£о 
гогкагас роНаточчас, аЬу ччї?сеі кгчч іе гогіапіа...а гчч'іазгсга ІусН <1иьг 
піечуіппусЬ піе £иЬі!і. А ту Іакге розуїату зро&гогіка зіеЬіе рапа рик 
кочупіка пазгедо капіочузкіеро, рапа Зетепа 2 , аЬу гагагет Іак г Озіго- 
£а, іако г іпзгусН тіеізс до паз бо чуо)зка чч-згузікісЬ рггургочуасігії. 
А чу. т. т. рапочуіе гасгсіе г Іазкі зчче] Іат г котрапід зчуоід іесЬас 
ргозіо роб Копзіапіупочу, рбгіе ччгідчч’згу реччпд ччіаботозс о рггуізсіи 
чу. т. т. рапбчу, зчуусЬ Іибгі иччагпусН гезіету і о чузгузікіет, іакоЬу 
то£Іо Ьуб паііеріеі. итачч іас зі? Ь?бгіету. йо кіогусН г ипігопеті пазге- 
ті изіи^аті чу тіїобсіччд Іазк? оббаччату зі?. 

Оаіиш об Китапочусбчу. б. 28 аидозіі 1648. 

\У. ш. рапбчу чує чузгет рочуоіпі зіибгу, ВоНбап СЬтіеІпіскі, Ііеїтап 
\\'оізка Харогозкіедо 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР, ф. Осеолінсьши. 

№ 225. стор. 143. Копія; № 3882. стор 37 Копія. 

Опубліковано; Міхалоаськнй. стор 166—167. № 67. 


Переклад 

Ясновельможні, а нам вельми милостиві панн комісари Речі Посполитої. 

Посланців в. м.. наших милостивих панів, як попередніх, так і нинішнього й. м 
зіамл Колнстннського, якого а миром і з доброю волею в. м., м. панн, зо нас прислали, 
МИ щиро прийняли, охоче вислухали і. покірно подякувавши, з миром відпускясмо. 
Посланець на кілька днів у нашому війську затримався. Це трапилось тому, що хк 
повідомили, що кількасот людей з нашого війська (хоч без нашого відома) заскочив 
о Острог не для того, щоб воювати, а шукаючи борошна для прогодування, але н* 
них напало кілька коругов й. м. князя Вишнсвецького, почали їх добувати, а християн 
мешканців міста Межиріччя порубали вщент. Чи то по-християнському? І у нас. і у в. 
м-іей багато запальних людей, однак нам самим, старшим, як і в. м-тям.Річ Посполите 
доручила встановити справжній мир. А тому облиште всі ці чвари і зволіле наказати 
з ласки своєї панської тих свавільників з табору й. м. князя Вншневсцького прибор¬ 
кати, щоб більше кровопролиття не було, а особливо щоб більше душ невинних не 
губили. А ми також посилаємо від себе пана канівського полковника, пана Семена, 
щоб він з Острога та інших місць всіх цих свавільників до нас. до війська, привів. 

А в. м.. м. пани, звольте з ласки свосі з загоном їхати прямо під Костянтинів, 
куди, одержавши відомість про приїзд в. м, м. панів, і ми своїх поважних людей 
пошлемо, щоб про все можна було якнайкраще домовитися. З покірною нашою служ¬ 
бою на милостиву ласку нашу віддаємося. 

Дано з Куманівців, дня 28 серпня 1648. 

В. м. панів у всьому покірні слуги Богдан Хмельницький, гетьман Війська За¬ 
порізького. 


1 Мабуть,/ пропущені слова те Ьуіо. 
3 Семен Савич. 
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1648, (жовтня 27) листопада 6. В дорозі на Замостя. — Лист 
до полковника німецьких військ у Замості Людвіка Вейгерй 
з закликом приєднатися до Запорізького Війська 


Л. пі. р. \Уаіегочуі, оЬегзІегочуІ, каріїапоччі і чузгузікіт оПсегот, 
котрапіі сисігогіетзкіеі піетіескіеі, гсігочеіа боЬгеро осі рапа Ьора 
І ирггеітіе Іоиаггузічуа чуієгпіє гусгут. 

Сокоїчуіек зір па зчуієсіє, ІиЬо гіе, ІиЬо сІоЬгге, а тіапочуісіе V 1а- 
кіт гагіс. сгеро ту яоЬіе, іако гучч\ піе гусгуїі. аЬу кгечу сііггезсііапзка 
га чч’іппусН пієчуіппіє Іас зір тіаіа, чезгузіко Іо росІоЬпо зіаіо яір г ргге}- 
ггепіа Ьогеро: г оЬи зігоп рггесНот зчуоіт рггусгу!а£ тизіету. 2асгупі 
і чч Іегагпіеізгеі кірзсе піково іпперо рггуегупд Ьуб сіо Іеро піе пап¬ 
істу. Іуїко сІчубсЬ. кзіргрсіа іероіпоісі \\’ізгпіочуіескіеро і рапа сЬогдгеро 
когопперокіоггу паз бчусігіе рччаїїет гачуіесіїі 2 . і іпу тизіету яіаб 
рггу яоЬіе. рбкі паз зіапіе. ргозгдс рапа Ьора. аЬу паз і сіо копса г Іазкі 
ячуєі Зчч'іріеі чу піеччіппозсіасЬ пазгусН осі ІакісЬ пазіррсочу Ьгопіб гасгуї. 
Оозгіа паз Іа ччіасіотозб осі чуіріпіочу, кібгусіїезту г котрапіі чуазгто&сі 
піетіескіеі сіозіаіі, ге і ччазгто^ Іеро Ьагсіго іаіиіесіе. ге Іак Іасіаіако 
іепіе кзідгр \\'ізгпіочуІескі па Іасіаіакд гриЬр рггургоччасігії; аіе ту. 
ІиЬозту піе чезгузсу зупоччіе когоппі. а!е іако г рггосікочу пазгусЬ чуо- 
Ісппі. Іакісіїге гбччпусН зоЬіе чу гусегзічуіе, іако ччазгтоіб, ЬагсІгоЬусЬіпу 
гасігі гоЬорбІпіе рггуідс чу Іочч-аггузічуо. апігеїі пасіагстпіе г оЬи зігоп 
тіеІіЬусЬту итіегас. Ропіеччаг кзідгр \\’ізгпіочуіескі ччазгтокі чу Іут 
ччусіаі, туг ргозіету чуаягтоіс чу іесіпр копірапід сіо зіеЬіе і чу іесіпо 
Ісчуаггузічуо; росі рггузіррд Ьора чч-згесЬтордсеро. піе Іуїко іакіеі гри- 
Ьу. аіе і паіпшіеізгеі кггуччсіу осі паз зір ччазгпюзс піе зросігіечуаісіе. 
Лакозсіе чуазгтозс Іегаг зд кіоггу герітепіаггаті. і рггу паз кагсіу рггу 
зчуоііП герітепсіе і ичуасіге гозіаччас Ьрсігіе. 2асгупі Іак гогитіету, ге 
і Нгесгрозроіііа чч сігірсгпіе Іо Ьрсігіе рггуіточуаіа. ге іезіебту зкіоппіеізі 
сіо рокоіи. апігеїі сіо гогіапіа кгчуі пазге) сЬггезсііапзкіеі. Міе Ьрсігіесіе 
чуазгто&с ріосіпі і пасігу. апі ріезгу, і очузгет Ьрсігіесіе чуазгтозс г паз 
копіепсі і г оЬирбІперо Іочуаггузічуа пазгеро. Ротіеггучезгу зір г Кгесгд- 
розроіііа і чугідчузгу рокоі. гпаісігіету зрозбЬ Іакі. ге чуазгтозс г паз 
копіепсі Ьрсі/іесіе. іако і сисі/огіетсу ІиЬо 3 Таїагочуіе. Ліс ччазгпюзс 
ророіочуіи Ьрсідс Ьгасід пазгд і сЬггезсііапіе. гогишіету. ге сііріпіе па 
іо гегччоїісіе, іако сі Іисігіе, кіоггу зір гчуукіі гачузге рггег ргасе, зчуд 
згаЬІд, згіикі сІїІеЬа гагаЬіас, іако і ту Іутге па зчуієсіє гучеіету. СІзро- 
коічузгу зчуоісН, паісігіеіпу сисігогіеіпзкіе кгаіе, кіоггу зд піерггуіасібіті 
сісгугпіе пазгеі. Когопіе Роїзкісі, гоЬороІпіе г зоЬд згіикі сЬІеЬа гсіо- 
Ьуччас. ЬиЬ рггег Іеро розіапса пазгеро. а копірапа пазгеро Ріоіга 


' Олександр Конеипольськнй. 
г Гол.: кіоггу па$ иіаіпіе о гриЬс гаччіесіїї. 
* ІиіЬо — тільки у Гол. 
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N10(1103, к(6ге£0 (1о \у. т. ро&уіату, аІЬо рггег ко£о \\’о!а т. ЬуЛгіе 
<1о па$ о \у$2у5Ікіт, сгут рг?<1геі. згсгегге а иїетіе и’урі$а\У52у, рггу! 
зуІа]сіе. ОІасгеро га піт итуьіпіе розуїату кііка Іузіусу ич^кст-усЬ 
пазгусН гароговкісН, іако і Гаїагочу, аЬусЬту іако пгіргугігеі тоді і тієї* 
рг?(1кд \Уіа<1опіо$с, і сііа Іе^о Іеі посу Іегаг гаїггутату зіе. Рггу і упі 
<Іаі рапіе Ьоге, аЬусЬту г \\’азгто$сіаті Ьгаїегзко зі? чоііаіі, г сгеу., 
Ьу ЬуІ рап Ьор росЬчуаІоп і Іисі сНггезсііапзкі V рокові гозіачуаі. 

Оап (Ігоїіге росі 2атозсіет, б о поуетЬгіз 1648 поки. 

\У. т. рапочу і Ьгасіс*) иг$ 2 Є£о сІоЬгеро гусгііиу рггуіасіеі, Воіиіап 
СНтіеіпіскі, Ііеїтап г \Уоі$кіет 2арогозкіпі. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів, 
і* 205 (26}. стор. 46—47. Копія. 

Інститут історії Академії наук Української РСР. Бібліотека. Записки 
М. Голінського, Ле 4184. стор. 167--168. Фотокопія. 

Опубліковано: Дополнсния к Актам нсторичсским. стор. 183—184. 


Переклад 

И. м. п. Вейгеру, полковникові, капітанові і всім офіцерам іноземної німецької 
команди широ бажаємо доброго здоров'я від господа бога і товариства. 

Все на світі — і добре, і лихе діється з волі божої. І те. що проти нашого ба- 
жання через винних кров християнська иепннно пролилася, теж. мабуть, сталося з про¬ 
видіння божого, що і ми. і ви своїм гріхом мусимо визнати. І в нинішній нашій біді 
ми нікого не вважаємо винним, крім двох. Гі. м. князя Вишневецького і пани корон¬ 
ного хорунжого, тому що саме вони силою втягнули нас у війну, і тепер ми мусимо 
стояти за себе, поки у нас вистачить сил. просячи господа бога, щоб він нас до кінця 
з своєї святої ллски від таких напасників зволив боронити. Дійшла до нас звістка 
віл в'язнів. яких нам передала в. м. німецька команда, про тс. що і в. м. дуже шко¬ 
дує. що цей князь Вишневенький привів нас до такої загибелі. І хоч не всі ми коронні 
сими, але всі з предків військові, і'тому з такими ж рівними собі п рицарстві, як 
п м.. раді товаришувати, ніж з обох боків даремно вмирати. Князь Вишневсцький 
в. м^зоадив у цьому, а ми просимо в. м. до себе в одну компанію і в одне товари 
ство./Під присягою всемогутнього бога клянемося не тільки ніякої кривди, але й най- 
менітЯ обрані в. м. ке заподіяти. Якщо котрі з вас с тепер полковниками, і у нас 
кожен з пошаною у своєму полку залишиться. Ми вважаємо, що і Річ Поспатита 
вдячно прийняла б те. що ми більше схильні до миру, ніж до того, щоб проливати 
християнську кров. Не будете в. м. ані голодні, ані голі, ані піші, і без сумніву буде¬ 
те. в. м , задоволені нами і нашим взаємним товариством. Помирившись з Річчю По¬ 
сполитою і уклавши мир. ми вам віддячимо так. що в. м. будете задоволені нами, як 
чужоземці або татари. І ми вважаємо, що в. м., бувши завжди нашими братами 
і християнами, радо на це погодитеся як люди, що звикли своєю працею або шаблею 
шматок хліба заробляти, як і ми цим же на світі живемо. Заспокоївши своїх, знайде¬ 
мо чужоземні країни, які є ворогами нашій вітчизні, і будемо разом Польській Короні 
шматок хліба здобувати. Написавши щиру і відверту відповідь, присилайте її нам 
якнайшвидше або через нашого посланця і вашого товариша Пегра Німця, якого до 
в м. посилаємо, або через кого буде воля в. м. А ми посилаємо кілька тисяч наших 
запорізьких козаків і татар, щоб якнайшвидше одержати негайну звістку, і затри¬ 
муємося на цю ніч. При цьому дай боже, щоб ми з вами по-братерському привіталися, 
з'чого був би прославлений господь бог. а народ християнський залишився б у мир. 

Даний в дорозі під Замостим, дня 6 листопада 1648 року. 

В. м. панів і братів доброзичливий приятель Богдан Хмельницький, г* ьмзн 
з Військом Запорізьким. 
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№ 26 


1648, (жовтня 27) лштопада 6. Під Замостим. — Лист до 
шляхти і міщан Замостя з поясненням причин війни і з за¬ 
кликом до переговорів 


ІсЬшозс рапот зепаїогопі, Іак рггегаспети гусегзіии, згІасЬсіе 
когоппеь Іако і рапот оЬуччаІеІот тіазіа 2атозсіа і чузгузікіети 
розрбізіччні \\' 2атозсіи па Іеп сгаз Ь?бдсети, гбгочуіа боЬгс£о об рапа 
Ьо^а і рокові ирггеітіе і чуієгпіє гусгету. 

Ран Ьбр па Іо $ччіабкіет. геяту Іеро піе гусгуїі, аЬу зі? кге\у 
сЬггезсііапзка Іаіа; іаког і розібчу пазгусЬ, озччіабс/аідс пієчуіппо§£ 
пазга і піе чууіатиідс зі? г изіид пазгусЬ гчуусгаіпусЬ. бо іедо кгбіечу- 
зкіе] тозсі і чузгуїкіеі Кгесгурозроіііеі розіаіізту г паіпігзгд рокогд, 
сіісдс зі? па 2арогоге г чуоізкіет чугбсіб, гусгдс рокоіи. ЛІе іерошозс 
кзідг? \\ ; із/піочч'іескіе, пасі чуоїд Кгесгурозроіііеі. гбгабгіеско па паз 
пазцрії, кіогети рап Ьб£ піе розгсгузсії і піе ойроток! чу ргачубгіе. 

І Іегаг, іякозту гогЬіІІ \уо)зко кчуагсіапе, біаіедо чу Ігор га кзід/?сіеіп 
ге чузгузікіт \1<>ізкіет 2аротозкіт і огсіяті гизгуїііпіу зі?, аЬу гпочуи 
/бгабу пасі паті піе исгупіі. Осіу Ьу оп їй піе ЬуІ, і ту Ьу їй піе Ьуіі. 
Л ропіечуаг г тіазіа исіекі, Іесіу ччгеМет піочуіппо$сі чч-азгіпозсібчу, 
чуіпо&сіопі рапзічуи і чузгузікіети розрбізіччи гусгету Іе^о, аЬуісіе чуо)* 
пу чу. іпозе г паті піе сЬсіеІі і боЬгд ччоїд. іако Кчуочуіапіе, гробгіїі зі?; 
а ту чутозсіопі бІііЬщсту. ге гагаг ге чузгузікіеті чуоізкаті і огсіаті 
осі тіазіа обзідріету і чуіоз г діочуу ччтзсіот те зрабпіе. О сгут ріяа- 
Іізту і сіо котрапіі піетіескісН, Іакге іт £1иЬи|ету роб рггузі?кд, аЬу 
бо паз чууіесЬаІі і Іочуаггузгаті пат гозіачуаіі. Л чуазгтозс пат іако 
па)рг?бгеі ччіаботозс рггег Ісдо Мете а *, аІЬо рггег зчуоісЬ озбЬ, іако 
зоЬіе г паті ту&Іісіе розідріб, ІиЬо зрокоіет. ІиЬо г чуо]пд, баісіе. Л рбу- 
Ьу чу. т піе гусгуїі зоЬіе рокоіи. кіогеро ту гусгуту, о со і рапа Ьока 
ргозіеіпу, аЬу іиг па Іут бозус: об тіазіа піе обзідріету рбіу, рбкі зі? 
бекгеї Ьозкі піе чуукопа; сЬосЬузту піегабгі, тизіету, кіебу чч'оіп? г па¬ 
ті гасгпіесіе. N16011 зі? зіапіе ччзгузіко чуебіид чуоіі Ьозкіеі. Л Іеріеі 
Ь?бгіе. кбу 5І? чуазгтозб г паті іазкачуіе оЬеібгіесіе. а ту г осНоїд 
чу. т. ггекату і чуіабогпозсі речупеі об чу. тозсі. 2а Іут чу. т. рапи Ьори 
рогисгату. 

Оаіит 6 поуетЬгіз. 1648 гоки. 

V/. т. рапбчу і чузгузікіеро чуоізка і розрбізічуа боЬгге гусгіічуу рггу- 
І асіеі і чує чузгет рочуоіпу, ВоЬбап СНтіеІпіскі. Ьеіпіап \\’о]зка 2аро- 
гозкіеро. 

01а сге £0 итузіпіе розуїату бо чуазгпіозсібчч* кііка 1 узі?су Іибгі 
зччоісЬ і Таїагбчу, аЬузсіе бо паз рггеггесгопусЬ іако паірг?бгеі чуузіаіі 
зч&оісЬ, г реччпеті і чуіегпеті копбусіаті зчуеті. па сгут гесНсесіе гег- 


Петро Ніиеиь. 
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чуаіас: дсіуі іесіеп іеві рап Ьо£. іе<1па чеіага сііггеісііаизка. Сгедо Ьаггіго 
гаіи]ету. ге сііа гічуосЬ ІасІаіакісЬ Іисігі. кзідг^сіа ХУізгпіочч'іескіедо і 
сЬогдгедо когоппедо \ тіосіедо ісН гогипіи, оісгугпа пазгз чупічуссг $і$ 
оЬгаса. Сгедо гаї ьі? рапіе Ьоге 2 , аЬу чхаз «Іозгесізгу, г Іазкі Ьогеі ро- 
ксЗ^ зіап^і, і аЬузглу зі? згсгсзіічуіс гіосгекаїі чч- Когопіе Роїзкіеі рапа. 
кіогедо пат рап Ьбд роЬІодозІаччі. А тіапоччісіе гусгуїіЬузту зоЬіе 
рггугосігопедо рапа кгоіечч-ісга іедотоз* Кагіпііегга 3 . кіогети Ля] рапіс 
Ьоге, аЬузту іако муі$іє] раті?сі оіси іедо* і £и'і$1еі раті^сі гогігопети 
Іедо Ьгаїи ХУІасІузІачуоууі IV, рапи пазгети тіїоясічч’ети. осісіачч-аіі ро«1- 
сіапзічуо роб иаіидаті зчуеті, игіегпіе іусгуту. 

ВоЬбап СЬтіеІпіскі. ' 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, 
М 205 (26), стор. 44—45. Копія. 

Державний воєводський архів у Кракові, ф. Ягеллонська бібліотека, 
рук. 90, арк. 12 зв. Копія. 

ЦД1А У РСР у Києві, ф. 1230. оп. І. спр. 201, арк. 24. Фотокопія. 

Інститут історії Академії наук Українсько! РСР. фотокопії з польських 
' архівів. X? 36/5-24. 

Опубліковано: Дополнения к Актам историческим. стор. 181—182. 

Міхяловський. стор. 312. 


Переклад 

їх милостям панам сенаторам, як преславному рицарству і коронній шляхті, так 
і панам громадинам міста Замости і всьому поспільству, іцо перебуває в цей час у 
Зямості, щиро бажаємо від господа бога миру і доброго здоров'я. 

Господь бог свідком, що ми не хотіли, щоб кров християнська лилася, і тому 
послали до його королівської м-ті з найнижчою покорою послів своїх, доводячи свою 
невинність і не ухиляючись від наших звичних обов'язків Бажаючи миру, ми хотіли 
вернутися з нашим військом на Запоріжжя. Та його милість князь Випжснсці.кий 
проти волі Речі Посполитої зрадливо напав на нас, але господь бог не благословив 
його і не допоміг йому. І тепер, розбивши кварцянс військо, ми вирушили слідом за 
князем з усім Військом Запорізьким і ордами, щоб він знову не зрадив нас. Якби 
Його тут не було, і нас тут не було. Але тому, що він втік до міста в. м.. ми пропо¬ 
нуємо н. м. і всьому поспільству не воювати з нами, а добровільно укласти мир. як цс 
зробили львов’ннн. а ми обіцяємо в. м. негайно відступити від міста з усім Військом 
Запорізьким та ордами; запевняємо вас. що ні одна волосина з іолони в. м. не спаде. 
Це саме ми під присягою обіцяли і німецьким командам і пропонували їм приїхати до 
нас і стати нашими товаришами. А в. м. повідомте нас якнайшвидше або через цього 
Німця, або через своїх людей, чи ви думаєте воювати з нами, чи мир укласти. А коли 
ви не бажаєте миру, так як ми бажаємо і господа бога молимо, щоб на цьому все 
кінчилося, то ми від міста не відступимо доти, поки не станеться воля божа. Хоч ми 
і но раді, а мусимо воювати, якщо ви почнете з нами війну. Нехай на все буде воля 
божа Краще буде, якщо ви ввічливо обійдетеся з нами. А ми охоче чекатимемо в. м 
і звістки від в. м. Отже, в. м. господу богу доручаємо. 


' Олександр Конецпольський. 

* .V фотокопіях додано такі слова: і ту Ісцо зегбесгпіе ріасгету. Д гаїут 6гі 

р. Ьоге. яЬ\- паз г Іазкі рокб] бозгебі і аЬу&ту. ' 

* Ян Казимир. 

* Сигізмунд III. 
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Даний 6 листопада 1648 року. 

В. м. панів, всього війська і поспільства доброзичливий і прихильний приятель 
Бо*дай Хмельницький, гетьман Війська Запорізького. 

З цією метою ми спеціально посилаємо до в. м. кілька тисяч своїх людей і татар, 
щоб ви до нас могли послів якнайшвидше пристати з своїми умовами, на які ви на¬ 
важитесь. бо е один бог і одна християнська віра. Дуже шкодуємо, що через двох 
нікчемних людей, князя Вишневенького і коронного хорунжого, та через їх молодий 
розум вщент руйнується наша батьківщина. Дай господи боже, щоб з ласки божої 
у нас настав мир і щоб ми щасливо в Короні Польській діждалися пана, якого нам 
поблагословить господь бог. А ми. зокрема, бажали б природженого пана королевича 
й. м. Казимира. якому, дач боже, щоб ми виявили таке підданство і послуги, як 
св пам'яті його батькові та св пам'яті його братові нашому милостивому панові 
Владиславу IV. 

Богдан Хмельницький. 


№ 27 

1648, (жовтня 28) листопада 7. Передмістя Замостя. — Лист 
до шляхти у Зимості з закликом до переговорів 

\\'іеІпюгпі пісі рапочч-іе ге чч-згузікіт гусегзічует па Іеп сгаз чу 7.а- 
тобгіи Ь?<Цсут. 

Касгусіе Но паз иші. різаб, гусгцс рокоіи а піе чуоіпу. а ту Іе^ог 
гусгуту і чутісіот чує чузгузікіет ччіеггуту, аіе ІгиНпо тату чуіеггус 
кзі^фсіи \Уізпіочуіескіети, кібгу /чуукі па паз гНгаНгіеско пазІ?рочуа6 
і пачуібНІ изгузікіедо гіеро па пвзге сНггсзсііагізІчуо і па рагізічуо чупі., 
га кійгупі тизіеіііту чу Ігору і$б. А ропіеччаг чу-пі г 1 М'агзгачуу чуійНо- 
інозсі зроПгіечуасіе зі?, і ту НІа Іеко гаЬгччіс зі? їй піизіету; о сгут Іяк 
гогшпісту. ге ти Іеро Ргесгрозроіііа і рапи сЬогдгети * піе росіїччаїі 3 . 
аіс гасге] гусгуту Іедо, аЬу зі? ч\*і?сеі кгечу сЬггезсііапзка піе Іаіа і 
аЬусЬту 4 зііу пазге гоЬороІпіе па піерггуіасіеіа Кгесгурозроіііеі оЬгб- 
сіїі, со (\а) рапіе Ьоге, аЬу зі? 1о іако паірг?Нгеі зіаіо і аЬу \\\г па іут 
По$у£. СЬосіет 3 їй чч- кіікипазіи 1 узі?су роП тіазіо зі? гЬІігеї, аіе піе 
сіїа Іс^о. аЬусІїту 6 тіеіі Но шіазіа рггуз!?р сгупіс 2аІут зі? чу Іазк? 
чуш тедо тіїо^січче^о райзічуа іако паіріїпіеі оННачуат. 

Оаіипі па рггеНтіезсіи гашоізкіт, аппо 1648 чу зоЬоі?. 

\\'т. т. р. і ччзгузікіепіи розрбізіччи чузге^о НоЬга гусгіічуу рггу- 
лгсісі і рочУОІпу зіика. ВоННап СІшііеІпіскі.'Ьеїтап г №оі«кіепі 2аро- 
гозкіт. 

Речч пікіет Ісріе] зоЬіе чу. т. исгупісіе, цНу і а к іако Ілуоччіапіе г па¬ 
ті роз!?рісіе НІа саіозсі 7 гНгочуіа чуазге^о. 


1 Слова 2а кібгут... А ропіеіуаг хм-пі додано із Чарт 

* Олександр КонеипольськнЙ. 

* Гол.: піе рогиоіі; Чарт.: піе росЬм’аІі. 

* Гол.: оЬуіпіу. Чарт: аЬусЬту. 
ь Гол.: СЬо^гіт; Чарт.: СНосіет. 

* Гол.: оЬуіту. Чарт.: аЬусЬту. 
г Чарт.: са'оісі; Гол.: відсутнє. 
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1 

Інститут історії Академії наук Української РСР. Бібліотека. Записки 
М Голінського. 4148. стор. 173. Фотокопія. 

Там же, фотокопії з польських архівів. № 10/1—4. 

Музей Чарторинських у Кракові. Збірка рукописів. Н° 1656, арк. 156 
Копія. 

1ЩІА УРСР у Києві, ф. 1230. оп. І. спр. 206, арк. 4. Фотокопія. 

Опубліковано: Жерела. т. VI. Дописки і додатки, жерела її література, 
стор. 130—131. Ні 311. 

Равіта-Гавронськнй. стор. 101. 

Переклад 

Вельможні милостиві пани з усім рицарством, що перебуває в цей мас у Замості 

Ви зволите нам писати, то бажаєте миру, а не війни. Ми також цього бажаємо 
і віримо вам. але важко нам повірити князю Вишневенькому, за яким ми мусили 
слідом іти. бо він звик по-зрадницькому на нас нападати і заподіяв багато лиха на¬ 
шому християнству і державі н. м. Через те що в.-ні чекаєте звістки з Варшави, і ми 
мусимо тут затриматися. Ми думаємо, що Річ Посполита за це пана Вишневенького 
і ііпна хорунжого не похвалить. Але ще більше ми бажаємо, щоб далі не лиласн крон 
християнсько і щоб можна було наші сили разом об'єднати і повернути на ворога 
Речі Посполитої. Дай господи боже, щоб цс сталося якнайшвидше і щоб на цьому 
кінчилося. Хоча я наблизився до міста з кільканадцятьма тисячами, але не для того, 
щоб насту'пвтн на місго Отже, віддаюся на ласку в. милостивих моїх панів 

Даний в передмісті Замостя. в суботу 1648 року. 

В. її., м п„ і всього поспільства доброзичливий приятелі, і покірний слуга Богдан 
Хмельницький, гетьман, з Військом Запорізьким. 

Напевно краще зробите для себе і для збереження свого життя, якщо поведете 
справу з нами так. як львов'япи. 


№ 28 

1648, (жовтня 28) листопада 7. Передмістя Замостя. — Лист 
до шляхти в Замості з вимогою викупу 

ХУіеІтохпі тоісіигі |>р. зепаїогочуіе і чузгузікіе зіапу гусегзічуа па 
Іеп сгаз чу 2ато£сіи Ь?с1дсут. 

\\'о]зко 2арого$кіе г єІачупусЬ сгаябчу піе Іуїко зшоіт сіігге&сііапот. 
аіе і Ьізигтапот гдуукіо /ачч-зге зіочча зччеяо сіоіггутучуас, іако і ро 
ріегчузгеї рогаісе чуоізка роїзкіеро зегсіесгпіе гаїиідс гдиЬу сНггезсііап- 
зкіе| V/ піпіеізгут ирагіки, ропіесЬаигзгу чузгузікіеро, роз/іо па гчуукіе 
з«*о]е тіеізса па 2арогоге. Ліс іиг заті (ІоЬгге ччіесіе. кіо їй паз (Іо ччпі. 
гаргоччасігії. ЬиЬоЬузту ччт. (Іокисгас піе сіісіеіі, кіеЛуЬузсіе чут. ро¬ 
кові речупе розіапочуіепіс чуегИие роїггеЬу і чуоіпозсі пазгусН чуоізко- 
чч усН 7. паіїїі розіапочч іс... *, гасгут Ьузсіе 1 2 тіеіі Ьус речупі 3 ггігочуіа 
зчче£о і зрокоіперо гусіа па зччіесіе. ХУіеггуту іети. /еЬузсіе ччт. гагігі 
рокоіоччі зчуети. а!е оЬаччіату зі? па кзідг?сіа ХУізпіоччіескіедо, геЬу 
паз гпочуи піе гсігасігіеі. Со зігопу орпіочу чу та^ІпозсіасЬ чч-т., піе 
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1 Пропущено якесь слово. МОЖЛИВО сНсіеІі. 

2 Фотокопії: гасгут Ьу&сіе; Гол.: гасгут Ьуігау. 

3 Фоюкспія: реигпі; у Гол. відсутнє. 



Кагепіу Іе£о сгупіс, сЬуЬа іско ччоізко ччіеікіс. піеіесіпеі пізікі сігіаікі, 
сЬое піеітіу$1піе гараіі. орпіа піе гарггеЬіе; іссіпак зигочуу гакаг сгу- 
піїпу. а паіЬаггігіеі г ЬопЦ (аіагзкз гЬіе£ас Ігигіпо. О копіепіас^ газ, 
Іако Ь\уо\уіапіе, піе чч'аЛгііоЬу, есіуЬузсіе ччт. кагаїі исгупіс, а паз їй 
(!Іи§о піе гаїггутиі^с, піе сіі«і паз Іуїко, аіе <11а ІусЬ сисігогіспісочу, кіо- 
іут ту гчуукіі г ІусЬ сіоЬг ріаі? «Іачуас. Кіо паз їй гачч'іокі *, чуієсіє; г Ц 
зІггеІЬд 0£піз1д іезгсгезту піе кагаїі росгупас, зробгіечуаідс зі? реччпеі 
пробу об ччт. О розіа газ Іаіагзкіеро, кібгеро рггу зоЬіе тасіе, губату 
Іазкі ччт.. аЬу оп г паті зі? оЬасгуІ бгізіа, рбугЬу чч 1 паіІісЬзгеі ччо]піе 
гіербгіс розеї піе та Ьус гаїггутапу. 2а1ут <1аі Воге боЬгапос ччт 

Паїит па рг/ебтіезсіи гатоізкіпі, чч- зоЬої? біе 0 9-Ьгіз 2 1648. 

ХУазгпюзсіот т. т. рр. і ччзгузікісти розрбізічуи гусгіічуу рггуіасіеі 
і габ зіигуб, ВоЬбап СЬтіеІпіскі. Ьеїтап г \\оізкіет Харогозкіт. 


ЛАузеЙ Чарторийськмх у Кракові, Збірка рукопис і», 1656, арк. 154 — 

155. Копія. 

11/11А УРСР у Києві, ф. 1230. оп. І. сир. 205. арк. 2-3. Фотокопія. 

Інститут історіі Академії наук Украіпської РСР. Фотокопії ч польських 
архівів. М 10/1—4. 

Там же. Бібліотека. Записки М. Г«»лінського. № 1184, стор. 169. Фото 
копія. 

Опубліковано: Жсрела. т. VI. Дописки і додатки, жерела Л література, 
стор. 131—132, М 316. 


Переклад 

Вельможні милостиві панове сенатори і всі стани рицарсіна. які перебупають 
и цей час у Замості. 

Військо Запорізьке з давніх часів звикло додержувати слона, даного не тільки 
християнам, але й бусурманам. Так і після першої поразки польського війська, сердеч¬ 
но жалкуючи про християнську загибель під час цього занепаду, Військо Запорізьке 
покинуло все і подалося на свої звичні місця, на Запоріжжя. Але вже ви самі лобі»с 
знаєте, хто нас сюди до в. м. завів. Ми б не докучали в. м.. якби в. ч., згідно з на- 
ц ими військовими потребами і вільиостями, уклали з нами угоду про мир, щоб псі 
могли бути певними за своє життя і спокійно жити. Ми віримо, що в. м. раді мирові, 
але боїмося, щоб князь Вишневенький знову нас не зрадив. Щодо пожеж у маєтках 
в. м., то ми не наказуємо цього робити, але у великому війську не однієї матері літи, 
то хоч ненавмисне, а запалять, а вогню не сховати. Однак суворо наказуємо цього 
не робити, яле важко нам домовитися з татарською ордою. Не завадило б. щоб в. м., 
нсс тут довго не затримуючи, наказали приготувати відкуп, як це зробили львов’яни. 
який нам потрібний для того, щоб видати плату чужоземцям. Хто нас завів-сюди, ви 
знаєте. Наступати на вас з вогнепальною зброєю ми ще не наказали, сподіваючись 
на ..голу і в. м. А щодо татарського посла, який перебуває у вас, вимагаємо, щоб 
з ласки в. м. він сьогодні до нас прибув, бо навіть у найгіршій війні ніде посла не 
повніші затримувати. Отже, дай боже доброї ночі в. м. 

Данин в Замостському передмісті, в суботу. 6 листопада 1648 

Іі. м„ м. м. пп.. і всього поспільства доброзичливий приятель і радий служити 
Богдан Хмельницький, гетьман, з Військом Запорізьким. 


1 Фотокопії: гаЬажй. 

2 У 1648 р. субота припадала на 7 листопада. 



№ 29 


1648. (жовтня 28) листопада 7. Під Замостим. — Лист до 
шляхти і міщан Замостя з докором в тому, що вони 
відмовляються дати викуп 


Рапохуіе гусегзіхуо хуоізка роїзкіедо і хузгузсу оЬухуаІеІе гапюізсу 
Різгесіе ху-пі сіо паз. хуутіеггаідс зі? зіід Іідіаті ггекото сіо и досі у, 
а їй хуі?сєі ху зегси зххоіт г діои-аті зі? піе гдасігасіе. О копіепіасіеі 
і а (1 пут осі хх'аз ргахусіу піе тазг 1 ге. тохуісіе. сііа Таїагоху піе іпасіе 
гасІпусЬ зкагЬбху. ОоЬгге опі зоЬіе падгасігаід і діоххапіі хуазгепіі, іако 
гопаті. Іак і сігіаїкаті. №е гогитіеісіе Іедо, аЬуіту Іуїко росі 2ато£сіе 
рггузгіі, тат ху рапи Ьоди пасігіеі?, ге рап Ьод хх'згесЬпюддсу рггсг 
Іесіпо Іаіо 1? гііп?, іакозсіе ххіеіе г паз рггег с1гіезі?с Іаі Ьгаїі, падгосігі 
г Іазкі зхуєі 5хуі?ІС), г хуазгусЬ та)?Іпозсі. 7.1е па паз Ьуіо, гезеіе ріеїхме) 
паз озгикаїі, а шіапохуісіе зіагзгуп? ху \\'оізки 2арогозкіт зхх'еті ро 
сіагкапіі, аЬузпіу 2 зі? осі егегпі осИдсгуІі; со$ту Ьуіі па зіохуо хуазге 
исгупіІІ; а Іегаг ху іесіпе] киріе Ь?с1дс, агаїі піе ротоіе хуат рап Ь6(? 
хуі?сєі па паз іегсігіе. Зросігіехуасіе зі? па іакі розіїек. піе хуіет, іегеїі 
до сіосгекасіе; розгіо сіизгек хуазгусЬ* піетаїо аг сіо \УізІу. згикаідс 
хх азгусії ІусН розіїкбху; і \УізІа Ь?с1гіе паз га ротос? Ьо щ Іазкахуіс* рггег 
зі? рггепозіеіа. Ьеріеі Ьсіо хузротпіес па Вгосіу пііазіо і гатек. дсіу піе 
сіісіеіі тіес г паті гдосіу, піе Іуїко пііазіо орпіет розгіо. аіе і гатек. 
Іак тоспу. хузгузіек ххгі?Іо; Іак ге і їй заті зоЬіе іак гогитіесіе. Л ту 
ітіепіет Ьогут, па кіоге зі? зризгсгату, Ь?с1гісту зі? о хуаз рііпіе зі а- 
гас, кіесіу піе сНсесіе рггу зхуут гсігохуіи гозіаххас, дсіуг Іо піе пазга 
тос апі зііа, Іуїко Ьозкіе $д зргахуу. кіогу гххукі гахузге кагаб Нагсіуск 
і паз иЬодісН кггухусіу. 2аІут Ь^сігсіе Іазкахуі, |ако сіісесіе. 

Оаіит зросі /атозсіа. сііе 7 9-Ьгіз аппо Иот. 1618. 

ВоНсІап СІїтіеІпіскі, Неїтап г \\'о|зкіет 2арогозкіт. 

Зкого парізапо, рап Веігескі рокіоп зхуоі ху. т. осісіаіе. сІоЬгге гсіго- 
\уу іезі ху пазгугп хуоізки. Так аЬу кагсіети піерггуіасіеіохуі пазгети 
зіаіо зі?, сіаі Ьоге, іако рггу піт хх- іедо таі?Іпо$сі. І ху №гоІи Іог зі? 
зіаіо іако рггесіхх’пупі. 

Інститут історії Академії наук Української РСР. Бібліотека. Записки 
М. Голінською, М 4184. стор. 170. Фотокопія. 

Там же. фотокопії з польських архівів. № 10/1—4. 

Музей Чарторийських у Кракові. Збірка рукописів. М 1650, арк. 155— 
156. Копія. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. 1230, оп. І. спр. 206, арк. 3—4. Фотокопія. 

Опубліковано: Жсрела, т. VI. Дописки і додатки, жерела й література, 
стор. 132-133. М 318. 

Равіта-Гавронський, стор. 100—101. 



1 Слова о копіепіасіеі... піе шазт — тільки у Гол. 
* Чзрт.: аЬуіту; Гол.: аЬузсіе. 

3 Гол. і фотокопії: би&гу сЬхуаІоху. 



Переклад 


Панове рицарство польського війська і всі замостські громадяни. 

У своїх листах до нас пишете в ні. вигороджуючись багатьма витівками, нібито 
думаєте про угоду, а насправді к серцях своїх і умах маєте інші задуми. Про відкуп 
ви також не пишете нам правди, говорячи, що не маєте ніяких скарбів для татар. 
Та вони добре себе нагороджують і вашими, головами, і вашими дружинами та ді¬ 
точками. Не думайте, шо ми тільки під Замостя прийшли. Я сподіваюсь, шо всемогут¬ 
ній господь бог з своєї святої ласки нагородить нас за це літо і за цю зиму тим 
добром з ваших маєтків, яке ви десять років з иас брали Тоді нам було погано, коли 
ви нас спершу обдурили, а саме, давши подарунки запорізькій старшині, намовили 
нас від черні відокремитися, що ми й зробили, повіривши вашому слову. Ллє тепер 
ми всі 8 одному гурті І не допоможе вам більше господь бог на нас їздити. Ви спо¬ 
діваєтесь иа підкріплення, але не знаю, ти діждетесь його, бо чимало душ ваших 
воїнів пішло на дно Вісли. шукаючи цих ваших підкріплень, а иас Вісла з божою по¬ 
міччю ласкаво через себе перенесе. Краще б ви згадали місто Броди і замок, які ие 
хотіли укласти з нами угоди; не тільки місто » вогнем пішло, але й замок, хоч який 
міцний, був взятий, так що судіть самі А ми божим іменем будемо про пас пильно 
дбати, коли ви не хочете живими лишитися, бо це не наша сила, а міць божа, справа 
бежа, а бог завжди за кривди бідних гордих карає, так що. будьте ласкаві, робіть, 
як хочете. 

Даний з-під Замостя. дня 7 листопада 1648 року божого. 

Богдан Хмельницький, гетьман, з Військом Запорізьким. 

Як тільки написали листа, пан Бельзсцькнй. який > доброму здоров'ї пере-бувас 
у нашому війську, передав поклін в. м. Дай боже, щоб так було кожному ворогові, 
як йому в його мастку. І в Паролі те саме сталося з тими, хто чинив опір. 


№ ЗО 

1648, листопада (3) 13. Під Замостям. — Лист до шляхти 
і міщан Замостя з повідомленням про вирядження до Варша¬ 
ви послів Запорізького Війська 


ІсЬ іпокіот рр. згІасЬсіе і оЬучуаІеІот чу 2атокіи Ьусідсут •. 
Касгусіе игт. тт. рр. різа£ <іо тпіе, геЬусЬту піа^іпокі, ритіеп 
піе гогкагочуаіі раїіс, о со ту і рггесіїут згоро гакагаїі 1 2 , аЬу Іеро 
піе сгупіеіі. і чу таісІпо&сіасЬ іак ітр. зіагозіу каїизкіеро 3 і \у зіа- 
гозічуіє зокаїзкіт Таїагочуіе і іесіпеі сіизге ріопи піе Ьгаїі, іако і чу іп- 
згусЬ. Л со зігопу чуоіпозсі пазгусЬ, чуіету о Іут сіоЬгге, ге \У-пі піе* 
кіоггу рггусгупд піе іезіезсіе; аіе сог іети сгупіс: рггу чуіппусії і пієчуіп- 
пут зі? <Іозіас шизіаіо і тизі 4 . \\'згак чу-пі чуіссіє (іоЬгге о Іет, кіо 
Ісдо іезі рггусгупд. ге таіо піе чузгузікд гіеті? чу пічуєс оЬгосііі, тізпо- 
чуісіє ітр. Копіесроізкі. сЬогдгу когоппу 5 , а сігирі кзідг? іт. ХУізпіо- 


1 Слова ісЬ шоісіотп.. ЬрІїСут у Чарт. відсутні. 

1 Чарт: гакагаїі; Гол. і фотокопії: гогкагоч/аіі. 

® Ян Замойськіїй. 

4 Чарт.: тим. Гол. і фотокопії; бозіаіе. 

5 Олександр Коней польський. 
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\\'іескі. Рггесіе ту іебпак гусгдс рокоіи, ччузуїату сіо \У.іГ5га\ху )т 
кяі^бга Мокггкіе£о, Йогу іак кгоіоччі іт. £чч\ раті^сі\ ]ако і зепаїогот 
чч'згузікіт боЬгге гпаіоту, аЬу іако паірг?(І7.еі зргаччічч'з/у со боЬге^о 
чч' зепасіе і и чуягузікіеі Ргесгурозроіііеі. бо паз баччаї /пас і аЬу зЦ 
кгечч- сЬггезсііапзка піе Іаіа. № кіогеко їй роччтої роб 2ато£сіет ос/с 
кіччас Ь$бгіету*. сНобЬу і /а Іггу сіпі роиггосії, ІебуЬузту габгі Ьуіі 
О кІбгусЬ боІе£Іічч’о£сіасН боЬгге чч'іабот ітр. бе/ечч-зкі, кит то], кіо 
гети чує чч’згузікіш чуіаг? чч'-пі баісіе. 2а огпаішіепіе о Каїіпіс 1 2 3 , ге 
гсігочу, чч-іеісе чут. бгі?ки[с. рггуїут бгіеп боЬгу чутт. 

XVт. т. т. рр. гусгііччу рггуіасіеі і цоіочу зіигус ВоНбап СЬтіеЬ 
піскі. Ьеїтап г \\'о)зкіет 2арогозкіт. 

Ьеріеі изіпіе киш тої ба »т. зргаи'?, пііапоччісіе. ітр. Легечузкі, со 
га точч'у ті£бгу паті Ьуіу 4 . 

Музей Чарторийських у Кракові, Збірка рукописів, 7* 1656, арк. 137. 
Копія. 

ЦЛІА УРСР у Києві. ф. 1230, оп. І. слр. 206. арк. 5. Фотокопія. 

Інститут історії Академії наук Української РСР. фотокопії з польських 
архівів. № 362/1. 

Там же. Бібліотека. Записки М Голінського. И* 4184, стор. 172. Фото¬ 
копія. 

Опубліковано: Жерела. т. VI. Дописки і додатки, жерела й література, 
стор. 133—134. ^ 324. 

Равіта-Гверонський, стор. 101—102. 


Переклад 

їх милостям панам шляхті і громадянам, шо перебувають у Замості 

В. м.. м. пп.. зволите мені писати, щоб ми не наказували палити маєтності 
І вбіжжи в. м.. але ми й раніше суворо забороняли це робити, і як у маєтностих й. м. п 
калуського старости, так і в Сокальському старостві, а також і в інших, татари ні 
однієї душі не взяли в полон. Що стосується наших вільностсй, то ми добре знаємо, 
що дехто з вас. в-ні. не винен у цьому, але що ж тут вдісш: при винних і невинні 
мусили і мусить страждати. Адже ви, в-иі, добре знаєте, що винуваті в тому, іцо мало 
не зруйнована вся наша земля, — коронний хорунжий й. м. п. Консцпольський, а дру 
гнй — князь Гі. м. Вишневенький. Однак ми. бажаючи миру, посилаємо до Варшави 
й. м. ксьондза Мокрського. який добре знайомий як з св. пам'яті королем, так і з усі 
ма сенаторами, щоб він погодив усі справи в сенаті і в усій Речі Посполитій і швидше 
нас про цс повідомив, щоб більше не проливалася християнська кров. Його повернен¬ 
ня чекатимемо тут під Замостим, і якщо він навіть через три дні повернеться, будемо 
дуже раді. 

Про ці турботи добре знає мій кум. пан Єжсвський. якому, в ні. усе довірте. За 
повідомлення про Калину, що здоровий, дуже в. м. дякую. З цим бувайте, в. м. 

В м. Р м. м. пп.. доброзичливий приятель і готовий служити Богдан Хмель¬ 
ницький. гетьман, з Військом Запорізьким. 

Краще викладе справу усно мій кум, а саме й. м. п. Єжсвський, про що ми з ним 
домовились. 


1 Владислав 'IV. 

2 Слова: аЬу зір кгет*г... ссгекіи-ас Ьрбгіетпу у Чарт. відсутні. 

* Федір Калина, корсунський сотник. 

4 У фотокопіях це речення йде після підпису, в інших текстах — перед підписом 
Лата документа встановлена на підставі щоденника переговорів Б Хмельницької 

з шляхтою і міщанами Замости. 
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№ 31 


1648, листопада (5) 18. Під Замостям. — Лист до шляхти 
і міщан Замостя з закликом продовжувати переговори 


Іс!і тоісіош рр. згІасЬсіе і оЬуиаІеІот ш 2ато&сіи Ь^їідсут. 
\\ч 1 гі 9 С 2 піемпу рггуз^і» 1о ро5ЄІ$Ішо ччт. пі. р., кіоге и'т. рггузіаіі 
рг7.Є7. \т. км^гіга Мокгзкіеро. Иогецо гагаг <1о \Уаг$гаччу ипапіто соп- 
зепзи позіго шузуїату, аЬ> ті$<ігу паті рокоі з(ап^І, а <1о (Іаізгеі ччгоі* 
пу /. паті аЬу піе рггусНсмкіІо, сге^о иеЬоччаі Ьоге. Му і Іегаг сЬсету 
опігопеті зіидаті Ьус Ргссгурозроііїсі і шзгузІкісЬ ш. т., а ччт. іеііпо 
Іеіаг г паті чуесИир тошу кзі?<1га Мокгзкіедо росгупаісіе. 1о іезі гсЬу- 
$ту реччпд ггссх идаїу тіеіі і іоЬуісіе чч-т. т. р. арегіе. поп оссиїїе 
рггег Іізіу пат огпаітіїі, іако ччт. <1а1е) г паті розЦрісіе. Рггуїут 
сгскаїпу па гезропз ргугікі о<1 шазгток'і т. рапзіша. 

Паіит ш піаіуіпозсі }тр. МІо(кои'$кіс£0*. <1іе 15 почетЬгіз 1648. 
\\’т т т. рр. рггучасісі і зійгус гасі. ВоЬсІап СЬтісІпіскі, Ьеїтап, 
г У/оізкіет 2арогозкіт. 


Музей Чарторийських у Кракові. Збірка рукописів. № 1656. арк. 157. 
Копія. 

ЦДІА УРСР у Кисві. ф. 1230. оп. І. спр. 206. арк. 5-6. Фотокопія. 

Інститут історії Академії наук Української РСР. фотокопії я польських 
архівів. № 361/1. 

Там же. Бібліотека. Записки М Голімського XV 4184. стор. 171. Фото 
копія. 

Опубліковано: Жсрсла. т. VI. Дописки І додатки, жерела й література, 
егор. 134. № 329. 

І’авіта-Гавромський, стор. 102. 


Переклад 

їх милостям пп. шляхті і громадянам, що перебувають у Замості. 

Ми з вдячністю прийняли ПОСОЛЬСТВО в. м. п„ яке в. м. прислали через й. м. 
ксьондза Мокрсьчого. і зараз же за одностайною нашою згодою посилаємо його до 
Варшави, щоб між нами наступив мир і. боронь боже, до дальшої війни не дійшло. 
Ми і тепер хочемо бути покірними слугами І*ечі Посполитої і всіх в м., тільки ви 
ведіть з нами переговори, згідно з сказаним ксьондзом Мокра>ким, тобто, щоб ми 
були впевнені в тому, що ви відкрито, а не приховано через листи повідомите нас, як 
у майбутньому в м., м. п., думаєте вести з нами справу. При цьому чекаємо на не¬ 
гайну відповідь від в. м. панства. 

Даний в мастку й. м. п. Млотковеького. дня 15 листопада 1648. 

В. м.. м. пп„ приятель і служити готовий Богдан Хмельницький, гетьман, з Вій- 
сі ком Запорізьким. 


Фотокопії: Оаіа па рггебшіеісіи гаптоі$кіП! 
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№ 32 


/648, листопада (5) 15. Під Замостям. — Лист до королевича 
Яка Казимира з поясненням причин війни і викладом вимог 

Запорізького Війська 

^іабпіеізгу тіїокіччу кгбіеччісги рапіе. рапіе і боЬгобгіеіи паз* 
тіїокічуу. 

Рап Ьбе па (о зчуіабкіет. гезту іе £0 пі^бу піе гусгуїі, аЬу зі? кгеи- 
сЬггекцаіізка Іаіа. іебпакге тизіаіо Іо Ьу£. рігчуо га пазЦріепіет рана 
кгакочузкіе^о кібгу чуа/уі зі? па<! чуоїд зчуі?1єі раті?сі кгбіа і. ткі 
гобгопедо чуазгеі кг. токі, рапа, рапа пат чуієісс тіїокічуеро, а Іегаг 
гпочч-и ги пазідріепіет кзізг?сіа ХХ'ізгпіочуіескіеко, кіогесозту чуіазпіе 
гга пабгу зчуу ггя Впіерги обризсіїі, бо сгецо і бги£іс!і ісЬ тзсібчу ра* 
пб\у піесаіут гогитет зчуут рггургачуіі, г рапспі сНогдгут когоппуіп г . 
А ту біаіедо розібчу пазгусЬ бо Магзгачуу чуургачуіаіі г паіпігзгд ро- 
ког§ і роббапзічует, озчуіабсгаідс чуієгпє изіикі пазге, аЬу \иг па Іут 
сіозус, со зі? зіаіо. бебпакіе чч-ібгдс ісН Іак? гбгаб?, сЬос Іо паз рггег 
Іізіу ісЬ тзсібчу рапбчу котізаггбчу об КгерІІеі бо ХУоізка гарогозкіс^о 
пягпасгопусЬ сЬсіеІі озгикас, — аіе пат рап Ьб£ чу Іут баї озігор?, аг 
пазІ?рсот пазгут тизісіізту обрбг баччас і кібиг зчуусЬ об піерггуіа- 
сібі Ьгопіі, га со ісН рап Ьбк гатузіу чупічуієс оЬгбсії. А со чуі?кзга, 
іакоАту чуугогитісіі г чуі?£пі6чу г чуоізка гЬіІеяо кчуагсіапс^о. ге чуазгд 
кгбісчузкд ток рапа пазгеро тіїокічуеяо і бгіебгіса КгсрІІа /а кгбіа 
пііеб піс сіісд; чуібгдс ту Іебу Іо ге чузгузікіт \Уо]зкіет 2арогозкіт, 
чуіегпеті зіи^аті ччазгеі кгбіечузкіеі ткі. ге зі? зіагаід о іпзгеео кгбіа. 
гизгуїікпу зі? Ьуіі итузіпіе біа Іе^о, гусг$с Іе^о, Ьу чуебіир чуоіі чуазгеі 
кгбіечузкіеі тозсі рапа пазге£о тіїокічуеро, іиг ІусЬ кгбіікбчу чуі?сє] 
роЬосгпусп піе Ьуіо. О Іо рапа Ьо^а ргозіету, аЬу чуазга кгбіечузка 
шок, рап ПЯ52 тіїозсіччу, гасгуі Ьус затобгіеггсд, іако і іпзгу кгбіочуіе, 
а піе Іак рко зччі?1еі раті?сі ісЬ ток рггобкочуіе ччазгеі кгбіечузкіеі 
токі ччіазпіе чу пієчуоіі Ьуіі, і геЬу чуіага пазга кгеска саіе гозіачуаіа, 
Іак рггебіут, Ьег габпеі ипіеі і ипіібчу аЬу підбгіе піе Ьуіа. А ту гай- 
згс доіочуі га бозіоіепзічуо чуазгеі кгбіечузкіеі токі рапа пазге^о ті* 
іо&січує£0 итіегас, бо кібгсро 3 зі? г паіпігзгеті изіи^аті пазхеті 
і чуіегпут роббапзічует іако паіріїпіеі оббаіету. 

Оаі об 2апіозсіа. б. 15 9-Ьгіз а. 1648. 

ХХазгеі кгбі. ткі рапи пазгети тіїокіччети па пігзгу зіибгу і 
чуієгпі роббапі, ВоЬбап СМтіеІпіскі, зіагзгу па Іеп сгаз г ХУоівкіет 2а- 
рогозкіт. 

Адреса: №іазпіеізгети а піегчуусі?гопети таіезіаіоччі іе. кг. тозсі 
Кагітіеггочуі, кгбісчуісгочуі роїзкіети. рапи рапи пазгети тіїозсічуети. 

Рявіта-Гавромський. стор. 98—100. (З оригіналу). 


1 Микола Потоцький. 

* Олександр Консцнольський. 
3 У тексті: бо кіоге. 
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Переклад 


Найясніший милостивий пане королевичу, пане, пане і добродію наш милостивий. 

Господь бог свідком, що ми ніколи не хотіли, щоб кров християнська лилася, 
однак це сталося, по-перше, через напад на нас пана краківського, який наважився 
виступити проти волі св. пам'яті короля й. м-ті. рідного брата вашої кор. м-ті, а тепер 
знову через напад князя Вишнсвецького. якого ми відпустили із-за Дніпра, немов 

3 своєї пазухи, а він слідом за паном коронним хорунжим через недоумство приєднав 
до себе інших їх м-тей панів. Тому ми вирядили наших послів до Варшави з найниж¬ 
чою покорою і підданством, виявляючи наші вірні послуги, щоб уже досить було того, 
шо сталсся. Однак ми побачили їх зразу; вони ще хотіли нас обманути листами їх 
м і ей панів комісарів, призначених Річчю Посполитою у Військо Запорізьке, та гос¬ 
подь бог застеріг нас. і чи мусили, захищаючи своє жигтя від ворогів, дати нашим 
переслідувачам відсіч, а їх задуми господь бог нанівець звів А найважливіше те, про 
що ми дізналися від полонених з розбитого кварцяного війська: що Річ Посполита 
не хоче, щоб ваша королівська милість, наш милостивий пан і заступник, був королем. 
Бачачи, що жадають іншого короля, ми навмисне вирушили з усім Військом Запо¬ 
різьким. вірними слугами вашої королівської м-ті. бажаючи, шоб я ваті вашої коро¬ 
лівської за-гі. нашого милостивого пана, уже більше не було тих побічних короликів. 
Просимо господа бога, шоб ваша королівська м-ть. наш милостивий пан, вволив бути 
самодержцем, як і інші королі, а не як св. нам’яті їх м-ті предки нашої королівської 

4 ті, що самі були н неволі, і щоб наша грецька віра залишилася исдоторканою, як 
раніше, без унії і уніатів, і щоб ніде ніякої унії не було. А ми завжди готові вмирати 
за честь вашої королівської милості, нашого милостивого пана, якому якнайпокірнішо 
піддаємося з найнижчими послугами і вірним підданством. 

Даний з-під Замостя. дня 15 листопада 1648 р. 

Вашої королівської милості, нашого милостивого пана, найнижчі слуги і вірні 
піддані Богдан Хмельницький, старший на цей час. з Військом Запорізьким. 

Адреса: Найнснішій і непереможній величності, його корсниській милості, поль¬ 
ському пану королевичу, пану нашому милостивому. 


№ 33 

1648, листопада (5) 15. Під Замостим. — Лист до польських 
сенаторів з поясненням причин війни і вимогою имністії для 

Запорізького Війська 

.Ігвпіе'Уіеїтогпі. шіеїтогпі, т. рр зспаіогочуіе. рапошіе, рапочуіо 
пат ууісісє тіїозсічп. 

Вбр ччзгесЬтордсу па 1о &«іа<1кіст, гс&ту г шісікіс] Ьісгіу, пієууоіі 
па$геі Іак *па]е8Іа! Ьогу. іако і \у. т. рр. оЬгагіІі. А Іо г рггусгупу 
сЧуосіі рапо V, іо іеьі р. сЬогдгеро когопперо ■, кіогу піетіІо$сі\Уіе па паз 
пяз(?ро\\яІ, (оиаггузгоуу пазгусЬ гаЬііапо, т?сгопо. і г сЬигіоЬ пазгусН 
хуіазпусЬ. созту іезгеге о<і рггосікбщ пазгуск тіеіі га апіесеззогощ \у. 
іп.. п т. рапочу, \\- сиеігуск гіетіасЬ паЬуїс, гсіагіо, гіиріопо, піе Іуїко 
Іо. аіе )езгсге таіо паз \у іаггто піе гаргг?рапо, ]ак зі? іт ротІоЬаІо. 
Іак паті оЬгасапо; а іегаг Іакге га пазідріепіет кзі?сіа і. теі ХУізпіо- 
\\іескіеро. кіогу, зкогозту зі? Ьуіі чугосііі ро гогрготіепіи моізка 


1 Олександр Конеипольський. 
6. Доку иенги Бог-лна Хц«.и. В цць*ого 
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кчуагсіапедо па гчуусгаіпе тісізее зччоіе, па 2арогоге, а кз. №і&піе 
чл'іескі, Іеро піе чуіешу, сгу г габу піекІбгусЬ рапочу, сгу І і Іег зчуоіпі 
ирогсіп, 2 чч’оізкаті зчуєші па паз пазІ?рочуаІ, когакочу і зчУІ?сопус!і 1а- 
ра]дс т?сгопо, па раїе чч Ьііапо. зчч-ібгаті осгу чуукг^сучуапо і іпзге 
т?кі піезІусНапе габачуапо. ХУібгдс іо. ге і га бизгаті пазгепіі допі зі^, 
габгі піегабгі тизіеіізту зі? г чуоізкаті пазгепіі гизгус і па$і?рсот 
пазгуш обрбг бачч-аб, а Іо < 11 а Іедо, ге їй паз Іадобпеті Іізіаші осі ісЬ 
піт. рр. котізаггбчу об Кріеі розІапусН, иречупіаіде рокоіет, оЬзуїай, 
а їй па паз г чуоізкаті, (габ? іебп? чугі?Іі ті?бгу зоЬд), пазі^рідд — 
біаіедо згіізту зіабет га кз. \\Чзпісчуіескіт роб 2атозсіе, таідс реипе 
чуіаботозсі, ге кз. \\'ізпіечуіескі гпочуи чуоізка гЬіега г паті чуоіочуас 
Сі бчуаі рапочуіе бо чузгузікіедо гіедо рггусгупд, зчуут Іакотзічует і 
рорубіічуозсід. таїо піе чупічуесг гіеті? оЬгбсіїі. Вос пазг кзідг? \\ ; ізпіе- 
чч іескіс чуіазпіе ]ак гапабгд ЬуІ га 1)піергет, а ту оперо саіо чууризсіїі. 
гогитіедо о саіеі рггуіагпі бачупеі. Тегаг гпочуи. |ак рггеб іут, чуузу- 
іаіпу бо чу. т. рапочу і. т. кзіубга Апбггеіа Мокгзкіеро, каноніка Ігге 
тезгупзкіеро, кіогу та зчуіабесічуа об тіазі, іако їй ргасоччаї, а сіісдс 
озіачуас іако і рггебіут чуіегпеті зіпраті Кгріе], ргозгдс о Іо, чЬу Іеп 
рггесії ропіечч-оіпу, кіогу ват Вбр ічч-іабкіет, ге піе г пазгеі рггусгупу, 
обризгсгопу ЬуІ, — Іут рапот, кібггу Іеро рггусгупд, грапіопо Ьуіо. 
бебІІЬу Іег. ]ака піетіїоісічуа Іазка чу. т. п. т. рапочу Ьуіа і ччоіп? ргге* 
січчко пат чузгсг?Іі, ІебуЬузту гогитіеіі, ге паз га зіир зчуоісН чу. іп 
п. т. рр. тієї піе сНсесіс, соЬу пат г чуіеікд гаїоісід Ьуіо. \\’ Іут чузгуі- 
кіт 2 об чут. рр. рггег Іерог і. т. кз. Мокгзкіеро гезропви сгекату. Рггу 
Іут ипігопеті зіираті чуіе!тогпо£сіот чуазгут п. т. рр. гачу еге гозіа- 
Іету. іако і рггеб Іут. 

Оаі об 2ятозсіа. біе 15 поуетЬгіз 1648. 

Меїтогпозсіочу чуазгусН. пазгусН т. рр., па]пігзгу зіибгу, ВоНбап 
СНтісІпіскі. зіагзгу г \Уоізкіет 2арогозкіт. 

Львівська бібліотека Академії неук Української РСР, ф. Оссолінськк». 
№ 196. стор. 271. Копія; № 225. сюр. 186 187. Копія; № 221, стор. 44-46 
Копія; № 1453. стор. 241—252. Копія; № 7372. стор. 96. Копія. 

Інститут історії Академії наук Української РСР. Бібліотека, Записки 
М. Голіиського. М 4184. стор. 188—189. Фотокопія. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів, 
М 205(26). стор. 32. Копія, датована 25 листопада. 

Архівне управління при Раді Міністрів УРСР, Портфель Наукопо-вндав 
ничого відділу, оп. І. спр. 71. врк 7—8. Копія. 

Опубліковано: Памятники, т. І. відділ III, стор. 307—311, № 63. 

Дополнсіїия к Актам историческим. стор. 184—185. 

Міхаловський. стор. 213-214. № 94 б. 

Памятники. внд. 2. з доповненнями, т. І. стор. 308—309, № 63. 

Равіта-ГаоронськиГі. стор. 102—103. 


1 В інших текстах: Іиріопо. 

* У Оссол. А? 225 слова \У Іут тузгуікіт відсутні; додано із Оссол. А'? 7372. 
стор. 96. 



Переклад 

Ясновельможні, вельможні, милостиві панове сенатори, панове нам вельми мк*- 

ЛОСТІ1ВІ. 

Всемогутній бог свідком, що ми з великої біди і проти своєї волі образили як. 
божу величність, так і в. м. пп. А винні у цьому двоє паиів. а саме — пан коронний 
хорунжий, який жорсюко напав на пас: наших товаришів убивав і мордував, а наше 
убоге манно, успадковане від предків, які здобули його в чужих землях ще за по¬ 
передників в. м.. н. м. панів, грабупав. а нас самих мало що в ярмо не запрягав, 
так з нами поводився, як йому подобалося. А також тепер князь Вишневецький на 
нас наступав, який, як тільки ми повернулися після розгрому чварцяного війська 
на своє постійне місце -- Запоріжжя, не знаємо, чи за порадою деяких панів, чи 
через свою впертість, напав на нас з своїм військом, хапав козаків і духовенство, 
мучив іх. садовив на палі, викручував свердлами очі і заподіював інші иечувані муки. 
Коли ми побачили, що він посягає і на наше життя, хотіли ми цього чи ні. а мусили 
вирушати з військом і дати відсіч своїм переслідувачам. А вони у лагідних листах 
м н. пп. комісарів, посланих від Речі Посполитої, запевняють нас у мирі. а. порадив¬ 
шись між собою, наступають на нас з військом Тому ми йшли слідом за паном 
Вншневеиькнм до Злмостя. маючи точні відомості, що князь Вишневенький знову зОн- 
Гає військо, щоб з нами воювати. Ці двоє пвн.в є винуватцями всього лихого, через 
свою жалібність і запальність вони мало не занапастили всієї нашої землі. Адже книзі. 
Вишневецький бун у нас за, Дніпром як за пазухою, а ми його живим випустили, зва¬ 
жаючи на давню приязнь. Тепер знову, як тоді, посилаємо до в. м панів Й. м. ксьондза 
Андрія Мокрської о. тржсмешииського каноніка, що має свідоцтво віл міст, в яких 
працював. А ми. як І раніше, хочемо залишатися вірними слугами Речі Посполитої 
і просимо, щоб гріх, вчинений проти нзшоі волі, якого, сам господь бог свідком, ми 
не винуватці, був відпущений, а пани, винні в цьому, покарані. Коли ж не буде ми¬ 
лостивої ласки в. м.. и. м. панів, і ви почнете проти нас війну, тоді ми зрозуміємо, що 
в м.. н. м. пп., за слуг своїх нас мати не хочете, що буде для нас великою скорбо¬ 
тою. Ждем.» відповіді в м. панів через ксьондза Мокрського. При цьому, як і раніше, 
залишаємося найнижчими слугами ваших милостсй и. м. пп. 

Даний з-під Замости, дня 15 листопада 1648. 

Найнижчі слуги ваших милостей. наших м. п. п.. Богдан Хмельницький, старший, 
з Бійськом Запорізьким. 


№ 34 

1648. листопада' близько (5) /5. Під Замостям. — Умови За¬ 
порізького Ііійська. передані через Захарія Хмельницького 
і Андрія Мокрського королевичу Я ну Казимиру 

Колбуде розіапе до \Уагзга\уу рггег розіа когаскісро па іті?- 
СЬтіеІпіскіе£о тіобзгеро і кзі?бга Мокгзкіеко, г гакопи капопікбхх 
гедиІагпусЬ 

1) 2"еЬу гашзге Ьуіо когакбху бхуапа$сіе іузі?су і геЬу Іет рггу- 
\уі 1 е]егп згсгусіїі зі?, со £0 т аід од кгоіа з. раті?сі г робрізепі сгісгесії 
зспаїогбху. 

2) 2сЬу кхуагсіапеко хуоізка піе Ьуіо, а опі заїлі Ь?бд Ьгопіс Кгесгу- 
роьроіііеі- 

3) 2еЬу СНтіеІпіскіети бапо па Шгашіе зіагозіхуо, іакіе зоЬіе 
иробоЬа, а бо Іеро зіагозіхуа па бхуабгіезсіа тії египіи. 
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4) 2еЬу рапочуіе рсмІгіапусН зчуоісЬ піе кагаїі і чузгуїко огіризсіеіі 
Іуш геЬеІігапІот. 

5) 2еЬу чуоіпо па топе чгусНоЛгіс, кіесіу гссЬс$ і чу іакіеі кирі* 
Ь?<1д сіісіеіі. 

6) 2еЬу 5і? здгігіеіі ргачует Таіагочу ШечузкісЬ. а Таїагочуіе Іі1е«$су 
зягіга зі? Іакіт ргачует, іако згІасЬІа. 

7) 2еЬу Іо, со зі? зіаіо, \у гаротпіепіе розгіо. 

8) 2еЬу піе Ьеіі росі чуіагігд рр. Ьеїтапочу когоппусЬ, іеіко ро<1 
чуіасігд кгоіа тозсі затедо і зчуедо г когакочу Ьеітапа тіеіі. 

Інститут історії Академії наук Української РСР. Бібліотека, Записки 
М. Голінського. 4184, стор 185. Фотокопія. 

Переклад 

Умови, послані у Варшаву з козацьким послом Хмельницьким молодшим і ксьон¬ 
дзом Мокрськнм, з ордена регулярних каноніків. 

1. Щоб завжди було козаків 12 тисяч і щоб чинним був той привілей, який одер¬ 
жали від сп. пам'яті короля з підписом чотирьох сенаторів. 

2. Шоб кпарцяного війська не було, а нони самі оборонятимуть Річ Посполиту 

3. Щоб Хмельницькому було дано на Україні староство, яке він собі оподобас, 
а до цього староства 20 миль землі. 

4. Щоб пани не карали своїх підданих і все простили цим заколотникам. 

5. Щоб можна було виходити в море коли захочуть і н будь-якому числі. 

6. Щоб судилися козаки правом литовських татар, а литовські татари судяться 
таким правом, як шляхта. 

7. Щоб те, що сталося, було забуте 

8. Щоб не були під владою пп. коронних гетьманів, а тільки під владою самого 
короля й. м-ті і мали свого гетьмана, обраного з козаків. 


№ 35 

1648, листопада (7) 17. Під Замостям. — Лист до трансіль¬ 
ванського князя Юрія Ракоці з подякою за посольство від 
нього і з повідомленням про вирядження послів від Запо¬ 
різького Війська 

ІІте ас іпарп. бпе ргіпсерз ІІпдагіае, бпе <1пс поЬіз еіетепііззіте 

сіс. 

ЬіЬепІіззіто апіто аЦие Ьспєуоіо Іедаїоз тіззоз а тадп. Іиа зизсе 
рітиз, ех ^иіЬи5 орііте іпіеііехітиз, чиосі поЬіз тадп. Іиа тадпят 
Ьепеуоіепііат озІетШ. ріиз еі иііга дгаїі апіті зідпіїісаііопе роїісіїиз 
ез; чиопіат апіесеззогез ріае тетогіае, ЗіерЬапиз Ваіогу Ьас еііат сіє 
гедіопе, а сцю тиііа ргіуііедіа еі ІіЬегІаІез Іепетиз Нисиздие. еі Іапяиат 
ПІіоз зиоз Ьепеуоіепііа зиа яиазі аііз іехії; зіс оріпіо аЦие регзиазіо 
позіга їегі, чиосі їиіигиз поЬіз ботіпиз ас раїгопиз Іиіиз, ^иопіат Ро 
Іопа депз пітігит отпіз аічие ипіуегза сопіга поз іпітісіїіат еі ігап; 
ехсіїауіі, ііаяие Іоіо апіпіо аЦие ресіоге позіго ипапітіїег іітат сеіь- 
пет ЬаЬеге раїгопит еі гедет Роїопіае, раїгіае позігае. сирітиз' Ісіео 
ііта сеіз, Іиа тіїіІіЬиз зиіз циат сіїіззіте аддгесіі іиЬеаІ РоІопіаг. по* 



оиоиие сипсіі сит Іоіо ехеїчіїи по$1го аідие роїепііа іітат сеіз Іиат 
5ечистиг еі асІтох-еЬітиз. ОЬ піеііогет еі сіагіогет вегтопет, циі оге- 
Іешіз сеіз іиае Іипгіатепіаіііег еі ехріісаііиз паггаЬипІ Іераіі повігі, 
<|ио8 асі сеїз. Іиат еіесіоз <1е ехегсіїи позіго тіїїіпіиз. Ехрозіиіатиз 
оНісіоьіззіте. ошпіЬиз іп зегтопіЬиз агіЬіЬеаІиг р!епа Іісіез іізсіет. 
Осіпсіе зитиз іітае сеїз. Іиае атісіззіті еі асі оЬзеяиіа отпіа рага- 
ІІ85ІШІ. 

Оаіит 2атоу&сіае, сііе 17 поуетЬгіз аппо 1648. 

Итае сеізсііиіз Іиае іатиіі оЬесІіепІіззіті. Воіісіап СНтіеІпіскі, Неї* 
іпап \\'о,і*ка 2арого5кіеро, г^кд іхуд тр. 

Адресо: Нто ас сеїз. ргіпсірі сіпо сіло Оеогкіо Какосу, сіеі дгаїіа 
ргілсірі Тгалауіуапіае, рагііит ге^лі иіпрагіае сіло, Зісиїогипі сопіііі 
еіс., сіло ріигіте оЬзегл'апсІізБІто. 

Угорський державний архів. Оригінал. 

Опубліковано: Сіладі. т. 1. етор 6. № 6. 

Переклад 

Найсвітліший і величний пане, князю Угорщини, пане, наш найласкапішіїй пане. 

З радістю і щирістю прийняли ми посланих твоєю вельможністю послів, віл яких 
вено дізналися про те. що твоя вельможність поставилася до нас дуже доброзичливо, 
п крім тою. обіцяла виявити ще більше прихильності. Адже блаженної пам'яті твій 
попередник Стсфан Ба торій — з цієї ж країни. — від якого багато привілеїв і піль- 
костей ми маємо і тепер. укрив нас. наче своіх синів, своєю доброзичливістю, не¬ 
мов крилами. Отже, наша д>мка і переконання говорить, що ти майбутній наш пан 
і надійний опікун, тому що весь польський народ пройнявся прощ нас ворожнечею 
і гнівом; ось чому від усієї нашої душі і серця ми одностайно бажаємо мати твою 
найсвітлішу високість опікуном і королем Польщі, нашої батьківщини. А тому нехай 
твоя найсвітліша високість накаже своєму війську якнайшвидше наступати на Полі,- 
шу. а ми всі. з усім нашим військом і силою, підемо за таоею найсвітлішою високістю 
і приєднаємося. Наші посли, яких ми обрали з нашого війська і посилаємо до твоєї 
високості, розкажуть про цю справу твоїй високості для кращої І яснішої бесіди та 
порозуміння усно, грунтовно і дуже точно. Ласкаво просимо дати повну віру всім 
їх словам. Надалі залишаємося найприхильніишми до твоєї ясновельможної високості 
і дуже готови ми до ВСІХ ПОСЛУГ. 

Дано в Замості, дня 17 листопада 1648 року. 

Твоєї ясновельможної високості нанпокірніші слуги Богдан Хмельницький, геть¬ 
ман Війська Запорізького, класною рукою. 

Абреіа: Ясновельможному і високому князеві, панові, панові Юрію Ракоці, ми¬ 
лістю божою князеві Трансільванії, панові частин королівства Угорщини, графові секлс- 
Рів і т. д. вельмишановному панові. 

№ 36 

№48, грудня (2) 12. Острог. — Універсал з повідомленням 

про мир і попередженням, щоб шляхта не пригноблювала 
селян та не чинила утисків православній вірі 

ВоНсіап СНтіеІпіскі, Нсітап г \Уоі$кіет іеро кгоіехх-зкіеі тозсі 
2арого$кіт. 

\\’5гет ххчтЬес і каггіети гозоЬпа, котиЬу о іеш ххіебхіес паїегаїо, 
БІигЬу пазге гусегзкіе Іазкот хх’азгтоБСІбхх-, а зххусії тіІ05сіх\ус1і рапохх- 


а5 



'Г'ііпір оббачузгу, <1о чуіаботозсі бопозіету, іг роїкаї паз чу бгобге розеї 
^£0 кгбіечузкіеі тозсі, іс£о то§с рап Оігочузкі г Іізіепі ісцо кгбіечу- 
зкіе/ тозсі, кіогеро пат рап Ьбк чузгесЬтордсу кгбіечч'ісга іедотоьеі 
Лапа Кагітіегга па рапзіччо роЬІокозІачуіс гасгуі; кібгу різге, аЬузту 
роліесііачч’згу Ісі піероІгхеЬпеі чуоіпу і гогіапіа кгчуі сНґге&сцапзкіеі, 
ш:гаИ бо зччоісЬ 519 кгаібчу роччгбсіїі, рггу речч'пеі г^обгіе і чуоіпо^сіасії 
<Іа\упусЬ паз гасЬочуиідс 1 2 3 4 . О сгет чуазгтозс рапот огпаітічч'згу рггег 
Іеп ипічуегзаі. гдбату, аЬузсіе чу. тозс Іакге іих, паб чеоїд і гохкахапіе 
Іс-^о кгбісчузкіеі тозсі, ІиЬо бо зчуоісЬ роббапусН. ІиЬо бо паз/.еі геїідіі 
гизкіе] габпеі гІо$сі піе ту&Ідс, очузгет чу рокоіи і Іазсе зчуєї хасіючуае 
гасгуїі, г сгедо Ьу 519 ]иг чч-і?сеі піерггуіасіеі піс сіезгуї. Л исНочуаі Ьо- 
2Є, дбуЬу ісзгсге паб 1о тіаі іакі ирогпу і гіозіічч’у рогчуас зі? бо гогіа- 
піа кгчуі пазге] сЬггезсі]апзкіеі аІЬо бо тогбегзічуа иЬо£ісН Іибхі, зко- 
гоЬу паз (а чуіабото£с бозгіа, Іакі чуіа^піе герзіце Іеп рокбі • тіг о4 
Іеро кгбіечч-зкіеі тозсі- пахпасгопу і речч піеЬу бо чуі^кзге] /риЬу Кгесг- 
розроІіЦ гачуіббі. сгеро піе гусгуту. Кіогу ипічч'егзаі чує Ьчч'очуіс ргге- 
•сгуїачузгу, ргозіету, аЬу ЬуІ і бо Катіепса Робоїзкіеро обсзіапу, сбііе, 
зіузгут, гс зі? і Іаш згІасНіу піетаїо геЬгаїо; бо кІбгусЬ зі? і рочуібгпіе 
х ипІіопеті зІиіЬаті зчуеті іако паіріїпіеі оббаісту. 

Оаіа чу Озігори*. 12 бпіа бесеїпЬга 1648 гони. 

ІсІитіоЗсібчч’ тіїозсічч'усЬ рапбчу чче чч-згепі роччоїпу зіира, Воіібап 
СЬтіеІпіскі, Ьеїтап \Уоізка іеро кгоіечузкіе] то$сі 2арогозкісро, чуіазп^ 
гскд \ 


Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, 
М 205 (26). стор. 43—44. Копія. 

Опубліковано: Дополнения к Актам историчсским. стор. 187—188. 
Баронч. стор. 49—50. 

Історія України н докум. і натер, т. III, стор. 145—146, № 119. 


Переклад 

Богдан Хмельницький, гетьман, з його королівської м-ті Військом Запо¬ 
різьким. 

Всім взагалі і кожному зокрема, кому про цс належить знати, покірно віддавши 
рппарські послуги на ласку в. м, на наших милостивих панів, доводимо до відома, що 
нас зустрів у дорозі посол його королівської м ті його м-ть п. Гіжовсьний з листок 
його королівської м-ті. королевича Яна Казимира, якого господь бог всемогутній зво 
лив поблагословити на панування. У цьому листі він пише, щоб ми. припинивша це 
непотрібну війну і пролиття християнської крові, знову повернулися на свої землі 
і залишає нас у мирі та при давніх вільностях. Цим універсалом ми повідомляємо 
ліро ие в. м. панів і бажаємо, щоб в м-ті також не йшли проти волі і наказу його 


1 Баронч: 5іс»сзкі. 

3 Баронч: шузідс паз іасЬошас. 

3 Баронч: г Озігоеа. 

4 Слова чуїлзпд г?ка у Баронча відсутні. 


королівської м-ті і не мали ніякої злоби ні до своїх підданих, ні до руської релігії, 
а, навпаки, зберегли до нас свою ласку і залишили нас у спокої, щоб уже більше не 
тішився ворог. І не дай господи. іц**б до нас дійшла звістка про те. що хтось 
спертий і злобливий знову почав проливати християнську кров і вбивати бідних лю¬ 
дей, чим порушив би спокій і мир встановлений його королівською м-гю, і напевно 
привів би ао ще більшого знищення Речі Посполитої, бо ми цього не бажаємо. Цей 
універсал, прочитавши у Львові, просимо відіслати до Камянця-Подільського. де ми 
чули зібралося також чимало шляхти, до якої вдруге віддаємося з найпокірнішими 
своїми послугами. 

Даний з Остпога. дня 12 грудня 1648 року. 

їх м-тей. милостивих панів у всьому покірний слуга Богдан Хмельницький, геть¬ 
ман його королівської м-ті Війська Запорізького, влзсною рукою. 


№ 37 

1648, грудня 21 (ЗІ). Київ. — Лист до оіленського підкоморія 
І мірі я Чижа з заявою про мир з Литовським Великим князів - 
стоом та проханням про звільнення київських купців 


Ро 5гсг?$1і\уст га ротоед Ьо/$ гччтбсспіи пістолі г ХУо]$кіет па- 
$ 7 .ст Зарогозкіїп г Роїзкі бо Кііочуа, шгідіст ччїяботобс сні тіезгегап 
кііочч-БкісЬ, ге іат чу ІЛчуіс, а тіапоччїсіе росі ВусЬочует, киру зчч'ачуоіпо 
росі Іуіиіет ХУоіака пазгеко 2 арого 5 кіско, чуіеікіс кггучччіу і ягкобу 
І\*\ р робкапсіеггсти 1 XV. Кб. ЬіІ. росгулііі і сіо затоко тіаБІа ВусЬо- 
чч’а Бгіигточуяіі. Кібгско ІаБк$ тііо&січу;} (ак і чУБгуїкісІї ісН тсібчу рр. 
8 епа 1 огочу XV. Кб. 1ЛІ. ичуагаідс ту. г іет бі$ бекіагиіу, р<1у ічу. роб- 
капсіеггу ро тпіе аіекіочуас Іе^о Ьубгіе сНсіаІ, кагбі*£о Бчуачуоіпіка Іа- 
кіедо, кіогу Іатіе киру гЬіегас і Бгкобу сгупіс чуагуі 8 І 9 . роїарас і Ьег 
обччіокі па рагсіїо рокагас, Іак іако іиг рокагапо, гогкаг?, дбу \Уо]$ко 
7 арого 5 кіе чу саіут г XV. Кб. ЬіІ. рокоіи, тіто \У 5 геІакіе піесЬ?сі говіа- 
чуоіо. Со Іег Іапі чу ВусНоччіс кагаІе$ чу. т. рап піечуіппусЬ Іисігі, тіевг- 
сгап і кирсочу кііочУБкісН і г ісН іочуагу і ріепі?бгті, чугріубст іегагпіеі- 
згусН ті^бгу паті а К/.рКд гачУІегисЬ і піе/еоб, гаіггута£ і чуі? 7 і£, 
ччіеісе о пісН чу. т рапа иргаБгат, аЬу па ргоьЬу тої? ичуоіпіепіе і 
ччуьчуоЬобгепіе г сІшсІоЬаті 5 чуеті гагаг, іако Іибгіе піеччіппі, оіггу- 
іпяіі. Сгеро і а ро чу. т. рапи богпачч-згу. чузгеїкіт зрозоЬет рочч-оІпусЬ 
изіир іпоісії гачубгі^сгас і обБІикоччас чуіпіеп гоБІачч-Бгу, іазсе біс рггу- 
Іет чу. т. рапа іако паіріїпіеі оббаіу. 

2 Кііочуа. б. 21. ІО-Ьгіб г. 1648. 

XV т. Рапа чче чузгет рочуоіпу БІира і рггуіасіеі, ВоЬбап СЬтіеІ- 
піскі, Неїтап ХУоівка 2 арого 5 кіеео. 

ГрабовськиГі. т. II. стор. 112—113. 


1 Лев Сапєга. 
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Переклад 


Після щасливого повернення з божою поміччю нашого Війська Запорізького 
з Польщі до Києва я одержав звістку від київських міщан про тс, що там, у Литві, 
а саме під Биховом, свав'пьні загони під назвою нашого Війська Запорізького, зав¬ 
давши великих втрат і шкоди й. в. п. під канцлерові Великого Литовського князівства, 
вели наступ аж до міста Бихова. Поважаючи милостиву ласку й в. п. підкаицлер» 
і всіх їх м-тей пп, сенаторів Великого Литовського князівства, заявляю, шо коли 
н. в. підканцлер вимагатиме цього від мене, я накажу кожного свавільника, який на¬ 
важиться збирати там загони, зловити і, не зволікаючи, на горло покарати, так як уже 
було покарано декого. Ми. незважаючи на всякі непорозуміння, зберегли з Великим 
Литовським князівством тривалий мир. Там. у Бнхоні, в. м. пан. враховуючи нинішні 
заворушення і незгоду між нами і Річчю Посполитою, наказав затримати і ув'язнити 
невинних людей, київських міщан і купців з їх товарами і грішми. Я дуже прошу 
в. м. пана, щоб на моє прохання воші були негайно звільнені, як люди невинні, і одер¬ 
жали свободу разом з своїми пожитками. За це я в. м. панові буду зобов'язаний від¬ 
дячити і всіляко відслужити своїми покірними послугами При цьому икнайпокірпіше 
віддаюся на ласку в. м. пана. 

З Кисва. дня 21 жовтня 1648 р. 

В. м. пана у всьому покірний слуга і приятель Богдан Хмельницький, гетьман 
Війська Запорізького. 


Нк 38 

1648, грудня 22 (1649, січня І). Київ. — Універсал про « по¬ 
слушенство» селян сіл Вишеньки та Великі і Малі Дмитро¬ 
вичі Флорівському монастирю 

ч 

Богдан Хмельннцкий. гетман Вонска єго королевской милості» За- 
порозкого. 

Всім обивателем в Дмитровичах в Великих і в Малих і в Вишеньках 
в мнєтностях его милостн Гуменицкого, суді кнєвского, под небитност 
єго самого, приказуєм вам сурово, абвсте во всем били ігумені? Флора 
і Лавра монастиря кнсвского послушними і вшелякую іювинност ведлуг 
звичаю давиого отдавалн і шо-колвек нозабіралн маєтку розлого пан- 
ского, аби попорочалн, не маючи жадной потреби до гумен і до внмер\ 
млинового; постерегайте того, аби до нас і найменшая кривда не дохо¬ 
дила новая, то того всего повинен дозріти Степан козак, сотник Ніш 
чннковой, аби там жадной своєволи і бунтов не било, іначеіі не чинячи 
ПОД срогостю войсковою. 

Дат в Києві, дня 22 декембрия року 1648. 

Богдан Хмельннцкий, гетман, рука власная. 

ІЩАДА. ф. Розрядний приказ, Київське повнття. кн. 10. ;ірк. 182 зв 
183. Копія. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. І- 
М? 15549, стор. 19—20. Копія з колії. 

Опубліковано: Історія України в докум. і матер.. т. III, стор. 148. №123 




№ 39 


1648, грудня 28 (1849. січня 7). Київ. — Універсал про «по¬ 
слушенство» селян села Підгорець Печерському дівочому мо¬ 
настирю 

Богдан Хмельницкий, гетман Войска єго королсвской милости За- 
порозского. 

Всім вобец і кождому зособна, особливе подданнм монастира Пе- 
черского до інокин того монастира в селі Подгорцах належачим, і но¬ 
вим козаком, сим листом моім гетмачским ознаймуєм і владзою нашою 
гетманскою сурове иапоминаєм, абнсте так ви поддание. яко коториє 
з охоти под тот час в козачество не котячи до монастира роботи і по¬ 
винності! отправлнтн удалнстеся, чсстной законниці!, госпожі Магдалнні 
Белецкой, ігумені печерской і всім сестрам о Христі того ж монастира 
рослуичіи били, новин пост і роботи вшелякиє отправлялн, постсрогаючи 
на себе войскопого караня. Бо ми зо вснм войском не хочем от нона 
стиров, особливе от убогих законний, іюдданих одинмовати: даст бог на 
услугу войсковую без людей церковних охочих. А вас і повторне напо- 
минаем, абнсте псі а всі, которнє в Подгорцах знаидуєтеся, за копни нам 
печерским по старому послушенство отдавалн; а сели росказаню і листу 
нашому хто з вас спротивится, такевий, яко войсковий неприятел і зне¬ 
важай листу нашого, горлом караний будет. 

Дай в Києві, дня 28 дскабря, року 1648. 

Богдан Хмельницкий. гетман. рука власная. 

ІІи звороті: Универсал Хмсльннцкого. Лист Полгорсц потребний. 
Подверженіпій лист од Богдана Хмсльннцкого на село Подгорці. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії Академії наук Союзу 
РСР, Колекція актів Киівсккоі казенної палати. А» І. Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Союзу РСР їм. В. І. Леніна, Відділ ру¬ 
кописів. ф. Збірка Маркевича, спр. 1148. арк. 178 зв., № 100. Копія. 

Й жаана публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. І. 

Збірка Ол. Лазаревського; № 49. арк. 95 зв. — 96. Копія. 
Опубліковано: Акти ЗР. т. V. стор. 85, М 25. 

Історія Украіни в ДОкум і натер.. т III. стор І4в— 149. № 124. 


№ 40 

1648. грудня 29 (1649. січня 8). Київ. — Універсал про забо¬ 
рону порушувати земельні володіння шляхтича Себастіяна 
Снетинського у Коростишеві і Городську 

Богдан Хмельницкий. гетман з Войском єго королевскон милости 
Запорозким. 

Всім вобец і кождому зособна. кому би о том ведатн належало, 
особливе полковником, сотником, асавулом і всему рицерству, козаком 
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2 Войска нашого Запорозкого, по залецеїпо зичливості! нашоє, до водо 
мости доносим, іж ми шляхетного пана Себестияна Снетииского не ба- 
чечи ни в чом Вонску нашому Запорозкому противного, а бачечи такси 
знисчене і спустошене од козаков своволних, в реєстре иашом не буду¬ 
чих, оного в оборону свою гетманскую взявши, мсти хочемо і сурове 
росказуємо, аби он з жоною і деткамн своїми в месте Коростешове 
албо в Городску, в дому свосм або ли теж гдеби-колвек он псремсшки- 
вал, од вшеляких наездов кгвалтовннх і доброволннх лопасов, ночлегов, 
мнмоходов, переходов завше водний зоставал, кривди і шкоди і в намен- 
той речи не поноснл. але завше безпечен здоров’я своего і маєтносте 
од кожлого, так з козаков наших, яко і мужиков, зоставал; в дорозе те» 
єсли би где-колвек по потребе своей внєхати мел, аби всюди без жад 
ноє трудності! і нренагабаня доброволне пропусчали; иіто теж колвек 
у него кгвалтовне взято, а своє би он мел у кого-колвек, так у козаков 
наших, яко і у мужиков, познат, аби оному без вшелякоє трудності) 
ііорор(оч]ано било конечне, ні в чом тому виразному росказаню нашому 
гетманскому не противечнс, чого всего лолковнмкове, а іде не мат 
ПОЛКОВПНКОВ, сотникове і атамаиове поблизниє, кому би сей наиі унн 
персал указаний бнл, перестерсгат будут, а і то все сурове, без жадного 
милосердя, на горле, до мене не отсилаючи, [карати] мают, а єжели би 
так козаки, яко і старшина, справедливості! не чннечи, той воли нашеГі 
п роти вил не, кождіїй таковий сурового караня войскового і сам не уйдет. 
На што для лепшое вери при початії войсковой рукою своєю иодии- 
солнсме. 

Писан у Києве, року 1648, мссяца декабря 22 дня. 

Богдан Хмельниикнй, гстман, рука власна. 

//а звороті: Універсал Ссбистияну Снетинскому. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. 

№ 22645. Збірка Левицького. Оригінал. 

Там же. Збірка П. Я. Дорошенка. Копія 

Бібліотека Красінськмх у Варшаві. № 4031, арк. 182 Копія. 

Опубліковано: Модзалеяскнн В.. Пить документов вреченії Богдан* 

Хмсльниїжого. Труди Черниговской архивной комиссни, и. 10, стор. 144—145. 

М І. 

Істерія України в докум. І натер.. т. III, стор. 149. № 125. 





№ 41 


1619, січня І (II). Чигирин. — Лист до Юрія Ракоці відносно 

обміну послами 


Зегспіззіте ргіпсорз ТгапзіІУапіае. скмпіпс еі Ьепсіасіог поЬіз 

СОІСПСІІЗЗІІП6. 

РДзі Іатсііи іп сіотіпіо сеїзіїисііпіз усзігас Ісраіі позігі оЬ поп схре- 
<Ііепс1ііпі соттогапіиг, Іоіит і«1 орсгіз сі ргізГші сгда поз сеїзіїисііпіз 
усзігас Гауогіз езі. сісо аихіїіапіс, Наес тога ірзогшп рго Іоіо Істроге 
ехресіаііопіз позігяе сіїа ехресііііопс розі Нас сеїзіїисііпіз усзігас сі чиосі 
еззсі поЬіз иіііс ргоПсиитяие. сотрепзаЬіІиг. риосі зі сопіідсгії, розі 
ехрссШіопет Ісдаїогиіп позігогит ІаЬсІІагіо позіго сеїзіїисііпі усзігас, 
Ііііегаз позігаз гссісїсге. зиНісіепІіиз, чиосі еззсі поуі, ссізіїисіо уезіга по-’ 
Ьіз зідгіПсаге \сІН, поз і (1 іп оЬзегуапсІіз сеїзіїисііпіз чч-зігае оЬзедиііз 
сіїіогез ехІаЬіІ. то<іо сит Іоіо схсгсіїи зио зе ірзит дгаїіае сеїзіїисііпіз 
усзігас соттепсіо. 

Юаіит СхеНігіп. сііе І іапиагі 1649. 

Сеїзіїисііпіз усзігас ті асітосіит піадпііісі сіотіпі зіпсегиз атісиз 
сі асі оЬзесрііа рагаїіззітиз зегуиз. Воіісіап СНтіеІпіску, Нсітап \Уо]зка 
2арогозкіедо 

Адреса: Зегепіззіто Сеогдіо Какосу, сіеі дгаїіа ргіпсірі Тгапзіїуа- 
піае. рагііит гедпі Нипдагіае сіпо еі Зісиїогит сотіїі. ЬепеІасІогі позіго 
соїепгііззіто еіс. еіс гесісіспіиг. 

Угорський державний архів. Оригінал 

ЦЛІА УРСР у Кисні, ф. Колекція грамот російських царів та універса¬ 
лів українських гетьманів, оп. 2. спр. І. арк. 1—2. Фотокопія. 

Опубліковано: Монумента Гунг.. т. 23. стор. 9—10. № 5. 
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ІЮШІК уїл 






Лист до Юрія Ракоці від І (II) січня 1649 р. 


Переклад 

Наиясніший князю Трансільванії, наш вельмишановний пане і добродію. 

Хоч наших послів так довго затрі.-мують V володіннях нашої оисокості. бо їх не 
відіслано, однак все це € проявом старої прихильності вашої високості до нас. З божою 
допомогою цю їх затримку за весь час нашого вичікування буде надолужено згодом 
швидким вирядженням вашої милості, що було б для нас корисним і сприятливим. 
Коли ж це оанеться. то після вирядження наших послів нехай ваша високість зво 
лить нашому посланцеві до вашої високості передати наш лист і повідомити нас, що 
с нового Це зробить нас ретельнішими у виконанні послуг щодо вашої високості 
Тепер самого себе з усім своїм військом доручаю ласці вашої високості. 

Дано в Чигирині. І січня 1649. 

Вашої високості, мого величного пана щнрнй друг і готовий до послуг Богдан 
Хмельницький, гетьман Війська Запорізького. 

Адреса: І Іаняснішому Юри ні Ракоці. милістю божою князеві Трансільванії, пано¬ 
ві частин Угорського королівства, графові сскаерів. нашому вельмишановному благо¬ 
дійнику і т. д і т. д. передати. 


№ 42 

1649, січня 1(11). Чигирин. — Лист до Юрія Ракоці про 

обмін вістями 

Зегепіззіпіс ргіпеерз Тгапзіїуапіае, (Іопшіс сі Ьепеїасіог поЬіз 
соїсшііззіте. 

ІпеНаЬіІіз, и( ехрегітиг, соїзіїигііпіз уезігае поЬіз іп отпі Іетрогіз 
зраііо атог ехНаигігі п^иіі. (Зиопіат чиосі ари<1 Нозііиїм саиіит і<1 по- 
Ііь рег ІаЬсІІагіиіп сеїзіїшііпіз уезігае гсуеіаіипі, ісї ірзит поз а<1 отпіа 
сЬзеаиіа сеїзіїшііпіз уезігае рагаїоз ехропіі. поз еііат розі Нас. чио<І 
зі аііфікі аЬ асіусгза рагіе етегкегеїиг сопігагіі, зірпіПсаге ссізііисііпі 
уезігае поп ргасІегіЬітиз. Сеіега аиігт ІаЬсІІагіо огеїепиз <Іс отпі 
позіго гегипі зіаіи геїсгге сошіпізітиз. тскіо сит Іоіо ехегсіїи зио зе 
ірзіиз цгаїіас сеїзіїшііпіз зиае сопітепЛо. 

Оаіит СгеЬігуп. сііс 1 іапиагіі 1649. 

Сеїзіїтііпіз уезігае ті агітосіит піаепіПсі гіотіпі зіпсегиз атісиз 
сі асі оЬзециіа рагаїіззітиз зегуиз, ВоНгіап СНіпісІпіску, Неішап \Уоізка 
^арогозкіедо. 

Адреса: Зсгспіззіто Сеогріо Ракосу, сісі дгаїіа ггіпсірі Тгапзіїуа- 
піае, рагііит гедпі Нипеагіас гіпо сі Зісиїогит сотіїі. Ьепеіасіогі позіго 
соїепйіззіто сіс еіс гесісіеге. 

Угорський державний архів. Оригінал. 

ЦДІЛ УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських царів та універса¬ 
лів українських гетьманів, оп. 2. слр. 2. арк. 1—2. Фотокопія. 

Опубліковано: Мон>-мента Г»-нг.. т 23. стор. 10. № 6. 

Переклад 

Наиясніший князю Трансільванії, наш вельмишановний пане і добродію. 

Невимовна любов, яку ми весь час відчуваємо з боку вашої високості, не може 
вичерпатися. Бо таемнииі ворогів, відкриті нам послом вашої високості, роблять нас 
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І 

» 

готовими до всіх послуг вашої високості, тому ми І надалі, коли виникне ШО-иебуд. 
небезпечне з супротивної сторони, неодмінно само знати вашій високості. Решту » 
відносно всього нашого стану справ ми доручили послу доповісти усно. Тепер дор_. 
чек» себе з усім своїм військом ласі і і вашої високості. 

Дано в Чигирині, дня І січня І64У. 

Вашої високості величного пана щирий друг і до послуг вельми готовий елуг* 
Богдан .Хмельницький, гетьман Війська Запорізького. 

Адреса: Найяснішому Юрієві Ракоці, милістю божою князеві -Трансільванії, па 
нові частин Угорського королівства, графові секлсрів, нашому вельмишановному 6 лі 
годівнику і т. д. і т. д. передати. 


№ 43 ^ 

/649. лютого 8 (/8). Переяслав. — Лист до Олексія Михай¬ 
ловича з висловленням подяки за присілку гінця Василя 
Михайлова та з проханням подати допомогу в боротьбі проти 

польських військ 

Божнею милостню наяснейшнй великий государю царю н великим 
князю Ллсксею Мнхяйловпчю, всеа Русин самодержче, светнло право 
славнос, владкмерский, московский, новгородцкий, царю казанскин. 
царю астраханскнй. царю сибнрский, государю псковский п великий 
князю тверский, югорскнй. пермский. вятцкнй, болгарскнй и иних, го 
сударю н великий князю Новагорода низоиские землн, резанский, ро 
стовский, ярославскнй, бслоозсрский, удорскнй, обдорский, кондннскнн 
и всея севсрския страми повелителю и государю нверское земли, карта- 
лнкских и грузинских царей и кабардинскос земли, черкаскнх и горгких 
князей и иних многнх государств государю и облаадателю, от твоего 
царского велячества до нас Богдана Хмельнитцкого. гетмана Войска 
Запорожского и вссго Войска Запорожского ваиіего царского величества 
отдаио нам мнлостнвое слово*. 

Писали есмо лвожди до твоего царского величества через послаь 
ца воєводи путнвльского н через посланця воєводи ссвского, чтобьі 
царское твоє величество благословил на лятцкую землю войскам своин 
от Смоленска наступить, чтоби большей над нами, християни, власті 
не нмелн н кропи нашиє, которую от колкнх сот лет проливать тиранено, 
сиречь мучнтельско почали, не проливали. А ми отеюду на оних испри- 
ятелей наших наступали н за божнею помощню збили, чтоб ваше цар¬ 
ское величество бил над нами государем и царем православним, а не 
нноверци, яко самодержца, но ми на те два листи ведомости никакне 
не нмелн, аж нине отдана нам грамота твоего царского величества 
через гонца Василья Михайлова, в которой обьявляючи, желаешь, чтоб 
есми в покое жили с ляхами и с княжеством Литовским и чтоб больши 
кровь християнская не розливалась, что ми со всем Войском Запорож- 


Далі титул подається скорочено з зазначенням в дужках: п. т. — повний титул - 
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ским то милостіївое слово н посланца Василья Михайлова от твоего 
пареного велмчества благодарно приемше жслали семи того, чтоб есмьі 
в понос прсбьівали, по ляхи, те хитрия и несправедливьія в слово, до 
нас с миром нине присмлают. а там войско собирают на нас, несколько 
городов християн ВМССКЛН, ПОПОВ н чернцов н маючи рубят н розньїс 
щки яко І Ірод чинят. за что на них сам творец с небеси будет возмез- 
дие. Л как до нас придут блнже, тогда ензнову, вземши бога на помоч, 
нмеем боронитися, а либо нх бог н до конца показнит, как неправедних, 
что полошутца в неповинной крови христмянской. А ми как первне та- 
кожде и нине желаем того, чтоб ваше царское велнчество нам нанижай- 
шим слугам н подданнм своим государехі и царем, яко православное 
свстнло н самодержцсю за благословением божинм учинилея. А когда 
гойну с нами зачнут, на них от Смоленска войском своим благословил 
наступити. Чаят би слово божие и пророчсство исполнилось. чтоб ино- 
верци за над ниє под нозе твоего царского велмчества к всего правосла- 
впя покорились, а когда не будет міілосіи твоего царского величества 
и но восхощеиі нам виручки н помоши давать п против нспрнятелен 
наших н гноих наступать, тогда ми освндетельствуючнсь богом н пресвя¬ 
тою богеродицек) и всеми святими, вземши бога на помочі», потуду с ни¬ 
ми станем биться, докуду нас станет православних. А Василья Михай¬ 
лова отпущаем с миром со всеми его дворяни. Потом поклон наш на- 
ннжаЛший со всем Войском Запорожским и с послугами рицерскимн 
твоєму пареному неличеству покорно отдаем. 

Писано в Псрсяславлс. 1649 года. февраля в 8 день во вссй думо 

ІІОЛІІОЙ 

Вашему царскому всличеству наїїижайший слуга ІЗогдан Хмелини 
цкиЙ, гетман со нссм Войском Запорожскихі рукою своєю 2 . 

Зл милостивий нодарок. что нам отдал Васнлей Ми хай лов, гонец 
ог твоего царского величества, которий ми благодарно гіринемши, уни¬ 
жемо и покорно челом бьгм за такос велнкое милостіївое жалованье 
вашему царскому величеству, о чем бога молим и желаем того, чтоб 
семи за то отслужили послугами нашими рицерскимн со всем Войском 
Запорожским и голови нашн покладали за твоє царское велнчество про¬ 
тив всякого неприятеля христнянского. 

ЦЦАДА, ф. Сибірський приказ, стовп. 1562, арк. 86—89. Переклад, з за¬ 
головком. «Список с листа з бслоруского письма, какои лист писзл ко госу¬ 
дарю царю и великому князю Алексею Михайлович** всеа Русин Запорож- 
ского Войгка гетман Богдан Хмсльннцкой с подьячим с ІЗасильсм Михайло- 
іііім в мьінепнем во 157-м году марта в 3 день». 

Опубліковано: Історія України в локум. і матер. т. НІ, стор. 158—159, 
№ 128 

Воссосдинсннс. т. II. стор. 132—133, № 52. 


1 У тексті дописані слова: А внизу написано. 

* У тексті дописані слова: А на подписи у листа государсво имянование и титла 
написано сполиа: да в том же листу в особом письме написано. 
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1649, лютого (9) 19. Переяслав. — Лист до литовського вели¬ 
кого гетьмана Яні/іиа Радзівілла з вимогою не карати селян 

та зберігати мир 


Лазпіеозхуіесопе ш-»е кзідг? рапіе Кагігіхуііе. 

2 сІахупусЬ Іаі «Іогпаххаїо \Уоізко 2арогозкіе 0(1 апісссзогоху 5. ра 
ті?сі \у. кз. шсі \\. ісІкіс (ІоЬгосігіеізІхуо і гусгііххозс, со пат сІоЬгге V' 
рлті?сі Ьаегеі. Лссіпо Іегаг піс хуіету, ге ху. кз. з. гапког іакіь \У2І2)ху$гу 
рггесіхуко \уо)зки пазгеши, Іисігі піеххіппусЬ, сЬггезсііап у/іагу пазгеі. 
Іако паз хуієзсі сІосЬсхІхд, па раї гогкагуигаб гасгузг хуЬііас і тогсЬххас. 
ідіЬо зхуахуоіпіе г пазгеі зігопу *'1агкп?Іі Ьуіі когасу \у Квієзіхуо Шеи- 
зкіе, Іесіу Ьсг хуіасіотозсі пазгеі, кібггу зіизгпз гаріаі?, іако зхуахуоіпісу 
\хгі?1і і па сагсіїе кагаїет. Кагас тіеіізту і ту кодо на раї \уЬі|а£, та 
Кіс \у геки Ао сгісесії Іузі?су Іак зепаїогои' і згіасіїїу. Лесіпак хуіету.« 
па Іут зі? пісхуіппусН га хуіппє піс ротзсіту, Іак Ісг гухусет <Іо 5000 
ху урн зо і£ гогкагаїст і гагісп, кібгу <Іо гдк пазгусЬ рггузгесії, піе )ЄЯ 
зі г а сопу. І.ссг ту, рапа Ьо^а хугідхузгу па ротос, хх’ігігдс, ге ху. кз. га 
і іпзі ісН т£ рапохуіе, іако рггсгіїут піе зіисіїаіі з. раті?сі піеЬоз/.сгука 
кгбіа рапа паз/с^о, Іак і іегаг XV. кз. т. пагі чуоі? кгбіа і. іп. 8 гасгум 
рггусгупіаб і па паз пазіуриіезг. а ту Ьгопіб зі? Ь?<1/істу і кгбіохуі і. т 
сіату о іут гпас. Л сіо іско зіггутухуату зі? ісзгсге скліє] і піе ризгсга 
ту когиьгпусії сгарек 1 2 3 , осгскіххаідс па іо, іегеїі ху. кз. іп. і (Іаіеі гесіїеез/ 
пгзі?ро\уас. А ту гасіпе) піе росгупату ті?(1гу зоЬд гогіегкі, аіс Іяк 
гусгуту, аЬу& ху. кз. т. пазгут іпзс рапет ЬуІ, іако і рггесіїут. 

Державний воєводський архів у Кракові, ф. Сангуиікиї, рук. 67. арк.»| 
Копія. 

1ШІА УРСР у Києві. Ф 1230. оп. І. спр. 50. арк. 22. Фотокопія. 

Інститут історії Академії наук Української РСР, фотокопії з польсі-т 
архівів. Л» 27 (26). 418(1). без дат і підпису. 

Опубліковано: 7. бгіс)бш І кгаіпу. сгор. 418 (неповний текст, з дато») 


Переклад 

Ясновельможний милостивий князю, пане Радзініллс. 

З давніх часів Військо Запорізьке зазнавало від попередників св. пам'яті в. и 
м-ті великих благодіянь і прихильності, про що ми добре пам'ятаємо. Однак ми і* 
розуміємо, як це тепер в. ки. м-ть, затаївши гнів на наше військо, дозволяєш, як 
нас доходять чутки, невинних людей нашої християнської віри на палі садовити і 
мордувати. Хоч наші козаки свавільно були вторглися в Литовське князівство, зле ие 
сталося без нашого відома, і вони, як свавільники, одержали справедливу оплату, (Я 
я покарав їх на горло. Карати і на- палі садовити і нам було кого, бо ми мали в р> 
кех до чотирьох тисяч сенаторів і шляхти. Однак, знаючи, що за винних на нениини' 


1 Владислав IV. 

2 Ян Казимир. 

* Мова йде про татар. 
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ис можна помститися. я наказав випустити живими близько 5000 чоловік і ні один 
з тих, що потрапили до наших рук. не був страчений. Однак ми. взявши на допомогу 
господа бога і бачачи, що п. кн м. та інші їх м. панове, як раніше, не слухали 
св пам'яті небіжчика короля, нашого пана, так і тепер в. кн. м. проти волі й. м. ко¬ 
роля .«полили діяти і на нас наступати, захищатимемося і й. м. королеві дамо про це 
«натч. А поки що затримуємося і ::с пускаємо далі кожушаних шапок, чекаючи, чи 
в ні. м. наступатиме, чи ні. А ми жодної не починаємо з вами чвари і бажаємо, щоб 
в кн. м був нашим м паком, як і раніше. 


№ 45 

1649. лютого (10) 20. Переяслав. — Лист до Юрія Ракоці 
з повідомленням про вирядження послів 

5е:епіззіте ргіпсер* Тгапзіїуапіае. долііпе побієг еіепіепііззітс. 

ї ї ео сотпккИогі оссазіопе еі іетроге оЬжрііа позігз роззепш$ 
іп поііік.т зегепіззішае сеїзіїисііпіз зиае іпЛиссгс. тіИітив Ііиіиз сгро 
Іераіоз иозігоз, чиосі иі рго ссгіо сі Іігто, чиісічиісі ірзі позіго пошіпс 
ари<1 зсгспіззітаїп сеїзіїисііпет зиат рсіісгіпі. зіі, оЬпіхс горатиз. N 03 
і.іісгіпі зсгсиіззітас ссізііікііпі іиае оЬзеяиіа позіга циат сії Іірепііззіте 
сотпіспсіатиз. 

Оаіит РегеазІаУіае. сі. 20 їсЬгиагіі, а-о 1649. 

Зегепіззішае сеїзіїисііпіз Іиае ІіишіІІітиз зєгуііб. Воікіап СЬтіеІ- 
піску, Иеїліап г \\’оізкіет 2арогозкіт, гукд з\уд. 

Угорсіжнй державний архів. Оригінал. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських царів та універса¬ 
лів українських гетьманш, оп. 2. спр. 3. арк. І. Фотокопія. 


Переклад 

Найисніиіий князю Трансільванії, наш наймилостииіижй пане. 

Щоб мати слушну нагоду і час передати до відома нашої чайяснішоі високості 
наші послуги, ми посилаємо заради цього наших послів і наполегливо просимо, щоб 
гс. про що вони клопотатимуться у вашої найяснішоі високості, було певне І міцне. 
А втім найрегельніше передаємо твоїй найясиішій високості наші послуги. 

Дано н Переяславі, дня 21) лютого року 1649. 

Найяснішоі твоєї високості наипокірвіїний слуга Вогдвн Хмельницький, гетьман, 
з Війсіком Запорізьким, власно» рукою. 


№ 46 

1649. лютого (10) 20. Переяслав. — Лист до трансільвансько¬ 
го князя Сигізмі/нда Ракоці з повідомленням про надіслання 

послів 

Зегепіззіпіе ргіпсерз. сіотіпе ас Ьепеїасіог соїепсііззіте 
Раїегпиз атог еі іауог іит рег ІіИегаз, Іит рег ІЄ£аіоз позігоз еі 
зегетззітагит сеїзіїисііпит зиагипі раїеіасіиз іпуііаі поз. иі а зиргето 
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пшпіпе реіатиз еі позігаз уігез іпіепсіатиз, чиа сеїзііиИо зиа циапі 
СІІІ55ІШС уоіі зиі зіі сопіроз. Ргоріагеачие Іераіиз позігоз сит ІЄ|»аІі$ 
зегепіззітагит сеїзіїисііпит зиагит сит сегіо позігі ргорозіїі (Ісзігісгіо 
пііКітиз, Тапіит їісіе» іраіь асШіЬеаІиг еі реііііз позігіз рагеаіиг, по 
зігит ргорозіїит ргоиі пипс поп іттиіаіит, ііа іп розіегит Іігтаїшп 
зсгспіззіта ссізіїигіо зиа аисііеі еі ехрсгіеиіг. Ргоіипс оЬзе<|иіа побіг* 
ЬитіІІіта с|иапі (Іііірепііззіте зсгепіззіпіае сеїзіїигііпі зиае соттеп- 
сіатиз. 

Паїипі сіє Рсгеіазіачіа. (Ііе 20 ІеЬгиагіі. аппо 1649. 

Зсгепіззіпіае ссізіїисііпіз зиае <1пі позігі ЬитіІІітиз зегуиз, Воікіап 
СІїтіеІпіску, Ііеішап г \Уоізкіет 2арогозкіт. г^кд з\уд. 

Адреса; Зсгепіззіто ргіпсірі, сіпо сіпо еі Ьепсіасіогі поЬіз ріигітит 
соїепсііззіїїіо 8і£ізпіиш1о Какосгу гесісіепіиг. 

Угорський державний архів Оригінал. 

ЦДІА УРСР у Кисні, ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. спр. 4. арк. І—2. Фотокопія. 

Опубліковано: Т. Тар.. 1887. стор. 438. 

Переклад 

Майяснішнй князю, пане і вельмишановний добродію. 

Батьківська любов і прихильність ваших майясніишх внгокостеП, виявлена *» 
через листи, так через наших послів, заохочує нас молити Всевишнього бога і напру¬ 
жувати всі сили, щоб ваша милість якнайскоріше здійснила свою обітницю. І том. 
посилаємо наших послів з послами ваших иайясніиімх внсокостей з певним нашим 
бажанням і наміром, щоб їм було виявлено довіри і ннслухано наші прохання. іщб 
ваша найясніша високість вислухала іх і дізналася про те. іцо наш намір с незміннім 
тепер і підкріплений на майбутнє. Разом з цим якнайретельніше іередасмо нлйиоф 
ніші послуги вашій найясиішій високості. 

Дано в Переяславі, дня 20 лютого року 1649. 

Найиснішоі вашої високості нашого пана иайпокірнішиіі слуга Богдан Хмель¬ 
ницький. гетьман, з Військом Запорізьким, пласкою рукою. 

Адреса: Ііайяснішому князю, панові, панові нашому вельмишановному добродія 
Сигізмунду Рекеті передати. 


№ 47 

1649, лютого (10) 20 Переяслав. — Лист до трансільван¬ 
ського князя Сигізмі/нда Ракоці з повідомленням про ви¬ 
рядження послів 

Зегепіззіте ргіпсерз сіотіпе сіетепіібзіте. 

Оссазіопст поп ргасісгітиз, яиа роззетиз зегепіззітае сеїзіїигііпі 
(Іотіпо позіго сіетепііззіто ргоіипс ІіИегіз, іпрозіегит \-его Іасіе асі (а 
сієш £епиз Песіеге. Нос чиє оріаініо позігоз Іе^аіоз тізіїпиз. циіЬиз Сісіе^ 
асІЬіЬеаіиг еі іііогит реШіопі заіізПаі, ЬитіІІіпе реіітиз. Моз іпіегіїґ. 
зегепіззітае сеїзіїисііпі Іиае ЬитіІІіта оЬзериіа позіга сопітетіати* 
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Оаіипі іп Регеазіаи'а. сііе 20 ГеЬгіїагіі. аппо 1649. 

Зегепіззітас сеїзіїисііпіз Іиас ЬитіІІітиз зегуиз, ВоНсІзп СЬтіеІ- 
г.іску, Ьеїтап \\о)зка /арогозкіеео. 

(»>иос1сиппие огеїепиз сопісгепі позігі іееаіі, асІНіЬепгіа ііііз їісіез, 
ииі пиііо тосіо егіі зесипгіипі уоіипіаіет іпітісогит позігогит. 

Угорський державний архів. Оригінал. 

ЦДІЛ УРСР у Києві. ф Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. спр. 5. арк. І Фотокопія. 

Опубліковано: Т Тар., стор. 438—439. 

Переклад 

Нлііясиіиііііі княтю. найласкавіиінй пане. 

Ми ие минаємо нагоди, при якій тепер листом, я в майбутньому і віч-на-віч мо¬ 
жемо зігнути коліно перед найяснішою високістю, нашим няйласкавішим паном Ба 
жаючи цього, ми вирядили послів і найпокірнішс просимо, шоб їм було виявлено 
довір'я і щоб було задоволено іх клопотання. Лій між тим передаємо тпоій наПясніиіій 
високості наші нлйпокіриіші послуги 

Дано о Переяславі, дня 20 лютого року 1649. 

Твоєї нлйяснішоі високості найпокіриіший слуга Богдан Хмельницький, гетьман 
Бійська Запорізького. 

В усьому тому, що б ке донесли усно наші посли, їм треба вірити, бо цс не 
буде згідне і волею наших ворогів 


№48 

1649. лютого (10) 20. Переяслав. — Лист до трансільван¬ 
ських князів Юрія та Сигізмунда Ракоці з викладенням плану 
спільного походу проти Польщі 

Итиз сатрісіисіог іит ех Ііііегіз, пші ех ІедоМопе Іедаїогит 
зиогит, Іит еі зегепіззіпюгит ргіпсіриш Тгапзіїуапіае асі іііпит сатрі- 
сіисіогет ипіуегзогит Ехегсіїит 2арогогіепзіит ехресіііогиш заііз агсіеп- 
Іет уоіипіаіет іпПаіпта(ипі<іие сіезісіегіит Ігаїгет зииш рготоуепсіі 
еї іп поЬіз сіоіпіпапсіі. ае ргоіпсіс поЬіз раїгосіпапсіі іпіеііехії. Рго чио 
ЬитіІЬтаз. яиаз роїезі еі <1еЬеІ. ііілиз сатрісіисіог сит ипіусгзіз Ехегсі- 
ПЬиз Иарого/іепзіЬиз дгаїіаз оііегіцие еі тосіо зесипсіит регзиазіо- 
пет еі сіезісіегіит зегпзітогит ргіпсірит зе сит ипіуегзіз ЕхегсіїіЬиз 
і'арогогісг.зіЬиз пес поп Зсіїагит 1 соЬогІіЬиз еззе рагаїит ргорозіїит 
зиит сопі пиепсіі, їгеїиз зегзтоз ргіпсірез Нос сіезісіегіо еі асі Ппет 
агзигоз іп ехесиїіопечие ргорозіїі іпПаттаїигоз. 

Іпіегіпі аиосі іітиз сатрісіисіог сит ипіуегзіз ЕхегсіїіЬиз карого- 
гіспзіЬиз еі Зсіїагит отпіЬиз соНогІіЬиз аіісіиаіспиз а ргс»розі1о гесез- 
зегаї. пе Ьос зреі гесопсіїіаііопіз ітриіеіиг, зесі Ніз роїіззігпит гаїіопі- 
Ьиз ІштіІІіте іп зегзтоз ргіпсірез гораї: 
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1. ОіЮ(і Іедаїі ііші сатрісіисіогіз поп сіїо аЬзоІиІі еі зегзтогшп 
ргіпсірит іпіетрезііуе ехресіііі зипі. 

2. РегеЬапІиг зегзпюз ргіпсірез еззе Мипкасг. сиіпчие рег Іат іеш 
риз Іопдит піНії сіє Іераііз позігіз аисІіеЬаІиг, зрез сіє ііііз ехііпсіа 
аГицю іііосіо Гиіі. 

3. ЗригдеЬапіиг гитогез і(1 сіізігісіи Магатагозіепзі Іаііз аІіциіЬік 
позігоз Іераіоз регііззе. 

4. рискі аЬ ііііз, <]иі гссІисеЬапІ іедаїоз зегзтогигп ргіпсірит еі 
ііті сатрісіисіогіз. ІіаЬиіі сегіит еі ііиІиЬіІаІиш іітиз сатрісіисіог ріае 
тетогіае зсгзіїиит ргіпсірст Тгапзуїуаиіас тогіиигг. еззе *, ас ргоіпск 
Ісдаііо еі саиза аЬгирІа уісІеЬаІиг. 

5. ЛЬ іізсіепі ІіаЬиіІ пиііит охегсіїиш іп Тгапзіїуапіа зрегагс $іЬі 
рго аихіїіо, сиш ргоіипс Іішіїез зиі ргіпсіраіиз сизіосііипі, Іаіщиат зиЬ 

ІПІСГГС£ПО. 

6. АисІіеЬаІиг еііат еаіепиз Іапіиіп роззе зрегагс аихіїіит е* 
Тгапзуїуапіа, іп чиапіииі еіесііо ітресіігсіиг гедіз еіесіі еі сит еіесііо 
іат ппп роїиіі іпіресіігі, зрез сіє аихіїіо ехііпсіа їиіі. 

N 1100 уего іітиз сатрісіисіог сит ипіуегзіз ЕхегсіііЬиз 2арогогіеп 
зіІ>из ІіНегіз зегзтогит ргіпсірит, тахіте уего геїаііопс Іедаїогигс 
зегзтогит ргіпсірит запсііззіте аззесигаіиз іп ргорозііо зио поп сіеіі 
сіепсіо, еосіепі сіезісісгіо агсіеі зегзтогит ргіпсірит сіотиш рготоуеге 
еі оссазіопет поп ргаеіегіі, сціа роззіі оЬзссіиіа зиа іп поШіат зегзто¬ 
гит ргіпсірит іпсіиссго. 

Ситсіие гесопсіїіаііопіз зрез сит геце еіесіо пипс уего еі согопаїо 1 . 
зрез іп сІиЬіо езі; яиапсіосіиісіеш тадпіІісі сіотіпі Ісдаіі зегзтогшп 
ргіпсірит Пгшіісг іітит сатрісіисіогепі еі ііпіуогзоз Нхегсііиз Харого 
гіепзез аззесигагипі еі отпез ехегсііиз Тгапзіїуапіае рагаїоз сззе еі 
іітит ргіпсірст Касігіуіі сит ипічегза Еііуапіа ас отпіЬиз сііззісіепіі 
Ьиз сззе Ьопит атісит Нті сапірісіисіогіз ас ипіуегзогит Ехегсіїит 
/арогогіепзіит пес поп зегзтогит. ргіпсірит сі сопзрігаззе ипасиго 
зегзтіз ргіпсіріЬиз ісі ргорозііит сопііписпсіі еі ргаеуііз Іапіит ипіз 
Іііісгіз зегзтит ргіпсірст Зідізтипсіит 3 рготоуеге еі сопіга гетриЬІі- 
сат гедстчие Роїопіае іпзигдеге, — яиосігса іітиз сатрісіисіог агі 
схесиїіопст геі ргосссіепсіае Ьос роііззітит сіезісіегаі: 

1. 0>иопіат іітиз сатрісіисіог сит ипіуегзіз ЕхегсіііЬиз Іат 2аро 
го/іспзіЬиз, сіиагп Зсііагит, сіисіиз уоіипіаіе зегзтогит ргіпсірит. 
ііегит сопіга РоІопоз іпзигдіі, Ьитіїїіте годаі, иі чиат сіїіззітогиш 
£:іі$зіте зегепіззітогит ргіпсірит Тгапзуїуапіае еі ііті ргіпсіріз Касігі 
уіі Ьііуапогитдис сопіигаїіо ас сііззісіепііит (ісісіиззіо, іп яиіЬиз соп- 
зрігагепі, сцюсі ипиз аііегиш асі ехесиїіопет ргорозііі поп сіезегеі, ай 
$е Ігапзтіїїаіиг, чиопіапі іпрозіегит сіє отпіЬиз адеіиг. 

2. 1-ісеІ іітиз сатрісіисіог сит ипіуегзіз ЕхегсіііЬиз іат 2арого 
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1 Юрій I. князь Трансільванії. 
7 Як Казимир. 

* Сигізмунд Ракоиі. 



хіепзіЬиз. чиаш Зсіїагиш. ііегиш РоІопоз іпГе$іаЬіІ, Іетриз Іатеп а$- 
зідпагі уиіі, 4110 іітиз сатр-гіисіог. зегзті ргіпсірсз ТгапзіКапіае еі 
іішиз ргіпссрз Ка<1гі\'іІ, чиіІіЬс! согіїтп зио рго іпісгеззе іпзітиі еі зетсі 
сит опіпіЬиз зиіз ргаезійііз іп Роїопіат іггиапі сі ргорозіїит зиит 
схсчиап'.иг. 

Оиат сіїіззітс Іатеп ато отпіа ІіИегаз асі іітит ргіпсірспі Касігі- 
V' і І иіуапозчіїе ас сііззісіепіез зегзті ргіпсірез ехресііапі, іп чиіЬиз 
сопзрігепі, иі поп РоІопіз. зесі поЬіз іп аихіїіит іііі сит зиіз зиЬзісІііз 
успіапі, чиіа пиііа тосіо сопсоггііа егії асі гезоіиііопет сеізсііпит 
зиагипі 

Ніз розіїіз еі асі ехесиїіопст геі асісіисііз сопсііііопез чиапіиог 
ріітаз заіуа сНгізІіппіІаІс. іп Іоіо Іаг.чиат засгозапсіаз ііпшз сатрі- 
сіікіог зизсірії, еаьсістчие ірзе сит ипіуегзіз ехегсіїіЬиз зиіз, поп Іап- 
Іиіп сіті оШсіаІіЬиз (иі іп рипсііз сіезісіегапіиг) зиЬ Ьопоге, Псіе еі 
сопзсіспііа зегуаіигит роїіісеїиг. 

рпо.чіі зечиепіез сіиаз, розіїіз ргассссІспІіЬиз еі іп ехесиїіопет геі 
асісіисііз. ірзае отпі регісиїо зиЬІаІо зоїуипіиг. 

рноасі Зсіїаз: Іісеї іііі Іедаїоз Ііііегазчие аззесигаїогіаз поп тіііипі, 
Іігтіззітит Іатеп еі. иіі ііа сіісат іпсІиЬіІаІіззітит. сіиосі ірзі асі ехе- 
сиііопет геі іігпит сатрісіисіогет еі Ехегсіїиз Харогогіепзез поп сіезе- 
гені, чиопіаіп іигатепіит іпуісет іпіегсеззії аНегиігит зегуіге зіЬі рго 
песеззіїаіе. 

рипсі зресіаі асі пипсіоз, иі заеріиз іпуісет гитогсз еі соіпіеііі- 
депііа НаЬеаІиг, іітиз апірісіисіог сит ипіуегзіз ехегсіїіЬиз зиіз сигаЬИ. 
иі ірзіз ІіЬсг асіііиз еі гесіііиз Паї. 

ЛсІІшс іітиз сатрісіисіог сит ипіуегзіз ЕхегсіїіЬиз у'арогогіепзі 
Ьиз Ьос ипісит годаї, иі іедаїі еіиз риат сіїіззіпіе ехресііііопет арисі 
зегьпюз ргіпсірез ЬаЬеапІ. 

Нос тосіо ІауепІіЬиз зирегіз еі ііті сатрісіисіогіз еі ипіуегзогит 
Ехегсіїимш 2арогогіепзіит ргорозіїит еі зегзтогит ргіпсірит аііесіа- 
ііо, Гсіісет еііесіит чиат сіїіззіте зогсіеіиг. 

ВоЬсІап СЬтіеІпіскі, Ьеїтап М’оізка Иарогозкіедо пір. 

Угорський державний архів. Оригінал. 

Опубліковано: Сіладі, т. І. стор. 35—35. 


Переклад 

Ясновельможний гетьман як з листів, так і від свого посольства, а також від 
посольства найягиіших князів Трансільванії, вирядженого до ясновельможного геть¬ 
мана всіх Військ Запорізьких, дізнався про досить гарячу волю і палке бажання 
підтримати свого брата, панувати у нас і тим самим мати над нами опіку. За це 
жт.овсльможний гетьман з усіма Військами Запорізькими так уклінно, як може І по¬ 
винен. дяку* і обіпяе. що згідно з переконанням і бажанням майяеніши< князів він 
готовий з усіма Військами Запорізькими, а також з загонами татар продовжувати 
свій зад\м; г.ін певний, що найясиїші князі до кінця горітимуть ним бажанням і палко 
праінутимуть виконати цей задум. 

Тим часом, оскільки ясновельможний гетьман з усіма Військами Запорізькими 
і всіма загонами татар дещо відступив від задуму. — він уклінно просить найясніших 


князів не вбачати в ньому надії на примирення. але найбільше [зважити) на такі 

1. Що посли ясновельможного гетьмана не скоро були відпущені. ? посли най- 
ясніших князів були виряджені несвоєчасно. 

2 Були чуткч. що (Іянясніші князі в Мукачеві. а коли так довго не Суло яічмх. 
чути пре наших послів, надія на них до деякої міри згасла. 

3. Поширилися поголоси, що в Мапмароській окрузі якимсь чином загинули наші 
посли. 

4. Від тих [осіб), які проводжали послів иайясніших княіів і ясновельможною 
гетьмана, ясновельможний гетьман одержав певну і безсумнівну звістку про те, ніби 
блаженної нам'яті князь Трансільванії помер; тому і здавалося, що посольство і справи 
зірвані. 

5. Зід цих же [осіб) нін дізнався, що йому не сподіватися собі на допомогу 
ніякого пінська я Трансільванії, бо тепер воно стереже кордони свого князівства, як 
звичайно під час міжцарів'я. 

0. Пули також чутки, що допомоги з Трансільванії можна було сподіватися тіль¬ 
ки до того часу*, поки можна було перешкодити обранню короля, а коли вже не 
можна було перешкодити обранню, надія на допомогу згасла. 

Тепер же ясновельможний гетьман з усіма Військами Запорізькими. найсвятіше 
запевненій листами иайясніших князів, а найбільше звітом послів від иайясніших 
князів, не залишає свого наміру: він горить тим же самим бажанням підтримати різ 
ншіясіііших князів і не пропускає нагоди, при якій міг би довести до иілома найясні- 
111 И.У князів спої послуги. 

Тепер же надія на примирення з обраним, а нині уже і коронованим короісм 
стала сумнівною, нельможш пани посли від иайясніших князів твердо запевнили ясно¬ 
вельможного гетьмана і всі Війська Запорізькі, що І всі війська Трансільванії готові 
V те «сиовельиожииЛ князь \‘ахаіви\л з усією Литвою і всіма тими, що знаходять» 
м кезтоїй. є добрим другом ясновельможного гетьмана і всіх Військ Запорізьких, 
а також иайясніших князів, він. Рапдівілл, домовився разом з иайяснішими князями 
піднести цей намір, підтримуючи найисіншого князя Сипямуида одним лише поиеред 
мім листом, і повстати проти І'ечі Посполитої та поліського короля. Осі. чому геть¬ 
ман для виконання майбутньої справи побажав такого: 

1. Оскільки ясновельможний гетьман з усіма військами, як запорізькими, т 
і татарськими, спонуканий бажанням иайясніших князів, знову понстлс проти Поліп:, 
він уклінно просить якомога скоріше надіслати йому угоду иайясніших князів Трап 
сіл план ії і ясновельможного князя Ралзівілла та литовців, а також документи днем 
донтів, о яких вони домовилися, що один одного не покинуть до виконання наміру, 
точу шо в майбутньому справа стосуватиметься всіх. 

2. Хоч ясновельможний гетьман з усіма військами, як запорізькими, так і татар 
ськнмн, знову виступить проти поляків, вій. однак, хоче, щоб було визначено час. 
коли ясновельможний гетьман, иайясиіші князі Трансільванії і ясновельможний князь 
Радзінілл — кожний із свого боку, з усіма своїми силами - вторгнуться в Польщу 
і виконають свій намір. 

Однак хай иайясиіші князі перш за все вишлють якнайшвидше листа до ясно 
вельможного князя Радзіві.іла і литовців та дисидентів і в листі хай домовляться, 
шо вони з своїми силами прийдуть на допомогу не полякам, а нам; інакше не буде 
Зі оди для задуму їх висоноетсй. 

Виклавши і навівши все це [необхідне) для виконання справи, ясновельможний 
гетьман приймає, не порушуючи християнства, чотири перші умови, начебто цілком 
скріплені грнсягою, і обіцяє зберігати їх честю, вірою і сумлінням сам з усіма ссоїмн 
військами, а не тільки із старшинами (як вимагається в пунктах). 

Що ж до двох наступних [пунктів), то вони самі собою розв'язуються без небез¬ 
пеки, коли будуть викладені і доведені до виконання попередні. 

Щодо татар: хоч вони не висилають послів і забезпечуючого листа, однак цілком 
псино і. так би мовити, цілком безсумнівно, що вени до виконання справи не поки¬ 
нуті. ясновельможного гетьмана з Військами Запорізькими, бо обидві горони склали 
присягу служити одна одній в разі потреби 



Що ж до послів. щоб частіше м«ти віасмиі вісті і взаєморозуміння, то ясно 
иолічожннй гетьман з усіма своїми військами дбатиме, щоб для них був вільний 
при' ІЗ і відхід. 

Крім цього, ясновельможним гетьман з усіма Військами Запорізькими просить 
тільки п»го. щоб його послів найясніші князі відправляли якнайшвидше. 

Таким чином, при божій допомозі план ясновельможного гетьмана і всіх Військ 
Запорізьких та прагнення найясміїиих князів якнайшвидше здобудуть щасливий на¬ 
слідок. 

Богдан Хмельницький, гетьман Війська Запорізького, власною рукою 
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1049. лютого (14) 24. Переяслав. — Угода з польськими 

комісарами 

РипМа рггег іа^піеххіеїтогпеко і тс і хуо}Єхуо(1? Ьгасіахузкіего і ісіі 
тт. рапо\у котізаггохх 1 * 3 <х! і. к. т. гезіапусі», г ВоНЛапет СЬтіеТпіскіт, 
Ііеігпапепі гарогозкіш, розіапоххіопе і ге шзгуїкіет хуоізкіет, <1піа 24 
тсо Ііііеро, 1649 гоки, рогіапе ]. к. тсі. 

І СНопдеіеху і Ьиіаху?, о<1 таіезіаіи хх\ к. тсі і Кріез рггузіапе, 
зоїле піаі|с, р Ііеітап і хузгуїко ХХ'оізко Харогозкіе гозіаід \у хуіегпут 
|) 0 ( 1 с 1 ап»!\уіе зхуоіпі, со і рггег Ііз( оіхуіагісгд доб). 

2 . І/ (На піесіозіаїки гуххпозсі па копіє хуіеікіеко. хуоізко і риікі 
ьсіддас зі? піс того па Ісп сгаз (На зроггдгі/епіа гє£ЄЗІгохус£0 і 0(1- 
(Ігк'Ірпіа розроізіхуа 2 £гота( 1 гопс£о, Іесіу зі? па 1о котізіа 0 < 1 кІа< 1 а (1о 
ігахуу. (1о гіеіопуск зххідіек гизкісЬ 1 Ха кіогу (іхіеп та зат р. Неїтап 
\(оізко \ к. т. зроггдсігіс, Іггутамс зі? (Іахх-пусЬ гхуусгаібху і рггу- 
хуіієіЛху ХХо^ка 2арогозкіе£о. іеЬу іак паіЬІігеі Опіерги і згіакоху ху хуо- 
ІсххО(і 2 іхуіо Кііохузкіїп 1о ххоізко ху (ІоЬгасН Кріе) зроггдсігопе Ьуіо. Ха 
ісп ге (Ігіеп, па Риззахх? гіхуаі котізагге огі і. к. тсі і 0(1 Рріеі таі$ 
і>ус гезіапі (Іо гахуагсіа Іе] котізіеі 

3. Іг котізіа Іегаг зіапзс піе іпо£Іа зкиїесгпіе, та Ьу£ рокоі гаїггу- 
тгпу піі?<1гу ххоізкаті когоппеті і XV. Кз. иіехузкісцо; піе та^ хусЬо- 
&/л с г гагіпсі зігопу ху хуоіеххогігіххо Кііохузкіе ро Ногуп і Ргурес ггекі, 
а осі Рогіоізкіе^о і Вгасіахузкіедо хуоіехубгігіху ро Катіепіес Рогіоізкі. 
2о$(ахуяс та па зІапохх ізкасЬ зхуоісіі Іакге ХХ'оізко 2арогозкіе, рггег Іе 
ггекі і тіеізса рггесЬогігіс піе таід і г оЬікіхуіі зігоп росііагсіи, паі«і 2 ( 1 и 
і сгаї 74(Іпуск сгупіс піе таід. Л іегеїіЬу 1 е тіеізса орізапе ххоізка ко- 
гоппе і XV. Кз. Ьііеххзкіедо рггеізс тіаіу, соїпдс зі? пагас) таід. 

4. Такге г ХХ'оізка 2арогозкіеЕо МоЬукоїхуіек ЬуІ га рошіепіопегпі 
ігіеізсаттіі і ггекаті. та изідріс пагагі. Л кІоЬу тіто Іе тіеізса орізапе 
«*тіаІ 7.а ипіххегзаіаті ітсі р. хугіу Ьгасіахузкіедо і р. кеїтапа гарого- 


1 Членами польської комісії були: брацлавський воєвода Адам Кисіль, київський 
каштелян Максиміліан Бржозсвський. новгородський хорунжий Микола Кисіль, львів¬ 
ський підкоморій Войтіх Мясковськнй. брацлавський підчаший Яків Зслінський. секре¬ 

тарями — Яків Смяровський і Захарій Четвсртииський. 

3 У 1649 р. свята припадали на 28 травня ст. ст. 
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зкіе^о ). к. ш. (кіоге гатиг іуузуїату) зшут (ірогет рггесНобгіс, Іакои. 
та Ьус га зччачУ 0 Іпе £0 росгуїапу і зигоио кагалу. 

5. ЛЬу <іо га<!пр£о піе рггускобгіїо гатіезгапіа, рокі зі? шоі&ко пі- 
зрегга<1гі, ісН тс рр. оЬуччаІеІе, рр. Лгіесігісгпі і гігіеггачусу. па 1е* 
пагпасгопе тіеізса сіо (іоточч- зччоісЬ піе шіегсігаізс, гаїггутас зі? і::? 
сіо гіеІопусН зччізіек. Л сі ісНтс, кібггу па Іеп сгаз тіуіігу Ногупіир 
а 5!исг;| |иг*чч сіотасЬ зччоісЬ тіезгкаід. сіаіеі зі? ротукас піе г.;. ч 

6 . \\'і? 2 піе чч-згуїкіе, озчуіасісгаізс чуісгпє росісіагізіччо. ітс. р. ке 
тап і. к. пі. г \Х г о]зкіет 2арогозкіт па рггузгід, <іа рап Ьб£. коті*;, 
\чвгуїкісЬ та о«1(1ас \\’ саіозсі. Іуїко о Іо иргазга, аЬу Сгарііскіедо г- 
1 ?£ котізі? чуусіапо *. 

7. Те рипкіа розіапочуіопе росі оЬочуідгкіет зитіепіа іг Іггута:* 
Ьесід піепагизгепіе, ітс р. чч-оіеччосіа Ьгасіачузкі г ісНтсіаті рр. кот: 
заггапіі і. к. лісі і Кріеі. а р. кеішап ХХ'оізка к. тсі Харогозкіе^о 
ітіепіет чезгуїкіедо ХХ'оізка 2арогозкіе£о, зрізачч'згу і розПіпочуІчч$гу 
саїс і піепагизгепіе Іггупіас таід, і па піе росірізачузгу зі? і ріесгці 
рггуїогуи/згу. сіаіі ті?(1гу зі? рггу огіргачч'іе і- к тсі, р. п. пі. 

XV Регеіазіачеіи. иі зирга. 

Воіиіап СЬтіеІпіскі, Ьеїтап 2 ХУоізкіет і. к. тсі 2арогозкіеіп 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР. ф. Оесоліьськмі 
М 204. стор. 142 -143. Копія; К* 225. стор. 212-213 Копія; М 134; 
стор. 212- 247. Копія. 

Центральний архів давніх актів у Варшаві, ф. Радяівіллів. відділ II 
папка 9. Копія. 

ЦДІА У РСР у Києві, ф. 1230. сир. 302. арк. 2—3. Фотокопія. 

Інститут історії Академії наук Української РСР, Бібліотека, Записі.» 
М. Голінського, М 4184. стор. 217—219. 233- 234. Фотокопії з копії. 

' Опубліковано: Памятники. т. І. відділ НІ. стор. 377—362. № 382 

Немцсвич. т. IV. стор. 378—380. 

Міхаловський. стор. 367-368. К» 102. 

Ьлронч, стор. 147—148. 

Памитникн. вид. 2. з доповненнями, т. І. стор. 334—335, >й> 69. 

Переклад 

Пункти угоди між й. м. брацлавським воєводою та їх м. м. панами комісарам*, 
посланими від й. к. м.. і Богданом Хмельницьким, гетьманом запорізьким та усік 
військом, 24 лютого 16-19 року, подані й. к. м-ті. 

1. Маючи корогву і булаву від величності в. к.-м-ті і Речі Посполитої, п. гетьман 
і все Військо Запорізьке залишаються їх вірнопідданими, про що заявляюсь у ендемі 
листі. 

2. Оскільки через велику недостачу корму для коней військо і полки не можуп 
тегс-р отягнутися для складання реєстрів і відокремлення посполиті, яке перебув» 
в них. комісія відкладається до трави, до зелених руських свят. Цього дня сзі 
н. гетьмаь мас упорядковувати військо й. к. м., додержуючись давніх звичаїв і пра» 

■ леїв Запорізького Війська, щоб воно впорядковане було у володіннях Речі Посполитої 
якнайближче до Дніпра і шляхів Київського воєводства. Цього ж дня у Русаву пакт 


! У Баронча далі йде такий текст: Могу яаб рггучч-ііеі у к. ш. Іиіог об^яу і п* 
затесо хбгоу/іе па^іррошаї. рггег Иогєео зір Іак шіеікі оріеп тараііі і ріегчдоа шоуг^ 
зіапріа, бо сгсЕо оп і і. тсі р. гііог^ге^о когоппсео ргхуліоб. 
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прибути два комісари від й. кн. м і від Речі Посполитої для укладання цієї комісії. 

3. Тому що комісія тепер не може бути успішно укладена, мас бути збережений 
мир з коронними військами і військами Великого Литовського князівства, які не 
погммні тстунатн з жодного боку в Київське воєводство по ріки Горинь і Прип'ять, 
а від Подільського і Врацлавського воєводств по Кам'янсць-ГІодільськнй. Військо За¬ 
порізьке також повинно залишатися на своїх позиціях і через ці місця і ріки не 
переходити і ніякого з обох сторін не чають робити під'їзду, наїзду і чвар А якщо 
коренні війська і війська Великого Литовського князівства перейдуть ці описані місця, 
то повинні назад повернутися. 

•І Я» шо хто-иебудь із Війська Запорізького перебуватиме за згаданими місцями 
і ріками, то також мусить повернутися назад А хто через свою впертість посміє пе¬ 
рси :и ці місця, всупереч універсалам й и. и. брацлавського воєводи і :і. запорізького 
гетьмана й к м.. які зараз висилаємо, того треба вважати свавільним і суворо карати. 

Г. А щоб не дійшло до безладдя, поки військо впорядковується. їх м-ті лп. оби- 
ьаіелі. поміщики і державці не повинні з'іжджатися до своїх домів через ці ж позна¬ 
чені місця, л мусить затриматися до зелених свят. А ті їх м-ті. які в цей час уже 
прожинають \ своїх домах між Горинню і Случчю, не повинні далі просуватися. 

6. Виявляючи вірнопідданово. й. м. п. гетьман й. к. м. з Військом Запорізькім 
всіх в’язнів на майбутню, як дасть бог. комісію передасть всіх жнянмн, тільки про¬ 
сип. про те. щоб на цю комісію віддали Чаплинського \ 

7 Них прийнятих пунктів будуть непорушно додержуватися під обов'язком сум¬ 
ління. П м. п. брацлаяськиА воєвода з панами комісарами й. к. м і Речі Посполитої, 
а п гетьман й, к. м. Війська Запорізького від імені всього Війська Запорізького 
спасали їх і постановили додержуватися повністю і непорушно, а на них підписалися, 
поставили печатки і передали один одному при відрядженні й. н. м„ п. н. м. 

В Переяславі, мк вище. 

Ьогдан Хмельницький з й. н. м. Військом Запорізьким 
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1649, лютого (14) 24. Переяслав. — Прохання Запорізького 
Війська до Яма Казимира і польського уряду про умови за • 

мирення 

РипМа зііріікі <1о таіезіаіи і. к. тоісі і Кгесгурозроіііеі \Уо)8ка 
\. к. тозсі 2 арогозкіе£ 0 . 

7 .аіе пазге кг\уа\уе \х\г паз гіо Іе£о рггуичхігд. ге£ту оЬсусЬ рапбиг 
згикаб сНсіеІі і кгигашіе \ууЬі]ас зі? г піеи'оіі тизіеіі, гаїггутахузгу 
зі? іесіпак га гогхуагепіет іазпіеххіеїтоіпецо ). т. р. цго]еччмІу Ьга- 
сіахузкіеро 2 , гозіахуату рггу хуіетут роєїсіапзішіе пазгут, дєіу Іе 
рипкіа Ьссід пат гізгегопе: 

Карггбб те\уоІд, кіог^ сіегрі пагбсі пазг гизкі %отге\ Іигескіеі 
рггег ипі$ XV иіегге зиоіеі £гескіеі зіагогуїпе], аЬу Ьуія гпіезіопа. 
ргозісту, Іо іезі. аЬу, іако єні \уіеки Ьуигаіа, Іак і Іегаг іесіпа Риі зіаго- 
гуіпа £гескіе £0 гакопи Ьу!а. Шіабусіхуа і хузгуїкіе сегкхуіе аЬу рггу 
пагосі/.іе гизкіт чузг?(Ігіе \у Когопіе і Ьііиіс гозіачаїу. Ітіепіа ипіі 
геЬу піе Ьуіо. Іуїко ггутзкі і £гескі гакоп. Іак іако зі? гіегіпосгуіа 

1 У Баронча далі йде такий тексг. який, незважаючи на привілей й. к. м.. загар¬ 
бав хутір і нз його життя зазіхав, через якого такий великий вогонь запалився і по¬ 
чалася перша війна, до якої він залучив і й. м. п. коронного хорунжого 

* Адам Кисіль. 



Риз 2 Роїзкд. Л ісН іпо5с кзі^га чсіабукочуіе, кібггу сНсд гозіачуас рггу 
гакопіе ггутзкіт, піесН гбгслчі гозіаід. зоЬогпе сегкчуіе гизкіе і зіаго- 
гуіпе Гипбасіе оббачузгу Ризі. Л кіоггу сЬсд гозіачуас рггу кгескіт га- 
копіс. сі геЬу рггу Ризі гозіаччаїі. а чугосічузгу, со сгуіе іезі. Кісбу Іуїко 
бчч'я гакопу гозіапд. ггутзкі а егескі, іако бачупо Ьучуаіо, піе бгусгдс 
іисігі пазгусії сІїгге&сііапзкісЬ, Ьгасі пазгеі, ипід, Ьег кійгеі чу гдобгіе 
гус зіизгпа Ь^бгіе. 

Іг ріегчузга чузгуїка чуоіпа рггег Сгаріїпзкіеро іезі чугпіесопа. 
кібгу рггесічуко рггучуіїсіи кгбіа і. шозсі обідчузгу Іиіог, іезгсге па 
гбгочч’іе пазіурочуаі тпіе СЬтіеІпіскіеяо. і г піе^о Іеп чузгуїек о£іеп 
гараііі зіу. Іоп па рггузгід. сіа Ьбр, коїпізід аЬу Ьуі чч-убапу. 

Оги^ісі газ ччоіпу ччіукзгеі іг кзідгу ]. тозс \УізпіочУІескі іезі рггу- 
сгупа. пазідрічузгу ті то газіапоччіопу рокб) і піе сгекаідс котізісі. 
1с*<!у ебуЬу тіаі Ьус Ьеііпапет когоппут, ту габпд тіагд г піт гус 
і чч' І’кгяіп? в° ризсі£ піе сНсету, і чуоіпа Ьус тизі. 

\\’оіечч'осІа кі]очч$кі. ргозіту, аЬу ЬуІ пагоби гизкіедо і гакопи 
8ісскіе80, аЬу піе пазіурочуаі па сегкчуіе Ьоге. іако Іегагпісізгу, кібгу 
чууг/иса г гатки сіегкіечч і піе боризгсга Ьибочуаб Л ту Іеі чуоієчуо- 
сігічч'а ччугзгеко і- тс. гусгсту. а бо Кііочча о чч'о)еч\обу чч'іагу пазгеі 
ргозіету. Такге теїгороіііа пазг кіїочезкі геЬу тіаі пііеізсе чу зепасіе 
кгбіа і. тсі, геЬузту рггупаііппіеі ІггесЬ зепаїогбчу, тіуб/.у бисіючу- 
псті теїгороіііу, іпіубгу $чуіескіті чуоіечуобу і казгіеіапа кііочузкіе^о 
Ри$ тієї і чу зепасіе біа рггсзіггекапіа чуіагу пазгеі і ргачу пагоби гиз- 
кіецо. 

\\' іупігс Кііочуіє чч-згуїкіе кіазгіогу і козсіоіу. іако зд, піесЬ ччтаїе 
гозіаід. Іуїко оісочуіс іегиісі, аЬу пірбу піе Ьуіі, кіогусЬ па г!оз£ гизкіт 
згкоіот чургочуабгії іеро т. р. ччоіечуоба кііочузкі, а зідб піетпіеізге га- 
тіезгапіе зіаіо зіу. 

Ге чузгузікіе рипкіа аЬу пат г Іазкі і. кг. тсі і чузгуїкіеі Ргріеі 
рогччоїопе і зічуіегбгопе Ьуіу, ргозіету. Л ту копсгус котізід і чу ччісг- 
пут роббапзічуіе іако к. гпозсі і Ргріеі гозіачуас доіочуізту. 

ОаПіт чу Рсгеазіачуіи. |біе 24 ІеЬгиагіі а. 1649! 2 . 

ВоНбап СЬтіеІпіскі, Ьеїтап г \\’оізкіет іе^о кг. тзсі 2арогозкіт. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РОР, ф. Оссолінських. 
№,189. стор. 216-217. 234 235: № 204. стер 141—142; № 225, стор. 212. 
№ 508. стор. 260; № 1343. стор. 248- 250 Копії. 

Інститут історії Академії наук Української РСР. Бібліотека. Записки 
М. Голіиського. № 4184. стор. 216- 217. 234- 235. Фотокопії. 

Опубліковано: Памятники. т. І. відділ ПІ. стор. 372— 376. № 60. 

Пямятнмки. вид. 2. з доповненнями, т. І. стор. 332— 333. № 68 

Лополнення к Актам ксторнчсским. стор. 188-189, № 16. 

Нсмцсвмч. т. IV. стор. 376—378. 

Єрлич, т. І. стор. 93—95. 

Міхаловський. стор. 366—367. № 101. 

Баронч. стор. 148—150. 


1 Януиі Тншкевич 

7 Оссол.: дата поставлена в заголовку тексту. 



Переклад 

Пункти Прохання й. к м. Війська Запорізького до величності й. к. м-ті і Речі 
Посполитої. 

Наші криваві образи вже до того нас довели, шо ми хотіли шукати допомоги 
\ чужих чанів і місили проливати кров, щоб визволитися з неволі. Однак затримав¬ 
шись. за порадою ясновельможного й. м. її. брацлавського воєводи, залишимося вірно 
підданими, ямцо наг-сдені нижче пункти будуть здійснені. 

Насамперед просимо, щоб неволя, гірше турецької, якої зазнає наш руський на 
І'СД. що додержується старовинної грецької ВІРИ, від унії, була скасована, тобто щоб 
як з давніх часів, так і тепер вся старовинна Русь додержувалась грецького закону. 
Щоб гри руському народі скрізь в Короні і Литві залишилися владицтва і всі церкви 
Ніьшн унії щоб не було, а тільки римський і грецький закон, так як з'єдналася Русь 
з Польщею. А їх м-ті ксьондзи владики, які бажають і далі додержуватися римського 
закону, нехай здорові залишаються, віддавши Русі всі соборні руські церкви і 1 старо¬ 
винні фундації.. А ті. що бажають додержуватися грецького закону, нехай зали¬ 
шаються на Русі, повернувши, що кому належить. Коли залишиться лише два закони 
римський • грецький, як було раніше, тоді унія не турбуватиме наш християнський 
ньрод. братів наших, і без иеі ми дійсно у згоді житимемо. 

Тому іцо вся перша війна почалася через Члплмнського. який, незважаючи на те. 
то я млв Іір.таілей короля його м-гі. відібрав у мене хутір, та ше й мені. Хмельниць¬ 
кому. погрожував смертю, і увесь цей вогонь спалахнув через нього, щоб його віл¬ 
ляли на майбутню, як дасть бог. комісію. 

А тому що нііііувліцсм другої, ще більшої війни. « князь й м ть Ііишнсвсці.кнй. 
який почав наступ, незважаючи на встановлений мир і не чекаючи комісії, то коли б 
він мав бути коронним гетьманом, ми ні в якому разі не хочемо я ним жити і на 
Україну його не пустимо, і війну з ним почнемо. 

Просимо, щоб київський воєвода був з руського народу і додержувався греиь 
кого закону, щоб не переслідував церкви божої, як теперішній, який викидає з замку 
церкву і не дозволяє будувати. (Лому) м. м. бажаємо вищого воєиодстиз. а до Києва 
просимо призначити воєводу нашої віря. Також щоб наш київський митрополит мав 
місце н сенаті й. м короля, щоб ми. Русь. мали щонайменше трьох сенаторів: серед 
духовенства — митрополита, серед свіїськнх — воєводу і київського каштеляна, які б 
у сенаті захитали пашу віру • права руського народу. 

В тому ж Києві нехай залишаються всі монастирі і костьоли, але щоб ніколи 
тут не було тих отців єзуїтів, яких на злість руським школам посадив й. м. п. київ¬ 
ський воєвода, що привело до великої колотнечі. 

Просимо дозволити й ствердити нам ці пункти з ласки й. королівської м-ті і всієї 
Речі Посполитої. А ми готові закінчити комісію і залишитися вірнопідданими як коро¬ 
лівської МИЛОСТІ. Т.'К і Речі Посполитої. 

Дано с Переяславі, (дня 24 лютого 1640 року) 

Богдан Хмельницький, гетьман, з й. к. м-ті Військом Запорізьким. 


№ 51 

1649. лютого 23 (березня 5). Чигирин. — Універсал полков¬ 
никам миргородському і прилуцькому про покарання козаків, 
які втручаються у церковні справи та зневажають свяще¬ 
ників 

Богдан Хмельннцкнй. гетман Войска сго кролевской милости Зало 
рискою. До відомости доносим кождому, кому-колвек буде відати о том. 
меновнте: паном полковником, сотником, атаманом, козаком Войска сго 
кролозекой милости Запорожзского, от старших до найменших, іж єго 
милості, в бозі яснепревелебнин отец митрополита Києве кий православ¬ 
ні? 



ний 1 пастир наш ускаржал ми ся писані* м своїм през велебного госпс 
д»ша отца Калистрата, ігумена мгарского, намістника своєго над свя 
щенннкнмн в вссй менуючойся маєтности князя Вииінсвецкого на За 
днепру 2 і то, іж нікоюрнс з товариства нашего, позико в Войска еге 
кролевской милостн Заиороского, сміют і важатея непристойне, нас 
годиость сінно, не тнлко н справи духовниє церковнії* священнически* 
ся втручати, але і самих ліх свяшенников духовних отцов своїх, н* 
тнлко зневажати, але і здоров'я їх позбавляти, яко. мні о том дано 
знати, же на розннх містах до кілкунасту особ мало о смерть біючи 
забннаючи, не прішравлено. Прето я владзою гетманства моєго, а іме¬ 
нем вгего нонска, тиковим смілцом за оскарженем ся і доводом слушним 
не тнлко о бите, але і о на Гімн іншую словную в непрнстонном поступку 
зневагу на духовних богомолиов наших росказую таковнх на горл* 
карати і до мене таковис справи не доиосячи. що приказую паном пол- 
конником моїм миргородскому 3 4 5 і прилуцкому \ аби таковое справи 
перестерегали, чого, не дай боже, сели би притрафило; а сели би теж 
міл в чом кому священник винним зоставатн, оскаржит сго старшому 
его, а о справедлнвость пристойне просит, так, яко і онн в нас, а са¬ 
мому собі справедливості! з духовного аби жаден не чннил, йод карне 
стю виш ей описанною без всякого мнлосердія аби бил карамиий При 
сем пас господу богу поручею. 

З Чигирина, року ІГ>49, місяця февруарія, дня 23 ь . 

Богдан Хмельннцкпй, рукою власною. 

ЦДІЛ УРСР у Києві. ф. Мгарськкй Лубенський монастир, оп. І, спр. 19». 
арк. 7. Копія, з заголовком: «Універсал Богдана Хмельницкого, жеби сая 
іцсиииков і моиахов свіцкі* зневажат не важилися». 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів, І. 
XV 56723. Збірка Ол. Лазаревського. № 41. т. ІЗ. арк. 523 зв. Копія 

Опубліковано: В. Модзалсвскнй. К характеристико отіюшений межі* 
монахами Мгарского монастиря н Лубенскими козаками в 1649 -1661 гт 
(«Кнспская Старина», 1906. т. 92, кн. III— IV. Документи, нзвесні я н замет, 
сюр. 65—66). 


№ 52 

1649, березня // (21). — Універсал про дозвіл Київ¬ 

ському Пустинному Микільському монастирю ловити рибу 

в Дніпрі 

Богдан Хмельннцкпй. гетман з Вонском Запорозкнм. 
Ознаймуємо тим пнеаньем нашим, іж ведлуг стародавних уживав* 
прав і привилеєв от королей їх милостн наданих позволилисмо та* 


1 Снльвестр Косів. 

7 На Лівобережжі. 

* Матвій Гладкий. 

4 Тимофій Носач. 

5 .V тексті дописано слова: У г.одлинногс універсалу тако подпмсано. 



в луках яко і в ставах, належачих до святого Никали монастира Пу¬ 
стинного кневского, риби ловнт, почавиш от Велобережя аж до озера 
названого Дубком, леч тим тилко краєм от плесов Городища і Макси- 
мовкн. Прето на поминаєм кождого з войска нашого, аби отцом викол¬ 
еним монастира Пустинного києвского в ловенью рибч жадного прена- 
габаньп і перешкоди не чиннл. Єслн би якие спротнвннє били сему пи- 
саню нашому, такиє ведлуг срокгостн вонсковоє карани бити мают, яко 
своєволниє, іначей не чинячи под срокгостью войсковою. 

Дат в Мошнах, месяца марта одннадцатого дня, року 1649. 

Богдан Хмельниикий, рука власная. 

На звороті: От Хмельинцкого, аби нихто не перешкожал в ловеню 
і)иби отцам святониколскнм, 1649. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукопнеін. Руко¬ 
писи Церковно-археологічного му.«*>к> Київської духовної гкаїсмії, № О. Л 15, 
Документи Мннільського Пустинного монастиря, арк. ІЮ. Оригінал. 

Там же. І. N 1 57671. Збірка Ол. Лам пінського. 51. арк. 444. Копія 


№ 53 

/649, квітня (10) 20. Чигирин . — Лист до кам’енецького 
каштеляни Станіслава Лянцкоронського з вимогою не поси¬ 
лати шляхетських загонів на територію Запорізького Війська 


Ла$піе\\'іеІпю7.пу шсі рапіе катіспіескі *, а тої усіеісе тіїоісішу 
рапіе і рггуіасіеіи. 

Лакот \\' рггсзгіусії Іізіасії тоісії до \\\ т. т. р. ріяаі, Іак і іегаг 
іог Меті?. МіесЬ зат р. Ьбк зхчіабкіет Ь?бгіе і сі здзіебгі, кібггу г ро- 
сгдіки Ьуіі і до копса, іако тат 'Уіаботозс, піе изіаууаід \у рггеб-. 
зі?\угі?сій зшут, рокбі рогдбапу гоггууч'аід і робіагбу сгупід, ба]дс 
ока?]д пазгегпи ууоізки. кібггу 1о ччібгде. тизгд до паз бопозіс. То 
Ісбпак розіаіет Іагп кііки зшусН біа изкготіспіа Іусії, кіоггуЬу па(1 
ччоїд і гсгкггапіе чч’оізкоие сгупііі сокоїчуіек; Іакісії зигоччо !<агас гогка- 
гаїет. Со зігопу Гебогепка 2 і Зілрка 3 і іпзгусії риікочч-пікочу чч\ т. т. 
різгезг, сі тизгд озігогпозсі гозіаи аб, Ьо цдуг \ч. т.. т. т. р. їй зі? 
г уу'оізкіет зчуут ки пат гЬІі£азг пасі розіапочч'іопе ракіа г ісіі т. р. 
копіізаггаті; чсебіир зіагусії рішкіоуу г оЬибчуи зігоп аг бо пагпасгопсдо 
сгази та]д сіегріі\\'іе Ьус, піт зі?, ба р. Ьбр. 1а котізіа зкопегу. Кабг? 
Іебу \\\ т. т. р„ ^ако шііиідсу зуп, зіатідб изідріс, пазге риікі гагаг 
зі? роччтоед. Різге бо тпіе і. т. КізіеІ. ге га Іазкд Ьогд га Ногупід 
сісЬо і ро Ьгаїегзки зі? оЬсІюбгд ті?бгу зоЬд, а га Ногуп габпа сіюгд- 
£іечу па Іеп Ьок піе рггесЬобгі. Кабг? 1о чу. т. т. р. исгупіс, а г Іусії 


* Станіслав Лянцкоронськнй. 

* Іван Федоренко. подільський полковник. 

* Мібуть, Остап Гоголь, вінницький полковник. 
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їшс}зс \\о]зкот пагаб изідріс гогкагас, піш іпіубгу зоЬд роггдбек ис?.) 
нісшу а оЬасгету, кіо іезі гдоблу бо изіид і. к. т. і Ргріеі, Ьо і г* 
рггобкбчу пазгусЬ рр. котізагге паз піс різаіі, а і«*бпак ймете роб 
бапзіхчо і изіисі І- к. т. оббаиаіі; Іак Іег Іегаг. цбу ліі?бгу зоЬд рогц 
бек исгупіету, гагаг сіо і. к. ш., іако игіегпі росісіапі і робпогкоуец 
зхчоісЬ розібху ххузіепіу г и’іегпо5сід. роббапзіиеіп і біг роїучісгбгепц 
хуоіпо&сі пазгусЬ. 

N«1000233 изіііді тоіе рііпо оббаіс и- Іазку и\ т т. р 
Оаїшп иг СгеЬегупіе, 20 арпііз аппо 1649. 

Польський державний архів у Гданську. Книги рецесій західмопруссіки» 
станів, сигнатура 300, 29. Мі 129, арк. 226—226 їв. Копія без підніму Б. Хие.ц 
иішького. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. 1230. оп І. спр. ІЗ. арк. 1—2 Фотокопія 


Переклад 

Ясновельможний милостивий пане кам'янецькнй. а мій вельми милостивий паї* 
і приятелю. 

Як у попередніх моїх листах я до в. м.. м. паиа, пмсав. тик і тепер повторю» 
Нехай сам йог буде свідком, що ті. які були спочатку і до кінця нашими сусідами, ь 
маю відомість, не залишають свого задуму, бажаний мир порушують, висиляю* 
розвідку і лають привід нашому війську, яке. бачачи це все. мусить нас повідом.!*?» 
Проте я послав туди кількох своїх людей для приборкання тих. які порушуючій 6 
волю і військові накази; таких я наказав суворо карати. Щодо Фсдорснка. Стяли 
та інших полковників, про яких в. м.. м. пай. пишеш, вони повинні бути пилити», 
тому що в. м.. м пан. з військом своїм до мас наближатися всупереч умові, укладені 
з милостивими панами комісарами; зпдио з старими пунктами обидві сторони ео 
призначеного часу повинні бути терплячими, аж поки, дасть бог. ця комісія закінчіте» 
Тому, як люблячий син. раджу в м.. м. пану, звідси відійти. — наші полки мри пе- 
ворнуться. Пише мені й. м. Кисіль, що з божої ласки за Горинню тихо і що їх*» 
по братерськи живуть між собою, а за Горинь ні одна корогва на цей бік не перго 
дііть. Раджу в. м., м. п.. це зробити, а з цих місць наказати військам підійти, пса» 
ми не наведемо у себе порядку і ис вияснимо, хто готовий служити Д. к. м. і Рсч 
Посполитій, бо і за предків наших пп. комісари нас не списували, проте ми буж 
вірними і відданими слугами й. к. м. Так і тепер, коли ми наведемо у себе поряз"*. 
негайно пошлемо до й. к. м, як вірнопіддані і підніжки, своїх поспів з вірністю і під 
ланістю для підтвердження наших вільностсй. 

Затим покірно віддаю свої послуги на паску в. м.. м. п. 

Дано в Чигирині. 20 квітня 1649 року. 


№ 54 

І649, квітня 10 (20). Чигирин. — Лист до кримського старши¬ 
ни Антимира з закликом подати військову допомогу 

Мпіе ууієісє тсі р Апіутіг, тоі тсі р. і Ьгасіе. 

Огшптиісту \у. т. т. р. і Ьгаїи, іг ЬасЬоиіе, зкого изіузгеїі о Іут. 
сіюс Іо Ьуіі росг^Іі па паз г \чоі$каті зиеті пазІ?ро\ч'ас, гезту розіо* 
пазгусЬ бо XV. пі. р. хч'ургахчіїі, ргозгдс о гаїипек, Іебу опі пагаб зі* 



рохх'госіїі і г.а$і ісіі па гоіпусЬ шіе)$сасН пістаїо роЬіІі. № роїут рггу- 
&ІлІі сіо па$ р Кізісіа г рідсід $епаІогаті, рго$гас о рггутіегге хх'іесгпс. 
сікдс іігз озгпкас. Іак. іако і ріегхуіеі. XV тосу бхуоієі Іггутас, аіе іт 
р Ьб£ Ісро піе (Іоргто/е і тіргаххіїізту ісЬ г Іут, 2 е гасіпд тіагд рггу- 
тіеггя г піеті пмес піе сіісеїпу. А хх-Игдс. ге опі г паті піеогітіепиіе 
хіоіоххас еіісд. а Іегаг сиг роїут. каггіети гусегго^і ххоіохуйс і іиг сгаз 
і (іО(1гіпа. іиг х\-о<іа ризсіїа. Тегіу хуієісє а ипігепіе XV. т. т р. і Ьгаїа 
ргоз/е. іако \\. пі т. р. і Ьгаї г оосгдіки г рггегаспут гусегзіхуеіп зхуоіт 
Ьу І пат розіїкіет па гаїипек. XV. т. т. т. р. і Ьгаї гаег 5Іу ро£ріезгус 
і ог(1с мх'оіу хх-сгезпіе ироіипіес. аЬу піе рабаїі па Іиріе, іако ріегхх-іеі, 
рбкіеі ІаЬоіи. сіа р. Ьбр. «Іо згсг^іи піе гпіезіету, гііоЬусг кагбети 
Ьубгіе па роїут. А ту га Іакоххд Іахку і тііо&с Ьгаїегвкд Іакге йоіохуі 
|ез1езту па ххзгсіакд изіизд 1 'У- пі. пі. р. і Ьгаїи итіегас, рокі па& зіаххае 
Ьубгіе. га кггухх’бу хх . пі. т. р. і Ьгаїа рггесіхуко каггіеіпи пісрггуіасіеіо- 
х\і. Л гаїут гсігохуіа (ІоЬгеко XV. т. т. р. і Ьгаїи гусгету і рокіоп 
іифіі/з/у іак па]ріІпіеі обба)еіпу. ' 

І)ап г СгеЬгупіа. біе 10 аргіїіз 1649. 

XV. т. т. т. р і Ьгаїа хх’згсео боЬга гусгііхх'у рггу]асіеІ і Ьгаї 
і зіида. НоЬіІап СЬшіеіпіскі. Неііпап г \Уоі$кіст Зарогозкіт. 

Польський державний архів у Гданську. Книш рецесій зачіднопрусськнх 
станів, сигнатура 300. 29. 7* 129. арк. 227. Копія. 

ПЛІД УРСР У Кисві. ф. 1230, оп.,1. спр. ІЗ. арк 3. Фотокопія. 

Інститут Історії Академії наук Української РСР. фотокопії з польських 
архівів. 7* 65/2 


Переклад 

Мій псльмн милостивий пане Аигимирс, мій милостивий пане і брате. 

Повідомляємо п м.. м. п. і брата, що ляхи, які почали вже на иас з військами 
своїми наступати, як тільки довідались, що мн поспали послів до в м.. м. п„ з про- 
.чанним рятувати нас. повернули назад, і наші чимало їх в річних місцях попереби¬ 
вали. А потім вони приспали до иас п. Кис еля з п'ятьма сенаторами і просили вічного 
ік-рсмир я. сподіиаючнсь нас обдурити і. як раніше, тримати в своїх руках; але їм 
господь бог в цьому не допоможе, і ми відправили їх. заявивши, що ні в якому разі 
перемир'я з ними укладати не хочемо. Ми бачимо, що вони з нами неодмінно хочуть 
вести війну, адже тепер, коли вже вода пішла, кожному рицареві воювати час і пора 
Томхідуже покірно в. м.. м. пана і брата, прошу, щоб як і раніше в. м.. ч. пан і брат, 
а споте славним рицарством подав мам допомогу, так і тепер в. м , м.м. п. і брат, зволив 
поспішити, а орду свою заздалегідь попередити, щоб на здобич не кидалися, так як 
раніше, поки табору, дай боже, до остаику не розіб'ємо, тоді і здобичі вистачить 
кожному. А мн за таку ласку і братерську любов також готові на всяку послугу 
і смерть за в. м.. м. пана і бра^ і поки у нас вистачить сил в. м.. м. п. і брага, від 
будь-якого ворога захищатимемо ,А втім бажаємо в. м.. м. п. і братові, доброго здо 
ров и і Рілдаємо наш найиижчиіГТюкліи. 

Дано в Чигирині. 10 квітня 1649. 

В м.. м м пана і брата, доброзичливий приятель, брат і слуга Вогдан Хмель 
митний. гетьман, з Військом Запорізьким. 
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1649, квітня (10) 20. Чигирин. — Лист до кримського килги- 
салтина з проханням подати допомогу 

іа&піечуіе1то£пу тс. р. зоїіап цаіда кгутзкі. пазг тс» рапіе і боЬго 
АгЩи. 

2 бгоч\іа боЬгеко і ччзгеІакісЬ ротузіпусії згсг?5!ічуозсі ге чузгуїкіпі 
рггегаспут гусегзіччет чу. сагзкіс) тсі. пізкі рокіоп оббаізс. па аіи^іе 
Іпїа гагучч’пс гусгешу. 7а ргле?, кібгоз чч\ сагзка т. 01а паз зІи£ зчуоієЬ 
робеіточуяс гасгуі, ипігепіе бгіукиіешу і рбкі гучч'і. га Іак тіїозсічч^ 
рокагапд Іазк? Іак ту заті, іако і Охіесі пазге еоІо\\їзту обзІи£ічуас. 
бебпак рггу Ьуіпобсі чу. с. тсі габЬуіп Іедо пісрггуіасіеіа 2\уусі?іучузгу. 
бо згсг?Іи гпібзі Ьут. Іуїко (зат чу. с. пі. чуібгіаі), чуоізкл Ьуіу осі?га!е 
Іираті, а ]а зат Ьу! ]их па Іупі бозуб 1_есг іако опі гбаччпа гччукіі 
піергачуба ізб, Іак і Іегаг ІЄ{»о гагучуаіз. піе розіузга.узгу чус>і$ка чу. с. 
піозсі, Іегаг па паз паз!?риі$ і чч-гі?Іі рггесі зі? гпіеіб паз і па Кгупі ііс 
сЬсд, сге^о іт рапіе Ьоге піе бороіпбг. О сгут речупд чуіаботобс тату 
о(І кгбіа чу?діегзкісро 1 * 3 4 , кібгу паз озіггеся і V/. с. т м іс і $гччч?ба га- 
па паз, аіе Згчусббчу іезгеге піе піазх. Мат іебпак \ч г Ьора па- 
бгіс]?, ге росіесіїу піе обпіезіе Іеп піерггуіасіеі, Ьо чу боЬгут окоріс 
гітіе, а Іегаг чу ЬІосіе і \у Іезіе паз піе боЬ?бгіе. Му чуебіик оЬіеІпісе 
і зіочуа чу. с. т., кібгутез паз рггу обіегбгіе зчуоіт иреччпії, ге паї 
зіид зчуоісН піе оризсізг і рггесічч-ко кагбсти піерггуіасіеіочуі борото 
гезг, — ипііепіе ргозіту, аЬуз Іо Іегаг г тіїо&січуо) іазкі зчусі ггесг^ 
запід гізсії і сагочуі ітсі паЬаізкіети. пазгети тіІо£січуети рапи, Ьу* 
гасгуі Іеро рочч-обет, аЬу чуебіиц иточуу Ьогбоїп зчуоіш ьріезгуб зі* 
гогкягяі па зчуідікі 3 гагаг, зкого Іо різапіе боібгіе чу. с. т. 4 2 іпіІиі зі? 
гпіііиі зі?, пазг гпііозсічуу, аЬуіту Іети піерггуіасіеіочуі піе баїі зі* 
гогрозіггеб. РоччЧбге і роїггесіе ргозіту, *»буг зііа сНггезсііапзІчуа па 
згедо, бизге піечуіппе чу тіезсіе Низіаіупіе чуузсіпаїі, о кїогут чу. с. т 
чч'іесіе 5 * . Насг зі? Іебу чу. с. т., р. п. піііозсічуу розріезгас і бас гпг» 
рггеб зоЬд рггег розіу пазге. геЬузту парггесічуко чу. с. тсі ччузіаіі. 
а роб Нитап Іут згіакіет згіі. %<\уі г осІюЦ па чуоізко осгекічч'ату 
2 тіІиі зі?, гтіїиі чу. с. т., іакос росгді г рггобки, Іак і бо копса гао 
паз Ьгопіс. Рггу Іут оббаіету зі? Іазсе тіїозсічесі чу. с. тсі г ипігопеті 
изіи^аті. 

XV Регеазіачуіи ®, б. 20 аргіїіз 1649. 

ХХ'ісІгпогпозсі чуазгеі пазгети тіїозсічуети рапи чує чузгет рочуоі- 
пі і ипігепі зіибгу 7 , ВоЬбап СЬтіеІпіскі г ХУоізкіет 2арогозкіт. 

1 Слова а іа ват... бовуб доповнено із Крас. 

* Юрій II Ракоці, князь Трансільванії. 

0 Зелені свята — 20 травня 1649 р. 

4 Слова гагаг... боібгіе чу. с ш. доповнено із Крас. 

ь Слова о кїогут чу. с. т. чуіссіс доповнено із Крас. 

ь В тексті помилка. Богдан Хмельницький у цей час перебував у Чигирині 

7 Слова ХУісІтогпозсі— зіибгу доповнено із Крас. 
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Центральний архів давніх актів у Варшаві, ф Рздзівіллів. відділ II, 
кн. 4. арк 393—395. Копія. 

Польський державний архів у Гданську. Книги рецесій західнопрусських 
панів, сигнатура ЗГО. 29. X* 129. арк. 83—84. Копія. 

ЦДІД УРСР у Києві, ф. 1230. оп. І, спр. 10. арк. 3—4. Фотокопія. 

Львівська бібліотека Академії ил\тс Української РСР. ф Оссолінських. 

225. стор 215. Копія. 

Бібліотека Красінських у Варшаві. Лв 247, стор. 191—192. 

Центральний архів давніх актів у Варшаві, ф. Коронний Варшавський 
архів. Коряцькі справи, папка 42. Колія. 

Опубліковано: Памятники. т І. відділ III. стор. 385—389, № 63. 

Памятннки, вид. 2. з доповненнями, т. І. стор. 337—338, № 71. 

Мі.чаловгький. стор. 390—391. № 108. 

Переклад 

Ясновельможний м її. салтанс калго кримський, наш мплоспший пане і добродію. 

Низьке кланяючись, бажаємо в. царській милості і всьому шановному рицарству 
доброго здоров'я і всіх благ на довгі роки. За роботу, яку в. царська милість зводив 
для нас. слуг *аоіх. зробити, покірно дякуємо і. поки живі будемо, за вашу милостиво 
виказану ласку як ми. так і діти наші готові відслужити. Під час перебування в ц. м. 
я хотів, перемігшії ворога, знищити його до останку, але (в. ц. м. сам бачнії) війська 
були перевантажені здобиччю, а з мене цього було вже досить. Та ляхи здавна звикли 
неправдою йти і тепер так роблять; знаючи, що вже нема війська в. ц. милості, на нас 
наступають, поставивши собі за мету знищити нас і на Крим піти, в чому не допоможи 
їм. господи боже. Про це повідомляє нас угорський король, який застерігає нас І в. ц. 
м. що і шведів залучають до війни з нами, однак шведів ще нема. Та маю в бозі 
надію, і по ворог не матиме успіху, бо зимою в добрих окопах, а тенор в болотах і лісах 
нас не добуде.ЦІам’ятаючи обіцянки і слова в ц. м.. якими під час свою від'їзду ти 
запевняв нас. слуг своїх, шо ие залишиш нас І в боротьбі проти будь-якого ворога 
допоможеш, — покірно просимо а. и. м. тепер цс зробити і з милостивої ласки своє! 
і царя й. м. ногайського, нашого милостивого пана, попросити, щоб. згідно з умовою, 
ціп наказав своїм ордам поспішати дараз же на святки, як тільки цей лист дійде до 
й ц м. Змилуйся, .змилуйся, наш милостивий, щоб ми не дали нашому порогові роз¬ 
горнутися Вдруге і втрет» про це просимо, тому що багато нашого християнства, нс- 
вьгиих душ порубали и місті Гусятині, про що в. ц. м. зиас. Тому, будь ласка, в. ц. м.. 
п. н. милостивий, поспіши І попередь нас через послів, щоб ми виїхали назустріч в. ц. м. 
і Йшли цим шляхом ма Умань, бо з радістю чекаємо на пінсько. Змилуйся, змилуйся 
в. ц. м.. якщо почав раніше нас захищати, то захищай до кінця/ При цьому покірними 
послугами віддаємося на милостиву ласку в. ц. м. 

В Переяславі, дня 20 квітня 1619. 

Вашій вельможності, нашому милостивому панові в усь»му послушні і покірні 
с.іути Богдан Хмельницький з Військом Запорізьким 
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1649, квітня II (21). Чигирин. — Лист до перекопського 
старшини Гіері-аги з закликом прийти на допомогу Запо¬ 
різькому Війську 

М’іеїтогпу тсіжу рапіе Регі ара регекорзкі. па$г и'іеісе іп. р. і рггу- 
Іасіеіи. 

Згсгріїіисро рои’обгепіа і ^згуїкіеро <5оЬга <ІІи£іе Іаіа ирггеітіе 
и\ пі. т. р. гусгету і рокіоп пазг огіЛаіеліу. Реи-пе таідс чуіясіошозсі. 


8 Документи Богдана Хмельницькою. 
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ге І.асіюхх'іе піерг/уіасіеіе пазі, »ио«и г паші «'оіпу хасгупаде і зкогу 
Іуїко оіхуоггу зі? роїе. ге хх-згуїк? ро!?£$ зхх'з па паз пазЦріс ’сНсі}. 
и/іеісе 1е«1у ипігепіе XV. т. т. т. р. і Ьгаїа ргозіету, гас* хх\ т. т. т. р 
і Ьгаї рггусгуп? зхх*;* ххпіезс «1о )ско іп. р. ТЬоаіЬеіа і <іо іпзгусЬ, аЬу 
ххчузкопі зхууш гогкагаїі зі? па Іеп Ьок бпіерги рггергаххіс. іегіпакохус 
косгохх'а£ коїо Іп^иіса, цсіуг рехупіе гпоххи г паті 4а \\*оіпа Ь?<1гіе. Ти 
<1о паз І.асЬоххіе г г^осід рггузуїаід. а па шоізка зі? зрозаЬіаід. Якого 
Іуїко XV. т. т. р. гасгусіе рггуЬус. іако ріегхх’іеі, (ак і Іегаг /а іа&Ц 
і глоса Ьогд росіесЬу агаП піе огіпіозз, Ьо ЬасЬожіе гйгпусЬ зрозоЬои 
згикаід. іакоЬу ті?<Ігу паті Ьгяіегеїхуо гогегхуаіі, сге£о опі піцгіу пі» 
сіосгека^, гаг ту хузгузсу хх\ т. т. р. рггузі?кІі зіираті Ьу£ і XV. т 
т. р. зіигус. Рггесіхуко піерггуіасіеіот пазгут ропіосу гіогіаххаіеіе пат 
Іуїко XV. т. т. р. І Іегаг піесіахх'по кііка Іузі?су ЬасЬоху XV Вагге, 

XV Озігоци пазге ххоізко роиузсіпаїо і сіїаіеко хузгуїкіе хуоузка ро^о 
Іохх'іи гозіаххаіа. Рггуїут рокіоп пазг XV Іазк? XV. т. т. т. р. пізко ой 
<іа]ету. 

Пап XV СгеЬгупіи, II аргіїіз 1649. 

\У. т. т. т. р. гусгііхху Ьгаї і зіида. ВоЬсІап СІнпіеІпіскі г \\ г О)зЧієіт 
2 арогозкіш. 

Польський державним архів у Гданську. Книги рсцссів західиолруссшо 
станів, сигнатура 300. 29. № 129. арк. 227- 227 за. Копія. 

ЦДІЛ УРСР у Києві, ф. 1230, оп. І. спр. ІЗ. арк. 4-5. Фотокопія. 

Інститут історії Академії иаутс Української РСР, фотокопії з помст 
архівів, Ліг 65/2. 4. Копія. 

Переклад 

Вельмишановний, милостивий паис Пері ага исрекопськмй, наш вельмимилостмм* 
пане і приятелю. 

Щиро бажаємо о. м.. м. п.. щасливих успіхів і всяких благ ип довп роки і помп 
наш віддаємо. Нам відомо, що ляхи, наші вороги, хочуть знову з нами війну почьтх 
і, ик тільки відкриється поле, з усім військом своїм на нас наступатимуть, а ми) 
покірно просимо в. м.. м. м. п і брата, будь ласка, в. м.. м. м. пане і брате, звоь 
поклопотатися, щоб й. м. п. Тогай-бсй. а також інші наказали своїм військам пгрегрі- 
витися на цей бік Дніпра і біля Інгульця кочувати, бо. напевне, знову буде війн 
з нами. Тут до нас ляхи людей за перемир'ям присилають, а там пінська збираюп 
Якщо тільки в. м., м. п., зводите прибути, то ляхи з ласки і волі божої, як раніш 
так і тепер успіхів не матимуть, хоч воии шукають ріаиих способів, щоб наше Сра 
тгретво розірвати, але ніколи цього не діждуться, бо ми всі присягнули в. м.. м. х. 
вірно служити. Ви тільки, в. м.. м. пане, допоможіть нам оорогів розбити напій. 

І недавно кілька тисяч ляхів у Барі і в Острозі наших козаків порубало, а точу ю 
військо стоїть тепер напоготові. При цьому віддаємо низький поклін ласці в. м.. м. м. й 

Дано я Чигирині. II квітня 1649. 

В. м.. м. м. пана, доброзичливий брат і слуга Богдан Хмельницький з Війок» • 
Запорізьким. 


№ 57 


/649, квітня (14) 24. Чигирин. — Лист до київського воєво¬ 
ди Адама Киселя про збереження миру 

\\’г ідхезгу ххіасіотозс, ге хуоієху6<І2іхуо пазге Кііохузкіс XV. т. коп 
ктохуапо, сіезгуту зі? г 1е£0. Оаі рапіе Ьоге, аЬу XV. т. рапа ран Ье£ 



і чгугзгупі віоікіеш росгсіс гасгуі і \\* іНицоІеІпіет сІоЬгеш гсігочуіи 

(Іі СЛУЗІ. 

Со $Ігопу рокоіи, і-Ь^ІніеЬумпу гагігі і сіаипо исгупііі, Іуїко ге 
ісіі тс ряпоччіе піекі6г7.у гз пззЦріепіеш вчч-оіет, ччоізко пазге Ьуіі 
$іг\\*07\їі: Ьс» і. к. пюіс рзп п.і$7 іпі!.. іако сігіесігіс і рап, гіачупоЬу. Ьуі 
и^рокоі 1 . £ііуЬу піекіоггу рапочеіс Роїасу опедо зІисНзІі і чч-егіїид гогка- 
г*:піа і к. тсі па паз піе паїїуроччаїі. Р. втіагочсвкіед© сгекат, рггег 
кіогедо ггеїеіпіеі чч. т. рапіі о ччвгуїкіет огпаітіту. Ьізі Ієн, кіогу ті 
\\ п рап рггузіас гасгуі, ггогипиачсягу, пагасі \у. т. рани огЬуІагп. 
рггу Іе*п рочсоїпозс изіид тоісН \\ г Іазк? \с. т. рапа рііпіе гаїееат. 

XV СгеНгупіе, сі. 24 аргіїіз г. 1649. 

ІХоЬсІап СІїтіеІпіскі, Ь. XV 2. і. к. тсі, 

Грабовськнм. г II. стор. N7. Л» 4. 


Переклад 

Ми і радістю довідалися гро тс. то наше Київське воєводство віддано у розпо¬ 
рядження в. м. Дай боже, щоб в м пана господь бог і вищою посадою зволнв поша¬ 
нувати і на домі роки у доброму здоровТ зберіг. 

Щодо миру, то ми б охоче давно його уклали, але деякі їх м-ті панове наступом 
своїм стрнвожч ні наше військо П к. м.. пан наш милостивий, як дідич і пан. давно 
і> заспокоїв би. якби деякі панове поляки слухали його І. згідно з наказом й. к. м. 
на нас не наступали. Чекаю на пана Смяроеського. через якого точніше про все в. м. 
г.миа повідомлю. Тою листа, якого мені в. м. пан зволив прислати, я прочитав і назад 
в. у. панові відсилаю. При цьому покірно віддаю свої послуги на ласку а.-м. панн. 

В Чигирині. 24 квітня 1М9 р. 

Поїдай Хмельницький, гетьман й. к м. Війська Запорізького. 


№ 58 

!МЬ, квітня 22 (травня 2) Чигирин — Лист до Олексія 
Михайловича з проханням подати допомогу проти польських 
військ ти з подякою за дозвіл вільно торгувати в прикор¬ 
донних російських землях 

Ьожнею милостню великому государю царю и великому князю 
.Хлексею Мпчайловичю, всеа Русин самодержиу [п. т.] Богдан Хмель- 
іімикой, гетман Ьойска Запорожского и все Нойско Запорожское челом 
б*.сі. 

Честно ми принявшн грамоту от твоего царского велнчества, при* 
« к• о послом твоего царского велнчества з Грнгорьем Унковским, 
І! %• подіячим, в котороА до нас милостиво пишешь, что пространною 
речью іОВоріІ.ІИ з Гршорьем Унковским и с польячим. что тот Грнгорей 
Хіі.човской ог нас истннную изустную речь слишал, которую перед 
ті.оіім иарскнм неличеством обьявит. И о том бога просим, чтоб ляхи 
:: жиди больши над православними християни не государствовалн. 
і.снсже они. яко читрме, нздаьна извикли кровь хрнстиянскую розли* 



вати и домену чинити. Чаю. им бог больши не поможет. и сонету с ними 
>*мети не хотим. только ваше царское велнчество благослови своей рати 
на них от Литви, как наскорее наступити, а ми от сих украпи за бо- 
жиею помоіцмю на них пойдем. И желаем того, чтобьі ваше царское 
велнчество, яко правдивий и православний государ», християиский, єди¬ 
ним государем нам. слугам своїм, бил. а ми со всем Войском Зало- 
рожекнм, как твоєму царскому величеству. тако же и твоего пареного 
велнчества сину государю м великому князю Діімнтрию Ллексеевичю 
служить во всем прнятно. Только ваше царское велнчество в скоре рати 
своей укажи наступить для всее подлннностн и тем нсприятслем не да¬ 
тися б распростирать. 

Л что ваше царское велнчество прислал твоє государское жалова 
иье, твоего царского велнчества з дворянином з Григорьсм Унковским 
її с под-ьячнм, ми то с великою радостню приняли и за то твоєму цар¬ 
скому величеству отслугопати будем м ннско бьем челом. Гакже и за 
великую мил ость твоєму царскому величеству челом бьсм, что ваше 
царское велнчество пзволнл по мплостн своей паши украини с своего 
государства запасами всякими пріїзирати и вольно кулцом проезжать. 
А ми послали до полковннков наших пограничних, что смирно сохра- 
нялись з городами пограннчнимн твоего царского велнчества н в сово- 
купленье меж собою, яко християне, жили. А хто б своевольний бил 
И имел какую шкоду чинить, таких указали есмо горлом карать, о чім 
Григорей Унковской с подьячим изустно вашему царскому величеству 
обгявит, которих ми со всем добрим отлушасм. Потом с нижаЙшнмн 
послугами нашими рицерскимн вашему царскому величеству покорно ся 
отдаем. 

Писан н Чигирине, 1649-го, апреля в 22 день. 

Вашему царскому величеству всего добра жслательние слуги, 
Богдан Хмельннцкой, гетман с Войском Запорожскнм рукою власною. 

ЦДАДА, ф. Сибірський приказ. стовп. 1562, ари. 83—85. Переклад, а за¬ 
головком: «Список с листа з белоруского письма, каков лист писал к госу 
дарю царю и великому князю Алсксею Михайловича всса Ру-сни Войска 
Замороженого гетман Богдан Хмельннцкой. а к Москво тог лист оривез 
Григорей Унковской в нммешнем во 157-м году майя в 28 день». 

Опубліковано: Воссосдинеиис. т. II, стор. 170—171, X? 68. 


№ 59 

1649. травня 1 (11). Чигирин. — Проїзний лист корінфському 
митрополитові Іоасафу на поїздку у Москву 


Богдан Хмельницкий, гетман с Войском Запорожскнм, наяснен 
иіему царю государю Алексею Михайловнчю всеа Русин самодержиу 
и все» его пресветлой подате князем, воєводам, окольничим, стольнії 
ком, стряпчим и иким всем христолюбивим братням, гражданом при 



і рученньїи служб наших рииерских и при временном сем житии здрав- 
»твоватн долголетне о христе господо спасе нашем желаем 

До педомости доносим, что прмчнстіїй господин отсц Иоасаф, митро- 
ііолнт коринфский. и честнмй отец Дионнсий. архимарит тово же мона¬ 
стиря, н Селивестр, келарь тзко ж отца митрополита илемянник Юрьи 
н толмач Ми колай и служки его едут в землю и гради твоего пареного 
вслнчества ради милостнни господня бити челом, котормх ми имєючи 
немалое время при боку своем, а видячи всякую правду, тщание ж 
•І милость к богу и ясность духовную в побожном доле и в правіле, 
яко святителя нелішемерна, вручаєм ево и усердно желаем и просим 
за нево твоего царского величеетва и иних чсстньїх бояр и граждаи 
величестна. Тако ж де вручаєм яко доброго честного пастиря, н яко 
< вятнтеля и святого и дальнего града едучаго любовь хрнстнянскую, яко 
странно.ху со предречеииими ево всеми. которие яко же и зде имел 
покажите, а наплаче святую милостину для которие н в старости велии, 
в Москву величеетва путь шествовал слишачн истинно твоє царское 
вслнчество христолюбиваго милостивника втораго Иванна Милостнваго, 
занеже убогое митрополію его єсть, которьіе ни ис которих деревень 
или сел, не только с самие святие мнлостинн жнвут на сем свете. По 
сем твоє царское величество господу богу вручивши, челом бьсм. 

ГІисан в Чигирине. 1049-го мая в І день. 

Богдан Хмельшшкий. гетман Войска Запорожского. 

ЦДАДА. ф. Посольський проказ, Грецькі справи. 1049. спр. 25. арк. 

24 Переклад, з заголовком: «Список з бслоруского листа, что писал ко госу¬ 
дарю и великому князю Алексею Михайловича всса Руссим о митрополите 
и с ево архимаритом и причетниках, которие с ним едут в Москопское госу- 
дарство. гетман Войска Запорожского Богдан Хмельницкой в ііьімєііжсм во 
157 м году мая в 28 день*. 

Опубліковано: Воссосдинение. т. II. стор. 174—175. № 72. 


№ 60 

1649, травня З (ІЗ). Чигирин. — Лист до Олексія Михайло¬ 
вича з повідомленням про посольство Федора Ііешняка та 
побажанням, щоб цар став володарем України 


Ьожиею милостию великому государю царю и великому князю 
Алексею Михайловичів, всеа Русин самодержцу [п. т.1, Богдан Хмель 
і'нцкнй, гетман Войска Запорожского, и все Войско Запорожское че- 
•іом бьет. 

Виразумевши ми посольство от твоего царского величеетва через 
посланца Григорья Унковского и подьячего, и честно то принявши, 
чного вашому пареному величеству за показаную милость челом бьем. 
А чтоб ваше царское величество не только с своего, но и с нашего 
посланца о всем сразумели. вислали есми пана Федора Вешняка, пол- 
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ковника чи гир її не кого, от всего Войска Замороженого, вручивши ему, 
чтоб с пашим царским пелнчеством изустно розговорил и всю истинну 
нсповел. Которому по всем ваше царское величество поверя, нас, слуг 
свонх. до мнлостн царского своего величества прийми, и благослови, 
яко православний государь, рати своей на наступцов наших и на веру 
православную наступити. А ми в божий час от сих краев противо их 
пойдем и имеем в бозе надежду, что тот непрнятель наш и до конца не 
будет потешен. Только вашему царскому велнчеству ииско бьем челом: 
от йилости своей не отдалян нас; а ми бога о том молим, чтоб ваше 
царское пеличество. яко правдивий н православний государь, над нами 
царем н самодержцею бил. И за таким совокупленьем всего лрлпосла- 
вня надежда в бозе, что всякий непрнятель на главу лоїибнет. Послам 
ца нашего, ваше царское величество с миром отлусти; и ігж под ми- 
лость и оборону свою н всю Русь, ньже по мнлостн божий против ляхов 
совокупляючуся, возьми. А ми вен еднностайне, сиречь едиподушно, го- 
товьі умирать за ваше царское величество. н с нанижайшимн послу¬ 
гами нашими рицерскими вашому царскому велнчеству нокорно ся 
отдаем. 

ГІисан в Чигирине, 1649-го году, майя в 3 день'. 

Вашему царскому велнчеству всего добра желательнин слуга 
н приятель. Богдан Хмельницкнй. гетман с Вонском Запорожским, ру¬ 
кою своєю *. 


ЦДАДА, ф. Посолю.кий прихав, Малоросійські справи. 1649. сир. 10. 
ари. 26 -27. Переклад. З заголовком: «Списі* с листа белоруского письма, 
что прнслал ко государю царю ч великому князю Алекссю Михлйлопичю 
всеа Русин, гетман Войска Запоромикого Богдан Хмельинцкой с посланцем 
сяоим с Федором Вешимком а никешнем во 167 м году нюня и 5 день». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т III, стог. 309. 215. 

Історія України а докум. і натер- т. III. стор. 175-176. ** ІЯІ. 

Воссоедииеиие. т. II. стор. 177—178. їй 74. 


№ 61 

1649, травня (3) ІЗ Чигирин. — Лист до київського воєво¬ 
ди Адама Киселя про підготовки до переговорів 


Лабпіем-іеїтогпу тсі рапіе шоіехуобо кііохезкі, т. \\'. т. рапіе і рггу 
Іасіеіи. 

7а па\уіе<І 2 Єпіе іібіохупє \у. т т. т. рапи хуієісє сігі^ки]? і ирггеу 
тут 5ЄГСЄШ Іедо зоЬіе гусг?, аЬут торі па сІоЬге гбгохуіе XV. т. т. пі 


1 У тексті дописано слова: А внизу листа написано. 

2 У кінці тексту дописано: А на подписи у листа государово именованьс и тит. 
нанис.іньї все егголна. 


раті раїггдс \ сіезгус $і? г оперо. Л со яігопу бокопсгепіа котівісі. о Іо 
.;іс Іоіів \ігіЬіі5 пісїв 5Іагат. аЬупі лесіїир иточч'у павгеі копіес бчуоі 
\'> і?Іа. Тчіко Іо Ьаггіго чч робгіччїепіи паш ччзгуїкіт, ге чуоізка Ьагбго 
ччїеікіе \\ РоІ$ес. гасідро\\е і когоппе 3 , (ііасгеро чу ігигобге гозіачуаідс 
чч-ьгузіко пазге ХУоізко 2арого$кіе і Іеро чі? оЬаччіаідс, аЬу, егеро рапіс 
Ьоге гасіючча], піе Іак копііьі? сНсіеІі копсгус, іако їак гок: їй па гдоб?, 
а І її со іпзгеро тузіііі. .Ісбпакге \а іпакзгеро тпіетапіа Ь?бдс, розіа- 
!ст ро ччзгуікіе рііікоипікі. аЬу&ту коїо зрозоЬпсро тіеі$са пагабгіїі 
зі?. рсІгіеЬу па|Ье 2 ріесгпіеі коті$)а зі? обргаччоччас тіаіа; га реччпг* 
\» іаііоточсіа ті?бгу зоЬд розіапочуіту, іако паірг?бгеі бпіет і посд 
ч- т. пі. рапи піе отіезгкату ччїаботут исгупіс. .Іебпо чу. т.. тої 
рап т.. рапбчч- гоїпісггбчч г зігопу гасг гаїггутас, аЬу піе бачч'аіі 

апзу бо гегегччапіа іеі котізісі, кіога, ба рап Ьбр, обргачсочуас зі? Ь?- 
(Ігіе. ^ііепсгаз затеро зіеЬіе г рочуоіпозсі;} изіир пюісії рііпо оббаі? 
чч Іазк? чч' пі. т. т. рапа. 

йаг 2 Сгеїіігупа. б. ІЗ тар аппо бпі 1649. 

XV. пі. пі. т. рапа чує ччзгеїп гус/Іічч'у рггуіасіеі і роччоїпу зіира. 
Ііоіібап СІїїпіеІпіскі, Ьсііпап ХХ'оізка і. к. т. Харогозкіеро. 

Державним и<чиодським архів у Кракові, ф. Сянгушкін. рук. 67. арк. 296. 
Копій. 

ЦДІЛ УРСР у Кмп, ф 1230. мі. І. спр. 50. арк. 25. Фотокопія. 

Іисгитуг історії Академії наук Української РСР, фотокопії з поліських 
архівів. № 41. 

Опубліковано: Грабонсьмій. т. II. стор. ІІ7— 118. № 5. 

ІЬмятники, т. І. відділ III, стор. 393. № 65. 

Памятннт, вид. 2. з доповненнями, т. І. стор. 339—340. Мї 73. 

МіхяловськиЙ. стор. 93. № 65. 


Переклад 

Ясновельможний милостивим пане киімський воєводо, м. и м. пане і приятелю 

За надісланий лист в. м.. м. м. пану, дуже дякуємо і від щирою серця бажаю 
бачити в. м.. м пана, у доброму здоров'ї, чим я міг би тішитися. А щодо закінчення 
комісії, то докладаю всіх зусиль до того, щоб вона, згідно з нашою умовою, закінчи¬ 
лася. Але дуже нас всіх дивує те. що Польща утримує такі великі війська, завербовані 
і коронні, і тому все наше Військо Запорізьке непокоїться і боїться, щоб. не дай боже, 
и- закінчили цю комісію так. як рік тому: тут про згоду, а тут про що інше думали. 
Однак, маючи іншу думку, я послав за всіма полковниками, щоб порадитися про 
иайбеиіечиїїііс місце, в якому якнайкраще могла б відбутися комісія; як тільки ми 
щось певне пі рішимо, не забаримося, якнайшвидше, чи вдень, чи вночі, в. м., м. 
лгна. повідомити. Тільки в. м., м. м пан. зволь з свого боку стримувати панів жовні- 
ріг. щоб вони не давали приводу до зриву цієї комісії, яка, дасть господь бог, відбу¬ 
де ися Затим віддаюся з покірними своїми послугами на ласку в. м., м. м. пана. 

Дано з Чигирина, дня ІЗ травня 1649. 

В. м.. м. м. пана, в усьому ширин приятель і покірний слуга Богдан Хмельницький, 
ісі'ман й. к. м Війська Запорізького. 


1 Фотокопії: раїггус; в інших текстах: раїггдг 
1 Граб.- Роїяе. и- Коголіє і V І.ііиіс гасідкпіопс. 
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1649, травня (4) 14. Чигирин. — Лист до трансільванського 
князя Юрія Ракоці з подякою за присилку послів 

5 еге пі звіте ргіпсерз Тгапзіїчапіае. гіпс <1пе поЬіз соїепгііззіте. 

Шіегае рег та^піПсоз Іекаїоз зегепіззітае зиае сеїзіїигііпіз ге<1- 
сіііае, іп яиіЬиз сокпоч’ітиз зегепіззіпіат зиат сеїзіїисііпепі Ьопат 
уаіеіигііпет еі отпіа Гаизія сит зиа сіагіззіта таіезіаїс ІіаЬеге, тахі 
тат ІаеШіат поЬіз Іиіегипі. Сапгіійо согсіе ргесатиг, иі іп тиііоз аппоз 
Іат асі аііа тиііа, чиат еііагп еі асі позі піт рготоуепсіит ргорозіїит 
їеіісіззітат регадаї уііапі. І.ецаїї зегепіззітае знає сеїзіїисііпіз зегіо 
поЬізсит Ігасіапіез. сіє ге тізза огеїепиз зегепіззітае зиае сеїзіїшііпі, 
іп сціаіі зіі зегіе еі зіаіи, ЛесапІаЬипІ, рег чиоз ЬитіІІітит позігит апі 
типі уоуепіез еі рготріит раїгосіпіит ітргесапіез, отпіа ргозрега 
зегепіззітае зиае сеїзіїисііпі іпііто согсіе схоріапшз 

Оаіипі іп СгуЬігуп. сііе 14 таіі аппо 1649. 

Зегепіззітае зиае сеїзіїисііпіз оЬзедиепІіззіїпиз зетіз. ВоЬсІап 
СЬтіеІпіскі, Ьеїтап ХУоізка 2арогозкіеко, г?кд зчуд. 

Адреса: Зегепіззіпю Сеог£Іо Ракосгу, ргіпсірі Тгапзіїч'апіас, рагііит 
ге^пі Ниіадагіае сіотіпо еі Зісиїогит сотіїі. сіотіпо сіотіпо поЬіз соїеп- 
сііззіто. 

Угорський держаними архів. Оригінал 

ЦДІА УРСР у Кисні, ф. Колекція грамот російсмсих царім та універсалів 
українських гетьманів, оп. 2. спр. 6. арк. І —2. Фотокопія. 

Опубліковано: Сіляді. т. І. стор. 41—42. 


Переклад 

Наііясніший князю Трансільванії. пане. пат-, наш вельмишановний пане. 

Переданий вельможними послами яашоі найяснішої високості лист, з якого ми 
дізналися, іцо ваша найясніша високість разом з його найсвітлішою величністю пере¬ 
буває и доброму здорові і всякому благополуччі, приніс нам дуже велику радість. 
Від щирою серця молимося, шоб багато років проводив якнаАщаслнпіше життя як 
у багатьох інших справах, так і у підтримці нашого наміру. Посли нашої найяснішої 
високості, іцо нели з нами важливі переговори, усно розкажуть вашій найяснішій 
високості, в якому становищі знаходиться справа. Через них передаємо наші при¬ 
хильні почуття, просимо прихильного захисту, від глибини серця бажаємо всього 
Шаслиного нашій найяснішій високості. 

Дано в Чигирині, дня 14 травня року І&15. 

Вашої найяснішоі високості найпомірніший слуга Богдан Хмельницький, гетьман 
Війська Запорізького, власною рукою. 

Адреса: Найяснішому Георгієві Ракоці. князеві Трансільванії, частини Угорського 
королівства, панові, панові і нашому вельмишановному добродієві. 


120 



№ 63 


1649. травня (1) N Чигирин. - Лист до трансільванського 
князя Сигізмунда Раксщі з повідомленням про відправку 

його послів 

$егепі*зіте ргіпеерз Зіеізшипбе. <1пе еі Ьепеїасіог поЬіз соїепсііз- 

ЗІПІС 

І.екаїоз зегепіззітае зиае сеїзіїисііпіз кгаїіззіте зизееріоз, зесі поп 
ііа ігзсіаіоз оЬ іпоріат гепіп» ЬеІІо (Іезоіаіагит. иіі гіесиіі. НопогіПсе 
Іатеп иіі Іиіеііззіті зегепіззіппе зиае сеіяііисііпі (Ііпіізіпіиз оЬпіхе ре- 
Ісг.Іс*;. ні зегепі&зіта зиа сеїзіїигіо поз ^гаїіае зиае рагіісірез сеІогМег 
ргоіс-цеге уєіН. іюз чего, чиі зипітіз рго Ьопоге оі аиІНогііаІе зегепіз- 
зітае знає сеїзіїисііпіз асі отпіа еііат ехігета уоіі сі сіезійііаіі. Геїісі- 
ззіпіа Іаіа а сіео зегепіззіпіае зиае сеїзіїисііпі ітріогатиз. 

Оаіит Сгуїіугуп. с!іе 14 таіі 1649. 

Зегепіззіпіае зиае сеїзіїисіїпіз оЬзсіїиепІіззіпіиь зегчиз, Воікіап 
СНтіеІпіску. Неїтап \\'оізка 2арогозкіссо. г?кд зчуі*. 

Адреса: Яегепіззіто ргіпсірі 5іці$пніп<1о Ракосгу, 'іошіпо, сіоіпіпо еі 
Оепеїасіогі поЬіз соїспдіззіто. 

Угорський державний архів. Оригінал. 

ЦДІА УРСР у Києві. Ф Колекція грамот російських царіп тп універса¬ 
ми українських гетьманш. оп. 2. слр. 7. арк 1—2 Фотокопія. 

Опчбліковлио: Т Тар. ІКН7. стор. 152 

Переклад 

ІІаияснішни князю Сигізмуняе. пане і наш вельмишановний добродію. 

Послів нашої майягнішоі милості прийняли широ, але угостили іх не гяк. як 
б\.ю сліп, через недостачу речей, енлкждрованнх війною; однак відправили іх по 
нашої найясиішоі милості з повагою, як иайвірніші (приятелі 1. Повсякчас просимо, 
іноб наша найясніша милість зволи.та скоро дати нам захист як учасникам нашої 
ласки, а ми готоиі і рішнмі за високу честь і повагу вашої найясиішоі милості навіть 
останнє жертвувати і благаємо від бога для вашої найясиішоі милості щасливої долі. 

Дано в Чигирині, дня 14 травия 1049 

ЬашоІ найясиішоі милості найгкжірінший слуга Гм>гдан Хмельницький, гетьман 
Війська Запорізького, власиою рчкою. 

Агірг(а Найяснішомч князепі Сипзмчнду Ракоиі. панові, панові і нашому вельми 
шановному добродісві. 


№ 64 

1649. липня близько 23 (серпня 2). Під Збаражем. — Лист 
до руського воєводи Іеремії Вишневенького про безнадійне 
становище обложеного польського війська 

О/пазтиЇу чч . кз. тсі, ге Іеп Іізі г Іут розі а псе пі чу. т. га ілуочуєш 
•л ІггсгЬ тіїасЬ ро]піапо. розіаіісочуі згуі? исі? 1 о, а Іеп Іізі чу. кз. тсі 
<аі> осізуїат Зрогігіеччазг зі? и\ т. па іакіз розіїек смі кгоіа |. т.. 
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а сгетиг зат піс ххусікхігізг * погкі, а сіо кгбіа і. т. XV іесіпу киру зі? 
піе £агпіесіе. \Узгак кгої іп. піс Ьег иіпа іезі. Ьусідс іакіт шопагсіїд 
\\'іе!кіт. геЬу оп тіаі Іисі з\соі Ьсггогздсіпіе ігасіс, іакге оп їй піа па 
розіїек XV. тсі рггуізс: Ьег ІаЬоги піерсхІоЬпа. а г ІаЬогет зд ггесгкі 
і сіесгкі. І.еріеі *° І- **- т - ^Ьіс ираігиіе, ге паз ки зоЬіе гіосгека, г кіб- 
гут тоге Ьус о хузгуікіт реххпа що<\а і итохуа. А х\\ кзідгуса то§с 
піс гасг па паз гаїохуас. а па зіеЬіе гасг паггекас, гезту XV. т. піе 
гасгеріїі і XV саіоісі XV рапзіххіс гарогозкіт 1 сіісіеіізту гасЬоу/аб. А іг 
Сак роїІоЬпо г ргеедгепіа Ьпге£о рггузгіо. гасг зоЬіе XV. кз. т. ираігохуаб, 
іако іезі хуоіа XV. т. 

Адреса: Лазпіеозххїесопеїпи кзіугіи і. т. Легстіети КогуЬиІоххі 
\Уізпіохуіескіети, хуоіехусхігіе гизкіети, зіагозсіе капіохх'зкіети, рггу)а- 
сіеіохх і прзгети, сНос піегусгііххети смібаб. 

Інститут історії Академії наук Української РСР. фотокопії з польських 
архіиім, М 2 (162). 179 (20). 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР. ф. Оссоліиських, 
№ 2236. арк. 41. Копій. 

Опубліковано: Міхаловський. стор. 455—456. 


Переклад 

Повідомляю в. ки. м.. іцо цей лист з посланцем в. м. захоплено в трьох милих 
від Львова; посланцеві відрубали голову, в лист цілий відсилаю в. м. Надієшся, и. м.. 
на допомогу від короля й. м., а чому ж ти сам ие виходиш з нори і «ому ви неї не 
приєднаєтеся одним гуртом до короля й. м. Однак король й. м.. який е таким великим 
монархом, не без розуму, щоб вести сиоіх людей на псину загибель; ик він може 
прийти на поміч в. м.: без табору неможливо, а з табором « річки і потічки. И. к. м 
краще робить, що на нас чекає; з й. к. м. ми можемо дійти у всьому певної згоди 
І одностайності. А в. княжа милість нарікай ие иа нас. а на самого себе, бо ми и. м 
не зачепили і живим залишитись хотіли иа землях запорізьких. А якщо вже так 
з провидіння божого сталося, то в. кн. м. звалі, діяти, як воля в. м. 

Адреса: Віддати ясноосвічеиому князю й. м. Іерсміі Коріїбх-тові Вишневенькому, 
воєводі руському, старості канівському, нашому, хоч і неширому. приятелеві 


№ 65 

1049. серпня (5) /5. Під Зборовом. — Лист до Я на Казимири 
про ставлення до короля 

^ііазпіеізгу тіїозсіхуу кгбіи, рапіе. а рапіе тої тіїозсіиу і гїоЬго 
бгіеіи. 

Л'ісігі рап Ьо£. гет \а паїпігзгут Ьубдс рогіпбгкіет паііазпіеізге^о 
таіезіаіи XV. к. т., г сігіесіпзіхуа Іаі тоісН, игогігіхузгу зі? игехігопупі 
СЬтіеІпіскіпі, (1о іуск зугігіхуусЬ Іаі пюісії піе Ьуіет піреїу XV гасіпе] 
геЬеІіеі рггесіхуко з. таіезіаіохуі XV. к. п»., р. т. т. Лаког гпасгу хуієгпз 


В інших копіях: V. рзпзізуіс габпіерг&кіст. 




іізіпра тої а іезгсге розроіи зіаххпеї рапііусі піеЬозгсгука гогігіса те$»о, 
МісЬаІа СІтііеіпіскіс£о, росІ«іагозсіе£о с 2 сЬігупзкіе£ 0 , кіогу па изіисіге 
з. раті?сі р оїса 1 хх. к т, іако і хузгуїкіеі Кгріііе], па Сесогге £іоху? 

д рсЯогуІ: рсігіе іа рг/.у піеЬозгсгуки оіси тут згоріе ххісгіепіе сіхха 
гокі рггесіегріаіет. Сс5у ті? рап Ьод г Іеі пієхуоіі ххугхуоііс гасгуі, 
:'а\х*$гет Ьуххаї рг7.у хуіегпут ххоізки Кгріііеі і Іегаг, Ьоріепі зхуіасісг?, 
/еЬут Ьлгсіго гасі. аЬу кгеху с1іггезгі)апзка хуі?сєі зі? піе Іаіа. Со ху. к. 
т іиг Іо ро сіхуа гагу хх- різапіи зхуут рапзкіГп гтіапкохуас гасгузг, 
піпіе, робпогка зхує^о. па іакіедо г«*ЬсІігап1а, о сгут іа те тузі? і Іо 
ххіет рсххпіе. ге Іо г Іиіігкіедо исіапіа. Касгіе хх\ к. т. г Іазкі зхуєі 
рі-пзкіеі ххузокіт а тіїозсіхуут гогзд сік ієні зххупі кгбіехузкіт ихуаяас 
; тіїозсіхх іе хуузІисЬас ІусН рапбху, кІбгусН Іат зііа іезі рггу Ьоки XV. 
к. т.. іако ті? иасіздсігіїі, а пієхуіппіє, осі і. т. т. рапоху сігіег/ахусбхх 
іікг.ііппусії боіекііххозсі *, гет піе г русЬу, аіе г ххісікісії Ьіесі тоісії, 
Ьссіас хуурпапсепі, га ххіазпд оісгугп? то)?* г иЬодісІї ббЬг тоісЬ, ти- 
зіаіеіп ропіеххоїі рггуцапідс зі? і прлзс сіо пб£ хуіеікіеро сага і. т. кгугп- 
зкіедо. аЬу тіе хх-ргахуіі <Іо тіїо&сіжеі Іазкі ху. к. т., р. т. т. ЬиЬо зі? 
іо Іак зі ас тизіаіо. ге га ххіппе і піеххіїте сіизге рокиїоххас шизгд, 
пісЬге рап Ьбд здбгі. кіо їсти ]езІ рггусгупд. Л іа Ііупарпісі хуоіі і гог- 
каяапіа XV. к. т., р. т.. піс сЬс? Ьус рггесіхупут; ропісхуаг хх. кг. ш. Іо 
Неїтапзіхуо кокаскіе пагпасгус гасгуі ИаЬчзкіеши. гасгге цо кг. т. 
гягягет бхусігіс сіо \Уоізка Харогозкіеко хуузуїас. а іа гагаг Ьиіаху? 
і спогадів*. кібгд іегаг Іггупіат г Іазкі ху. к. т., опети осісіат. \Уіет 
рсххпіе. ге ро Іазсе XV. к. пі ЬуІЬут гасіюхуапу рггу гбгохуіи тоіт, аіе 
ххіесігдс о Іут, іе таїо со зі чекане рр. сігіеггаххсу икгаіппі ху. к. т.. 
піе раїггдс па ху. к. т. зате^о. кагду рап кгбіет зі? тіапи]с: піе Іуїко 
геЬу іпіеіі ххіггутас 4 ху рапзіхуіе ху. к. т.. і сііізгу гагаг ті хуегтд. 
\\'ьгакот \а г \Уоізкіет 7арогозкіт гаххгбу па росгдіки згсг?$Ііхуеко 
сЬгапіа па Іо рппзіхуо ху. к. т Ьагбго зі? зіагаї і Іегаг 1е£о іусг?, аЬуб 
ЬуІ тоспіеізгут 5 рапеш ху Когопіе Роїзкіеі, апігеїі £. рат?сі рап о]сіес 
і ЬгаІ ху. к. іп. /асгут пісгети піе хуіеггде, іеі іезі піехуоіпікіепі ху Кгріі- 
іеі« Ь?'І? зі? Іг/утаІ Іецо рапа. кіогу ті? Іазкахсіе г Ьогеі Іазкі Іггута 
па оріесе зхуєі. А рггуїут г ипігопепіі іізіицаті теті росі порі таіезіа- 
їй ху к т. рііпо зі? осісіаі?. 

Паїит г ІаЬош зросі ИЬогохха. сі. 15 аиризіі 1649. 

\\ к т., р., р. т. паіпігзгу роНпбгек, Воіійап СІїтіеІпіскі 6 . 

Центральний архів давніх актів V Варшаві. Листи посольств, рук. 35. 
арк. 20—20 зв. Копія. 

ЦДІА УРСР V Києві, ф. 1230. оп. І. спр. ІЯ5. лрк. 2Я-29. Фотокопія. 


1 Сигпмхнд III. 

1 Міх.: піпуіппіс і іакв игпаїетп. осі ісЬ пі. іп. рапо«г сігегг.ішсои' гіоіекііигочс 

* Міх/ г чІл5пе| оісхугпу тоіеі і 

* Гол/ 7сЬу ггтіі со Ігхута£; Міх.: ісЬу тпіе пнсіі Ігхупіас. 

Гол.. Міх.: тоіпісі&гуїл. 

* ВоЬсІаг СНггіеІпіскі — лопано із Газ. і Міх 



Інститут історії Академії наук Української РОР. фотокопії з польських 
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Там же. Бібліотека. Записки М Голінського. № 4184. стор. 269- 270. 
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Міхаловський. стор. 431- 432. 7* 143 

Переклад 

Найяснішмй милостивий пане королю, а мій милостивий пане і добродію 

Бачить господь бог. що я. найнижчий підніжок найиснішої величності в. к. м. 
вродженій шляхетним Хмельницьким, з дитячих років до похилого віку ніколи не бра» 
участі в бунтах проти св. величності в. к. м.. н. м. м Про це свідчить моя вірна 
служба ще разом із славної пам'яті небіжчиком моїм батьком Михайлом Хмельниць¬ 
ким. чигиринським підстаростою, який, служачи св пам'яті п батькові в к. м., як і всій 
Речі Посполитій, на Цсцорі голову свою поклав, тоді ж я при покійному батькові 
моєму два роки суворого ув'язнення витерпів. Після того ик мене господь бог з цієї 
нснолі визволити знолип. я завжди був при вірному війську Речі Посполитої і тепер, 
клянуся богом, був би дуже радий. июб християнська кров більше не лилася. Що в. 
к. м. вже двічі в своєму листі зволнш називати мене, свого підніжка, имімсь бунтів¬ 
ником. про що я навіть не думаю і знаю напевно, що цс з людською наклепу. Звать 
же в. к м. з своєї панської ласки високим І милостивим розумом своїм королівським 
розсудити, милостиво вислухавши тих панів, яких іам е багато при в. к. м.. що мене 
безвинно засудили, бо я зазнав чимало кривд від українцях ланів державців. Так 
що я не з пихи, але з великої біди, будучи вигнанцем з власної батьківщини, з убогих 
володінь моїх, мусив мимоволі пригорнутися І впасти до ніг великого А. м. кримською 
хана, щоб мене вериуп до милостивої ласки в. к. м . п. м. м. Хоч так мутило статися, 
що за винних І невинні душі спокутувати мусять, хай же господь бог судить, хто е ви- 
ну натнем нього. А я аж ніяк не хочу противитися волі і наказові в к. м.. п. м.; якщо 
в. кор. м. з полин і сті.макетно козацьке призначити Забуському. зиоль и. кор. м. негайно 
його сюди до Війська Запорізького прислати, а я зараз же булаву і корогву, яку тепер 
тримаю з ласки в. к. м.. йому віддам. Знаю напевно, що в. к м з ласки свої і зберіг би 
мені життя, але знаю також, що пп. українці державці в к. м. мало кого слухаються, 
і, незважаючи иа в. к. м.. кожний пан сам себе королем називає; вони не тільки не 
залишили б мене в державі в. к. м, а зараз же позбавили б мене життя. Адже 
я з Військом Запорізьким з самото початку щасливого обрання в. к. м. на ту держану 
завжди дуже старався і тепер бажаю, щоб ти міцніше тримав корону поліську, ніж 
св. пам'яті нам батько і брат в. к. м. Отже, ио вірячи тому, що ти невільник н Речі 
Посполитій, я буду триматися того пана, який мене ласкаво з божої ласки держить 
в своїй опіці Затим з покірною службою мо«ю до міг величності в. к. м. покірно 
припадаю. 

Дано з табору з-під Зборова, дня 15 серпня 1649. 

В. к м.. п. м. м.. найнижчий підніжок Богдан Хмельницький. 


№ 66 

1649, серпня (6) 16. Під Зборовом. — Лисі до Я на Казимири 
з поясненням причин покарання Якова Смяровського 

Каііазпіеізгу кгоіи, рапіе тої піііо&сішу і боЬгобгіеіи. 

\Уіегпо5с р<к!(!ап5(\\'а те^о г паіпігзгеті зІигЬаті росі порі паї- 
рзпіеізгебо таіезіаіи ш. кг. т. р. т. т., іако паіипігепіеі рокотіе 
осМачгат, га Іак и іеікд а тіїоісіучд Іазк?, кіогд \у. кг. т . р. т. т.. 
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ичуагу'Л'згу о чччягузікіш ро«а^ зчуоід кгбіечузкз, ІиЬо тбі, аІЬо піе 
то} рггесЬ обризгсгас гас/узг, со чузгуіко, іако рггеб рапет зчуут, 
Ьіогдс па зіеЬіе. чуієісє а ипігспіе ччч кг. т., р. т. ш. бгі$киі?. $ігопу 
розіи. піеЬозгсгука р. $тіагп\ч’зкіеро, ге чу. кг. т., р. т. т. ро кіікакгос 
ріяас гасгузг, ге і: паз ЬуІ гаїггутапу, г зІизгпусЬ а гаїозпусЬ пазгусЬ 
рггусгуп. Музту га ріепузгут розеїзіччет іек°. сНосіаг оп пат ЬуІ 
і па^огзгут піерггуіасіеіет, ( 11 а Іазкі чч’. кг. ш. рос! 2атозсіет чччігі?- 
сгпіе ЬуІ» рггуіуіі і г икопіепіоччапіет обргаччісіі. АІе іг оп пісЬозгсгук 
піе зргачч'очча! чуієгпє £0 розеїзічча сіо паз об ччч кг. т.. а паі\уі?кзгз гбга- 
69 паб паті исгупії, тіазіо (еро. геЬуз ччч кг. т. па изіир? зчуоіз і чч-згуї- 
кіе.і КгрИе] тіа! чуебіир іпіепдеі зччч раті?сі кг. т., рапа Ьгаїа зчує- 
ро 1 па 12000 ХХ'о]зка зччеро Харогозкіеро рггуризсіс, аіе па зате зіо- 
Іесгпе Ьогобу чч. кг. т.. рбгіе ччіазпіе зато зі? когасічуо гпаібиіе. 
сгегказкі ргипі і сгеЬігупзкі, \у роббапзічуіе зоЬіе. сЬІораті паз ЬуІ 
игасгуї. О сгупі біа реччпе) чуіагу і корі? зрізапд рггуччіїсрі оперо бо 
чч кг пі р. т. т. розуїат. N 16 тату о 1 о га гіе ч\\ кг. т.. іако ггаги 
па Іут рапзічуіе Ь?бдс, піе о ччзгуїкіт ччіаботеро, іе 1е ргапіу гачузге 
Ьучч аїу об паз. когакбчу. пі об коро піе обеіточуапе. Іг оп пісЬозгсгук 
зччут Ііріагзіччет сЬсіаІ паз чч’ зчуоіє роєкіапзіччо оЬгбсіб. га со рап 
Ьбр ^^ЧVпоро пат исгупії, ге ччоізко, ро обіегбгіе тоіт чу І? бгор?, піе 
сіісіаіо чч ?/.а па зчує] ріоччіе чуі?сєі Іггутаб. ге ро зпііегсід г Іеро бчуіаіа 
гріаб/.ііі. А габпусЬ розібчч споїііччусі» Ьу і г зигочч-д оброчч-іебгід, піе 
ги'укіо ХУоізко Харогозкіе пікоро гаїггупіулуаб. Теп піеЬозгсгук па і«ікд 
гагаЬіаІ, Іакдг і гаріаі? оіггутаї. І)аІС) па Іеп сгаз піе ирггукггаідс 
зі? ч\і?кзгут різапіст зччут бо иіггепіа г ]. ччч т. р. капсіеггет когоп- 
пут а , кіогероз чу. кг. т., р. т т. бо сага ). т. кгутзкіеро 8 , па ироб? 
чуузіаі оЬіссас гасгуі, о чузгуїкіеш ггсіеіпіе гасЬоччиі?. Рггуїут баі 
рапіе Ьоіе, аЬут іа, пари/згу робпбгек ччч кг. т., чуебіир піііозсічує) 
оЬіеіпісу р. т. т. торі гозіаччаб. 

Паїит г (аЬоги зроб 2Ього\\*а, 10 аиризіі 1049. 

XV. кг. т. р. т. пі., пари/згу робпбгек і чуіету роббапу, Воіібап 
Сіітіеіпіскі. Неїтап ХХ'оізка чч. кг. т. Харогозкіеро. 

Центральний архів давніх актів у Варшаві. Листи посольств, рук. 35, 
арк. 21 зн — 22. Копія. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. 1230, оп. І. спр. 185. арк. 31—32. Фотокопій. 

Іистиг>-г історії Академії наук Української І*СР. фотокопії з польських 
архівів. М 157/30-31. 


Переклад 

Наияснішиіі королю, пане мій милостивий і добродію. 

Вірність підданства свого з найстарлннішою службою до иіі найяснішої велич¬ 
ності в. кор. м.. п. м. м., най покірніше складаю. За таку велику і милостиву ласку, 
з якої в кор. м.. п. м. м.. зваживши все своєю королівською повагою, зволив простити 


1 Пладислав IV. 

3 Юрій Оссолінськнй 
* Іслвм-Гірей. 
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мін чи не мій гріх, як перед паном своїм, беручи все на себе, я найпомірніше дякую 
в. кор. м.. п. м. м. Щодо посла, небіжчика п Смяровського. про якого в. кор. м. 
кілька разів зводиш писати, він у нас був затриманий з справедливих і сумних наших 
причин. Під час його першого посольства, хоч він і був найлютішим нашим ворогом, 
задля ласки в. кор. м., ми його під Замостям прихильно прийняли і. задовольнивши, 
відправили. Але небіжчик вірного посольства до нас від в. кор. м. ие виконував, а най¬ 
більшу зраду нам учинив. Замість того щоб в. кор. м.. ягідно з наміром св. пам'яті й. 
к м. м. свого пана брата, мав дати дозвіл на 12 000 Війська Запорізького на службу 
свою і всій Речі Посполитій, він самі стольні міста в. к. м-ті. де власне перебуває 
саме козацтво, — черкаську і чигиринську землі. — в підданство своє хотів був за¬ 
хопити. а нас на хлопів обернути. Для доказу цього посилаю в. к. м.. п. м. м., списану 
копію цього привілею. Ми кс гніваємося за це на в. к. м-ть. бо. перебуваючи недавно 
в цій державі, ви не знаєте того, що цих земель ніколи у нас. козаків, ніхто не від¬ 
бирав. Що той небіжчик своїми хитрощами хотів нас обернути на своїх підданих, про 
це ми, дякуючи господу богу, дізналися, а військо після мого від’їзду в цю дорогу 
не хотіло більше тримати гадюки на своїй голові і смертю звело його з цього світу 
Л послів чеснотливих, хоч би і з суворою відповіддю. Військо Запорізьке не звикло 
затримувати. Той небіжчик яку відплату заробив, таку й дістав. Далі не докучатиму 
більше своїм писанням, сподіваючись про все ретельно домовитись під час зустрічі 
з й. в. м. коронним канцлером, якого в. кор. м., п. м. м.. обіцяв прислати до кримського 
хяна для укладення з ним угоди. Затим дай господи боже, щоб я. найнижчий підні¬ 
жок в. кор. м.. згідно з милостивою обіцянкою її м. м„ у спокої иіг «ялншатись 

Дано з табору з-під Зборова. І б серпня 1649. 

В. к. м.. п. м м.. найнижчий підніжок і вірний підданий. Богдан Хмельницьким, 
гетьман в. к. ч. Війська Запорізького 


№ 67 

1649, серпня (7) 17. Табір під Зборовом. — Лист до Я на 
Казимира відносно вимог Запорізького Війська 

^іілмііфгу тіїоісічуу кгбіи, рапіс а рапіе тбі ччїеісс тіїо&сіхуу 
і (ІоЬгоеігісіи. 

Рочуіаггат глочуи, ирабаідс бо іпіІо$січуусН пбк V- к. тсі рапа 
ш тії., ипігопд ргоьЬу пюід о Іеп кггесЬ чуІаМііе. кібгуїп чуіусеі ропіе- 
чуоіі ліг г чуоіі бчуєі пиівіаі исгупіс; аЬуь чу. к. товс ]яко оісіес і ран 
пк»| тії. Іеп рггесН тліє пащі/вгеши робпогкоччі зчуети і бо копса 
обриісіс гасгуі, а бо ріегчувгеі піііоісічус) Іавкі вччеі раїівкіеі рггури$сі6 
СІїсіаІ. А \а іакот г бачупа ЬуІ ччіегпут роббапут і. р. рггобкочуі чу. 
к. лісі, Іак і Іегаг паіавліеівгети таісвіаіоччі чу. к. тсі. р. т. т. і бо 
копса гучуоіа тсцо чуіегпут говіачуас оЬіесиіу. 

Со віу гав Ікпіе вігопу Огбу кгутвкіеі, Іо ві? 1о Іак Мас тиМаїо 
чу Іут рггутіегги павгут, геЬувту чу іеі г^обгіе па сгаву біиріе гуіі 
і га вгсгуМіччет рапоччапіет чу. к. тсі роко] чувгуїкісі гісті кгбіевічча 
чу. к. лісі ЬуІ. 11 речу пі а пав Іеп саг ітс кгутвкі, зЬувту Іеі, сбгіеЬу ти 
$і? Ігаїііо бо іакіе]коІчуіек гіеліі ліерггуіасібі'оііусії, Іут ге вровоЬет 
\уу£ 0 б? 1 исгупііі, а оп пірбу ліс та гасгеріас рапвічч а чу. к. тсі р. іп. т 

І Іе рипкіа, кібге Іегаг робаіету г чуоіі і г^баліа чч^вкочуе^о, чу кіо- 


Слово чеуцобр — додано із Граб. 
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гусЬЬу сокоіччіек іпо£Іо Ьус игагіічч-еро. аЬуз чч\ к. то$с па тпіе о ю 
га г!е тіес піе гасгуі, £<Іуг (о піе шоіа ччч>1а. апі тпіе Іо ]езІ Іак 
роїггеЬпо, Іуїко чусц&ко чузгуїко чч\ к. тоіс о Іо изііпіе ргозгд, о Іе£о 
2 ( 1 га]с? ше£о, піе Іуїко і перо, а!е і чч-вгуїкіе] РгрИеї, о Сгарііпзкіеро. 
Ногу иро<іоЬачу$2у зоЬіе иЬоріе оЬеіісіе тоіе. ччуіагі ті? Ьу! ге чузгуї- 
кісЬ сіоЬг тоісЬ, і о Іо гет ро кіікакгос виріікоууаі сіо ]. к. тсі §. р. рапа 
Ьгаїа \у. к. тсі, рг/ургаччії тпіе ЬуІ сіо ір. сЬагдгеро ког. о рагсіїо, 
г сгеро і Іа піероІггеЬпа ччоіпа изгегде ьі? піизіаіа: ипігепіе ргоаг? чу. 
к тсі р. т. тії., аЬу оп Ц зтіегсід ЬуІ рокагапу, іакіеі оп тпіе іусгуі, 
гасгешЬу па чч'іес/.пе сгазу іпзі І.ікісії гЬгосІпі сгупіс піс чулгуїі зі?, со 
піе іесіпети тпіе, аіе чузгуїкіепш чч-орки Іасу піеиччагпі Іо сгупііі. Рггу 
Іет г чч'іегпет росісіапзічует а ипігопепіі зІи/Ьаті, росі порі па^азпіеі- 
згеро таіеМаІи чч\ к. тсі рапа т. тії. іако паіріїпіеі зі? осісіачч-ат. 

Оап 2 ІаЬоги, сі. 17 аиризіі г. 1649. 

\\' к. т. рапа теро тіїозсіиеро паіпі/.згу росіпогек і ччісгпу росі 
сіапу, Воіиіап СЬтіеІпіскі. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСІ\ ф. Оссолімгьких, 
225. стор. 242- 243. Копія. 

Центральний архів давніх акти» V Варшаві. Листи посольств, рук. З!», 
арк. 21- 22 зп. Копія. 

ЦЛІА УРСР у Китві. ф. 1230. пп. І. сир. 185. арк, 32 33 Фотокопія. 

Опубліковано: Грабояський. т. II. стор. 110- 120. 

Переклад 

НяЛнснішиЛ милостивий пане, королю. пане мій вельми милостивий і добродію. 

Падаючи до милостивих ніг вашої королівської милості, мого милостивого пана, 
чнопу поиторюю мсн покірне прохання саме про той гріх, який я мусив учиниш скоріше 
МИМОВОЛІ, між з своєї ВАЛІ; щоб ваша королівська милість, як батько і мій милостивий 
пан. звати» мені, своєму найнижчому підніжкові, до кінця цей гріх простити і до ко 
.іншими милостивої епосі панської ласки допустити. А я як здавна бун вірнопідданим 
святої пам'яті попередника нлшпі королівської милості, так і тепер обіцяю до кінця 
жьттн залишитися вірним ьайяснішій величності в. к. м.. п. м. м. 

А що стосується кримської орди, то це мусило статися, щоб МІІ ЖІІЛІІ у згоді 
довгий час і щоб за щасливого панування вашої королівської милості був мир на 
усій землі королівства в. к. м І1р«ить нас й. м. кримський цар. щоб і ми Лому 
допомогли, якщо йому донсдгться йти до якої-небудь ворожої землі, а ній обіцяє 
ніколи не зачіпати держави в. к. м„ п. м. м. 

І якщо и тих пунктах, які тепер ми податно з оолі і вимоги війська, буде що- 
ік будь образливе, щоб в. к. м. не зволми мені ставити це в провину, бо це не моя 
воля, і воно не так мені потрібне, як все військо покірно просить в. к. м. про того 
зрадиихя, який зрадив не мене, а й усю Річ Посполиту, про Чаплмнського. який, уподо¬ 
бавши собі мою убогу садибу, позбавив мене всього мого майна, про що я подавав 
кілька разів про/ямня до й. к. м. блаженної пам’яті пана брата в. к. м.. а також про 
те. шо він підбииав й. к. м. коронного хоруижого скарати мене на горло, з чого і ця 
ні потрібна війна виникла. Покірно прошу в. к. м.. м. м. пана, щоб він був покараний 
лею смертю, яку вій бажав мені, щоб після цього інші ніколи не наважилися робити 
таких злочинів, яких не мені одному, але всьому пінську чинили ці нерозважливі пани. 
!іятим якнайлокірніше з вірним підданством і найнижчими послугами до ніг найдені- 
Ц’Оі величності в. к. м.. мого милостивого пана, припадаю. 

Дано з табору, дня 17 серпня 1649 р. 

Ьяп.оі королівської милості, мого милостивого пана найнижчий підніжок і вірним 
підданий. Ьогдан Хмельницький. 
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№ 68 


1649, серпня (7) /7 *. Табір під Зборовом. — Вимоги 
різького Війська, передані Я ну Казимиру 


Запо • 


Рипкіа о роїггеЬасН ХХ'оізка 2арогозкіедо, бо іедо кг. шсі рапа 
пазгедо шісічуедо. 

1. Зігопу ргачу і чуоінозсі пазгусЬ баччиусЬ ос! гезгіусії §. ратіусі 
кгоіохч' роїзкісН пат пабапусН, іако рггес! Іут Ьучуаіо, аЬу дбгіекоічч’іек 
когасіччо пазге зі? гпаібоччаїо, Ьу ІггесН когакочу, іебпедо бчуаі здбгіс 
рсчуіппі, і чує чузгеїакісН ччоїпозсіасЬ гасНочуапі Ьуіі. 

2. 1/ Іак зііа когасічча пазгедо кзідг? ). тс. ХУі&піочУІескіе паріобгії 
пас! чуоіа і гогкагапіе ]. кг. тсі, ге Іегаг піе тогету і заті роІгаГіс, іа- 
коЬу тоді і !о чу речупу копіриї гчч-іезс. а тіапоччісіе росгдчузгу ос! Ппіе- 
зіги, Вугііпіес, Ваг, ро Копзіапіупбчу 5іагу, ро $!исх і га ЗІисг, 
...чураба чу Ргуреб, ро Ипірг, а ос! Ппірги, осі ЬиЬасга рос/дчузгу сіо 
ЯіагобетЬи, аг сіо дгапісу тозкіечузкіе}, г ТгиЬескіт, а \ч' Іусії ротіепіо- 
пуск тіааІасЬ заті ту чуо|зкіет рггеріз исхупіету. добпусН Іуїко то 
іоісочу, кібггу Ьу Ногу Ьуіі сіо изіиді іедо кг. тсі і чузгуїкіеі Ргріеі, 
Іакісії пагпасгупіу. Ро кібгусЬ пііазІасН пііубгу чуоізкочч'усН пазгусЬ 
аЬу сНогддчміе Іако сисігогістзкіе, Іак і роїзкіе зіапочуізк іабпусН піе 
іпісіі і 5Ілс|і габпуск Ьгаб піе чуагуїі зі?. Л ро ччурізіе кіо зіе коїчч-іск 
бозіапіе рос! рігузбуксід рабзкд, зсгіо Іедо аіекіиіету, аЬу рос! 1? Ігап- 
закид чуоіеппд сокоіччіек зі? зіаіо, іак г икггучубгепіет зиЬзІапсіе], 
}ако і зігаїу гбгочуіа, чузгуїко Ьу!о чууЬасгопе і репііиз гдіабгопо, Ьег 
іасіпеі т розіепіт гекоісксіеі. 

3. ЬІпіа, іако изіаиісгпа пагосіи гизкіедо исізкбчу і Вгріє] Ігибпокі 
рггусгупа, гпіезіопа Ьус та, Іак \у Когопіс, іако і XV. Кзі?зі\уіє 1-і- 
Іечч'зкіт. 

4. Меігороіііа кі)ои'зкі осі раїгіагсіїу копзіапіупороізкіедо чуебіид 
г\уусгаіи зіагогуїпедо розччіусепіе Ьгаб і бо піецо ччіесгпеті сгазу 
г бисНочуіебзІчует гизкіш паїегеб рочуіпіеп Ь?бгіе. 

5. Сегкччіе і боЬга сегкіечупе чуягеїакіе, Іипбасіе, пасіапіа гизкіе. 
піезіизгпе рггег ипііочу геЬгапе і оздбгопе, об ипііочу бисНочупусН і бчуіе- 
скісН паЬогепзІчуа гизкіедо і іпзгусії Іибгі \у Когопіе і XV. К->. Шечч'зкіт 
рггег риікочупіка ХУоіяка Харогозкіедо па Іо бериіочуаперо, обеЬгапе 
і бисНочУпут геїіріеі ргескіе| оббапе Ьус таід. А іегеїіЬу ипііасі аіію 
бисіючупі ггутзкіедо паЬогепзІчча і зіибепіу аІЬо иггубу, ІгуЬипаїізІо- 
чч’іе, Іак чу Когопіе іако і XV. К$. Шечузкіт Ьгопіс тіеіі, Іебу сі ха чухги 
згусіеібчу рокоіи розроіііедо а піерггуіасіеіа оісгугпу росгуїапе Ьус 
таід. Л па обеЬгапіе сегкччіе і боЬга сегкіечч-пе Іут озоЬот, кібге підбу 
чч ипіеі піе Ьуіу, рггучч'ііеіа бапе Ьус таід. 

6. ОисНочуіепзІчуа гизкіе иягуїкіск ччоїпозсі, )ако бисНочУпі геїідіе) 
ггутзкіеі ро чузгузікіеі Когопіе Роїзкіеі і Ьііччїе паЬогепзІчуа зчуедо 

• Дата встановлена ча док. К* 67. 
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риЬІісе, а ліс кгуіото, гагуххас таід. родггеЬу і іпзге оЬгг?бу сегкіехупе 
Ьег хх-згеїакісі рггезгкобу, І^к рггу Ьоки іедо кг. тсі, іако і ро іпзгусЬ 
тіазІасЬ ххіеікісії. зесиге обргаххохх'ас Ьубд. 

7. Сегкіехх гизка Кгакоххіе. \х- ХХ'агзгахуіе, XV ЬиЬІіпіе і ро іпзгусН 
тіазІасЬ, піе ххутиідс ІусЬ, кібге і рггебіут Ьуіі. Ьус та. 

8 . Рггуххіїеіа. бекгеїа. шалбаїу ісЬ т рр. ріес 2 ? 1 агге когоплі і XV. 
Кз. Ьііехузкіедо Ризі хх-убаххас таід Ьег и’згеїакіедо отіезгкапіа і екз- 
рсгкїас^сі пзб ргахуо па згІасЬІ? когоппд орізапе. 

9. XV тіезсіе Кііоиіе і ро іпзгусЬ тіазІасЬ икгаіппусЬ )егиісі і га- 
коппісу геїідіеі ггутзкіеі. іако тдбу рггебіут піе Ьуіі, аЬу і Іегаг пі 
о(І кодо (ипбизгбху піе тіеіі, дбуг огі гакоппікохс XV геїідіеі піегдобу 
• хуггизгепіа покорі росгупаід зі?. 

10. Ь'гг?бу хх-згеїакіе ро хх-згуІкісЬ ххоіехуббгІхуасЬ гіетзкіе, дгобгкіе 
і тіеіякіе хе тіазІасЬ кгбІехузкісЬ. зххіескісЬ і бисЬохепусЬ, росгдхузгу 
0(1 Кцохх-а ро Віаід Сегкіеху. ро дгапіс? Іаіагзкд, па 2абпіергги, XV хуо- 
Іехуббгіххїе СгегпіЬоххзкіш, піе ггутзкіеі геїідіеі, аіе дгескіеі о<1 іедо кг. 
тсі ро їахеапе Ьус таі|. 

11. 2убгі піе Іуїко агетіаггапіі, аіе апі шісзгкагігаті аЬу підбгіе 
ро Іусії тіазІасЬ хх-уг орізапусЬ Ьуб піе хуагуїі зі?, сЬуЬа па сгаз г ки- 
ріесіхест рггуіегбгаб Ь?бд. 

12. А і7 га исЬххаїаті зеітохууті баххпеті і зхуіегуті рггебіут, 
росі робтохуд Ьшііохупікбхх-, піехх-іппусЬ Іибгі ротогбоххапо, ро кІбгусЬ 
тіазІасЬ хх-о1по$сі рооберпохуапо, боту кабикаті роиргазгухуапо, Іе 
хузгуїкіе исНххаїу і кабикі гпісзіопе. сегкхуіе. хуоіпозсі, ргпхха і боту 
ро хх-згхїкісЬ тіазІасЬ хх Когопіе. іако і XV XV. Кяіхуіє ііііехузкіт зиксе- 
зогот рггуххгбсопе Ьус піа)д. 

13. О ггесгу гаі хх-згеїакіе коісіеіпе і сегкіехупе робсгаз гатіезгапіа 
ххоіеппедо рггсг когакбху гаЬгапе і и кодогкоїхуіек гаЬгапс, пікі пікодо 
габпут зрозоЬет ІигЬохуаб і рггутаху-іас піе та, аіе коти паїепсгаз об 
Когнкбху бозіаіі зі?, рггу Іут гозіаххас таід. 

14. ЗгІасЬіа, кібга Ьу зі? паїепсгаз XV ХХ'оізки 2арогозкіт, Іак геїі- 
діеі дгескіеі, іако і ггутзкіеі ІиЬо гахуоіохуапа, ІиЬо іакітгекоїхх'іек 
зрозоЬет рггу ХХ'оізки 2арогозкіт газіахуас тизгдса, гпаібохуаіа, сі аЬу 
га геЬеІігапІбху і га іпіатізбху росгуїапі піе Ьуіі, і іебІіЬу XV сгут 
обздбгепі Ьуіі, аЬу Іе іпіатіе копзіуіисід гпісзіопе і роказохуапе Ьуіу. 

15. ХХ'згуїкіе газ исЬхх'аІу зеітоххе рггесіхуко саіозсі ХХ'оізка 2аро- 
гозкіедо, ргахх’ і хуоіпозсі, іако піезіизгпіе исгупіопе, Іакге копзіуіисід 
гтезіопе Ьус таід. 

ІГ». А і ікоіту і хуугеі ротіепііі. аїекіиідс, аЬу бцсіюхупі геїідіеі 
ггутзкіеі хх- Кііохх-іе піе Ьуіі. Іебу і Іо га Іут та ізс, аЬу і Ьізкир кі- 
Іохузкі ліс ЬуІ. 

ХХ'оізка когоппе бо саіедо изрокоіепіа ху Іе кгаіе па зіапохуізка ізс 
піе таіа, аЬу рггсг Іо гатузібхх- бо рокоіи гаххгі?ІусЬ піе іпіегитро- 
иаіо. 

17. .Меігороіііа кііоххзкі г бххіета ххіабукаті зіоіек ху зепасіе тіес 
та. ргегодаїухху Іеі гозіаідс іако і зепаїогохх-іе бисЬохупі геїідіеі ггут¬ 
зкіеі. 
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18. А ге кгої іеро тб ро<1сга5 5гсг?5Іі\чеі когопасіеі зд'оіеі па м/іа»£ 
Кгеска піе рггу5І\‘Е а *» кгах Іак па саіо$с рга\\' иіагу £гескіеі. Іако 
і па Іе \У5гу5Ікіе рипкіа г $епаІогаті згезста гогпусЬ чуіаг і Кріііеі 
згебсіпа розіаті па зеітіе рорггузідс та. Кіоге Іе чузгуїкіе рипкіа 
і рггузіукя 5Іо\\'о сіо зіохха V копзіуіисід ччрізапо Ьуд та. А іезІіЬу па 



О со чч'згуїко розіом’іс пазі, ирасйзгу и под іеро кг. іпсі рапа пазге- 
80 піііоісічуєйо. іако паіипігепіеі і паірокогпіеі ргозі^ та)}*. 


Історія України в докум. і матер.. т. III. стор. 181 185. Кт 144. Переклад 


Переклад 

Пункти іінмог Війська Запорізькою до його кор. м-ті. пана нашого милостивого 

1. Щодо наших давніх прав і вільиостей. наданих нам св. пам’яті покійними 
польськими королями, як раніше було, так і тепер, де 6 не знаходились наші коти 
і хоч би іх було лише три. два повинні судити одного; а також всі вільності повинні 
бути збережені. 

2. Оскільки князь й. м. Вишневенький проти волі й наказу й. кор. м. таку силу 
нашого козацтва розплодив, що тепер ми й самі не можемо іх перелічити, почавши 
від Дністра, Берлииців, Бар. по Старий Костянтинів, по Случ і за Случ, що впадає 
п Прип’ять, по Дніпро, а аід Дніпра, почавши від Любеча до Старолуба і аж до 
московської границі з Трубецьким. а усіх цих названих містах ми самі зробимо пере¬ 
пис. призначивши на службу його кор. вел. і всій Речі Посполитій тільки гідних, 
здатних до цього мало* ці в. По цих містах серед нашого війська, щоб короти, як 
іноземні, так і польські, не мали ніяких прав і ке наважувалися брати жодних стацій. 
Настійно вимагаємо, щоб тим. які з реєстру будуть виписані і потраплять під панську 
юрисдикцію, ьсс. що сталося під час цього воєнного походу, чи го пограбування майне, 
чи то вбивство, було вибачено і повністю скасовано без ніяких вимог надалі. 

3. Унія, як постійна причина пригноблення руського народу і труднощів 
Речі Посполігтої. повинна бути скасована і в Короні. І у Великому князівстві Лито» 
ському. 

4. Київський митрополит за стародавігім звичаєм повити брати посничгния від 
константинопольського патріарха і підлягати Йому з усім руським духовенством на 
вічні часи 

5. Всі церкви і церковні маєтки, фундації, руські надання, несправедливо забрані 
і відсуджені уніатами, повинні бути відібрані від уніатського духовенства і світських 
руської віри та інших людей в Короні і у Великому князівстві Литовському делего 
ванни для цього полковником Війська Запорізького і передані лухоиснству грецької 
релігії. Л якщо уніати, духовенство римського обряду, студенти або урядники, трибу¬ 
нал їсти як в Короні, так і у Великому князівстві Литовському їх будуть відстоювати, 
тоді їх иважати та порушників загального спокою і ворогів вітчизни. А на відібрані 
церкви і церковні маєтки повинні бути надані привілеї ТИМ особам, які ніколи не 
були в унії. 

6. Руське духовенство повинно користуватися всіма вільиостями. так само як ду¬ 
ховенство римської віри. По всій Короні польській і Литві богослужіння відправляти 
публічно, а не потай; похорони й інші церковні обряди, як тям. до перебуває його 
кор. м.. так і по інших великих містах, також відправляти спокійно. 

7. Руська церква повинна бути в Кракові. Варшаві, Любліні та інших містах 
не виключаючи тих. в яких була і раніше. 

8. їх мм. канцлери, коронний і Великого князівства Литовського, повинні видавати 
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Русі привілеї, декрети, мандати без будь-якої затримки і зволікання, понад права, 
якими користується коронна шляхта. 

9 В місті Києві та в інших ухраіьмих містах єзуїти і ченлі римської релігії, 
як ніколи раніше, так і тепер, шоб ні ьід кого засобів для існування не одержували, 
бо від ченців і релігії починаються незгоди і порушення спокою. 

10. Всі посади земські, гродські і міські по всіх во<водстьзх у королівських, 
світських і духовних містах, починаючи від Києва по Білу Церкву, по татарську гра¬ 
ницю. на Задніпров'ї, у воєводстві Чсрчіпвсілому повинні бути надані й. кор. м. 
особам не римської, а грецької віри. 

11. Євреї щоб не наважувалися не тільки бути орендарями, але Гі мешкати по 
цих вищезгаданих містах, хіба тільки тимчасово приїжджатимуть у купецьких справах. 

12. А гом\ що за давніми й новими сеймовими ухвалами по цих містах спочатку 
за намовою бунтівників невинних людей замордовано, а потім незаконно доми і віль¬ 
ності відібрано, то всі ці ухвали і незаконні надання повинні бути скасовані, а церкви, 
нілікості, права й доми по всіх містах і в Короні, і у Великому князівстві Литов¬ 
ському спадкоємцям повинні бути повернені. 

13. Щодо різних костьольних і церковних речей, які під час воєнного заколоту 
були у будь-кого забрані козаками, то ніхто нікому ні в якому разі не повинен про 
це нагадувати Й докоряти: а кому в цей час від козаків дісталося, з цим мають за- 
лишитися. 

14. Шляхтичі і |н цької або римської віри, які у той час перебували у Війську 
Запорізькому або були взяті в полон, або ще яким іншим способом примушені були 
залишитись при Війську Запорізькому, щоб не вважалися за бунтівників і безчесних 
і якщо і були за шось засуджені, то ие безчестя повинно бути знищене і скасоване 
конституцією. 

15. Всі сеймові ухвали, що урізують права і цільності Війська Запорізького як 
неспрансдлиоо видані, також повинні бути скасовані конституцією. 

16. Вимагаємо, як уже вище було згадано, щоб духовенства римської шри не 
було н Кисні, а звідси випливає, щоб не було й київського єпіскопа. 

Коронні війська до повного заспокоєння не повинні йти в ці краї на постій, щоб 
це ие порушило задумів, спрямованих до встановлення миру. 

17 Київський митрополит з двома владиками повинні мати місце п сенаті, кори¬ 
стуючись такими самими привілеями, як і духовні сенатори римської віри. 

18. А тому, що й м. король під час своєї щасливої коронації не присягай иа 
грецьку віру, то тепер як иа цілість прав грецької віри, так і иа всі ті пункти мусить 
заприсягти на сеймі з шістьма сенаторами різних вір і шістьма послами І»ечі Посполи¬ 
тої. Всі ці пункти й присяга від початку до кінця повинні бути вписані п кон¬ 
ституцію. А якщо ие будуть дотримуватися вищесказаного, то Військо Запорізьке 
ииїлумачить цс як исласку й неприхильність й. кор. м. до нас, як до своїх 
підданих. 

Про все це наші посли, впавши до ніг його кор. м.. нашого милостивого пана, 
якнанпокірніше мають просити. 


№ 69 

1649. серпня (8) 18. Під Зборовом. — Лист до Яна Казимире 
про напад татар на польських послів 

К'аііазпіеіхгу тііозсіфу кгоіи рапіе. рапіе тої хуієісє тіІо£сі\уу 
і <!оЬгобгіеіи. 

\\'іеІкіе пат Ьуіо рггузгіо исіезгепіе хуебіие тПо&сіиедо різапіа 
і оЬіеІпісе кг. т., р. т. т„ аіе 5ЇІа гіу 4исІі, гаігггдс Іети. исгупії 
пат \уіе 1 кі ігазипек і рггезгкоєї?. — ге и- поепд коі!гіп£ ІгаїНо $і?. \у. кг 



т., р. т. гп., іак розіочч' пазгусН. іако і зччоісЬ (Іо паз. рогіпбгкбчу зчуусЬ, 
чуургачуіс, ЙбгусЬ зччочуоіпі Таїагочч-іе окоіо пазгедо чуоізка 
гачузге гчуукіі. Іак послуш оЬусгаіеш копіє пазге Ьгас. іако і г сгупікоі- 
чуіек Ь?с1гіе іесЬаІ. гогЬііас: і т. сп. рапочч- розіочч- чч\ кг. т. Іиг росі Ьо 
кіет пазгут гогЬіІі, ге — сНчуаІа Ьо£и, зззаччиї пазг чч-оізкочч-у паїсп- 
сгаз Ьіізко зі? Ьуі паїгаїіі, ге затусН гбгоччусії, сНос піе чч'згузІкісН, 
гаїомузі. Легіпакге сНап кгупізкі 1 гогкагаі рііпу кчч'егез і оруї окоіо 1 е £0 
исгупіс, геЬу Іо чч-згузіко Ьу!о гпаїсгіопо і роччтасапо і га «іеврекі чу. кг. 
пі. р. т. г^апіопо. А Іутсгазет, аЬу ччї?сеі 1е зі? піе Ьачч-ідс, чу. кг. ш., 
р. т. т.. іако г Іазкі зчуоіє] рапзкіеі ісН т. р. котізаггбчу (Іо паз 
пагпасгус гасгуі, ипігепіе ргозіету. сгут рг?<3геі рггузуїас гаегуї. А со 
чу. кг. т., р. п. іп., чч- різапіи зчуут гтігпкоччас гаегуї. аЬу ог(1а і чуоізко 
пазге 0(1зІаріеІо, соЬу£ту сЬ?Іпіе па гогкагапіе чу. кг. іп. исгупіб яоіочуі, 
аіе о Іут гасг чу. кг. ш.. р. п. т., чч'іебгіес: сНосіагЬу зат скап і г зчуоіші 
гпасгпіе]згупіі Іиіігті огізЦріІ. іесіу Ьег Ьуіпозсі опе^о і Ьег паз затусії, 
исНочч'аі Ьоіс, ро<1 іі^осі? сі зчуачуоіпісу, ]ако іезі ісіі Іегаг г чуісіи гог- 
пусН гіет, чуі?кзгд Ьу рггсзгкоЛ? сгупісіі. \\'ебІик гогкагапіа чу. кг. пі., 
р. п. пі.. агтаЦ г опусії згапсочу кагаїсіп гчуіеіб. а о<1 пазгедо чуоізка 
піе Ь?<!гіе (Іо реччпеі Іазкі чу. кг. т. габпеко ирггукггепіз. і очузгет 
Ігк роЬІіги дезгсге Ісрзга рггезігоса. А о Іо чч'іеісе а ипігепіе чу. кг. т., 
р. п. т., ргозіету, аЬу$ту піе Ьеіі чу габпусЬ рггег Іо рогогитіспіи, ге 
зі? 1а гпіечуаца 0(1 зчуочуоіпусії зіаіа Таїагбчу, о сгуш, ро(1 рггузі?^ 
Ьогд, піе чуіеіпу. і ровібчу чу. кг. пі. піе зрогігіечуаіі&ту зі?. 2аІуіп ипігопс 
рогіНапзІчуо чу. кг. т„ р. п. т. ро<1 по£і таіезіаіи рііпо зі? оббяі?. 

Оаіипі чу ІаЬогге, 18 аидизіі 1649. 

Центральний архів давніх актів у Варшаві. Листи посольств, рух. 35, 
арк. 22 зв. — 23. Копія. 

ЦДІА УРСР у Києві. ф. 1230. оп. І. спр. 185. арк. 33-34. Фотокопія. 

Інститут історії Академії наук Українсько! РСР, фотокопії з польськії* 
архівів, Ні 157/32—33. Копія, без підпису. 


Переклад 

Няйясніший милостивий пане королю, мій вельми милостивий пане І добродіях 
Нас дуже втішив лист і обіцянки в. кор. м.. п. м. м„ та злий дух. заздрячи цьому, 
завдав нам великого жалю і клопоту. Трапилося так. шо в. кор. м.. п. м. м.. вислав 
вночі до нас. своїх підніжків, як наших, так і своїх послів. Свавільні татари, які. 
ї'дкчи вночі навколо нашого війська, звикли завжди забирати наших коней, а також 
грабувати кожного, з чим би він ие їхав, розбили у нас під боком і мм. ланів послів 
в. кор. м. Та, слава богу, близько був наш військовий осавул, який врятував їх, хоч 
і ие всіх здоровими Однак кримський хан наказав провести слідство і розшук, все 
награбоиане знайти і повернути, а за образу в. кор. м, п. м.. винуватих покарати. 
А тим часом, щоб більше на це ие гаяти часу, як вже в. кор. м.. п. н. м.. з ласки епосі 
панської зволнв призначити нам їх м. пп. комісарів, то покірно просимо якнайшвидше 
іх прислати. В. кор. м.. п. и. м. в листі своєму натякав, щоб орда і військо наше від- 


‘ Іслам-Гірей. 
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ступили. Ми б раді за наказом в. чор. м. це зробити, та зволь в. кор. м.. п. н. м, 
знати: якщо б навіть хан і вілступив з своїми знатнішими людьми, то годі без нього 
і без нас самих ці свавільники, яких тепер багато з різних країн понаходило, змовив¬ 
шись. не дай боже, велику шкоду можуть заподіяти. Згідно з наказом в. кор. м., п. 
н м.. гармату з шанців я наказав зняти, а військо наше до одержання ласки від 
в. кор. м. не буде нікому жодної шкоди завдавати, а. навпаки, знаходячись так 
близько, буде вас іцс краще охороняти. Покірно просимо також, щоб ваша кор. м. 
и. й м., не підозрівав нас у тому, що сталася така зневага від свавільних татар, бо 
мі', клянемось богом, про ие не знали і послів в. кор. м. не сподівалися. Затим покірне 
підданство своє до ніг величності в кор. м.. п. н. м, складаю. 

Писано а таборі. 18 серпня 1619. 


№ 70 

1649, серпня (14) 24. Під Збаражем. — Лист до Я на Кази- 
мира з вимогою покарати на смерть Ччитинського 

Ка^а£піез$гу тіїоісіхху кгбіи рапіе. рапіе тй] тіІо£сіхуу і <ІоЬго- 
< 1 хіеіи. 

Nіегасі Ьут, аЬу |ака сіїїзга \ч’ рагі&іхх’іе XV. кг. т., р. т. пі., гдіп(Іа, 
аіе і іегіпе гсІгЬІо Ігахху, игпашзгу ]аап|. тіїобсіххч, а ргаххіе оісохувкд 
Іавк? XV. кг. т. Легіпак. іг гаїи тедо гарпуні гроюЬепі пкніегохуас піе 
тор?, кіогсро ІС5І рггусгупд Сгарііскі, ітіет XV. кг. т., р. іп. ш. ирга- 
520С. аЬу оп г 5іхід!оЬПххесо гіекгсіи XV. кг. т.. ропіехха/ оп ]с&1 хх-агуї- 
кіети гіети рос7.дІкіеіп і рггег піедо Іак иіеіе оіегугпа исісгріаіа. иу]ф 
росі тіесг «ІаІ. Со #<ІуЬу Іак 5Іас піе тіаіо, ЬуІЬут Іе{;о гогитіепіа, 
ге XV піеіазсе XV. кг. т. оріуххат. о кібгд іиЬтНоххаІет 5іу гаху&ге 5Іа- 
габ. Опс]7.с і па Іеп сгаз г ххїегпут р<х!(1ап$1хх'ет тоіт росі гоеі таіез- 
(аіи XV. кг. т. осігіак і г?к? саіи)у. 

Оаіит $ро<1 і'Ьагага, Л. 24 аикиьіі 1549. 

Центральний архів давніх актів у Варшаві. Листи посольств, рук. 35. 
арк. 23—23 за. Копія. 

ІЩІА УРСР у Киті. ф. 1230. оп. І. спр. 185. арк. 34-35. Фотокопія. 

Інститут історії Академії наук Української РСР, фотокопії я поліських 
архівів. № 157/33—<34. Копія, без підпису. 


Переклад 

Найисніимй милостивий паие королю, мій милостивий пане і добродію. 

Зазнавши світлої, милостивої, майже батьківської ласки в. кор. м.. я не бажаю, 
щоб не то якась душа в державі в. кор. м.. п. н. м., загинула, але й зів'яло одно 
стебло трави. Однак тому, що ніяк не можу заспокоїти жалю, що його завдав мені 
Чаплинський. насмілююся в. к. м„ м. м. п.. просити, щоб він. який є початком всіюго 
лиха і через якого батьківщина стільки страждала, за благочестивим рішенням в. к. м. 
дав шию під меч. А якщо цього не буде, то я зрозумію, що попав у иеласку в. к. м., 
хоч ласки в к. м. я ніколи не переставав домагатися. З моїм вірним підданством до 
ніг величності в. к. м. припадаю і руку цілую. 

Дано з-під Збаража, дня 24 серпня 1649 
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№ 71 


1649, серпня 25 (вересня 4). Наволоч. — Лист до брянського 
воєводи Никифора Мещерського про збереження дружніх від - 

носин з Російською державою 

Божию мил остию великого короля Іоана Казнмера полского і ве 
ликого князя лнтовского. руского і іниих королевств, Богдан Хмельннц- 
кий, гетман великого Войска Запорозкого, воєводі бранскому князю 
Ннкифору Федоровичу Мещерскому всего добра од бога всемогучого 
зичим. Оддано нам грамоту од тебе, воєводи браиского, в которой до 
нас пишеш, жалячися на пограничннх людей. Ми, заховуючи собі ласку 
великую і приязн єго царского велнчества, пара православного, устне 
норубежним полковником, сотником прнказалисмо, аби жадноє кривди 
не чинили, а хто би міл з нашое сторони чиннт кривду, таким своєвол- 
ним росказалнсмо голови рубит. А ми завсегди зо всім Войском нашим 
Запорозким. яко хрестинне з хрестияни, любве і приязнії зичим; далнемо 
і лист наш до порубежннх людей, штоб справедлнвост чинено. 

Дат з Наволочи, дня 25 ангуста 1649. 

Тноєй мнлостн зичливий прнятел і служит рад. Богдан Хмельннц- 
кий, гетман Войска Запороского, рука власна. 

Адреса: Воєводі бранскому князю Никнфору Федоровичу Мещер 
скому, приятелевії нашему отдат належит. 

ЦДАДЛ. ф. Розрядний прнказ, Бглгородалий стіл, стоои. 297. ярк. 86. 
Оригінал. 

Тям же. ф. Посольський приказ. Зносини Росії з Польщею, 1649. спр. Іа, 
ч. II. ари. 438. Переклад, з заголоаком. «Список с листа». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. III. стор. 339-340. № 271. 

Воссоедииенне. т. II. стор 231-232. М 106. 

№ 72 

1649, серпня 26 (вересня 5). Наволоч. — Універсал ніжин¬ 
ському купцеві Гнату Івановичу на вільну безмитну торгівлю 

Богдан Хмсльницкий. гетман з Войском єго королевскон мнлостн 
Запорозким. Ознаймуєм тим писанєм нашим кождому, кому би о том 
відати належало, іж дали єсмо сего нашого універсалу Ігнатові Іиано- 
вичовн для вшелякос оборони, сурово приказуючи, аби оному, яко чоло 
вікови купейному, з яким-колвек товаром, так до Ніжина єдучому, яко 
і где би колвек міл єхати, ннхто не важився жадноє кривди і переиа- 
габаня чинити і жебн бил всюда доброволне, безмитне і в цілості! зо 
всіми своїми річами пропуечоний, іначей не чинечи. 

Дат с Паволочи, дня 26 августа* року 1649. 

Богдан Хмсльницкий, гетман Войска Запорозкого, рукою власною. 

ЦЯ ІА УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських царів та універсалів 
українських гетьманів, оп. 2, спр. 69-а, арк. І. Фотокопія з оригіналу. 
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№ 73 


1649, вересня 9 (19) Чигирин. — Лист до - путивльських 
воєвод Семена Прозоровського та Івана Ляги/нова з пові¬ 
домленням про наказ чернігівському полковникові Мартину 
Нсбабі карати тих. хто робитиме шкоду на російській тери¬ 
торії 

Божнєю милостю великого государя царя і великого князя Алексея 
•Михайловича, псея Русім самодержці! і многих господарств господаря 
і обладатера єго царского велич єства боярину воєводі князю Семену 
Ьаснлевнчу Прозоровскому, да Івану Захаревичу Ляпунову да дяку 
Ми на Грязеву, Богдан Хмельннцкий, гетман з Войском Запорозким 
поклон свун оддаєт. 

Рачиш вашмост писати до нас, ускаржаючися на отамана городо¬ 
вого конотопского Васка Торбина, же он в начали листу найменована 
великого господаря царя і всея Руенї самодержці!, до вашмостн пишу¬ 
чи. не іменовал, так же і о тос, же конотолци за межею і гранми землі 
своєї в землі сго царского величества посівши, шкоди в ласеках і со- 
суде лчелном починили. Теди ми о тос просимо, аби, же тот отаман 
тіітел всіх в листі єго царского величества не іменовал, вашмост за зле 
не міл, бо єст чоловік простий і неписменннй; а сторони шкод, которнх 
і роспис до нас прислан, чнталисмо. лист до повковника тамошнего 
Небабн през того посланиа вашмостн Василия Бурого далисмо, аби он 
того догледіл і школи людем сго царского величества, если би якие 
нянін починили, нагородити казал і срокго нагрознл, аби болшей наші! 
за гран свою не вдиралися і найменшое шкоди од сего часу чинит не 
важилися. А сели би повковник, ведлуг того листу нашого, не справо- 
вал сс і самії в прудкум часі в тне краї для перегляду будемо і спрапел- 
лнвогт, сслн би повковник не учинив людем з землі єго царского не- 
личества. учинити кажемо. Посланца вашмостн зо всіми товари шіі єго 
с миром і не бавлячи одпустилисмо. А за тим принзи нашу вашмостн 
оддаємо і всякого добра і здоров’я зичимо. 

ГІисан в Чигирині, дня 9 септембра 1649. 

Богдан Хмельннцкий, гетман, рука власная. 

Адреса: Боярину і воєводі князю Семену Васнлевичу Прозоровско- 
му да Іваьч Захаревичу Ляпунову да дяку Мина Грязеву, приятелем 
нашим, оддат належнт. 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ. Зносини Росії з Польщею, 1649, сир. Іа, 
ч. II. арк. 427. Оригінал. 

Там же. арк. 428—429. Колія, а заголовком: «Список с листа с бело- 
русского письма». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. III. стор. 344—З4. г >. ТА 276. 

Воссоединение. т. II. стор. 245—246. М 112. 
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1649. вересня (15) 25. Сі/ботів. — Лист до князя Трансіль¬ 
ванії Юрія Ракоці про нетривкість мирі / з Польщею 


Зегепіззіте ргіпсерз Тгапзіїуапіае. гіпе сіпе ас Ьепеїасіог соїепсііз- 
зіте. 

Оіуіпа їогіе ргоуісіепііа зіс опііпауіі, иі поз рег Іаіп 1оп£ит (етриз 
оЬзеззіопе аГПікепсІо Роїопоз сопзиИо (атсііи сІигаЬатиз. пиііаіп Іатеп 
г.оШіат сіє ргоцгеззи гегит іп Тгапзіїуапіа ассіреге роїиітиз, еі <1ит 
риіаЬапшз іат поз зре їгизігаїоз еззе. де ргіта іпіепііопе зегепіззітае 
знає сеїзіїисііпіз (Іезрегауегатиз. Іатеп Іаіпгііи Роїопоз агпііз ІгасІаЬа- 
тиз. из<;ие ірзе гех рго зиЬзісІіо іепсіепз. еііат оЬзеззиз зегіо расет 
розіиіаге соерії, асі сиіиз ітрозіїат аиІНогіїаІет аЬ иНегіогі ргорозіїо 
зирегзосіеге іизіит сеп&иіпіиз. $іп£иІагет Іатеп <1еі Іег орііті тахіті 
дгаїіат арпоуітиз сззе поЬіз соттипісаіат. чиосі іііі іпітісі позігі апіе 
ЬеІІит уісіогез, пиііит зоїатеп герогіагипі. Нагріє еізі рах сзі ассеріаіа. 
Ьгєуі еат РоІопі Іетроге сіізгитрепі еі реіиз асІЬис РсліриЬІісат іпіиг 
ЬаЬипІ. Ргоіпсіе зсітиз зітиіаііопеїп іасіат еззе. поп расет. Ріііит 
теит 2 сігса ізіит Іецаїит уоіиі асі зегепіззітат зиат сеІзіІиНіпст 
сопНгтяпдо атісіззітит позігит аііесіит егра зегепіззітат зиат 
сеїзііидіпет рго оЬзечиііз тіїїеге. зесі сит ргоріег оссираііопез тахітаз. 
пес поп гитогез уагіоз ех гесепіі оссиггепіез Нос пекоііит таїигагс Іат 
сіїо, зіяиИет пес Іедоіиз зег-тае зиае сеі-зпіз рагитрсг асІЬис ехресіа- 
ге поіиіі, поп роїиі асі сіесіагаііопет зег-тае зиае сеїзпіз. иі Ьєпєуоіо 
є! раїегпо осиїо зизсіріаі іііит зирегзесіі, чиет Ьгєуі тіззит зєгуііпі 
тіпітит зегпіззае сеїзпіз зиае сіесіаго. Кес тосіо іііит. зесі те с|иос|ис 
сит (оііз ЕхегсіІіЬиз 2арогоуіепзіЬиз рго отпіЬиз пекоіііз сі оЬзечиііз 
зегепіззітае зиае сеїзпіз рготрііззітит оНегепсіо. ас тапиз зегпіззае 
зиае сеїзпіз ехозсиїатіо, иі іп Іауоге, кгаїіа еі раїгосіпіо зио поз сііепісз 
зиоз, ргоиі еі апіеа, зегуаге еі ргоІЄ£еге уєііі. Сеіега ріигн Іедаїиз позіег 
поіагіи» 3 сит аііо огеїепиз (ІесІагаЬіІ, сиі ріепат Гісіеіп зегпізза зиа 
сеїзіїисіо асІІііЬеаІ. Іпіегіт отпіа їаизіа еі ргозрега іп тиНоз аппоз зс 
гепіззітас зиае сеїзпі іпііто согсіе ргесатиг. 

Оа(. іп ЗиЬоІдо, 1649, <1іе 25 зерІетЬгіз. 

Зегепіззітае зиае сеїзііисііпіз оЬпіхіззітиз зегуиз. ВоЬсІап СЬтіеІ- 
піскі, Ьеїтап Моізка 2арогозкіе£о, г?к§ зшд. 

Адреса: Зегепіззіто Оеог£іо Какосі, ргіпсірі Тгапзіїуапіае, рагііиш 
ге£пі Нипкагіае (Іпо еі Зісиїогит сотії і еіс., сіпо. сіпо ас Ьепеїасіогі 
соїепсііззіто. 


• Ян Казимир. 

3 Тимофій Хмельницький. 

3 Пасло Тетеря, переяславський полковий писар. 



Угорський державний архів. Копія. 

ЦДІА УРСГ у К«ві. ф. Колекція грамот російських царів та універсалів 
українських гетьманів, ол. 2. сир. 8. арк_ 1—2. Фотокопія. 

Опубліковано: Т. Тар., стор 670. 

Складі, т. І. стоп. 56. 


Переклад 

Наііясніший князю Трансільванії, пане, пане і вельмишановний добродію. 

Випадково боже провидіння визначило так. що ми протягом такого довгого часу 
гроісвж\па.іи громити поляків, обложивши їх. Але ми не могли одержати жодної 
звістки про стан справ у Трансільванії, і мн вже думали, що надія нас обманула, 
і .зневірялися в першому намірі вашої няйясніиюі високості. Проте ми гак довго 
вели війну з потякамн. поки сам король, ідучи на допомогу, потрапив у облогу і почав 
серйозно просити миру. Коли вій дав гарантії, ии визнали за доцільне підступити від 
дг'внього наміру. Однак ми зазнали особливої ласки тричі найліпшого, найвеличиіиіого 
бога, одержавши звістку, що наші противники, які панували до війни, ніяко! перемоги 
не здобх.іи Отже, хоч мир і прийнято, поляки незабаром розірву її. ного і ще гірший 
розклад внесуть у Річ Посполиту. Крім того, ми змесмо, що вчинено обман, а ие мир. 
Я хотів послати мого сина з цим послом до послуг вашої найяснішої високості, щоб 
підтвердити наше найприязиішс почуїтя до вашої найягніиіої високості. Але через 
д; же важливі заняття і через різні чутки, що недавно з'явилися, я ие міг так швидко 
процеси* ІІЮ справу, тим більше, що посол вашої найясмішої високості не захотів 
довше чекати Залишив я його (сина) до погодження з вашою наПясиішою високістю, 
що доброзичливим, батьківським поглядом прийме його; невдовзі пошлю його і заяв¬ 
ляю шо він буде найнижчим слугою вашої найяснішої високості. І не тільки його, але 
і себе з усіма Військами Запорізькими майохочшіе віддаю до всіх послуг вашої май- 
яснішої високості і цілую руку вашої найяснішої високості, щоб воиа зволнла, як і ра¬ 
ніше. зберігати І захищати нас. своїх підданих, у прихильності, ласці і опіці. Багато 
іншою наш посол-писар з іншим [послом] оголосить усно; хай ваша найисніша високість 
дасть йому повну аїру. Тим часом з глибини серна молимося за псе щасливе і успішне 
на багато років для вашої найяснішої високості. 

Даио в Суботою. 1649. дня 25 вересня. 

Вашої найяснішої високості иайпокіриіший слуга, Богдан Хмельницький, гетьман 
Війська Запорізького, пласкою рукою. 

Адреса: Найяснішому Георгію Ракоці. князеві Трансільванії, панові частіш Угор¬ 
ського королівства і графові секлеоів. пайові, панові і вельмишановному добродію. 


№ 75 

1649. вересня (15) 25. Суботіо. — Лист до трансільванського 
князя Сигізмунда Ракоці про намір поляків зірвати мир 

ІІІі'чІгіззіте ргіпсерх 8і£і$тип<Іе Р а косі, (Іотіпе. гіотіпе ас Ьепс- 
Іасіог соІеп<1і55Іте. 

Осіетиз ргоіипс соггіе, цінні $есилс!ит іпіепііопет позігат гея а<1 
Ьипс. цист реІеЬапиз, Ііпст поп е$і ііетіисіа. Нос циаіііег еі циат оЬ- 
саизат [асіит е$і, ех ІіМегіз аті 5егелІ5$ітит Тгапзіїуапіае ргіпсірет *, 
ігаігет іІІи8ІгІ55Ітае сеїзіїитііпіз зиае сіігесііз сопсіріеі. 5е<і іатеп Пг- 
ті58ігпае $реі витиз гет іпіепіат Ьге\*і іп еїіесіи їиіигат е5§е. Зіциідет 


Юрій Ракоці. 



РоІопі рго ргаезепіі зио ліаіо тепгіісапіез расет, шосіо геїіЬиз аЬзоІиІі 
сеііе ііегит тогіит (ІізгитреікН еат ииаегепі, Иацие поз ірзогит Іигі- 
Ьитіит. зегі оЬсесаІит апіпіиш Іатгііи тосіезііа роііиз, яиат агтіз 
Іоіегапіез, рго Гіпаїі. оЬІезІгІі <1еит. аіі ехігета зитиз рагаїі, тадіз рго 
аиііюгіїаіе іііизігіззітае сеїзіїигііпіз зиае, тіпиз сіє іпІЄ£гі(аІе позіга. 
Нос зоїит Нізсе реїітиз, пе іііизігіззіта зиа сеїзіїигіо р;гаііа зиа ІасіаІ 
поз еззе ехсіизоз. яиа ргоіесіі асі иЦішиїп уііае побігає регіогіит Іігісііз- 
зіті сііепіез Шизігіззітае зиае сеїзіїигііпі еззе Іепетиг. отпет ргозре- 
гііаіет іп Іопдоз аппоз ехоріапіез. 

Оаі. іп ЗиЬоІош, 1649, <1іе 25 зерІетЬгіз. 

Шизігіззітае сеїзіїисііпіз зиае їауепііззітиз іп Іоіо еі а<1 опшіа 
оЬзе<]иіа рагаїиз зегуиз, ВоНсІап СНтіеїліскі. Ьеїтап г М’оізкіеіп 2арого- 
зкіт, г?кд з\уд. 

Адреса: ПІто ргіпсірі Зіцізпіиіиіо Какосі, сіоіпіпо, (Іотіпо ас Ьепе- 
іасіогі соїегиііззіпіо. 

Угорський державний архів. Копія. 

ЦДІА УРСР у Києві. ф. Колекція грамот російських царіп та універсалів 
українських гетьманів, ол. 2. спр. 9. арк. 1—2. Фотокопія. 

Опубліковано: Т. Тар., стор. €€9. 

Перекл ад 

Найсвітліший князю Сигізмуиде Раксєіі, пане, пане і вельмишановний добродію. 

Уболіваємо серцем за тим. що» згідно з нашим наміром, справа не була доведена 
по того кінця, якого ми прагнули. Як саме І а якої причини це сталося, ви зрозумієте 
з листа, направленого иайиснішому князеві Трансільванії, братові вашої найсвітлішої 
високості. Але ми иайпевиїше сподіваємось, що задумана справа невдовзі здійсниться. 
ГІсляки, які через теперішнє своє лихо випрошують миру і поки що звільнені НІЛ 
сітей, напевно, знову шукатимуть засобу, щоб зірвати мир. Отже, довгий час — 
скоріше за допомогою стриманості, ніж зброї. — ми будемо зносити їх божевільний, 
яле засліплений настрій. Нарешті ж. благаючи бога, ми готові до крайності, більше 
заради поваги До вашої найсвітлішої високості, меише заради нашої безпеки. Прохаємо 
тільки того, шоб ваша найсвітліша високість не позбавила мас своєі ласки, під захистом 
якої ми будемо вважати себе до самого кінця нашого життя найвіршшими підданими 
вашої найсвітлішої високості, що бажають всякого блага иа довгі літа. 

Дано в Суботові. 1649 дня 25 вересня. • 

Нашої ясновельможної високості найприхильніиіий в усьому і до всіх послуг 
готовий слуга Богдан Хмельницький, гетьман, з Військом Запорізьким, нласною рукою. 

Адреса: Найсвітлішому князеві Сигізмунду Ракоці. панові, панові і вельмишанов¬ 
ному добродію. 


№ 76 

1649, вересня (15) 25. Су ботів .,— Лист до трансільванського 
князя Сигізмунда Ракоці з заявою про дружбу 

ІІте ргіпсерз Зікізтипсіе Ракосі (Іпе. <1пе ас Ьепсіасіог соїепгііззіте 
Оит ІіІІегае іітае сеїзпіз угас а<1 поз регуепеге, ех ^иіЬи5 содпоуі- 
тиз, диосі зегзта зиа сеізсіо поз іп апіідио зио Іауоге еі &гаІіа зегуаге 
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уєііі. ЬшпіІНтаз гесігіітиз ргаїіаз. поз цискціе чиоизчие уіуетиз, Псіс- 
Ііззітл позіга оЬБециіа ргаезіагс рпгаїі зитиз, сопсіїіатіо раігосіпіит 
зегзтае зиае сеізсііпіз. Іегліит позігипі. поіагіит тізітиз. 1>іс оге- 
Іепиз песеззагіа іііпас \тае ссізгііпі геїегеі. Іпіегіт поз ^гаііае еі рго- 
Іесііог.і іітас сгіз. \’гае Ісіісіа чиаеиие ітргесапіез соїптепбатиз. 

Оаіипі іп 8иЬоіо\\\ 1649. <3іе 25 зерІеіпЬгіз. 

Нтае зиае сеїзіїіпіз оЬпіхіззішиз зсглиз. ВоЬ<1ап СНтіеІпіскі, Неі- 
тап г \\'о] 5 кіет 2арогозкіт. г?кд 

Адреса: Пто ргіпсірі Зідізшипгіо Какосі. бпо. (Іпо еі Ьепеїасіогі 
•г.озіго оЬзегуапгііззіто 

Угорський дегжавний архів. Оригінал. 

Опубліковано: Т. Тар. стоо. 337. 

Сіладі. т. І. стор. 55. 


Переклад 

Найсвітліший князю Сигізмундс Рлкосі. пане, пане і всльмишанопннй добродію *■ 

Ло нас прийшов лист вашої найсвітлішої високості: з нього ми довідалися, що 
гаша нанясніїна високість з волить зберігати до нас стару прихильність і ласку; за це 
піддаємо ияйпокірмішу подяку; ми теж. поки живемо, готові виявити наші иайвірніші 
послуги, шоб здобути опіку вашої найясиїшоі високості. Ми послали нашого посли 
писаря, який усно донесе вашій найсвітлішій високості все необхідне Тим часом 
ми. бажаючи всякого щастя, доручаємо себе ласці і захисту вашої найсвітлішої ви¬ 
сокості. 

Лапо в Суботові, 1049 дня 25 всоссия 

Вашої найсвітлішої високості найвіриіїний слуга Богдан Хмельницький, ггтьмян. 
з Військом Запорізьким, власного рукою. 

Адреоі: Найсвітлішому князеві Сигізмуиду Ракоці. панові, панові і нашому вель¬ 
мишановному добродію. 


№ 77 

1649, (вересня 28) жовтня 8. Чигирин. — Лист до київського 
воєводи Адами Киселя з повідомленням про наказ повстан¬ 
цям припинити виступи у зв'язку з сеймиком у Житомирі, 
а також з вимогою затвердити права Запорізького Війська 

Іа§піе\уі®1пю2пу тс. рапіе хуоісххчхіо кірхузкі, тої хуієісє тс. рапіе 
і гіоЬгогі/іеіи. 

І.иЬо сгаз кгоікі хуесіїид азудпоигапедо Іегтіпи і гіогопедо <1піа 
Іакге ххеЛІіід хуоіі і. к. т., р. п. т.. па зеітік гуіотігзкі і гіасНапіа ху. 
тс. рапа і г іпзгеті ) т. рр. «іудпіігггаті. гагаг, зкого тліє осМапо 
ргге 2 зіид XV. тс. рапа іізі ). к. т.. Іак Іеі і V. т. р., Іедог сіпіа ипіххег- 
заіу из 2 ?<І 2 іе гогезіаіет. аЬу розроізіххо ро хУзгуїкісЬ тіазІасН изрока- 
Іаіі зі?. Іо іт огпа)тиідс, ге Іо гіогопо «Па копГігтохуапіа ргаху і хуоі- 
г.озсі пазгусЬ. ]ако Іег і сііа изрокоіепіа гєіідіі, кіога рггег піетаїе 

• Павло Тетеря 
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сгззу чх-ебіид зіагогуїпо^сі зххеі копса чхгідс піе тодіа. Расгге XV. р 
рслуадо з\уд зепаїогзкд 1 о і. ш. икагас і чуіогус зі? чу Іо, ге рггег Іак 
піетаїу сгаз кгеху піеччіппа зі? Іаіа, кібга газіапоххіопа іезі рггег за- 
тедо кгоіа р. п. тдо. Іако Іег рггег р. капсіегга і чаг. т. р.. а Іо чу$гу- 
Іко рггег пагизгепіе ргачх- і чуоіпозсі пазгусЬ. кіоге паш апіічиііиз об 
з. р. кгбібчу роІзкісЬ цабапо Ьуіу, бгіаіо зі?. а іг Ісгаг кгбі т. пат 
г згсгобгоЬІіхуе] Іазкі зччеі рапзкіе], сіісдс паз гагіічузгеті і хуієгпіє]- 
згеті роббапеті тіес, пабаї паїп ргахх-а і чуоіпозсі пазге рггучугбсії. 
Ііпігепіе а ххіеісе ргозіету о Іо ху. р., аЬу па Іут зеіпііе. ба р. Ьбд, 
ргхуміут, піе обкіабаідс па іпзгу, пазге ргахуа і хуоіпоісі зіу/іегбгопе 
і геїідіа пазга дгеска изрокоіопа, а ипіа репііиз гпіезіопа Ьуіа, і Іо. со 
рггобкохх'іе пазі па боту Ьоге пабаїі, рггухугбсопо Ьуіо, аЬу кагбу 
г зхуусЬ хуоіпозсі сіезгус зі? тоді і баїзге гогіегкі х\- о]сгуіпіе піе Ьуіу, 
со \ь г зігопу зхуєі зіігохуо дапі? *. А чх*. р. гасг Іо і. т. бо ихуаді робас, 
геЬу ротзіу гапіескаїі. Ьо и паз Іака ч\іабото$с іезі, ге і па затедо 
к. ]. т.. а па паз Ьагбгіеі а ки гітіе оброхчїабаід. сгети ту бо копса 
піе хх-іеггету, а чу. т., пазгедо т. р., іако гусгііхчедо гбахупа \Уоізки 
7арогозкіети, г ччіеікд осЬоіз об Кі)охуа осгекічуату. ИІа Ьегріссгеп- 
зіхуа рггуіагби розуїату 6 \у6сЬ когакбчу г ітічхегзаіаті. аЬу розрбізічуо 
изкгатіаіі. Зігопу та)?Іпозсі чу. р. Іак бгіебгісгпусЬ, іако і зіагозі» 
\у$ 2 ?бгіе ипічусгзаіу гогезіаіеш і зіагат зі? г ріІпо$сід, аЬу іако паірг$- 
бгеі рггеб зеііпегп чуоізко зроггдбгопе Ьуіо і па зеіт розі у пазге хуурга- 
хуіс сНссту. Оббаі? зі? рггу Іут г рочуоіпо&сід тс>іч Іазсе і гчуукіе) 
рггуіагпі х\\ р. 

Паї. \у СгеЬгупіс, б. 8 8Ьгіз 1649 гоки. 

XV. т. рапа чує хузгет гусгііхуу рггуіасіеі і зіида. ВоНбап СЬтіеІ- 
тскі, Ьеїтап г \Уо)$кіет і. к. т. Иарпгозкіт. 

І.иЬоЬу і ргге(І зеітеїп ххо]зко зі? піе зроггдбгіїо, ісбпак ту розібчу 
зхх-усЬ хууііету*. 


Держявнмй воєводський ярдів у Кракові, ф Чврторийськчх, рук. 96і 
прк. 143-144. Копія. 

ЦДІЛ УРСР у Києві, ф. 1230, оп. І. спр. 201. зрк. 13—14. Фотокопія. 
інститут історії Академії наук Української РСР, фотокопії з польськії! 
архівів, ТА 17/11. 12. 374/11—12. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР. ф. Баворооськиу 
№ 235. арк. 18 зв. - 19. Копія. 

Там же. ф. Оссолінських. № 225. стор. 274. Копія. 

Опубліковано: Грзбовський. т. II. стор. 120—121, № 8. 


Переклад 

Ясновельможний милостивий пане київський воєводо, мій вельми милостивії* 
пане і добродію. 

Хоч відповідно до встановленого терміну і призначеного дня до житомирського 
сеймику і до зустрічі в. м. паиа з іншими й. м. пп сановниками залишилося мало 
часу, згідно з волею й. к. м.. п. н. м.. як тільки слуги в. м. пана віддали мені .-«ста 


1 Бавор.: замість слів со іа... далі? слова: со ха$ гіедо зигочмо даті. 

2 Фотокопії: Ьагбгіеі; Бавор.: кагапіеш. 

* Речення після підпису додано із Граб. 



й. к. м. і також в. м п.. я «ара? же того ж дня розіслав всюди універсали, щоб по 
•спільство в усіх містах втихомирилося. повідомляючи його, що це зроблено для за¬ 
твердження наших прав і вільностсй. а також для умиротворення нашої православно! 
віри, яка довгий час не могла довести своєї старовинності. Вудь ласка, користуючись 
січню сенаторською владою, вкажіть і роз'ясніть їх милостям ге. що причиною того, 
що так довго проливалася невинна кров, чому поклав край сам король, н. н. м.. а та¬ 
кож її. п. каннлер і в. м п.. було пормгюння наших прав і вільності, икі нам здавна 
були надані св. пам'яті польськими коренями. А тепер, щоб зробити нас стараннішими 
вірнішими підданими, й. м. король з щедрої свосі панської ласки иадан нам права 
і повернув наші вільності. Дуже покірно просимо, в п.. щоб на тому сеймі, який, дай 
бог. відбудеться, не відкладаючи до іншого, були затверджені наші права та вільності 
і заспокогна наша грецька релігія, а унія щоб була зозсім скасована і повернено те. 
що дали наші предки у божі доми. ш*>6 кожний міг радіти з своїх вільностей і не 
було більше чвар на батьківщині, які я з свого боку суворо осуджую. ,А в. и., будь 
ласка, доведи до відома іх милостей. щоб залишили помсту, бо нам відомо, що і на 
самого й. к. м.. а тим більше на нас. готуються наступати взимку; ми. однак, не зовсім 
віримо, а в. н. м. п„ як здавна прихильного до Війська Запорізького, з великою 
радістю з Києва чекаємо. Для безпечного приїзду посилаємо двох козаків з універса¬ 
лами. шоб приборкувати поспільство. Щодо спадкових маетчів і старосто в. п.. то я 
всюди розіслав універсали. Докладаю всіх зусиль, щоб якнаїішиидше перед сеймом 
військо було приведено в порядок, тому що ми також хочемо вирядити на сейм своїх 
послів. Затим покірно віддаюся на ласку і постійну приязнь в. п. 

Дано в Чигирині. 8 жовтня 1649 року. 

В. м. пана у всьому прихильний приятель і слуга Богдан Хмельницький, гетьман, 
з й. к м Військом Запорізьким. 

Навіть якщо перед сеймом військо і ие буде приведене а порядок, ми все одно 
послів своїх вишлемо. 


№ 78 

1649, (вересня 28) жовтня 8. Чигирин. — Лист до Янр Кази 
мира про складання реєстру Запорізького Війська 

ОДа&ліфгу тіїозсічуу кгбіи рапіе. рапіе пазі игіеісс тіїозсічуу. 

7.3 Іак чуіеікд піііо&січуд Іазк? а ргачуіе оісочузкд, XV. к. тсі раті 
пазгети тіїозсічуети ипігете робгі?кочуачузгу, Ь?бгісту чузгузсу ісбпо- 
зігіпіе зіагаїі зі?. аЬу бозус гогкагапіи чу. к. тсі, р. п. гп.. исгупіс і ччеб- 
1 и£ пагпасгопеко сгази і бпіа зеіти гіогопско об V. к. тсі. іако паірг?- 
бге] \\’о]зко Хароговкіе чу. к. тсі зроггдбгас. Во іакозту чузгузсу чуугоги- 
тіеіі г Іізіи бо паз об чу. к. тсі різапедо. а рггег зіик і- т. р. чуоіечуобу 
К^очузкіедо робапско. *е чу. к. тозс. р. пазг тічуу, сНсезг паз га чуісг- 
пусЬ роббапусії гачузге тіес, і Іут паз оЬчуієзсіс гзегуїоз: іуїко о Іо 
чузгузсу уу. к. тсі рапа і боЬгобгіеіа пазге$»о ипііепіе ргозіту, аЬу 
«згуїко 1о чч г.іротпіепіи Ьуіо. со Іак чуієіс бизг піечуіппусМ гдіпде 
тизіаіо, сге^о ту пі^бу піс оріасгету, сЬуЬа га згсг?зІічуут рапочуа- 
пісіп чу. к. тсі рап Ь<>б чузгесНтордеу роба Іакочуд окагід. ге рггу іу с |і 
і бачупіеізге, га чуіегпеті изіиєаті пазгеті а га гогкагапіет чу. к пісі. 
иччоїпіопе Ь?бд, геЬу підбу розігоппе рапзіууа піе сіезгуїу зі? г піезг- 
сг?зпе] чуоіпу боточуеі. аіе па піерггуіасіеіа Іо чч-згуїко га ропіоед 
Ьогд оЬгбсопе Ьуіо. Гч’а Іеп сгаз чуієгпс пазге роббапзічуо, роб поді гпд- 
Іезіаіи чу. к. лісі пізко ирабаідс. оббаіету і ипігепіе ргозіету. аЬу \у. 
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к. то$с рап пазг і (ІоЬгосІгіеі тіїовсіхуу, росі ькггуйіаті Іазкі ву/єі рап 
вкіе] сіюхуас пав гасгуї. 

Бап XV СгуЬігупіе. сі. 8 8Ьгів г. 1649. 

XV. к. тсі рапа п. т. паіпігві роєїпогкохуіе і хх'іегпі роббапі, ВоЬсіап 
СЬтіеІпіскі, Ііеїтап г \\’о]$кіет XV. к. тсі 2арого5кііп. 

Державний воєводський архів у Кракові, ф. Сангушків. рук 67. арк. 289. 
Копія. 

Там же. ф. Чарторийськнх. рук. 964. арк. 141 — 142. Копія. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф 1230. оп. 1. сор. 50. арк. 20. Фотокопія 

Гам же, спр. 201. арк. 11—12. Фотокопія. 

Інститут історії Академії иаук Української РСР, фотокопії з польськії» 
архівів. № 23/13. 417/1. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР. ф. Ьаворовських 
7* 235. арк. 18 Копія 

Там же. ф. Оссолінських. Л* 225. стор. 273. 

Опубліковано: Грабовський. т. П. стор. 121—122. .V» 9. 

Переклад 

Иайясніиіий милостивий пане королю. пане наш велілій милостивий. 

Покірно дякуючи в. к. м.. панові нашому милостивому, за таку велику, милостиву, 
майже батьківську ласку, ми всі одностайно старатимемося виконати нвказ в. к. м, 
п. н. м., якнайшвидше на призначений в. к м. час і день скликання сейму принести 
п порядок в. к. м-ті Військо Запорізьке, бо з листа в. к. м.. написаного до нас і пере¬ 
даного нам слугами А в. м. п. київського воєводи, зрозуміло, що в. к. м., п. ваш 
милостивий, хочеш, щоб ми назавжди були вірнопідданими, і про те зполиш нас пові¬ 
домляти. Тільки покірно просимо в. к. милість, пана і добродія нашого, щоб було забуто 
те. що так багато невинних душ мусило загинути; ми самі цього ніколи не оплачемо, 
хіба що при щасливому пануванні в. к. м. всемогутній бог подасть таку нагоду, що 
при вірній службі нашій і за наказом в. к.* м. забудуться давні провини, щоб ніколи 
чужі держави не раділи, дивлячись на нашу нещасну міжусобну війну, і щоб все цс 
за божою поміччю на ворогів обернулося. Низько кланяючись до ніг величності в. к. 
м ті, наше вірие підданство складаємо і покірно просимо, щоб в. к м.. пан наш і ми¬ 
лостивий добродій, зоолив залишити нас під крилами своєї панської ласки. 

Дано в Чигирині, дня 8 жовтня 1649 р. 

Б к. м-ті. пана н. м. найнижчі підніжки і вірнопіддані. Богдан Хмельницький, 
гетьман, з в. к. м-ті Військом Запорізьким. 


№ 79 

1649, вересня 29 (жовтня 9). Чигирин. — Лист до вольнов- 
ського воєводи Федора Арсеньєва про згоду татар не робити 
нападів на російські землі та з проханням допомогти вій - 

ськом 

Божию милостию великого короля і великого князя Іоана Казн* 
мера иолекого, князя лнтовского. руского і інних. єго королевского вс- 
личсства, Богдан Хмельиицкий. гетман зо ваїм Вонскоч его коралевскоА 
милостн Заиорозким, воєводі города Водного * Феодору Юревнчу Арсе- 
ьеву его царекого величества, здравие. 

1 13 оригіналі: Вонного. 




Пишеш до нас о відомост царнков, коториє на полях наших кочуют, 
жеби они міли помисл в господарство его царского величества. Того не 
маш і не будет, штоб они міли, царики татарскнє, побратавшіїся з нами, 
православную Русь і віру нашу воєват, тоє не мошно; толко за тих 
(воеволцов нагайиов не шлюбуєм, коториє од граннц недалеко кочуют 
єго царского величества, бо они без відомості! старших своїх; а што 
на нашому боку, тиє татаре в землю єго царского величества не за- 
мишляют, бо ми би постановили, аби они православним хрестияном. 
дали покой. Одно ж ви нам обсиалн ломоти дат і так не дали, а коли 
знову потреба би била, не будте як первсй, бо ми все з богом починаєм 
і на того надежду маєм: од всіх врагов нас оборонит. Тих послов, не- 
забавне, з приязню і ласкою отпушчаєм. 

Дат в Чигирине, для 29 сснтебра 1649. 

ВашеГі милости всего добра зичливий приятел, Богдан Хмельниц- 
кнй. гетман з Войском єго королевской милости Запорозкнм. 

Адреса: Моєму ласкавому пану воєводі Феодору Юрсвичу Арсеневу 
города В одного єго царского величества отдат. 

Відмітка про одержання: 158-го года, октебря в 20 день ііривез на 
Вол моє лист вольновский станичний голова Севастьян Ростворов с ТО- 
оарнши. 

І ІД ЛДА. ф. Посольським прим*». Малоросійські грамоти. сир. 38. ярк. 2, 
Оригінал. 

Там же, ф. Малоросійські справи. 1649. спр. 5, арк. І—4. Исрсклао. 
а заголовком: «В иииеіиисм во 158-м году октября в 25 день писял к госу¬ 
дарю царю и великому князю Алексею Михайлович» всеа Русин нз Вела 
города столиик и воєвода князь Иваи Проиской. стрелецким головою с Ва- 
С.ільем (.'трюковим н прислал листи из литовскнс сторонні и те листи пере¬ 
веденії В 1-м ЛИСТУ пишет Богдан Хмельиитпкой». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. III. стор. 359—360. № 285. 

Воссоелинсние. т. II. стор. 254- 255. 116. 


№ 80 

1649, жовтня (І) II. Чигирин. — Лист до київського воєводи 
Адама Киселя про сеймик київської шляхти та про спадання 
реєстру Запорізького Війська 

Ла&піехуіеїтоглу тсі рапіе ичцеичкіо кі]ох\’зкі, тої хх-іеісе т. рапіе 
\\е(ІІир гогка/апіа і. кг. тсі, р. п. т., Пкігіе/. Іеі і розіаіїса XV. т 
рапа, розіаіет сіххосЬ Іохуаггузгбху хх’оізка зххеяо, аЬу розроізіхуо изкга 
спіаіі і Ьегріесгпіе Іеп зеітік осіргахсіс зі? тб£І. Туїко изіїліе XV. т 
рапа ргоБІету ххзгузсу, аЬу ісЬ т. рр. оЬухсаІеІе зкгоіппіе зі? гасЬоххаїі 
(1о котриіоххапіа ххоізка, а ро котрисіе кагсіу г ісіі тобсіаті. ]ак Ьуіу, 
Іегаг го&Іапіе. Во Іег зі? (ггеЬа оЬахх'іас, рагха зсіпііііа тарпит ехсіїаі 
іпсепсИит. а паз гогпе ххіасіопюзсі гасЬодгц, ]ако Ьу хєоізко роїзкіе та 
зі? гЬІігас ки кгаіот пазгут, Іо Ьуіо пасі ххоїд і. к. тсі і пагизгепісш 
рипкклє сігіас 5І? тіаіо. І роххіоге ипігепіе ргозг? XV. т. рапа, іако 
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ггаги. Іак і гіо когіса гасг ргасоччас Іак, іакоЬу паііеріеі тодіо Ьус. 
геЬу зі? Іа геччігіа зкготпіе осіргаччіс тодіа, <і іут, кіоггу бо ччоізка 
паїегд, піе Ьгопіопо Ьуіо, зрггсгіаиїгу чч'$гу$1кіс сІоЬга, чч'усЬос!гі£ \ч - Іе 
Йгаіе. Рогигпіету ро саіеі Іазсе чч*. т. рапа, ге чч\ р. рочч’ад:$ зчч^ зепа- 
Іогяка гесНсезг регзччасіочч’ас і ччіогус зіу чч' іо. аЬу ісіі т. рр. Лудпііагге 
і оЬуччаІеІе чч-оіечч-осігічуа Кііочч’зкісдо гесЬсісІі сісгрііччсті Ьус, Іак іег 
чУОІзко чч’ (піеізге кгаіс піе гЬІігаїу 5іу. N8 Ісп сга$ ипігопс розіиді тоіе 
(Іачч'пеі Іазсе чу. т. рапа рііпіе гаїесаш. 

Раї чч- СгеЬгупіе. <1піа II 8Ьга 1649 гоки. 

\\\ тс. р. чує \ч52епі гусгііччі рггуіасіеіе і зіисігу, ВоЬсІап СЬтіеІ- 
ніскі г \УоІ5кіепі і. к. т. 2арогозкіт. 

Державний воєводський архів у Кракові, ф. ЧарториГіських, рук. 964. 
арк. 142—143. Коті*. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. 1230. оп. 1. спр. 201. арк. 12—13. Фотокопія 

Інститут історії Академії наук Української РОР. фотокопії з польських 
архівів. Л» 17/11. 12; 374/11. 12. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР, ф. Оссолінських. 
№ 225. стор. 273-274. Копія 

Опубліковано. Грлбовськмй. т. II. стор. 122-123. 7* 10. 

Персклал 

Ясновельможний милостивий пане київський воєводо, мій вельми милостивий 

пане. 

Згідно з наказом його кор. милості, п. н. м, а також посланця в. м. пана, я послав 
двох товаришів із свого війська для приборкання поспільства, щоб міг безпечно відбу¬ 
тися цей сеймик. Тільки ми всі дуже просимо в. м. пана, щоб їх м. пп. обивателі 
воли себе скромно до складання реєстру війська, а після складення реєстру кожний 
з них залишиться з їх милостями. як І раніше Бо також треба боятнсь. щоб з малої 
іскри не розгорілась велика пожежа; до нас доходять різні чутки, нібито польське 
військо наближається до наших країв, — це було б проти полі й. кор. м-ті і порушення 
пунктів, Вдруге покірно прошу в. м. паня; аваль як від податку, так і до кінця якнай¬ 
краще працювати, щоб цю ревізію можна було провести спокійно, а тим. які належать 
до війська, шоб не було заборонено, продавши все майно, виходити в ці краї. Знаючи 
прихильність до нас в. м. пана, ми думаємо, що в. п„ користуючись своїм сенатор¬ 
ським авторитетом, переконаєш і умовиш панів сановників і обивателів Київського 
восволства, щоб вони були терплячими і щоб військо до тутешніх країв не наближа¬ 
лося. Затим покірно віддаю свої послуги давній ласці в. м. пана. 

Дано в Чигирині, дня II жовтня 1649 року. 

В. м п. у всьому прихильні приятелі і слуги Богдан Хмельницький з Й, к. м 
Військом Запорізьким. 


№ 81 

1649, жовтня 8 (18). Чигирин. — Універсал про заборону 
робити шкоду Густинському монастирю в Ного млині в селі 

Валки 

Богдан ХмсльниикиГі. гетман з Вонском єго королевскоіі милости 
Запорозким. 

Всим вобец і каждому зособна. а мсновите полковником, сотни¬ 
ком, атаманом і всему товариству войска нашого до ведомостн доно- 
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сим, іж ведлуг наданя яснеоовсчоннх княжат їх милостей Вишне- 
вецких православних на меетце светое монастир Густинский, в селе 
Валках прелнеГішнй кол две млинових, одно ступное. а другоє мучноє, 
с которих вимори на пожиток манастнрскин мают іти, ми реферуючнсе 
по всем до права давкого, срокго напоминасм, хто толко товарншом 
намнім сс мснчет, і з меечан, жсби жадно* перешкоди нн од кого мана- 
стир Густинский не ІІОНОСИЛ і хто-колвск до того млина молоти при- 
пез, Сез морочки звичайно* не молол, але все зуполна до рук отца ігуме¬ 
на і братні манастира Густннского доходило. Єжели би хто спротнвшім 
бнл гему универсаловн нашому і вимори неналежне с тих млннов брал, 
росказусм пану иолковникови прнлуцкому', аби без жадно* фолкги 
саоеволних сурово карал. не одсилаючи до нас. 

Лат в Чигирині, дня 8 місяца октобра. року 1649. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

На звороті: Лист сто милостн пана гетмана Богдана Хмельницкого 
на млин валковский і штоб без мірочки ніхто не важилея молоти, 1649 
году місяця октобра 8 дня. 

На млин Хвесков Сіриков. 

ІІЛ * А УРГ.Р у Києві, ф. Густииський монастир, он. І. слр. 6. лрк. І. 
Оригінал. 

Опубліковано: А Лазаревский. Описанис старой Малороссші. т. III, 
1902. стор. 164-165. 


№82 

1649, (жовтня 23) листопада 2. Чигирин. — Лист до корон¬ 
ного канцлера Юрія Оссолінського про складання реєстру та 
з проханням підтвердити на сеймі права Запорізького Війська 

і правосливної церкви 

ф 

іаіпіеччіеїтогпу тозсі рапіе капсіегги когоппу. тб| чоісісе тіїозсі- 
м/у рапіо і гіоЬгогігіеіи. 

2а\сзгс чуузосе зоЬіе рочч'агат чч-іеікіе (ІоЬгосІгіеізІчуо, кіогедот 
7У чсзгузікіт М'оізкіет 2арогозкіт ро чч шсі, шоіт тіїо&сішут рапи 
і сІоЬгосІгіеіи, игпаччаі. Різапіе 2 осіїїапо рггег зіид чу. пі., іпіІо 5 СІдчедо 
рапа, дчеіііид кіогедо гагаг ипідуегзаіу <1о зіагозідча Воїшзіачсзкіедо 
\су<)аІспі, аЬу сі, кібггу піе паїегд Но \Уо]зка і. кг. тзсі 2арогозкіедо, 
дчч>1 позад пасіапд піе згсгусіїі зі?, аіс роН розіизгепзіи’ст рапочч' зчуоісіі 
Ьуіі. Тегаг ІиЬо Ігосії? піе дузгузіко ччесіїид гогкагапіа кгбі. тзсі, рапа 
г.азгсдо тіїозсідчедо, зроггдбг?, — сіегрііччеті ччебіид роНаІкочу Ь?<Ід, — 
ІеНпак іако паірг?<1геі Іо зроггдНгепіе дч’оізкочое Ь?Н? розріезгаї. Туїко 
о іо. до. пі., рапа пазгедо тіїозсідчедо, ге ччягузікіет чсо]зкіеіп ирга- 


1 Тимофій Носач. 

* У копії: оізапіет. 
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згашу, аЬу Іак шоіпозсі пгзгс. кіоге паш робапе. іако Іег і чуіага па Іупі 
зеішіе изроко]опе і копіігіпоччапе Ьуіу. а ту іако гаг шіегпо&с росібап- 
зіи'а пазгедо і. кгої тзсі <>« 1 с 1 аІі. Іак і Іегаг доіошііту па кагсіе гогка- 
гапіе рггесічч'ко піерггуіасіоіош 0|сгугпу зіаччас, ІиЬо 1о Іак чуієіє йизг 
піечч'іппусН родіпуіо і піеиоїд розгіо, чхзгузіко га рггеіггепіепі Ьоз- 
кіт. сгсдо ту підсіу оріакас піе тогету. Ьесг дсіу іепге р. Ьбд чч'згесЬ- 
їлоддсу гесНсе, і сіаччпіеізге \ч- Іеі піеччоїі гачч-аіопедо чууаіччідпі? 
Ка ієн сгаз ипігопе изіиді іпоіе рііпіе обсіаіу \у піііобсіччд Іазк? чу. іпсі, 
рапа те до піііозсічч-ецо. 

Оаіит чу СгсНегупіс, 2 9-Ьгіз 1649. 

№. гпсі, те до піііозсічч’сдо рапа * і боЬгобгіеіа чче чч-згет рочуоіпу 
зіида, Воіиіап Сптіеіпіскі, Неїтап \\'оізка ]едо кгої. тзсі 2арогозкіедо. 

Центральний архів давніх актів у Варшаві, ф. Радзівіллів, відділ II, 
папка 9. № 1234а. Колія. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф 1230, слр. 304. арк 4; сир. 305. арк. 2. Фото 

коліі. 

Переклад 

ЯгноиельможниА милостивий пане коронний канцлере, мій вельми милостивий 
пане і добродію. 

Я завжди високо ціню велике благодіяння в. м.. мого милостивого гана і добро 
дія. по відношенню до мене і до всього Війська Запорізького. Слуги в м. милостивого 
пана передали мені листа, ягідно я яким я негайно вислав універсали до Бог услав- 
ського староства, щоб ті. які не належать до А. кор. м-ті Війська Запорізькою, не 
пишалися наданою їм свободою, а залишались у послуху в своїх паиів. Тепер, хся 
я 1 не псе впорядкував згідно а наказом й. кор. м-ті і пана нашою милостивою. — 
хлй [пани] будуть терплячі щодо податків, а я якнайшвидше постаріюся закінчити 
військове спорядження. Тільки про те в. м.. лана нашого милостивого, з усім військом 
просимо, щоб справи наданих нам вільмостсД і про віру були полагоджені на цьому 
сеймі І затверджені, а ми. віддавши вірність нашого підданства А. к. м.. ютові тепер 
иа перший заклик виступити проти ворогів батьківщини, хоч так багато душ невинних 
загинуло і в неволю потрапило; але все це сталося а провидіння божого І ми нього 
ніколи но зможемо оплакати. Але якщо той господь бог всемогутній захоче, то раніше 
поневоленого з ціп неволі підніме. Затим віддаю покірні свої послуги до милостивої 
ласки в. милості, пана мого милостивого 

Дано в Чигирині. 2 листопада 1049. 

В. милості, мого милостивого пана і добродія у всьому покірний слуга. Богдан 
Хмельницький, гетьман його кор. м-ті Війська Запорізького. 


№ 83 

1649, листопада 8 (18). Київ. — Універсал про затвердження 
Івана Скиндера чернігівським війтом 

Богдан Хмсльницкий, гетман з Войском сго королевскоіі милості) За 
порозкнм. 

Всім вобец і каждому зособна. кому о том відати належит, мено- 


1 Речення в копії зіпсоване. 

3 Слово рапа пропущено у копії ф. Радзівіллів. 



ните паном полковником, сотником, атаманом, асапулом і всим козаком 
Войскл єго королевском милостн Заиорозкого і висланим нашим, также 
мссчаном чсрниговским і селяном. чиним ведомо сим листом нашим, 
і ж постсрегаючи всюди, аби порядок бил і справедлнвост святая мно- 
жилас. нрото, за обраигм всего посполства места Черннгова, подлуг 
першого листі’ нашого, їм даного. Іоанна Скиндера за вонта і дозорну 
міста і волостн. ведлуг права майдсбурского, месчаном черннговским 
служачого, тсди і ми, угледівши і маючи залецене і поцтнвнє поступки 
помененого Іоанна Скиндера, яко человіка годного і на то способного, 
повагою нашою гетманскою за вонта і дозорцу міста єго королевской 
мклости Черннгова постановляємо і стверджуємо, счо, которого уряду 
маєт заживати і держати аж до живота, яко право тоє звичай свой маєт, 
же войїм доживотниє упривелованиє, в чсм далшую конфнрмаиию от 
єго королевской милости за сим листом нашим одержнт. А тепер за 
иім универсалом нашим моцен єст пишменованин пойт мостом радити 
і г.равнтн і волосчанамн здавна до міста належачими, то єст Слабином, 
Р\дкою, Седнесчиною і іншими, і їх судити, порядки вннлндоватн, ко¬ 
торого мают слухати і поважати, так мссчане, яко і иолосчанс менова- 
ниє, і но всем прмлсжнмє мают бити на складку, в чом потреба. І това¬ 
риство наше, полковник і сотники, і вен козаки мают шаиовати, яко на¬ 
місника нашого, і ни в чом перешкоди не чинити. Особливо варуємо, 
хто би який бив бунтовник, там же зараз мают карати, не отсилаючн 
до нас; а до прерсчоного пойта нашого і намісника нихто справи не 
маєт міти ни в чом, тачко ми самн. Взглядом которого уряду тому ж 
воііту для обнйстя єго з ласки наиіоє гетманскос даємо млинок .Попа- 
тннский і Застриженский і єго власний Кувічнцкий, а на міскую потребу 
перевоз і озера і в дозор млини подаємо, до міста належачиє. Котрому 
то листу нашому аби нихто не бил спречний, і оптом у кождого аби бил 
цале і непорушне держан, йод каранім ерокгнм вонсконим, што кождий 
спречний, за данем нам відомості!, яко кгвалтовннк лнетои наших гет- 
манених, будет ерокго покарай. 

Писаи у Києве, дня осмого місяца новемврия, року 1649. 

Богдан Хмельнпцкий, рука власна. 

Київський державний Історичний музей Української РСІ\ Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. А% 152, 
Збірка Ол. Лазаревського. А* 33. Копія. 

Опубліковано: Ал. Лазаревский. Актьі по нсторин землевлядения в Ма- 
лороссж. Мтеиия в исторнческом обиіестве Нсстора-летописча, кн. IV, від- 
діл III. 1890. стор 96—97. А* 9. 

Рукописи П. Я. Дорои^нко. Труди Черниговского прояварнтельного 
комитста по устройству XIV Археологического сьсзда в г. Чернигове. Черні¬ 
гів. 1908. стор. 26-27. 

В. Модзалеьскнй, Пять документів времени Богдана Хмельниіікого, 
Труди Чсрннговской архивной комиссии, в. 10. Чернігів. 1913, стор. 145—146. 
А? 2. 
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1649, листопада 12 (22). Київ. — Універсал про заборону 
козакам робити шкоду в лісах Київського Михайлівського 

Золотоверхого монастиря 


Богдан Хмельницкий. гетман Войска сто королевскоє мнлости Зало- 
розкого. 

Сотниковії васнлковскому 1 і вснм козаком около сел Глевахи, Ма- 
лютинкн і Юрепки монастира Михайловского Золотоверхого кнєвского 
мешкаючим ознаймуєм, іж велебннй отец ігумен з братнєю своєю ус кар- 
жалге, же от вас великую шкоду в дуброве і в лесах мает. Прето йод 
срокгостю войсковою приказуєм вам, абисте от того часу иоперсстали 
в тнє дуброви і леси вєжджати і шкоди чинити. А сели би которий 
упорним бнл, а сего листу нашего не слухал, та копни кождий і на горо- 
жати 8 і ерокго караний будет. А особливе пан сотник васнлковский 
споїм оголосити повинен і кождого ерокго карати маст, на которого 
скарга будет, а ежелн би фолкговал і справедливости не чннил, теди 
срокгости войсковоє дознаєт, кгди ж особливе на вас ускаржаются. 

Пнсан в Києве, року божого 1649 місаца ноеврня 12 дня. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

На другій половині аркуша; Первий універсал гетмана Хмсльниц- 
кого на обваровання пуши. 

Державна публічна бібліотека Укряїножої РСР, Відділ рукописів, Руко¬ 
писи Церковно-археологічного музпо Київської духовної академії, № 594. 
Оригінал. 

ІШАДА. ф. Малоросійська експедиція сенату, ки. 5/1732, арк. 12. Пе¬ 
реклад. 


. № 85 

1649, листопада (15) 25, Київ. — Лист до Яна Казимира 
з повідомленням про перепис Запорізького Війська та про 
посилку козацьких полків на допомогу кримському ханові 


Кадаіпіеізгу тіїо&сіигу кгоіи рапіе, а рапіе пазг ті!о$сі\еу. 

ЬиЬо паз гогтаііе БІисЬу босЬобгд, іебпак мьїдІоЬІічузгсти зіоии 
і різній \у. к. тсі, р. п. т., саіе иіат і бозус гогкагапіи \\\ к. тсі сгупі?. 
Кем/ігід чуоізкои-д )ако паірг?бгеі одргаицц?, кібгд, зробгіечеат зі?, 
рггеб копкіигде зеітош? зкопег? 3 і розіби- пазгусЬ г \уіегпут роббап- 

1 Михайло Бут. 

* Так у тексті. 

1 Граб.: вкопсгус. 
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зічьет пазгут. осісіаідс роб порі таіезіаіочуі чу. к. тсі, чч'ургачущету, 
о сгулі чч'згуїкіт згеггеі різаіеіп сіо і. р. чч’оіечуобу кірчч'зкіедо, кіогу 
\у. к. тсі гусгііччоіс роббапзічча пазгедо ороччіе. То Іег чч-. к. тсі, ]ако 
ччіегпу роббапу. огіїаіїшц?, іг Нап т. кгушзкі іако г бачч'пуск сгазбчу 
бап ЬіегаІ \ч- Сгегказіесії *, і Іегаг рггузіаі сіо паз, аЬузту чує6ііі£ рггу- 
\<уіт зчч’оіе). кіогдзту ті?бгу зоЬд ччіесгпіе гачч2І?1і. сіаіі бчуа аІЬо Іггу 
Іузідсе Іиби сііа обеЬгапіа бані а , Ьо кбуг зі? Іо Іак і рггу розіапошіепіи 
г чч'. к. пісц ччутбчч’ііо. А опі игсяі'ет чу. к. тсі, Іуїко чч\ к. тозб 

ісЬ роїггеЬоччаї, ггччзге рггесічуко каібети піерггуіасіеіочуі зіачуаб 
оЬіесиіа. Касгге чч*. к. тозс. р. п. т.. иччіаботіб паз, аЬузту ччебіид 
гогкагапіа \ч'. к. тсі зргаччіїі зі?. Л па Іеп сгаз ччіегпе роббапзічуо пазге 
і изіисі роб порі 3 чу. к. іпсі іако паірокогпіеі і пазріїпіеі оббаіету. 

7 Кііочча. б. 25 9Ьгіз г. 1649. 

XV. к. тсі, р. п. т. паїпігзі зіибгу і чуієгпі роббапі. ВоЬбап СЬтіеІ- 
піскі, Неїтап ХХ’оізка 2арогозкіеко. 

Центра іьний архів давніх антів у Варшаві, ф. Радзівіллів, відділ II, 
книга 14. Копія. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, 
№ 206 (26). стор. 69—60. Копія. 

Інститут історії Академії наук Української РСР. фотокопії з польських 
архівів. № 4/150 (238). 

Там же. Бібліотека. Записки М. Голінського. Л* 4184. гтор. 295—296. 
Фотокопія 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР. ф. Оссолімських, 
№ 226. стор. 287. Копія 

Опубліковано: Грабовський. т. II. стор. 128—129, № ІЗ. 


Переклад 

ІІаГіясніший милостивий пане, королю, пане наш милостивий. 

Хоч і доходять до нас різні чутки, однак я повністю вірю святому слову і листові 
в кор. м, п. н. м„ і роблю так. як наказує в. кор. м. Я проводжу якнайшвидше вій¬ 
ськовий перепис, який сподіваюся завершити до закінчення сейму, і виряджаємо наших 
послів, складаючи наше вірнопідданово до ніг величиооі й. к. м. Про все цс я 
докладніше писав й. н київському воєводі, який в. кор. м. розкаже про нашу при¬ 
хильність і відданість. Як вірнопідданий повідомляю також в. к. м. про те. що й. м. 
кримський хан. який з давніх часів збирав данииу в Черкасах, тепер прислав до нас 
листа, шоб ми, врахувавши нашу дружбу, яку ми уклали між собою назавжди, дали 
дві або три тисячі чоловік для збирання данини, шо було обумовлено при укладанні 
угоди з в к. м. А вони, в свою чергу, обіцяють, де б тільки в. к. м. їх не потребував, 
завжди проти будь-якого ворога виступати. Зволь повідомити нас. в. к. м.. про своє 
рішення, іцоб ми діяли згідно з наказом в. к. м. При цьому покірно складаємо до 
ніг в. ко|. м. наше еіриопіддаиство і послуги. 

З Києва, дня 25 листопада 1649 р. 

В. к м., п. и. м., найнижчі слуги і вірні піддані Богдан Хмельницький, гетьман 
Бійська Запорізького. 


' Мова йде про кавказьких черкесів. 
1 Граб: кагпі. 

* Граб.: роб по^і таіезіаіолі. 
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1649. листопада 26 (грудня 6). Чигирин. — Лист до царя 
Олексія Михайловича про вдержання татар від походу на 
російські землі та з подякою за посольство Григорія Не ро¬ 
йова 

Божиею мил остию великому государю царю и великому князю 
Алекссю Михайловичю, всеа Русин самодержиу [п. т.] вашому царскому 
величестпу, Богдан Хмельннцкнй, гетман Войска его королевское ми- 
лости Запорожского со всем Войском Запорожским услугн вериие и низ- 
кое челобнтье. 

За божию помочью н повеленнем, згоду с наяснейшнм королем его 
мнлостн польским и великим князем литовскнм и с Речью Посполитою 
учинивши, войска все роспустнлнсмм, где прмшла вость в дороге до 
паря крммекого, што донские казаки великую шкоду в Криме почн- 
нили. И там я, будучи прямим слугою ваиіего царского велич єства роз- 
говарнвал, чтоби он войною на городи украинние пашею царского 
велнчества не ходил и православним хрнстняном дал покой. ^ 

Только укажи, ваше царское велнчсство. чтоб донские'"казаки во 
смиреннії били с крммеким царством, а я изнова буду царю кримскому 
розговаривать, чтоб не ходил войною в городи вашого царского вели 
ч єства. А войско татарское все на нашей стороно. А гетман и все Вой- 
ско Загюрожское у мил єн но с великою любонию посла н на твоего пар¬ 
еного велнчества Григорья Неронова с подьячнм н с товариші! іірнняв- 
іии н посольства вмелушавшн, за пожалованье твоєму царскому вели- 
честву ннско челом бьсм. и готовнемо твоєму царскому величестпу за 
то отслутовать. 

А дворянина твоего царского велнчества. не задержав, отпустн- 
лисмо. которой дворянин твоего царского велнчества Григорей Неронов 
изустно вашому царскому величеству службу нашу скажст. А при том 
унижоїше услугн нашн твоєму царскому величеству отдаем. 

Писан в Чигирине, дня 26 ноября 1649 голу. 

Вашому царскому величеству во всем повольние слуги *, Богдан 
Хмельїпшкнй, гетман Войска Запорожского. 

ЦДАДА, ф. Малоросійський прнказ, стовп. 7/5818, арк. 132—134, Пе¬ 
реклад. я заголовком: «Список с листа з белоруского письма, каков лист 
писал ко государю царю и великому князю Алексею Михайловичю все* 
Русий Войска Запорожского гетман Богдан Хмсльмпцкий з Грнгорьем Баро¬ 
ковим в нинеижем во 158-м году декабря в ЗО день». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. VIII. Лрибавлсиня. стор. 303, № ЗІ. 

Воссоедмнение. т. II. стоо. 293. № 126. 


’ У копії дописані слова: а под тем написано 
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1649. (кінець листопада). — Наказ послам Запорізького Вій¬ 
ська на варшавський сейм 


1п$1гиксіа ( 1 о озччїесоперо зепаїи і коіа розеїзкіеро па зеіт чуаг- 
згаччзкі 1619 грготабгопуск об \\'оізка ). к. лісі і Ргрісі 2арогозкіеро. 

І.иЬо росі С2йз іпссікііі ЬсІІі Іегаііпісізгеро и' рапзічуаск кг. тсі 
і Кг^гуровроШсї Ьуіо, рап Ьбр іебпак ьччіабкіеш, ге піе г пазгеі рггу- 
сгупу. аіе ччіазпіе г чуіеікісро иігаріспіа, кібгезту рггег кіікапазсіе 1а! 
рспозіїі оН ісН пісчу рр. бгісггачусбчч* икгаіппуск і рр. риікочч'пікбчу, гбг- 
пусії Ііігігі і 2уббчч\ ге піе гаг о кггучубу пазге, кгччачуепіі Ігаті ріасгдс, 
<Іо та)езіа!и $. р. рапа \\'Іабуз1ачча і. кг т., р. п. т. і боЬгобгіеіа, 
зиріікочч аїізту. кіогу |ако оісіес. пііаі чу 1 ? кггучуб? чуеіггес... пазге зегеа 
і ч\ іупі іаіи паз иіиііс; іебпак ге бізрозіїіо біч’іпа ро $тіегсі з. р. оперо 
і" зргаччіїа, ге іпч’ііиз іпизіаіо зі? ч> згузіко ччуреіпіс чч-обіир чч'оіі іеро 
з Кіо «еро рггусгупд, *ят зргачуісбіічуу з?бгіа здбет зчуупі $чу. гогіггу 
сЬпіе. Лебпак ту зсгбсс7.піе Іеро гаїиіету. і бо пбр пяіа&піеізгуск та 
]езІа 16 ‘У і. кг. т. і Ргесгуровроіііеі, Іегаг пат згсгузіічуіс рапиідсети 
ирабяіпу, ге паз, роб раїгосіпіит зчуоіє ччгідчузгу. кіетепсм оісочузкі] 
ч*. згузікіе ччузіуркі пазге рггеЬасгус і рокгуб гасгуї і бо бачупсі іпіІо$сі 
ис) Іазкі зчуєі рггуідизгу. ргачуа, чуоіпозсі і ргіуііеріа пат об апіссез 
зогбчу, з. р. па)азпіеізгуск кгбібчч ісЬ тозсібчу роїзккіі рггучуііеіет 
Іегаг зччіего пабапут. рггучугбсії; ту оЬясгучузгу оісочузкіе иіііочуапіе 
і ччіеікіе тіїозіегбгіс кгбіа пазгеро. Іегаг згсг?зІічуіс пат рапиідсеро 
ро.очч ізту. іако ччіеті роббапі і. кг. тоісі і Кгесгурозроіііеі рггу об 
бапіи рггег розібчу 1 пазгусії ччісгперо роббяпзічча, рггесіччко пазгсти 
піерггуіасіеіоччі ріегзі зчуоіє зіаччїс і коіпіе кгечу пазгд га 6озіо]є6з1чус 
« кг. т. і саіозс Кгесгурозроііїсі чууіеччаб; о Іо рггу Іут розіочуіе паз 
). кг т. ргозіб таї.;, аЬу г іііііозсічуєі кІетепс)і зчуоісі рапзкіеі піе чуу 
ріізгсг.аідс. Іазкд зччд рггуск?саідс, паз бо изіир зчуоісіі і Кгссгурозро 
Іііеі озчч’іабсгуб гасгуї. 

Рггчччіїеі Іеп. кібгузіпу оіггуїпаїі г тіїоісічуеі Іазкі ). кг. т. і Нге- 
сгурозроііїсі роб 7Ьогоччет, па Ісгагпіеізгут зеітіе бпіріт роїччіегбгі^ 
гасгуї і г ріе«:г?сід гаччіезізід ччубас гогкагаї, іак і бекіагасіеі рипкіа, 
кібгезту Іатгс оіггушаїі г ріесг?сід когоппд і г робрізет і. кг. т., піс 
/ пісН піе чууггисаідс 2 , копзіуіисід зеіти Іегаіпіеізгеро, піе обкіабаідс 
на іпзге зеіту, зіччіегбгопе і копіігточуапе Ьуіу. 

Ь’піа. кібга об баччпуск Іаі тіубгу паті кїбсі і бо піезіаїки оісгугп? 
рггучч'обгі, іако піегаг га гезіапіет об з. о]са рарісга Іераіа рапіопа 
Ьуіа. (иіі раїе! іп бесгеїо) іако іег і з. раті?сі кгбі іеро т., р. пазг 
гпііозсічуу, сЬсіаІ ЬуІ чу Іут гпііозсічуд Іазкд зччд рапзкд ози'іабсгуб і плі? 
ротісггус. а іг бо Іеро сгази кібсд, м’оіпо Іебу іск тозсіот о|сот ітіїоіп 


1 Посольство очолював Максим Нестеренко. 
3 Архів ЮЗР: и-усічкаі«с. 
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Іак 205Іа\уа£, ]ако і Іегаг. Іуїко сегкиіе ргачуояіачупе. каїесігу, кіоге 
піесіаччпеті сгазу рогаЬіегаїі. {ип(1ас]е. осі ргаччч>5Іачупус1і Іипсіаіогочу 
пасіапе. ргаччозіачч’пут сІисЬоигпут пазгут, Іак V Когопіе Роїзкіеі, іако 
г \1\ Ке. І.И., рочугосопе Ьуіу иесіїид оЬіеІпісе ]. кг. т., іеЬу \иі 1а 
гОгпіса ті?(1гу сЬггсЗсііапаті піе кггечд/ііа зі?. о Іо изіїпіе і рокогпіе 
розіоччіе пазі рогдсд зчуоі? ргозЬ? сіо і. кг. т. і Кгесгурозроіііеі чупозії 
т аід. 

І.ісгЬ? \Уоізка 2арогозкіедо 40 т. зроггдсігіїі&ту, гє£єзіг6чу іесіпак 
« 11 а ргусікіеі и/ургачуу розібчу пазгусН піе сіашату Іегаг, Іесг гагаг, іако 
плірг?<1гу, г гедезігаїпі (ІгидісЬ чуузіету. 

Згіасіїїа, кіогакоічч-іек росі Іеп сгаз гатіезгапіпу іакіткоічч’іек зро- 
зоЬепі, Іак гєіі£ієі вгескіеі, іако • ггутзкіе), рггу й'оізки і. кг. іпоісі 
2арогозкіт Ьачч-ііі зі?, чуесіїик оЬіеІпісе і. кг. т. і чузгузікіеі Ргесгуроз- 
роїііеі, ге 2 кІешеяс|і 5чуеі рагїзкіе) гаг осіризсіг гасгуї. і Іегаг па Іут 
зеітіе аЬу копзіуіисід сіеуаіит ЬуІо і сокоїчуіск ро кіт иргозгопо, аЬу 
аппіііііочу.іпо і гпіезіопо. 

Л іг ісіі тс. рр. оЬучуаІсІоччіе чч'оіеччбсігічуа Кііочузкіеро і Сгегпіе- 
сіючузкіеро піе па гччусгаіпусН тісізсасН зсітікі ос1ргачч ( о\уаІі, Іо піе 
г чуРазпеі пазгеі рггусгупу, аіе га пісрг?(1кіт рггсзіапіет Іізіи і. кг. т., 
рггег со ту, іако піечуіасіоті, рггссі і. кг. т. і Кгесгурозроііід чуіппуті 
зі? Ьу£ піе гпату. 

Зчуочуоіпікбчу ІусЬ. кіоггу росісгаз $\уідіоЬІічУЄ£о рокові і Іазкі ]. кг. 
т. чч'іеіс гЬгосІпі росгупііі і Іисігіе рогаЬііаІі, тіто чч-іасіотозі? \\'о]5ка 
. кг. т. Ларогозкіедо, Іусії чуягузІкісЬ чу яекчуезігге тату сІоЬгуш і дгігіе 
?<1гіе гогкагапіе і. кг. т. і Кгесгурозроіііеі, осіяуіас ко1очч'і$ту, аЬу Ісп 
о^іеп ибтіеггаї зі?. 

ІсИ т. рр. оЬуччаІсІс икгаіппі і іппі гаїїпско пасі рогісіапсті зчуєші 
сгупі£ кягяпіа піе таі$. ІиЬоЬу кібгу і рггу чуоіяки па Іеп сгаз Ьуіі. 

Л сокоїчуіек і. кг. т.. р. п. т.. росі 2Ьогоччст чч- сіекіагасіеі рипкіо» 
ччугагопусН г?кд зччд рапзкд і ріесг?сі$ когоппд зічуіегсігії. Іегаг розіо* 
чуіє пазі чує чузгузікіт г рипкіаті, ирасіізгу и пбд піаіеяіаіи ). кг. т. 
і чузгузікіеі Кгесгурозроіііеі, гкасігас зі? таі$, изіїпіс ргозгдс, аЬу опе 
і ргачуа пазге чч-згузікіс копзіуіисіз зічуіегсігопе Ьуіу, а па іпзге зеіту 
піс осікіасіаідс, па Ісгагпіеізгут чу Іут росіеягу£ паз гасгуї. 

Тд іпзігиксі? розіот пазгут, осі \\'оізка і. кг. т. 2арогозкіево чуузіа- 
пут. сіаіету, чч-егіїик кіогеі. і. кг. тозсі і чузгузікіеі КгесгурозроШе) 
ЬчтіІІіте оЬзеяиіа зиа осісіачузгу, ргозіб таід. аЬу паз тіїозсічуіе гасЬо- 
чуаччзгу рггу Іазсе зчує] рапзкіе] і зиЬ (иіеіат зиат чугцчузгу, пат 
чузгузіко рокогпут а чч’іегпут зіи^от зччоіт. соЬу зі? Іуїко г піеіітіс^І- 
позсі пазгеі ччукгосгуїо, ччуЬасгус і оісочузкд тіїозсіччд 1азк$ 
рокгус гасгуї. 

Воікіап СЬтіеІпіскі, Неїтап г \Уоізкіет і- кг. т. 2арогозкіт. 


і 


Центральний архів давніх актів у Варшаві, ф. Радзівіллів, ніааїл П- 
книга 14. арк. 345- 351. Копія. 

ЦДІА УРСР у Кисві. ф. 1230, спр. 299. арк. 2-8. Фотокопія. 
Опубліковано: Архив ЮЗР. ч. 111. т. IV. стор. 362- 365. № 153. 



Переклад 


інструкція до пресвітлого сенату і посольського кола, які зібралися на варшав¬ 
ському сеймі 1619 від й. к. м. і Речі Посполитої Війська Запорізького. 

Господь бог свідком, шо нинішня пожежа війни в Речі Посполитій виникла не 
з нашої вини, але саме через те. то протягом кільканадцяти років ми зазнавали 
нестерпних З'ущань від 1 т м. пп. украінннх державців і нп. полковників, а також 
віл різних людей і євреїв, так що не раз. плач>чи кривавими слізьми над своїми 
кривдами, звертались покірно до величності се. п. Владислава, й. кор. м. л. н. м. 
і дебнолія. який, як батько, повинен б\в розглянути ці скарги... і наші серця в такій 
скорботі потішити. Однак з провидіння божого так сталося, що після смерті його сн. п. 
проти нашої вазі і бажання мусило все здійснитись згідно з його св. волею. Хто є ви¬ 
нуватцем цього, вирішить сам справедливий суддя своїм святим судом Однак ми 
ш.нро шкодуємо про це і. припадаючи до ніг найяснішої величності й. кор. м.. який нині 
іцлсіпво пану*, і Речі Посполитої, просимо, щоб взяв нас під свій захист і батьків¬ 
ською дгбготою зиолив простити І покрити всі наші провини і. залишивши у давній 
своїй мил»стниій ласці, відновив наші прана, вільності і привілеї, нагані нам св. п. 
прг.епедні* и наГіясчішнмн поліськими королями й. м.. наново наданим -епер привілеєм. 
.Ми. побачивши батьківську доброту І велике милосердя нашого короля, який щасливо 
нині панує, як вірнопіддані й. кор. м. і Речі Посполитої, віддаємо вірнопідланство 
чепез наших послів і готові стояти стіною проти нашого ворога і щедро проливати 
кров за гідність в. кор. м. і цілість Речі Посполитої. При цьому наші посли мають 
просити й. кор. м. про те. щоб нін. залишивши нас у милостивій своїй опіці та заохо¬ 
чуючи своєю ласкою, зволив допустити нас до своїх і Речі Поспати тої послуг. 

Щоб той привілей, який ми одержали з милостивої ласки й. кор. м. і Речі 
Пгсполнтої піл Зборовом, й. к. м. зволив на нинішньому сеймі вдруге підтвердити і ви¬ 
дати нам з привішеною печаткою, а також щоб були затверджені і закріплені без 
змій конституцією нинішнього сейму і не відкладалися иа інші сейми пункти декла¬ 
рації. які мн там же одержали з коронною печаткою і підписом й. кор. м. 

Унія під давніх часів викликає між нами колотнечу і призводить до заворушень 
на бптькігшниі — її не раз ганив легат, присланий св. отцем напою (як видно з де¬ 
крет*). я також св. п. король й. м.. п. и. м.. хотів був покатати свою милостиву пан¬ 
ську ласку І унію приборкати. Тому що зо цього часу тривяс колотнеча, можна їх 
м отців уніатів залишити, як с тепер, тільки щоб православні церкви, кафедри, які 
недавно позабирали, фундації, надані православними фундаторами нашому православ¬ 
ному духовенству, як у Короні Польській, так і у Великому князівстві Литовському, 
були повернуті згідно з обіцянкою й к. м. і щоб більше цей розбрат між християна¬ 
ми не поширювався. Про цс наші посли мають наполегливо і гаряче просити й. к. м. 
і Річ Посполиту. 

Ми впорядкували 40 тисяч Війська Запорізького, однак реєстрів тепер не поси¬ 
лаємо через поспішне вирядження наших послів, але зараз же якнайшвидше вишлемо 
інших послів з реєстрами. 

Шляхті, як грецької, так і римської віри, яка під час заколоту з будь яких при¬ 
чин перебувала при й. к. м. Війську Запорізькому, згідно з обіцянкою й. кор. м. і всієї 
Речі І осполитсї. король зі своєї поблажливості звапив простити. — а тепер на цьому 
сеймі шоб коне'итуційно ие було зняте, і все. шо для будь-кого випрошене, щоб було 
скасоване і анульоване. 

А шо їх м. пп. обивателі Київського і Чернігівського воєводств проводили 
сеймики не на звичних місцях, то це сталося не з нашої причини, а через те, що 
пізно надіслано листа й. кор. м.. і ми про це нічого не знали і тому не вважаємо себе 
винними перед й. кор. м. і Річчю Посполитою. 

Тич всіх свавільників, які під час святого миру й ласки й. кор м. вчинили багато 
злочинів і повбивали чимало людей без відома й. кор. м. Війська Запорізького, ми 
тримаємо під добрим наглядом і. якщо й. кор. м. і Річ Посполита накажуть, готові їх 
відіслати, щоб цей вогонь загасав. 

ї\ м пп украіні обивателі та інші не повинні кврати своїх підданих, хоча б 
хто з них в той час і був при війську. 
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А кожний з тих пунктів декларації, які й. кор. м., п. н м.. під Зборовом своєю 
панською рукою і коронною печаткою затвердив, тепер наші пости мають погоджувати 
і. впавши до ніг величності й. кор. м. і всієї Речі Посполитої, дуже просити, щоб вони 
(пункти) і всі наші права були затверджені конституцією, і на інші сейми не відкла- 
даЛіся, щоб П. м. к. зволив порадувати нас нинішнім сеймом. 

Цю інструкцію даємо нашим послам, вирядженим від й. кор. м. Війська Запо¬ 
різького. згідно з якою, віддавши й. кор. м. і всій Речі Посполитій свою покірну під¬ 
леглість, вони мають просити, щоб король, залишивши нас милостиво у своїй ласці 
і взявши під свій захист, зволив пробачити нам. покірним і оірним скупи своїм, все, 
що тільки виникло через нашу недосвідченість, захистити своєю батьківською мило¬ 
стивою ласкою. 

Богдан Хмельницький, гетьман й кор. м. Війська Запорізького. 


№ 88 

1649. грудня ЗІ (1650, січня 10). — /з листа до путивльського 
воєводи Семена Прозоровського про відправку російського 

посла Григорія Неронова 

Вельможний милостивий пане воєвода путивльскнн. Имеючи ми 
посла от сго царского велнчества. добродея нашего Грнгорья Неронова 
с товарі»їством, которого ми со всею приязнью, не замешкав, отпускаем. 
А нам, яко приятелевії твоєму пришло с любим, чтоб ми здравня твосго 
паня нашего через се навсстилн и в любви, яко правосланние хрнстм- 
яие, с собою жили до ласки божией. Однако ти, через посланця нашего, 
которого при после его царского величсства посилаєм, нам о своем 
здравин ведомо учини, а ми н на пришдмй час готови для ласки его 
царского... 1 


ІШАДА. ф. Малоросійський приказ. ь.оип 7/5818. арк. 71. Переклад, 
а заголовком: «Список с листа, како* писал в Путивль к боярину н воеводс 
ко князю Ссмеііу Васильсвнчу Гірозоровскому Богдан ХмельиицкоА. гетмаи 
Порска Запорожского. а к Москве тог лист лрислаи в иинешмем во 158-м го¬ 
лу. дскабря в ЗІ день». 

Опубліковано: Воссосдинемие. т. II. стор. 298. Ай 131. 


Закінчення игма. 





• № 89 

1650. березня З (ІЗ). Київ. — Універсал про •послушенство» 
міщан сели Кищенці панові Ілляїиц Пскулицькомі / 

Богдан Хмелькицкий. гстман с Войском сго королсвскне милости 

ЗйПОрОЖСКИМ. 

Прмказьівасм тем пнеанием нашим мешаном кищпнекнм. чтоб соте 
пану Гольяшеви Пскулицкому, яко державну своєму, всякое послуша* 
ниє и подданство, как перед тем, так и кине отдавалн. н во всем пана 
і'воего против давного нзвнчаю, илн урядника от него посланого, слу- 
шали, никаких бунтов. своевольств не чиннлн. Также и в нисьме наказ- 
ном от панов суден войсковмх. на тое справу от мене носа жених н ро¬ 
зселяних чтоб пану Гельяшевн Пскулицкому доводьмо стало, а естли 
би какне своевольннкн. разрушаючн покой пана своего н слугу посла¬ 
ного от него не хотели слушатн и сему листу нашему спротнвлялнся, 
таких ми позволяем жсстоко казннть. как бунтовников и непослушнн- 
коб. И когда за мнлостию божиею покой достаточной стался, которой 
стть сонмом поданий и права Войску нашему Запорожскому подтвер- 
женьї, а казахи пнемяние, которие там обрящутея в тон маєтності! 
Кищннцах, чтоб при вольностях свонх пребивали, а до панских пожнт- 
коь н всяких виновних не помишляли. 

Писан в Києве, дня 3 месяца марта лета 1650. 

Богдан Хмельницкий, рукою власною. 

ЦДАДА. ф. Сибірський приказ. стовп. 1636. ч. II, арк. 344—345. Пере¬ 
клад. з заголовком: «Список з белоруского письма». 

Опубліковано: В. Єфімовський. До історії військового суту та земельних 
від носим на Україні за Хмельниччини. Науковий збірник за 1927 р., стор. 35. 


1650. березня (10) 20. Київ. — Лист до кам’янецького ста¬ 
рости Петра Потоцького з вимогою не давати приводів до 

порушення миру 


\УісІтоіпу т. рапіе зіагозіо катіепіескі, тбі у/іеісс т. рапіе і рггу- 
Іасіеіи. 

/а ро\угбсепіет розібч/ пазгусН г зеііпи и-аіперо \уагзгапузкіедо, 
пі: кібгуїл 2 тіІозсі\Уеі Іазкі і. к. т. і Кгесгурозроіііеі коп1ігто\\апіе 
рга\у оіггутаїізту, Ісгаг гпіозізгу зі? г і. т. р. ич>)С\Уоб* кііо\\'$кіт *. 
у/ебІіі£ гогкагапіа і. к. гп.. кібггу пай \уоІд і иіабото&с \У 0 ]$кст'д росгу- 
ііаіі, гаріаі? 5\Уд роб Ьуіпоіб т. р. ич>іе\\обу \угі?Іі і риікои'пікот 
50ГІО рггукягаїет. аЬу ІитиНу изкгапііаіі і кггу\уб ІусЬ кагаїі. Лсбпо 
\мп., т. т. р.. іако ггаги і рггег Іе идеуїкіе сгазу гогздбпіе росгупаб 
гасгуїеі, і Іегаг ипііспіс ргозіету. ісЬу зі? иго]&ка піс паЬІііаІу і Іибгі 
піеу/іплусЬ піс сиЬНу. 2 пазгсі зігопу и'ебіид гогкагапіа і. к. т. каг- 
сіеїті 2 дапіопо Ь?бгіс, а ит. п. т. р., гасг зігопіє гакагаб, /еЬу 
рггусгупу ипуаггузіи-и пазгети піс башаїі. О сгут хузгуїкіт г і- т. р. 
\уо]с\уо<Ь} кдопузкіт, іако котізаггст, а і па тіеізси гергс7еп1іфісеео 
реггопс І- к. іп.. розіапоибіііту. РиІко\Упіко\Уі Ьгасіахузкіегг.и 3 зигото 
рггукягаїет, аЬу Ісро рііпіе рггсзіггсцаї. Ргхуіут рохуоіпс изіирі іпо)е 
V Іазк? \уш.. т. т. рапа іако паіріїпіеі обба\\ат. 

Паіит \у Кііошіе, б. 20 тагііі а. 1650. 

и'т., ір. т. рапа, \ує и-згуїкіїп гусгііигу рггуіасіеі і зіира, ВоЬбап 
СЬтіеІпіскі, Ьсітап \Уоізка ]. к. т. ^арогозкісцо. 

Архів м. Кранова. Збірна Руссцькчх. 1* ЗІ. сюр. 79. Копія. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських тьмянів, оп. 2, спр. 24, арк. І. Фотокопія. 


Переклад 

Вельможний м. пане кам'яисиький старосто, мій вельми милостивий пане і при¬ 
ятелю. 

Після повернення наших поспів з варшавського вального сейму, иа якому з мило¬ 
стивої ласки й. к. м. І Речі Посполитої були затверджені каші права, я відразу ж 
зв'язався з й. м п. київським воєводою. За наказом й. к. м.. ті. що діяли проти імлі 
та без відома війська, були покарані під час перебування й. м. п. воєводи. А полков¬ 
никам я також суворо наказав, шоб приборкували закапоти та за будь-які кривди 
карали. Вм., м. м. пан, зволив від самого початку і протягом усього цього часу 
розумно діяти і тепер ми покірно вас просимо, щоб війська не наближалися і повин¬ 
них людей не губили. Ми, з свого біжу, за наказом й. к. м будемо карати кожного 
порушника, а вм.. н. м. пан. зводь своїм підлеглим заборонити давати нашому том- 
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рнству привід до заворушень. Про все це ми постановили з й. м. п київським воєво¬ 
дою як комісаром, який на місці представляє особу й. к. м. Брзцлавському полковникові 
я суворо наказав, щоб цієї постанови старанно додержувався. А втім якнайпокірнішс 
віддаю свої послуги на ласку в м. м. м. пана. 

Лане в Києві, дня 20 березня І6.Ї0 р. 

Вм.. м. м. пана, доброзичливий приятель і слуга. Богдан Хмельницький, гетьман 
й. к. м. Війська Запорізького. 
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1650, березня (10) 20. Київ. — Лист до Я на Казимира з ви¬ 
могою зберігати права православної церкви 


Кзіабпіеізгу піііозсіхуу кгоіи рлпіе. а рапіе пазг хуієісє тіїовсіхуу. 

7а бекіагасід Іазкі хх-азге] кгбіеххзкіеі то$сі, рапа па&геро іпііо- 
зсіхуеро рогі 2Ьогоххепі папі тіїозсіхуіе копїегохуапд, а Ісгаг па зиріік? 
пазгд г рапзкіо] хуазгеі кгбіехузкіеі тоісі кістепсіеі і хузгуїкіс] Рріеі 
копПгтоххапд па зеітіе, ипігепіе, іако хуієгпі роббапі хх\ к. т„ рапи 
пазгети тіїо&сіхусти, сгупіту ргаїсз зирріісез, паіхуугзгеро ргозгде, 
аЬу біиріт і 82 сг?зІіхуупі рапоххлпіет XV к. т.. рапа пазгеро тіїозсі- 
хуеро оЬбаггуб гасгуі. 

Бігопу йзроксуепіа гсіірісі, кібгеі гезрекіет гіесіїііту )еро тсі 
о]си теїгороіісіе і бисНохуіспзІхуи, іг бо бозкопаїеро изроко]епіа па 
(«‘гаіпіе]згут зеігпіс рггуі$б піс торіо, і га І? Іазк? ху. к. т., рапи 
пазгети тіїоісіхусти, ипігепіе бгІ9киіету. ргозгде рокогпіе. аЬу 1о 
хузгуїко. сокоіууіек іпсіисііі \у зоЬіе (Ііріота схпипс \у Когопіс, . іако 
і ху \\'ісІкіт КзісзіхуІє Ьііехузкіт хх- сргекисід хургаххіопе Ьуіо, рбуг 
гхуусгяіпа раппт ипііоіп гогкагапіа кгоіоху рапбххг розіропеге. Сгеро 
бо$\УІабсгуІізту га гухуоіа іхуі^єі раті^сі кгоіа і еро тсі, рапа Ьгаїа 
ху. к. т.. і рохуібге ргозіту, аЬу ]и± бузубепсуі іп геїіріопе ргаеса хуі^сєі 
піс гозіахуаіо і аЬу розі бесеззит рапбху иміїбху зІагзгусН, кібггу га 
рггухуіїсіяті муі9ієі раті^сі кгбіа зеро тсі каїебгу, ссгкхуіс г боЬгаті 
Іггутлід, ]иг пазгут бисіюххтут геїіріеі зіагогуїпеі ргескіеі розіизгеп- 
зіхуя раїгіагсіїу копзіапіупороізкіеро оббахуапе Іе Ьспеїісіа Ьуіу, а іеге- 
І:Ьу га згсг^зііхусро рапохуапіа хх. к. т. безібегіа па5ге сіскіи зхуеро піе 
ххгі^Іі і ху гесез розгіу, Іебу \\'о]зко 2арогозкіе ху. к. т. ргозЬд зхуоіз 
бокисгас тизі, іезі Ьохуіет зііа ху \Уоізки 2арогозкіет, кІбгусН рггобко- 
ххїе ХУ ссгкхуіасН Іак когоппусН, іако і ІііехузкісЬ Іегд, (кіогс ипісі ро- 
гаЬіегаІі), сі сЬса, аЬу оііаг? ІгуЬст зіагогуїпсі геїіріеі зхує] ібде, га 
(Ііізге ісЬ сгупііі. рбіу гахх'зге зиріікоххас Ь9бд, роко бо г?ки пазгусЬ 
ргахуозІахУпусЬ бисЬохупусЬ піе бозіапд. 

Рерсзіга хх-оізкохуе ху. к. т. розуїату, ргозгде. ісгсІіЬу робіир 
азурплсіс] ху рипкІасН гЬогоххзкісН ххі^сеі гЬухх-аІо, Іебу ху. к. іп. іако 
рап пазг тіїозсіхуу, гасг г рапзкіеі зхусі кіетепсіеі бузутиіоххас. рбуг 
і Іакесіїту ху котриіохуапіи ххоізка ххіеікіеі гагуїі Ігибпозсі. 
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Ехсеззт, кібггу игг?бпікбху рапбху зиоісЬ ро гаиагіупі рокери ро 
гаЬіі'аІі. обпіе§Іі іихіа диаіііаіет ехсеззиіп роепі роб Ьуіпозс хх г Кцохуіє 
р&піехуіеїтогпедо їедо т рапа хуоіечх'обу кцохузкіедо еі Іоііиз поЬіІіІа- 
їіз хх’оіехуббгіхха Іиіеізгедо. і баїеі Ьубгіет зі? о 1о зіагас, гпозгдс зі? 
г іедо т. р. хх'оіеххобд кііохузкіт \ аЬу рокбі з\х’і?1оЬіі\уіє гасікжапу 
ЬуІ, ргаесіибепбо хіат ехсеззіуіз бо хузгеїкісЬ ІитиІІбху. 

О Іо Іуїко хх\ к. ш. рапа пазгедо тіїоісіххедо ргозіту. аЬузпіу рггу 
бекіага^е) Іазкі ш. к. т. гиреіпіе гасЬохуапі Ьуіі і хуоізка когоппе біа 
ігхуоді розрбізіхуа піе гЬІігаїі зі?. 

5тіету ге хуїгуікіет хуоізкіет ху. к. т. ирабізгу и пбд паіазпіер 
згеро тзіезіаіи, ргозіс га Іхуапст Теїегехукіет, га бгидіт Ріоігст Коїо 
хуісгет. ИогусЬ Ьегхх'іппіс х\ї?гіепіет Ігарід і бо ІусЬ сгаз піе ризгсгаід. 
гисг г тіІозсі\\'еі Іазкі зхуєі рапзкіе] го/кагас бо кзсіа іедо ш. рапа 
хуо)ехуобу кгакоххзкіедо 2 парізас, аЬу га гогкагапіет хх\ к. іп.. рапа 
пазгедо ті1о£сіхуедо. опусН ге хмзгуїкіт Ііапбіот кирісскіт ихх-оіпіс 
гогкагаї, а ту га па)азпіс]згу тлїсзіаі ху. к. т. доіохуізту хуебіид 
гогкагапіа ху. к. т. гбгохуіе пазге гопіб, рапа Ьода ргозгдс га біидо- 
хуіссгпе рапоххапіе ху. к. т.. рапа пазгедо піііозсіхуєдо. 

Nа Ісп сгаз хуієгпс роббабзіхуо пазге роб поді таіезіаіи рггег 
розіяпсу пазге ху. к. іп., рапи пазгети тіїоісіхуети. обба;сту і о 1 о 
ргозіту, аЬу г тіїобсіие] Іазкі паз роббапусЬ і зіид зхх'оісії піе оризгсгя- 
іде, ро’зіапсот пазгут, о со Ь?бд зиріікохуаіі, тіїоісїхуіе зі? зіяхуіі. 

/ КіІохха, б. 20 іпагііі аппо 1650. 

\^'азгсі кг. ,п - Р апа пазгедо піііозсіхуєдо паіпігзі робпбгкохуи 1 
і хуієгпі роббапі, Воіібап Сіипісіпіскі. Ьеїтап г \\'о|'зкіет хуяз/С] кг. 
тзсі 2арогозкіт. 

Адреса: Каіазпіеізгсти а піегхуусі?гопсши таіезіаіохуі іедо кг. ш., 
р р. п. тіїобсіххедо, бо тіїоісіххусії гдк. 

Бібліотека Красімськнх у Варшаві, рук. 4022, 7* 103. Оригінал (загуб 
лемий). 

Опубліковано: Памятники. т. II. відділ III, стор. 9—18. № 2. 

Памятинки. вид. 2. з доповненнями, т. II. стор. 567- 569, М 2. 


Переклад 

Наііяснішнй милостивий пане королю, пане наш вельми милостивий. 

За декларацію з ласки вашої королівської милості, пана нашого милостивого, 
милостиво лану нам під Зборовом, а тепер на наше прохання з ласки панської вашої 
королівської милості і всієї ,Речі Посполитої затверджену на сеймі, ми, як вірнопід¬ 
дані, в. к. м.. нашому милостивому пайові, складаємо покірну поляку і просимо бога 
щоб в к. м. нашого милостивого пана довгим і щасливим пануванням обділити звалив 

Щодо умиротворення релігії, то це ми з пошаною доручили його м-гі отцю митро 
политу і_ духовенству, і хоч на нинішньому сеймі це питання повністю іце не розв'яиі- 
не, але н за ту ласку покірно дякуємо в. н. м., нашому милостивому панові, і покірно 
цросимо, шоб все тс. що містить у собі диплом, було введене до екзекуції як у Ко- 
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роні. тлк і > Великому князівстві Литовському, бо пяии-уніати звикли наказами королів 
нехтувати. Вдруге просимо, щоб тепер, як і за жиТтя св. п. короля й. м.. пана брата 
в к. м.. вже не було більше чвар у грецькій релігії; після смерті старших панів уніатів, 
яі.і мають на основі привілеїв св. п. його милості короля кафедри і церкви з маєтно- 
і,'ями. ці добра було передано нашому духовенству стародавньої грецької віри послу¬ 
ху константинопольського патріарха. А якщо за щасливого панування в к. м. наші 
бажання не здійсняться і наші п/охання будуть відхилені, тоді Військо Запорізьке 
мусить нлдоьучунати в к. м. своїм проханням, бо у Війську Запорізькому є багато 
таких, предки яких лежать як у коронних, так і и литовських церквах (які позаби¬ 
рали уніати) і вони хочуть, шоб за душі їхніх предків відправляли обряди за старо- 
давньою вірою, і до того часу проситимуть, поки ці церкви не потраплять до рук 
нашого православного духовенства. 

Посилаємо н. к. м військові реєстри з проханням, шоб. коли за обліком у збо- 
ріосьних пунктах буде більше людей, тоді в. к. м.. як наш милостивий пан, зболь зі 
своєї ласки на це не звертати уваги, бо і так у підраховуванні війська ми мали ве¬ 
ликі труднощі. 

Злочинці, які після укладення миру повбивали своїх панів урядників, понесли 
кару згідно і характером злочину, під час перебування у Києві його м. пана ясно- 
вельможного київського воєводи і всієї шляхти тутешнього воєводства. І далі ми 
намагатимемося, підтримуючи зв'язки з його м. п. київським воєводою, свято берегти 
мир, перетинаючи шлях злочинцям до будь-яких заколотів. 

Тільки проснио в. к. м. нашого милостивого пана, щоб нам повністю Сула збе¬ 
режена декларація ласки а. к м. і щоб коронні війська до нас не наближалися, бо 
це непокоїть поспільство. 

Впавши зі всім військом в. к. м._ до ніг найяснішоі величності, насмілюємось 
просити за Інаіьт Тетерсвка і за Петра Котовича. яких невинно •мучать у в'язниці І до 
цього часу не випускають. Зволь з милостивої ласки своєї наказати, щоб написали до 
князя його м. пана краківського воєводи, який за наказом в. к. м.. пана нашою мило 
сінного, знільмнн би їх .зі всіма купецькими товарами, а мн за нпйясніїиу величність 
о. к. М. готооі за наказом в. к м. віддати своє життя і молити бога про довговічне 
пакт ванни в к. м.. нашого милостивого пана. 

Затим складаємо через постів наше вірнопіддаиство до величності а. к. м.. нашого 
милостивого пана, і просимо, шоб. залишивши нас. підданих і слут своїх, у милостивій 
ласці, вислухай милостиво прохання наших послш. 

З Києва, дня 20 березня року 1660. 

Нашої кор. м., пана н м.. найнижчі підніжки і нірнопіддані. Богдан Хмельницький, 
гетьман, з в кор. милості Пінськом Запорізьким. 

Адресо. НайясніиііЛ і непереможній величності його кор. м. п. п. м. милостивому, 
до милостивих рук. 


№ 92 

1650, березня 10 (20) *. Київ. — Наказ послам від Запо¬ 
різького Війська до короля Ина Казимира 

Коріа іпзігиксїеі ро$Іот когаскіт < 1 апа осі СНтіеІпіскіеко, Неїтапа 
\\'оІ5ка 2арого$кіе80 сіо паіаіпісіхгеро таіезіаіи іеро кго 1 е%ч$кісі тоісі, 
рапа па$гЄ£о ліі!о&сі\ує£о еіс. 

І. Рггег Іе ровіапсе па$гс ЬитіІІіта оЬ^иіа игіегпе £0 рогіс!ап$ 1 \уа 
па$ 2 Є £0 рочуіаггаіде, сіо поц таіе$ 1 аїи к. ш. рапа па$ге£о піііоісі- 
иеуо і зузгуШе) НгесгурозроШеі ирасіаідс. рокогпіе, а іак паіипііепіеі 

• Дата встановлена на основі док. 91 
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ргозіету, аЬу ччазга к. т., р. п. тіїозсічуу рггу копІегочуапусН, зічуієг- 
сгопусЬ ргачуасЬ па Іегагпіеізгут $е)тіе... 1 2 ЬиЬо поп асі еіїесіит сіекіа- 
гасіа чу. к. т. Іегаг рггузгіа. іесіпак гпасгпа іеві тіїозсічуа Іазка к. 
ш., ге чуоіпо&сі 2 пат зічуіегсігопе. асг іезгсге геїіоіа чугрі^сіст ипіе] 
рагііт гачуіезгопа і ІиЬо іо сііріотіе роїогопо, іеро рзпслчіе ипісі 
V Когопіе і XV. Кб. Шечузкіт чузгузікіецо иБІ^роччас піе сЬсд, розіро- 
иепсіо гогкагапіе чу. к. т. і Кгесгурозроіііеі і сіачупедо зчуедо ироги ніс 
рггеБІа^с, изідріс піе сНсд г гіоЬг сіудпііагзічу бисЬочУпусЬ. паїегдсусії 
апіічиііиз, па ргаччозіачупе сегкчуіе іипсіасіі пагіапусЬ. 

2. Міапст’ісіе парггбсі розіочч'іе пазі ргозіс гладе 3 , аЬу ипіа чуесИид 
сіекіагочуапедо і БІчуіеггігопево зіочуа чу. к. т. гпіезіопз Ьеіа. піе осікіа- 
сіадес па іпзгу гок осі гоки, сіаізге зе^ту. аіе Іегаг аЬу сііа гдосіу іоііііб 
сіігізііапііаііз Іо копіес чугдес тодіо, каїесігу. іипсіасіе сіо топазіегочу 
і сегкчуі осі рггосікочу пабапе рггучугбсопе Ьеіу сіо ргачуозіачупусії би- 
сЬочУпуск пазгусЬ. 

3. О Іо Іег чу. к. т. рапа пазгсдо тіїоісічуедо іако чуієгпі росісіапі 
ргоБІету, аЬу м'о]зка когоппе сіо гатіеггопсі Ііпіеі піе гЬІігаїу $і$. 
Піт розрбізіччо сіо ріегчузгедо еіекіи рггусігіе. а Іутсгазеїп гпо 
згас бі£ г іазпіечуіеїтогпут ]. т. р. чуоіечуобг* кі)очу&кіт. изкгатіас 
Ьубгісту. 

4. Му, Ь^бдс рорггуБдедІеті • пієтеті рогісіапеші чу. к. т. іако 
паїеріеі рггезіггераб Іедо Ц-бгіету, аЬу г рггуяіиед чч\ к. т. Ьуіо. 0«1 
чузгузІкісН родгаиісгпуск сисІгусЬ рапзічу розіггсдаб Ьубгісту, геЬу 
габеп піерггуіасіеі чу Когопіе Роїзкіеі згкобгіс піс тоді і сіо чу. к. т. 
о іо )ако паіріїпісі бачуаб гпаб Ь^бгіету. Іуїко чу. к. т., рап пазг ті 
Іозсіччу, гасг бс5удпочуа£ па іпзге шієібсє азуБІспсіа Іу. кіога \у Кііочч'іе. 
дбгіе риік \у. к. іп. іезі— 4 піе гсгубочуаіі. 

5. Кедсзіга ХУоізка чу. к. т. 2арогозкісдо чуебіид гогкагапіа і бекіа 
гасіеі чу. к. т., г робрізст тоігп і ріесг?сде пазгд чуоізкочуд. гпак чуієг- 
псдо роббапзічуа пазгедо оббадес, ІиЬо г ирггукггспіст ісЬ тт. рр 
зепаїогбчу і згіасіїїу. о іо ипігепіе ргозіету, аЬу чу. к. пі. кіетепсде зч\$ 
рапзкд рокгуС гасгуї. 

6 . Мату і Іо копіегочуапо г гпііобсічуєі Іазкі чу. к. пі., аЬу чу чуоіє 
чуббгІчуасЬ гизкісЬ бідпііаіез і иггубу дгобгкіе і гіетзкіе згІасЬсіе геїі- 
ріеі дгескіеі гогбачуапе Ьеіу, а Іегаг тіто чуіабопіозс чу. к. т. і сіекіа 
гасде, аЬу рокбі зе]тет Бічуіегсігопу, Іо чузгузіко аіістіде. і чуебіи^ 
бекІагас]і Бргачуидес зіу, гасг чу. к. т. рап пазг тіїо&січуу зіочуи Бччети 
кгоіечузкіети сіозус сгупіс, ісЬ тт. рр. чуо]єчуой6чч- і зІагоБІочу різапіет 
Бччут соттоуеге. аЬу гогкагапіа чу. к. т. піе обтіепіаіі. 

7. ОоЬга сегкіечупе. кіоге біпє пиііо іиге осІсЬгапе і га піез1и$гпепіі 
адгачуатіпаті гачуіесігопе, рггу сегкчуіасН і ішісіизге і... падапусЬ гозіа- 


1 Мабуть, проп>шсио паз хасЬо«аІ. 

2 У фотокопії: «Іаьпоісі. 

* Початок речення перенесено з першого пункту. 

* Мабуть, пропущено аЬу. 
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\\а!у... *. Nа ояіаіек ргояіету чу. к. т.. гас/ /тіїочуапіе бчує рапзкіе ро- 
ка/ас пай роббипеті 5чч'еті. аЬу ісЬ тт. рр. яепаїогочуіе Ьег чуіабо- 
то&сі \\ ; . к. т. / чуоізкаші яччеті піе паяіуроччаїі, с!1а ИогусН росі ті- 
Іоясічч'д а оісоччзк^ Іаькд V. к. т. осіскас яі£ Ь^бгіету. 

8. А Іега/ ІиЬо сііа зіаччу чу. к. т. і Кгесгурояроіііеі, сііа иаІи£і 

іііапа ]. іпо&сі ргочісЬуяг.іу сЬсіеІі... 2 , со /а го/кагапіет і чуіаботозсід 
V к. т. і ччебіир чуоіі Ьубгіе гояіачуаіо чуягуяіко, о со зиріікщету бо 
іпаіеяіаіи піегчуусі£гопс £0 чу. к. т.. рочч-іппіяту /а таіеяіаі і рапочуапіе 
ягсгуяіічче, /бгочуіе паз/е рггссічуко кагбепіи ярггесі\уіа]дсети $і? /овіа- 
чч'аб і іакіе гогкагапіе Ьуб/іс. £о(очуІ&ту сгупіс. ІМіетпіеі і о Іо иргаяга- 
ту. аЬуч чу. к. т. рап пав/ піііоясічуу го/ка/аі ччебіик оЬіеІпісе вчує]. 
к'огу ісві ччв/увікіети гіети росг.іікіеіп, С/арІіпвкіедо якагас, а ту па 
гогкагапіе чч\’ к т. чуягуяікісЬ рокагаїібту. кіогу і па роіут габпеі 
ргхуяіирі чу. к. т. піе исгупі. 0 

9. О Іо ровіочч іс пазі, ирабягу бо по*» чу. к. іп., рговіс таід, аЬу ипіа 
Ь'ік чу Когопіе. іако і XV Кз. Міси*. /піевіопа Ьуіа і гсЬу чуоіпо чув/?б/іе 
бисі'оччпут павгут Іак чу Когопіе, іако і XV. Кя. Ьііечу. плЬогепяІчуа 
огіргаччочуас чч-ебіиц /чч-усгаіочу віагогуїпусії. а чуоівко пазгс об чувгу- 
вІкісИ роб а І кочу, аЬу чуоіпє Ьуіо і чу&гсіакіеі ротвіу іс»і тт. рр. ргге 
$1а!і сгупіс. 

10. О !о чувгувіко рговісту чу. к. т.. рапа п. тіїоясіччско. геЬу&ту 
тіїовсічч’ч Іаяку оіг/утаїі і ІусЬ ровіапсбчу пав/усН шііоісічуіс обрга 
ччіопо. А ту іиг ісбпозіаіпіс гояіаісіпу чуіететі роббапсті і яіидаті 
чу. к. т. рапа п. шіІо&сіто£о і кагбсво ргеесіятедо піерггуіасіеіа яго- 
пііс оЬіеси|ету. 

ВоНбап СІїтіеІпіскі, Ьсітап чу. к. т, ХУоіяка 2арогоякіеяо. 

Інститут історії Академії начіс Української РСР, Бібліотека. Записки 
М Голіиською. № 4184. сто*». 332—334 Фотокопія а копії. 

Переклад 

Копій інструкції, даної козацьким послам Хмельницьким, гетьманом Війська За¬ 
порізького. до найяснішоі ясличпості його королівської милості, пана нашою милости 
лото і т. д. 

1. Через цих наших посланців тс раз віддаємо наші найнижчі послуги і вірно 
підданство, схиляючись покірно до ніг величності нашої королівської милості, пана на¬ 
шого милостивого та всі*і Речі Посполитої, і принижено просимо, щоб в. к. м., н. м. 
•і. зберіг права наші, затверджені нинішнім сеймом. Хоч декларація в. к. м. ще не 
здійснилася, але з великої милостивої ласки в. к. м. нам затверджено вільності. Щодо 
уічї, то питання про неї відкладено. Пани уніатм в Короні і у Литовському Великому 
князівстві, хоча про цс сказано в дипломі, не хочуть від всього відступитися, наказ 
•і к. м. і Речі Посполитої нехтують і з своєї давньої упертості не хочуть залишити 
маєтків духовних установ, які здавна належать православним церквам як надані 
фундації 

2. А саме наші посли насамперед мають просити, щоб унія, згідно з даним і під 
твердженим словом в. к. м., була скасована, щоб розв'язання цього питання не відкла¬ 
далося на інший рік. на наступні сейми, і для згоди всього християнства кафедри. 


' Текст зіпсованим. 

* У тексті щось пропущено. 
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Фундації, надані предками в. к. м. монастирям і церквам, зараз же повернено нашом. 
православному духовенству. 

3. Як вірнопіддані просимо також в. к. м, и. м. п„ щоб коронні війська не 
наближалися до визначеної лінії. п<»ки поспільство трохи не заспокоїться, а тим часом 
ми. домовившись з вельможним й. м. п. київським воєводою. будемо його втихо¬ 
мирювати. 

4. Ми. як зв'язані присягою і вірнопіддані в. к. м.. якнайкраще зберігатимемо 
тс. що може бути послугою в. к. м. Від усіх прикордонних чужих держав землі бе¬ 
регтимемо. щоб ніякий ворог ие міг шкодити Короні Польській і якняйстаранніше 
повідомлятимемо про це в. к. м.. — тільки в. к. м„ и. м. п.. цю заставу, яка перебуває 
В Києві, де е полк в. к. м.. зволь перенести на інше місце. 

5. Відповідно до наказу і декларації в. к. м. віддаємо реєстри в. к. м. Війська 
Запорізького з моїм підписом і нашою військовою печаткою, як знак нашого вірно- 
підданства, і хоч це прикро їх м. панам сенаторам і шляхті, покірно просимо, щоб 
в. к. м. зволнв захистити їх [ці реєстри) своєю ласкою. 

6. З милостивої ласки в. к. м. нам було надано прано, щоб чини, гродські та 
земські уряди у руських воєводствах роздавали шляхті грецької віри, а тепер, незва¬ 
жаючи на волю в. к. м. та декларацію, а також на те. що мир був затверджений 
сеймом, усім цим нехтують. Зволь, в. к. м.. виконуючи декларацію, здійснити своє 
королівське слово та своїми листами умовнім їх м. панів воєвод і старост, щоб вони 
наказу в. к. м. ие скасовували. 

7. Щоб церковні добра, які без иіякого права і внаслідок несправедливих заки¬ 
дів. були відібрані, залишалися при церквах, як і надані їм фундації... Наприкінці 
просимо в. к. м.: зволь. виявивши своє панське милосердя до своїх підданих, нака¬ 
зати, щоб їх м. п сенатори без відома в. к. м. військом своїм не насіупялн; з вини 
останніх ми до милостивої, батьківської ласки в. к. м. звертатимемося. 

8. А тепер ми для слави в. к. м. і Речі Посполитої хотіли б просити дозволу 
скористатися послугами хана й. м. ..Нехай це все відбудеться за наказом і волею 
та з відома в. к. м. Ми просимо про цс непереможну величність в. к. м., за щасливе 
панування якого ми готові віддати життя, борючись проти кожного, хто чинитиме 
опір, і будь-який наказ якого ми готові виконати. Ще раз просимо і про тг, щоб в. к. 
м., н. м. п. згідно з своєю обіцянкою, наказав покарати Маплниського. який « вину¬ 
ватцем всього лиха і який надалі жодної послуги и. к. м. не зробить, а ми за наказом 
н к. м. всіх покарали. 

9. Утішим до ніг в. к. м.. наші посли мають благати й про те. щоб унія, як 
у Короні, так і у Великому князівстві Литовському, скрізь була скасована і щоб пліт 
духовенство, як у Короні, так і у Великому князівстві Литовському, скрізь могло босо 
служении відправляти за старовинними обрядами. Наше військо щоб було звільнене 
віл усіх податків та щоб їх м. м. п. перестали на нас мститися. 

10. Просимо про тс в. к. м.. м. м. п. щоб мн одержали милостиву ласку і щоб 
цих наших посланців милостиво було відправлено. А ми всі залишаємося вірнопідда¬ 
ними та слугами о. к. N.. и. м. п.. і кожного ворога, який чинитиме опір, обіцяємо 
громити. 

Богдан Хмельницький, гетьман в. к. м. Війська Запорізького. 

№ 93 

1650. березня ЗО (квітня 9). Чигирин. — Лист до Донського 
Війська з заявою про дружбу і з проханням припинити на¬ 
пади на кримських татар, які допомагають Запорізькому 
Війську у боротьбі проти польської шляхти 

{Од Б]огдана Хмельницкого, гетмана запорозского і од в[сего Вой- 
с]ка великого Запорозского атаману і всему то[варнст]ву Войска Дон 
ского доброго здоровя. яко братні [нашей], од господа бога вірне зи¬ 
чим. 
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[Якос]мо перед тим жадали по вас, і тепер пилно умис[не] вислав¬ 
ши жадаєм, абисте відаючи о том, же [6рате]рство вічноє с панством 
Крммским сталося, не (важнли)се нейменшоє кривди в панстві царя его 
милості) [кримск]ого чинити; учините тое з любви братерской, то [ува]- 
жаючи. же смо неволю од наступцов наших терпіли, [а] бог відаєт, що 
есче будет далій. 

А нам для всего ла[ска цаіря его мнлостн кримского і всіх орд єст 
иотребна, которими і церквен божих, о которне усім нам потре[бно 
уібиватися, не мало одшукалосе; сподіваємосе, же бог мн(лост]ивий 
і большей прнмножнт, толко о тос нам треба старатися], абисмо уміли 
поважати приязнь пара его ми[лости, кото]рий вічне хочет з нами у бра¬ 
терстві бити. Жада[єм тед)и любви вашой братерское, абисте не хотячн 
нерфнкодою би] ти, шо єст потребно церкви божой і волностям [нашим, 
не чи]нили найменшо* кривди панству Крнмскому і і Ту(рскому].„ на 
море. А ми будем промишляти, що би ...[любов] вашу, бога взявши на 
иомоч, нелюбвою на чо...ося. Одно ж того не зичимо. Дай боже любов 
братер{скую ме]жн нами хрестияни православними. Сподіва[емосе, же] 
на жадане наше, яко братя, все учините, о іцо пилно [проси]мо; будте 
на том. аби, як дав бог вол[ности Войску Запо]розскому перешкодою 
не били, орді ні в чо[м не чинили]... І по десятий раз тое любий по пас 
жадаєм. Да... царского величества московского иисалнсмо, аби в[ам на 
море ходити] не позволил, і ми розумієм, же для [нас того] не учините 
І на морс не пойдете. А затим [любви вашой оддаючи]ся, господу богу 
нас поручаєм. 

Дат з мес[та] Чигирина, дня ЗО марна, року І6[50]. 

Всему Войску Дон(скому зичливие] приятели, Богдан [Хмельїшцкнй, 
іетман] Вонска [Запорожского], ру[кою власною]. 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ, Донські справи. 1650. сир. 9, арк. 12— 
ІЗ. Оригінал; арк. 14—16. Переклад, з заголовком: «Список с листа з Осло- 
руского письма, что гисал к Донскому Войску Богдан Хмельиицкий, гстмям 
Войскіі Запорожского». 

Опубліковано: Русская историчсскан библиоіска. т. 29. Донскіір дсла. 
кн IV. стор. 518—519. 

Воссосдинсние. т. II. стор. 356. № 147. 

№ 94 

1650, квітни (1) 11. Чигирин. — Лист до кам\янецького ста¬ 
рости Петра Потоцького з вимогою не порушувати миру 

Лакот г росгдіки гусгуі, аЬу гогіапіа кгиіе скггезсіізі'ізкіеі піе 
Ьуіо і <1о копса хьіегпут гозіаідс ро4<1апут і-о к. тозсі, рапа тіїоісі- 
угедо. і \уь/уІкіе‘і Кгесгурозроіііеі, $(агат зі?, аЬу 1 у/е<1Ііі£ сіекіагочч'а- 
піа Іазкі і-о кгбІе\сзкіеі тозсі саіе гозіаіо изрокоіепіе. ЗІусЬас Іи и паз, 
ге І тс. рап кгако^зкі 2 о<!рошіе(1гі па паз сгупі, <Ігі\еи]ет зі?, зкдеі 


1 У рукопису: аЬуїл. 
* Микола ГІотоцькмй. 
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Іака пісіазка па паз; іегеїі о рггезгіе гаесху. !еті Ьо£ зргашсчч'аі, і рггу- 
з/.Іеті Іепге ггдсіся ггесгаті кіегочуас Ь?с1гіе; ро зоЬіе Іо глашу, ге чує 
чузгузікіт чч-оіі і о кгоіечузкіеі тозсі і Кгесгурозроіііеі чгіегпуті і ро- 
чч-оіпеті... 1 * і Іе^о рггезіггекату. аЬу чу пісгет розіапочч-іопут ракіот 
пагизгепіа піе Ьуіо. Ьуіе Іуїко г (атіеі зігопу Іог зі? зіаіо. Рггесічупут 
\уоіі пазгеі і гаЬ6]солі іез! и паз зргаччіесНіи’озс і зигочч-е кагапіе. чузгак- 
ге тизі боЬгге Ьус ччіабото чч\ т. рапа і чузгуїкіт Роїакот, ге рггу 
Ьуіпо&сі ). ліс. рапа чч’оіеччобу кііочч’зкіеяо* га піеЬозгсгука рапа Ьа- 
^іечузкісдо чч-іппут песіз еіиз згу]е роисіпапо. N '100231 3 та осі паз паик?, 
аЬу зі? зргачч’очуаі. ]ако 4 паїегу, всі у гозІа)е зрггесгпу іпГогтас]і пазгеі 
Іако рггезіурпепіи \ ГоІ£і піе Ь?сІ 2 Іе, і іегаг іиг осі паз паротпіопу. 
аЬу чче чузгузікіт (ак зі? зкготпіе гасіючч аі. іако іезі їсти ссі паз пака- 
гапо. Іргазга^с, аЬу і роччіоге, аЬу чч\ т. рапочч’іе піе сЬсіеІі сіахуас 
окагуі па ІигЬочч-апіе Іеяо. со рггег паз сііа рокові і сісЬоісі изіапочуіопо 
Іезі. Хаіут рочуоіпе зіи/.Ьу че Іазк? и\ пі. рапа осісіаіету. 

Паїпт чч' СгеЬгупіе, II аргіїіз* 1650 г. 

\У. т. рапа чусаїс гусгіішу рггуіасіеі і зіица. Воіісіап СНтіеІтскі, 
ЬсІтяп \\'оізка ччіеікіедо і. кгоіечсзкіеі тозсі Яарого&кіеяо. 

Державна публічна бібліотека Української І*СР. Відділ рукописів. 
Л* 13698- 13716. сгор. 19—20. Копі* з копії архіву Чартпрнйських у Кракові 
т. 146, стор. 917—948. з заголовком: «Коріа Іі»(и СНтісІпіскіско бо 1- тс. 
%Іаго$Іу катіспіескіско». 

Архів м. Кракова, ф Збірка І'усецьких. ТА ЗІ. сгор 85. Згадка 

Переклад 

Як спочатку не бажав я. щоб кров християнська лилвс*. так І «спер, залишаю¬ 
чись до кінця вірнопідданим й. к. м.. милостивого пана і всієї Речі Посполитої, ста 
рпюся. щоб. згідно з декларацією ласки й к. и„ наступив повний мир. У нас ходять 
чутки. нібито й. м пан краківський вважає нас винуватцями каюто того, шо сталося, 
і ми дивуймося, звідкіля до нас така ксласка; якщо йдеться про минулі справи, то 
ними керував бог. і майбутніми теж керуватиме цей же управитель. А ми у всьому 
вірні і покірні волі й. кор. м. і Речі Посполитій і дотримуємося того, щоб укладені 
угоди нічим не порушували. Добре, щоб і ви. з свого боку, так само діяли. Тих. хто 
не згоден з нашою волею, а також вбивців мм справедливо і суворо караємо. В. м 
панові і всім полякам добре відомо, що в присутності й. м. пана київського воє води 
злочинцям, винним у смерті небіжчика пана Лагевського. відтялн голову. Нсчая ми 
попередили, щоб він вів себе як слід. Коли ж він заперечуватиме, не буде йому по 
пуску як злочинцеві. І тепер ми вже зробили йому зауваження, щоб у всьому вів 
себе помірковано, так як ми йому наказали. Вдруге прохаємо, щоб в. м. панове нг 
давали приводу для порушення того, що нами встановлене для миру і тиші. Затин 
віддаємо до ласки в. м. п. покірні услуги. 

Дано в Чигирині. II квітня 1650 р. 

В. м. пана щирий приятель і ел\та Богдан Хмельницький, гетьман й кор м. ве¬ 
ликого Війська Запооізькпго. 


1 Пропущено якесь слово, можливо уезісіліу. 

* А дам Кисіль. 

3 У рукопису: піесНаі. 

4 Додано пропущене слово іако. 

6 У рукопису, рггезірриіешу риісіету 

• У рукопису: м. серпня; у рукопису Руссцьких — II квітня Остання дата більш 
вірогідна, бо в цей час Хмельницький перебував в Ірклісві. 
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1650. квітня 14 (21). Суботі я. — Лист до князя Трансільванії 
Юрія Ракоці з запевненнями про дружбу 


Зегепіззіше ргіпсерз Тгапзікипіае сіпе <1пе ас Ьепеїасіог соїешііз- 
8ІІІ1Є. 

їм ех ргіпсіріо рег Ііііегяз зегепіззіїпае сеїзіїисііпіз уезігае, Іит 
еііат рег ірзит схрегітепіит гепчл (1е Ьепсуоіепііа ззгтае уезігае 
ссізіїисііпіз погі регтізітиз поз еззе (ІиЬіоз еі Нас уісє еапсіет Ьепеуо- 
Іепііапі ззгтае уезігае сеїзіїигііпіз Уісіетиз аЬипгіе зирег поз регПиі, 
>рсгап<1о іп зиЬзе(|иепз Іетриз поз еіизсіеіп запе раїегпі їауогіз ззгтае 
уезігае геїзіїигііпіз рагіісірез їоге, Наес уего, чиае уоіит позігит соп- 
еегпигі, те(ІіапІе зиргето питіпе зрегапніз іеіісет ехіїит поЬіз аіііп^і. 
Нос зоїит поЬіз сигап<!ит гезіаі. ні ззгта уезіга сеїзіїигіо іттиіаіа 
ег£я поз аНесІіопе (Іисаіиг. Оиогі иіі НитіІІіпіе ргесашиг ііа ІатІаЬіІІі- 
шат уііаш ззгтае уезігае ссізіїигііпіз а<1 атрііогадис Нопогіз сиїтіпа 
ргозіїіепіет ргоІгаНі, іпііто соггіе регоріатиз. 

□аіае іп оррігіо позіго $иЬоІо\у\ 14 аргіїіз 1650 
$егепіззтае уезігае сеїзіїпсїіпіз зегуиз а<1 опіпіа оЬзсіцііа рагаїиз, 
ВоНгіап СНтісІпіску, Неїтап \Уоізка Яарогозкіецо. 

Адреса: 5егспіззіто Оеогяіо Какосгі. ргіпсірі Тгапзіїуапіас. рагііит 
ге^пі Итіціїгіас <1по еі Зісиїогшп сотії!. (Іошіпо еі Ьепеїасіогі позіго 
соїетііззіто. 

Угорський державний архів. Оригінал. 

1ЩІА УРСР у Кисні, ф. Колекція грамот російських царім та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. сир. 10. арк. 1—2. Фотокопія. 

Опубліковано: Сіладі. т. 1. стор. 100. 


Переклад 

Найиснівіий князю Трансільванії, пане і вельмишановний добродію. 

Спочатку через лист вашої най яснішої високості, а потім також і через власний 
досвід ми не дозволили собі мати сумнів у доброзичливості вашої найясніїїіві висо¬ 
кості. І тепер ми бачимо, що ця ж доброзичливість вашої найяснішої високості щедро 
коширкчться на нас; ми сподіваємося, що в майбутньому будемо відчувати батьків- 
сіку прихильність з боку нашої найяснішої високості. Що ж стосується нашого ба- 
Жйння. то ми сподіваємося, що при посередництві вссвниіньої волі наша справа до¬ 
сягне щасливого кінця. Нам залишається тільки подбати про тс. щоб ваша иайясніша 
високість керувалася незмінним почуттям до нас. Найпокірніше манимося за це і ба¬ 
жаємо з глибини серця, щоб преславне життя вашої найяснішої високості досягло 
ннших вершин почесті 

Дано в вашому місті Суботам. 14 квітня 1650. 

Найяснішої вашої високості слуга, готовий до всіх послуг. Богдан Хмельницький, 
гетьман Вінсікз Запорізького. 

Адреси: Найяенішому Юрію Ракоці. князеві Трансільванії, панові частин Угор¬ 
ського королівства і графу ссклсрів. нашому вельмишановному пану і добродію. 
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1650. квітня 26 (травня 6). Чигирин. — Універсал про « послу¬ 
шенство » міщан Максимівни і Городища монахам Київського 
Пустинного Манільського монастиря 


Богдан Хмельницький, гетман з Войском єго королевской милости 
Запорозкнм. 

Ознаммуєм тим лисанем нашим, меновите сотнику і всему това 
риству макснмовскому, іж за слушним правом отцовс ннколские мона- 
стира Пустинного до Макснмовкн з раменя свего посилают, ирето вам 
приказуєм, аби засланий урядник от них жадного пренагабаня не мел. 
кгди ж тос надано веспол з Городншчем на місце светоє од православ¬ 
них продков наших. Хто теди з меншчан знайдуєтся, аби послушки- 
кови так в Максимов це. в Городишчу мешчане послушними били, жад¬ 
них своєволенств не всчннали, іначей абис не чинил. под ласкою нойско 
вою. 

Дат в Чигирине, дня 26 апршія 1650. 

Богдан Хмельницкнй, рукою нласною. 

Іоан Виговскнн, писар. 

На звороті: На Максаковку із Городищем иотвержсння от Богдана 
Хмельницкого гетмана дано? Свято-Ни коле ким отцем. 

Держання публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, Р>- 
кописи ІІеркооно-лрхеологічиого музею Київської духовної академії. М 594. 
документи Київського Пустинного Микільського монастиря, ярк. 103. Оригінал 

• % І 


№ 97 

1650, травня 5 (15). Чигирин. — Лист до кримського калги- 
салтана з повідомленням про наказ п'ятитисячному загону 
козаків виступити на Дон і про те, що донські козаки добро 
зичливо ставляться до Криму 

Ясновельможний милостивий господине салтан-калга, мой много 
милостивий господине и добродею. 

Доброго здоровья и счасливого пребиванья против замислов вз 
шей милости моего милостивого господина от господа бога желзем 
к поклон наш пречесному рицерству ваше» мнлостн моего милостивого 
господина отдаем. 

Готовн семи бьілн на указ его царской милости зимою на услуп 
против неприятеля итти, отслугуючн вашим мнлостям, нашим милости 
вьім государем, однако не надеялися есми подлннного покою, а поне*«‘ 
уж до подлннного покою пришло, а король его мил ость государі, мой 
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і,оия л с царем могкпвским ссариватся. однако мьі, узнавши великое 
добродейство от наших милосте»'», монх милостивих государей, что нам 
не мог, мужественно против неприятелей ставилися есте. Ньіне ж мн 
на указ иаря его милости и на услугу ваших мнлостсй наших милости¬ 
вих государей всех против желанья 5000 нз войска нашего указали им 
рушится. дня 27 мая виходить указали есми. Подасть лн господь бог 
здоровьи. что любо для переправ июня в І день то войско не надсуго- 
нит. однако сроку не омелляет. Еслн б король его мнлость полской 
с Москвою войну всчали. ми за божнею помощию, докуди ещо они на 
т> войну соберугся. царю его милости и вашей милости наймім милости¬ 
вим государем услужим. І і по милости божий н промислом ваших ми- 
достен наших милостивих государей неприятелн потехи не восприймут. 
з войску нашему при посланце ваших милостей, наших милостивих го¬ 
сударей. за две недели рушится указали есмн. которое иеотмснно царю 
его милости и вашей милости нашим милостивим государем, подлинно 
будст на Дон. как преж ссго, так н нини. тотчас випраннли есми, 
чтоб, склоняся до прнязнн царя его милости, в псремирье будучи, как 
с нами наша мнлость напій мнлостииие государи услуги с нашим ной- 
ском ваша мнлость войском 1 допомогли. Когда же не прошлимн по¬ 
сланий нашими писали есми, чтоб н перемирье пробивали, о которих 
посланцях н нинешних нремян никакие всдомости не имсеч и обстаєм, 
что войско донскос во всем восхочет служить вашей милости нашим 
милостивим государем, о чем о всем послансц ваших милостей наших 
милостивих государей пространней изустно обьявит, а ми на то время 
е поволностью услуг наших нііской моклон вашим милостям нашим ми¬ 
лостивим государем отдасмся. 

Лан в Чнгирнне. мая в 5 день лета 1650-го 2 . 

Вапіей милости моего милостивого господи на и добродея но всем 
желательиий приятель и слуга. Богдан Хмельницкой, гетман Войска 
Запорожского. 

ІЩАДА. ф Посольський приказ. Кримські спрапи, 1651, спр. 9. ирк. 23 — 
26. Копія. 


№ 98 

1650, гривня (10)20 Чигирин. — Лист до київського воєводи 
Адама Киссля про вирядження послів до кримського хана 

Ясновельможний милостивий пане воєвода киевский. мой вслице 
милостивий пане и приятелю. 

За присідом его милости пана кисвского до Черкас пред воскре- 
сеньем основательне уставихом н ясно совстовахом. како бьі с лучею 
било прислугою короля его милости и Речи Посполитой славою сторо- 


1 V тексті: веж се 

' У копії дописані слова: А внизу написано. 
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ньі гордих и хитрих ответов московскнх, которие мнят себе за безчестие 
некие вещи — прнсяг>' лопать почали било. Все Войско короля его ми* 
лости Запорожское охотне на ту прислугу нзволившн, до хана его ми- 
лости кримского. послов своих в тот час внправил. Советую у бо по 
воскресенин. Пан Гунчевской поведал. стольник варшавской. что с тое 
войни ннчто же не будет н днвуется вельми, что се у нас оглашеио. 
Ми по числу листа короля его милости писаного почали ся били сира- 
вовать, о которой перевод листа проснл нас пан Гунчевской. Имуше 
иньїе дела, в то время трудно било того листа перевод ему давать; 
сразумсвше добре.с пана Кгунчевского. что ничто же с тое войни бить 

не нмеет. 

С Чнгнрниа. мая 20 лета 1650-го. 

ЦДАДА. ф. Посольський проказ, Зносини Росії з Полицею, ІЬЬО. спр. 1, 
ч. II. арк. 203-204 Переклад, з заголовком: «Перевод с листа гетмана Заію 
рожекого, каков гисан к воєводо кновскому». 


№ 99 

1650, травня (16) 26. Чигирин. — Лисі до Адама Киселя 
з повідомленням про наказ покарати порушників миру 

з Польщею 

Ясновельможний милостивий пане воєвода киевский. 

ІІмею прплежимн промисл и попеченис, чтоб укротнти н емнритн 
посполитого народу людей, нарочно посилаю грамоти наиіи заказіше 
до лолковников порубежних и нлкрепко приказал семи, чтоби своеволь- 
ником крепкое наказаііье чинили, а иних казнилн. И мине по ваиіем\ 
пнему посилаю листи нашн вскоре, чтоби тех своевольннков, которие 
не по указу, по своей поли, ходят, и тех переймав, казннги смерть», 
чтоби для них мирний договор с королевскою мнлостию и с нами не 
яарушалея, найпаче укреплялея по нашому промислу и береженью, н 
о том без іірестаїш промисл чиню, чтоби сталея вссгда в верним под- 
данстве его королеве КИЯ милости и с твоєю милостью, государем моим, 
в верной дружбе и приказал есмя накрепко под смертною казньїо тем 
же полковником оберегати. чтоб наездов на иіляхетцкия доми м на под- 
данние люди королевекме и шляхетские отнюдь не чинили. А єсть дй 
надобно будет против недруга королсвского всличсства на службу вони- 
скую людей, м я подлинно слишал от хана кримского, что нстннно рад 
со мною вместе на королевскую службу против недруга его ставища 
локаместа бог помочи подаст. А и нине о том хан кримской ко мне 
пнеал, конечно на то укрепляючнея. а нине не убояся ннчего. Извояь 
ваша мил ость за Днепрь ехать в свои держави, а там все прпказние 
наши от меня имеют тайной указ, что своевольннков, которие учну« сму¬ 
ту вечннат, всех смертью казнить. Вашей милости желательное при¬ 
ятельство вручаю. 
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Лисам в Чигирине, мая в 26 день, 1650 гаду 

Богдан Хмельницкой. гетман его короленския милости Войска За- 
порожск«.го. 


ЦДАДД. ф. Посольській грмкаг Зносини Росії і Польщею. 1650. сир. І, 
ч. II. арк. 477—479. Переклад. 


№ 100 

1650. гривня 24 (червня 3). Чигирин. — Наказ київському 
полковнику Антону Ждановичу вислати сотню козаків на до 

помогу кримському ханові 


Воікіап СІнпіеІпіскі. Іісішлп ХУоізкл ). к. т. 2арогозкіе£о. 

Раті риікоххпікоххі кііоххякісній ге хезгузікіт Іохх’аггузіхх'ет риіки 
т. гсігохуіа сні рапа Ьо£а пііес іусгету. Лако&ту хх'аз гітд г^сіаіі 
і рггукагуххліі. аЬузсіе сагохуі |. т. кгуїткісти * пя ичіиду згіі, іг па 
Іеп сгаз іезхеге піереххпозсі рокоіи о«Г рр. І.лсіюхх зречігіехуаіізшу 
>і?, «Ііаіеко Іатіеко 5 гоки ропіесНаІізту, іак і саі кгуїпчкі, 1 изіиде, 
па кібгумпу тіеіі па Іеп сгаз і$с. осіїогуїібту. Тсгаг рехупу рок(»і зіап^і, 
іссіу саг і. іп. кгутзкі рггузіаі до паз. аЬумну ти кііка Іуні^су іохуа- 
ггузіхуп г риіки ро 300 сгіска, іе<1пс£о зеїпіка зіагзхут па яхх'оіе тіеізсе 
рггугіаіі. г ог?іет сІоЬгут, оцпізіуіп. ргосіїбху аЬу Ьуіо (Іозіаіск. ойххт 
кой, \ч «Ігіезі^іск сгіска ххог іегіеп [г] гухупозсід; піе сгекаідс <Іпі£Іе£о 
ипіххсгзаіи пазгг£о, па сігіеп 26 та|а <1о РиНахеу зіахуіс зі? їй і XV і? 
«Ігоре, Іо іезі па изіир? пагпаегопд са^оxVІ пі. кгутзкіеши, кіогу па 
Сгсгказу 4 гашузі та, па тіс]зсе пагпасгопс, Ьег хуутохуу Лаізгеі 6 , 
іпасгсі піс сгупідс роб Іазкд пазгд ххоізкоххд. 

Пап XV СгеЬгупіе, 24 іпаіі аппо 1650 

Лап Муіюхузкі в , різагг ХУоізка 2арогозкісро \ 

Інститут історії Академії наук Української РСР. Бібліотека. Записки 
М. Голікського. Л* 1184. стор. 337-338. Копія. 

Опубліковано: І в. Крип'яксвнч. Студії над державою Богдана Хмель¬ 
ницького V Гетьманські універсали. ЗИТШ. т. 147. стор. 72 


' У рукопису дописані слова: А внизу приішеь. 
1 Іслам Прем 

•’ У рукопису: Іяк ті Іеео. 

' Мова йде про кавказьких черкесів 
У рукопису: «Іаіеі. 
ь У рукопису: XVусїіо»5ку. 

' Підпису Б Хмельницького немає. 



Переклад 


Богдан Хмельницький, гетьман й. к. м. Війська Запорізького. 

Пану київському полковникові зі всім товариством полку в. м бажаємо від 
господа бога здоров'я. Взимку ми під вас вимагали і наказували вам, щоб ви йшли 
на допомогу Гі. м. кримському цареві, але тоді ми ще не були впевнені в тому, що 
укладемо мир з пп. ляхами, а тому в тому році ми і кримський цар вирішили від 
класти допомогу. Тепер настав певний мир. тому й. м. кримський цар прислав до нас 
[листа з проханням), щоб ми дали йому кілька тисяч товариства, по 300 чоловік з полку 
і по двоє коней па чоловіка, одного сотника старшим, з доброю вогнепальною зброєю, 
щоб було достатньо пороху, і один віз з харчами на десять чоловік. Не чекаючи 
другого нашого універсалу, дня 26 травня з'явитися до Полтави, звідки і вирушати 
в цю дорогу, тобто на призначену допомогу й. м. кримському цареві, який мас намір 
йти на черкас на визначене місце, без дальшої відмови, не чинячи інакше під нашою 
військовою ласкою. 

Даний в Чигирині. 24 травня 1650 року. 

Іван Виговський. писар Війська Запорізького. 


№ 101 

1660. травня 27 (червня 6). Чигирин. — Наказ чернігівському 
полковникові карати порушників миру з Польщею 


Богдан Хмельиицкий с Войском его королевекис милости Замо¬ 
роженим. 

Грозно приказуєм и лснясм полковнику черннговскому. Много от 
ваших сторон нспригожис вести писанії и всегда неходят ми от кого, 
токмо от тебя єдиного. Знатно, что еще нойгкових дсл не знаєш. И ми¬ 
не вєстіїук нам дошли недобриє, что в Любстцку собралосч множество 
своепольних людей. Конечно приказую тебе приятстном, чтоби сси стар 
ших заводчиков переимал и в Кисв отослал, к чому прнказал семи по- 
мочним бить м кисьскому полковнику, которис н за рубежом свою 
волю чинят м не хотят моими бьіть, її с обенх сторон смуту чинят и мир 
ний іюкой хотят розриват. А естлн того не учинені оберегать н с ними 
заодно случать и шляхту и подданих обнднть и во владеньях ііх волю 
от них отнимать. и ти н сам и с ними той же казни достосн будеши. 
И тебе конечно все исполнять против нашого указу. 

Писан в Чипіринс, мая в 27 день 1650 году 

Богдан Хмельннцкий, гетман запорожекий. 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ. Зносини Росії з Польщею. 1650, спр І. 
ч. II. арк. 480 - 481. Переклад, з заголовком: «В 3-м листу пишеть. 
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>Ь50, червня З (ІЗ). Чигирин. — Лист до венеціанського посла 
Миколи Сагредо про участь у війні проти Туреччини. 


ІПизІгіззіїие аг тарпііісе (Іоіпіпе Іецаїе, шіНі ріигіїпиш ашісе оЬзсг- 
\ ЙПСІІЗЗІГПЄ! 

а рсгіїїизіїі шл£пііісепІіа уезіга рег та£піПсит <1. АІЬегІит 
\ іпііпа поЬіз аііаіаз чиніп сгаїіззіте зизссрітиз, апітасіуегііті^ие сх 
іі 5 регіїїизігет такпііісспііат уезіга т тиііит поЬіз ехегсіїиідис позігс 
а зегепіззіта РериЬІіса Уепеїа арргесагс а тог із; пес поп іпіпиз сх паг- 
іаііз тарпіїісі «!. ЛІЬегІі іпіеііехітиз піапііезіат егаїіат сі Гиіигат Ьс 
пеуоіепііат слрогіагс сапсіет КсриЬІісат Успеїат. Оиат сізі поп рег- 
уегзит сегпітіїь еі сапсіет сог(1е ашріесіітиг, Іаіпеп товсто Істрогіз 
зраііо Ьасс оЬзесіиіа пиііо то<Іо схЬіЬеге зегепіззітае КеіриЬІісае роззи- 
тиз. еаргорісг. ииосі ріас тстогіао іпуісііззітиз еі зегепіззітиз \УІа- 
Пізіаиз рпагіиз гех Роїопіае іс! сопзіііиіі сі НаЬеге УОІиіІ, и( Іоіа піапиз 
іііііііит сопіга Тигсоз уігііігп сопзигеаі, еі позіго Ііхссіїні 2арогоуіепзі 
рго ехрссііііопе еіизЛеіп ЬсІІі. рго сІаззіЬизцис тагіпіз рссипіаз 
циаз рагаїаз Ьисизфіе зирсг гірат ВогізіЬспіз ЬаЬетиз. 8оІит іп саиза 
зип! тацпаїсз КсіриЬІісае сі <|иі(1апі сопзіїіагіі. чиосі ЬеІІиш зегепіззішо 
ас іпуісііззіто Роїопіагит гееі ШІайізІао сит Тигсіз іпіге поп асітізе- 
гипі сі поЬіз, зегепіззітае РсіриЬІісас Успсіае аихіїіаігісст тапит Лаге 
уоІепІіЬиз, ргоЬіЬисгипІ. Оиаргоріег пс Нос Іаісаі рсгіїїизігет тацні- 
іісспііат зиапі. уоііішиз. сіиосі зиішпат дгаїіаш сотрсгітиз та^піПсі 
сЬап ЗсіІЬагит, Ігаігіз позігі, сіні іп отпі оссазіопс ргасзіагс аихіїіиіп 
поЬіз ПОП сіспсцаусгаї. Начие сі рсгіїїизігіззіта тарпіПсепІіа уезіга 
зиасіеаі зегепіззітае КсіриЬІісас Успсіае. иі тіїїегс усііі ІаЬсІІагіоз 
асі іііизігіззітит сЬап, с|иіп зі ірзе ргаезіаге ореш зегепіззітае ВсіриЬ- 
Іісас Успсіае сопзепзсгії. песіие поз сит зсіїи сі асіїпіпісиїо зегепіззіші 
ас іпуісііззіті гедіз Роїопіае, сі-пі позігі сістспііззіті. аихіїіит сіаге 
зегепіззітае КсіриЬІісае Успсіае гссизаЬітиз. Нос Іатеп чиаіп тахіте 
поЬіз ехоріапшз. иі сіеиз Іег оріііпиз іпахіпіиз зитта Ьспідпііаіе зиа 
сопргсЕеІ ипіУег$о$ сЬгізІіапоз ргіпсірсз іп сиіпиіит атісіїіае ипит, иі 
сопсаіепаїі уіпсиїіз атісіїіае тапспісз, Ьозіііііаіі отпіиіп гезізіеге роззе- 
тиз, сі» поЬіз аиіет позігочис Ьєпєуоіо егца зегепіззітат РериЬІісат 
Уепеїаіп зіисіеаі еі усііі Ьепс тегегі. РІига огсіепиз Іедаїс» регіїїизігіззі- 
тає та^пііісспііас уезігас огсіепиз уєгЬіз ехріеге ас зікпіПсагс сопсеззі- 
тиз, ііаяие оЬзефііа позіга НитіІІіта іп егаїіат регіїїизігіз тадпііі- 
'спііас уезігас гесісііпіиз. 

иаіисп іп СгуЬгуп, іипіі 3 сііе. аппо 1650. 

Регіїїизігіз такпііісепііае уезігас атісиз асі оЬзесіиіа, ВоНсІап 
Пітіеіпіску, Ііеїтап \Уоізка іеео кг. тзсі 2арогозкіеео, г?кд з\уд. 

Адреса: РегіІІизІгі ас таепііісо сіотіпо сі сіотіпо Nісо1ао $а£гсс1о 

Н7І 



едиЦі, огаїогі Уепсііае а<1 саевагет, атісо поЬіз ріигішит оі>5егуап<1і«- 
8Ішо. а<і гесМегиіит раіеі. 

м. Кордуба. Вснспькс посольство до Хмельницькою (1850) ІМТШ 
т. 78. стор. 80-81. 

Переклад 

Найсвітліший і вельможний пане после, мій вельмишановний друже! 

Лист від вашої найсвітлішої вельможності, відданий нам через вол..можного пава 
Аліберта Німіиу, чи іірніїннлн з найбільшою вдячністю; з иіюго ми бачимо, іцо ваша 
найсвітліша вельможність від |імеиі| иаГінсиішоі Венеціанської республіки виявляє до 
нас і нашого війська багато прихильності; з розповідей вельможного пана Альберта 
мн дізналися, іцо Венеціанська республіка висловлю* явну прихильнісіь і доброзичли¬ 
вість на майбутнє. Хоч мн це зрозуміли як слід і по робу вато н такому ж настрої, 
однак в теперішній час ніяк не можемо зробити ці послуги найяснішій Венеціанській 
республіці з такої причини. Блаженної пам'яті майислсрсможніїшій і інйясніїимй Нлв- 
лислав Четвертий, польський король, вирішив і побажай підняти проти турків всі пого¬ 
ловно військові сили; він дав гроші нашому Війську Запорізькому на підготовку до 
цієї ж війни і на морські човни, які ми тепер маємо готовими иид берегом Дніпра 
Тільки магнати Речі Посполитої і деякі порадники винні в тому, що ис допустили, щоб 
найнсніший польський король Владислав розпочав війну проти турків, і нам. незва¬ 
жаючи на наніс бажання, заборонили подати військову допомогу- найяснішій Вене¬ 
ціанській республіці. Ми хочемо, щоб ис було таємницею, що мн зазнаємо найншцоі 
прихильності з боку вельможного татарського хана, нашого брата, який при всякій 
нагоді не відмовляв нам у допомозі. Отже, хай наша найсвітліша вельможність пере 
конає нпйяснішу Венеціанську республіку, щоб вона понил а направити послів до 
найсвітлішого дана; якщо вій згодиться допомогти найяснішій Венеціанській республіці, 
то і ми теж. — з відома і згоди иайясиіиюго і найнеоереможнішого короля Польщі, 
нашого наймилостмвішого пана. — не відмовимо у допомозі найяснішій Вгнсціансі.кій 
республіці. Міі більш за все бажаїмо для себе, щоб тричі найліпший исспншній своїм 
найвищим блягословіниям зібрав усіх християнських князів в один пружній гурт, 
щоб. міцно пов’язані узами дружби, ми могли дати відсіч всяким ворогам; (бажаємо) 
також, щоб пін .'бог| сприяв нашій доброзичливості щодо майягмішоі Венеціанської 
республіки і і поли п. щоб ми добре прислужилися. Багато ми дозволили усно допов¬ 
нити словами І подати до відома послові вашої найсвітлішої вельможності Отже, 
віддаємо на ласку нашої найсвітлішої вельможності наші найнижчі послуги. 

Дано в Чигирині, червня 3 дня року 1650. 

Вашої найсвітлішої вельможності приятель до послуг Богдан Хмельницький 
гетьман Його королівської милості Війська Запорізького, власиою рукою. 

Адреса: Найсвітлішому і вельможному панові і панові .Миколі Сагрсдо, рип* 
реві, послові Венеції при імператорі, нашому вельмишановному другу, передати. 


№ 103 

1650, червня (6) Іб. Чигирин. — Лист до коронного великого 
гетьмана Миколи Потоцького з пропозицією миру 

Лазпіеууіеїтогпу тсі р. кгако\У5кі т. т. р. і (ІоЬгсхІгіеіи. 

Рггег Іе сгаьу игегу&Ікіо г осіигаед ггігочхіа те£о и$Іиди]^с і к. пі. 
і м-згувікіеі Кгріеі. гЛгоигіа па гоіпусії ск$рс<1усіас1і рогЬуи'згу. іаиеі 
і госігіса те^оіізсіет оЬьсяиііз га«$ге гпа)(1иідсеко зі?, иІга« -Іегп 


1 Михайло Хмельницький. 
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песпоп иііегіиз рсгреПз пл ІусЬге іізІіі£асІі отіезгкіхуат. А ге сгазу 
іегагпіеізгсті г рггеіггепіа Ьозкіеро ІусН оріакапохх- сга&у 1 зіаіа зі? 
(Ііззопппііа. £<іу гикггуххсігепі хуієісє гозізідс, тизіеіізту ІіЬегІаІез 
ргаесІосеззогіЬиз позігіз Ьепірін* сопзеззаз о<1 з. раті?сі к. т. 2 кгхуід 
пазгд ріесг?1иіас Ьгопіс. — Ісгаг Іечіу сокоїххіек зі? зіаіо, піе г ххоїі апі 
іипузіи паз/еро. ак і сіоризгсгепіа зиргсті гегигп соп<Шогіз, — хузгу- 
«Ікіети зирегзегіохуаххзгу гхх-укіе рскМапзІхх'о, \\ г кіогезту зі? іп сопзрес- 
іа зегспіззіті ас іпуїсііззіті Роїопіагит геріз 3 акціє Іоііиз РриЬІае 
/паі^очуаіі, <Іо опероі огігухуату зі?*, а ро<1 порі піаіезіаіи і. к. т. 
и'іете пазге росісіапзіххо рогігіаіету. І еро зоЬіе іусгдс, аЬузпіу зоїііат 
Ьепеуоіспііат хх. т. р. і <ІоЬго<Ігісіа п. пі. іп реііііз сіогпаххгаїі, р<1у і 
пиасипоие асіа, ошпіа рег ргаїіат зегспіззіті геріз оЬІтопі Ігайііа 
зимі 2асгупі ге Іоіа КезриЬІіса <1аге успіат \Уо]зки і. к ш. 2арогозкіе- 
ши регтізії. сііаіеро (Іугуриідс 5 Іо пазге різапіс <1о ху. т. р п. т„ 
•чпіету гаїїяс. аЬуз хх. т. ху тііозсіххеі Іазсе зхує) паз гасіюхуас гасгуі 
і сх ргозЬаск пазгусЬ <1о к т. піііозсіхуут іпіегсеззогеїп і ргоіекіогст, 
СгіуЬузту зі? хх- сгут исіекаїі, Ьус сіісіаі. Ссігіе ро Іазсе хх ( . т., т. т. р., 
хх іеіе зоЬіе оЬіеси]сіпу і гогитісту. ге паз ху каггіе) ргоіЬіе® рггеЬасга£ 
піе гасгузг 7 і охузгет пазгут <!оЬго<Ігіс]ет сх зоїііа сіетепііа Ьус ге- 
січозг, кіога ту г хуоізкіепі і. к. іп. оЬзігісіі еі саіепаіі, ху каігісі окагіе) 
па изіигіге Кгріе] га згсг?зІіхуут гсрітепіет ху. т., іп. р., кгсху пазг? 
югіехх ас еі Іоііз хігіЬич раїгіат Іиеге роїоххіяту. Со розіаінот пазгут 
огеїепиз хх-. т.. т. т. р.. Іаііиз геїсгоххас гіесіїізту, иргазгаідс, піе гасг 
опусН г гпііо&сіхусі Іазкі зхусі ху ргоіЬасЬ пазгусЬ герікііаге, аіе (Іахупс 
око іпііо.чсіхує зхуоіє окагахузгу. хує хузгет іазкахуіе зіахуіс. $ 1 гопу ко- 
•/.акохх тіезгкаідсусЬ ху Згагоргодгіе і Вгасіахуіс. кіоггу ху герезіггс 
ххоізка і к. т. паісіиід зі?, а г рогХУоІспіа т. р. зіагозіу каїизкіеро 8 
іапі тіезгкаїдсусії. ргозіету, аЬу Іо Ьсг игагу ху. р. п. т. Ьуіо. 2аГут 
ипігопе розіирі пазге хх*. т. Іазк? хх-. т.. р т. і <1оЬго<ігісіа іако паірії- 
!ноі осМаїету. 

\\' СЬеЬгупіе. (І. 16 іипіі а-о 1650. 

М’т р. п. т. хус хузгет рохуоіпі і ипігопі зіисігу. ВоЬсІап СІїтіеІ- 
піскі /. \Уо]зкіст і. к. т. 2а|югозкіт. 


Львівська бібліотека Акадгміі начіс Української РСР, ф. Отсоліиських. 
V» 2X46. стор. 67-68. Копія 


‘ Так у рукопису. 

* Владисаи IV 

* Яи Каїимнр. 

* У рукопису: осі&ушаліу 5іс 
У рукопису: гіігіцчір 

' У рукопису: ргохЬу. 

Так у рукопису. 

’ Яи Замойськнй. 



Переклад 


Ясновельможним милостивий пане краківський, мій милостивий пане і добродій-. 

Наражаючи на небезпеку своє життя, я весь час служив й. к. м. і всій Речі Поспо¬ 
литій, позбувшись у різних походах здоров'я і втративши навіть свого батька, який 
також завжди вірно служив, але й надалі не занедбую цісї служби А що за теперіш¬ 
ніх жалюгідних часів, з божої волі, виникла незгода, і ми. будучи дуже скривдженими, 
мусили кров'ю захищати наші вільності, лоб'язно надані нам попередником святої 
пам’яті й. к. м.. і кров’ю иашою їх пспатати, — то це сталося не з нашої волі, ні 
з умислу, тільки з провидіння вишнього вершителя всього. Тепер ми всьому цьому 
воліємо звичайне підданство, в якому ми перебували на очах найденішого неперемож¬ 
ного польського короля і всієї Речі Посполитої, до нього звертаємося і до ніг його 
королівської величності наше вірнопідданство складаємо. А від в. м.. л. і добродія н. м 
ми завжди зазнавали прихильності в проханнях наших, бо те. ідо сталося, з ласки най- 
яснішого короля віддано забуттю. А що і вся Річ Посполита зволнла пробачити й. к. и. 
Пінську Запорізькому, тому, звертаючись у цьому нашому листі до в. м.. п. н м.. ми 
насмілюємось жадати, щоб в. м я своїй ласці нас зберегти зводив і а наших проханнях 
до короля й. м„ коли б ми з чим зверталися, був нашим посередником і протектором. 
Бо ми на ласку в. м.. н. м. п.. дуже сподіваємося, що нас в кожному проханні не 
забудеш, л. навпаки, з звичайної своєї доброти будеш добродим наший. А ми з вій¬ 
ськом й. к. м. тим зобов'язані й вимушені в кожній нагоді на службі Речі Посполитої 
під щасливим проводом в. м„ м. п., готові кров нашу проливати і всіма силами віт¬ 
чизну боронити. Все це ми доручили нашим посланцям усно докладніше викласти 
перед в. м.. м. м. її., просячи: з ласки своєї милостивої їм в проханнях наших не від¬ 
мовляй, але давне своє милостиве око покажи і у всьому ласкаво постався. У справі 
козаків, які мешкають в Шаргороді і Брацлаві. а перебувають у реєстрі й. к. м. і за 
дозволом й. м. старости калузького там живуть, просимо, щоб п. м.. її. н. м.. на це 
не ображався. А затим наші покірні послуги на ласку в. м. п. м. і добродія, якнай¬ 
краще віддаємо. 

В Чигирині, д. 16 червня р. 166(1. 

В м . п. н. м.. у всьому покірні і низькі слуги Богдан Хмельницький і « к. м. 
Військом Запорізьким. 


№ 104 

1650, червня (перша половина). Чигирин. — Лист до Війська 
Донського з проханням не нападати на кримських татар 

От Богдана Хмельницкого, гстмана н вссго великого Войска За- 
порожекого атаману донскому и всему товариству здравия доброго от 
господа бога жслахом. 

От вас и ньінс с умислу с тем же посли посилаєм, даби сете ве 
дяще вечное наше братство с панством кримскнм не дерзали под суро 
вою смертью панств кримских и турецкнх наезжати. Ведаете ви. братня 
наша, како семи от наступннков беду терпели. от нея же з избьіхом 
благодатию и помоїцию царя его милосте кримского н орд его братнії 
нлшсґі се веру нашу православную очнетнхом. А понеже приязнь наша 
вечная, убо даби есте моря оставили, аше ли же бисте нметн задор 
какой учинити и вас самих не пощадим, чево не желасм себе, понеже 
братня есми себе. Согласуйте же ся с нами, акн братья, нбо час ви 
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єдина оещь н ни єдино врсмя не разлучит с Кримом. Можст и на нас 
бити упадок, ми ж при оас оттоля поснлком, яко ж и царского всли- 
чесгва, еше зимою лисах аз о сем. что кривда царя крьімского кривда 
наша. И да не дерзаєте раздору наминати, о сем вас и по десято про¬ 
сим, а при сем вас, братню нашу, господу богу поручаем. 

Дай з города статечного Чегирнна. 

ЦДАДА. ф Посольський приказ. Зносини Росії з Полицею. 1652. сир. І. 
арк. 201—203. Переклад, з заголовком: «Персвод с листя п-тмана запорож- 
ского, накой писал к донекому аіаману». 

Опубліковано: Воссоединсние. т. II. стор. 370—371, № 158. 


№ 105 

1650. липня / (II). Чигирин. — Лип до Олексія Михайло 
пича з висловленнялі дружнього ставлення українського на¬ 
роду до російського народу 

Божею мнлостию великого господара. великого князя Іоана Кази 
мера, короля полекого. великого князя лнтовского, руского, пруского, 
мазовецкого, жомоитского, іифлмнтского, сішсрского, чернигоиского, 
Іішелского. вамдалекого і іннх многих господарств господаря облада- 
теля, сго королевского велнчестна. Богдан ХмельницкнГі. гстман зо всім 
Ьойском Заиорозскнм. Божию мнлостю великому государу нару і вели¬ 
кому князю Алексію Михайловичу, всея Руссієй самодгржцу Іп. т.1, ва¬ 
шому иарскому величеству чолом бєм. 

Маючи потреби свої в панствйх вашого царского велнчестна Іоан 
Тафралмй, муж значний до одданя низкого чолом битя вашому царском) 
величеству ідет. за которим причину нашу вносим, кгдн будет гюво 
рочат з государства вашого иаінгкого велнчестна, безпечний здоровя 
свосго будучи, доброволне всюди пропуечоннй. Дано нам ведомость, 
якобьі ваше царское величество міл розуміти о неприязнії нашой. о ко- 
торой ми не мислили і тепер не мислимо і ведлуг давних часов в при¬ 
язнії зостаєм, а на тот час любосмо і войска паши били порушили, те¬ 
чи татко для потреби хана єго милости татарского, а не на інший який 
замисл. На тот час с поклоном нашим в ласку вашого царского вели- 
чества ннлно сс оддаєм. 

Дат в Чигирине, дня І іюля 1650. 

Вашому иарскому величеству нриятели зичливії і служити готовії, 
Богдан Хмельницкин. гетман з Войском єго королевскон милости Замо¬ 
розки м. 

Помітка: 158-го, июля в 24 день с Бутивльцом и с Йваном Гато- 
еенковьім Отписка Йвана Плакидина. 

Державний історичний музей у Львові. Орнгінзл. 

ЦДАДА. ф. .Малоросійський приказ. стовп. 7/5618, арк. 125—126. Пере¬ 
клад. з заголовком: «Список с листа з белоруского письма, кіков писал ко 
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государю царю м великому князю Алсксею Михайлович» всса Русим, іл - 
лорожекой птман Богдан Хмельницькії с путивльцом с Йваном Головлен- 
КОВЬІМ в нннешнем 158-м году. июля в 24 день». 

Опубліковано: «Кисвская старина». 1884. листопад, стор. 541—542. 
Акти ЮЗР. т. VIII. Доповнення, стор. 357—358. Д& 34. 

Воссоедпменис. т II. стор. 373. № 160. 


№ 106 

1650, .нічия 17 (27). Миргород. — Лист до путивльського 
воєводи Семени Прозоровського про врегулювання торгових 

відносин 

Наяснейшого і великого господара Іоаиа Казммера, божею мило- 
стию короля поленого і великого князя лнтовского. руского, пруского, 
мазовеикого і інних многих, его королевского величества, Богдан Хмель- 
ннцкнЙ, гетман со всім ВуГіском Запорозким, божнєю міілостіію вели¬ 
кого господаря царя і великого князя Алексин Михайловича і всея Ру- 
сиї самодержці! і миогих господарств господара і обладателя, его цар- 
ского величества боярину і воєводі кинзу Семену Васмлю[ончу] Прозо- 
ропскому здравия зичим. 

ІІисалес до нас. же воєвода осколский. без відомослі осударя 
православного, кулцен наших заграбил. а тепер ти пишеш, же ос удар 
православний росказал воєводі оскулскому иовертат нашим купцом 
вермут. А ми также, забраноє у ваших купцов роскажемо вермут 
вед луг грамоти вашое: оми нашим купиом нернут новииііи, вашим теж 
в цілости росказалнсмо отдат і купцом нашим зсхат на тую справу; не 
дивоват на том, же забор сталеє з ваших вперед на тот час, коли осу- 
дар почал се заводити з єго мил остю королем нашим. Тепер межи нами 
милост хрсстиинская і любов навіки зостаєт. 

Скаржил нам асаул Миргороде кий, же на Мерле пасену вибито 
і пасечника вигнано, о што вашей ммлостн жадали, о спранедлнвост 
просили, а ваша милост тої справедливості! не учиннл і одкладом тую 
справу пустил. Тепер, яко намістника єго царского величества жадаєм, 
абисте справедливост учинили і смирно з нами жили, бо і вашим волно 
вшелякою пожитку заживат, аж до Днепру добнватея, і нашим у вас. 
І я зо всім Вуйском Запорозким єстем осудару і вам усім приятелем, 
а ви нам также будете. 

€ст у нас княз іменний Іоан Шуйский, которий просил до вас, аби 
с тим причинили до осударя православного, жеби он до ласки осудар- 
скоє пришол, а осудар єго за причиною твоєю до ласки принял, паме- 
таючи на милосердного бога. Тепер ми зо всім Вуйском Запорозким 
приятелями зостаєм, а на знак милостн братерскон лук, с которим сам 
їжджувал, вашей милссти посилаєм і на потом братом тобі зостаю. 
При том, одпускаючи Марка с товариством, зичу абис в здравні бит 
од господа. 
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Дат з Миргорода, дня 17 іюля року 1650. 

Ваше» милости зичливий приятел Богдан Хмельннцкий, гетмаи 
Иоигка Запорозкого. 

Адреса: Боярину і воєводі князю Семену Василевичу Прозоров- 
скому, брату моєму отдат. 

ЦДДДА. Ф Посольський приказ. Малоросійські граиоти. 1650. сир 36. 
арк. 2. Оригінал. 

Там же. Малоросійські справи. 1650, слр. 2. арк. 23—25. Копія, з за¬ 
головком: «Список с листа з болотекмо писма, каков лист писал в Путивль 
к боярину и воєводам, ко князю Семену Васильовичу ГІрозоровскому. запо- 
рожекий гетман Богдан Хмельницкой. а ис Путивля тот лист к Москво при¬ 
слав. в нннсіішем во 1 58-году загуста в 2 день*. 

І ІД ІД УРСР у Києві. Особистий фоид Грушевського О С.. аїр. 241, 
арк. 33—34 Копія з копії. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. III. стор. 418—«19. 306 

Воссоедииеиие. т. II. стор. 374—375. >Я 162. 


№ 107 

1650, липня близько 26 (серпня 5). — Лист до турецького 
султана з повідомленням про відправку послів 

Наяснейшей, милостивий, цнеарю турецкий, наш велие милости¬ 
вий, на долгнє і незамержоне лета 1 доброго здоровя і счасливого над 
всякими панонаня вашей цссарской милости зичим, поклон і служби 
наши. 

/Іист от Ьегдаш-агн а проз Османа-аги 5 дня нам отдано, с ното- 
рого листа ворочано, же ваша цесарская милость, пан наш милостивий, 
на нас слуг своїх... 8 , велие сми * с того тішилися, всім Войском нашим 
Занорожским і велце просим вашей цссарскон велможности, аби на 
нас ч слуг своїх, бил ласкав, где же сми за всякеє братерство і приязнь 
с ханом сго милости. жеби сми готовії всегда до услуг вашей цссар- 
ской велможности і против кождому нсприятелю стоять. Также казаном 
заказали, чтобн в панства вашей цссарскон милости не втаргнули, 
і всегда того остерегать будем, чтоби ии один неприятел не пришол 
і зла в панствах не чииил. Тераз в згоде застоять с татарами, один за 
один вмісте добиватца, дай боже так і на вени в приятстве хотіть вся¬ 
кому нсприятелю, а з ласки вашей цссарской милости отдавать. До тих 
чаг писанєв наших не посилали, што нас недомоч така зашла, якобн 
.іутче посли у вашей цссарской милости били, ириязни наиіей за все то 
с ханом єго милостем розриват, чего не доказали. Тераз обачивши ми- 


1 У копії: иата. 

3 У копії: Бзсгдаиі-аги. 

1 Тяк у тексті; очевидно, щось пропущено 
' У копії: емн не. 

!2 Док» миті Богдана Хмельницького 177 



лостивиї ласки вашсй цесарской мнлостн. послов наших до вашей це 
сарской милости з вершім 1 поклоном посилаєм от всего Войска Зало- 
рожского, кди ж ми до конца до ласки звикли присяги своєй ломать і нас 
всегда зрожат... 2 Єжели би яка от послов зрада била, і.іи от Москви, 
ілн от вснгров, іли от нних каких неприятелей, ми вашей цссарской 
мнлостн ознаймуєм і с велможннм ханом єго милости зноситсе во всем 
будем. Єжели би який неприятел што с послами царя московского 
мислил, всегда будем вашей цесарской милости, пообецуєм, яко зичли¬ 
вій слуги вашей цесарской милости, же ани полем, ани морем не будем 
вступоватн, ні один неприятел в панство турсцкоє будет с пилпости 
вступовати. А ми, на ласки вашей цссарской милости слуговат з жад¬ 
ними неприятелми своїми, не будем терпіть, жеби то все з ласки вашей 
цесарской милости также отслуговать готовії ми. Єстьли би то что- 
колвек сторони справ воєнних било, зичливії, с ханом єго милости і ва¬ 
шей цесарской милости відомо чинит. Любо посли вашей цесарской 
мнлостн придут, колко нашей забави, теди в дому нас не застал, тогда 
ми войска наше випрововали на услуге хана єго милости, за што ваша 
цесарская милость не рачте... *. О своєм всем тако Осман-ага, посол ва¬ 
шей цссарской милости, яко і паши послове вступонат ласково, на кото 
рос просим, жеби послове без забави от вашей цесарской милости 
отправовани били. А ми завсегда слугами вашей цесарской милости 
готовії, і тераз поклон наш ниский до йог вашей цесарской милости 
отлпєм 4 . 

ЦДАДА, ф. Малоросійський прикяз, стовп. 7/5819, арк. 207—209. Копія, 
з заголовком: «Список с листа, каков послам от гетмана к турецкому царю». 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. Збірка 
Київського університету. М 224/97. т. І. арк. 222—225. Копія з копії 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. VIII. стор. 354. 

Воссоедименис. т. II. стор. 438. 


№ 108 

1650, липня 31 (серпня 10). Іркліїв. — Наказ ніжинському 
полковникові Прокопу Шумейку не перешкоджати шляхті по¬ 
вертатися до своїх маєтків 

Богдан Хмсльницкнй, гетмаи Войска єго королевгкой милости За¬ 
пор озкого. 

ГІлну Шумейкови, будучому полковникови ніжинскому, тим писа¬ 
ні: м нашим ганим, іж не ведлуг ради і постановення нашого за 


1 У копії: борним. 

1 Так у копії; очевидно, щось пропущено. 

* У копії: рачска; очевидно, щось пропущено. 

* Лист без дати Осмап-яга був прийнятий Б. Хмельницьким 20 липня, а ініх-і* 
із Чигирина 26 липня (Міх., стор. 554—555). У цей час і був написаний лист. 


178 



Орсклом виправует вонска іп черкаси, (а] приїхавши до полку Ніжин¬ 
ського нсслушннє іюсппхи ваші», чего емн і в раді не споминали, яко 
он я сам ггтман мін качать зараз ляхов і урядников, шляхту так на 
Україні, яко і у Сіверу вибивать. Єстем казал, аби все товариство, яко 
звичай войсковнїі. на каждин час в ділах рицерскях так в оружью, ко- 
нех. живності! готовими били, ажебн не били так от ляхов, яко ні откуль 
безпечними, а зарнвки жадної ні с ким не казалнемо чинить. Волно уже 
в миру і шляхті до своїх маетностен і старосте приїзжать, а меновите 
о того «то милостивого пана Лаврентія Лнсковского, послам ного от єго 
милостивого пана краковского, яко гетмана великого коронного, пилко- 
вать наломмнасм і сурово росказуєч. абисте так ему самому, яко і іншим 
жадної кривди і перешкоди в пожитках панекмх чинить не важилися, 
с чого би покой не мог бить разрушоннй. Кождий нехай із свого ся ті¬ 
шить: козак нехай сеого глядить і своїх волностей постерегаєт. а до 
тих, которн не суть лриняти до реєстру нашого, аби дали покой, і в за- 
сівках, которнє на ланах панских збоже літа воєнного позасівали, 
знявши збоже. тепер ниви поотдавалн; а которнє збоже по іірнмирю 
ато літа на ланіх панских сіяли ярнну, аби десятою копу дали; бо уже 
по примирю ІІС годилося того чинить, досить би тішитися ласкою бо- 
жисю і войсковою, шо до волностей своиі принялнемо, ажебн только 
при своєм добром зостават. іначей абисте не чинили, под срогим кара- 
ием войсковнм. А ти, пане Шумсйку, скоро сіє писаннє наше вас дой- 
дет, аби заразом до нас, до Персяслапли ставився, або где нас знай¬ 
деш Ману богу пас при том поручаем. 

Дай з Ірклія, дня ЗІ іюля 1650 року 1 . 

Богдан Хмельницкий. рукою власиою. 

ЦЛІАЛ. ф. І03Г. ол. І. спр. І. арк. 7—в. Копія. 

Опубліковано: Іі. Сторожсмко. К мстормм землевла донин в зиоху 
Богланв Хмгльницкого, «Кмсвская старина», т. 22. липень, 1888, Документи, 
извсстия и заметкн. стор. 12 . 


№ 109 

1650, серпня / (II). Іркліїв. — Наказ про призначення бу- 
мине око, о сотника Лук'яна Сухині ніжинським полковником. 

Богдан Хмельницкий. гетман з Войском єго королевской милоетн 
Згпорозским. 

Паном сотником, атаманом і всему товариству нашому реєстровому 
Бсйска єго королевской милоетн Запогозского, полку ніжинского, до¬ 
ношу до відомості!, іж уважавши ми заслуги і способность до завідо- 
ванья тим полком пана Лукьяна Сухиии, сотника бужинского, оному 


• У копії дописані слова: По&шмшй пнеаи м подпнеан самого гетмана рукою 

ТГ.КО 
12 ' 
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полковницство ніжннскоє дали єсьмо. Теди абисте о том відаючи, оного 
всі за полковника свосго мілн і послушнн ему били, так яко на то* 
належить, которип за тим от нас суполную владзу маст тим полком 
справоватн, непослушних карати і вольностей товариства нашого посте- 
регати. а полданнх панских не укривати, і аби тамо жадная своеволя 
не била, вод луг особливого уннверсалу нашого пильне доглядати. 

Писан в Іркліеві, дня І місяиа августа року 1650. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії АН СРСР, Колекція 
актів Київської казенної палати, спр. 69/27 Орніінал. без підпису Богдана 
Хмельницького. І 

Опубліковано: Акти ЗР. т. V, стор 86—Я6. А4 26. 


№ 110 

1650. серпня І (II). Іркліїв. — Універсал про заборону чи¬ 
нити утиски ніжинським міщанам 


Богдан Хмельиицкий, гетман Войска его к. м-тн Запорозкого. 

Паном полковником, сотником, атаманом. вненлком вшеляким од 
нас в Сівер кождого часу висланим, до відомости подаємо, іж дошло 
нас відати, же розніс в справах войскових в тамтне краї заехавши 
в месте сго к. м-ти Ніжине иезвнчайніе в стані я х податки внтягают 
і в напоях розпис утяженя і інниє ексцесе ^пополи я ют. ІІрето хочемо 
то по пас міти, хто би єно колвек по лате ссго універсалу, от нас ме¬ 
таном ніжинскнм даного, важилсс над слушиост і звичай будучи ви¬ 
силкою і мимоїздом прикрост чинити, уряд меский зневажати і до школи 
убогих людей в Ніжине месте приводити, таковий кождий за однесенсм 
до нас, а слушним доводом о кождий виступок незвичайний сурове на 
горле каран будет, чего полковник наш тамошний иіжинский пилно 
постерегати маст под ерогим каранєм, што для лепшоє ваги при звик- 
лой иечатн вонсковой і с подпнеом руки нашоє сей універсал іним видат 
росказалем. 

Дай в Ірклію, 1 августа 1650 року. 

Богдан Хмельиицкий, рука власна. 

Іван Ниювскнй, писар Войска Запорозкого, рукою власною. 

На звороті: Жебн ніхто надзер не важилея вимишляти і жебн особи 
манстратовнх безвинне не сміл зневажати. 

Єго милости пана Богдана Хмельннцкого, року 1650 августа. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії АН СРСР, Коленні® 
актів Київської казенної палати. № ІЗ. Оригінал. 



№111 


1650, серпня 2 (12). Чигирин. — Наказ білоцерківському пол¬ 
ковнику іти походом на Уманський шлях і в дорозі не чинити 

шкоди шляхті 


ВоНбап СІїшіеіпіскГ. Ііеїтап г \\ ; оі$кіет ро кгоіехх'зкіеі тозсі 2аро- 
гозкіт. 

Раті риікохупікохуі Ьіаіоссгкіеххькіети 1 і хузгузікіети іохуагхузіххи 
\х риіки Іатесгпулі. бакозту хуаз изіпіе і рггсг Іізіу паротіпаїі, аЬуз- 
оіе Ьуіі XV доіохуо&сі, іако бо ххч>іпу паїегу, іак і Іегаг паротіпату 
і рггукагиіеіпу, агеЬузсіе, добгіпу піе обкіабаідс, бо іиігя г ог$гет бо- 
Ьгут хуусНобгіїі, бпіет і посд зріезгуїі зіу па згіак Нитапзкі 2 . Кіс 
іггеЬа зіо Ьаххіс га Ьогозгпст і \у бгобго гбоЬухуаб, Іуїко па копіє зіабаї- 
сіе, дбуі ІггуЬа. геЬузту ирггебгіїі піерггуіасіеіа, піе паз піерггуіасіеіе 
пазі; Ьо XV ропісбгіаіек рггеб іхуіуїд рггесгузЦ 3 хх-усіїобгу, а дбгіе І а 
Ьубу оЬгясаб зіу і хху Іат ісідеаісіе зіу. а роххіогс ргозгу • зигохуо гогка- 
7.іі]у, агеЬузсіе Ісдо Іексе те ххагуїі, гагах па копіа зіабаїі. Раті Ьоди 
ххаз гяіут рогисгат. Л XV Іут ргозгу, іако Ьгасі, паротіпаісіе ісбеп 
бгидісдо. аЬу ібас хх ід бгод? підб/іс хх' габпут тіеісіс, апі ро Ногобот, 
іак гизкісі з/ІасЬсіе. іако і ЬпсЬот. кібгху ху Іегаіпіеізгут ехазіе хх па- 
З/леІі кга]асіі гпаібиід зіу, габпе) кггухх’бу і зіохх-а гіедо піе хуагуїі зіу. 
І кагбу Іат паЬІігуххзгу зіу. ггогитісту, со г Іедо та Ьу£, Іуїко гтіїиі- 
еіе зіу, со ргубгсі розріезгаісіс. І кагбу риікоххпік рггу зхуоісіі ипіхусг- 
заіасії паротіпаісіе гагагст, аЬу ххсбіид різапіа тоісдо гасіюхуліі зід, 
а 1с* иггубпікот, кіоггу па пазге кгаіс рогісгбгаїі, хузротіпяісіе, *еЬу 
робсгаз.. 4 хуоізка пазгедо па тіеізсасЬ гозіахх'аіі, геЬу ху бгобге кодо 
Іябаіако те зроікаїо. Ького Ієн ІізІ ипіххегзаіпу бо гдк рггупіозд. гагах 
о«1 Іюгоба бо Ьогоба обзуїаісіс, дбуі іеіІіЬу тіаі. кіо сіісе, добгіпу 
габгіеггсб, а піе розіаб, Іебу рггезіггедат і 1о риЬІісгпіе о&хуіабсгят, 
ге Іакохуу іако га піерозіизгпедо игпапут Ьубгіе, Іак Іег ххебіид 
агіукиїбхх’ хуоізкохуусЬ 61а рггукіаби і парошпіепіа бгидісії, аЬу ху ро- 
боЬпутіе гагіе ххукгасга^ піе чуагуїі зіу, дагбіет кагапу Ьубгіе. Со бо 
хуіаботозсі хуазге] робахузгу і хузгузіко паізигохуіеі хаіесіхх'зху, сгекас 
па ххаз Ьебу. 

Г)ап XV СгеЬгупіе 5 , 2 бпіа т-са аидизіа гоки рапзкіедо 1650. 

ВоІібап СЬтіеІпіскі. гукд хуіазпд. 


1 Михайло Громика. 

* Уманський шлях — частина Чорного шляху, що проходив від Іарговнці на 
південь нід Умані і далі на північний захід. 

* У 1650 р. «свята пречиста* була 15 серпня. Понеділок перед «святою пречи¬ 
стою» припадав на 12 серпня. 

* Пропущено якесь слово, можливо росЬоби. 

1 .Місце написання наказу зазначено помилково, бо І серпня 1650 р. Хмельниць¬ 
кий перебував у Ірклієві. а 3 серпня - у Переяславі. В одному з цих двох міст і на¬ 
писаний наказ. 
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Публічна бібліотека Академії наук Української 1*01'. Відділ рукописні. 
І. X* 12698—13716. стор. 15—16. Копія з перекладу ? української мови з архіву 
Чарторнйських у Кракові. Текм Ііарушевича. т. 144. стор. 93:*—934. з іаго- 
левкпм:’ «ї.ізі СНіпісІпіскіесо «к> риіки Біаіоссгкіетуькіедо». 

Переклад 

Богдан Хмільницький, гетьман, з йото королівської милості Військом Запорізьким. 

Панові білоцерківському полковникові і всьому товариству тамтешнього папку. 
Мн вже нам наказували усно і в листах, щоб ви були напоготові, як належить на 
війні. А тепер нагадуємо і наказуємо, щоб ви. не зволікаючи, виступали завтра з доб¬ 
рою зброєю, і вдень, і вночі поспішали на Уманський шлях. Не треба затримуваний 
за борошном і здобувати його в дорозі, тільки сідайте на коней, бо ж ми повинні ви 
породити оороід. а ке він нас. В понеділок, перед святою пречистою, я також виру¬ 
шаю. і куои я прибуду, туди і ви стягайтеся. Ще раз прошу і суворо наказую, щоб 
ви цей наказ не исхтуоалн, а зараз же на коней сідали. Богові вас доручаю. При 
цьому прошу вас. як братів, нагадуйте один одному, щоб. ідучи в ту дорогу, ніде 
в жодному місці ані ііо містах, як руській шляхті, так і ляхам, які знаходяться 
тепер о наших краях, не наважилися заподіяти жодної кривди і промовити лихого 
слона. І кожний, наблизившись туди, зрозуміє, що з того мк' бути: тільки змилуйтесь, 
к.'найшиндше поспішайте, і кожний полковник нехай нагадує одночасно своїми універ¬ 
салами, щоб поводились згідно з моїми листами, а також урядникам, які з'їхалися 
у наші краї, нагадуйте, щоб під час пересування війська залишались на місцях, щоб 
з кимось у дорозі чого-небудь не трапилося. Як тільки цей універсал потрапить до 
ваших рук. зараз же з одного міста до іншого його відсилайте, бо застерігаю кожного, 
хто затримає його хоч на юдину і не пошле, я публічно заявляю, що такий буде 
ии..нашій неслухняним, а також, згідно з військовими артикулами для прикладу на¬ 
гадування іншим, щоб не наважувалися а подібних випадках грішити, буде покараний 
на горло. Довівши цс до вашого відома і все якнайсуворіше доручивши, буду чекати 
вас. 

Даний її Чигирині. 2 дня місяця серпня, року божого 1650. 

Богдан Хмельницький, гласною рукою. 


№ 112 

1650. серпня З (ІЗ). Переяслав. — Лист до бєлгородського 
воєводи Бориса Рєпніна-Оболснського з висловленням друж¬ 
би та з пропозицією створити комісію для врегулювання 

торгових відносин 


Наяснійшого ослиного господаря Я па Казнмера, божиєю мил остию 
короля поленого і великого князя литопского, пругкого І ІННИХ МНОГИХ. 
сго королєвского величества, Богдан Хмельннцкнй. гетман зо всім Вой- 
ском єго королевекой МИЛОСТІ! Запорозкнм, божиєю мнлостню великого- 
господаря цара і великого князя Алексня Михайловича, осел Русіїї само¬ 
держці! і многнх господарств господаря і обладателя, єго царского ве- 
личесгва, боярину і воєводи і намісникові! ростовскому князю Борису 
Алсксандровичу Репнину '-Оболенскому здравия зичим. 

Яко з давких часов, так і тепер єго пареному величеству єстесмо 


У тексті: Раслииину. 
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пріли’чими і не зичимо того, аби гнів який межи людмн єго пареного 
пс.іичества і межи нашими заходив, же тут у нас купцов его пареного 
ь- лнчестна забрано; не з нас початок стався, пан воєвода осколекий 
т »го причиною, бо он кчпцув наших вперед забрав. Аби теди все згодне 
ч «їлося і любов межи людмн православними била, нехай і сашн і інши 
купин на граннци станут і все собі, ечо в ного побрано поворочаютз на- 
гороженєм шкод, хто ечо нікодуст. Рач теди ваша милост людей своїх 
россулнчх на і раницу зослати. а з нашої сторони повковник або сотник 
пограиичннй также стати маєт і з обох сторон угледатн мают, аби прав¬ 
ій во і без укривженя так 1 купин єго царского велнчества, яко і наши 
били ргеправлени. Отдаюся при том с приязнею моєю любве вашей 
ми тости ПII.Іно. 

ГІнсан в Переяславю. 1650 дня 3 августа. 

Вашей мнлостн всего добра зичливий приятсл і служит рад, Бог¬ 
дан Хчсльннцкнй. гетман Войска сго кор мнлостн Запорозкого. 

Збочу дописано: О чом устне, так єго пареному величеству, яко 
і вашей милости посланец Василой Струков доповіст, с которим об усем 
устне помелнемо. 

Адреса: Боярину воєводи і намісникові! ростовскому, князю Борису 
Алексаидровичу Репнину-Оболенскому, пряителеви нашему отдат. 

ІІЛАДА, ф. Малоросійський приказ. спр. 38. орк. 2. Оригінал. 

Там же. ф. Посольський крики. Зносини Росі? а Польщею. 1050, сир І а. 
ч І. арк. 619--622. Переклад. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. Збір¬ 
ка Київського університету. їй 1766. Копій. 

Опубліковано: І. Крил’якешіч. З козацько? сфрагістики, МИТНІ, т. І4У, 
стор 174-175. 

Воссоединеиие. т. II. стор 360-381. їй 167. 


№ 113 

1650, серпня 9 (19). Мошни. - Наказ михайлівським сотий 
кові та війтові про зиборону будь-кому, крім ченців Київ¬ 
ського Пустинного Манільського монастиря, перевозити чов¬ 
нами через Рось 


Бої лан Х.іельницкнй, гетман з Войском єго кор. м. Заиорозким. 

Сотнику і вуйте михайловскиє. Ускаржалнс нам чернці монастира 
ІІ'«тинского Києвского Никульского, іж їм кривду і церкви божой 
в ьоженю читками через Рось купцов і інших людей з возами і товари 
їх »»ините і чиннт допушасте, а они здавна на то свой пором для по 
аитку церковного в Конончи мают. Прото приказуєм вам, абисте бол¬ 


ім 


V •‘-кеті тат. 



шей не чинили кривди церкви божой так сами, яко і нікому чинит не 
допущали, і зараз закажите. аби ніхто не важилея чолнамн возит, опроч 
порома монастирского. За што упорних і непослушннх сурово карай*»*, 
абисмо болиіей скарги от чернцов не міли, іначей не чинечи. 

Лан з Мошен>, дня 9 августа року 1650. 

Богдан Хмельиицкнй, гетман, рукою власиою. 

Помітка: Універсал его мнлости пана гетмана Войска Запорож- 
ского Богдана Хмсльницкого року 1650, месяца августа 9 дня. 

Державна публічна бібліотека Української 1>СР. Відділ рукописів. Руко 
пнем Церковно-археологічного музею Київської духовної академії, 219. 
арк. 16 Копія. 


№ 114 

1650. серпня 10 (20). Іркліів. — Універсал ніжинському пол¬ 
ковникові і старшині про припинення захоплень шляхетських 

маетностей 

Богдан Хмсльнмцкий, гетман Войска Запорожского. 

Пану полковнику неженскому и вссм сотником и атаманом полку 
ис’жонского извещаем, что дошло нас ведати. что великис бунти у вас 
н своя воля починаетца: паном шляхтс, иодетаростьям и урядом вели- 
кис бесчестья чините, на них же грозитеся и похваляєтеся и у крестьян 
памских силою отимаете мельници откупнне, [в] доходи панскне вступ 
себе чините, а сверх того вольность себе сказивастс. Л так последннм 
словом наказьіваем вам, чтоб есте того отстали и ведали о том, что по- 
кой подликной с королем его мнлости и со всею Рсчі.ю Посполитою 
а готовим бить против недруга короля его мнлости и Речи Посполитой, 
когда на услугу свою какая лучитца, нзиваст нас через посли свои. 
А хто б вибудь имел бити бунтопником п крестьян панских заступать, 
подьімное до скарби короля его мнлости. чтоби било видано н чинш, 
сирсч доход годовон, паном возбраняти и доходи панские мельници 
откуішие дават, безчестья приказним ннкакова не чинить, таковьій вся¬ 
кий жестоко горлом карам будет. А как Войско Запорожскос короля его 
мнлости все против нинешняго СЬГЗДУ в Ирклню 2 его МИЛОСТІ! воєводи 
пана киевского и с ним постановснья во всех статьях зборовскіїх чи¬ 
нити и исполнят имеет. О чем н до его королевскне мнлости посилаємо, 
чтоби панове до своііх маетностей приезжалн и поі>оіі через то бнл 
утвержден. Тако же и вторицею прилежно н жестоко напоминаем, чтоб 
есте всяких бунтов и своеволи престали, ведая о том всякий таков по 


1 Місце написання наказу зазначено помилково, бо Хмельницький в цей час пер 
бував у Ірклієві. 

* У копії: в Аркчо. 



звичаю войсковому горлом карав будет. А та грамота наша для лутчей 
всрьі печатью нацією войсковою стверджена н подписью руки наше». 
Писзн в Ирклиюавгуста 10 дня лета 1650 7 . 

Богдан Хмельїшцкой. гетман Войска его королевскис милости За- 
порожекого, рукою своєю. 

ЦДАДА, ф. Посольський прика». Зносини Росії з Польщею, 1650, спр. Іа. 
ч. !. арк. 623—625. Копія з перекладу, з заголовком: «Список с списка с учи- 
ьерезла гетмана ;дпорожского*. 


№ 115 

1650. серпня 28 (вересня 7). Ямпіль. — Універсал жителям 
Київського і Чернігівського воєводств та Житомирського 
староства з наказом не кривдити шляхті/ 

Богдан Хмсльницкнй. гстчан з Войском его к. м. Запорозкнм. 

До ведомости доносимо тим пнеанем нашим так старшим паном 
полковником, осавулом, сотником, яко і чорни, товариству Войска его 
кор, м. Запорозкого. і всему іюспулству, за войском ідучим і назад 
поворочаючим. сурове владзою нашою гстманською приказуєм, абисте 
і* м. панов шляхте, в воеоодстве Киевском, Черниговском і староство 
Житомерском мешкаючим, жадное кривди напмсншос не чинили і на 
здорове їх не Ііаступовали: иодданнї зас і нсрсестровие паном своїм 
послуиіннми, яко перед ТІШ. повиннії бити і жадних бунтов і своє поли 
не починати; а сели би которне люб * с товариства нашого, люб с йод- 
даних кривду найменшую шляхте так релігії руской, яко і риме кой чи¬ 
нили і на здоров* їх иаступовали. такових ми полковником кневскому 
і черниговскому сурове на горле карати позволяєм, до нас не отенлаю- 
чп; чого помснсннє панове іювковіїнкн пилно мают постсреї ати. жебн 4 
бунти ннякие не всчнналися, а бунтопннков теж без фолкги на горле 
карати, а їх м. панове шляхта с поддаинми во вссм ласкаве се обхо¬ 
дити мает. 

Дат с Ямполя. дня двадцят осмого августу, року тнсеча шестсот 
пятдесятого 5 . 

Богдан Хмсльницкнй. рукою власною. 

Іоан Ниговскнй, писар войсковий. 

ЦДІА УІ*СР у Києві. ф. Житомирський гродський суд. оп. І. Актопл 
книга 19. арк. 642—5ИЗзв Копія, вписана в акт з таким початком і закіичен- 


* У копії: н Аркмо. 

* У копії дописані слова: А внизу написано. 

* У копії: раб. 

« У копії: же. 

г ’ У копії лописзні слова: У того універсала слова — печзт Войска «то королев- 
ской милости Запорозкого ест притиснення, а подгнк руки сто милости пана гетмаиа 
и пислрїко* тими слови. 



ііям: «Облита уннверсалу од нх> мнлости пана Богдана Хмелміиіікого. гет- 
мяна Войска сго королеоскоГі мнлости Запорозкого в псвиой речи до їх мило- 
стсй паїюв обішатслов воєводства Кшвского. Чернмговскою виданий. Року 
тнссча шестсої иятдссятоги мссяца септсбра двадцаг второго дня. 

Перед урядом і актами ніінешннми кгродскими жнтомерекмми передо 
мною Дапнелем Бішеним. іілмссшіком жнтомнреким, становши очеьисю шля¬ 
хетний пяіі Ям Бсіісвский для впнеапя до книг нмнешних кгродских Житомир- 
скнх подал пер облятаи екстракт уииьерсалу од сго мнлости пана Богдана 
Хмельннцкого. гстмана Войска Запорозкого. до іх милостсй нанов обнватслов 
воєводства Кінченого і Чсринговского в речи иижс-й н самом універсале ін^ер. 
новаїюй. которого подавши, просин, аби до книг нрннчгнй і записаний бил. 
А так я, уряд, оного приймаючи, читалем. которий так се п собе писаний 
маст: Випис с книг гродских воєводства Кисвского, року тнсеча шестсот 
нятдесятого месяца септсбра четвертого дня. На враде кгродском, в замку 
«го королсвской мнлости кисвском. передо мною Остафиі и Виговскіїм, на 
месникои од ясновелможного сго милостивого пана А дама з Ьрусилова Ки- 
сели, восводи і «нерада зсм Кисвскмх і иосовского. в нінкгродекого сіс. ста¬ 
рости персоналнтер, становши шляхетний пан Комстлнтин Вигонений, слуга 
преречоной ясновелможного «го мнлости пана воссоди ннсвского. компсара 
коруниого, іменем того же «го милості! для вписаия до книг нинешннх подал 
пер облягам уннверсал *го мнлости пана Богдана Хмсльшшкого, гстмана 
Войска сго королсвской мнлости Запорозкого, с печатю войсНоною і с гіодпи- 
сом руки того же сго мнлосги пана гстмана і пнсврскос. їх мнлости паном 
обинателом во«водствл Кисвского. Чсрниговского 1 староствл'Житомнрского 
о певіїой речи даний і служачий. которнА так сс в себе мает... 

Которий же то уннверсал, за подай, м вишоечонос особи, а аа ііринитем 
моїм урадовнм до книг кгродских кисвских сст уписаний, с которнх і тг 
випис под печатю кгродскою кисвскою сст видам. Пмсан в Києве. У того 
екстракту печат кгролекая кнівская сст притисненая і подшіс руки тими 
слони: Корикговал Жоротовский. Которий же то екстракт за подансм моїм 
урадовнм до книг кгродских житомерехих сст уписан». 

Опубліковано: Памятиики. вид. 2. т. І. стор. Г»73—57Г». 

Архив ЮЗР. ч III. т. IV. стор 5І2-5І4| № ССУІ. 


№ 116 

1650. вересня 16 (26). Над Прутом. Лист Оо князя Тран 
сільванії Юрія Рикоці про дружбу та мир з молдавським 

воєводою 

Зсгепіззіпіе ргіпссрз Тгапзіїуапіае. сіошіпе, (Іоїшпс еі «плісе соїеп- 

СІІ53ІІЛЄ. 

СопзиІІит езі Ьопапі чаїеіисііпсш зегепіззіпіае уезігае сеїзіїигііпіз. 
рег Іедаїоз позігоз іпуізєгє, іит еііат іттиіаіит зиит апіїлиіп а<і 
оЬзсяиіа чиасІіЬеІ зегепіззіпіае уезігае сеїзіїиіііпіз «Іесіагаге. Рег чиоз 
усій поз зегепіззіта уезіга сеїзіїисіо сіє зоїііо зио Ьєпсуоіо апіто сегіі- 
Іісаге, сі, зі іпіїлісіїз аііяиіз сопіі^егеї, поЬіз аихіїіипі (іаге, поз уего, зі 
пссеззНаз ехідії, іпітісіз зегепіззіїпае уезігае сеїзіїиаіпіз гсзізісге, еі 
^иі(ісип^ис зегепіззіта уезіга сеїзіїигіо іиЬегеІ, рго Ьопоге сі іпіецгіїаіе 
зегепіззіпіае уезігае сеїзіїїкііпіз Іепіаге рагаїі зитиз. КоЬіз еііаїл чиісі 
рго(Іе$зе аиі оЬеззе роззеї, зегепіззіта уезіга сеїзіїисіо $і£піГісеІ. ІІІІе- 


гіога країї?. ио$Ігі$ огеїепиз зсгепіззіїпас усзігае сеїхіїисііпі сіесіагаге 
іпппсІ.іУітиБ. ииіЬиз ІМеїп агіїїіЬеаІ. РгоБрегоз іпіегеа зегепіззітае усзі- 
гае сеїзіїисііпі зиссезяиз ілііто соггіе оЬзеииіг рагаїіззіта оГГегепІея, 
е.чоріаіпиз 

ОаПііп сіє їілуіо Ргиі, :• о 1650. теп$і$ зерІеіпЬгіз <1. 16. 

Зегепіззітае уєзіі ас ссізіїигііпіз їауспііззіїпі зєгуі еі а<1 оЬзеяиіа 
Ічігліі. Роїиіап Сіпліеіпігку. Неішап г \Уо|$кіет 2арогрзкііп. 

Зрссіаііа Иіз рипсііа зегепіззіпю ргіпсірі (Іесіагап'іа: 

Сит ііііізігіззішо ргіпсірі МоМауіае сібі гез асі ЬеІІит «Іеуепсгаї 
тогіо уєго Насс апза |к-г ічсопсіїіаііоист езі зиЬІаІа сі атісіїіа позіга 
іпуісет сзі сопзіапііззіте гоЬогаїа, ііасціс іаіп ііііо зегспіззіша уезіга 
ссізіїисіо отпся зиаз іпіепііопез рег ірзіиз Ісггаїп регіісеге асі поз роїегії 
еі. ауегіаі о'еиз, іп лііцио сазн зітіїіісг ірзе циагл сі поз атісіззітоз еі 
рпгаііззітоз асі оЬзсриіа зегепіззітае усзігае ссізіїисііміз поз сіесіага- 
шиз 

Коз уєго зі іпітісиз аііфііз, ргассірие РоІолі іпуасісге усіисгіпі, 
пеп \с*1і( поз зсгспіззіта уезіга ссізіїисіо гс1іпс]ііегс. іто тагіиіп сісіепзі- 
уат поЬіз роггікаї $і«]иісІ€т іііизігіззіїпі ргіпсірсз УаІасНіле еі Моїсіа- 
уіяс, Іит сііат. рго зоІІІа зиа Ігаїсгпііаїс, отпсз Тагіагі поЬізсит ипит 
зепііипі сі рго аихіїіо рагаїіззіші. сипі зіпі ссгіі апіісіїіат позігат сі 
Ігаїегпііаіет сззс зипипорсгс зіЬі песеззагіат. ізіі аиіеш отпез еі поЬіз 
іпзіапІіЬиз сі тссІіапІіЬиз зегепіззітае усзігае ссізіїисііпі апітит аті- 
сіззітиш оИсгипі. 

Осзісісгііз позігіз ргопа роггссіа аигс, зеїспіззіта уезіга ссізіїисіо 
Іедоіоз позігоз. зіпс тога ехрссіігс усііі. сит зоїііо атоге еі Нитапііаіе 
реіітиз оЬпіхс. 

Воініап СИтіеІпіску. Неішап \\'о)зка 2арогозкіс£0. 

> горський державний архів. Орппнал листа та копія заяви. 

ЦДІА УРСР у Кисні, ф Колекція грамот російських царів та у мінере*- 
• чи українських гетьманів, оп. 2. спр. II, арк. І. 2. Фотокопія * оригіналу. 

Опубліковано: Монумента Гуиг„ т. 2-і. гтор. 38—39, № 26. 

Переклад 

Мшіисіііший князю Трансільванії, імііє. пане І вельмишановний друже. 

Постановили ми дізнатися через наших послів про добре здо<юв’я вашої намясні- 
и.оі високості, а також виявити свою незмінну прихильність до будь-яких послуг вашій 
найменшій иисокості. Хай через них (посліві ваша нанясиіша високість зводить запев¬ 
нити нас V своїй звичайній прихильності і лати нам допомогу, якіцо трапиться який- 
исбузь во;юг. Ми ж. якщо виникне потреба дати відсіч ворогам вашої найяснішоі ви- 
сокосі.. готові заради честі і безпеки вашої найяснішоі високосіі зробити все. що ваша 
май ясніша високість не наказала б. Хай ваша найисміша високість повідомляє нас 
також про те, що б могло стати у пригоді, а то зашкодити. Решту ж ми доручили 
иміжм послам оголосити усно вашій иайяснішій високості; хай їм буде дана віра. 
А втім, пропонуючи з глибини серця готові послуги, бажаоїо вашій иайяснішій висо¬ 
кості щасливих успіхів. 

Дано на ріці Прет. року 1660. місяця вересня дня 16. 

ІІзйясніеіої вашої високості намприхильніші слуги і до послуг готові Богдан 
Хмільницький, гітьман з Військом Запорізьким. 

Лайяснішом. кіія'ісві. зокрема, треба заявити такі пункти: 
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Хоч з найсвітлішим князем Молдавії справи доходили до війни, однак цю обста 
нішу усунуто перемир'ям і наша дружба взаємно і дуже непохитно зміцнилася. Отже 
пан,а найясніша високість зможе уже безпечно виконзвати всі спої наміри через його 
землю до нас. В будь-якому випадку — хай цей випадок відверне бог і сам він 
(князь Молдавії] і ми заявляємо себе иаГіїїриизнішнми і цілком готовими до поспі¬ 
ваний найяснішій високості. 

Якщо ж який-небудь ворог, а особливо полики, захоче напасти на нас. то хан 
ваша найясніша високість зволпть не покидати нас. навпаки, нехай подасть нам р>к> 
захисту. Такої ж думки найсвітліші князі Валахії і Молдавії, а також, морез свос 
звичайне братерство, всі татари; вони цілком готові прийти на допомогу/переконані 
в тому, що наша дружба і братерство їм у вищій мірі необхідні. Всі вони, при на¬ 
шому наполяганні і посередництві, пропонують вашій найяснішій високості свою най¬ 
більшу приязнь. 

Уклінно просимо, щоб. прихиливши ласкаве вухо до наших бажань, ваша май- 
ясніша високість зволнла негайно вирядити ваших послів із звичайною любов'ю 1 при¬ 
хильністю. 

Богдан Хмельницький, гетьман Війська Запорізького. 


№ 117 

1650, вересня (18) 28. Импіль. — Лист до коронного великого 
гетьмана Миколи Потоцького з вимогою розпустити коронне 

військо 


ІліЬо рггег роїогепіе оію/.и і зсіддпіепіа чуоіька к. ш. когопперо 
Морко і. к. ш. /арогозкіс рокоіст ире\уціопс гозіаіо, іебпак піегаг і. к. 
т.. р. п. тіїоісічууІізіаті оЬзуїаідс, рокоіеіп иречиїіас і чуге1?бет га 
піузіп зчуеро зчч-ідІоЬІічуедо пат чу доіоччоіб Ьуб гогкагиіе, о сгуїп згуго 
се г паті і. т. р. чуоісчуоба кііочузкі 8 изіпіе і Іізіоччпіе гпозії зі? і мок) 
к. т., р. п. гп.. паш рггекіабаї, сгедо ту изіїпіе гусгуту, аЬу /оЬорбіпіс 
аііу па піерггуіасісіа оісгуіпіе пазгеі оЬгбсіїі зі?. Із Іо ипігепіе чу. т.. 
п. т. р., бгі?киіету, \г паз Ьсгріссгепзіччет чч-сбіид рипкібчу розіапо 
ччіопусії иречупіас гасгузг, ччоізко Іег пазге ччебіид роггдбки зччч-до 
газіапочуіопс. іабпеі пазгеі окагіеі бачуас піе Ьубгіе. А кІогуЬу гпасію- 
бхіїі зі? тіапочуісіс чу іусЬ кгаіасЬ оргузгкі, чч. щ., іпбі т. р.. зчуоіє) 
зігопу. а ту зчуоієі зігопу дготіс гогкагаїізту іакіскі. іаког роб Ьуіпозс 
розібчу чу. т., п. пі. р., іебпусЬ т?гоЬ6ісбчу па дагіе к аг а по. а бгидіск 
Іарас кагаїізту, кібгут Іаках мацгоба Ь?бхіс. То Іег чу. т., іп. р. оулщ- 
ітцету, ге розібчу об Моізка і'арогозкіедо бо ЛАиІіап і \У?діег ччурга 
чуііізту чугдІ?бет гатузібчу зчуідІоЬІіччусН і- к. т.. г сгугп, ба р. Ьо£ 
рочугбед. піе отіезгкаїпу чу. т.. т. т. р.. бас гпас. А чу. т„ т. т. р. гас/ 
зі? г паті чує чузгузікіт гпозіс, іакоЬузпіу тодіі пгіері изіигуб к. т. 
а Іегаг чу. т., т. т. р., гасг чуоізко когоппе гогризсіс, іако і ул і. к. т 
\Уоізко 2арогозкіе гозризсії. Іут сгазет, піт зі? окагіа роба. піесН об 


1 Ян Казимир. 
* Алам Кисіль 



росгпа. А XV «ІаЬгусН ггесгасЬ ичіпіе рбзіот х\\ т., т. р, геіогоххдс 
«7.ЄГ2СІ гіесіїічту. 

Оаіа XV .Іатроіи. 28 чріЬпз 1650. 

Воікіап ЄЬшіеІпіскі. І». XV. 2. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР, ф Оссолінських. 
V 2346, стор. 75—76. Копія. з заголовком: «Коріа Іі$І6» осі Оітісіпіскіеро 
••о і. т. р. кглколзкіерп ргге7 р. Ьои-іскісцо». 


Переклад 

Хоч через утворення нового табору і відведення коронного війська й. к. м. Вій¬ 
ську її. к. м. Запорізькому було забезпечено мир. однак й. к. м„ иаиі милостивий пан. 
не раз своїми листами запевняв нас у мирі і наказував нам бути наїїогоюві длн ви¬ 
конання його святого задуму. Про це й. м. пан воєвода київський докладно, усно й 
ппсімоьо. повідомляв нас і волю й. к. м.. п. н. м. нам передавав. І ми теж дуже ба- 
жасмо. июб спільні енли повернути на ворога нашої вітчизни. Покірно дякуємо нашій 
й ч„ >і. н. м.. за те. іцо нас зволнв запевнити в безпеці, згідно з постановленими 
пунктами. Пінсько наше теж затримане н порядку, не буде давати прииоду до супере¬ 
чок. А які 6 знаходилися в тих краях огришьн в. м., м. м. п, з своєї сторони, а ми 

3 своєї веліли таких громити. Так. і в присутності послів в. м. п. м. м.. деяких пбііп- 
кін скарано на горло, а інших ми звеліли ловити, і на них чекає така сама кара. 
Також повідомляємо в. м.. м. м. п.. що ми вирядили послів від Запорізького Війська 
до Мультан та до Угорщини в справі благочестивих задумів й. к. м. З чим вони, дасть 
бог. повернуться. ми. не зжонкаючн. повідомимо в. м, м, м. п.. а в н. м. м, п . 
зііоль з мами в усьому порозумітися. як би нам найкраще служити й. к. м. А тепер 
н м. ( м. м. п.. зволь розпустити коронне військо, бо і я й. к. м. Військо Запорізьке 
розпустив, хай відпочине, поки прийде нагода. Про інше ми доручили послам в. м., 

4 п.. усно докладніше розповісти. 

Лапо в Ямиолі. 28 вересня 1650 

Ьогдан Хмельницький, гетьман Війська Запорізького. 
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/650, вересня 20 (ЗО). Ямпіль. — Універсал полковника *\ про 
покарання селян, які повстали проти шляхти 

Богдан Хмєльниіікий, готман з Войском єго королевскоіі мнлости 
Запорозким. 

Ознаймусм сим пнеанем нашим, кому 'би о том ведатн належало, 
так старшині і черні, товариству Войска его королевскон мнлостн За- 
иорозкого. яко теж мешчаном і селяном, поддаиим усим. в воєводстве 
киевскнм знандуючимся. Дошла нас відомост, же некоторие своеволние 
под час теперешней, кгдіі войско наше до земли Волоскос рушило, тне 
меновите, коториє до подданства належат, не будучи паном своїм по- 
С'іушшіми і зичливими і с вінем нсприятелми, много шляхти панов своїх 
потопили, позабивали, і тепер не устаючи в передсевзятю своїм, на здо¬ 
рове панскоє настуиают і послушннми бити не хотят. але бунти і свое- 
подю пчинают. ГІрото сим уннвсрсалом нашим иозволяєм, іж єсли би 



ешче таковие свосволники знайдовалисм, которме би на здороиь пайок 
своїх наступовали і послушннми бнтн паном своїм не хотіли, жсби самії 
панове, веспол с полковниками нашими белоцерковским або києвским. 
сурово, би і на горле, карали; а тис зас. которне кров невинную пролили 
і локон нарушнли, горлового караня не уйдут, яко же і тут за тоє не 
олного на горло скарали есмо. 

Дат в Ям полю, дня дпадцатого сентебра року 1650 
Богдан Хмельницкий, рукою власною. 

ЦДІА УРСР у Кінві, ф. Житомирським грпдський суд, актова книга 19, 
арк. 550- 550 за. Копія, вписана в акт з таким початком і закінченням: «Об¬ 
лита універсалу от гстмана Войскя Запоротого до їх чнлосіей па мов обива- 
тслов воєводства Кисьского. писаним року тисяча ШЄСТСОТ пяіаеситого, меся- 
ця октобра. третосодмя. Перед >радом і актами ниисаіимми кгродскими 
жіітомерскими. передо мною Маринном Карвояским, подста рости житом яр- 
сним, стлновши очей мсто врожопий пан Стефан Внсоцкнй, слуга вол можного 
его милости пана Криштофа з ЛогоДска Тиіиксвича, жмтомерского, мехворо- 
ского старости, для вписамня до книг иинеіиинх кгродских житомерских по- 
дал пер облятям уинверсал од сго милости пана Богдана Хчслннцкого. гстма¬ 
на Войска Загороікого с печатю вонсковою і с подпнеом руки сго власної, 
в речи нижей в том универсале олисаиой. до їх милзстей паноо обинателов 
воєводства Кіквског» о певмой речи виданий, которнй так се н себе писмом 
рускмм писаний ма«т... которнй же универсал за поданім і очег.нстнм прнзняі 
и«м вииімскоааііос особи, а за прииятсм моїм урадоинм, до книг «т уписа¬ 
ний». 

Опубліковано: ІІамятники. т. II. відділ III. стор. 57—63, М 7. 

Памятникм. вид. 2. т. II. стор. 580-581. М 8. 

Лрхив ЮЗР. ч III. т. IV. стор. 517-518. М 218. 


№ 119 

/650. вересня 23 (жовтня 3). Брацлав. — Наказ уманському 
полковнику допомогти поленому гетьману Мартину Калиноп- 

ському у збиранні данини 

Богдан Хмельницкий. гетман з Войском сго королсвской милости 
Запорозским. 

Пане полковнику уманский*. Вндечи ми з давннх часов зичливого 
і тепер противко Войску нашому Запсрозскому сго милости пана вое- 
ролу чернігопского, гстмана полного коронного 3 , а поневаж тепер пан 
бог припадок на его допустил бил, же и неволю досталсе бил, з которо* 
любо уже виншол, тнлко немало окупу ссче зостал винен. Теди ми, на¬ 
мітаючи на сго приязнь, позволилисмо з подданих сго м. всіх такжг 
і его м пана обузного корунного 4 з кождого подданного ведлуг можно 


1 У копії дописані слова: У того універсалу при печзти подпис руки тими слови 

* Посип Глух. 

* Мартин Калиновський. 

* Самуїл Калннопський. 


і 
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«ти вибирати. А лонсоаж єсчс в Умаисчизиі не всюди повибирали, тепер 
слуги сго м. для добраня остатка ідут, пил ііо теди жадаєм, жебис в. м. 
во всем оиим, о що тплко жадати будут, помочним бнл і єсли би хто 
сиротивлялсс, тикових в. м. сурово карай. Также сотника сноєго уман- 
ского Тимофея :Левко]вича їм придай в. м., жеби з ними їхал для ви- 
бираня того окупу, так в Чернігпвечизне, яко і в Умансчизне, єшо і пов¬ 
торе жадаєм ваіисГі милости. 

Дат з Брдслава, дня 23 сснтебра року 1650. 

Богдан Хмельницким, рукою власно». 

Державний воєводський архів у Кракові, ф. Потоцьких. папка Підго- 
рсцькмх. № 20. арк. 9— 10. Оригінал. 

ШИЛ УРСР V Кінві, ф 1230. оп. І. спр. 47, арк. 1-2. Фотокопія і ори 
гіиалу. 


і № 120 

1650. жовтень. Лист до литовського вольного гетьмана 
Януїиа Радзівілла про закінчення походу в Молдавію і з про¬ 
ханням допомогти у збереженні миру 

^Іпієоьхуієсопє іпііоьсічч е кзідхе. тііозсіхуу рапіе хуоісхуосіо чміісп- 
5кі ■. па$х чуісісє глііозсіхуу рапіе. 

Лакозту с!о \у. кз. пі. різяїі. іе хуоізка піс «На схецо ілзгедо гизгу* 
Іііту, іуїко ки хуоіі Іюзробага т. хуоіозкіеро *, тедо іпііозсіхуско рана, 
сіаідс опети ху рггурягіки Іуш аихіїіагет тапиш; іак гя Іязкд Ьо#а 
хх’зхесЬшомссдо ісп ііісрггу]асіеІ росіесЬу піе осіпібзі, ге Ьозродаг і. т. 
па рапзіхуіе, сНхуаІа Ьоди. Ьегріесгпіе хозіаіе копіігтохуапу, а зуп тф 3 
і Іегяг ]езгсхе <1о хуоіі >юзро<!яга і. т. ргху Ьоки іецо гозіяіе, я то£с 
Нозросіагохуа еїххіе піс<!гіеІс, іяко 7. Катіепся роіссНаїа <іо гіеті МоМаху- 
зкіеі. Му ІЄ7. г хуоізкіет пага<! роххтосіїізту, піс о хуоіпіє піе шузідс. 
\\'у$ІаІізту <Іо ). кгоісхузкіеі пюзсі, рапа пазгедо шііозсіхує^о. розібху 
пязгусН*. ргозг^с о тіїозсіхуд Іазк?. Ргозіту иіеісс і ху. кз. т., ;акоЬу 
XV кз. т. хуіогус зі? тб#І, а Іо геЬу зі? кгеху сЬг7,озсііапзка піе го7.Іехуа!а 
і рокбі зіяпді зкиїесгпу. гас7. хх Іут ху. кз. т. і (іаізгеі ргасу піе ропіе- 
сЬас 5 і рг7.ус7.упіс зі? с!о і. к. т.. а рапа тсцо піііоісіхус^о, іеЬу папі 
піііозсіу/а Іазк? рапзкд і оісохх-зкд рока7.ас... 6 . аЬуішу зі? ро сисІгусН 
раАзІхуасЬ піе гогсЬоЛгііі. аіе ху хуісгпут росісіаіізіхуіс росі піііозсіхуеті 
зкггудіаті падазпіеізгеко таіезіаіи і. к. т., рапа пазгедо тііозсіхуе- 
80 ... 3 і па розІгоппусН піерггуіасіоі гоЬорбІпіе зііу пазге ху изіікіге і- к. 


' Мова Йде про Януша Радзівілла. Віленським воєводою він став тільки у 1653 р. 

* Василь Лупул. 

* Гнмофій Хмельницький. 

‘ Мова йде про посольство чигиринського хорунжого Васькп. направленого у Вар¬ 
шаву в жовтні 1650 р. 

5 Нерозбірливо. можливо гчііаіоиас. 

* Мабуть, відсутнє слово гасгуї. 

7 Нерозбірливо, можливо /оьіамаїі. 
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пі., рала пазгедо піііозсічуедо і Ргссгурозроіік^ оЬгосіІі. Міе чч-діріетч* 
о Іазсе кз. т., кіогеі ипігопе і роччоїпе изіиді пазге паїріїпіе] ойсіа- 
К'іпу. ^ 

кз. пі. ччт* ччзгст рочуоіпі зіінігу, Воіиіап Сіітіеіпіскі, Ьеїтап 
■/. \Уоі$кіет ). к. т. 2арого5кіпі *. 

Центральний архів давніх актів у Варшаві, ф. Радзівіллів, відділ IV. 
папка 4. конверт 46. № 28. Копія, з заголовком: «Корів Ііьіи Г.НтіеІпіскіецо 
сіо к$і?сіа і. т. Ііеііпапа*. 


Переклад 

Ясноосві'нміні милостивий князю, милостивий пане вілснський воєводо, ним вель¬ 
ми милостивий пане. 

Як ми вже писали до в кн. м.. наше військо вирушило до Молдавії на бажання 
и м. волоського господаря, мого милостивого пана, подаючи йому руку допомоги. 
Отже, з ласки всемогутнього бога, його ворог не злоб)в успіху, так що й. ч. госиодір, 
слава богу, спокійно заливіається пай)вати в державі, а син мій ще й тепер на ба¬ 
жання й м. господаря лишається при ньому, а П м. господарева два тижні тому 
виїхала з Клм'ннця до землі Молдавської. Ми теж з військом назад повернулися, 
зовсім про війну не думаючи. Ми послали до й королівської милості, пана нашою 
уінлостивого. наших послів, прохаючи милостивої ласки. Дуже просимо і в. кн. м. 
спричинитися до того, щоб кров християнська ие проливалася і спр і аж ній мир пасту¬ 
шій. Зполь в кн. м., не жаліючи сил своїх, застудитися за нас перед й. к. м., паном 
моїм милостивим, щоб зволив виявити до нас милостиву ласку панську і батьківську, 
шоб ми по чужих деожавах не розходилися, а у вірному підданстві під милостивими 
крилами найиснішої величності й. к. м.. пана нашого милостивого. залишилися і, слу¬ 
жачи й. к. м.. панові нашому милостивому, й Речі Посполитій, на сторонніх коропа 
СПІЛЬНІ наші СИЛИ повернули. Не сумніваємося в ласці в кн. м„ якій низькі послуги 
свої якнайстаранніше віддаємо. 

В. кн. м. у всьому покірні слуги Богдан Хмельницький, гетьман, з й. к. м. Вій¬ 
ськом Запорізьким. 


№ 121 

1650, листопада 1(11). З Чигирина. — Лист до ииіяхти Во¬ 
линського воєводства з вимогою скасувати унію і повернути 
православній церкві її маєтності 

Лазпісчуіеїтоіпі а пісіччі рапоччіе «Іурпііаггс, кзідг?(а, игг^гіпісу 
гіепізсу і чузгузсу рр. оЬучаїсІе чч'ОІечубОгІчча ХУоІупзкіедо пат чуієісє 
лігічуі рапоччіе. 

КІо ЬуІ ліс гусхуі, аЬу ]и і іс і Іа кгччачча (Іото\\-а \ч'0]па ( кібгд па 
\чіе<кі1 р. Ьод гіспіід пазгд і га дггесНу пазге, ччгфа копісс, агсЬуБшу 
ччзгузсу іес!по5Іа]піе р. Ьода чч- рокоти сНччаІіІі і піерггуіасюі родгапісг* 
пуск ліс сіезгуїі, іа г теі зігопу Ьіог? па зччіасіесіччо запіедо р. Ьора. 
2 іазпіе ччісітогпедо тсі р. ччоіеччогіу кцоигзкіедо 1 2 іакот чуіегпіе 


1 Місце і час написання листа не зазначені. Виходячи із згадки про ?я кінчений 
молдавського походу і висилку послів до Яна Казимира можна вважати, що лисі 
написаний у жовтні. 

2 Адам кисіль. 
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сЬобгії г тозсід окоіо рокоти і гтіезгапе розрбізічуо г чуоізкіет. ]иг 
осі чуоізка обідсгопе Ьуіо. і Ьмпіу чч-згеїакіе изкготіопе Ьуіу. Роббапі с!о 
розіизгепзічуа \иі рггусЬобгіІі, очуо гцоїг іиг зі? Ьуіа росг?Іа гіетіа 
и.чрс»ка)'ас : ]иг пііаі кагбу рап сісзгус зі? г та]?Іпозсі і рогуікбчу зчуусЬ. 
.Іаког ро озіаіпіт гіеггігіе і Ьукпозсі ро5Іа і- кг. шсі <іо паз, і. т. р. зіа- 
гсізіу сгегказкіоро *. \иг чсзгузікіе ггесгу Ьгаїу зчуоі копіес. Діє £бу 
паз бозгіл ччіаботозс о оЬогіе роізкіш, тизіеіізіпу іак гпочч-и бо киру 
зі? кгошасігіб. га кібгут рогизгспіет гпоччи ччзгуїка 1,'кгаіпа рочузіаіа 
і па піекІбгусН тіе]зсасН об розрбізічч’а, а піе об когакбчу, пазідріїу га* 
Ьбізічча, тіїло пазго зигочче гакзгу. Му іебпак геЬгаччзгу зі? бо киру 
обргахуііізту Іо. сгс^о пазг гчуідгек г сагет ]сдо тсід кгутзкіт роїггс- 
Ьочч’аІ. а г іазпіечуіеїтогпут р. і. т. р. кгакочузкіт 2 рггег розіу зчуо]є 
гпісзіізту зі? ччгкІ?бст оЬоги і Ьсгріссгспзічуа пазгецо. а заті га Іізіа 
піі таісзіаіи па^азпісізгеко кгоіа і. тсі і іябпісчуіеїтогпско і- тсі р 
ч\’о]е\\обу кі]оч\ зкіе^о зрокоіпу обчугої исгупііібту і гагаг і розрбізічуо 
бс роббзпзічча рапзкіс^о, аЬу роччтосіїо, а чуоізко гє£сз(гочус ]. к. т 
гсЬч чч- зчуєі кІиЬіс гозілчуаіо, Ісдо озіггсдаїі&ту і озіггерату. ТусН га& 
кібггу робпісзіі г?к? па игг?бу рапочу зчуусН, аІЬо па кодокоїчуіек 
чч-$г?бгіс Ьсг чузгеїакіедо тіїозісгбгіа тіесгет рокагаїізту, і Іегяг каггс 
ту га ччіаботозсід Іе£ог іаіпіечуісітогперо котізагга ]. т. р. чуо]єчуо 6> 
кі|очч зкіе^о. гасгут гпоччи га Іазкд Ьогд гіеіпіа исізгу зі?. Тсро Ьу Іуікс 
роїггсЬа, гсЬу іиг чуі?сєі оброчуіебгі і рггергбгск піе Ьуіо, аТс ге изка 
ччісгпе росЬчуяікі піе изіаід, Ісбу ту іпизіліу Іе± чу озігогпозсі пязгс 
гозіачуао, піс ризгсгяідс зі? чузгсІакісН розі І кочу, кІбгсЬу пат зкдбкої 
Ч'.іек Ьу£ то£Іу. Огира іезгсге \чі?кзгя рггусгупа ]е*1: тігпо розіапо 
ччіопе роб 2Ьогочует рипкіа, зсішсіп пат зіччіегбгопс об та]ез(а(и па] 
Іазпіеізгеро к. т.. р. п. т., і чузгуїкіеі Кгріоу. чуіага пазга ргачуозіачу 
па ртеска. піе Іуїко піс ]ез! саїс изрокоіопа, аіе чу оргс$]еі ]езгсге ччі?к 
5Г.сі гозіаїс, а боїдб Іа кібіпіл піс изіапіс, рокдб Ки$, )яко об ччіски 
Ьуччаіа. піс Ь?бгіс. Оіаіс^о ботбчуііізту зі? Іс^о роб ХЬогочуст, ге ипіа 
пиаіа Ьус гпіезіопд і піс сЬсіеІізіпу бо пісгеко рггузідріб, ягЬу гагаг 
іатгс роб 2Ьогочует чузгузікіе чуіабусічуа оббапс Ьуіу. аІЬо Іс рипкіа 
гпогочч-зкіс. г Іазкі к. ). т. ісЬу Іатге гагаг рггсг к. ]. іп., р. п. т., і ]азпіс- 
УіеІто*пусН рр. зепаїогбчу рорггузі?гопе Ьуіу. Лазпіечуісітогпу іп. р 
чч'оіеччоба кііоччзкі ичч-іббі паз. гсЬуііпу речу пі Ьуіі і копіспіочуаіі зі? кго 
Іа і. пі. р. пазгс^о тіїоісічуеро рггучуі1е]аті. а зерпочуут зічуісгбгепіепі 
і ту Іети биїа]дс па іупі рггсзіаіі. Со £бу зі? піс зрсіпііо па зеітіс 
Іі*Ьо зічуісгбгопе рипкіа пазге, чу іут пат чч’іпіеп і. іп. р. чуоіечуоба 
А Іак чч ІусЬ оЬубчубсЬ зргачуасН і чч-іагу пазгеі зіагогуїпсі цзрокоіспіа 
і реччпозсі рокоіи бо чу. тсібчу пазгусії тсічуусН рапочу, ]ако роЬІігзгусІї 
орпіа Ісро. исіскаїпу зі?. Лсбпо геЬу г бчуоіра ]иг Ьуіо, аІЬо пат піс 
ргогіс, і саїс рокб] роччард таісзіаіи паііазпіеізгсро к. і. т., р. п. т., 
розіапочч іопу. Іакіт зрозоЬепі пат оЬчуагоччас, гсЬу іиг чч'згузікіе сегк- 


1 Микола Кисіль. 

* Микола ІІотоиький. 
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ІЗ. Логумеитм Богдліа Хмс-^могц^ксго. 





\\'ІЄ 2 чуіадусічуаті і доЬгаті Іак чу Когопіс, іако і чу ХУіеІкіт Кзі?зічуіє 
Ьііечузкіпі, Іак чу кгоІечузкісН доЬгасН. іако і згІасНескісН, чуедіир ччдаз- 
пусН Гипдизгбчу ісЬ оддапе Ьуіу, і іе сегкчуіе, кіоге па ко&сіоіу оЬгосопе. 
і (іоЬга рогаЬіегапе осі сегкччі, чугосопє Ьуіу, і г пісН ипіа гпіезіопа Ьуіа, 
Іако пат \у рипкіасН гЬогочУзкісИ іезі оЬіссаго; аІЬо паз Іидгі ргозіусН 
\\і?се] піе Іггутаідс па оЬіеІпісу і чу ІусН розігасИасН. аіе гезту \иг 
піероІггеЬпі к і. пі., р. п., і Кгріеі. оЬіачуіс. А ту Нори обчуіадсгучузгу 
ччїегпозс пазгд і кггучуд? пазгд. рггу пієчуіппозсі пазгеі гозіачуас Ь?дгіс- 
ту. Мі!а чат гіетіа пазга оісгузіа, аіс чуіага рггугодгопа тіїзга Ьус 
тизі, га кіогд‘гачузге итіегаїізту осНоІпіе. А Іегаг дот а рчуаіі зі? пат 
дгіеіе. Му. піе даі іеро Ьоіе, пікоти піе сНсету гадперо пагизгус Ьег- 
ргачуіа, ччіазпозсі іуїко пазгеі гизкіеі дотачуіату зі?, г пазгусН сегкччі 
ипіа, кібга пірду піе Ьучуаіа, аЬу Ьуіа гпіезіопа і геЬу пат сегкчуіе па- 
320 чузгузікіе і доЬга сегкіечупе, кіоге іезгсгс гозіаід чу пієчуоіі, оддане 
ЬуІу пагодочуі гизкіети ргачуозіачупети. А г ісН тсібчу, кіо сНсс і іако 
спсе. піесНаі чуіеггу, пат піс до ісро. ту зі? зчуеро, піе сидгсро ироті- 
пату. А рапочуіс ипііочуіе сидгеро, со розіедіі рг/сг рчуяіі, геЬу изідріїі. 
Ьо кзідг?(а і ряпочуіе гаспі гизсу, рггодкочуіс чуазгтозсібчу, пазгусН 
тсічуусН рапбчу, і рггодкочуіе пазі. доЬггу тоїоісу, доЬгаїі зі?, чуоіпозсі 
кгбіочу рапбчу пазгусН і Кгріеі і чуіагу £чуі?ІЄ) ргескісі Ьгопііі, і рагдіа 
зчуо рокіадіі. Роїзкіе а гизкіе Моізка 2арогозкіс зіаччаїу. а піс ипіаскіе. 
о ІусЬ і зіусіїас піе Ьуіо. І іегаг рду іе дчуоіс Ь?дгіс. іаг Іазка Ьога Ь? 
д/іс і розігясН чузгуікіт піерггуіасісіот роргапісгпут. Ргозіту ісду изії- 
піе чуазгтоісіочу пазгусН тсічуусН рапбчу \у озіаіпід дезрегасід паз піе 
рггучуодгсіе, до кіогсі гаї і оргез)а ропіечч аїа, апі паз до ісро оггутизга]- 
сіє, гсЬузту зкддіпдд ротосу згикаїі, сгсро ро паз аіскіиіс і іазпіе- 
чуіеїтогпу котізагг і. гп. р. чуоіечуода кііочезкі, геЬу&ту зі? пі до кодо 
піе идачуаіі, і ту Ьу іо речупіс исгупііі, рдуЬузту торіі диїас Ьегріесгпіе. 
іс ]и7 дота Ьсгріесгпу рокбі тіес тогсту. і рдуЬузту чч ідгіеіі дозко- 
паїе чуіаг? пазгд изрокоіопд. Аіе рбкі іеро дчуодра піе Ь?дгіе. піе рггу- 
чуісдгіе паз до іеро пікі па зчуієсіс. йіаіеро ісду исіекату зі? до чуіпсіочу 
пазгусН тсічуусН рапбчу. геЬузсіс ччтсі пазі тсіччі рапочуіе рггусгупііі 
зі? до Іеро, аЬу чуіага пазга дозкопаїе изрокоіопа Ьуіа і геЬу Ьсгріесгеп- 
зічуо рокові іиг зіаіесгпіе оЬччагочуапо Ьуіо. Ьо ту, гроія піе диіаідс. 
и кагдоро о рггуіаіп зіагас зі? тизіту, а рггег іо гриЬа ІусН кгаібчу, 
чу кібгусН і чч'. т. іпаі?іпозсі зчуоіє тасіс і ту гуіету. Озчуіадсгату зі? 
гаіуіп рапегп Ьоріеіп. іг чуіегперо роддапзічуа пазгеро к. і. т., р. п., до- 
іггутас доіоччізту, рду іег пат ргачч-а і чуоіпозсі. ччзгуікіети пагодоччі 
гизкіети од кгоіочу роїзкіеН рорггузі?гопе і ХУоізки 2арогозкіети га 
ісН кгчуачус газіирі падапе, доіггутапе Ь?дд. 2асгут рокбі оісгугпіе 
рогддапу, г оЬи зігоп піепагизгепіе гасНочуапу гозіаідс. Іак кгоіа. р. п. 
т., іако і чч’згуікд Ргрід исісзгу. О сгут ту піс піе чудірідс, саіе диіату. 
іг чуіп. пазі тсічуі рапочуіе. па іегагпіеізгут зеітіки, іако іпііозпікоччіе 
оісгугпу, згсгегге і гусгіічеіе игадгічузгу, ісН тт. рр. розі от па зсрп 
ЬІізко рггузгіу чу іпзігиксі? родасіе і рочуагпіе гіесісіе, аЬу о іо зі? д> 
гпачуіаіі, іакоЬу розіоччіе пазі г сгут речупут г зеіти роччтбсіїі зі?. Лп; 



і<02ПЯ\\'$2у Іакіеі сііусі і Іазкі \\\ тсіо\\' пазгусН тсіжусії рр. па жзге- 
іакд изіііру ]. к. т і ц-$гу(кіс] Кгріеі еоіои-і Мд С . па'(еп сгаз розіиді 
іиізге гуссгзкіе Іазсе \\ч тсібі* пазгусН тсізуусЬ рапбуу огісіаіету. 

2 Сгуїіугупа. сііе І поусіпЬгіз аппо сі. 1650. 

\\’аз 2 тозсі<иу пазгусії іпсічусЬ рапоч' \ує ч-згст роч’оіпі і гусгііч'і 
зіікігу, ВоЬгіяп СНтісІпіскі, Неїтап г \\ Г оізкіет іс^о к. пісі 2арогозкіт. 

А о гсзропз \\-. тсіочу пазгусН тсічусії рр. ргге7. Ісдо розіагїса па* 
згс^о ргозіїт. 

Державшій воєводським архів у Кракові, ф. Чарторішськіїх, рук. 417, 
сюр. 117—118. Копія. 

Опубліковано: 2 єісісіб» Ікгаіпу. стор. 543—545. 

Переклад 

Ясновельможні га милостиві панове сановники, князі, земські урявники і всі па¬ 
йове • іСііва гелі Волинського воєводства, мам вельми милостиві паноис. 

Хто не бажав би. щоб вже закінчилась ми кривава громадянська війна, яку гос¬ 
подь бог послап на нашу землю, караючи нас за гріхи, щоб ми всі одностайно господа 
бога в мирі прославляли і прикордонних ворогів не радували. Я з свого боку беру 
п спілки самого господа бога та ясновельможного й. м. п. київського воєводу, що я 
вірно разом з й. м ло клопотався про мир: і всі бунти придушив і посполитих, зміша¬ 
них з військом, від війська відділив. Піддані приходили вже до послуху, і вся земли 
почала потроху втихомирюватися, і вже кожний пан міг радіти з маєтності і пожит¬ 
ки* своїх. Після останньо! зустрічі з послом й. к. м. черкаським старостою та перебу¬ 
ванням його у нас псе це вже закінчувалося. Але коли до йде дійшла звістка про 
гкчиськнй табір, ми мусили знову збиратися докупи, а через цей рух знову вся Укра¬ 
їна повстала, і в деяких місцях, незважаючи на наші суворі накази, посполиті, а не 
козаки, вчинили убивства. Однак ми. зібравшись докупи, виконали тс. чого вимагав 
наш союз з й. м. кримським царем, а з ясновельможним п. й. м. краківським через 
наших послів зв'язалися в справі табору і нашої безпеки, а самі, згідно з листами 
величності її ай яси і того короля і й. м. п. КИЇВСЬКОГО ВОСВОДІІ. спокійно відступили, щоб 
і поспільство вернулося до панського послуху, я реєстрове військо й. к. м. перебувало 
в порядку, про що ми застерігали і застерігаємо. Тих же. які підняли руку на уряди 
езоіх панів або на кого-иебудь, всюди без ніякого милосердя мечем покарали і тепер 
каресмо з відома того ж ясновельможного комісара, й. м. п. київського воєводи, і так 
знову з божої ласки земля втихомириться. Тільки треба, щоб більше вже нам не до¬ 
коряли і не погрожували. А оскільки чвссь час не припиняються нахваляння, ми та¬ 
кса повинні бути обережними і не зрікатися будь якої допомого, хто б гам і! не по¬ 
дав. Друга, ще важливіша причина: незважаючи на прийняті під Зборовом пункти, 
затверджені сеймом від величності короля й. м„ п. н. м.. і всієї Речі Посполитої, наша 
православна грецька віра не тільки повністю не умиротворена, але ще більше пригноб¬ 
лена. І ці чвари не припиняться доти, поки Русь не буде такою, якою вона була з дав¬ 
ні» часів. Тому ми домовились під Зборовом, що унія повинна бути скасована, і не 
хотілп ні до чого приступати, аж поки нам зараз же там же під Зборовом не будуть 
аі-ДЬкі всі владицтва або ці зборівські пункти не будуть присягнуті королем Й. м.. 
н и. м. та ясновельможнії ми пп. сенаторами. Та ясновельможний й. м. п. київський 
воєвода обдурив нас. умовивши нас. щоб ми задовольнилися принілеями короля й. м.. 
п. н. м.. та сеймовим затвердженням, і ми. вірячи йому, на це погодились. І коли цього 
іе сталося на сеймі, хоч і були наші пуньти затверджені, в тому винуватий й. м. п. 
воєвода Отже, в цих обох справах — і умиротворення нашої старовинної віри і три¬ 
валості миру — ми вдаємося до в. м.. и. м. панів, як найближчих до цього оогню. 
Одне з двох нехай вже буде: або щоб нам не погрожували і мир. встановлений вла¬ 
дою величності найяснішого короля й. м, в. и. м, повністю зберегли, щоб і всі церкви 
з владицтвами і маєтносіями. як в Короні, так і у Великому князівстві Литовському, 
як в королівських маєтностях. так і в шляхетських було повернено разом з їх власни- 



*ш фундаціями, і церкви, перетворені иа костьоли, і маєтності, відібрані від церков, 
також було повернено і унію в них скасовано, як нам в зборіьсикнх пунктах обіцяно; 
або щоб нас. простих людей, більше не обманювали обіцянками і не лякали, а повідо¬ 
мили нам. шо ми вже непотрібні королеві й. м„ и. п.. та Речі Посполитій. А ми. за¬ 
кпивши богу про нашу вірність і нашу кривду, залишимося невинуватими. Мила нам 
наша батьківська земля, але природжена віра мусить бути миліша, за иеі ми завжди 
умирали охоче. Але тепер у нашій вітчизні над нами чинять насильство. Ми. не дай 
цього боже, не хочемо порушувати нічийого права, тільки вимагаємо нашої руської 
власності, щоб в наших церквах скасували унію, якої раніше ніколи не було, та щоб 
всі наші церкви і церковні маєтності, іцо залишаються ще в неволі, повернули русько¬ 
му православному народові. А з їх м. панів, хто хоче і як хоче, хай вірить: ми не 
чужого, а свого вимагаємо. А панове уніати повинні віддати те чуже, шо насильно 
позабирали, бо знатні князі і пани руські, предки в. м. н. м. панів, та каші предки, 
добрі молойці. добуваючи вільності у королів наших панів і Речі Посполитої, оборо¬ 
няючи святу грецьку віру, віддали своє життя. Воювали поліські та руські Запорізькі 
Війська, а не уніатські, про яких і слуху не було. І тепер, якщо ці дві умови здій 
сняться, то буде божа ласка і страх всім прикордонним ворогам. Тому наполегливо 
просимо в, м., н. м. панів, ие доводьте нас до остаточного відчаю, до якого прине¬ 
волюють нас кривди і пригноблення, ані ие примушуйте нас десь у іншому місці шу¬ 
кати допомоги. Ясновельможний комісар, й. м. п. київський воєвода вимагає від нас. 
щоб ми ні до кого за допомогою не вдавалися, і ми напевно цього не зробили б. 
коли б могли безмежно вірити, що вже на батьківщині буде забє-зисчено мир та 
коли б нг.ша віра була цілком умиротворена. Але поки ці умови ке здійсняться, не 
приведе нас до цього ніхто на світі. Тому і вдаємось, до наших в тей м. панів, щоб 
п. м., и. м. панове, спричинилися до того, щоб наша віра була повністю умиротворена 
та щоб безпека миру була достатньо зміцнена, бо ми. не довіряючи повністю, мусимо 
шукати приязнь у кожного, а через тс гинуть ці країни, в яких і в. м. миєте свої 
маєтності і мк живемо. Отже, клянемося господом богом, що ми готові залишать 
вірнопідданими нашого короля й. м.. п. м. якщо також будуть додерж им наші права 
і вільності, прнсягнуті польськими королями народові руському і надані Війську За¬ 
порізькому за його криваві заслуги. Так бажаний мир на батьківщині, непорушно 
збережений обома сторонами, порадує як короля, п. н. м., так і всю Річ Посполиту. 
Ми не сумніваємося і цілком віримо, що в. м.. и. м. пайове, як такі, що любите 
батьківщину, на нинішньому сеймику радитимете щиро і прихильно і своїм м. пп. 
послам накажете і залишите в інструкцію для наступного сейму, щоб про тс домо 
вилися, щоб наші посли з чимось певним з сейму повернулися. А ми. зазнавши такої 
прихильності і ласки в. м., и. м. панів, на всяку послугу й. к. м. і всій Речі Посполи¬ 
тій будемо готові, а тепер наші рицарські послуги віддаємо на ласку в. м., н. м. 
«панів. 

З Чигирина, дня І листопада року божого 1650. 

В. м.. и. м. панів, у всьому покіриі і прихильні слуги Богдан Хмельницький, 
гетьман, з й. к. м. Військом Запорізьким. 

Просимо в. м., н. м. паків, передати відповідь через цього нашого посланця. 


№ 122 

/650. листопада II (21). Чигирин. — Лист до Олексія Ми¬ 
хайловича з повідомленням про переговори з Арсенієм Су- 
хановим та про заборону самозванцю Тимофію Анкундінову 

жити на Україні 

Божею милоспо великому государу цару і великому князю Алексію 
Михайловичу Іп. т.] вашему царскому величеетву Богдан Хмельницкик 
гетман Войска Запорозского і все Войско Запорозскоє низко чеж м беї 



Поворочаючн, отец Арсеїши строитсл Троецкого Сергієва монастиря 
м о господарства твоєго царского велнчества, по указу із листом од 
насвстіншого патрнархн іерусалимского, которий лист, яко од святи¬ 
теля, вдячне прннялисмо і розговоркн устное отца Арсення, строителя 
троецкого. миле слухалисмо. А ведлуг договору отца Арсснші так же 
і листу святійшого патрнархн іерусалимского отого Гнмушку, которий 
V нас зневажен худий і ледаякий чоловік, і прнказалисмо, жеби того 
Інмуиікп нигде не приймано, із городов наших проч пошол. бо і свя¬ 
тійший патриарха о безділн єго дал нам знати. О чом устне отец Арсе- 
ні:н твоєму царскому вели честе у о том так безлілнику Тнмушце, яко 
о річах потребннх і віре иашой православной пожитечнпх твоєму цар¬ 
скому величеству оповідит, рач ваше царскоє величество оному во всем 
сіру дат і оному вірнт. При том услуги паши наГіннжшиє твоєму цар¬ 
скому величеству отдаєм. 

Лат с Чигирина, дня 11 ноябра року 1650. 

Вашому царскому величеству во вссм поволннє і знчлнвиє слуги. 
Богдан Хмельнинкий. гетман Войска Запорозкого. 

Адреса: Божию милостю великому господару і великому князю 
Алексію Михайловичу (п. т.1. 

ЦДАДА, ф Посольський приказ. Грецькі справи. 1649. спр. 22. арк. 65. 
Оригінал, арк. 66—68 Копія, з заголовком: «Список с листи я бслоруского 
письма, кикоо писал ко государю царю и великому князю Алскссю Михай- 
лопичю. всся Русин. запорожскоА гетман Богдан Хчслькицкой Троицкого 
Ссргсспа монастиря со строитслсм Арсгміси о нтишмси оо 150 году де- 
кабри її 9 день*. 

Опубліковано: Христиаискос чтсмис. 1883. ч. II. стор. 733—734. 

Історія України в докум. і натер. т. III, стор. 199. 

Воссосдинснис. т. II. стор. 464. А* 190. 


№ 123 

1650, листопада II (21). Чигирин . — Лист до Олексія Ми¬ 
хайловича про доручення, дані назаретському митрополиту 

Гавриїлу 


Божисю милостию великому государю царю и великому князю 
Ллексею Михайловичів всеа Русий самодержці! (п. т.] вашему царскому 
величеству Богдан Хмельнинкий, гетман Войска Завороженого, и все 
Войско Запорожское низко чолом бьет. 

Как есмьі сперва во вссм приятньїми слугами вашему царскому 
величеству били, так н мине службу нашу прямую на всякий час обт>яв- 
ляти готово есми, хотя и мерскн чинимся письмами нашими вашему 
пареному величеству ', однако же челобнтье наше приносим осмиренном 


1 У копії: великому. 


197 



Гавриле, милостию божнею архнепнскопе божия жилища Назарста 
и иаместником всея Галнлея. которий, великия мучення для церкви 
сионския, матере нашня. п*рпя за всру христнннскую убнвается. Ньже 
до вашего царского велнчестпа, яко до царя н государя православного, 
едет. желлючи милостивії святия. о котором просим вашего царского 
величества. іізволі. ваше царское всличестоо пресветльїе очн гвон пока¬ 
зать н милостиво, яко царь н государь христняискчй, оного прннять. 
Тому ж прсосвсщенному отцу митрополиту назаретскому о дслах доб¬ 
рих в пере нашеГі правослаиной належачих, твоєму царскому вели- 
чсству потребних, словесно говорити поручили есмя, которому нзва'іь, 
ваше царское величество, милостиво ухо преклоннти н по псем верити, 
как нам самим, понеже он изустиое научение от нас имеет. По сем 
униженьїе услуги нашн твоєму царскому величеству II поклон ниской 
отдаем. 

Писан в Чигирине, 1650-го году ноября в 11 день 
Вашему царскому величеству во всем повольнме н желательние 
слуги, Богдан Хмельннцкнн, гетман Войска Завороженого 2 . 

ЦДАДА, ф. Посольський приказ. Грецькі справи, сир. II. арк, II—И. 
Переклад, з заголовком: «Список с лист* з белоруского письма, какоп писал 
ко государю царю и великому киязю Алсксею Михайловичів все* Русин 
зяіюрожской гетман Богдан Хмельимцкой турскис области города 11 азарт 
с митрополитом Гаврилом в иьімеїинем во 159-м году декабря п 9 день». 

Опубліковано: Воссосдинеиие, т. II, стор. 465, М 191. 


№ 124 

1650. листопада 18 (28). Чигирин. — Лист до бєлгородського 
воєводи Бориса Рєпніна-Оболенського про врегулювання 
спірних питань між російськими та українськими купцями 


Наяснійшого і великого господаря Яна Казимера. божию милостю 
короля полекого і великого князя литовского, руского, прус кого і інших, 
его королсвского величества. Богдан Хмельннцкнн, гетман Войска Запск 
розского божию милостю великого господара, царя і великого князя 
Алексія Михайловича, всея Русиї самодержці! і многих господарств 
господара і обладателя, его царского величества бояринови, воевопе 
намісникові! князю Борису Алекеандрошічу Репни ну Оболсвскому. 

Писалсс к нам, гю указу его царского величества, штоб ми купцохі 
тим києвским казали на границу приіхат і ми до них писали, штеб 
опн, сискавши тот забор, на границу припровадили так з нашоє сторя 


1 У копії дописані слова: А внизу написано. 

* У копії дописані слова: А на подіїнси у листа в государсве имянованьс 'і* 
писано самодержци. 
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ми. яко і ваше*'. А по договору з Василем Струковим міли на святую 
пречистую 1 роенраву учинити. В тот час кулец кнєвскин по указу на- 
і.іему неділ чтнри ждал на граннци. а з ваиюе сторони жадноє відо¬ 
мості! не било: тепер тому купцеви києвскому росказалисмо, жебн на 
грашщу їхал. а ви также споїм роскажіте. жебн їхали і там з собою 
згодилне і жеби нашим купцом все поворочано і шкоди нагорожено, 
а вашим также поворочано будет. А притом господу богу поручнем. 

Дат г Чигирина, дня 18 ноябра року 1650. 

Адреса: Ьожню мнлостю великого господара пара і великого князя 
\лсксія .Михайловича, всея Руснї самодержця і многнх господарств го- 
сг.одара і обладатсля. сго царского велнчества боярину, воєводо і на¬ 
місникові! ростовскому, князю Борису Ллександровнчу Реннину-Оболев- 
скому. 

На ирк. 329 помітка: Такову отпнеку и лист отдал думной дьяк 
Семен Заборовскон декабря в 14 день, а велел ту отпнеку и лист бе- 
речь и в Посольокий приказ не отсьілат до тех мест. как он сиросит. 

ЦЛАДА, ф. Розрядний приказ. Бслгородсккий стіл, стовп. 298. арк. 329. 

Оригінал, без підпису. 

Опубліковано: ЗНТШ. т. 149. стор. 175-176 

Воссоеднмение. т. II. стор. 467—468. Ліг 193. 
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1650. листопад. — П/юханпя Запорізького Війська до короля 

Я на Казимира та сенату 

Зирііка сіо паДпбпіеізгеко таіезіпіи ]. к. тсі і озхуіесоперо зспаїи 
Кгрісі о «1 \Уоізка 2арогозкіско 

7о?Іа\У52у хе. к. тс. р. п. гтч-у г лігоіі Ьогеі ротагапсет XV Когопіе 
РоІ$кіе], опеі рокоіи і зргашіегіїіххозсі зххіуіеі гусгус гасгузг, а паз 
\\оі$ко /арогозкіс сістепііа гедіа ргомчріі аЦие іп зіпи зегепіззітас 
гіівпііаііз іоусгє (іірпагіз, і піу хх Іут о<1<іаізс хуієгпє роскіапзіхуо пазге, 
піе ххдіріту і ххїегпуті зіи^аіпі гозіаіету. N 10 розуїату Іегаг розіоху 
пазгусИ. ІуІко рггег Іе реіііа. Ьосту іако ргозіасу (Іопюххіс зіу піе то- 
іету. со г па]1срзгут Ьуіо розіапохч-іепіи рокоіи, о 1о ргозіту, рггег 
со геЬуіту таісзіаіи \у. к. тсі і ози-іесопу зепаї піе оЬгагіїі. 

ХаІкгипІоипісізгу хх-згуїкісі Рріеі рокбі \у рапзіххіе XV. к. тсі. 
Ісгеїі т кз. агсуЬізкир §піегпіспзкі *, і. т. кь. агсуЬізкир Іххчлузкі 3 , 


1 і 1650 р. пречиста припадала на 15 серпня. 
1 Матвій Лчбенський. 

1 їарновський. 



ш. к5. Ьізкир кгакохузкі \ і- ш. рап кгакохузкі. пеіпіап хуіеікі когоппу 1 2 , 
кзідг? і. ш. РабгіхуіІІ. Неііпап \У. Кз. Ьіїсхузкіеко. і- ш. р. хуоіехуоба 
Ьгасіахузкі 3 4 * , і. ш. р. зіагозіа Іотгупзкі \ рггузіедз 6 рокоі хуіесгпу 
іпі?сІгу Ррід а ХУоізкіет 2арогозкіт иіхуіегбгд; а ху гакіасі Іег ргозіту 
Ітсі кзіусіа \Уізпіохуіескіе£о, хуоіехуоб? гизкіе£о, кіогу гаті?57.апіпу піе- 
іусгу і Іазкахуіе зі? г бахупусЬ сгазбхч г ХУоізкіет 2арогозкіт і г робба- 
путі оЬсНобгі; і- т. рапа сііогдіе^о когопперо 6 , кіогу па зхує зіагозіхуа 
рггуЬухч'згу і рггухуііеіе зіагобахупе па СгеНгуп сіапе пат рггухуіогі, аЬу 
їй гехубохуаі; т. рапа зіагозі? Ьіаіосегкіехузкіеко 7 . і. т. рапа оЬо/.пс£о 
когоппсро 8 . кїбггу па зхуусН таі?1позсіасЬ гегубиід і рокері рггезігге- 
ряб Ь?бд гасгуїі. — Ьег хуоізка і сНогдехуі, іакіе і Ьег хуіеікісп 6хуог6ху 
і азузіепсуі, аЬу ху гакіабхіе Ь?бдс, г паті зі? боЬгге оЬсНобгіїі, рго- 
зіту. 

• Ііпіа, огппіит іпаїогит огісо. кіога о<1 бахупусН сгазо\у кіосі, ргозі- 
ту \у. к. тсі, аЬу Ьуіа репііиз гпіезіопа, Іак ху Когопіе Роїзкіеі, іако і ху 
XV. Кз. Шехузкіт, а хуіабусіхуа хузгуікіе, каїебгу, сегкхуіе, ІиЬ па козсіоіу 
оЬгбсопе. ІиЬ па ипід, і боЬга хузгуікіе об рггобкбху бо \\'Іас1усІ\у, каїсбг 
і сегкіеху апіциііиз пасіапе, хугосопє Ьуіу, ІеЬу \иг рапохуіе ипісі зиЬ- 
(сіпоісіаті і сііуігозсіаші $\уеті хуі?ссі ієдо піе тіигібсгуїі, і хуіага 
пьаха исізкбху габпусН піс сісгріаіа. 

ХУоІпок паЬогепзІхха гизкіедо, іеЬу ххебіик зіагогуїпобсі ро тіаз- 
ІасН ]. к. тсі Іак ху Когопіе Роїзкіеі і XV. Кз. ЬНсхузкіт хуебіир сегс- 
шопіі пазгусЬ обргахчіяпо і піцбгіс піс гаЬгапіапо. 

Кзіуха і рапохуіе йхуіессу козсіоіа ггушзкіе£о, бисЬохупусН хузге- 
ІакісН хх’іагу пазге] гизкісі <іо розіизгепзіхуа зхуєцо, Іак ху боЬгасЬ ху. к. 
тсі. іако і ху бгіебгісгпусЬ, піе рохуіппі гпіехчаїас, і об пісН (іапіп 
Ьгаі, апі г тісізс сегкхчіохуусЬ бхіезі?сіпу. ііпііохуіє, з кого ро гпіезіепіи 
ипіе] хх’ Когопіе Роїзкіеі і XV. Кз. Ьііехузкіт. іеЬу хуіасіусіху, каїебг, 
сегкхуі і дгипібху і ббЬг гагах изідріїі і піеипііот оббаїі; а кІоЬу ЬуІ 
пісрозіизгпу, іеЬу ху копзіуіиф уасііит хуіогопе і зго^о ІакісН кагапо, 
ріозіїпу. І Іо хузгуїко аЬу Ьуіо сопзіііиііопс зиЬІехаІит. 

§хуісзгсгеппісу хуіагу зіагогуіпеі гизкісі, геЬу Іакіе хуоіпобсі тісіі, 
]акіе піаід кзі?га козсіоіа ггутзкіеяо і роб габпе ргахха бхуіескіе піе 
робіекаїі; Іакге геЬу гоїпіегге зіапохуізк и пісН піе осіргахх’іаіі. 

І/, піезіизгпіе іп. кз. агсуЬізкир Іхуохузкі хуіасіг? зоЬіе рггухуіазг- 
сгуі, аЬу срізкора Іххохузкіеро г иройоЬапіа рготохх’аІ, бо сгсро рггеб* 


1 Ян Гембіцькнй. 

* Микола Потоцький, краківський каштелян і коронний великий гетьман. 

3 Станіслав Ляицкорокський. 

4 І* ронім Радлсйовськнй. ломжннський староста і коронний підканцлер. 

4 Слова і. т. р. ьіаговіа кяпіуА&кі у Міх. відсутні, замість них — ]. ш. р. рой* 
кгпсіегту когоппу. 

« Олександр Конеипольсіжий. 

1 Костянтин Любомирський. 

« Самуїл Калиновський. 
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іущ піе паїегаї. і о 1о ргозіту. аЬу копзіуіисіз зеітохуд гпіезіопо Ьуіо 
і ххі?сеі зі? у т. кз. агсуЬізкир о іо піе хуігдсаі 

Ос каїесігу Іхуохузкіеі \уіє$ РегсЬіпзко 2 аЬу г Іазкі \. к. тсі рггу- 
ххгбсопе Ьуіо, а Кгуїоз 3 сіо каріїиіу Наїіскіе] геЬу ху оргапісгепіи го* 
зіаххаїу ххе<ІІіі£ рггуи^ііеїи кзі?сіа і.хуя їипєіаіога рісгхузге^о, ргозіту 
ху. к. тсі. 

То Іег бо изги к. тсі бопозіту, ге игіеікіе ргге&Іабохуапіе ппгбб 
гизкі сіегрі осі рапбху Іак бисЬоххпусЬ, іако і зххіескіеіі. ІІпігепіе ргозі- 
ту, геЬу ротзіу габпе) піе сгупііі. 

безІіЬузту г Іазкі V. к. тсі і КрІІсі оіггутаїі Ііпід оббгіеіопд, 
ргозіту о Іо хх\ к. тсі, геЬу і рога Ііпід, іак бисЬохупі пазі і Ки§ рггу 
исіпозсіасії зІагогуїпусЬ гозілхуаіі, і іеЬу )иі осі ипіібху рггепадаЬапіа 
габперо піс іпіеіі: Ьо гпбпут ххїагот і ху сибгуск гіетіасЬ исізкі і ргге- 
5Іас1о\\ апіа піе бгіе]а зі?, іако іи ху гіеті пазге] 4 . 

То Іег XV. к. тсі сіо изги сіопозіту і хузгуікіеі Ргріеі, ге тату хуіабо- 
тозсі г гбгпусН окоіісгпусії гіет рггуіасібі пязгусН, сіо кібгусп. с/у /а 
\\іасІоток'ід XV. к. тсі. сгуїі Іег піе. розіапо, аЬу ху гросігіе г Когопд 
Роїїкд гизіахуа^с, ротосу па короз бсбаххаїі * 

Рггуїет ху. к. тсі, р. п. т. тііоісіххіе ргозіту, іеЬуб ху. к. тд 
хх'5/.уіко Іо пат рггеЬасгуі гасгуі, рсіуг іо ту ху хуієгпо&сі роббпйзіхуа 
пвзгеро сгупіту, ки Іерзгеі изіибге ху. к. тсі; а паз хх-іегпусп робблпусН 
зххоісЬ гясг Ьгопіс осі хузгеїакісН пахх-аіпозсі, рсіуі ту оаіггерадес рібху 
зхуоісН, тиііту рггуіасібі гаЬіерас*. 

ВоНсІап СМіпіеІпіскі, [ііеїтап] г \Уоізкіет 2арогозкіт 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР. Відділ рукописів, 
ф. Осс<мінських. М 225, стор. 345—346. Копія. 

І ШАЛ А. ф. Посольський приказ. Зносини Росії з Польщею, 1651. 
спр. Іа. ч. І, ари. 114—115, 115—119. Копія і переклад на російську мову. 

Опубліковано: Міхаловськнй. стор. 593—595. № 202. 


Переклад 

Прохання до найясишюі величності й. кор. милості і світлого сеиягу Речі Поспо- 
литої від Війська Запорізького. 

Ваша королівська милість, пан наш милостивий, ставши з волі божої помазаи- 
ииком Польської Корони, зьолнв бажати для иеі миру і святої справедливості, а нас, 
Кінсько Запорізьке, наділити королівською ласкою і піклуватися про нього в лінії 
ніАаснішої достойності, і ми без сумніву віддасмо наше вірнопіддаиство і залишаємося 
шрннми слугами. Не посилаємо тепер наших послів тільки через ці прохання, бо ж ми 
як простаки не можемо домовитися, що було б найкращим для встановлення миру, 
а тому просимо ис думати, що ми цим хочемо образити величність вашої королівської 
милості І світлий сенат. 


1 Пункт про львівського арцибіскупа е тільки в копії ЦДАДД. 

* У Міх. помилково: Регсіупіко. 

* У Міх. помилково: Кгеїбху. 

‘ Міх.: ]ако м- гіеті пазгеі; копія ЦДАДА: »• міегге памеі. 

1 Треба розуміти: проти Запорізького Війська 

* Міх.: агикас. гаїнеодгс гїеши па$геп-.и. 
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Наймшніїшій мир в усій Речі Посполитій, в державі вашої королівської милості, 
наступить в тому випадку, якщо підтвердять присягою вічний мир між Річчю Поспо¬ 
литою і Військом Запорізьким й. м. ксьондз архісшекоп гнезненський. й. м. ксьондз 
ярхіїпіскоіі львівський, й. м. ксьондз епіскоп краківський, й. м. пан краківський, вели¬ 
кий гетьман коронний. князь й. м. Радзіьілл. гетьман Великого князівства Литов¬ 
ського. й. м. п. воєвода брацлавський. й. м. п. староста ломжинськиП, а заложниками 
просимо й. м. князя Вишневенького, воєводу руського, який не бажає заколоту і здав¬ 
на добре ставитіся до Війська Запорізького і до підданих, й. м. п. коронного хорун¬ 
жого, який прибув у своі староства і привіз стародавні привілеї, дані нам на Чигирин, 
щоб тут мати свою резиденцію; й. м. п. старосту білоцерківського, й. м. л. обозного 
коронного, які перебувають у своїх мастках і звелять зберігати мир. Вони мають 
прибути без війська і корогов, а також без великих дворів і супроводу, і ми просимо, 
іцоб воші, будучи заложниками, поводилися з нами добре 

Просимо скасувати унію, початок усякого лиха, через яку з давніх часів як • 
у Польській Короні, так і у Великому князівстві Литовському виникає колотнеча, 
і повернути всі владицтва, кафедри, церкви, перетворені або в костьоли, або в унію, 
а також всі добра, надані здавна нашими предками владицтвам, кафедрам і церквам, 
щоб панове уніати своїми тонкощами й хитрощами більше розв’язання цього литвина 
не зволікали і щоб наша віра не зазнавала ніякого утиску. 

Просимо, щоб у містах його королівської милості, як у Польській Короні, так 
і у Великому князівстві Литовському, не заборонялося вільно відправляти руське 
богослужсння. по-стародавньому, за нашим церемоніалом. 

Ксьондзи І світські панове римського костьолу не повинні поневолювати до СВОГО 
послуху нікого з духовенства нашої руської віри, як у маєтках вашої королівської 
милості, так і в спадкових мастках. ані брати від них данини, ані десятини з церков 
них місць. Просимо, щоб зараз же після скасування унії в Польській Короні і Вели¬ 
кому князівстві Литовському уніати грунти й добра владицтв, кафедр, церков віддали 
нсуиіатам. Л тих. хто не виконає того, то записано в конституцію, а також ідоО 
суворо карали. 1 щоб це все було затверджено конституцією. 

Щоб священики стародавньої руської віри мали такі самі вільності, які миють 
ксьондзи римського костьолу, і ие підлягали ніяким сяітським законам, щоб жовніри 
у них на постій ие зупинялися. 

Оскільки й. м. ксьондз львівський архіапіскоп безпідставно привласнив собі 
право призначати львівського епіскопа, якого він раніше не мав. просимо, щоб це 
право було скасовано сеймовою конституцією і щоб й. м. ксьондз архієпіскоп більше 
н цс не втручався. 

Просимо в. к. м.. щоб з ласки й. к. м. Псрсгінсько повернули львівській кафедрі, 
а Крилос за привілеєм князя Льва. засновника, щоб залишався в межах галицької 
капітули. 

Доносимо також до ушей вашої королівської милості, то руський народ, як ду¬ 
ховні, так і світські, зазнають великого гоніння від панів. Уклінно просимо, щоб 
пани їм не мстилися. 

Якщо ми одержимо з ласки вашої королівської милості і Речі Посполитої відо¬ 
кремлену лінію, просимо вашу королівську милість про те. щоб і поза нею нашому ду¬ 
ховенству і Русі залишили вільності і стародавні обряди і щоб вони не зазнавала 
від уніатів утисків, бо ніякі віросповідання і в чужих землях так ие псрослідуюгьсі 
і ие прнгноблююті.ся. як на нашій землі. 

Доносимо також до ушей вашої королівської милості і всієї Речі Посполитої, 
що магмо звістку з різних навколишніх земель від наших приятелів, до яких поста»' 
чи .« відома вашої королівської милості, чи. може. ні. щоб. залишаючись у згоді 
і з Польською Короною, подавали проти когось допомогу. 

При цьому уклінно просимо вашу королівську милість, милостивого пана, щоб 
р. к. м. звалила простити нам це все. бо ми робимо це все як вірнопіддані для кращої 
послуги вашій королівській милості, і нас. своїх вірнопідданих, звалила обороняти віз 
усяких навал, бо ми, рятуючи наші голови і запобігаючи нашому лиху, мусимо шу¬ 
кати собі приятелів. 

Богдан Хмельницький, (гетьман), з Військом Запорізьким. 
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1650. грудня / (II). Чигирин. — Лист до путивльського воє¬ 
води Семени Прозоровського про врегулювання торгових від¬ 
носин 


11 ;і яг ні міного і великого господаря Яна Казимера, божию мнлостню 
короля поленого і великого князя литовского і інннх, его королевского 
величества, Богдан Хмельннцкий. гстман з Войском Запорозскнм, бо- 
ж то мнлостню великого государя царя і великого князя Алексія Ми¬ 
хайловича. всея Русій самодсржци і мнопіх господарств государя, і 
обладателя, его царского величества боярину і восводе князю Семену 
Васнлевичу ІІрозоровскому. 

ГІнсал ти до нас за купцамн путимлекнмн, же їх Васнл Мезин, 
купец киевскиЛ, у Ромні загамонал і будто по нашом попелешію товари 
їх і животи побрпл, что ми не веліли чинити, о чом тепер і до сотника 
роменского писалнгмо, штоб казал вернути, одно купцеви киевскому 
казалнемо: упомниатнсь того, што у его воєвода осколский побрал, ко- 
торому купцеви давно воєвода осколский обецал бил поворочати все, 
што побрал, а иичого не вернул аж до тих час. А скоро воєвода оскол- 
смій купцеви киевскому, што у его власного Ііобрал. вернот, теди і той 
купец все, што при собі задержит, оддаст. 

Кгди ж, ухопай боже, штоб ми міли який задор чинити з его цар- 
ским величеством і з вами, але якосмо з першого разу абецалисе по 
договору нашему з послами его царского величества во всем зичливими 
бити, так і тепер естесмо неодмінними прнятелми его царскому вели- 
честву і прямую службу нашу осведчати гоїовисмо. 

А тепер вашу милост прошу, жебис ваша милост не міл за зле, 
і з нами по приятелеву живучи, штоби нам било нотребного, о всем 
ваша милост давай знат. А ми также сели би. што било вам, будем 
ознаймоват. Мри том здравствуй. о господі. 

Пнсаи в Чигирині, дня 1-го декабря року 1650. 

Адреса: Божию мнлостню великого государя царя і великого князя 
Алексія Михайловича всея Русій самодержця і інних многнх государств 
господаря і обладателя его царского величества боярину і воеводс Се¬ 
мену Васнлевичу Прозоровскому. 

Помітка: Прнслан ис Путивля в ньшешнем во 159 году декабря 
в 9 день. 


І1ДАДА. ф. Посольський прмказ. Зносини Росії з Польщею, 1650, 
сир 1а. арк. 857. Оригінал; арк. 858—860. Переклад, з заголовком: «Список 
з белоруского письма, что писал в Путивль к Соярнчу и иоеводе ко князю 
Семену Васнлевичу Прозоровскому не Чигирина Богдан Хмельницкой. гет- 
май ВоГіска Запсрожского. а к Москье тот лисі прнслан в ньінсшнем во 
159-м году декабря в 19 день». 

Опубліковано: Воссосдииснис. т. II. сто©. 469. № 195. 
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1650. грудня І (11). Чигирин. — Лист до яничарського аги 
з проханням, щоб султан наказав кримському ханові допо¬ 
могти Запорізькому Війську 

Титла *. Ясновельможний милостивий господине яничейский ага, 
мой многомнлостивьж господине и брате. 

Добраго здоровья н счасливого в долгнй век пребиванья ваиіей 
милостн моєму милостивому господину от господа бога жслаем и поклон 
наш обмклоіі отдаем. 

Виразумевшн из листа цесаря его милости и из иньїх листов от их 
милости до нас прнсланних, что в милости своей сохраняти изволяете. 
все то Войску своєму Запорожскому обьявил есмь, о чем и посли наши 
нам обьявляли и о воликом жалованьо, которос ваша милость мой ми¬ 
лостивий господин оним оказивал, обьявлял. а ньже вельми просим 
пашей милости моего милостивого господина, чтоб изволил принести за 
нас заступление своє до цесаря его милости. чтоб нас жалуя в непре- 
менной милости своей, до хана кримского изволил писать, чтоб проби 
ваючи на веки в братстве с нами, как есми преж сего присягою укрепи- 
лись на неприятеля, если би каков наступал на нас с войскимн своими, 
нам помагал, чиня вопче с нами на добрую славу цесаря его милости. 
Занеже есми добре сведоми изменм лядцкой, оним не вернм, не одинова 
убо и давних времен присягами и хитростми своими нас обманивали. 
Для того и послов наших не посилаєм с послами ваших мнлостсй 
наших милостивих господинов, что ожидаем подлиннис ведомостя 
с сейму, которой у ляхов ниие совершаетца. Немедляя, взявши ведо 
мость нодлинную, послов наших пошлем, и, что таково будет, обі>ивнм 
А вашей милости моего милостивого господина прошу, чтоб сси указал, 
чтоб войска вашей милости моего милостивого господина наготове било. 
А о том прошу вашей милости моего милостивого господина, чтоб естс 
не прогневнлись, что послов наших не посилаєм, лутче будет, когда 
с подлннною ведомостью до цесаря его милости невдолге пошлем. Мине 
то вашей милости моєму милостивому господину обьярляю, что ми ви¬ 
правили послов до Москви, чтоб морем нн полем не вривались в госу- 
дарство цесаря его милости. А когда если би на меншую шкоду или 
обнду учинили, тогда ми такових, как непрнятелей, громити обешаемся: 
хто убо єсть неприятелем цесаря его милости, то и наш. И уже то разу 
мою, что єсть ведомо вашей милостн моєму милостивому ГОСПОДНІЇ) 
о укрепленьн приязнії нашей з государем волосним, вельми прошу, чтоб 
еси ваша милость мой милостивий господнії до него пнеал, чтоб уже тое 
приязнь непоколебимо додержал, а ляхом больши не прнял, как преж 
сего, правдиво с нами живучи. А естьли би також какне неприятели 


1 Так у копії. 
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неправедно на нас наносили пред цесарем его милостью и пред ваши¬ 
ми мил остями нашими милостивими господами, прошу, чтоб таковим 
как цесар его мнлость. також и ваша мнлость мой милостивий господин 
не вернли. Когда ми что уже едннова рекли, ннкогда не пременим уже 
убо ми обенмн руками за полу цесаря его мнлость взялися, пусть нас не 
отдаляет, от мнлости своен. И єсть семи желательнимн слугами цесаря 
его мнлости. А если би неприятель в скором нине наступал на нас, 
іізволь ваша мнлость. мон милостивий господине, в то вступиться, чтоб 
Ромадан-бей, как есми просили, с войском свонм нам помочи подавал. 
А о ііньіх делах после цесаря его мнлости Асман-аге изустно наказали 
есмя говорить, которому изволь ваша милость мон милостивий госпо¬ 
днії, как мне самому верити. На то время жалованью пашей мнлости 
моего милостивого господине с повольиостью братскою Прилежно вру¬ 
чаюся. 

Вашсй мнлости моего милостивого господиня желательньїй брат 
и слуга, Богдан Хмельннцкой, гетман. с Войском Запорожским. 

С Чигирина, декабря в 1 день лета 1650-го году. 

Адреса: Ясновельможному яко мне многомилостивому господину 
и брату е. м. господину янчар-агс навишнему полковнику яниченскому 
в землн її государстве Турском до рук е. м. 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ. Зносини РссіІ з Польщею, 1651, 
кн. 80. арк. 357іи. — 362. Переклад, з заголовком: «Переваж с листа с поль- 
сиого письма, каное лист подали ь ответе бо*ром литоведне посли, в ми- 
метнем 159-м году мая в 22 день. Список с листа, кякоп писал не Чигирина 
1650 году декабря в І день, а прислан до пристанища мореного летя 1661, 
генвлря в послсдний день*. 


№ 128 

(1650, грудня 25) 1651, січня 4. Чигирин. — Лист до Я на 
Казимира з вимогою, щоб польські комісари прибули без 
будь-якої охорони та щоб православне духовенство було зрів¬ 
няно у правах з католицьким 

1 

Наяснсйшєй милостивий король. 

Велми нам писмо твоей королевской милости, государя нашого ми¬ 
лостивого, добро учинило, что нам покой н сонет, о чом ми хотели, на 
что верно служби нашн твоей королевской милости государя нашего 
милостивого што чай видим. нж межевих суден на то твоя королев- 
ская милость, государь наш милостивий, изволить хочеш. И чтоби без 
великих зборов войска и без гордости пришли, много челом бьем, чтоби 
край наш нам на корм остался. а ми один у одного хлеб займаєм. Та- 



пер о его мнлостью ханом крьімскнм ведомо чиним, что ми приятство 
вечное взяли. Хто жаден до воли божей. а будет хто похочет любов 
нашу разорнть, и он не разорит, уповаєм на вишнего. А твоей королев- 
ской мнлости, государю нашему милостивому, в службе верни будем 
н ваиісй милостн господине не ложни. А на тот час о том с великим 
челобитєем своим перед ногами твонми королевской МИЛОСТІ! на земли 
падаєм, чтобьі вера наша православная во всем покойна била и духов- 
ние нашн так же би в воле били, что кримский н о чом нибуд ми 
ссилали на сейм до твоей королевской мнлости. с радостю и от тебе 
ми добра н мнлости ожндаем твоей королевской мнлости. Л ми кров 
свою за здоровье твоей королевской мнлости, государя нашого милости¬ 
вого, ради розливат н голов своих не щадим. Потом челом бьсм в прият- 
стве твоей королевской мнлости государя нашого милостивого. 

Писан в Чигирине. 1651 г. 

Богдан Хмельницкий. гетман с Войском Запорозскнм. 

ЦДАДА. ф. Посольський прикяз. Зносини Росії з Польщею, 1651. 
сир. Чя. ч. І, ярк. 109— N2. Псрекляд з польської мови. 


II 

ОигсІїІеисЬІі^Іег, £го5$т.їсЬ!іцМег кбпір ипб Ііегг. 

І'пз Ьаі НбсЬІісЬ єгїгєхуєі єху. коп. тііз зсНгеіЬеп, во ипв беп їгіссіеп 
уегзргісНі, \\-еІсІіеп \уіґ зсппІісНзІ сгхуагіїепбе, Ьеу ипзегсг зсіїиібірсп 
ігєхує ререп с\у. кбп. тії ипусггйсксі усгіїаггеп. І.’пбі хуєіііп хуіг устот- 
пігп, (Іаьв тії £Є 80 ппсп сопітіззагіоз ги (Пезет \\сгске аЬгиогбпсп, 
а 188 Ьііісп \уіг ипІегІНапірзІ, Є5 цегиЬеп еху. котрі. тії біезеІЬеп ипде 
хсяііпеїег Ьапбі оНпс кгісезлззізіспг ги ипа зепбеп. Пазе \уіг аиіі іігі- 
реіп геісЬзІа^е кеіпе аиз ипзегп тіїїеі яезсіїіскеї ЬаЬеп, І8І пісЬі еіч/а 
яиз апгеіігипк апбегег, зопбегп иоіііп тап ипз зо зеїіг резсіїгескеї, 
ігпсі посії (Іаіо бегдіеісіїеп гитогеп, пісіїї зопбег ^еіаііг уєгрєЬєп, де- 
зсНеІіеп. АиїІ с\с. тії? кбпіеІісЬез шогбі аЬсг ипз уегіаззспбе, хуєгЬєл 
\уіг ксіп УОІск, ЬаЬсп аисН цап\г ксіпс Піаііісіїе їеіпізсіірксії іт зіпп. 
ез хусНгс бап, базз хуіг аиІІ е\у. тііз ЬеІсІїІ хуісбег іг&епб етеп ІгетЬ 
(Ісп Ісіпбі ипз агтігеп тйзіеп. \\'апп бепіпасЬ біе соттізіоп апдеьеп 
\уіг(П. хуоіієп е\у. тії пісЬІ гисеЬеп, базз еіпіре убіскег йЬег біе ипз 
уегзсНгіеЬеПе кгепіге зсЬгеіІеп, обег біс Ііеггп соттіззагіі бегеп тії зісЬ 
Ьгіп^еп тб£еп. \Ує$хує£єп \уіг аЬегтаїз гит Пеіззікзіеп апііаііеп. зіп 
ІєтаІ ипзег Іапбі зеЬг уегагтсі, ипб \уіг Іазі сіпег Ьеут апбегп баз 
Ьгобі ЬеІІІеп тйззеп. 

І)еи ІагІгізсЬеп сііап Ьеіапеепбе, Іаззеп хуіг єху. кбп. тії хуіззєп. 
базз \уіг пиптеїіг іп ехуірег усгЬйпІпйз тії іЬт зіеіісп, хуєісЬєз уєгНоі- 
ГепІІісН кеіпег, оЬ ег £ІеісЬ хуоііє, хУІебгитЬ Ігеппеп зо!І, ипз Ніегіппеп 
оег ЬиІІГе £ОІІез ипб е\у. тііз £ипзІ аізз бего дєігєхує ипіегіїїапеп \ег- 
зеїіепбе. Зопзіеп ІНип \чіг е\у. тії \ог бізпіаі еіпеп бетйіікеп Іизї. 1 
зіе апПеїіепбе, батії хх’іг іа іп ипзегег геїіріопззасЬе аПегбіпдз Ьеігн 
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<!іЕЄІ "Єгсісп. ипб ипзеге £еіз1ІісНеп еЬептеззіеег Ггеуііеіі. ччіе <1іе гб- 
п ,і>сЬ саіНоІізсЬеп ги сепіеззеп ІіаЬеп. аисЬ іп бет аііеп, ччогитЬ \ч г іг 
рл. кбп. тії зиррНсігеї. кеіпе (еЬІЬіКе іЬип тоцеп; чегЬаізсЬепсІе Ніп- 
хуісбттЬ зоїскс рпабе тії ччіїїідег аиНорІїегипк ипзегз Ьіиіез ч-ог біе 
сЬг. счч тііз ипсі еіпі£еп Геіп<1. ег зеу. ччег сг ччоїіе. бсгзсІЬеп аЬхибіепеп. 
5 ІЄІ5 ч'егЬІеіЬешІе. 

Н. кбп. тііз. ипзегсз аііегщіабіцзіеп копідез ипб Ьеггеп, ччі 11 І£сг 
(ііепег ип(1 с^'’ ехч ' е5 * е ипісзаззеп. ВоЬбап Сіітіеіпіігкі, ІеІІІ-оЬгізІег іпі 
паїтісп сісго кбпірі. тііз Харогочч’ізсЬсп Лгтее. 

2и СгеНгуп. 4. ^п. 1651. 

Шведський державний архів. Переклад з поліської мови. 

Опубліковано: Лрхив ЮЗР. ч. III. т. VI. стор. 43—44. 



№ 129 

1651. січня 2 (12). Чигирин. — Лист до путивльського воє¬ 
води Семена Прозоровського з проханням не затримувати 
гінців, що відправляються у Москву 

Божею милостю великого государа пара і великого князя Алексея 
Михайловича, всея Русиї самодержци і многих государств государа 
і обладателя, сго царского величества, Богдан ХмельннцкнГі, гетман 
з Войском Запорозскнм, князю Семену Василевичу воєводе иутнмл- 
скому, здоровя доброго од господа бога зичим. 

Маючи ми пильнис справи до сго царского величества, посилаєм 
гонцов своїх, пилю просим, жеби яко напрудшей гонци наши до сго 
царского величества для добрих дел і християнству всему православ¬ 
ному пожитечннх, і повторе теди просим, жеби без забави до сго цар¬ 
ского величества гонци наши одсиланн били. При том ласце се вашей 
милосиі, яко нанпилней оддаємо. 

Дат в месте нашом Чигирине, дня 2 януария, 1651. 

Адреса: Божею милостю великого государа цара і великого князя 
Алексеп Михайловича, всея Русиї самодержци і многих государств госу¬ 
даря і обладателя, сго царского величества, Семену Василевичу воєводе 
путимлекому. 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ, Малоросійські грамоти, спр. 40, арк. I- 
Оригінал, без підпису. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукопнеі» 
Д? 1767. Копія. 

Опубліковано: Воссоединсние, т. II. стор. 478, № 205. 
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№ 130 


/65/, січня 8 (18). Чигирин. — Лисі до путивльського воє¬ 
води Семена Прозоровського про необхідність карати поруш¬ 
ників спокою о прикордонних місцевостях 


Ьожию мил остю великого господара цара і великого князя Алек¬ 
сія Михайловича, всея Русиї самодсржци і многих господарств государа 
і обладателя, его царского вслнчества. Богдан Хмельницкий, гетман 
Воиска Запорозского, боярину і восводе путивскому князю Семену Ва- 
силсвнчу ІІрозоровскому. 

Не раз ппсалнсмо до лолковнпков нору бежних, жебн справедливост 
з тих чпнил, на которих бис показало, же з иашос сторони якиє забой- 
НІ! зиаходетсе, теди ми ведлуг договору, на горле кажем карати, і тепер 
гнсалисмо до полковника полтавского. жеби з тих забойцов справді* 
ливост учинено і всі животи, которис забрано, жеби поворочано. А ти, 
воєвода, пишеш к нам, жебн, ведлуг договору межи нсликнми госуда- 
рами, по кой но било. Ми ведлуг любвн нашое християнскоє ніпелякую 
услугу нашу осведчилнсмо і осведчаем его царскому величестну, а тих 
свосволннх,' так з вашое, яко і я иашос сторони треба карати, а з со¬ 
бою в любвн І В МИЛОСТІ! жити. 

Дат с Чигирина, дня 8 генвара року 1651. 

Адреса: Божию милостию великого государа цара і великого князя 
Алексія Михайловича всся Русиї самодсржци і многих государств го- 
•‘удари і обладателя єго царского вслнчества боярину і восводе путивс¬ 
кому. князю Семену Василеничу ГІрозоронскому. 

ЦДАДА. ф. Посольський прикаї. Зносини Росії і Польщею. 1651, сир. І*, 
арк. 67. Оригінал, без підпису; арк. » 69. Переклад. з заюловком: «Перс- 
род с листа з белоруского письма, каков писал а Путивль к боярину и вое- 
водс, ко князю Семену Васильеиичю ІІрозоровскому, нз Чигирииа (Войсиа] 
Запорожского гетмам Ьогдаи Хмельиицкой. а к Москво тот лист прислан 
п иьінсшнсм во 159-м году генваря в 28 день». 

Опубліковано: Воссосдниснис. т. II. стор. 478- 479. 206 
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/65/. січня // (21). Чигирин. — Універсал про передачу 
Київському Богоявленському Братському монастирю села 
Мостище, що раніше належало київським домініканцям 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войском Запорозским. 

Поневаж всемогущою своєю рукою десною бог і створитель неба 
і землі сподобил мні неприятелей і гонителей всходной православной 
церкви, матки нашой, ляхов з України в Польщу далеко прогнати, ста- 
ранє маю пильноє около благоліпія церквей божих і монастирев для 


' Доку иг ти Богдана Хмельницького 
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розмноженя хвали божой. а яко інним многнм церквам і монастирам 
для поправи і внживленя придавалем маєтвости лятцкіє і млини, так 
монастиреві Богоявленскому Брацкому києвскому домнніканскиє мает 
пости, а особливе село, названно€ Мости ща. над річкою Ірпинем і над 
річкою Котором, зо всіми прииалежними кгрунтами, полями, сіножат¬ 
нії, борами, лісами і всіми млинами і пожитками подалем в владзу 
і слркойное уживане. 

Дан в Чигирине, 11-го дня іануарія року 1651 І * 3 . 

Богдан Хмельницкий. рука власная. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. 
Рукописи Церковно-археологічного музею Київської духовної академії, № 220, 
арк. 43. Копія; № 594. Копія. 

Тям же. Збірка Київського університету. № 99. т. І, арк 141. Копія. 

Там же. 1. № 15549. арк. 10. Згадка. 

ЦДАДА. ф. Розрядний прмка.ч. Київське повнпя. 1686. кн. 10. арк. 90. 
Копія 

Там же. ф. Посольський приказ. Малоросійські справи, 1651, спр. 2. 
арк. 1. Копія; спр. З, арк. І. Копія. 

Там же. ф. Малоросійська експедиція сенату, ки. 5/1732. арк. 44. Зміст. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії Академії наук Союзу 
РСР, Колекція актів Київської казенної палати, 7* 2. Копія. 

Опубліковано: Памятиики, т. II. відділ II. стор. 210—212, № 18. 

Памитиики, вид. 2. т. II. стор. 447— 448. 22. 

Акти ЗР. т. V. стор 86— 87. 28. 

Акти ЮЗР. т. III. стор. 444 -445. М 314. 


№ 132 

/65/, січня 17 (27). — Лист до коронного підканцлера Ієро- 
німа Радзейовського з подякою за прихильне ставлення до 

Запорізького Війська 


2 пасгпу аіекі \у. гп. рапа ки тпіс і \Уо]зки 2арогозкіети игпаизгх 
г оЬоідя різаній, \уієісє и г т ряпи гі7.і?ки]ету. Іпзіапгіа мш. рапа V 
гаіггушапіи рокові, рга\у, зууоойсі і шоіпозсі пазгусії ууієісє пат зтз- 
киіе. Та рггусЬуІпозс ууш. рапа. аЬу пат піеогітіеппд копіібепсіу. іакд 
и гезгіедо 6. р. рапа капсіегга когоппеко 3 тіс\\*аІізшу. ротпіаіа V 
(Нигзгу сгаз, шіеісе зоЬіе іусгуту; кіогд ту рочгоІпозсЦ \узгсІкісЬ 
обзіив паргабгас піе газріту і, ге зі? па піеі піс га\уіе»1гіету, саіе 


І У копіях, що зберігаються в ЦДАДА (Малоросійські справи. 1651. спр. 3. 

арк. І) та в архіві Ленінградського відділення Інституту історії А14 СРСР. слова 
«розмножена хвали божой. з яко інним многнм церквам і монастирам» відсутні. 

3 У деяких копіях універсал датований неправильно — 11 червня 1651 Р- 
в червні 1651 р. Богдан Хмельницький був у поході під Берестечком. 

» Юрій Оссолінський. 
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колІіЛиіету. А па Іеп сгаз саіиіог пазг гхуукіу і піеснітіеппе] гусгіі- 
иозсі \уш. рапи гаїесіххзгу, хх-$гу$Іко Іохуаггузіхуо гаїесат ххт. рапи. 
'І. ... (27 зіусгпіа 1651). 

ВоНсІап Сіітісіпіскі, Неітлп \Ь'оізка 2арогозкіе£о. 

Міхаловський. стор. 605. 


Переклад 


Дізнавшись з обох листів про велику прихильність в. м. пана до мене і Війська 
Запорізького, дуже в. и. пану дякуємо. Клопотання в м. пана про збереження миру, 
прав, свободи і наших вільностей дуже нам до вподоби. Бажаємо, шо ця прихиль¬ 
ність в. м. пана довгий час нагадувала нам про постійне довір’я, яким ми користу¬ 
вались у покійного свято! пам'яті пана коронного канцлера, а ми сподіваємося, що 
виправдаємо ваше довір'я і віддячимо за це все А тепер все товаристно доручає 
передати в. м. п нашу приязнь і непорушну прихильність 
З ... <27 січня 1651) \ 

Богдан Хмельницький, гетьман Війська Запорізького. 


№ 133 

1651, (січня 31) лютого 10. Чигирин. — Лист до київського 
воєводи Адама Киселя відносно мирної комісії 


іаіпіехуіеїтогпу піісі рапіе ххоісххосіо кііохузкі. тоі хуієісс тіїо&сі- 
рапіе і Ьгасіе. 

Мсту і ххісігіту, ге XV. т. т. рап гасгузг иЬіекас саісті 5ІІаті 
о рокб|, іеЬу кгеху сЬггезсцап&ка ххі?ссі піе гогіехх-аіа ЗІ9. со рггег 
котіз^, І- т. рап па52 тіІо$сіх\-у і КгрІІа роз(апохуі£ гсгхуоіііі; о к(6- 
геі зкогозту г Іізіи XV. т. т. рана хх-гі?Іі хуіп< 1 опіо&, паїусНтіазІ розіап- 
с і <1о Нозгсгу огіргахх-ііізту. Сгети Іагсіе <1о хх'. т. т. т. рапа рггу- 
Ьухуа, піе хх-іету. Іо Іуїко ххіету і ху. т. т. т. рап. \Уіе<1ліес гасгузі, 
ге (а коті&іа ро сгошпісасН 1 Ьус піе то^Іа, ге піегусЬІо пат сіапо 
гпа£, риікохупісу сііа огіїеріобсі тіеізс Іак рг?с!ко 2]ес1іа£ піе то£Іі, Ьсг 
кІбгусН Ігиеіпо пат зат г)еіЛіа( і росгупас І? котіз)?. О тазіапісу 2 , 
о? рап Ьб£, гизгуту зі? <1о Рахуоіосгу, цсігіе іеро т. р. зіагпзіа іуіо- 
тігзкі 3 ххоїоххаї і Іат гасгпіету. А XV. т.. т. т. рапи, гс ххоізка осі Ііпіеі 
осІзЦріІі \ (І/.і?киіету і пі. рапи хуоіехуосігіе сгегпікохузкіети Б ро- 
йгі$кохуаІі$ту. А па ххіозп? і заті осікіасіас котізіеі піе тузіііпу, Іуїко 
«Ьу ]ако хх па)тпіеІ5гут копкигзіе ісЬ т. рапохх'іе котізагге гіесіїаб 


1 Громниці — католицьке свято 2 лютого н. ст. 

* У 1651 р. масляна припадала на 19 лютого и. ст. 

* Криштоф Тишкевич. 

* Мова йде про західну границю території Запорізького Війська, встановлену 
-*борів<і-кою угодою 1619 р. 

* Мартин Калииокький. 


14* 
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гасгуїі. ххчеісе ргозіту і рггуіагпі гхуукіеї г рохуоіпозсід пззгз )ако 
паіріїпіеі XV. ш. пі. ш. рапи огігіаіешу. 

XV СгеНігупіе. 10 їеЬ. аппо 1651. 

XV. т. т. т. рапа, хх*е хх-згет гусгііхху Ьгаї і зіиді, ВоМап СНтіеІ 
піскі, Неїтап ХУоізка ]. к. ш. 2арогозкіеяо. 

РІ52С52 \у. т., т. т. рап, ге Іат гбгпе иіезсі. і и паз іакге, кібг 
зі£ опуш рггесіхуі, піу опут піе хуіеггуту. 

Бібліотека Пиісздзецьких у Варшаві. Оригінал. 

Львівська бібліотека Академії наук Украінськоі РСР. ф. Баворовськиї. 
№ 235. стор. 49—50. Копія. 

Опубліковано: їв. Крип'яксвич. Неопубліковані листи Богдана Хмель¬ 
ницького 1659-1657 рр.. ЗНТШ. т. 149. стор. 176-177. 

Переклад 

Ясновельможний милостивий пане київський воєводо. мій вельми мнлосгипий 
пане і брате. 

Ми знаємо і бачимо, що в. м„ м. пан. я усіх сил намагається встановити мир 
щоб більше не лилась християнська кров, а також знаємо, що й. к. N.. лан наш ми 
лостивий. і Річ Посполита зволили постановити скликати комісію. Дізнавшись про ие 
я листа в. м.. м. м. пана, ми негайно вирядили посланця в Гощу. Чому пін до цього 
часу не прибув до в. м„ м. м. пана, не знаємо. Знаємо тільки і в. м.. м. м. пан. зве 
лиш знати, що комісія не може відбутися після громниць, бо нам пізно про неї да/* 
знати; полковники не могли так скоро я'іхатися через те. що перебували у віддаленні 
місцях, а без них нам важко самим її починати. На масляну, дасть бог. вируиш*' 
до Паволочі. як обіцяв Його м. п. житомирський староста, і там комісію почнемо 
А в. м.. м. м. панові, дякуємо за те. що війська відступили від лінії, подякували ми 
і пану чернігівському воєводі. Л до весни ми й самі не думаємо відкладати коміст 
тільки дуже просимо, щоб м. пани комісари зволили я'іхатися в якнайменшому складі 
Віддаємо икняйпокірніше в. м.. м. м. пану, нашу вірну приязнь і послуги. 

В Чигирині. 10 лютого 1651 року. 

В. м. м. м. пану, у всьому щирий брат і слуга Богдан Хмельницький, гетьман 
й. к. м. Війська Запорізького. 

Пишеш в. м.. м. м. пане, що там у вас ходять різні чутки, і у нас також, хто » 
їм буде заперечувати, але ми їм не віримо 


№ 134 

1651, березня І (II). Корсунь. — Лист до семигородського 
князя Сигізмунда Ракоці з подякою за дружні почуття 


Зегепіззіте ргіпсерз. (Іпс поЬіз еі атісе оЬзеїлгапсІіззіте. 

РІигітит чиіеіет іисипгіаУЙ поз зегепіззітиз їгаїег сеІ5І1ийіпі> 
хезігае 5егепі55ітае, ргіпсерз Тгапзікапіае, іпіегпипііо зио Ш(егі$Я# 
ас Ьепікпііаіе, уегит еі зег. сеі. уезіга поп тіпиз Ьеауіі Ігапзтіззіоп* 
Ііііегагит, чиіЬиз поп іпісгтогіиат еззе атісіїіат позігат, тиіио раї 
Іат атоге, іпсІиЬіе іпіеііехітиз. Напс уєго ег*»а поз регтапеп(іапі, п* 
аЬоІеп(1ат зирегоз огатиз гіеуоііззіте, иічие уаіеаі зег. сеі. \'Є$№ 
сііиііззіте еі рго поЬіз а<і зегепіззітит ргіпсірет іп уоііз Паї іпМ 
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СЄ530Г ріі55Іпиі5. рсзіиіатиз ахібіззіте еі позіга $ 1 и< 1 іа гесотрепзаііуа 
чег сеі. \Є5Ітс яиат сИІіеепІіззіте соттепсіатиз 

Согзипі. І біе піагііі аппо сіотіпі 1651. 

5ег. сеі. V. асі отпіа рготріі^зітиз. ВоЬбап СІипіеІпіску, Неїтап 
г Л'оібкіет 2арого$кіт. 

Адреса: Зегепіззіпю 5і£ізтип(1о Р а косі. ргіпсірі рагііипі гедпі 
Нипкпгіае. <1.. <1по поЬіз оЬзег\ап<1І55Ішо. 

Угорський державний архів. Оригінал. 

ЦДІА УРСР у Києві ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2, спр II. арк 1—2 Фотокопія з оригіналу. 

Опубліковано: Сіладі. т. І. стор. 168. 

Переклад 

Намисніший князю, наш пане і вельмишановний друже. 

Дуже втішив нас найяснішяй брат вашої найясиішоі високості князь Трансіль- 
оні., передавши через посла свій лист і ласку. Однак І найясніша ваша високість не 
чсішіе ощасливила |нас| пересилкою листа, з якого ми безсумнівно довідалися, що 
ноша дружба, породжена взаємною любов'ю, не згасла. І Іайвіддзчішс благаємо бога, 
щоб вона [дружба] тривала і не знищувалася; найжадібнішс бажаємо, щоб ваша 
мйясніша високість якнайдовше жила здорова і була майнірнішпм нашим посередни¬ 
ком у наших бажаннях до нлйясмішого князя. 

Передаємо якнайретельніше нашу'взаємну відданість вашій найясніїиій високості. 

В Корсуні, дня І березня режу божого 1661. 

Вашої найясиішоі високості на все вельми готовий Бщ-даи Хмельницький, геть¬ 
ман. з Військом Запорізьким. 

Адреса: Найяснішому Сигізмундові РакміІ. князю частин Угорського королівства, 
панові нашому вельмишановному панові 


№ 135 

/65/, березня 9(19). Біла Церква. — Лист до Олексія Ми¬ 
хайловича з висловленням друуеби і запевненням, що татари 
не нападатимуть на російські землі 

Ьожиею мнлостию великому государю царю и великому князю 
Длекссю Миханловичю всса Русин самодсржцу [п. т.), государю и обла- 
лателю твоєму царскому величества. Богдан Хмсльницкнй, гетман 
Ронска Запорожского и все Войско Запорожскос низко челом бьем. 

За такое мнлостивое твоего царского величества ножалованье я, 
Ьоглан Хмельницкий. гетман Войска Запорожского, полковники, писарн 
и ясаульї, [с]отники, атаманьї и все Войско Запорожское твоєму царско- 
величсству. добродетелеви нашему, низко челом бьем. Так же и за 
грамоту твоєю царскою величества, которою милостию нас пожалуеінь, 
^ниженно челом бьем твоєму царскому величсству. 

Першеє с посланцов наших, которьіе от твоего царского величества 
моворотили. вьірозумели есмя премногую милость твоего царского ве 
-іичества. потом з грамот твоего царского величества. и болиш радост 
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ную милость взяли есмя з д[в]орянііна твоего царского величсства Ла- 
риона Дмитрневича Лопухнна, которьш изустно говорил к нам по указ> 
твоего царского велнчества її вернл всему тому и виднл. что твоє цар 
ское величество мнлостивое нам оказал око її слово мнлостивое [нам] 
длл и жалованье пелнкос царскос прислал. за что мьі твоєму царскому 
всличеству верною службою, яко царевії и государю православному, 
отслуговать готовії есмьі. Послов наших до твоего царского велнчества 
с НІІЗКИМ поклоном нине не шлем, нмеем убо великие замсшкн, только 
просим, что б твоє царское величество своего царского жалонанья не 
пременил и неприятелем нашим не вернл и нас боронил, яко надеемся, 
а хан крьімскиГі, будучи с нами в приязни и в совете. войскам своим 
закажет в твоє царского велнчества государева ходить, о чем нас про 
сил пространнее Ларион Дмитриевич Лопухин, дворянин и посол твоего 
царского велнчества; что есмьі меже собою изустньїх розговоров имели 
о иноверцах н непрнятелях наших и о иньїх делах твоєму царскому 
всличеству надобньїх, изустно повесть, которому твоє царское вели 
чсство во всем поверь, а нас, яко верньїх слуг своих, из милостивого 
жалонанья своего царского не вьіпуіцай; а мьі завсегда надеючися на 
твоє мнлостивое жалованье, готовм будем по указу служить и не от 
приятелей остерегать. На тот час поволньїе н верние услугн паши в ми 
лостнвое жалованье твоего царского велнчества, яко наприлежйее от- 
даєм. 

Писан в Белой Церкви, мссяца марта 9 дня 1651 году 
Твоєму царскому всличеству во всем поволньїе и желатсльиьіе слу¬ 
ги, Богдан Хмсльницкнй, гстмаи Войска Запорожского, рукою своєю*. 

ЦДАДА. ф. Малоросійський приказ, стовп. 15/2820 Переклад, з зате 
ловким: «Список с листа з бслоруского письма, канон писал ко государ* 
царю и великому князю Алскссю Михайловичів всса Русин Богдан Хмел- 
ниикий, ггтман Войска Запорожского с Лариоиом Л опухнім їм п ииіісіивек 
по 159-м году апреля в 5 день». 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. Збір 
ка Київського уиіасрситт-ту. № 224. 97. т. І. арк. 5—7. Копія з копії 


№ 136 

1651, березня II (21). Біла Церква. — Лист до боярина 
Бориса Морозова з проханням клопотатися перед царем про 
возз'єднання України з Росією 


Божисю милостию великого государя царя н великого князя 
Алексея Михайловича всеа Русин самодержца и многих государств го 
сударя и обладатсля его царского велнчества великому ближнему бо 


1 У копії дописані слова: А внизу написано. 

2 У копії дописані слова: А на подписи государсво нмянованье н титли написи 1 2 -'' 
против того ж как в листу 
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ярину казанскому намсстиику Борису Ивановичю Морозову Богдан 
Хмельннцкой, гетман Войска Запорожского с Войском Запорожским. 

Имеючи ми ведомостн розние. что ваша мил ость блнжним великим 
боярином есте у его пареного велнчества, тогда прошение наше вносим 
до вашие милости, чтоби еси заступити за нас до его царского велн¬ 
чества іізволнл, чтоби его царское величество нас из жалованья своего 
вареного не пьіпущал, понеже мьі становимся завсегда слугами его 
пареному величеству. Желаем того, чтоби он, яко православний хри- 
стианскин царь, на все земли государствовал. О всяком желании нашем 
пространнсе изустно повесть посол боярин Ларнон Дмнтриевнч Лопу- 
\ин, прямий слуга его царского велнчества, которий Ларнон Дмнтрие- 
юічь Лопухин нам изустно поведал, что твоя милость на нас... А при 
юм услуги нашн яко непрележнее вручаєм жалованью вашие милости. 

Дан в Белой Церкви, дня II марта 1651 г. 1 

Вашей милости всего добра желательние приятсли и слуги Богдан 
Хмелницкий, гетман Войска Запорожского. 

На звороті: 7159, иеревод с письма запорожского гстмана Хмель- 
ницкого к боярину Борису Морозову. 

ЦДАДА, ф Посольський приказ, Малоросійські спряии. 1651, спр. 5, 
арк. 3—4. Переклад, з заголовком: «Список с листа з бслоруского лисма, 
кякон пнеял к боярину к Борису Ивановичю Морозову Богдан Хмсльиицкой, 
гетман Войска Запорожского. с Войском Запорожским, с ТІарионом Тіолу- 
химим п мьпісшнсм во |50 м годУ апреля в 6 день». 

Опубліковано: Акіи ЮЗР, т. III, стор 446-447. Т* 316. 

Воссосдиисмис. т. III. стор. 21. Т* II. 
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1651, березня 19 (29). Еіла Церква. — Лист до Олексія Ми¬ 
хайловича про бажання возз'єднати Україну з Росією 

Божиею милостню великому государю царю и великому князю 
Алексою Мнхайловнчю всеа Русин самодержцу (п. т.] его царскому ве¬ 
личеству Богдан Хмелницкий, гетман Войска Запорожского и все Вой- 
ско За пороже кое чолом бьсм. 

По отнравс Ларноиа Дмитриевнча Лопухіпіа до твоего царского 
велнчества, в скором часе пришол посланец твоего царского велнчества 
Василем под-ьячей с милостивим словом твоего царского велнчества 
з жалованьем. за которое жалованье твоєму царскому величеству низ¬ 
ко челом бьем н каждого часу но указу твоего царского велнчества яко 
іосудареви н цареви православному, служить готови. А што твоє цар- 
екое величество чрез Василья, подьячего, расказал, все то, по указу 
твоего царского велнчества нам изустно говорил, которому ми во всем 


У копі! дописані слова: А под гем написано. 



верилн ж, а указуючи явную истннную службу нашу твоєму пареному 
велнчеству, как есмьі взяли ведомости и листьі. которьімн ссори чинят 
противно твоего царского величества неприятелн, списки с лнетов те\ 
через Лариона Дмнтриевнча Лопухина твоєму царскому велнчеству по¬ 
слали есмя, с которьіх твоє царское величество внрозумеет о непреяв 
пости лятцкой, что против вечного договору не держатца и каждого 
часу неправду делают.(Мьі, вилечи мил ость твоего царского величества, 
просим, яко царя православного, чтобьі нас из своєї! милості! не вьі- 
пуіцал и иноверцам больши не терпел, как мьі перед тем желали, так и 
нмне твоєму царскому велнчеству желаем. чтобьі нам государем и на 
рем бьіл, на все земли царствовал. 

О всем лучше вашему царскому велнчеству Ларион Дмитриевич 
Лопухин изустно повссть и Василий, подьячей, что нзустно у нас ель- 
шал, изустно скажет, чему твоє царское величество во всем пери, а по¬ 
том, коли господь бог иоможет. о всяких делах твоєму царскому вели 
честву дам знать. При том с униженнмми услугамн нашими в милости¬ 
вую ласку вашему царскому велнчеству, яко наприлежнее вручаєм. 

Дай в Белой Церкви, дня 19 марта 1651. 

Вашему царскому неличеств} нашего милостивого государя во всем 
поволнме и желательнме слуги. 

Богдан Хмельннцкой, гетман с Войском Запорожским рукою своєю 

ЦДАДА, ф. Малоросійський прикая, стовп. 15/2826. Переклад, а зяю 
ловком: «Список с листа а бслорусхого письма, како» лист писал ко госу- 
длрю парю и великому князю Алскссю Михайлович*) все а Русин Злпорож 
ского Войска ггтмлн Богдан Хмсльницкой с подьячнм с Васильем Старок 
в мьінсшнсм в 159-м году апреля в 9 день». 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, Збір¬ 
ка Київського університету. І* 224/97, т І. арк. 119—121 Копія і копії. 
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1651, травня 9 (19). Табір під Зборовом. — Універсал про 
покарання тих, хто нападатиме на ченців Мгарського 

монастиря 

Богдан Хмельницкий. гетман з Войском Запорозским. 

Ознаймусм сим писанієм нашим кождому, кому би о том відать 
належало, меновите паном полковником, асавулом, сотником, атаманом 
і всему товариству Войска нашего Запорозского, іж опор.едали нам 
і ознаймили от велебного господина ігумена монастира Мгарского, же 
нікоториє своєволники, запомневши боязни божой. великії є утиски і 
кривди монастиреві тамошнему і ченцом, в нем мешкаючим, чинят і їх 
зневажают, так до монастира приєжжаючії купами не для побсжности 
християнской, але для лупезства, до монастира гвалтом 1 напнраютея 

1 У копії замість «г> — латинське «д*. 
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Прето міти хочем і владзею кашею гетманскою приказуєм, аби таких 
своеволпиков. коториє би найменшую кривду місту святому чинили 
і в пожитки, млини, поля, сеножатн, належачиє до монастчра, втруча¬ 
лись, паїкорннк наш наказний вішал. стинал і ведлуг слушності! карал! 
А сели би їм фолкговал, а нас найменшая би міла скарга донти, жеби 
сс якая кривда діяла помененному монастиреві Мгарскому, теди сам 
з? тоє от нас будет каранний. 

Лан з табору з-под Зборова, дня 9 мая року 1651. 

Богдан Хмсльннцкнй, рукою власною. 

Іоан Виговскин, писар войсковий. 

В. Модзалевский. К характеристике олюшсний между монахами Мгар- 
свого монастиря и лубенскими козаками в 1649—1661 гт., «Киевекая стари* 
на*. 1906, марі -апрель, Документи, к звести я и замстки, стор. 66. 
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1651, гривня 15 (25). Табір під Зборовом. — Універсал про 
заборону порушувати землеволодіння Максаківського 

монастиря 

Богдан Хмельницкий. гетман з Войском Запорозкнм. 

Ознаймуєм тим писанем нашим кождому, кому о том відати нале¬ 
жні. мсііовіїте паном полковником, асавулом, сотником, атаманом і все- 
му товариству нашему Войска Запорозкого, за войском ідучим і назад 
поворочаючим, также іншим, по городах позосталим, іж ми вндячн, же 
монастир Максакопский тепер фундується і «счс до своей перфскцні не 
лришол, н чом не топко перешкод, але і перенагабаня от рожних ми- 
моходов і шкод поносит, прото ж сурово приказуєм і владзою пашею 
гетманскою напоменаєм, аби поменгному монастиреян жадног кривди 
ні от кого не било, так в маєтках єго і наданих давких, селах і озерах, 
яко тиж і по всіх фундушах, жеби шкода не била чинена ні от кого, 
і особне, коториє се там знайдуют при светом місцу, в покою вшеляком 
нехай зостают, намнейшего перенагабаня не маючи, кгди ж хто би ва- 
жилсе яковую кривду учиннт тому монастиреві! і шкоду, над нашу во- 
•ю, такового суворо карат будем і полковникові* чсрниговскому, люб 
іго наказному, карат позволяєм, бо ми тот монастир под оборону нашу 
взялнемо, под неотпуеннм каранєм войсконнм приказуючи, аби в по¬ 
кою вшеляком і целости зоставал. што так, а не іначей міти хочем. 

Дан в таборі епод Зборова, 15 мая, року 1651. 

Богдан Хмельницкий, рукою власною. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. І. аїр. 62. арк. І. Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, 
.V* 225 (Збірка Київського університету. ТА 154). Копія. 
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1651. травня 16 (26). Табір під Зборовом. — Універсал про 
« послушенство * холмських. ядутинських. пральничанських 
височанських. красноставських і максаківських селян 
Максаківському монастирю 


Богдан Хмельницкнн. гетман з Войском Запорозским. 

Ознаймуєм тим писанієм нашим кождому, кому о том відати на 
лежит, так старшині, яко і черні Войска Запорозского, іж принязшн 
ми под протекцію 4 ! оборону нашу монастир Максаковскнй зо всею там 
знайдуючоюся братією, приказалнсмо. аби до того ж монастира нале¬ 
жали подданиї хол мекне, ядутинскиє, пралннчанскне, височанские, 
красноставскиє і максаковские, так яко здавна і тепер звиклое послу¬ 
шенство отдавалн, ни в чом не сопротнвляючись сену писанію нашому, 
а которнй би противним бнл, таковий кождий от нас, яко своеволннк, 
карай будет, что і повторе так, а не іначей мітн хочем. 

Дан с табору епод Зборова, 16 мая 1651 году. 

Богдан Хмельннцкий, рука власна. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рук описі» 
№ 23! (Збірка Київського університету. 99. т. І), арк. 87. Копія. 

Там же. № 255 (Збірка Київського університету. № 154). Копія. 

Там же. № 57687 (Збірка Ол. Лазаревського, М 51), арк. 173—173 з» 
Копія. 

Там же. № 57488 (Збірка Ол. Лазаревського. Д» 49). арк. 151-151» 
Копія. 

ЦД1А У РСР у Києві, ф. Македонський Спаський монастир, оп. І, 
спр. 76. арк. 5 за. Копія. 

Опубліковано. Ал. Лазаревский. Акти по нсторни землевладешія в Мі- 
лороссни, Чтеиия в историческом обіцсствс Нестора-лстописца. кн. IV. від¬ 
діл III. 1890. стор. 98 

Гснеральнос слсдствие о мастиостях Черниговско г о полка, стор. 597 
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1651. травня 24 (червня 3). Табір під Збаражем. — Універ¬ 
сал про заборону перешкоджати ченцям Межигірського мо¬ 
настиря у володінні харковецьким ставом та млином 


Богдан Хмельннцкий. гетман з Войском Запорозкнм. 

Ознаймуєм тим писанєм нашим, кому ведат належит, меновнте 
полковникові! переяславскому, люб наказному єго, также атаманоен 
і іншой старшині, іж дошла нас відомост, што ставок харковецкий Ми 
хайло Іванович, купивши, дал на монастир Межигорский, где млинок 
себе отцеве межигорскиє, яко юж на церковном кгрунте будуют, І ПЄ|н- 
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шкоду от нікоторих мают. Приказуєм сурово, аби при отцах зоставал, 
яко їм наданий, помснений ставок і перешкоджати їм ніхто не мает в 
ужпваїїю єго і в млинка будова ню. кгдн ж волію кождому своє добро 
'яко власиос лат, дароват і лекговат. кому хотіти, хто би теди наймен¬ 
шую отцом межпгорскнм кривду і шкоду, або перешкоду в том чинит 
вьжилсе, караний будет сурово і приплатит того сам, што так, а не 
камей міти хочем. 

Дай в таборі под Збаражом, 24 мая 1651 року. 

Богдан Хмельниикий. рукою власною. 

На звороті: Універсал чернцом Межигорским на ставок харко- 
зеикнн. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії Академії наук Союзу 
РСР. Колекція актів Київської казенної палати, № 3. Оригінал. 

Опубліковано: Акти ЗР, т. V. стор. 86. № 27. 
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/65/. липня 7(17) Під Білою Церквою. — Наказ білоцер¬ 
ківському, вінницькому, брацлавському. уманському та па- 
полоцькому полковникам привести полки під Білу Церкву 


ВоНбап Сінпіеіпіскі, Іісішап. г \Уо]зкіст Зарогозкіт. 

Рапош риікоигпікоіп Ьіпіоссгкіечузкісши, ччіппігкіепш, Ьглсіачузкіс- 
ти. Ьишапзкіети і рачхоїоскісти гдгоччіа доЬгедо од Ьизрода Ьода 
тіе£ іусгуту. Огпаішиіеіпу чу. т. т., іі рогадгіїі&ту зір г Іочуаггу- 
$1чуст. іеЬуіту ліс одкіадаідс до Іудодпіа, аІЬо до дччюсії піедгіеі, аіе 
шаг XV доіочуобсі Ьуіі і киріїі зі?. Рггеїог гогкагиіешу, аІ>у 1е ротіе- 
г.іопе риікі, їй роЬІііи Ь?ддсе. до Ьіаіосегкіечузкіедо риікочч'піка род 
Віаід Согкісчч*. а \я г Іатіуті риікаші род Когзипіст Ь?д? киріс *іс 
іегаг гггаг. Ьо роіггеЬа пат егиіуті Ьуб. аЬу паз піерггуіасісіе пазі 
м допіасії пазгусії піс газіліі. А од Іедо стази, дду чуіадотозсі газідд- 
піесіс, дпіет і поед дпчч-а)сіе гпас. Му Іег. сокоіччіек изіузгуту і рости- 
Іету і рогадгіту, Ьудгіет ччаз и\у і а доточу ас. 'Гуїко рочуібге чуаз паро 
тіпату. аЬузсіе зі? гагат киріїі і доіочуупіі ЬуІІ Ногда Іег ;иг родо¬ 
вій їезі. Мату падгіе]? чу Ьоди. ге росіесНу піерггуіасіеіе пазі піе 
одпіозд. Рггу Іут чуаз рапи Ьоди рогисгату. 

Озп зрод Віаіеі Сегкччі. діє 7 іиііі гоки 1651 
ВоЬдап СНтіеІпіскі, Ьсітап, г?кд чуіазпд. 

Стаиія мікрофільмів наукових установ їм. Оссолінських у Вроиллш. 
шифр 5666/Н. 

ЦДІА У РСР у Києві. ф. Колекюя фотокопій документів про визвольну 
війну українського народу (1648—1654 рр) та про возз'єднання України 
« Росино, оп. І. спр. 335. арк. 28. Фотокопія. 

Інститут історії Академії наук Української РСР. Бібліотека. Записки 
ЛІ Голінського. № 4184. стор. 526. Фотокопія з перекладу. 



Переклад 


Богдан Хмельницький, гетьман, з Військом Запорізьким. 

Панам білоцерківському, вінницькому, брацлавському. уманському і наволоці,м - 
му полковникам бажаємо від господа бога доброго здоров'я. Повідомляємо в. м. м. 
що. порадившись з товариством, ми вирішили, ис відкладаючи ні на тиждень, ані 
на два. зараз же бути готовими і разом збиратися. Тому наказуємо, щоб ті полки, 
що знаходяті«я поблизу Білої Церкви, до білоцерківського полковника вирушали, 
а я полки збиратиму зараз же під Корсунем, бо треба нам бути пильними, щоб наші 
вороги не застали нас у наших домівках. Як тільки одержите цього листа, вдень чи 
вночі повідомляйте про тс. що у вас діється. Ми також, як тільки про що почуємо 
і дізнаємося, порадившись, повідомлятимемо вас. Тільки вдруге вам наказуємо, щоб 
ви зараз же збирались і були готові. Орда також вже напоготові. Маємо в бозі на¬ 
дію, іцо наші вороги не матимуть успіхів Затим доручаємо вас богу. 

Даний з-під Білої Церкви, дня 7 липня 1651 року. 

Богдан Хмельницький, гетьман. власмою рукою. 
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1651, серпня (12) 22. Табір на р. Узинь. — Лист до коронно¬ 
го гетьмана Миколи Потоцького з пропозицією укласти 

перемир’я 


^ізпісчуісіїпогпу тсіигу рапіе кгакочузкі, паві ччїеісе тсіччу рапіе 
і сіоЬгосІгіеіи. 

ЛУІСІ 2 І Ьбд, хе&ту сіаізгедо кгчуіе гогіапіа піе гусгуїі і Іазкф ). к. т.. 
рапа пазгедо тісіччедо копіспіоччаїімпу зі?. Туїко ге гпоччи Іа га- 
сгерка г оЬисІччи зігоп зіаіа зі?, кіога зігопа чуіппіе]5£я, Ьод ваш 
пІесНаі здсігі. Мат росі тіесг пасЬуІас агуі? Ігисіпо, тизіеіізту зі? Ьго- 
піб. А па кгоіа ]. тсі, р. п. тдо. тцк піе ро4е]точуаІі6піу. Ьо і росі Ве 
гезіесгкіст, дбу чуоізко піе игпаїо тіїозісгсігіа ). к. тсі. ]ако рапи зас¬ 
іли изІ?ро\уас тизіаіо. і ізс <Іо ботбчу зччоісЬ, гусгдс Іиг сіаізгедо ро 
коіи. А ге чу. т. т. рап г ччоізкіет зчуоісш паз1?рочуас гасгузг, чуіетч 
іг Іо піе па рокбі, аіе па чуі?кзге кгчуіе гогіапіс гапозі зі?. Со іг Іоіаіі 
Іег піе г пазге] дгіс\е зі? зі голу, Ьодіет чУзгесЬтодасут зі? зчуіасісгу 
ту. Сібуг піе ро іебепкгос \у. пі. р. г паті. екзреЛусіе осіргачуочуаіі. 
Іебу г оЬисІчуи зігоп тизіаіа Ьус згкосіа піепадгосігопа 2 , і Іегаг, іегеїі 
чу. т. тоі т. р. иіііочуапіа піе гагуіезг, кагсіу рггу зчуоієш иЬбзІччіе 
итггес доібчу і діочу? роїогус гесНсе, Ьо Іесіа ріазгек дпіагба зчуедо. 
Іако тоге, осНгапіа. А чу Іет іезгеге со шіукзга, сгедо ту кгот Ьода 
за те до чуіебгіес піе тогету, со іезі чу г?ки ЬозкісН, коти бскгсі «ІоЬгч 
рабпіе? Му іесіпак о чу. тсі пазгут тсічуут рапи (ггутату, ге игаїічузгу 
зі? пасі сііггезсііапзіччет. аЬу г оЬибччи зігоп чуі?сєі піе гогіечуаіа $і\ 
кгечу піеччіппа, зчуізІоЬІіччедо рокоіи гусгус Ь?с1гіе52 гасгуі, кібгедо і 

1 У Міх. слова рапа паяємо тісіжеко відсутні; додано із Бавор. 

3 Бавор.: обргаигоигаї «г ш і игпаї, тс пі&Іу Ьсг гпасгпеі г оЬи іігоп ніс 
Ьу£ якобу. 
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ту $оЬіе ххіеісе гусгуту, і ». т. рапа ргозіту, аЬув XV тс іако ргітаз 
герпі тдсігд гасід х\- Іо роІгаГіс гасгуї. геЬу \иі роїок кгхуахху ЬуІ 

роїіатохуапу, і <1о \. к. тсі р. п. іп£о іпіегсезід гз паті хупібзі, аЬу паз 
рггу хх’оіпозсіасії па(1апус!і гасНоххас гасгуї і оісохузкіе^о тіїозіегбгіа 
пасі роскіапеїпі гагуї. МіесЬаіЬу \мг рогдбапу XV кг6ІСАУ5І\\'іе к. тсі 
кххіїпаї рокбі ' 8 '*У гоЬорбІпе па изіи^у )■ к. тсі до(о\Уе Ьуіу. А с/едо- 
Ьуз \у. тс пазг т р. ро паз 1 роІггеЬохх-аІ, гасг \\\ тс пазг т. рап 
о'гпарпіс, піе пазІ?риідс г ххоізкаті; д<1уг ггогитіеіізіпу, ге XV. тс пазг 
рап. іакоз хх- ипіххегзаїс зхх'оіт бо Віаіеі Сегкхх-іе різапут хх'угагіб гя- 
сгуі, піе гусгузг іиг кгхуіе гогіапіа. І ту Іакге г хуоізкаті зхуспіі піс 
Цбгіету зір гизгас, аіе осгекіхуас Ьрбгіету па Іазкаххд бекіагаст об 
х-ч т. рапа. о кіогеі гогитіету, ге о ропіебгіаїки тіес прбгіету. О со 
і роххібге ху. т. рапа ргозіту. а игцапе боогобгіеізіхуо і Іазкр богухуоі 
піе пазгети тсі рапи обзіи^охуас роххїппі Ьрбгіету, кібгеі зір паїеп 
огаз г ипігопеті изііідаті пазгеті рііпо гаїесату. 

Рап г ІаЬоги [г) .Іахх/іспіа, 22 аидизіі 1651 * 

XV. т. рапа хує хузгет рохуоіпі зіибгу, ВоЬбап СЬіпіеІпіскі і сіегп 
ххзгузіка к. тсі \\4>ізка Иарогозкісдо. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР, ф. Баворонських. 

М 235. стор. 84. Копія 

Там же. ф. Оссолінських. Цг 2286. арк. 198. Колія. 

Опубліковано: Міхаловський. стор. 642*-644. М 238. 

Переклад 

Ясновельможним милостивий пане краківський, наш вельми милостивий пане 
4 добродію. 

бачить бог. що ми не бажали дальшого кровопролиття і вдовольнилися ласкою 
й. к. м„ нашого милостивого пана. Тільки знову так сталося, що виникла зачіпка 
з обох сторін. Котра сторона більш винна, нехай сам бог судить. Нам важко схиляти 
шию піл меч. ми мусили оборонятися А на й. м. ко»юля. п. и. милостивого, ми не 
підносили рук, бо коли під Берестечком наше військо не зазнало милосердя й. к. м, 
то мусило (йому), як пану своєму, уступити і повертатися до своїх домів, бажаючи 
•же даіміюго миру. А що в. м.. м. яли. зі своїм військом звалили наступати, знаємо, 
що цс приведе не до миру, а до ще більшого кровопролиття. Всемогутній бог свідком, 
що не все діється зовсім ие з нашої вини. Бо ж не один раз в. м. п. був з мами 
і» походах і знаєте, що обидві сторони несуть втрати, і тепер, якщо в. м.. мій м. н„ не 
виявив милосердя, кожний готовий вмерти при своїх злиднях і голову скласти, бо 
•ісжна пташка охороняє, як може, своє гніздо. А що найважливіше, крім самого бога, 
ніхто не може знати тою. бо це в божих руках, кому дістанеться добрий декрет? Ми. 
одна», думаємо, іцо в. м.. наш милостивий пай. змилосердившись над християнством, 
щоб з обох сторін не лилася більше невинна кров, бажатимеш святого миру, якого 
і ми дуже бажаємо, і в. м. пана просимо, щоб в. м. як перший в королівстві своєю 
мудрою радою зробив так, щоб вже був припинений кривавий потік, і клопотався 
перед й. к. м, п. її. щоб він зберіг надані нам вільності і виявив батьківське мило¬ 
сердя до підданих. Хай би вже процвітав мир. бажаний в королівстві й. к. м., і були 
ГОТОВІ спільні сили на послугу м. к. м. А чого б в. м.. и. м. п.. від нас потребував, 
звать в. милість, наш м. пане, повідомити, не наступаючи з військами. Со ж ми зро 

1 Слова ро паз — додано із Бавор. 

1 Дату додамо із Бавор. 
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зуміли, то в. милість наш пан. як звалив висловити в своєму універсалі, писаиом) 
до Білої Церкви, не бажаєш вже кровопролиття І ми також із своїми військами іп 
будемо виступати, а чекатимемо на ласкаву заяву ь. м. пана, яку сподіваємося мати 
п понеділок. Про це вдруге просимо в. м. пана, зазнавши такого добродійства і ласки, 
до смерті відслуговуватимемо нашому панові, якому тепер з покірними нашими 
послугамр ретельно віддаємось. 

Даний з табору з Явзсмя. 22 серпня 1651. 

В. м. пана у всьому пскірні слуги Богдан Хмельницький і все поспільство А. к. м. 
Війська Запорізького. 


№ 144 

1651, серпня (12) 22. Табір на р. Узинь. — Лист до коронно 
го великого гетьмана Миколи Потоцького відносно укладен¬ 
ня перемир'я 

ба$піечуіеІтогпу тіїо&січуу рапіе кгакочузкі. пазг чуієісє шііо&січуч 
рапіе і боЬгобгіеіи 

Мсобтіеппуті чу рочч-оіпозсіасії пазгусЬ і саіут розіизгепзічует 
рггесічуко таіезіаіочуі к. іпсі. р. п. тіїобсічуети, і чузгуїкіеі Цгссгу- 
розроШе] гачузге гозіа^с, Іггуїпаїі&іпу зі? ракібчу рггег іазк? ). к. тсі, р. 
п. т., пат ро<І 2Ьогоччст Ьспірпе копІсгоччапусЬ, і Іегаг Іггутату, аіс 
зі? пат піе бозуб бгісіе чуебіир опусі» чузгуІкісЬ ггссгу. №ічуугзгу 
зічубгса піесіїаі чу Іо чусіггу, іебпак чузгуіко Іо. сокоічч'іек іиг Ьуіо, і зіаіо 
зі?, шаіезіаіочуі зччі?1ети роїосічузгу, иргазгату, аЬуі чу. т., п. т. рап. 
чуузокіт зчуут рапзкіїп гогздбкіет чу іо роїгаІіас гаслу!, аЬу г оЬибчч-и 
зі гоп баїзге кгчуіс гогіапіе чу рапзічуіс і. к. тсі, р. п. т., піе бгіаіо зі? 
і розігоппу піерггуіасіеі аЬу зі? піе сіезгуї. 

Касг чу. т., п. т. рап, чу Іо зспаїогзкд зчуд ичч-ард зі? чуІогу£ і Ьус 
рггусгупд бо і. к. т., р. п. т., аЬу паз ге чузгуїкіт Шоізкіст 2аро 
гозкіп» г шііоісічуєі Іазкі зчуєі піе чууризгегаї і рггу ччоІпозсіасЬ пат 
бапусії гасіючуас гасгуі, і зат чу. т.. п. т. рап. іако паічч'угзгу гері- 
тепіагг чуоі$к когоппусЬ чу іо гасг роїгаІіас, аЬу баїзгеро кгчуіе гогіапіа 
і зризіозгепіа піе рггусіюбгіїо. і чуоізка зчус чу. т., п. пі. рап, гасг 
гаїггутуччас. Сгеро ту ро чу. т., п. т. рапа, ге (о исгупізг г Іазкі зчуєі, 
Іоіаііїсг зробгіечч-аі^с зі?, об чу. т., п. т. рапа гсгоіисзеі па тіфси 
сгскас Ь?бгіету. Оббаідс зіеЬіе затусі» г паіпігзгеті изіираті пазгу- 
ті, іако паіріїпіеі піііозсіччеі Іазсе чу. т., п. іп. рапа. 

2 ІаЬоги па Огепісу, б. 22 аиризіі 1651. 

\У. т., пазгеро т. рапа, чує чузгет рочуоіпі і ипігепі зіибгу, ВоЬбап 
СЬтіеІпіскі, Ьеїтап г ХУоізкіет чузгуїкіїп і. к. тсі 2арогозкіт. 

Польський державний архів у Гданську. Книги рецесів західнопрусських 
станів, сигнатура 300. 29. № 135. арк. 400. Копія. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Колекція фотокопій документів про визвольні 
війну українського народу (1648—1654 рр.) та про возз’єднання України 
з Росією, оп. І, спр. 33, арк. 135. Фотокопія з копії. 
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Переклад 


Ясновельможний милостивий пане, краківський, наш вельми милостивим пане 
і добродію. 

Будучи завжди поглушними величності й. к. м.. п. н. милостивого, і всій Речі 
{(«политій. ми як раніше, так і тепер додержуємося договору, милостиво укладеного 
з ласки й. к. м.. п. м. м., під Зборовом. Але не все здійснюється згідно з ним дого¬ 
вором. Нехай цс розсудить найвищий творець Однак, доручивши святій величності те, 
шо вже сталося, просимо, щоб в. м.. м. м. пан. зводив своім високим розумом ласкаво 
зробити так. щоб не було дальшого кровопролиття з обох сторін в державі й. к. м., 
п. и м., і щоб не радів сторонній ворог. 

Зводь, в м.. м. и. пане, користуючись своєю сенаторською повагою, бути нашим 
посередником до й. к. м, п. н м.. і просити його, щоб він нас не залишив з усім 
Військом Запорізьким без своєї милостивої ласки і звалим зберегти всі надані нам 
вільності І сам в м.. и. м. пай. як найвищий полководець коронних військ, зволь зро¬ 
бити так, щоб не було дальшого кровопролиття і спустошення, і зволь в. м., п. м. 
пане, затримати свої війська. Ми цілком сподіваємось, що в. м., м. нам. це зробить 
з ласки своєї, і на місці чекатимемо рішення в. м.. м. пана. Якиайііокіріїішс иайниж 
яким нашими послугами віддаємося на милостиву ласку я. м.. м м. папа 

З табору на Узеииці, д. 22 серпня 1651. 

В. м. нашого м. пана, у всьому слухняні і покірні слуги Богдан Хмельницький, 
гепман. з усім й. к. м. Військом Запорізьким. 


№ 145 

1651, (серпня 23) вересня 2. З табору. Лист до коронного 
гетьмана Миколи Потоцького відносно перемир'я з польськи¬ 
ми військами 

Так г ро\Уіппо£сі лазгеі піе татур<1у паз т. р. чугцеичліа кі- 
Іо«'$кі щегігіе 3 <Іо Іазкі \у. іп., п. т. рапа, — Іи5гд пат о лісі (ІоЬгге,— 
о<1гу\уату зі? т. лазгеті изіираті л. т. рали. Іікаг зі? и\ т. р. ки пат 
ііигот зіуоіт Іазказуут.-іакоЬузту рггу сіаипсі Іазсс і. к. т.. р. п. т.. 
гаспоу/апі Ьуіі. Волієш зи-іасісгуту, гс гогіапіа кги'іс с1іггезсі»апзкісі 
піе іусгуту і шзгуїкіе Іегаг іатузіу па&ге, аЬузту рггег иузІалусЬ 
о<1 и\ т.. п. т. рапа. о кібгусії ітоіпіепіе иргазгату, котізаггозу, Ь?сІдс 
о сгут (ІоЬгут росісзгепі, згсг?$Іі\Уеко рокоіи га згсг?£Іі\уут гекіїпсп- 
Іет \у. т.. л. т. р., (іосгекаїі. Кібгеі зі? Іазсс тіїозсіи-еі г ипігопеті 
розіираті теті рііпіе оббаі?. 

2 ІаЬоги. 2 7-Ьгіз. 

ВоЬгіап СЬтісІліскі г \\’о]зкіет 2арогозкіт 

Центральний архів давніх актів у Варшаві, ф. Радзівіллів. відділ II, 
книга 18. арк. 90—91. Копія, з заголовком: «Ідеї СБшісІа с!о ш. р. кгя- 
кои'Зкіесо». 

ПЛІ А УГСР у Києві, ф. Колекція фотокопій документів гро визвольну 
війну українського народу (1648—1654 рр.) та про возз'єднання України 
з Росією, он І. спр. 320. арк. 2—3. Фотокопія з копії. 


' Так у рукопису, мабуть, повинно бути: тпістату. 

* Так у рукопису: мабуть, повинно бути: ітзссігіс. 
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Переклад 

Ми визнаємо за свій обов'язок просити й. м. н. київського воєводу, щоб ьіи 
привів нас до ласки в. м, н. и. пана, на яку ми покладаємо велику надію, і прозо 
н\ємо свої послуги и. м. панові. Будь. в. м. п.. ласкавим до нас. слуг своїх, щоб ми 
у давній ласці й. к. м.. п. н. м.. залишилися. Клянемося богом, шо ми не бажаємо 
пролиття християнської крові і що тепер всі наші задуми спрямовані на те, щоб 
комісари, вислані в. м, н. м. паном, про звільнення яких ми просимо, порадували нас 
чим добрим та щоб ми дочекались щасливого миру за щасливого панування в. м. 
н. м. її., на милостиву ласку якого з покірними послугами покірно піддаюся 

З табору. 2 вересня. 

Богдан Хмельницький з Військом Запорізьким. 
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1651, вересня 8 (18). Біло Церква. — Лист Оо путивльського 
воєводи Семена П^оборонського з проханням якнайшвидше 
відправити гетьманських послів до царя 

Божию милостю великого господаря царя і великого князя Алексія 
Михайловича, всся Росиї самодержця і многих господарств господаря 
і обладателя, єго царского вслнчества боярину і воєводо, князю Сене- 
ну Василевичу І Ірозоровскому, Богдан ХмельннцкнГі, гетман з Войском 
Запорозским. 

За так показаную ласку, которую нам і всему Войску Запороз 
скому показоват рачиш, велце в. м. дякуєм. Іжес послов наших, которнс 
до его царского вслнчества пошли, ласкаве принявиш і корм їм давши! 
до єго царского вслнчества виправка, тоє тобі князю Семену Василе¬ 
вичу Прозоропскому, боярину і восводє, всім добрим заділоаат повними 
будем. А ТОЄ Т(*11Єр в. м. ознаймуєм, іж при битности посланця твоего 
любосмо принялн лриміре з гетмаиамн корунними і Речю Посполитою, 
однак же ми так знаєм, же нам і вірі нашой православної» не зичет 
ничого доброго і чаєм на господа бога і на ласку єго царского вели 
чества, же кгди над церквами восточними ужалуєтсе і над вірою наше» 
православною, теди они не однесут потіхи. А ми якосмо не раз прнобе 
дали бит зичливими єго царскому величеству, і тепер ечнримк бит обе- 
цуємсе. 

А просим жебн ти, боярин і воєвода князь Семен Василевнч Про 
зоровский, причинилсе до єго царского велмчества, жебн наши тік 
посли, як найпрудшей повернулисе до нас, щоб ми, обачивши і внрозу 
мівши милостивую ласку єго царского величества, знову і других 
послов до єго царского вел. вислали, скоро одно тиє посли наши при 
йдут. При том ласце се вашей милості» з услугами нашими пилно поле 
цаєм. 

Дат з Білоє Церкви, 8-го сентеврия року 1651*го. 

Вашей милості» всего добра зичливий приятел і служит рад, і*огдз‘ : 
Хмельннцкнй, гетман, з Войском Запорозким 
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Адреса: Божию милостю великого господара цара і великого князя 
Алексія Михайловича, всся Роси? самодержца і многих господарств гос- 
иодара і обладателя, єго царского величества боярину і воі-воде, князю 
Семену Васнлевнчу Прозоровскому. 

ЦДАЛА. ф. Посольський приказ. Малоросійські грамоти. 1651, спр. 42. 
арк. І. Сригінал. 

Там же. Зносини Росії з Полицею. 1651, спр. 16, арк. 372—374. Пе¬ 
реклад 1 . з заголовком: «Список с листа з белорхекого письма, каков лист 
писал в Путивль к боярину и воєводо ко князю Семену Васильовичу Прозо- 
рове кому Вонска Запорожского гетман Богдан Хмсльниикий. а тот лист 
прнслан к Москво в ншісшнсм во 160 м ГОДУ октября в 3 день*. 

Опубліковано: Воссоединеиис. т. III, стор. 129. № 58; стор. 131—132, 
№ 60. 
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/65/, вересень. Табір під Білою Церквою. — Лист до ту¬ 
рецького султана Мі/хамеда з повідомленням про укладення 
миру з поляками та з проханням наказати ханові підтриму¬ 
вати дружбу з Запорізьким Військом 

\Уіе!кі саги апабоїзкі і шзгузікіеі Сгес)еі і іпзгусЬ пісгІісгопусЬ 
*іст, тіазї і гаткохх- хуіабсо. зоїіапіе АсЬтеІ а . 

Рокогпіе зі? кіапіату ххазгеі сагзкіеі тіїоісі, іако хеіегпі роббапі. 
і кіохху пазге роб по^і V. с. т. роббаіету. \У Іусії сІпіасЬ роббапу 
хеазгеі сезагзкісі тсі. Озтап сгаиз. розроіи г розіаіпі пазгеті хе боЬ- 
гут гбгоххіи бо хуоізка пазгсео рггуЬуІі і ІізІ иг. с. тсі. іако зі? робгі, 
паірггузіоіпіеі рггуі?1ісЬту. ОЬіесаіе$ пат Ьуі хе. с. тс а ротос сЬапа 
Нупізкіско і іппе хеоізка г ОоЬгискіеі гіетіе аіе ту, піс сіїсдс ргбгпо- 
га ротоед Ьода паіххугзгеко зігазгпд Ьіїхх? тіеІісЬту г І.асіїаті, 
о сгуп*. ху. с. тсі 3 Озтап сгаиз ороххіе, кіогу ххе и^згузІкісЬ Ьііхуясіі 
оЬеспу Ьуі і хсібгіаі, со зі? Іи бгіаіо. АІе іг зі? ро5і!ск Іак г Кгути, іако 
і г ОоЬгискіеі гіетіе ороіпіі, рггузгіо пат рокбі гаххггсс г ЬасНаті. 
Лссіпак ху зіаіесгпеі і піепагизгопеі гбаххпа г сЬапст Іаіагзкіт рггу- 
іагпі гозіаіету, кібгд рггуіагп аг бо озіаіпіесо кгези гуххоїа незгодо 
сЬссту боїггутуххас, Іакге Іег і XV. с. тсі хх'істуті роббапх-ті *, Ьус 
сЬсету. Гч'игабуп зоїіап, Ь?бдс рггу паз. хує хх'згуїкісН роїггеЬасН т?гпіе 
зі? зіахуіі і £обгіеп іезі, аЬу га (е осіхеаці зхеоіе тіаі розгапохуапіе 
і зіизгпд рггу рохх'іппут робгі?ко\уапіи па£гоб?, Ьо зіапді рггу паз, 
Іако зі? боЬгети £обгі. 1 ІиЬо г ЬасЬаті рокб) гахуагіізту, іебпакге 
ЬасНбхе ху г?ки Іггутату і га ро#обпд окагід хх-згуІкісЬ XV тос и\ с. тсі 


1 Переклад помилково датований 20 вересня. 

* Ііе помилка: султаном буя Мухамед (1648—1687). 

* У рукопису Коронного архіву додано: роббапу чг. с. токі. 

* У рукопису Коронного архіву додамо: і сЬапомгі гусгіїиуті рггуіасібіті 
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рогіЬцету *. Рггеїо рокотіе рго$іту*, аЬу£ гпоиги Іізіу ріваї бо скала, 
геЬу пат боїггуїпа! рггуїагпі, кіогдскту г піші ггаги гачуагіі, і и'е 
\\'$гуІкісЬ роїггеЬаск пазгусЬ і рггукобасН па іебпо $іо>уо со рг£бге) 
па розіїек рггуЬулуаІ, ропіечсаг Ьасіюччїе, XV рокоіи гахУ2І?Іут иЬег 
ріесгепі. га Ппіерг зі? біа м/сгазоху їсЬ рггергои-абгіїі, кІогусЯ роЬі\У5гу, 
іаспо озіаіек роб іпос V/. с. т. гііоісктас рггутиьіту*. Л па Ісп сга$ 
рокіоп пазг. іако хуієгпі роббапі оббаіету, ргозгдс рапа Ьо^а, аЬу \у. 
с. т. рггу сііиріт гбгои'іи г\\усі?5І\\о па б кагбут піерггуіасіеіеіп ба- 
хуаі. 

\\’ оЬогіе роб Віаід Сегкхуід 4 поч'етЬгіз 1 * * 4 . 

XV. с. тсі хчїегпу і пізкі роббапу, ВоЬбап СЬтіеІпіскі г \Уоі$кіет 
2арогозкіт. 

ЦДІА УРСР у Кисві. ф. Колекція фогокопіГі документів гро вияіюльи} 
війну українською народу (16*®— і654 рр.) та возз'єднання України з Р* 
екю, оп. І, спр. 112, арк. 2—3. Фотокопій. 

Центральний архів давніх актів у Варшаві, ф. Коронний ВаршавськнІ 
архів. Козацькі справи, папка 42. спр. 27. № 6. 45. Копія. 

Опубліковано: П. II. Буцмиский. О Богдане Хмсльинцком. стор. 126—127 

V Перекл ад 

Великий лнатолійськнй царю І володарю всієї Греції та інших незліченних земель 
місі - і замків, султане Ахнете. 

Покірно кланяємось вашій царській милості, як вірнопіддані, і схиляємо голови 
до ніг в. ц. м. Цими днями підданий вашої цісарської милості Осмин-чаус разом 
з нашими послами прибув до нашого війська в доброму здоров'ї і припіз листа в. ц. 
м.. якою ми. як годиться, найпристойніше прийняли. В. ц. м. обіцяв нам прислати 
ті допомогу кримського хана та інші війська з Лобруцькоі землі, але мн. не ба¬ 
жаючи марно витрачати час. з поміччю найвищого бога мали страшну битву з ляхами, 
про що розповість в. ц. м. Осман-чаус. який брав участь у всіх битвах І бачив, що 
тут діялося. Але тому, що підкріплення як з Криму, так і з Лобруцькоі землі за¬ 
пізнилось. нам довелось укласти мир з ляхами. Однак залишаємося з татарський 
хаиом у стійкій і віддавна непорушній приязні, якої хочемо додержатися до останньої 
хвилини нашого життя, як також хочемо бути вірнопідданими і в. ц. м. Нурадяи- 
СМтаи, перебуваючи у нас. мужньо, як годиться доброму воїнові, поводився у ват 
боях і гідний того, щоб за цю свою вцдагу бути вшанованим і одержати справедливу 
нагороду разом із належною подякою. .1 хоч міі уклали мир з ляхами, однак тримаємо 
їх у руках і при нагоді підкоримо їх усіх владі в. ц. м. Тому покірно просимо, щеб 
ти знову писав листи до хама, щоб він зберіг приязнь, яку мн з ним установили, 
і якщо нам потрібно буде, на одне наше слово якнайшвидше прибув на підмогу. точ> 
що ляхи, гарантовані укладеним миром, перейшли на відпочинок за Лніпро; побити» 
їх. легко примусимо решту віддатись під владу в. ц.,м.|А тепер віддаємо наш поклін, 
як вірнопіддані, і просимо пана бога, щоб дав в. ц. м. доброго здоров’я і забезпеч»* 
перемогу над кожним ворогом. 

В таборі під Білою Церквою. 4 листопада. 

В. ц. м. вірний і низький підданий Богдан Хмельницький з Військом Зав» 
різькнм. 


1 У копії Коронного архіву слова і га ро^общ.. робЬіісгау відсутні. 

3 У копії Коронного архіву додано: дь’азгеі саг$кіеі тоісі. 

* У копії Коронного архіву слова па ісбпо 5Іо»о». рггутизіту відсутні; заміс* 
них додано: ртгу паз аіамтаї. со і ту опсти і зтазгеі сагзкісз токі иіегпуті Ьрбгіет> 

4 У КОПІЇ Коронного архіву: XV оЬохіе роб Вігі? Сегки’ід — зерІетЬог. Цл дата 
вірогідніша, бо в листопаді 1651 р. Хмельницького уже не було під Білою Церкво»' 
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1651, (вересня 29) жовтня 9. Корсунь. — Лист до коронного 
гетьмана Миколи Потоцького про заходи для збереження 
миру між запорізьким та польським військами 

базпіечуіеіпюгпу тешу рапіе кгакошзкі. пазг шіеісе тсічуу рапіе 
і боЬгобгіеіи. 

Рггу екзребусіеі р. МасЬочузкіе^о, сіо »т. течу. рапа, бозгебі ті? 
гігирі Іізі 0(1 чу. т. пісчч\ рапа, ш кіогуїп гасгузг чу. т. тісішу рап огпаі* 
тошас ті. ге па пііеізси ісН тсі рапочу котізаггбчу ччзгузікісії, і. т. рап 
шоіеччоба кііочузкі 1 сіїа баїзгесо озіггекапіа рокоіи чу ВоЬизІачуіи гозіа- 
ччас та і чує чузгузікіст г паті зі? гпозіб. егети габгізту Ьагбго. 
Ту!ко Іо паз газтисіїо, ге чу Сагркочуіе* сгеїабгі кііка і. т. рапа 
ЩЬгошзкіево гаЬіІо, со чу. іп. тсічуу рап чч-узокіїп гогздбкіеш зччоіт 
иччагуб тогезг. ге 1о пііто ччїаботозб пазг? зі? зіаіо. Когкагаїеіп іссіпак 
рігікоччпікочуі кііочузкіети 3 , аЬу ІусН ехсеззіуоз рггу Ьуіпозсі т. рапа 
иоіешоііу кііочч-зкіеко зигоччіе Ьег тіїозіегбгіа 5кагаІ. Во іа ге ЧУ$гу- 
зікіск зіі тоісН о Іо зі? зіагас Ь?с1?, аЬу Іеп зчуі?1у рокбі іако паііеріеі 
ЬуІ гаеЬочч'апу, а гагаг (11а іерзгеро изроко]епіа зччеіччоїі. ги рісгшзгут 
гпіезіепіет зі? тоіт г т. р. чуоіечуобд кцечузкіт, Ь?(1? огбупоччаї 
кііка озбЬ 2 гапііепіа теро, аЬу гозіаідс рггу Ьоки т. р. чуоіечуобу, 
зшачуоІпусЬ, піе обзуіаідс сіо тпіс, ех пипс кагаї. Л ге заіп чу. т. рап 
пазг тсічуу обіегбгаідс. па тісізси зччоіт і. т. рапа ччоіеччоб? сгегпі- 
Іюшзкіеко* гозіаччіас гасгузг. ргозіїпу Се<1у чу. т. р. мазгсцо тісіччецо, 
аЬу \. т. р. чуоіеччоба сгегпііючч-зкі. гозіашаідс (ат. чуебіик иіпочуу па- 
7. чч’оізкі, Іікігіот піе гасгуі кагаб ггаги ирггукггас зі?. Ьо Ісріеі 
ротаїи иріазкашзгу сіо баччпеяо гчуукіеко рггуччіеіс еіскіи. Різаіізту 
Іег сіо ччзгузІкісЬ риікочч-пікбчу. аЬу сі, кібггу паїсгеїі (іо сгІег(1гіс5Іи 
Іуьі?су, гябпеі піе сгупііі рггезгкобу, а сі. кіоггу сЬсд бо гекезіги. аЬу 
гагаг изІ?роччгІі чу чуоіечуббгіччо Кііошзкіе, бо ббЬг ]. к. тсі. Зігопу 
сгбігючу тогзкісЬ, гасгузг чч-. т рап пазг тісччу иротіпаб: зкого Іуїко 
йа рап Ьб$> іо пат изрокоіб, коїо Іеро росгпіету гпозіс зі? г чч*. т. 
гсісчуут рапет, Ьо зд іезгеге і зіагобаччпе піебогоЬіопе егбіпу. Сгаиз 5 , 
кіогу ЬуІ о<І сезпгга оііотапзкіеко, Іеп іиг ЬуІ обргачуіопу. іезгеге рггеб 
52сг?$Іічуа копкіигід, г Віаіеі Сегкчуі. бебпакге гасг чч-. т. рап пазг 
пишу о Іет чуіебгіес, ге іа Ьіогдс зі? бо зччідІоЬІіччеяо рокоіи згегегге. 
ніс іезгеге Іакіеро піе різаіст. соЬу таіезіаі ]. к. тсі і Кгссгурозроіііеі 
ьгагас тіаіо. аіе (акет ро. іакоЬу г пізгегут обргачч’іі. \Уібгі Ь<>£ 
зиіпіепіе тоіе, ге згегегге изіиці пазге і. к. тсі і Ргесгурозроіііеі оз- 
иіабсгас Ь?бгіету рггесіччко кагбети піерггуіасіеіоччі. Касг ті чу. т. 

' Адам Кисіль. 

• У Міх.: V Скагікожіе; очевидно, обидва варіанти зіпсовані. 

' Антін Ждаиович. 

* Мартин Калиновський. 

‘ Осмаи таус 


І і* 
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іпіси'у рап копПЛои-ас, ге іесіпозіаіпіе зіагас зі? Ь?<І2іету, £<1у Іуїко 
пазідрі гогкагапіе і- к.’іпсі, аЬузту то£Іі па 5Іа\у? сІоЬгд Когопіе 
Роїзкіеі гагоЬіс. Тегаг розуїашу Іізі (1о Іеі киру з^ачч'оіпеі, аЬу гогезгіа 
зі?, і іегсі» піе гогезгіа зі?, кагаїеш ісЬ іако 5\\а\\-оІпік6\у рготіс. 
І.азсе зі? рггу Іут иг. пі. рапа пазгеро тІс\мЄ£о г ипігопуті изіидаті 
шуті рііпо гаїесат. 

XV Когзипіи. 9 осіоЬгіз 1651. 

т. пазгс^о тісиг. рапа мс чузгст рои-оіпу зіи^а, ВоЬгіап СЬпііеІ 
піскі, Ііеїтап №>ізка 2арого$кіе£о. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР, ф. Бавороиських. 

«V* 235. стор 88-89. Копія. 

Там же, ф. Оссоліхськнх. № 22*6. арк 206. Копія. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописі». 

№ 13698- 13716. стор. ЗІ. Копія з тек Нарушсвича. т. 145, стор. 349—351, 

Опубліковано: Міхаловський. стор. 646—647, 7* 241. 

Псрекл ад 

Ясновельможний, милостивий пане краківський, наш велі.мнмнлостивий пене 
і добродію. 

Під час відправки и. Маховського до в. м„ м. л.. до мене дійшов другий лисі 
ОІЛ в. м„ м. п„ в якому в. м.. м. п„ ЗВОЛИТЬ повідомити, що для збереження дял 
ІІЮГО миру в Бсгуславі замість усіх іх милостей панів комісарів залишається мь 
киіьськмй воєвода, який у всьому підтримуватиме зв'язок а нами, з чого ми ду*» 
раді. Тільки нас засмутило те. шо в Царикові убили кількох чоловік з челяді А. м 
пана Домбровського. В. м.. м. п.. може зважити своїм високим розумом, що це сталося 
без нашого відома. Однак я наказав київському полковникові, щоб він під час пере 
бупання його милості пана київського воєводи тих свавільникіп суворо, без милосердя, 
покарав. Бо я з усіх моїх сил старатимусь, щоб нам священний мир був збережений 
якнайкраще; а зараз для того, щоб легко було приборкати свавільників, я при першій 
моїй зустрічі з його милістю паном київським воєводою підправлю кілька осіб від 
себе, щеб залишилися при його милості. Пану воєводі, та щоб він відтепер с* 
карав свавільників, не відсилаючи їх до мене. А що сам в. м. пан зіюлнть, иідіа- 
лжаючи. залишити на своєму місці н м п. чернігівського воєводу, то просимо П N. 
в м. пана, щоб й. м. пай чернігівський воєвода, залишаючись там з військами, під» 
з нашою умовою, не наказував людям відразу надокучати, бо краще, задобри МП 
людей, поступово навести додавні звичні порядки Ми писали також до всіх свої» 
полковників, щоб ті. хто належав до сорока тисяч, не робили перешкоди, а ті. я* 
хоче до реєстру, щоб зараз прямували п Київське воєводство, до дібр чого королі»- 
ської милості. В. м., п. и. м., зволить згадувати про морські човни: як тільки господі 
бог дасть нам все заспокоїти, почисмо домовлятися про них з в. м.. м. п., бо с Ш 
і стародавні недороблені човни. Чауша, який прибув від отаманського царя, ми вії 
правили ще перед щасливим замиренням в Білій Церкві. Однак звольте в. м., н. ■ 
п., знати про тс. що я. щиро борючись за священний мир. не писав нічого такого, 
що могло б образити величність його королівської милості і Речі Посполитої; ті» 
відправив його немов ні з чим. Бачить бог моє сумління, бо ми послуги його королі» 
ській милості і Речі Посполитій віддаватимемо проти кожного ворога. Зволь аіриї* 
мені. в. м., м. п.. що як тільки надійде наказ його королівської милості, ми ода* 
етапно докладемо всіх зусиль до того, щоб заслужити добру славу Польської Корея» 
Тепер посилаємо листа до того свавільного загону з наказом усім розійтися, а яьсР 
не розійдуться, будемо громити їх як свавільників. А втім покірно віддаюся з неї 
нижчими послугами на ласку в. м, и. м. пана. 

В Корсуні. 9 жовтня 1651. 

В. м., н. м пана, у всьому покірний слуга Богдан Хмельницький, гетьмаї! Бі7 
ська Запорізького. 



№ 149 

1651. жовтня (12) 22. Чигирин. — Лист до коронного геть¬ 
мана Миколи Потоцького про заходи для забезпечення миру 

N3 оЬабхул Іізіу т. т. т. рала, іебеп рггег \. т р. $Іа\укохузкіе- 
до. зійде XV. т т. т. рала, рггузіалу, бссіта яиагіа осІоЬгіз різалу, 
гезролбиі? г згсгегеті изіидаті ліоіті, гаг іедо кгбіехузкіеі тозсі, рали 
тепіи ліііозсіхх-ети, рорггузіуголеті, г роххілпд тоід рггесіху \у. т. т. 
пі рали обгуххат зі? роххоїлозсід. ОЬіесиідс 1о Гігтіїег ро зоЬіе, іг ху 
Іут сокоїхх-іек <іо гаїггуталіа рокорі лаіегу, іако ххіеглу роббалу іедо 
кгбіехх-зкіеі піозсі піе изіал? і зіагас зі? гахузге Ь?б?, зкого Іуїко 
<1а Ьбд геххігіі гасг?1еі колісс исгупіс, кіога ріг хх- икгаіппусЬ тіазІасН 
гасг?!а зі?. аЬут гагаЬіаідс па рггузіид? іедо кгбіехузкіеі тозсі ге хузгу- 
зікіт \Уоізкіет іедо кгоіехх-зкіеі шозсі 2арогозкіт, тоді Іс гиіпу Ко- 
гопу Роїзкіер кіоге га ргохуібелсід Ьозкд зіаіу зі?, газіахуіаідс зі? ргге- 
сіххко касети ліерггуіасіеіоххї іедо кгбіехх-зкіеі шозсі ріегзіаті зхх-еті. 
котрепзохх-ас. АІе ге хх-. т., т. т. рал о Іут, со сїо рггезігоді гіетіе іедо 
кгбіехузкіеі шозсі лаіегу, <Іо тліє різас гасгузг. іакоЬу лигабул зиііал 
г ог(Іаті тіаі Ьуі їй XV гіеті іедо кгбіехузкіеі тозсі росі Сгагиут І.а- 
$ет. о Іут XV. т. т. т. рал піе гасг роїпузіаб, дбуг оп іезгеге зросі 
Рсгекорл, изіузгахх-згу о з\х-і?1оЬІі\х-сі гдобгіс лазгсі. гагаг ге хузгу- 
зікіті хуоізкаті лага(І рохугбсії; а сіо Ісі ог<1у (ак Іпібгіаскіср )зко 
і іпзгеі, кібггу їй роЬІіги косгохуаіі, розуїаіеш розіапсбху тоісН, аЬу 
па баххпе зххоіе из!?роххаІа косгохуізка. кібга гагаг розгіа ху дІдЬ (1о 
гіетіе зхуоіє]. ЛеЗІіЬу со зкдб рггесіхуледо Кгесгурозроііїсі Ьуіо, піе 
отіезгкат ху. пі., т. т. рала огларпіі. д<1уі іа їй гозіаідс па родгапісги, 
п;-. ххзгузікіе зігопу Ь?с1? тіаі ріїле око. ЬиЬоЬу Іег сіісіаі ралзіхуо іедо 
кгбіехузкіеі тойсі іакі ліерггуіасіеі іпіезіаге, о сгет Іуті сгазу хуаірі?. 
піе гссЬе? і |а ргбгпохх'ас, і г №о]акіет іедо кгбіехузкіеі шозсі Паро- 
гозкігп; іеіІіЬу Іег ротосу осі ху. тсі, т. т. рала роїггеЬа Ьуіо, іако 
гіаіргусігеі ху. тсі, теши то$сіхх-епиі рали (Іат глас; ххгаіет і іа па 
кьгбе гогкагапіе іедо кгоіехузкіеі шозсі р. т. т. і XV. т. т. т. рала, ге 
ххзгузікіт хуоізкіет іедо кгбіехузкіеі тоісі, рггесіхуко касети пісрггу- 
іасіеіохуі доібху іезіслі. ТуїкоЬу сіаі рал Ьод 1? геххчгі? іако лаірг?бгеі 
зкопсгус. а літ зі? зколегу, ргозг? илігеліе ху. т. т. т. рала, аЬу сЬо- 
гддхуіе ба Іеі XV хуоіехх-ббгіхуо Вгасіахх-зкіе ла зіалохх-ізка піе згіу, піт Іел 
рІеЬз и.чрокоіту, і Іат, дбгіе зіапд, гсЬу ргозіут Іибгіот лабег піе 
ирггукггаїі зі?. Ла ххебіид аїексіі хх-. т. т. рала ипіхх-егзаіу \. тсі рали 
ЗІахукохузкіети па зіагозіхх-о хх-. т. т. т. сгегказкіе баїет, хх- кібгусі) 
роббапугп розіизгеїізіхх-о хузгеїакіе рали Зіахх-кохузкіетл рггукагаїет; 
Іакгс і па таі?Іпозсі і- т. р. Лазкбізкіедо і бо риікоххліка сгегказкіедо 
різгіет. аЬу хх-згеїкіеі хх- зіагозіхх-іе Іатіут розіггедаї зхуєіххоіі. Коги- 
тіет Іег о Іут, іг ху. т. т. т. рали ЗІахукохузкіети гогкагас гасгуі, 
геЬу г роббалуті ггаги Іеліе розІ?рохуаІ, хуіет, іг ісЬ идіазка. N16 тліє] 
га Іо ху. т. т. т. рали робгі?киі?. гез хх-. т. іп. т. рал озоЬлд себиід 
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вигоде РГ2Є5ІГ2ЄС тпіе гасгуі, егедо і \г ват ргге$1ггедат. і іеьІіЬу со 
(и Іакіедо Ьуіо, гагаг \у. т. т. пі. рапи гіаго /пас рггег ро$іапс6\у 
5\\'оісЬ; ]аког гаччзге, вкого їакакоіччіек ЬусІ? іпіаі чуіагіотоіс, 1е]ге 
дссігіпу \у. т. т. т. рапи огпаітіс доіочсет. кіогедо зі? Іазсе г ипіго 
петі изіидаші теті осібаі?. 

[2 Сгеїіегупа. 22 осіоЬгіз 16511 і . 

Памятннки. т. II. відділ III, стор. 148—155, № 16. З копії з заголовком: 
«1-і$І В. СЬтіеІпіскіеко. п . в/ бо МИс. Роїоскіеро, п. \ч. к.. 22 8 Ьгі» 
г СгсЬсгула*. 

Памитннки. вид. 2. т. II. стоо. 604-606. И» 18. 


Переклад 

На обидва листи в. м.. м. м. пана. — один, присланий й. м. п. Славковським, 
слугою в. м., м. м. пана, написаний М жовтня. — відповідаю з моїми щирими послу¬ 
гами. віддавати які я заприсягнув його кор. милості мосму милостивому панові, та 
виявляю мою покірність по відношенню до в. м.. м. м. пана. Обіцию твердо від себе, 
то. як вірнопідданий його королівської милості, завжди старатимуся зберегти мир, 
І як тільки, дасть бог. закінчиться ця ревізія, яка вже почалася в украіниих містах, 
н і усс Пійсько Запорізьке його кор. м.. роблячи послугу його королівській милості 
і компенсуючи руїну Польської Корони, яка сталася з божого провидіння, станемо 
споїмн грудьми проти кожного ворога й. к. м. В. м.. м. м. пан. зволиш до мене пи¬ 
сати. іцо до безпеки землі його королівської милості, якій нібито загрожує нурадми 
силтан. що перебуває з ордами в землі й. к. м. під Чорним Лісом. Про це а. 
м. м. м. пан, не думай, бо ж султан, почувши про нашу святу згоду, ще З-під ІЬреколу 
зараз же зі всіма військами повернувся назад. А щодо орди, як буджянькоі. так і іншої, 
яка тут поблизу кочувала, то я посилав до них своїх посланців з наказом, щоб ми» 
відступили на давні свої кочовища, і вони зараз же пішли вглиб, до своєї землі. 
Якщо звідкись виникне загроза Речі Посполитій, то я не забарюсь повідомити в. м. 
м. м. пана, бо ж и. залишаючись тут иа пограниччі, на всі сторони матиму пильне 
око. А якщо якийсь ворог захоче напасти иа державу й. кор. м.. и чому тепер суяиі- 
поюся, то й я з й. кор. м. Військом Запорізьким не байдикуватиму. Якщо потрібні 
буде допомога від в. м.. м. м. пана, якнайшвидше дам знати мосму милостивому па¬ 
нові. Взаємно і н з усім військом його кор. милості готовий виконати кожний накат 
й. кор. милості, п. м. м. І В. м.. м. м. пана, і виступити проти кожного ворога. Тільки, 
щоб дав бог цю ревізію якнайшвидше закінчити, а поки скінчиться, прошу покірно 
в. м., м. м. пана, щоб військо не йшло далі в Брацлявськс воєводство, поки ми ие 
заспокоїмо черні, і де зупиниться, щоб надто не надокучало простим людям. На ба¬ 
жання в. м.. м. пана, я дав універсали на в. м.. м. м.. Черкаське староство й. я 
панові Слапковському. в яких я наказав підданим віддавати всякі послуги пайові 
Славковському. Також я писав до черкаського полковника про маєтності й. м. п 
Яскульського, щоб вій приборкував у тому старостві всяку сваволю. Я переконаний 
також п тому, іцо в. м.. м. м. пан. панові Славковському зволію наказати, щоб 
спочатку поводився з підданими лагідно: знаю, шо згодом він їх угамус. Не мекає 
за гс в. м„ м. м. панові, дякую, іцо в. м.. м. м. пан. окремим своїм листом зводи» 
мене застерегти. Але і сам остерігаюся і. якщо тут щось трапиться, зараз же в. м. 
м. м. панові, дам знати через своїх послів: як завжди, як тільки яку небудь матиму 
звістку, негайно повідомлю в. м.. м. м. пана, на ласку якого віддаюся з покірними 
послугами. 

(З Чигирина. 22 жовтня 16511 


1 Дату доповнено із заголовка листа у копії. 
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1651, кінець жовтня — початок листопада. З Чигирина. — 

Лист до Миколи Потоцького про збереження дружніх від¬ 
носин 

* 

.Іа£піех\їеІто2пу лісі рапіе кгакохх’Бкі, пазг хх'іеісе тіїобсіхху рапіе 
і (ІоЬгоіІгіеіи. 

2лххгі?1а рггуіагп г »ш. р. тіїо 1 пат копіупиоххаб і па баїзгу 
сгаз іпЛпуті піе гоггухуас апі тіезгаб пісрггуіагпіаті; іаког БІагат 
$і\‘ г \\'о]5кіет 2арого$кіпі, аЬу XV Іут кашіогге гоБІахуаІа гахгоге, XV 
кіогут сопсеріо і репііа і тіІо& ті£<1гу паті гіебпосгуїа. Зігопу ро- 
ьіапохх-іспіа і ипііагкохх’апіа ит. р. Іог югишіету, со і о паз, ге сЬсету 
Ла сцсгугпу тіїе] іп хідоге атісаЬіІі г »т. т. р. гоБІахх’ас, аЬу рокб] 
іх\і?Іу гакхуііпді і гогкггехуіі бі?. 7. зігопу ро$Іа оИотаїІБкіеео огпаіти- 
І?, і/ паз г І ц рггуідгпід роххіїаі, к1ог$ тату г Ьапет кгутзкіт, хуіесгпч 
пат оііагщдс хх- кагсіуск окагіасЬ хуу&хуіаЛсгуб ОП?, кіогети ту Іакге 
«'гаіетпіе оііагочтіі па хх$геІк<) роїггеЬ? і иБІидо. Ка та](1по4£ XVт. р. 
Іокоіту ипіхх егБаїу бххє... * Іак і Іегаг га літі > іиг зіибгу ххт. р. хх уЬіе- 

а рохуіпіюіс осі росІНапусЬ. а сгедо піе боЬгаІі, і Іо ка/опіу роххтбсіб. 

о і роххібге гусгуту боЬіс, аЬу$шу XV піеоЛтіеппсі г хут. р. гоБІа* 
»аІі рггуіагпі. кіогеі і па Іеп сгаз роигоіпоіс пазг?, іако паіпіге] гаїе* 
сату. 

7 СгеНгупа, сі. 2 іипіі 1650 а-о 4 . 

иДІЛ УІ’СР у Кінві, ф. Колекція грамот російських царів та уиівер- 
салі о українських гетьманів, «і. 2. спр. 25. арк. 4. Копія, з заголовком: 
«Коріа Іізіи СІипісІпіскіеко до іт. рана кгакозузкіско*. 

Переклад 

Ясновельможний милостивий пане краківський. наш вельми милостивий пане 
. добродію. 

Ми готові встановлену приязнь з в м. паном охоче продовжувати І надалі, 
і не розривати або розстроювати П ворогуванням: я з Військом Запорізьким прагну 
зо того, щоб вона завжди залишалася в тому сяйві, в якому була почата і зародже¬ 
на, та июб любов’ю нас єднала. Щодо постанови і рішення в м. пана, ми розуміємо 
ис так: бажаємо, щоб наша мнла вітчизна перебувала у гарячій приязні з в м. паном, 
шоб святий мир розцвів і поширився. Відносно «ттомямського посла повідомляю, що 
він нас поздоровив з цією приязню, яку ми магмо з кримським ханом, та запропо¬ 
нував показати нам П у всіх нагодах, а ми йому взаємно пропонували послуги на 
всяку потребу На магтиість в м. пана ми дали були свої універсали і. користую¬ 
чись ними, слуги в м. у підданих своїх збирають повинність, а чого не дібрали, це 
яякажсмо повернути. Тільки і вдруге бажаємо. шоб ми перебували у незмінній при* 
*зиі з в м паном і доручаємо йому якнайтюкіркіше нашу прихильність. 

З Чигирина, д. 2 червня 1650 р. 


’ У копії: тіаіо. 

* Мабуть, пропущено даЬ. 

* У копії: га піт. 

* Лата невірна. Із змісту листа видно, що він написаний в кінці жовтня або 
на початку листопада 1651 р. (див. док. Л» 148 і 149). 


231 



№ 151 


1651, листопада 24 (грудня 4) Чигирин. — Лист до путивль¬ 
ського воєводи Семена Прозоровського з подякою за добро¬ 
зичливість 

Божію милості» великого государя царя і великого князя Алексія 
Михайловича, всея Росії самодержиа і іних многкх государств государя 
і обладателя, єго карского велкчества боярину і воєводі лугивльскому, 
князю Семену Василієвичу Прозоровскому, Богдан Хмельницкий, гет- 
ман Войска сго королевскоє милости Заиорозкого, іюклон свой отдав- 
ши, доброго здоровя от господа бога жичит. 

За показаную ласку послом нашим і вшелякую вигоду і за любов, 
ко нам показнваную, вашей милости велце дякуєм. Посли паши здорови 
за ласкою божею с потіхою прибили. А што ваша милості» з дрнгайлов- 
скнх жилцов учинити рачил нашему козакови справедливості», тоє в по¬ 
даних оказнях отвдячати виннії будем. 

А просим, рач, ваша мил ость, в пріязни сноєй к нам не уставати 
і в дальший час, так же сели би до нас міли посли от єго царского 
величества прибит, рач нам відомость преслат і в приязнії зниклий нас 
ховат, которому поволность нашу залнцаєм. яко наїшлнен. 

З Чигирина, 24-го ноеврія року от рождества христова 1651-го. 

Вашей милости во всем поволний приятел, Богдан Хмельницкий. 
гстман Войска Заиорозкого. 

Адреса: Божію милості» государя царя і великого князя Алексія 
Михайловича, всея Росії самодержиа і іних многих государств государя 
і обладателя єго царского величества боярину і воєводі путивльську, 
князю Семену Василіевнчу Прозоровскому, пріятелеви нашему належит. 

1ЩАДЛ. ф. Посольський пвиказ. Зносини Росії з Польщею, 1664. 
спр. 16, ч. II. арк. 486. Оригінал. 

Там же. арк. 487—488. Копія, з заголовком: «Список с листя з бсло 
руского письма, кяков пнеал ■ Путивль к боярину и восводс ко кчя»> 
Семену Васильсоичю Прозоровскому. Запорожской гстман Богдан Хмсдь- 
ниикой. я к Москво тот лист прислан ис Путивля в иинешнем по ІСЩі 
ГОду дскабря в 14 день*. 

Опубліковано: Воссосдмиснно. т. III. стор. 151—152. М 70. 

| 

№ 152 

1651, листопада 24 (грудня 4). Чигирин. — Універсал вій¬ 
ськовій і міській старшині, що зобов'язує її надавати росій¬ 
ським послам харчі, підводи та провідників 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войском єго королевскон милосте 
Залорозким. 

Ознаймуєм тим писанєм нашим паном полковником, асавулом, сот 
ннком, атаманом і всему товариству нашему Войска єго кор’[олсвскоіі1 
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м[илостіі; Запорозкого, так же вонтом, бурмистром і вшелякое кондиції 
діодом доносим до відомості! і приказуєм, іж сели би ПОСЛИ от его осу- 
дарского велнчества до нас ішли, абнете їм живности для них і челядн,. 
і коней і чого потреба будет, подвод, проводников давали і во всем 
дюдекость свою осведчалисе. ничего не чинечи под ласкою нашою і ка- 
ранем воГісковіім. 

З Чигирина, 24-го дня місяца ноеврія року 1^51-го. 

Богдан ХмельницкиА, рука власна. 

ІІДАЛА. ф. Посольський прнказ, Зносини Росії з Польщею. 1651, спр. |б, 
ч. II. арк. 486. Оригінал. 

Там же. арк. 489. Копія, з заголовком: сСписок з бслоруского з дру 
гово письма». 

Опубліковано: Воссосдинміне. т. III. стор. 152. № 71. 


№ 153 

1651. листопада 27 (грудня 7). Чигирин. — Лист до турець¬ 
кого султана Мухамеда з проханням подати військову до¬ 
помогу 


К'аїа^піергу і піегчч'усі?гопу сезагги рапіе, рапіе то] тіїонсі^у. 

Оачупо яі9 і а дат? г ччісгпокід рогісіапзічча піедо росі іпііокічуд 
Іазк? і ргоіексід ччазге] сезагзкіеі токі. рапа тедо тіїокічуедо. Ьо 
и ісіг?, ге 1о ієні і затеі ччоїі Ьозкіеі. аЬу паг 66 гизкі ччоїпу осі пієчуоієі 
роїзкіе] гозіачч’аі. А ге ччзгузіка Огесіа Ьоісіпіе чеазгеі саг&кіс] [шокі), 
рипи теїпи іпііокіччегпи. Ісдог і ччзгузіка Ри$ со сігіеії гусгу зоЬіе. 
кібга ]ес!пеі чч'іагу г Сгекаті Ь?с1дс і осі пісЬ зччді росгдіск таідс, Ьуб 
тодіа рос! чч’іасігд чч азге) сезагзкіеі токі. рама тедо тіїокічч'едо. АІІю- 
чч-іет рапочч-іе па$і Ь?с1дс копіспсі г исіеті?гепіа і згодіедо Ьегргачуіа. 
кібгедо пасі паті игучч-аіі і паз русЬд зчч'о]д чч'укоггспіс сЬсіеІі. га со 
осі Ьода ротзі? і гпасгпд каг? осіпіезіі, аіес і сіаіе] Іаг ріада Ьозка 
Ігчеас піе рорггез^е, Ьо і іегаг ті?с1гу зоЬд заті зі? тіезгаід і ргге- 
січчко рани ччіазпети рочезіаід. гччіазгсга чч’іеікороіасу гокозг росіпіек 
сЬсд '. Ро сгедо дсІуЬу рггузгіо. ЬагсІгоЬу сІоЬгге Ьуіо іако сЬисі пазге]. 
Ігк і іпіепсіеі ччазгеі сезагзкіеі токі, рана тедо тіїозсічч'сдо. Окагіа 
піс того Ьус Іерзга сіо осІеЬгапіа оЬіесапеі гістіс ччазгеі сезагзкіеі тісі, 
рапи тсти тіїокічуети. Ь'ргазгат Іакге чч'азгсі сезагзкіеі токі, рапа 
піедо тііокіччедо, о розіїкі чч'оізкочче. геЬу родоіоччіи Ьуіу. Ьо зд Ьагсіго 
роІггсЬрс, іегеїіЬу сіо Іеро рггуік тіаіо. па со зі? гапіозіо. Лесіпак зд 
паіреччпіеізге ос! сЬапа іедо токі Іаіагзкісдо, кіогет \\ ІусН чузгу- 
зІкісЬ окагіасЬ тіечуаі і гпасгпд ротос осіпозіі. рггеїог иргазгат чч^а- 
згеі сезагзкіеі тозсі рапа тедо тііокіччедо. гасг Зі? \ч- Іо \ч !огуЄ ччазга 


Мова йде про планований виступ польської шляхти проти Яиа Казимира. 
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сезагзка гпо5С, аЬу сЬап ]едо то5с г ро!?дд 5\\оід, д<1у Іедо сгаз і роїгге- 
Ьа Ь?(1гіе. сіісіаі ті па зикигз рггуЬушас аІЬо игоізкаті $\\уті розіїко- 
\уас, геЬут Іедо сіокагас тбді, іакоіп гаг иту&Іі), і иіегпут росМапут 
гозіашаб \\а52еі се5аг5кіеі тоісі, рапа гпедо тіїозсічуедо. кіогедо піа- 
ІЄ£Іа(с№І росі моді кіаііу \\’іегпо£с і гусгііи’оіс то)?. 

Оаіит [г СгеНегупа. сііс 27 поуетЬгіз 10511 і . 

и'азгеі сезагакіеі люесі рапа, рапа тсдо тіІо£сі\\’едо ипігопу росі- 
пбгек, ВоЬсІап СІипіеІпіскі, Ііеїтап \Уоізка 2арого5кіедо. 

ЦДІЛ УРСР у Кисні, ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. сир. 25-а. арк. І—2. Копія, з заголовком: 
«Коріа Іівіи СНпііеІпіскіеео бо сегагта Іигескісео бе баїа г СхеЬгупа, біе 
27 поуєпіЬгіз 1651*. 

Переклад 

ІІлйясніиіиЙ і непереможний пане цісарю, пане мій милостивий. 

Я давно прагнув з вірністю свого підданства потрапити до милостивої лиски 
і під захист вашої цсарської милості, мого милостивого пана, бо бачу, що цс є самою 
божою волею, щоб руський народ був вільний від польської неволі. Л тому що не» 
Греція визнає владу вашої цісарської милості, мого милостивого пана, то і нея Русь, 
яка с одніс! віри з греками і бере від иих свій початок, хоче і могла б бути під владою 
нашої цісарсько! милості, мою милостивого паиа. Бо ж наші пани, задоволені з гніту 
і суворого безправ’я, якого вони вживали по відношенню до нас. хотіли своєю пихою 
нас викоренити, за що від бога зазнали помсти і значного покарання. І далі ці 
божа кара триває бо і тепер між ними виникає колотиеча і воші повстають проти 
власного пана, особливо хочуть підняти повстання всликополяки. Якби до цього 
дійшло, дуже добре було б як для здійснення нашого бажання, так і для наміру 
вашої цісарської милості, мого милостивого пана. Не може бути кращої нагоди для 
того, щоб від брати V них землі, обіцяні вашій цісарській милості, моєму милостиво 
му панові. Прошу також вашу цісарську милість, мого милостивої о пана, подати 
ним військову допомогу, яка повинна бути напоготові, бо буде дуже нот р би я. якщо 
дійде до того, па що запсвіаасться. Однак найбільш надійну допомогу може подати 
нам його милість татарський хан. який б\в зі мною під час цих полій і лав най 
велике підкріплення Тому прошу вашу цісарську милість, зволь спричинитися до 
того, щоб Його милість хан зі свогю силою, коли буде на це час і потреба, прибув 
пені на поміч або свої війська прислав для підкріплення, щоб я міг довести, що раз 
ппрішип, зялншиься вірнопідданим вашої цісарської милості, мого милостивого пана, 
до ніг величності якого складаю мою вірність і щирість. 

Дано [з Чигирина, дня 27 листопада 16511. 

Вашої цісарської милості, мого милостивого пана, покірний підніжок Богдан 
Хмельницький, гетьман Війська Запорізького. 


№ 154 

1651, листопада ЗО (грудня 10). Чигирин. — Універсал про 
* послушенство» жителів села Нереміївка Київському Пусгин- 
•- йому Манільському монастирю 

Богдан Хмельницкий. гетман з Войском єго коп. м. Запорозким. 
Ознаймуєм тим.пнеанем нашим, кому ведат належні, меновите 
сотникови і атаманови і всім обивателем веремієвским міста Веремієвки 


Дата доповнена із заголовка листа у копії. 


234 



І сіл ло иего належачих. Поневаж маєтности до монастира святого Ми¬ 
коли Пустинного києвского, с давких віков от побожних ктиторов, 
ланов і христіян благочестивих наданиє і місіїу святому офірование, 
і от королев прішилеями ствсржоїше. і потом через панов отнятиє і от 
місця святого отдаление, о чом декрета судовнє в книгах земских, кгрод- 
ских і трибуналских переведение і до екзекуції і інтромісії приведенне 
сведчат, для того місце святоє через час немалий шкод поносило. А те¬ 
пер внлячи ми. же тис маєтности через декрета прнсужониє помеленому 
монастиреві! належат, тедн яко іншой шляхте добра своє волно обнймо-. 
ват, так і монастиря виш реченного ігумен і капітул а отнятиє і прису- 
жониє місцу святому добра обимуют і свої урядники посилают. 
іІрото ж росказуєм, аби в місті Веремієвцн і в селах єму належних всі 
■П'Є, когориє в реєстр Войска Заиорозкого не писанії, послушенство 
івііклоє отдавали і яко полданннє повинності! своє досит чинили, і ни 
в чом спречнимн і противними не били урядником і старшині, от ігу¬ 
мена і капітули монастиря Николского посланим. Л єсліі би якие 
іишіїе урядники хтіли наєжджат до міста Веремісвки і до сел до него 
належачих, с тими не задират і ничого не почннат без нідомостн і позво¬ 
дим ігумена і капітули монастирскоє, кгди ж кожлий маєт волиоє 
право в судах ведлуг прнвилеов роспнратсе. В чом всім козаки не мают 
бити перешкодою, і овшем радою і помочу, в млини, аренди, шинки 
і в іншие монастиреві! належниє пожитки не втручаючися, бо перед тим 
козаки морем і землею і шаблею с працн своєй вижипеиє міли і церкпи 
божиє надаряли. І повторе напоминаєм, абисте іначей не чинили, под 
каранім суровим. 

Дан в Чигирині, ЗО дня місяца ноеврія, року 1651. 

Богдан Хмельницкнй, рука власна. 

На впороті: Універсал до Версмієвских 1651 єго милостн пана 
Богдана Хмельницкого. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії Академії наук Союзу 
РСР. Колекція актів Київської казенної палати. Аг» 5 Оригінал. 

Лержлпна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, І. 
Л 1 ? 57673 (Збірка Ол. Лазаревського. А& 51. стор. 147). Копія. 

Опубліковано: Акти ЗР. т. V. стор. 87. № 29 


№ 155 

1651. листопада ЗО (грудня 10). Чигирин. — Універсал про 
•послушенство » жителів сіл Максимівна і Городище Київ¬ 
ському Пустинному Микільському монастирю 

Богдан Хмельницкнй. гетман з Войском єго королевской милостн 
оапорозким. 

Ознаймуєм тим писанєм нашим, кому о том відать належнт. мено- 
вите сотникови, атаманом і всім обивателем міста Максимовим і Горо- 


дисча і селяном до тих міст належачим, моневаж маєтности до мона¬ 
стиря свстого Миколи Пустинного Кнєвского з давннх літ от побожних 
ктиторов панов і хрестиян благочестивих наданиє і містцу светому 
оферовакнє, а от королев привплеямн потвержониє і потом через панов 
інших отнятнє і од містца светого отдалениє. о чом декрета судовії*, 
в книгах земских і гродских і трибуналеких переведеннє і до екзекуція 
інтромісії приведенниє сведчат, для чого містцс светоє през час нема¬ 
лих миого шкод поносило; а тепер видячи ми светнє маетности декре 
тами присужоние помененному монастиреві! належать ведлуг лривилеов 
давннх, теди яко іншой шляхте добра своє волно обмішать, так і мона¬ 
стиря вишречонного ігумен і капітула отнятие і присужоние местцу све¬ 
тому добра обинмают і свої урадникн поенлают, прото ж росказуем. 
аби так в Максимовне, Городисчу, яко і в селах до тих міст належачих 
і всі тис, которне-колвек в реєстр Вонска Запорозского не вписанії, 
послушенство звиклос отдавалн, яко подданнє повинності! своїм досить 
чинили і ні в чем спречними і противними ие були, урядником і стар- 
цінне от ігумена і капітули монастиря ІІнколского послаиішм, а сели 
би якис Іншис урядники хотіли наежджать до Максимовим. Городнсча 
і сюл, до тих міст належачих, с тими не задирать і нічого не починать 
без відомості! і позволенья ігумена і капнтулн монастирское; кгди ж 
кождий маст волиое право в судах водлуг прав і прнвилеов роспира- 
тись, в чом всем козаки не мают бити перешкодою і овшем радою і по 
мочю, в млини, аренди, шинки і іншим монастнрскнє пожитки не втру¬ 
чаючись, бо перед тим козаки морем і землею с праци своей шаблею 
иоживеїіе мілн і церкви божиє надаряли. 1 повторе напоминаєм, абисте 
іначей не чинили под караним судовим. 

Дай в Чигирині, дня ЗО ноября 1651 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

ЦД1А УРСР у Кисні, ф. Київський губернський магістрат, слр 7, 
арк. 528. Копія. 


№ 156 

1651. грудня 5 (15). Чигирин. — Наказ отаманам і жителям 
сіл Хацків і Голов’ятине не чинити шкоди в Бузукові — 
хуторі Псчерського монастиря 

Богдан Хмельницкий. гетман з Войском его королевской милосте 
Запорожским. 

Ознанмуєм сим писанієм нашим атаманови хацковскому 2 . так же 
і ловатннскому і всим обивателем тамошинм. Дошла до нас скаргз 
і віцомоет, іж ви в пасеці монастиря Гіечерского і кгрунтах футора і* 


1 У копії дописані слова: В подлиннике подпнеано тако. 
3 У копії: харковскому. 




Ьузукова. там поблизу вас будучих, чернцом великую кривду і пере¬ 
шкоду чините, что ми, видаючи унсверсалн, от килкадесят літ і прошлнх 
гегманов Войска нашего Запорожского на тот грунт наїаниє, жеби 
ьиале бил захований, расказуєм вам под ерокгим вонскояим каранем, 
абисте жадної в тих їх кгрунтах і пасеце і нанменшон кривди чинити 
не важились. Л коториє би, мимо сей наш уневерсал, мели якую кривду 
учинить, ми вам, атаманом, росказуєм без фанги карати сурово, бо 
перед тим товариство наше, на морі здобнваючися, на дом божий на¬ 
давали. а тепер ви добра церковниє шарпаєте; повторе под срокгостью 
войсновою розказуєм, аби іначе не било; также і були коториє там 
сіавяг чернцн на внживінє своє, єжелн би мілн псовать, теди неомнлно 
каждий таковнн за найменшую скаргою горлом карай будет. 

Лан з Чигирина, 5 лекабря року 1651-го. 

Богдан Хмельницкий. рука власна. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. Ру¬ 
кописи Церковно-археологічного музею Київської духовно! академії. М 217. 
арк. 318—319. Копія. 

Опубліковано: И. Камании. Матсриали по псторни козацкого земле- 
владеннн. | 1тения в нсгорическом обіцсстпе Нссторі-летонисца. кн 8, під- 
діл НІ. стор. 10 - 11 . 


№ 157 

1651. грудня 16 (26). Чигирин. —- Лист до путивльського 
воєводи Семена Прозоровського з подяко/о за вирішення 
прикордонних справ і з проханням порушити перед царем 
питання про возз'єднання України з Росією 

Божию милостию великого государя царя і великого князя Алексія 
Михайловича, всся Росії самодержца і іннх мнопіх государств государя 
і обладятеля, єго царского всличества боярину і воєводі путнвльскому 
князю Семену Василієинчу Прозоровскому, Богдан Хмельницкий, гет- 
ман Войска Запорозкого, поклон свой низкий отдаєт і здоровя доброго 
от господа бога жмчнт упрейме. 

Велие вашей мнлости дякуєм, што нас в приязнії своєй рачите хо¬ 
вать. і посланцамн своїми і відомостями обенлат, і ласку свою това¬ 
риству нашому указовать, і в кривдах їх з дрнгаловцов справсдлнвость 
чинить. Ми тиж писалисмо до костантиновцов. штоб вашей милості! 
Оолиісй не докучали. А просим вашей мнлости, рачте причиниться до 
*го царского велнчества. штоб нас от мнлостивоє ласки саоєє царскоє 
не откидал, кгди ж ми в том же і тепер замислі і верности ко єго пар¬ 
еному велнчесізу трваєм. о што послов посилалисмо. А рач нам о всюм, 
ваша мнлость, відомость пресилат, што ми заслуговат будем вашей 
мнлости, которого ласце поволность нашу, яко напилней залітаєм. 


1 У копії: духи. 
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З Чигирина, 16-го декаврія 1651-го. 

Вашей милости господину наше му во всем зичливий і поволиий 
приятел, Богдан ХмельиицкиГі. гетман Войска Запорозкого. 

Адреса: Божію мил ості ю великого государя царя і великого князя 
Алексія Михайловича, всія Росії самодержца і іних многих государств 
государя і обладателя, сго царского велич єства боярину і воєводі пу- 
тнвльскому, князю Семену Василієвнчу Прозоровскому, приятелевії на- 
шему великому, отдать. 

Ц/ІЛДЛ. ф. Посольський прнказ. Зносини Росії з Польщею, 1652, сир. І. 
ч. І. ари. 0—7. Оригінал. 

Там же, арк. 10—11. Переклад, з заголовком: «Список с листа з бело- 
руского письма, что писал в Путивль к боярину и воеводе ко князю Семену 
Васильович» Прозоровскому, Богдан Хмельницкой. гетман Войска Заворож¬ 
еного с путивльцом с торговим человском с Йваном Масалитиним, а к 
Москві- тот лист прислаи в иииешнем во 160-м году генваря н 3 день с ним 

же Иваижом». 

Опубліковано: Воссосдинеине. т. III, стор. 157, № 74. 

№ 158 

1651, грудня (17) 27. Чигирин. — Лист до київського воєводи 
Адама Киселя про відносини між Запорізьким Військом та 
польськими полками, що окупували Україну 

Ля4піе\УІеІтогпу т. рапіе \уо]є\уо6о кцотокі, тпіс ибеїсе тіїоьту 
рапіе і Ьгасіе. 

№ оЬасІууа Іізіу \у. т. рапа еабст біе 18 10-Ьгіз бо шпіе бугудо 
у/апе (ут тоіт гезропбиі? Іізіет, іісгиідс ргорозіїшп $іпди1аге рггу 
8І?ді пюіеі і ууіегпедо роббапз!\уа рггесіхуко у к. т, р. т. тіїо&сіжети 
і Кгріе]. Туїко іо шпіе ропіекдб рггупозі робгіччіспіс, гезту іпасгеі г 
V. ш., т. пі. рапет, тбчуііі і іпасге] \у рипкІасЬ іезі роїогопо \Угд1?бсіп 
зіапочуізк ич>і$к і. к. т. когоппусЬ, а Іегаг іпакзгд Іедо іебпедо рипкіи 
чу Ііісіе \е. т., т. т. рапа, чуібг? екзріікасід. У/згак Іо іезі розіїиіл 
ехргеззе, ге Іуїко чу затусії чуоіечч-ббгіччасії (атіесгпусії, іако Іо чг 
Сгогпііючузкіт і Вгазіачузкіпі сНогддччіе віас та]д, піе гаіпіиідс згеге- 
доіледо іебпедо чуоіечуобгічч’а Кі]о\езкісдо. кіоге об $Іапс]ЄІ ісЬ то$- 
сіоу/ рр. го!піегго\е чуоіпо гозіаччас та. А Іегаг Іо зі? \у Ііїсіе \у. т- 
ш. іп. ряпа епикіиіе, ге і V Кііочузкіт чуоіеччобгічуіе чу боЬгасЬ §. р. к$ 
]'. т. Шізпіеччіескіедо і V іепзгусЬ згІасЬескісЬ ша]?1поісіас1і сіюгдд 
и-іот |акоЬу чуоіпє зіапсіе, со піе Іуїко шпіе. кіогу саіе рокоіи £\уі?іЄ £0 
гусг? і Ьодіеіп зі? тоіт озчуіабегат, ге габпа г зігопу пазгсі піе ба зі? 
бо гчуабу окагід, аіе чиоб тадіз рІеЬі іпіег! ІигЬаІіопет. 2асгет зіози- 
Іде зі? гоЬороІпіе, гасг \у. т. т. р.. іако котізагг, чу іо роїгаПс і у Ш 
р \уо] е\уобгіе сгегпіЬочузкіети ». р. п. тіїозсічуети регзчуабтуас, іеЬу 

1 Мартин Калиновський. 



Пії 2абпіергге, (хуі \\-оіе\ч'6<1гІ\\-іе затет Кчохх-зкіт ху боЬгасЬ з/ІасЬес- 
кісЬ і ро й'ізпіеххїезгсгугпіс 1 сЬогдрхх’іе піе зіаіу, аіе XV затет Сгегпі- 
Ьоххзкіт хуоіпо ісіі шозсіот зіасіс хх'уЬіегас ге хУзгуїкісЬ таі?Ілозсі 
габпіергзкісЬ; іуїко г сЬогдрххїаті піесЬаі ісЬ т. піе паіегбгаід і рбу 
бо С*сгпіІюхх<зкіеро ххоіехх’ббгіхуа ро Ьогет пагосігепіи пазгет гизкіт 
паіегбгас Ь?бд. піесЬаі ісЬ т. піе гаітиід. апі рггесЬобгд ІусЬ тіазі, 
г кІбгусЬ когасу гєієзігохуі гаххіегас зі? Ь?бд і гахуіегаід, аіе роїггеЬа. 
геЬу ісЬ пі. Кііохх а хх'/ххузгаїі 2 і Іаіпіут Ігакіет, гаітиідс Роїезіа, згіі 
\\ Сгегпіітхх’зкіе хуоіеххббгіххо, рхуоіі Іети геЬу іакіе піе исгупііі тоїит, 
ргіуЬу хуоізка і. кг. т. когоппе рггесЬобет тіазі ІусН. ххг кІбгусЬ когасу 
гаххісгас зі? Ь?бд геіезігохх’і. га)тоххаІі. Кеіезіга іиг. га Іазкд Ьогд. піе- 
шаі ххзгуїкіе бозгіу гдк пазгусЬ, кіоге зроггдбгіхх'згу, XV сгазіе кгбікіт 
роботу бо ргоби XV. т., плзгеро т. рапа, кцохузкісро. 1, сііхх’аіа Ьори, 
|иг ібд Іе ггесгу ге зігопу пазгс). боЬгге окоіо, гечч'ігїеі і баїеі піс Іако- 
ххеро оЬахуіас зі? піе ІггеЬа, соЬу роко)Охуі $хх'і?1ети згкобііхуеро Ьус 
п:іаІо. ЬиЬо Іо XV Когзипіи га Ьипіаті їсбпсро зіагзгеро Могугу і копі- 
ргупсураібху ісро гухуоіа риікохх-пік Ьіаіосегкісхх'зкі Нгогпука розігабаї, 
)сбпакге косіпд обпібзі Л\огуга гаріаі?. кібгу ]иг піс гуіе і піекібггу 
ксшргупсураіохуіе іецо, а ро £тіегсі іеро баїст гпоххчі Ьиіаху? зіагети 
риікохх пікохх'і когзипзкіети Кіібуіохх’і, рггукагахузгу ти 1о. геЬу (усЬ, 
кіоггу Іуїко зд піеЬозгсгукохузкісі рггусгупд ітіегсі. Ьег Іоірі кагаї 
хх’згуїкісп, рког кагбсіпи сгиепіо рапі схстріо. ОЬахуіаг зі? піе ІггеЬа 
Ісау, апі о Іспі гасг ху. т., т. т. рап, ротуьіас. геЬу со рггесіххко рггу- 
м?бге г пазгеї зігопу Ьус тіаіо, а ІиЬо кіоіатг гаизгпікоху о пазгс) зіго- 
піе ііе иба)Є, їсти піе гасг XV. т., т. т. рап. хуіагу бахуас, Ію і ту піе 
иіеггуту хузгуїкіспіи; ІиЬо пат сг?з!окгос рохуіабаід уагіі уагіа, аіе 
тх ххї?се] ризгсгату тіто изгу, (ггутаідс саіе о хугаіетпеі рггузіубгс. 
ІиЬо Іо і гітд обро\хіаба)д. аіе загп рап Ьбр кггуххч>рггузі?гсбху зкагге. 
Со газ XV. т.. т. т. рап па паз игагас зі? гасгузг, ге$ту тіто ххїабо- 
пюзсі ху т.. т. т. рапа. хуургаххіїі розіапсбхх- пазгусЬ бо \. т. р. хуоіє- 
иобу е/егпіЬохузкіеро, о Іет ту і бо ху. т., пазгсро т. рапа баїі гпас, 
]ако бо котізагга. о хузгуїкіеіп. Ьо біа Іе] па]Ьагбгіе) розіаіізту рг/.у- 
сгупу гаїіопс зіапоххізк ху хуоісхуббгіхуіе Кііохузкіт і бо ху. т.. т. т. ра¬ 
па. ...ираіггухузгу ші?бгу зоЬд Іоххаггузга іакісро. хх-ургахуіту, аЬу изі- 
гзіе о хузгуїкіет гпіе$с зі? тоді, ропіехх-аг пат затулі і Іосі бізіапііа 
і іпсоттобіїаз Іетрогіз гаЬгопіІа ху Регеазіаххіи зі? гіесЬаб, а паї* 
Ьагбгіеі (а пат когзипзка рггезгкобгіїа, со ]иг Іегаг га Іазка Ьогд изтіе- 
ггуїо зі?. ЗІибгу ху. т., іп. т рапа і игг?бпісу, кібггу Іат па 2 абпіергги 
гозіаід і хузгузсу ісЬ т.. кібггу ху $іеххїегзгсгугпіе, піесЬаі піс зі? піе 
оЬгххіаід і Ьегріесгпіе тіезгкаід. рбуг і Іегаг хуузіаіет ипіххегзаіу 
з« іеіе. геЬу піс о рокоіи і. піе роидіріеххаїі і, кіо роббапу, геЬу гхуукіе 
рапи розіизгепзіхх’о оббаххаїі. Гч'іе згеггдс біигеі різапіа тор?, копкіи- 


1 Мова йде про маєтності, які до початку визвольної війни належали Вишне- 
•ооксму 

* Іак у копії. 
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чіиідс ІізІ тб]', роххіаггат Іо, ге Ьб£ піесНаі Іе$»о зкагге, кіо о гбгабгіе 
тузіі і о пагизгепіи рокоти 5., а со хуі?кзга, зата піесНаі рої. иті 
рггузі?га. Рохуоіпє гаїет зІигЬу тоіе иг Іазк? ху. ш., т. т. р., рііпо 
роїесагп. 

2 СгеЬгупа, 27 ІО-Ьгіз а—о 1651. 

\У. т., пі. т. рапа, саіе гусгііхуу Ьгаї і зіи^а, ВоЬбап СЬтіеІпіскі, 
Ііеїтап г \УоЇ5кіош к. т. 2арогозкіт 

Іг \у. пі., то) т. рап, (ІоіоіуІ ху Іізсіе зхуут бо птіе різапут о ге- 
тізіеї 1 2 Ьгаїегзіхуа 3 , за тез ху. т.. т. т. рап. ргахуб? игпаІ, ге дбу оЬа- 
сгету \у. т., пазгусН т. рапбхх- Іазк? і згсгегозс. гагаг гетіз]а Ь?бгіе, 
аіе 1о 4 * ... іг ху. тозсібху т. т. рапбху піе іебпеі таїкі бгіесі, хузгузсу 
икопіепіохуапі гозіапіешу. £бу Іиг саіе сопїібепііа Ь?бгіс. А г пазгер 
зігопу, Ьбк £ххїабкіет, Іак розіггерату. іакоЬу паііеріеі Ьуіо, і ху. т., 
т. пі. рапа, о іпГогтаод ргозіту. биг шу ргасиісшу окоіо і. рокоіи Іак. 
Іако ваш р. Ьбд хеібгі і іезі ті іххіабкіет, аіе 1о Іег хуш.. т. пі. рап. 
гасг ихуагас, геЬу боЬгге па оЬебхеіе зігопу Ьуіо, Ьо, исЬохуаі Ьбд, іезг- 
еге і паб Іе рипкіа ргозгдс, Іебу рехупіе пат піегухуут Ьуб; рбуЬу $і? 
зіаіо Іо, исНохуа] Ьоге. паб паті, г еогзгет Ьу Ьу!о, Ьо зап» ху. т., т. пі. 
рап хуіезг, іак хуієіє боЬгусН Іибгі родиЬіІі. \УзгуІко Іо тбхуід, іе 
сгегпи Ііеїтап сгупії рггутіегге, Ьо &буЬу піе сгупії, іпасгеі Ьу Ьуіо. 
А Іог ху. т., т. т. рап, гтіїиі зі? і паб паті, кібггу гусгііххі, піесЬ гпо 
хуп піс піе хузгсгупаіч зігопу ху. тозсібху, Ьо ІиЬо Ьу 6 ...копіего... тіес 
о Іет..., Іо піе тоіпа іезі, іг зігопу ху. т. бгиді Іакі, іак и паз. пісихуаг- 
гіу, а бгира і Іо ихуагас, ге піе іебпеі с°бгіпу зі? зіапіе, сгеео Ьоге 
іісіюхуаі. гсЬу і 2 зігопу ху. тоісібху тісіі па паз рохузіаб і тзсіб зі? 
1 Іо іа исгупії, ге бо Ьогедо пагобгспіа хуусЬобгіб кагаїет, о со іт 
пй;тагкоІтеі. ба саіе па ху. т.. пі. т. рапа і па іпзгусЬ зризгсгаї зі?, 
а Іегяг іпакзге \иі ххіезсі тпіе г зігопу (атІусЬ гасЬобгд. \УіеІсе рго- 
зг?, ргозг?, іако тс. т. рапа, піесЬ піс рггесіхупедо піе Ь?бгіе. А\у і Іе- 
гаг гпоххчі рггузідс цоіохуізту, ге піс піе тузііту, аЬузту тіеіі рокбі 
і. Іатас, біаіеро і Іецо Ьгаїегзіхуа, ге піе бохх'іеггаід, іако оЬасга і 
зігопу хх'. т. Іазк?, г хх-іеікд сН?сід роггисіту, іиг пат Іо Ьагбго боки- 
сгуїо Ьгаїегзіхуо. ЬиЬоІі іакіе Іізіу Ьуіу об паз різапе, росНІеЬиідс, хуоі- 
зка габпедо па роїпос піе розгіу, исНохх-аі Ьо*», іакіе^о пазідріепіа, ти- 
зіеІіЬуіту гбгохуіа пазге об запіусЬ-ге ипозіс. Ргозг? ху. т., т. т. рапа 
о рг?бкд хх'іабЬтозб. кізі розуїат бо ]. т. р. хуоіехеобу сгегпііюхузкіеда 
ххісісе ргозг? ху. т., т. т. р., і аЬу ЬуІ обезіапу ®. 2піі1иі зі?, тбі боЬго- 
б/іеіи, розіагаі зі?. геЬу сі, кібггу хурізапі, торіі рггегітохуас, Ьо і паз 
хупіхуесг оЬгосіхузгу. со г Іецо Ь?бгіе; а Іо піе гахсабгі, со Ь?бд гіто 
хуаіі. А тпіе ху. т. гасг огпаітіс ххтусЬІе. 


1 У копії дописано: ргоргіа тапи рігурізіце. 

2 Т\т і далі це слово нечітке. 

3 Мова Йде про союз з татарами. 

* У копії щось пропущено. 

6 Текст пошкоджений у трьох МІСЦЯХ 

* У копії дописано: їй колегу ро гизки. 
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Державний воєводський архів у Кракові, ф. Сангушків. рук. 67, 
стор. 141— МІ. Копія. 

ЦДІЛ УРСР у Київ», ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. спр. 25-6. арк. 1—5. Фотокопія з копії. 


Переклад 

Ясновельможний м. пане київський воєводо. мій вельми милостивий пане і брате. 

На обидва листи в. м. пана, написані до мене 18 грудня, відповідаю цим лнетом. 
повторюючи ше раз мою присягу і вірнопідданство його королівській милості, моєму 
милостивому пану, і Речі Посполитій. Тільки мене дивус те, шо ми не так домовили¬ 
ся л вашою милістю, моїм милостивим паном, як про це сказано в пунктах про роз¬ 
мішування коронних військ й. к. м.. і тепер я бачу інше тлумачення одного з цих 
пунктів у листі вашої милості, м. м. пана. Адже постановлено ясно, що корогви мають 
право стояти тільки в одних тамтешніх воєводствах. як у Чернігівському і Браилав- 
ському. і особливо не повинні займати воєводства Київського, яке м.іе залишитися 
вільним від постою їх мостей панів воїнів. А тепер у своєму листі наша милість, 
м м пан. пояснює, нібито дозволяються корогвам постої і в Київському воєводстві, 
і в зємли\ святої пам'яті кн. й. м. Вишневенького, і в інших шляхетських маєтках. 
Я цілком бажаю священного миру і клянуся богом, що з нашого боку цс не буде 
приводом до чвар, але це може викликати заворушення в народі. Врахувавши те. 
ідо ми взаємно погоджуємо свої дії. звалі, паша милість, милостивий лане, ик ко¬ 
місар. усвідомити і його милості пайові черип шолому воєводі, и. м. пайові, пояснити, 
шьб ІІЧ Задніпров'ї, у Київському воєводстві в шляхетських маєтках та по Вишне- 
всячині корогви не стояли, а тільки в Чернігівському воєводстві можна їх мостим 
«вбирати станії в усіх задніпрянських маєтках. Але хай їх м. не наїжджають з корог- 
■вчи. а коли після нашого руського різдва заїжджатимуть до Чернігівського воєвод- 
став, то нехай їх м. не займають, аиі не переходять через ті міста, в яких реєстрові 
конки міститимуться і містяться. Треба, щоб їх милості пішли вище Кита і шляхом, 
асіімаючи Полісся, йшли в Чернігівське воєводство, бо можуть виникнути чвари, якщо 
коронні війська й. кор м під час переходу займатимуть міста, и чких міститимуться 
мюрІЗоКІ козаки. Реєстри з ласки божої уже майже всі дійшли до наших рук. і, ішо- 

[ юкуваїїіін їх, ми незабаром подамо до київського гроду вашої милості, н. м. пана. 

слава богу, з нашого боку щодо ревізії справи йдуть добре і далі вже нема чого 
боятися, іцо мало б зашкодити священному мирові. Хоча в Корсуні під час бунту групи 
іакологників на чолі з Мознрою втратив життя білоцерківський полковник Громнка. 
юнак Мозиря одержав гідну заплату. Він і деякі його товариші вже не живуть. Після 
його смерті и дав знову булаву старому корсуиському полковникові Кіллиспі. наказан¬ 
ая йому, щоб він всіх тих. через яких стялася смерть небіжчика, карав без винятку. 
( він кожного засуджує на смерть для прикладу. Звольте паша милість, м. м. пане, 
яс боятися і не думати, що ми можемо піти проти присяги, а хоч там дехто з обмов- 
піків погано висловлюється про нас. зволь ваша милість м. м. пане, ім ис вірити, бо 
І ми не віримо всьому, хоч нам часто різне говорить, але ми. враховуючи нашу вза- 
«мну присягу, не звертаємо на це уваги. Хоч і про зиму розповідають, але сам гос¬ 
подь бог покарає клятвопорушників. А щодо того, шо ваша милість, м. м. пай, зво¬ 
зив ображатися на нас за те. що ми без відома вашої милості, м. м. пана, вирядили 
иаь их посланців до його милості пана чернігівське™ воєводи, то ми про все цс дали 
знані і вашій милості, и. м. пайові, як комісарові, бо ми найбільше писали з приводу 
г<*оїв у Київському воєводстві. І до вашої милості, м. м. пана.... вибравши з-поміж 
СіС* кого-небудь з товаришів, вирядимо. щсЛ він міг про все домовитися усно, бо нам 
самим не дозволила зіхгтнся в Переяславі і віддаленість місця, і невигідна пора, 
а їм!більше перешкодила нам в цьому корсунська трава, що вже тепер з ласки бо- 
ж'И кінчилася Слуги вашої милості, м. м. пана, і урядники, які залишаються там на 
Задніпров'ї, і всі їх милості, які перебувають на Сівсрщииі. нехай нічого ие бояться 
* живуть у безпеці, бо і тепер я послав мові універсали, щоб ніхто не сумнівався 
ь Священному мирі, а хто підданий, щоб віддав звичайний послух панові. Не пишучи 
багно і закінчуючи свого листа, повторюю, нехай скарає того бог. хто думає про 


* Документи Богдана Хмельницька. 
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зраду і про порушення священного миру, а ще гірше нехай його скарає сама присяга. 
Затим пильно віддаю свої покірні послуги до ласки вашої милості, м. м. пана. 

З Чигирина, 27 грудня 1651 року. 

Вашої милості, м. м. пана, доброзичливий брат і слуга Богдан Хмельницький, 
гетьман, з кор. Військом Запорізьким. 

Ваша милість, м. м. пан. повідомив у своєму листі, написаному до мене, про 
послаблення братерства Із татарами). Добре, що ваша милість м. м., взнав правду, 
бо тільки тоді, коли ми побачимо ласку і щире ставлення до нас ваших мнлостей. 
н. м. панів, це братерство, зараз же послаблене, але то... що в. мості. м. м. пани 
ве. не однієї матері діти, мн всі залишимося задоволені і повним довір'ям ніж 
нами. А ми. бог свідком, з свого боку прагнемо до того, щоб все якнайкраще було, 
і просимо нашу милість, м. м. пана, про все нас повідомляти. Сам господі, бог бачить 
і е свідком, але ваша милість, м. м. пан. зволь вчинити так. щоб добре було обом 
сторонам, і. борони боже, вимагати більше, крім цих пунктів, тоді напевно нам уже 
неживими бути. А якщо, борони боже, вимагати більше цих пунктів, то буде гірше, 
бо сама ваша милість, мій м. м. пан, знає, як багато добрих людей знищено. Всюди 
говорять про те, чому гетьман уклав перемир'я, бо якби не укладав його, то було 6 
інакше. Отже, ваша милість, м. м. паие, змилуйся і над нами, прихильними до тебе, 
нехай знову іх милості і з свого боку нічого не починають'. ...не можна, щоб і з біжу 
ваших мнлостей другий такий був. як у нас. необачний..., в по-друге, і на це требі 
зважати, іцо станеться не однієї години, чого боже борони, щоб і з боку ваших ма¬ 
лостей мали повстати і мстмтися. Я зробив і те. що обіцяв, наказав виходити до 
різдпа, що їм найдосадніше. Я цілком покладався на нашу милість, мого милости¬ 
вого пана, та на інших плніп. а тепер від них до мене зовсім доходить інші чути 
Дуже прошу, прошу м. м. пана, щоб не було нічого супротивного. Ми і тепер готом 
присягти, що не думаємо про те. щоб зламати священний мир; тому і це братерство, 
якому ми ис довіряємо, як побачимо ласку з боку в. м.. з великою охотою розірвемо, 
бо мам вже це братерство дуже надокучило. Хоча мн і написали їм кілька листів 
з улещуванням, ніяке військо нам на допомогу не прийшло. Борони боже, на тім 
док якого наступу, ми мусили б від них самих захищати своє життя. Прошу в. м. 
м. м. пана, нам швидко відповісти. Листа посилаю до й. м. п. чернігівського воєводи, 
дуже прошу в. м.. м. м. пана, щоб він був відісланий. Змилуйся, мій добродію, по 
старайся, щоб ті, які вписані до реєстру, могли перезимувати, бо коли і нас погубляти 
що з цього буде; а цс не зашкодить, що зимуватимуть. А мені ваша милість зва* 
швидко відповісти. 


1 Текст пошкоджений. 





№ 159 

1652. січня 8(18). Чигирин. — Лист до київського воєводи 
Адама Киселя з приводі/ листа Яна Казимира 

.Іа$піс\УІеІтогпу... 

Ооггкісії і піезІга\УпусН роїгаи- рггузіаі ті кгбі \. т. Іак гіаіесе, ге 
г за тс і рагу рІо\\а ті зі? гаи-госіїа. Ргіеіоі гас/ази ргозх? о гесері? 
хсігохує) гасіу \\’. т., т. т. р., іакоЬут па и’згузІкісЬ сгіопкасії піе 
згхуапкохх’аі, Ьо гаргахусі? гуі ті піе (изхв. рггуротіпяідс япіесезогбху 
тоісН гязіикі і га піс пакгосіу, )ако ху. т.. т. т. рап, г Ісро рггсрізи 
сіозіаіесгпісі хуугогитісзг. 

Хяргаххсі? іпасгеіет зоЬіе і Роїакот іусгуі і оЬіссохуаІ, аіе кіссіу 
ххісіге 1ак«і пас1?1оз£ і сг?з!е рггекгб/кі. тизг? ІакісЬ З 2 ііка£ Агосікоху, 
ИогеЬу ті? заїхуохуас то£Іу. Таїагоху піс Ь?<1? згикаї \у сігікісії роїасН 
апі \у кпіеіасН, заті опі рггусід <іо тпіе. Ьуїст іуїко сіаі гпаб, аіс па 
"’згуїко 2 Іс І.асЬот. .Іиг тат хузгуїко роцоїохуиі. Іуїко осгекіхуят. со 
<1аІе) Ьдсігіе і со зі? рокагс г Ісгаіпіеізгсяо зсіти. \У. т.. т. т. рапа, 
ргозг? о ргусікд \у Іеі тісгге гасі?, а ро Іут гхуукід іусгііхуобс то]? 
оііагиі? па чзіиді хх\ пі., т. т. р. 

Оап \у СгеЬгупіе, [сі. 8 іапиагіі г. 1652 

БоНсІап СНтіеІпіскіІ'. 

Польський державний архів у Гданську. Книги рсиссін західнопрус* 
ських станів, сигнатура 300. 29. № 135. арк. 435—135 зв. Копія. 

Центральним архів давніх актів у Варшаві, ф. Потоиьких, шифр 305, 
арк. 970. Копія 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Колекція фотокопій документів г.ро визвольну 
вйну українського народу (1648—1654 рр.) та про возз’єднання України з 
Росією, оп. І. спр. 36. арк. 32—33. Фотокопія з копії. 

Опубліковано: Грабсвський. т. II. стор. 129. 


' Лату і підпис додано із Граб. 
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Переклад 


Ясновельможний... 

Гірких і неїстівних страв прислав мені король й. м., так що з самої пари у мене 
закрутилась голова. Тому завчасно прошу у в. м„ м. м. п.. рецепт здорової ради, 
щоб у мене не хворіли члени, бо справді ие віщують мені жити, пригадуючи мені 
заслуги моїх попередників і нагороди за них. як в. м.. м. м. п„ докладніше зрозуміє 
з цього списку. 

Насправді я іншого бажав і обіцяв собі і полякам. Але. бачачи таку пихатість 
і часті погрози, мушу шукати таких засобів, які б мене могли забезпечити*. Татар 
не буду шукати в диких полях або в лісових хащах, вони самі прийдуть до мене, 
иа зло ляхам, як тільки дам знати. У мене вже все напоготові, і я тільки очікую, що 
буде далі і який буде результат нинішнього сейму. В. м.. м. м. пана, прошу про скору 
ралу в цій справі, а затим віддаю мою постійну прихильність до послуг в. м., м. м. п 

Даний в Чигирині, |8 січня 1652 р. 

Богдан Хмельницький! 


№ 160 

1652. січня 9 (19). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича 
відносно спору між путивльським купцем Семеном Обрубко- 
вим та київським купцем Василем Мезинським 

Божиею милостию великому государю царю м великому князю 
Алекгею Михайловнчю. всеа Русин самодсржцу [п. т.], вашому царско 
му велнчеству Богдан Хмельннцкнй. гстман Войска Запорожекого и вс< 
Войско Запорожскос ннско до лнца землн челом бьсм. 

Против грамоти н расказанья вашого царского величества Сеньке 
Оврубкову, подданному вашего царского величества, купцу путивльско 
му, справедливость чинити с Ваською Мсзинцовьім велели семи. Кого 
рмй-то Васька Мезннский, купец кисвский. мимо ведомость и роси- 
занье наше, снесшись с Ваенльем Алиференком, сотником рсменским. 
у помеленого Соньки Оврупина животи позабнрал. Зачем ми, памя- 
туючн на милость и жалованье твоего царского величества. велели еон 
и листи нашн дали, чтоб тот купец Васька Мезннской все животи от 
мала и до велика Сенке Оврулину поворочал. Також изволь о том ве 
дать, твоє царское велич єство, что Семен Оврупннов, п одданий твоего 
царского величества. все своє сищет и ни в чом в убитке не будет, чте 
ми нн в чом воли н росказанью твоего царского величества єсть не 
противними. Только о том вашего царского величества просим, чтоб 
н Ваське Мезинскому, хто-нибуть перед тем у него позабирал животи 
чтоб твоє царское величество велел отдать. 

О иних всех делах посланец твоего царского вели іества Перфі'М* 
Зеркальников изустно нзвестнт. 

Отдаемся при том милостивому жалованью вашего ..лрекого вед*' 
чества с повольними услугами нашими, яко наприлежиес отдаем. 
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Лан с Чигирина, дня 9-го геиваря лета божії я 1652-го. 

Вашого пареного велмчества во всем повольнме и радетельньїе слу- 
; и Богдан Хмельннцкнй, гетман с Вонском Запорожским. 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ, Зносини Росії з Польщею, 1652, спр. І, 
арк. 71—73. Переклад, з заголовком: «Список с листа з белорусного письма, 
каков писал к государю царю и великому князю Алскссю Михайлович» всеа 
Русин зяпорежекой гетман Богдан Хмельницкой в ньімсиїнем во 160-м году 
фі праля в І день с Перфирьем Зеркальниковьім». 

Опубліковано: Воссоедннсние. т. III. стор. 160—161, № 77. 


№ 161 

1652, січня 9 (19). Чигирин. — Лист до путивльського воєво¬ 
ди Семена Прозоровського з проханням подати допомогу 

послу Івану Іскрі 

Божію милостію великого государя царя і великого князя Алексія 
'•.нхайловіїча всея Росії самодержца і іиих миоліх государств государя 
і обладателя, сго царского величества боярину і воєводі путивльскому 
князю Семену Василісвичу Прозоровскому. Богдан ХмельинцкиГі, гет¬ 
ман Войска Запорозкого, поклон свой ннзкий отдавиж. доброго здо- 
ровя і повоженя щасливого от господа бога желаєт. 

Виславшії посланца свосго Івана Іскру ко сго царскому ьеличеству 
в пилних справах, при посланцу сго царского велґічества ІІорфирію 
Зеркалнику пилко просим вяшеП милосте, абистс ваша милості, оному 
корму не жаловали, там едучому і назад поворочаючому, і иичнм оного 
не бавили. Ми прямую і верну» приязнь вашей милосте в поданих ока- 
зиях заслуговат будем повиннії, котрому нашу понолност, яко напилней 
залипаєм. 

З Чигирина, 9-го генвара 1652-го 

Вашей милости во всем жнчливий і поволниЛ. Богдан Хмельнн- 
цкий, гетман Войска Запорозкого. 

Просим о тос, жеби о том носланю ннхто не відал 2 . 

Адреса: Божию мил остию великого государя царя і великого князя 
Аіексія Михайловича, всея Росії самодержца і іиих многіїх государств 
государю і обладателю, сго царского величества боярину і воєводі пу¬ 
тивльскому князю Семену Васнліївнчу Прозоровскому. 

І ШАЛ А. Ф- Посольський приказ. Зносини Росії з Польщею, 1652, спр. І. 
ч І. арк. 65—66. Оригінал. 

Там же, арк. 67—68. Переклад, з заголовком: «Список с листа з бело- 
руского письма, что писал в Путивль к боярину и воєводі- ко князю Семену 


* В оригіналі помилково 1651. 

* Речення г Просим— відал» дсписанс МІМ рукою Богдана Хмельницького. 



Васильович» Прозорсвскому Богдан Хмсльииикой. гетмаи Войска Запорож- 
ского. а к Москво тот лист ис Путивля прислан ко государю в иьіиешши 
но 160-м году гснваря в ЗІ день». 

Опубліковано: Воссосдинеиие. т. НІ. стор. 161. № 78. 


№ 162 

1652. січня (/9)29. Чигирин. — Лист до депутатів польсько¬ 
го сейму з проханням клопотатися перед королем про затвер¬ 
дження прав Запорізького Війська і православної церкви 

^зпіеобхуіесепі, іазпіехуіеїтогпі, ххіеїтогпі пазі хуієісє тозсірало- 
у/іе і сіокгобгіеіе. 

2а роба піст згсг?$Ііхуіе рорггузі^гопедо рокоуи розіу 1 зхує г ге- 
дезігаті 1 2 ХУоізка |. к. тсі р. п. тііозсіхуедо 2арогозкіедо гедезігохх’а- 
педо, Іибгіег і зиріікі рокоте <1о і. к. тсі р. п. т. і сіо \у. іп., п. т. рр, 
хуузіахх’згу, хуієісє а хуієісє ргозіту, гасгсіе Ьуб тііоісіхуе іпіегсеззогез 
сіо ). к. т.. р. п. т., аЬу оп гасгуі г тііо$сіхуеі Іазкі зхуєі кгбіехузкіе] 
о^охузкіеі рггухуііеіе хуоіпо§сі зіхуіегбгіхузгу, ххіаг? 6хуі?Ц хузскосіпіі). 
зіагогуїп}} дгсскд зрокоіпіе 7.аско\Уас і рггу хуоіпозсіаск хуоізкохуусЬ 
сиіе азекигохуас і Іо хузгуїко, со г боризгегепіа Ьогедо га дггеску па$ге 
зіаіо зі?, тіїо^сіхуіе і оісохх-зко рггеЬасгус, а паз /а хуісгпуск піеобтіеп- 
пуск зіид і роббапуск зхуоіск тіеб і ху шііо&сіхуєі Іазсе оісохузкіе) 
ріазіохх'а^ і піе обггисас гасгуі. Рохуібге хуієісє а рокогпіе ргозіту. а ту 
ху хуіегпут роббапзіхуіе піеосітіеппіе гозіаідс, кагкі паз/е рггесіххко 
кагбедо піерггуіасіеіа кггу/а $хуі?1єдо і у. к. тсі, р. п. т. і Ргесгурозро 
ІііеЗ зіахуіб і кгеху хууіехуаб, а зіахуу Когопу Роїзкіеі, хуіегпіе ротпаіас 
обхуадд гбгохуіа зхуедо доіохуізту. Туїко рггег піе ргозіту хуієісє а р<^ 
когпіе хут. п. т. рр. 3 гасгсіе ргозЬот пазгут исНо робас Іазкахус і ті- 
іокіхх'е, їауогет зіпсегит рокагаб, а о па згус к хх'іегпуск изІидаеН і 
росісіапзіхуіе Ьупаітіе) піе худіріб, дбуг Ьбд ххібгі згсгегд хуієгпозс ро(1 
бапзіхуа пазгедо і рокоуи і. безібегіит, а росі піііозсіхууті зкггусіїаіпі 
і. к. іпсі, р. п. т. і хуш. п. т. рр. і боЬгобгіеібху ^иіе1еп| іисипбат. 
XV озіаїки баїібту іпзігиксід розіот пазгут і тоху? изіпд, кібгут хут. 
п. т рр. і боЬгобгіеіе хуіаг? сіахузгу, гасгсіе Ьуб Іазкахуі і тііозтї 
абіиіогез, рготоіогез аз ірзіззіті Гаиіогез; кібгут рохуоіпо&б осізіид 
пазгуск ххіегпуск оііагоххахузгу, іазсе і рггуіагпі шііозсіхуєі зіеЬіе за- 
туск хут. п. т. рр. і б. б. гаг і бгиді іако паірііпіеі оббаіету. 

2 Сгекгупа, 29 біе іапиагіі 1652. 


1 До складу посольства входили: Гарасько Яцксвич — колишній зв’ягельськкі 
полковник. Семен Нспартовнч (чіі Нссяртович) — чигиринський сотник, Михайло Та- 
боренко з Богусллвз і Федір Ковельський — писар посольства (Архив ЮЗР, ч. і 
т. IV. стор. 709). 

* Реєстри Запорізького Війська за 1651 р. не збереглися. 

3 У Граб, додано: зспаїогбш <1оЬго<!гіеі6>у. 


246 



\\’ш. п. т. рр. і сі. сі. хує ххзгет рохуоіпі, ВоНгіап СЬтіеІпіскі, Іісі- 
тап г \Уоіькіст і- к. тзсі 2арогозкіт. 

ШІІА УРСР V Київі. ф. Колекція грамот російських царів та універса¬ 
лів українських гетьманів, оп. 2. спр. 25-в. арк. І. Фотокопія з копії. 

Опубліковано: Грабовський. т. II. стор. 130. з заголовком* «По 5сіти 
\уаг$7ая/5кіе^о б-сіопісбзіеіпеео рггег роііб» когаскісН рггуп:с$іопу>. 


Переклад 

Ясноосвічені. ясновельможні, вельможні наші вельми милостиві панове і добродії. 

Згідно з щасливо укладеним миром ми висилаємо своїх послів й. к. м.. п. и. ми¬ 
лостивого. з реєстрами реєстрового Війська Запорізького, а також з покірними про- 
хмінями до й к. м.. п. н. м. і до в. м.. и. м. пп. Дуже і дуже просимо, звольте. будь 
ласка, бути нашими посередниками до його к. м.. п. н. м.. щоб він з милостивої своєї 
королівської батьківської ласки затвердив привілеї на наші вільності І дозволив за¬ 
лишити східну святу стародавню грецьку віру і наші військові вільності, а також 
милостиво й по батьківськи пробачити все те. що з божого провидіння сталося за 
наші гріхи, а нас іволмв мати за вірних і незмінних слуг своїх і підданих і залишити 
її милостивій батьківській ласці та ие відкидати. Про це вдруге дуже покірно про¬ 
симо. а ми. залишаючись постіймо у вірному підданстві, готові крон проливати і від- 
дата наше життя в боротьбі проти кожного ворога святого хреста і й. к. м. п. н. м. 
і Речі Посполитої, помножуючи славу Польської Корони. Через цих послів ми дуже 
покірно просимо, щоб в. м.. н. м„ пп. звалили наставити ласкаве і милостине вухо 
до наших прохань і виявити до нас правдиву прихильність, не сумніваючись ні трохи 
в наших вірних послугах і підданстві, бо ж бог бачить щиру вірність нашого піл* 
зонстпа і бажання святого миру, а під милостивими крилами й. к. м.. п; н. м.. і 
гм. ч, н. м пп. і добродіїв веселий відпочинок В кінці дали ми інструкцію нашим 
послам і передали усно; в. м. и. м. пп. і добродії, повіривши їм. звольте бути 
.•аскаинчн і милостивими помічниками, порадниками і заступниками. Віддавши наші 
пірні послуги, двічі якнайпокірміше віддаємось на ласку і приязні вч. н. м. п. п. 
і а. X 

З Чигирина. 29 січня 1652. 

В. м.. и. м. пп. і д л у всьому покірні Богдан Хмельницький, гетьман, з й. к. м. 
Військом Запорізьким. 


№ 163 

1652. січня (19) 29. Чигирин. — Лист до польських сенаторів 
з проханням добитись затвердження сеймом прав Запорі¬ 
зького Війська та православної церкви 


Ч г \уоіі Ьоіеі \у рапзіххіе «ш., п. т. рр. зепаїогоху кгхуіе гогіапіе 
гічаїо і изрокоіепіе гатіезгапіа зіаіо зі?, а хут. п. т. рр. зопаїогохуіе 
Кгесгурозроіііеі гасгуїізсіе Іо. со зі? зіаіо г гіоризгегепіа богемо, ті- 
І(*гіхуіе рокгус і паз. хуіегпусЬ зіиц. ху тіїоісіхх’еі Іазсе і росісіапзіхуіе 
Р'.єі зкггучПаті тйо§сіхуупГі тіїозсіхуіе гаеЬоххас, іегіу ту Іегаг па зе)т 
бо ххт. т. рр. зепаїогбхх- розібиг зхуоісЬ г \Уоізка і. к. т. 2арогозкіево 
г гедезігаті хх'оізкоххеті і зиріікаті хуузіахх-згу. сіо пб£ х^т.. п. т. рр. 
іепаїогбхх зиріікіцдс ираЛату і ргозігау, гасгсіе \\\ т. тіїозсіхуі рр. зе- 


г.аіогохуіе XV тіїозсіххд Іазк? шт. п. т. рр. зепаїогбчу, ЬІарашу, паь 
хуіегпусН роббапусЬ і зіид зхуоісН хх-узІисЬас тіїозсіхуіе і гасНои/аб. 

1. Міапохуісіе ргозіту, гасгсіе ххт. п. т. рр. зепаїогохуіе рг/,у 
хузгсіакісії хуоіпозсіасії бахупусЬ хуоізкоххусЬ паз зіир зхуоісії і росіба- 
пуск хуіегпусії гасіюхуас ххебіир рггухх’ііеібху бахупусії сгазбху, об кго- 
іоху з. ратіусі пабапусН і осі хугп. п. т. рр. зепаїогбчу, іегаг зххут 
рггухуііеіет зіхуіегбгопусії, іакоЬузту ху пісгут пі осі кодо ргаеіибісіит 
пасі ргахуа пазге піе тіеіі. 

2. Ргозіту Іех лт. п. т. рр. зепаїогбху, гасгсіе г тіїозсіхуе] Іазкі 
зхуєі па зіагозіхуо СгеНгупзкіе пасіапу рггухуііеі роїхуіегсігіс, іакозсіе 
\ут. п. т. рр. зепаїогохуіе г тіїозсіхх-еі Іазкі зхуєі Іо зіагозіхуо СгеЬгун- 
зкіс копїегохуас гасгуїі па Ьиіахуу \\'о]зка 2арогозкіе£о р аЬу хуссПир 
бзххпусЬ рга\у і рггухуііеіи зінгогуїпіе пабапсро Ьуіо осі хугп. п. т. рр. 
зепаїогбчу копПгшохуапе, геЬу ху зхуоігп оЬгуЬіе ге хузгуїкіті окоіісгпо^- 
сіаті зхууті СгеЬгуп рггу Ьиіахуіе ХУоізка і. к. т. 12арогозкіе£о] хуіесг 
путі сгазу гозіахх-аі. 

3. Такге ргахха пабапе г бахупусЬ сгазбху об рггобкбху ]. к. іп. 
зхуідіеі рапіі^сі кгбібху роїзкісії і хуш. п. пі. рр. зспаїогбху па топазіуг 
ТегесНІутіггохузкі, кібгу бо иІоіппусН Іохуаггузіхуа пазгеро хуоізкохус^о 
иіипбохуапу [г] зхууті окоіісгпозсіапіі, гасгсіе хуиі. п. т. рр. зспаїо- 
гохуіє корїігтохуас, ргозіту. 

4. ГСеІідіа зіагоіуіпа дгсска хх- рапзіхуіе ). к. т. і хут., п. ш. рр. зепа- 
Іогбху іак XV Когопіе Роїзкіеі, )ако і XV. Ке. Ьііехузкіт рггу ххгоіпо&сіасії 
зххусЬ зіагогуїпусії геЬу гозіахуаіа ху рокоіи, Іакгс сегкхуіе, каїсбгу, та 
ПЛ5ІСГ2Є, згкоіу, згріїаіе і іпзге тіеізса ^ххіуіе рггу Іипбизгасії і рггу 
хуііеіасії бахупусН, Іибгіег бисНохУпі зіагзі і тпісізі і хузгузіек кіег піе- 
ипйохуіе, геЬу Іак об ипіібху, іако і об іпзгусії піс Ьуіі іп ІіЬего ехегсі 
1 іо паЬогепзІхУа і игухуапіи ббЬг зххоісН зрокоіпут іпіезіохх'апі і Ігибпіе 
пі, ххт., п. т. рр. зепаїогохуіе рогдсо ргозіту. 

5. ЗгІасНІа ІиЬо ггутзкісі ІиЬо дгескіеі гсІІ£Іі, кібга іакіткоїхуіск 
зрозоЬет робсгаз гатіезгапіа ху \\ Г оізки і. к. т. 2арогозкіт гозіаиаіа. 
аЬу 1о хуиі. т. рр. зепаїогохуіе гасгуїі хууЬасгус і ху атпізіід ризсіс 
і сокоїхуіек кібгети ІиЬо кабикіст ІиЬо іпзгут ргсіекзіст іакіїп ирго 
згопо ІиЬ хх-гіуіо г ббЬг ісЬ, аЬу Іо Ьуіо аппіЬіІохх апо і оббапо і копзіу- 
Іисі^ оЬхх’агохуапо, а опі рггу Ьопогге і боЬгасЬ зххгусН геЬу гозіахуаіі, )ак 
і рггеб Іут, ргозіту ххт. п. т. рр. зспаїогбху. 

6. ІЧ'а озіаіск ргозіту хут. п. пі. рр. зспаїогбху, гасгсіе ху. пі. і 
тіїозсіхуеі Іазкі зхуєі іак зрокоіпіе гасіюххас рггу хуоіпозсіасії пазгусЬ 
бачупусЬ, аЬузпіу об ісЬ пі. п. т. рр. зепаіогбху бгіеггахусбху пі ху сгут 
паб ргахуа пазге зіагогуїпе хуоізкохх’е піе тіеіі габпе) Ігибпозсі, ргге 
падаЬапіа і рггезгкобу ху игухуапіи боЬг і хуоіпозсі хуоізкохуусії. 

Рохуібге Іебу ирабату и по£ бо іазпіеоз\уіесопе£о зепгіи хх»т., п 
т. рр., ргозіту, гасгсіе ххт. п. т. рр. зепаїогохуіе Іо хузгуїко, со зі? 
зігіо, пат хуіегпут зіи^от і роббапут зхуоіш хууЬасгус, г тіІо$сіххс( 
Іазкі зхуєі безібегіа пазге зреіпіс, а ту хуіетуті изіирапіі п.ізгупь 
кагкі пабзіахуіас і кгеху-хууіехуас, рггесіхуко кагбепи. піерггузасіеіоху- 
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\пп. п. пі. ражж 5епа1ого\ч- зіаиїас зі?. £о(о\уі§ту піе изіаи-ас. рокі 
/ус Ь?(І 2 ІЄШу 

Воіиіап СЬшіеІпіскі. Ьеїтап г \Ч'оі$кіет к. т$сі 2арогозкіт. 

ЦДІА УРСР у Києві. ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, ол. 2. спр. 25-г. арк. І 2. Фотокопія, з заголов¬ 
ком: «Іпзіпіксіа ьиріїкі*. 


Переклад 

Тому що з волі Сожоі в державі в. м. и. м. пп. сенаторів, припинилося крово¬ 
пролиття і сум'яття, а в. м. н. м. пп. сенатори Речі Посполитої з волили милостиво 
покріпи те. іцо сталося з божого провидіння, і нас. вірних слуг, милосгиво залишити 
в иилостнвіГі ласці і в підданстві під милостивими крилами, то ми тепер, пославши 
на сейм до в м. м пп. сенаторів, послів й. к. м. Війська Запорізького з військовими 
рсєсіріни і проханнями, припадаючи до ніг в м. и м. пп. сенаторів, І просимо, 
зводьте в м, м. пп сенатори, з милостивої ласки в. м. н. пп. сенаторів, мас вірно¬ 
підданих І своїх слуг милостиво вислухати. 

І. А саме просимо, звольтс в м, и. м. пп. сенатори, зберегти нам, своїм слу¬ 
гам і вірнопідданим, згідно з давніми привілеями, усі військові вільності, надані нам 
святої пам'яті королями і в. м. н. м. пп. сенаторами, а тепер затверджені привілеєм, 
щоб ніхто не міг зазіхати на наші права. 

2 Просимо також в. м. н. м. пп. сенаторів, зводити з милостивої ласки затиер 
лити привілей, наданий на Чигиринське староство, яке в. м. н. м. пп сенатори, своєї 
милостивої ласки передали булаві Війська Запорізького. Просимо в. м. н. м п. сена¬ 
торів, твердити давні права і привілей, за якими Чигирин з округою а усіма своїми 
добра ми на вічні часи належатиме булаві й. к. м. Війська Запорізького, 

3 Також просимо, звольтс в. м. и. м. гп. сенатори, затвердити права, з давніх 
часів надані предками й. к. м. св. пам'яті польськими королями та в. м. н. м. пп. 
сенаторами, на Тсрсхтиміїржівський монастир з усіма його добрами. який був засио- 
нашій для калік нашого військового товариства. 

4. Просимо гаряче в. м. н м. пп сенаторів, щоб у державі й. к. м. І в. м. и., м. 
пп сенаторів, як в Короні Поліській, так і у Великому князівстві Литовському, 
стародавня грецька віра була недоторканною і користувалась сяоїми давніми цільно¬ 
стями, а також щоб церквам, кафедрам, монастирям, школам, шпиталям та Іншим 
святим місцям залишили давні фонди і привілеї, а духовенство, старше і менше, і весь 
мир нсуніатів, щоб як уніати, так і інші не зачіпали і не перешкоджали їм вільно 
виправляти богосдуження і користуватись своїм майном 

5 Щоб в. м. м. пп сенатори, зводили пробачити і амністувати шляхтичів рим¬ 
ської або грецької віри, які під час заколоту якимось чином залишилися в й. к. м 
Війську Запорізькім. І якщо хто-нсбуді. або незаконно під якимсь приводом випросиїї 
або взяв частину їхнього майна, щоб все було повернено, закон цей скасовано, а іх 
ирава затверджені конституцією, щоб вони залишились з честю і своїм майном, про 
то, як і раніше, просимо вм н. м. пл. сенаторів. 

6 В кінці просимо вм. н. м. пп. сенаторів, зволіле, в. ч.. з своєї милостивої 
ласки спокійно зберегти наші давні вільності, щоб іх ч. н. м. пп. сенатори державці, 
неагажаючи на тс. що ми маечо давні військові права, не надокучали нам і не чи¬ 
нили труднощів і перешкод у користуванні майном і військовими вілиіостями. 

Отже, вдруге припадаючи до ніг ясмоосвічсиих сенаторів в. м. и. м. м. пп. про- 
сіічо. щоб в м.. н. м. пп. сенатори зводили пробачити нам. вірним слугам своїм 
і підданим, все. що сталося, і з милостивої ласки сиосі виконати наші вимоги, а ми 
«слові, поки житимемо, вірно служити і. виступивши проти кожного ворота вм. м. м. 
панів сенаторів, кров проливати. 

Богдан Хмельницький, гетьман, з й. к. м. Військом Запорізьким. 


1 Із змісту листа до сенаторів випливас. що він написаний одночасно з листом 
ло депутатів польського сейму — 29 січня н. ст. (див. док. А* 162). 
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№ 164 


1652, січня 28 (лютого 7). Чигирин. — Наказ чернігівському 
полковникові Степану Пободайлу про виведення козаків з 
Чернігівського у Київське воєводство і про « послушенство * 

підданих панам 


Богдан Хмельницкий. гетман з Войском его королевской милосте 

Запорозкнм. 

Тобі Стефану Пободайлу, бившому полковннкови черннговскому, 
ознаймуємо, іж реєстри Войска єго кор. м. Запорозкого уже спорожо- 
ниє і до книг кнєвских отданиє. также посли на сейм до єго кор. м. 
з утверженєм покою попрнсяжоного пошли. А ти до тих час у Борзиі у 
воєводстві Чсрннговском і в інших містах мешкаєш і подобно не хочеш 
козаковат, зачим бит з другим своїм товариством панскимн поддаин- 
ми, же сс не випроважасш у Києвскос воєводство. Розказуєм теди, же- 
Сне зараз с того тож уступил с товариством, коториє волностен наших 
зажнват хотят, коториє зас іначей. волно... 1 Однак же ознанмуєм, же 
войско коронноє там ідет на становнско, в Черниговщизну і в Иоиого- 
родшизну, где абис жадної не давал до звади причини. А сели би икне 
бунтовники всіциналн бунти, нехай о тим відают, же без похиби горлом 
карами будут. Бо уже войско за тих свовольннх не будет надитись. Под- 
дайме зась аби панам своїм вшслякую отданалн повинност. іначей не 
чинячи. 

Дат с Чигирина, дня 28 генваря року 1652. 

Богдан Хмельницкий, рука власная. 

ЦДАДА. ф. Посольський ирикаа, Зносини Росії з Полицею. 1652. спр. І. 
ч. II. арк. 232. Копія. 

Там же. арк. 233- 234. Переклад, ч заголовком: «Список с листа з беле 
руского письма, каков лист писал в Чериигов Богдан Хмельницкой, гетм» 
Войска Запорожского к полковнику к Степану Пободайлу. я к Москве то* 
лист прис.іам в ньінешнсм ио 160 -м году марта в 2 день*. 


№ 165 

1652, лютого (15)25. Черкаси. — Лист до Я на Казимира 
про те. що гноблення селян і козаків польським військом 
може викликати народне повстання 

КагбЄ£о тошепіи і гачузге доіои-о \\ ? оізко Яарогозкіе, аіе іезгеге 
роїохузге і, іакоЬу V/ зргажіе зіаіо, Іаіагзкіе. 51аІеш іа аіегпусЬ пюісЬ 
і итіеі?1пусН, а і рої! Вибгіак, £бгіе "'угогітііехуаіі і рорггураіпуіі 


У КОПІЇ, очевндію, пропуск 
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$і?. і г піе іуїко чуугозікон/іе. аіе і сЬІорсу па чч-сцп? доіиі? зі?. Аіе і ко- 
гасу. сгаікі Іакге зоЬіе..., геЬу іак паірг?бгеі ччгебіи# гчч'усгаіи па 
ЇІЮГ2Є \Уура§С ПЮрІІ, Іуіе ІЄ52С2С рОЧЧ'дІрІСЧЧ’а)д О ІЯЗСЄ XV. к. ш., р. п. т., 
їегсіі ісіі іа оЬісІпіса боібгіе, аІЬо піе? ХХ’уЬгакочуаІет, сош гогитіаі, 
бо озті Іузі?су, іпзгусії па Іо тіеізсе рорізаччзгу, а їй чуоізко кчч'агсіапе 
со іпзгеро гогитіе, піе Іуїко сЬІорот, аіе і ге)ЄзІгоигут ро зіагети 
?азкччісга. рггег со бо Ьипібіч' гпочч-и окагід баіе. Ьо Іо іезі ггесг сі?гка, 
рбу зі? кіо сНсе изрокоіб, а піе бабгд і рггсзгкабгаід. 5чуачуо1спзІчуо 
изтіеггат і кагг?. іак тоц?. аіе піе ччіет. іе$1і баїеі гаіггутас Ь?б? 
пю2І. Ьо іиг зкоччтопск піе ісбпеко гс£паі г ріеса. К’аііеріеі Ьу гаї 
Ьуіо. о со чузгуіка Скгаіпа р. Ьода ргозі, аЬуз \у. кг. т., р. п. т., ччіеікд 
ЬиІа\\? ріазіочуаі і іусЬ рісггсЬІічч-усЬ і іигпусЬ іегбгсбчу \у типзгіики 
і па ччобгу ІггутаІ, Ьо Іс^о иіазпіе роіггеЬа, іпасгеі і пірбу піе изро- 
І.оі зі? Низ. рбкі чу Іеі Ьіебгіе ігчуаб і гозіачуас Ьсбгіе. А сЬосіяг іа 
сгегпі обзідрі?, піе рггуризгсг? бо зіеЬіе і зчуєічуоіі піе бооизгсг?, оЬа- 
иіат зі?. аЬу зоЬіе іпзгсро Ьсііпапа піе оЬгаІа, а роїут г Таїагаті па- 
кіабп£ піе сіісіаіа, і Низ Ризі чуоіо*-ас, і іако ип]а г бугипід иіагсгкі 
сгупі; соЬу і \у. кг. пі., р. т. т. і \Уоізки 2арогозкіети піе па г?к? Ьуіо. 
рбуЬу зі? ісбеп пагбб піі?бгу зоЬд тіезгаб тіаі, а бгирі чу. кг. тсі р. 
т. рггезіабочуаб. N3 со зі? Ьагбго гапіозіо. іг Ісро гоки І>С2 гатісзгапіа 
пі? І)?б7.іе, а чузгуіко аІЬо па гриЬ? Ризі аІЬо па Ьісб? роїзкд» агеЬу 
іепіи ччсгс$піе піа)ез1а( чу кг. т. р. пі. пі. піе гаЬіегу. Расг \у кг. т. р. 
т. іп. парізаб бо і_ пі. р. Неїтапа роїпсроаЬу ипііуегзаіу бо \уоі$ка 
гогезіаі, іеЬу роб Ісп сгаз сгегпі ГоІроччапо і піе ргогопо іеі, Ьо гпочуи 
ріеггсНа* Ь?бгіе. 5іІа ісіі бо тпіс зкчуісгсгдс рггусЬобгі. аіе іа іабпс- 
пій ніс Гачуогугиі?, розіизгпут Ьус каг?. Оббаі? зі? гаїут г чуісгпобсід 
роббайзічуа піііозсічуєі Іазсе чу. кг. т. р. ніеро т. 

Паїиш [г Сгегказ, 25 ІсЬгиагіі 16521. 

XV. кг. тсі рр. тт. чч-іегпу роббапу, ВоНбап СЬтіеІпіскі, Ьеітап 
ХХоізка /арогозкіеро. 

Польський державний архів у Гданську. Книги рецесій зяхідпопрус- 
ських сіанів сигнатура 300. 29. № 136. ярк. ІЧЗ—193 вв Копія, з заголов¬ 
ком: «Коріа Іі»іи СЬшіеІпіскіско йо кгбіа і- т. йе йаіі х Схсгка» 25 ГеЬгип- 
ГІІ 1652.. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф Колекція фотокопій документів про визвольну 
війну українського народу (1646—1654 рр.) та про возз'єднання України 
з Росією. оп. І. спр. 43. ярк. 1—2. Фотокопія з копії. 

Переклад 

Кожної хвилини й завжди готове Запорізьке Військо, але ще більш готове і не¬ 
нів би стоїть у строю військо татарське. Я посилав моїх вірних і спритних людей 
*ж під Буджак. де вони приглянулись до всього, довідалися, що не тільки підлітки, 
алг й хлопці готуються до війни. Та й козаки також собі чайки готують, щоб якнай¬ 
швидше. за звичаєм, можна було вийти у морс. Вони ще сумніваються у ласці в. к. 
V.. п. н. м„ і не знають, дійде до них та обіцянка чи ні? Я вважав за потрібне за- 
Сгмкзвагн близько восьми тисяч чоловік, вписавши на їх місце інших, а тут кварцянс 
енсько шось замишляє, не тільки селянам, але й реєстровим козакам по-старому до- 


1 Мариш Калиновський. 



саждае, знову даючи привід до бунтів, бо важко, коли хтось хоче втихомиритися. „ 
йому не дають і перешкоджають. Я свавілля приборкую і караю, як можу, але не 
знаю, чи надалі зможу так робити, бо вже жайворонок не одного зігнав з печі. Най 
краще було б. про шо вся Україна просить бога, щоб в. кор. м. п. м м.. держаї 
велику булаву і цих боязливих і буйних вершників тримав у шорах і иа поводі, б, 
саме це потрібно, інакше ніколи не заспокоїться Русь і надовго залишнгіч:я у цій білі 
А якщо я чернь покину, не припущу до себе і не допущу сваволі, боюся, щоб вона 
не вибрала собі іншого гетьмана, а потім змовилась з татарами, що привело б до війки 
Русі з Руссю, так як унія з дисунісю мас сутички. І в. кор. м., п. м. м.. і Війську 
Запорізькому не буде на руку, якщо один народ між собою воюватиме, а другий в 
кор. м., її. м.. переслідуватиме. До того йдеться, що цього року не обійдеться без 
заколоту, а все це або на згубу Русі, або иа біду полякам, якщо раніше не запобі 
жить цьому масстат в. кор. м, п. м. м. Дозволь в кор. м.. п. м. м.. написати до й.м.п. 
колького гетьмана, щоб розіслав універсали до війська з наказом до того часу по¬ 
турати і не погрожувати, бо знову втікатиме. Багато їх приходить до мене стогнучи, 
але я нікому не протегую, а наказую бути слухняними. Отже, віддаюся з вірністю 
підданства свого на милостиву ласку в. кор. м.. п. мого м. 

Дано (з Черкас. 25 лютого 16521 

В. к. м. пп. мм. вірний підданий. Богдан Хмельницький, гетьман Війська Запо¬ 
різького 


№ 166 

1652. лютого 21 (березня 2). Чигирин. — Лист до Федора 
Хілкова в зв’язні/ з призначенням його путивльським 

воєводою 

Божиєю милостию великого государя цари і великого князя Алск 
сія Михайловича, псеи Росиї самодержиа і інііх многнх государсти го 
сударя і обладатсля, сго царского величсстна околннчему і ноеподі. 
князю Федору Ондрієвичу Хилкову, Богдан Хмельннцкий, гетман Воіі 
скя єго королевской мнлости Запорозкого, поклон свой низкнй отдает 
і доброго здоровя от господа бога упрейме жичит. 

II а метни ми будучи милости єго царского всличества за битиости 
в ГІутнвли боярина князя Семена Василиєвича Прозоровского, приятеля 
нам велце жнчлнвого, которнй за нас до сго царского всличества во 
леєм прнчинялея, і ми на всякис услуги єго царского всличества гото 
виємо били. І тепер іж по указу сго царского величсства, ваша милого, 
господине ОКОЛННЧІІЙ і воєводо, княже Федоре Ондрісвич Хилков, зо 
стаєш в Путнвлн, тішимся с того і жичим, абне в добром здоровк» сго 
царскому величсству служил і на нас ласкав бил. За тос. літо нас, ваша 
мнлость пнемом наведит рачнл, велце дякуєм. А якосмо перед тим ге 
тови били повелініям єго царского величества повиноватися во все» 
і слухат, так і тепер просим, штобн єго царскоє всличество нас от служ¬ 
би своєй царской не откидал, і от ласки не отдалял, і под кріпкую рук) 
сною принятн рачил. і сели би неприятели якнє на нашу віру і на нас 
иаступовалн. аби нас єго царскоє всличество посилковат і боронит ра 
чил, рачся ваша мнлость, прнчннит. Остаток устне посланец вашей ми 
лости прямую і верную поволност нашу ізвестит, которому во всем пірит 
рач і на нас бити ласкавим. Здрав буд і богом храним. 

З Чигирина, 21-го дня февраля 1652. 
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Ваіиен мнлостн во вссм жичливнй прнятсл і слуга. Богдан Хмель- 
НИЦКНЙ, гстман з Войском Запорозким. 

Адреса: Божисю милостію великого государя царя і великого князя 
Алексія Михайловича, всся Русиї самодержца і іних многих государств 
государя і обладателя, сго царского всличсства околничему і воєводі, 
князю Федору Ондріевичу Хилкову. приятелеві» нашому. 

ЦДАЛА. ф. Посольський приказ, Зносини Росії з Польщею, 1652,сир. І. 
ч. II. арк. 219. Оригінал. 

Там же. арк. 221—222. Переклад, з заголовком: «Список з бслоруского 
письма, каково писал в Путивль к околничему її носьодс ко князю Фелору 
Ондреевичю Хилкову Запорожского Войска ггтмаи Богдан Хмслміицкой и 
ііимешнсм во 160 -м юду*. 

Опубліковано: Воссоедмненне. т. III, стор. 195—196. № 88 
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1652, лютий—березень. — Лист до путивльського воєводи 
Федора Хілкова з заявою про дружбу і з повідомленням про 
підготовку Польщі до війни 


Божнею милостію великого государя царя і великого князя Алек¬ 
сія Михайловича, всея Росиї самодержца і іних многих государств госу¬ 
даря і обладателя. єго царского всличсства околничему і воєводі, кня¬ 
зю Фелору Ондріевичу Хилкову здравія от Хрнста бога і долгоденствія. 

Яко ііервіе службу мою прямую осведчалем сго царскому величе- 
стну через боярина і воєводу князя Семена Вясилієвича Прозоровского, 
приятеля мосго великого і друга, так і тепер в дружбе і приязні» с твоєю 
мил остю хочу бит, господине околичний княже Федоре Ондріевичу Хил- 
кону, і прошу да сия пошлешн скоро ко его царскому велнісству, я же 
ізвіствую: 

1. І ж ляхов за Дніпр переправилося хорогвсй сто і шестдесят і 
бсльшей є що ідут, зближаючнея ку гранітам панства єго царского ве- 
.інчества, што уже ізвістих і то ся стало неотмінне, яко же рік 

2. Єго царскоє величество за часу сія, я же хотят бити ко злому, 
да отвратит ниже, бо ляхом вірити достоїт, яко іновірним, аіце лестію 
і мир творят с православним осударем. 

3. Гстман Войска Запорозского і все Войско Запорозкоє, єсли не 
Г'удут скоро от єго царского величества упевненії ласкою і помочу на 
нєприяіслен наших, которнє на нас наступуют і здраду кн\ют, і єсли 
нас под кріпкую руку свою сго царскоє величество не прнймст і от не- 
ііриятелей тих віри православноє і христіян не боронит. теди о собі 
іначей гетман і войско старатися будут. 

4. Ляхи на осудара праведного запевне войнуподнесут, деля хри- 



стіян, которне з Литви от єрнтиков до оеударства его пареного вели- 
чества уходят, о што ляхи велмн гнівим і для того воно на за часу за 
Дніпр ку граннцн его царского величества провожают, што я ознайчил 
і первій. 

5. Што ляхи за Дніпр пошли і как на христіян православних і на 
нас враждуют, оповедают і самн посланий вашее мнлостн, Марко Антіь 
нон с товариші!, што слншалн і виділи. 

Рач ваша милость чоловіка вірного часто посилат, але осторожне, 
ко мні, дабн ему вірит о всем, і што нині ізвіствую, даби ваша милость 
сему вірмл і ко его царскому велнчеству послал скоро. 

ІІДАДА. ф. Посольський приказ. Зносини Росії з Польщею. 1652.спр І 
ч. II, арк. 220. Оригінал, без підпису Б. Хмельницького. 

Там же. арк. 223—225. Переклад, з заголовком: «Список листа з беле» 
руского письма, какою письмо писал в Путивль к околничему н воєводо но 
князю Федору Оидреевичю Хилкову запорожекон гетман Богдан Хмсльницм* 
в нмиешнем во 160 -м году*. 
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1652, березня 1(11). Чигирин. — Лист до колишнього пу¬ 
тивльського воєводи Семена Прозоровського про бажання 
жити в дружбі з новим воєводою Федором Хілковим 

Божию мїїлостию великого государя царя и великого князя Але* 
соя Михайловича, всеа Русин самодержца и многих государств госу¬ 
даря и облаадателя, его царского величества боярину н воєводо князю 
Семену Васильєвими) Прозоровскому, Богдан Хмельницькії, гетман Вой 
ска его королсвской мнлостн Запорожского поклон свой ннский отдаст 
здравня и долгоденствия от христа бога усердно жслает. 

Что по указу его царского величества ваша милость огьехал не 
Путивля, а мьі с вашою мнлостн ю в вели кой любвн в дружбе бьіли її 
о делах его царского величества частие ссилки имели, и дружба п при 
ятство вашей мнлостн к нам всегда благопрннтньї н к утешеїшю би 
ли. — сне н мине воспоминаем и помніім. И што к нам. не нзменив 
любвн, грамоту изволнл милость прислать и о добром друге свосм 
окольничем и воеводе о князе Федоре Омдриевичс XIIлнове Стародуб- 
ском, прнсланом до Путивля от его царского величества на место вз- 
шиє мнлостн, о котором изволншь нам известнть. за сне много челои 
бьем. 

А как с вашею милостью в дружбе и приятстве бьіли ми, и о вся 
ких делех добрих его царского величества ссилкм имели ми, п с око* 
ничим и воєводою князем Федором Ондреевичем Хнлколим Стародуб 
ским, другом великим вашей мнлостн, в дружбе и приятстве хечем би¬ 
ти и ссилки Нмети. А ваша милость изволь нашу верносп, м прямуй 
службу его царскому велнчеству возвестить, што всегда ютовьі есм* 
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сго царскому велнчесгву верно служити и радети и лрияти. При СОМ 
буди здоров и богом храним п к нам всякого добра желатель н дружби 
иепрепоминатель приспим. 

ІІисан в Чигирине, 1-го дня месяца марта году 1652-го. 

Вашеіі мнлостн господи ну нашему во всем желательньж друг, при¬ 
ятель и слуга Богдан Хмельшіцкой с Войском Запорожскнм. 

ЦДАДЛ. ф. Посольський приказ. Зносини Росії з Польщею. 1652, спр. І. 
ч. II. арк. 252—254. Переклад, з заголовком: «Список з бслоруского письма, 
что писал в Путивль к боярину и воеводс ко князю Семену Васмльепмчю 
Прозоровскому Богдан Хмельницкой. |гетман| Войска Заіюрожского, а к 
Мсскпе прислан в нмпешнем во 160-м году марта о 25 день». 

Опубліковано: Воссосдинение. т. III, стор. 201—202, № 91 


№ 169 

1652, березня / (II). Чигирин. — Лист до путивльського воє¬ 
води Федора Хілкова про те. що з ним підтримуватимуться 
такі ж дружні відносини, як і з попереднім воєводою Семеном 

Прозоровським 

Божнсю мнлостню великого государя царя и великого князя Ллск- 
сея Михайловича, всеа Русин самодержца и многнх госуда|»стн госу¬ 
даря и облаадателя, его царского велнчества околннчему и воеводе, 
князю Федору Ондреевнчю Хнлкову Ста родубс кому, Богдан Хмсл мит¬ 
ний. гетман Войска сго королепской милости Запорожского, поклон 
сііой миский отдаст и здоронья доброго и нребиианья щасливого от 
христа бога усердно желает. 

По указу его царского велнчества посланим, будучи ваша милості, 
околмичей н воєводо, княже Федоре Осндрссвичю Хилков Стародуб- 
ский, до Путивля на мссто боярина н воеподн князя Семена Василье- 
вича ГІрозоровского, милого друга нашого н приятеля великого, что 
к вам и паша мнлость такую дружбу н любовь хочешь имсти и грамо¬ 
тою нас посещати, — за се вельми благодарни семи. И как сснлки 
нмели есмя о всяких делех великих сго царского велнчества з бояри¬ 
ном н воєводою, князем Семеном Васильовичем Прозоровским, так 
я с вашою милостью, господине ОКОЛЬНІІЧСЇІ II воєводо, КІІЯЖС Федоре 
Ондреевнчю Хилков Стародубской. сснлки имсти о делех добрих его 
царского велнчества готовн семи. 11 его царскому велнчсству служити 
прямо и верно прияти будем, о чем и посланий вашей милостії изуетно 
росказать имелн. еслн что они известят. 

За посланую пару соболсй добрих вельми чолом бьем, а вашей 
милості! посилаєм лук лоброй, извольтс за любов приняти и нас 
в дружбо и приязнії храннтн її частие сснлки к нам имети. При сем 
буди здоров и богом храним и желатель всякого добра и дружби. 
Писан в Чигирине, 1-го дня месяца марта 1652-го году. 
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Ваше» милости господину нашому во всем желатсльїшй приятель 
и слуга Богдан Хмельнішкий. гстман с Войском Запорожеким. 

ЦДЛДА. ф Посольський приказ. Зносини Росії з Польщею. 1652, сир. 1 
•і. И, арк. 246—248. Переклад, з заголовком: «Список с листа з белорускок, 
письма, каков лист писал в Путивль к окольничому и воеводс ко князю Ф* 
дору Ондрссвнчю Хилкову Богдан Хмсльнитцкнй. а к Москвс тот лист при- 
слан в нинешнем во 160 -м году марта в 25 день». 

Опубліковано: Воссоединсние. т. III. стор. 200—201. № 93. 
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1652, березня (2) 12. Чигирин. — Лист до київського воєводи 
Адама Киселя відносно підготовки війни проти Туреччини 

Ьссііб Ііііегіз 8. г. пі. сіпі шеі сіетепііззіті, ех ІІ8 зиІПсіспІег 
іпіеііехі, яиосі 8. г. т. сігса сіесіагаїіопет дгаїіае 8иае гедіае оЬзециіо 
позіго Іоііиз Ехегсіїиз 2арогоуіепзіз ори8 НаЬеге сіікпеїиг. N<>8 ідіїиг 
<|иет ас! тосіит еі рег Ііііегаз тиіио сопїегсЬатиз еі рег зесгсіагіїїт 
позігит сапсіісіе тепіет позігат арегиегатиз еі пипс ісіет сопПгта- 
шия. (|иос! рго сЛцпііаІе тііз г. еі іпіергіїаіе ГСрсае поп аре Іисгі усі 
ргеїіі, сиіиз іІІ-то сі-ііо V. шепііопет Іасії, зеїі зоїо гезресіи НЛеІіз зиЬ 
іесііопіз позігае асі чиосіуіз тапсіаіипі сопіга яистуіз Іюзіет, чиосип- 
Чиє з. г. т. тізегії, рагаїі зития поз ассіпрегс Ьсііо сі запяиіпеїп поМ- 
гат Іипсісгс. Шисі Іапіит, яиосі іііта сі. у. ехргітії. иі зиЬіІо Іат зігісіо 
Істроге ехегсіїиз по5Іег зіі рагаїиз, иі роззіЬіІе Нос зіі еі ірзс сІиЬіІо 
аІ(|ие ех іпео уііі сопзіііо зиасіео ехресііге. иі ргогореіиг иііегіиз Ьіс 
іегтіпиз ісіяис ііз ех саизіз. Сіссіо поп ірпогаге ііі-тат сі. у., яиосі зе- 
гепіззітиз ріас тетогіае Уіасіізіаиз гсх. яиапсіо Нос ЬеІІит а^вгсгії 
ргорозиегаї, поп Іат Гегуепіег іпзіаЬаІ, иі ехегсіїиз ргаерагагсіиг, зе<1 
еі Іасіїе еі Іепіе огсііпаїіз ргіиз еі сопзіііиііз. с|ио еі яиіЬиз зіі іІіпегіЬік 
ехегсіїиз роїопісиз еяиезіег, Ехегсіїиз 2арогоуіапиз еяиезіег, ресіезісг еі 
пауаііз ііигиз егаї, еео яиірре рго Шо Іетрогс отпіит сопзсіиз (погані 
сі пипс зсіо оріііпе. АИегит поіит езі ііітае сі. у., циосі поп тіпог раг* 
Ехегсіїиз 2арого\іапі зіаііопез зиаз ііхаз НаЬеЬаІ іп Ніз ра1аІіпаІіЬи<. 
ех сцііЬиз пипс уі^оге расіогит зесесіеге сІеЬетиз, Іат ех Ьопіз з. г. т- 
сріат еііат поЬіІіит, еі Ні ехрогіаііз ііііпс зиЬзІапІііз зиіз попсіитаїі* 
Іоса зіЬі іпуспегипі. Іапіит іпосіо сігса сіуііаіез зиЬ сііо уеі зиЬ уіііЬш 
І и^игіоііз тогапіиг, іпсіе зециііиг, циапіа сит сііііісиїїаіе іп Іат 8'гісіо 
Іетроге сі іііпегі ассіпееге зе сІеЬегепІ. еі аііі пес сіит еііат ех Ьопі5 
поЬіІіит ехрогіауегипі зиаз (огіипаз. Тегііит, поп рагуиз езі согшп 
питегиз, ціп зиЬ Іетриз Нос ІигЬиІспІит еяиоз еі агта атізегипі 
Пі поп Іат сеіегіїег ргаерагаге зе роззипі, пізі Іопріогі Іет -оге, іг 
ІаІіЬиз епіт сііи сІеІіЬегапсІит. Апіеяиат ргаезепіез ’іііегае асі з. г. т 
асИегепІиг, ИаЬиі зесгеїит сопзіїіит сит аІіяиіЬиз со’опеїііз еі уеіега 
піз ехегсіїиз позігі тіїіІіЬиз ІгасІаЬатизяие еіиз Ьеііі п Чегіат, яиі поп 
аііисі, зесі ісіет зепІіеЬапІ еі Бепііипі. NіНі1отіпи5 зегію сопіезііт а і 
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опіпе$ соїопеїіоз. иі яиапіо сіїіиз <1іеі посіле гоп рагсепсіо ргоріег 
Ьос зоїипі сопзіііит асі те сопчепіапі. іп цио сопзіїіо яиісі сопсіизит 
Іиегії еі чиас \ г оІа тіїііит сгипі. поп ІагсІаЬо ііітае сі. V. пипііаге. І Писі 
ізпіипі герсіо. теїіиз Іепіе, отпіЬиз асі Ьеііит песеззагііз ргаерагаїіз, 
іп іП.15 ога$ ііег сарсге, иі ціогіа ітпюгіаііз потілі з. г. т.. поп ч'его 
іриотіпіа рагеїиг еі поз оЬзеяиіо по5Іго папсізеі ргаїіаіп иііегіогст 
$. г. т.. циоі! Гасіаі оріітиз сісиз. Уеііі іріїиг іііта сі. V. ех рагіе $иа, 
иі [»оіе, яиаг аиІИогіїаіе сі сопзіїіо іп Крса сі арій! з. г. т. рсііеі, з. г. т 
рсгзиасісге. пс іат (сьііпапіег ііег поЬіз ітрегеї, аззссигапсіо іп сс, 
оиосі їісіс еі оЬзеииіо позіго поп сіеегітиз піапсіаііз з. г. т., чиіп ітто 
іііа зиіипіа аіасгіїаіе схзссрістиг саріїіЬиз позігіз, з. т. г. Іиспсіо... 

[СсНегіпі. 12 тагііі І652|. 

Норсіапиз СЬітіїпізкі, сіих Пхсгсіїиз 2арогоуіапі. 

Ватіканський архів. Кипхіаіига <іі Роїопіа, V. 00 . Переклад з польської 
на латинську мову, з заголовком: «Коріа ІіІІсгагшп Оііпніїизкі асі сіпит раїа- 
Ііпит гЬіОЧіспьст ех роіопісо іп Іаіішлп Ігап&иіпріа». 

ЦДІД УРСР у Кінві, ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. слр. 25-д. арк. 1—2 Фотокопія я перекладу. 

Переклад 

Прочитавши лист иайяснішої і найммлостивішої до мене величності, з нього 
я н достатній мірі зрозумів, що найясніша величність у прояві созеі королівської 
ласки «водить маги потребу в покорі всього нашого Війська Запорізького Ми ж 
і листами взаємно поротум.валися і через нашого секретаря яечо відкривали нашу 
лунку. І тепер підтверджу» мо. що зл гідність королівської величності і недоторканність 
Речі Посполитої, я не и надії на користь чи плату — про що ваша найсвітліша достой¬ 
ність яглдус, — ми готові приступити до війни і проливати свою кров 

Ми (підемо) проти всякого ворога, куди б не послала нас наііиснініа величність, 
ляше через нашу вірну покору будь-якому наказові. Я тільки маю сумнів щодо 
можливості того, на чому наполягає ваша найсвітліша досгойн.сть. а саме: щоб наше 
кінсько відразу, в такий короткий час. було готове. Я своєю скромною порадою 
умовляю пересунути цей термін иа дальше, і ось з яких причин. Думаю, що ваша 
взіїисніша достойність яна». іцо блаженної пам'яті найнсміший король Нлаяислаз, 
►одн передбачай приступити до такої війни, не наполягав так гаряче на підготоиці 
війська, але наперед тихо і повільно упорядкував і визначив, куди і якими шляхами 
мало п.ти польське кінне військо. Запорізьке Ьійстжо. кінне, п.шс та морське; я ж 
и той час про це знав І тепер знаю найкраще. Вашій найсвітлішій достойності відоме 
і інше: чимала частина Запорізького Війська мала постійні місця свого перебування 
У тез воєводствах. з яких тепер, скоряючись договорам, ми повинні відступити так 
само, як з володінь його королівської величності і шляхти. Вони (запоріжці), забравши 
звідти спот майно, ще не знайшли для себе інших місць, а перебувають тепер біля 
міст, під відкритим небом або у погаиеніжих куренях. Звідки виходить, що вони по- 
шині готуватися до цігі дороги в такий короткий час з дуже великими труднощами. 
інігі ж ще досі не вивезли свого майна з володінь шляхти. Ііо-третс. « чимала кіль¬ 
кість тич, які в цей неспокійний час втратили коней і зброю; вони не зможуть під¬ 
готуватися так швидко, якщо їм не буде дано більше часу. — бо в цих справах 
треба довго роздумувати. І.ерш ніж послати цей лист найяснішій величності, я мав 
тгімиу нараду з деякими полковниками і старими воїнами нашого війська; ми обго¬ 
ворювали справу цієї війни, і вони думали і думають не інше, а цс ж саме. Однак 
я в..;разу ж пишу всім полковникам, щоб вони найскоріше, не затримуючись ні на 
день, ані на ніч. прибули до мене для цієї наради. Про те, що буде вирішено на цій 
нараді і які будуть голоси воіиїв, я не затримаюсь сповістигм вашу найсвітлішу 
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достойність. Повторюю одне тільки: похід в ті сторони краще починати повільно, під. 
готувавши все необхідне до війни, щоб для імені його королівської величності буя* 
здобута слава, а не неслава, і щоб ми за нашу покору одержали більшу ласку най 
яснішої величності. Хай зробить це найліпший бог. Отже, хай ваша найсвітліша 
достойність, яка впливом і порадою мас велике значення в Речі Посполитій і у його 
королівської величності, зволить просити його королівську величність, шоб він не так 
квапливо наказував нам похід; нехай також запевнить у тому, шо ми, через нашу 
вірність і покору, не знехтуємо наказами його королівської величності, а. навпаки, 
з найбільшою готовністю виконаємо їх. захищаючи своїми головами його королівську 
величність... 

(В Чигирині, 12 березня 16521 

Богдан Хмельницький, гетьман Війська Запорізького. 


№ 171 

1652, березня 20 (ЗО). Чигирин. — Лист до путивльського 
воєводи Федора Хілкова з запитом про причини затримки 
посла у Москву Івана Іскри 

Божию милостию великого государя царя і великого князя Алексія 
Михайловича, всея Росії самодержця і іних многих государств государя 
і обладателя, его царского величества околннчему і воєводі князю Фе 
дору Ондрієвнчу Хилкову Стародубскому, Богдан Хмельницкий, гетман 
Войска его королевскоє милості! Запорозкого, поклон свой ІІИЗКМН от- 
дзет і доброго здоровя і повоженя щасливого в долгнй вік от господа 
бога усердно желаст. 

Виславши ми посланця нашого Івана Іскру, товариша войскового. 
в великих ділех ко єго ця роком у велич єству, скоро по святех рождества 
христова і богоявленія і до того часу оного не маш з дороги, чи жив чи 
не жив, не відаєм. Просим вашей милости. рач нам ізвеетит, ваша ми 
лость господине наш. коїх ради діл так долго бавнтея і ко нам не но- 
ворочаєт с певною відомостю от єго царского величества, бо ми споді 
валися, скоро заговівши; оного і повторе просим і о відомост узнаную 
в том ласку вашей милости поволностю пашею завдячнт і заслуговаї 
повнішії будем. При сем буди здоров і богом храним, а ко нам друге- 
любив і всякого добра желателен. 

С Чигирина, 20-го марта року 1652. 

Вашей милости госполину своєму всего доброго зичливий приятея. 
Богдан Хмельницкий. гетман з Войском Запорозким. 

Адреса: Божию милостию великого государя царя і великого князя 
Алексія Михайловича, всея Роси! самодержця і многих государств ге 
сударя і обладателя, єго царского величества околннчему і воєводі 
князю Федору Ондрієвнчу Хилкову Стародубскому, другу нашемх 
отдат. 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ. Зносини Росії з Полицею. Іб£ 
аїр. І.ч. І. арк. 299. Оригінал. 

Там же. арк. ЗОЇ—303. Переклад, з заголовком: «Перевод з бслоруског 
листа, что писал в Путивль к околннчему и воеводе ко князю Федору Аиар*' 
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сейму Хилкову Богдан Хмсльницкой, гетмзн Войска Запорожского, а не 
Путивля прислан тот лист ко государю к Москвс в нннешнем во 160-м гоау 
апреля в 21 день». 

Опубліковано: Воссоедииеиие, т. III. стор. 205. № 98. 


№ 172 

1652. квітня 12 (22). Чигирин. — Лист до путивльського воє¬ 
води Федора Хілкова про повернення Івана Іскри і про пере¬ 
бування російських послів у Варшаві 

Божиею ммлостию великого государя царя и великого князя Алексея 
Михайловича, всеа Русин самодержця и многнх государств государя 
и облаадатсля, его царского всличсства окольничему и воеводс, князю 
Федору Онлреевичю Хилкову Стародубскому. Богдан Хмельницкий. 
гетман с Войском королевскис милости Запорожским, поклон свой 
ннский отдавши, доброго здоровья и счастливого пребьіванья от господа 
бога на многие лета прямо желаю. За милостивое жллонаньс его цар- 
сьому величеству ниско челом бью. что мнлостию своєю царскою 
с ЬІваиом Искрою меня жаяовал. 

Ньінс ведомо чиню вашей милости послов его царского всличсства 
задержали 1 в Варшаво до прошлого сейму, которьій будет за 7 недсль. 
Дано нам знать, что там с нашиє сторони много єсть на границе ого 
царского всличсства и людсм государским обидві чинят, о чем обьяви 
нам, II тєх бездельников, которьіе без ведомости нашиє чинят, будем 
карать. При том долголстно здравствуй о господе и долго храннм будь. 

С Чигирина, дня 12-го апреля 1652-го. 

Вашей милости всего добра жслятсльньїй приятель и служить рад, 
Богдан Хмельницкий. гетман с Войском Запорожским. 

ЦДАДА, ф. Посольський прнквз. Зносини Росіі я Ііольшсю. 1652, 
спр. І, ч. II. лрк. 350—351. Переклад, з заголовком: «Список з бслоруского 
письма, что писал в Путивль к околничему н воеводе ко княло Федору 
Онлреевичю Хилкову Богдан Хмельницкий. гетман Войска Запорожского. 
а то письмо ис Путивля прислано в имнешисм во 160-м году апреля в ЗО 
день» 

Опубліковано: Воссоединеиие. т. III. стор. 213—214, № 106. 


№ 173 

1652. квітня 20 (ЗО). Чигирин. — Проїзний універсал Андрію 
Кузнецову і Костянтину Волкову 

Богдан Хмельницкий. гетман с Войском его королевской милости 
Запорожским и все Войско Запорожєкос до літа землі! ниско челом 
Сьем. 

ЬІевольники вашего царского величества Онофрей Кузнецови Костя 


' У перекладі: задержань*. 
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Волко», бивши в неволе турецкой, божиею помошню вишли и к вашому 
царскому велнчеству к Москве йдучії, просили у нас прохожего листа, 
которим волю их нсполня, вашего царского велнчества просим, чтоб 
ваше нарское веліічество іш милость свою царскую, яко казаном дон- 
сілім оказавши, м нас, слуг свонх, от милостивого своего царского жа 
лованья не откндал. При том вашому царскому велнчеству вторицею 
ниско чолом бьем н служить прямо и верно будем. 

Писан в Чигирине, апреля 20-го дня 1652 

Вашому царскому велнчеству во всем ловольньїе слуги, Богдан 
Хмельницкнй, гетман с Вонском Запорожским. 

ЦДАДА, ф. Посольський г.рнказ. Грецькі справи, 1652, спр. 24. ярк. 5. , 
Переклад. 


№ 174 

1652, травня 17 (27). Табір під Тарасівною. — Лист до пу¬ 
тивльського воєводи Федора Хілкова про концентрацію поль¬ 
ських військ та з проханням подати допомогу російськими 

військами 

Божиею милостию великого государя царя і великого князя Алексія 
Михайловича,,всея Русії самодержця і многих государстп государя і об 
ладатсля, сго царского величества околннчему і воєводі князю Федору 
Ондріевичу Хилкову Стародубскому. Богдан Хмельницкнй, гетман 
Бсйска Запорозкого, доброго здоровя і щасливого повоженм в долгий 
вік от господа бога жичим і поклон наш отдаєм. 

Писат паша милость рачил ко нам і путнвлца Максима Плешивого 
с товаришами прислат для проведиваня задержаних в Варшаво послі* 
єго царского величества до сейму пришлого, которий сейм отложили 
на далшнй час аж до августа місяца ляхи, і послов єго царского вели 
чества ради діл канових держат і поки задержат, не відаєм. Однак 
ляхи, попри ятєлм наши, хрести я но м біду великую чинет і на два обози 
войска збирают. Зачим і ми рушилнсмося з войском, а просим, рак 
паша милость причинитея до єго царского величества, жеби єго царскос 
веліічество нас от мнлостивое ласки своєй не откндал і руку помоши 
нам давал противно неприятелем нашим, а ми служит готовнемо сто 
царскому велнчеству прямо і вірне. При сем буди здрав і богом хро¬ 
пим, а ко нам друголюб. 

Дан с табору от Тарасовки, 17 дня місяца мая року 1052-го. 

Вашей милосте всего доброго зичливий приятель і рад служит. 
Богдан Хмельницкнй, гетман Войска Запорозкого. 

Адреса: Божию милостию великого государя царя і великого 
князя Алексія Михайловича, всея Русії самодержца і многих госу 

1 У перекладі дописані слова: А внизу написано. 
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іарств государя і обладателя, сго царского велнчества околничему і воє¬ 
воді князю Федору Ондрієвичу Хилкову Ста роду бскому, приятелеві! на- 
цгему великому отдат. 

ІІЛАДА. ф. Посольський прнказ. Малоросійські грамоти, спр. 44. арк. 2. 
Оригінал. 

Там же. Зносини Росії з Польщею. 1652. спр. І. ч. III, арк 437-—438. 
Переклад, з заголовком: «Список з белоруското письма, что писал п Пу¬ 
тивль к околничему и восводе ко князю Федору Ондреевнчу Хнлкооу Богдан 
Хмельннтикой. гетмам Войска Запорожского. а ис Пугизля тот лист прислан 
ко государю к Москве в нмнешнем во 160-м голу июля в 3 день». 

Опубл'ковано: їв. Крип’якевич. Неопубліковані листи Богдана Хмель¬ 
ницького 1650—1657 рр . ЗНТШ. т 149. стор. 177-178 

Памятннкн. вид. 2. з доповненнями, т. III. відділ III. сгор. 159—160. М 3. 

«Киевская старіша». 1888. июль. Документи, нзвестия и заметки, 
стор. 20 — 21 . 

Воссоедиисние. т III. стор 215-216. 7* 109. 


№ 175 

1652. травня 24 (червня 3). — Табір під Батогом. — Лист 
до путивльського воєводи Федора Хілкова про перемогу 
над військами поленого гетьмана Мартина Калиноаського та 
з проханням подати військову допомогу 

Божіію МИЛОСТІ!ю великого, великого государя царя і великого кня¬ 
зя Алексія Михайловича, всея Русії самодержця і многих іосударстн 
іосударя і обладателя. сго царского велнчества околничему і воєводі 
князю Федору Ондрієвичу Хилкову Стародубскому, Богдан Хмсльниц- 
кий, гетман з Войском Запорозким, поклон свой ннзкиГі отласт і добро¬ 
го здоровя зісчит. 

Іж господь бог даровая нам обоз лядский розгромні 23-го дня 
мссяца май, где і Кали нове кого, гетмана коронного, і сина єго, і това¬ 
риство все побито, тсди ляхи отпустят тепер послов сго царского вели* 
чества. іншую раду взявши, однак їм не вірит треба. А ваша милость, 
Г«ч причннитея до єго царского велнчества. аби нас ратопал, бо відаєм, 
же на нас знову наступоват схочут. При том буди здоров і богом хра- 
ним. 

С табору епод Батогова. 24-го дня м[іся!ца мая 1652-го. 

Вашей м[илос)ти всего доброго зичливий прнятел і служнт рад, 
Богдан ХмельннцкиЛ. гетман Войска Запорожского. 

Адреса: Божіпо милостню великого государя царя і великого князя 
Алексія Михайловича, всея Росії самолсржца і многих государств го¬ 
сударя і обладателя. єго царского велнчества околничему і воєводі 
князю Федору Ондрієвичу Хилкову Стародубскому. приятелевії нашему, 
«тдат. 

ЦДАДА. ф. Посольський прнказ. Зносини Росії з Польщею. 1652, спр. І а, 
ч. III. арк. 501. Оригінал. 

Гам же, арк. 505—507. Переклад, з заголовком: «Список з белоруских 


листов. чго пнсал о Путивлі, к околничему и воеводе ко князю Федору 
Ондреевичю Хилкову Богдан Хмельниикий. гетман Войска Запорожского да 
пнсарь Іван Виговской. а к Москве те листи прнслани в нинсшнем во 150-м 
году июня в 18 день». 

Опубліковано: Всссоединение. т. III. стор. 216. № ПО. 


№ 176 

1652, травня ЗО (червня 9). Чигирин. — Наказ ковалинським 
і дівичлинським козакам давати Київському Пустинному Ліи- 
кільському монастирю десятину, покотельщину та очкове 

Богдан Хмельницкнн, гетман з Войском єго королевской милосте 
Запорозким. 

Ознаймуем сим писансм нашим атаманом і всему товариству на- 
шему Войска єго кор. м. Запорозкого, ковалинскнм и дсвичлинским, 
іж господин отец ігумен і вся капітула монастира Николского Пустин¬ 
ного киевского показовали нам листи, права и привілся давниє. же хто- 
колвек с козаков на кгрунте монастирском оселост маєт, повинен де¬ 
сятину дават на монастир зо всего збожа, также покотелсчизну і очко- 
вое. Прото ж. яко давний звичай бивал. так і тепер аби било, роска 
зуєм, штоб десятину і покотелсчизну ведля звичаю дав'іого не зборо 
нялися дават кождий козак, которий заживает кгрунту монастирского, 
іначей не чинечи, под ласкою нашею і карансм войсковим. 

З Чигирина, мая ЗО дня 1652 і . 

Богдан Хмельницкнй, рука власна. 

ЦДІЛ УРСР у Кисні, ф. Колекція Археологічно! комісії, спр. 178, арк І 
Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Українсько! РСР, Відділ рукописів. Ру¬ 
кописи Церковно-археологічного музею Київської духонної академії, № 219. 
арк. 94 зв. Копія, з заголовком: «Універсал гетманський. аби козаки з полі 
монастирських в Дівичках і Ковялині десятину давали, покотелшниу і очком 
монастиреві! Сяято-Николскому. року 1652 мая ЗО дня*. 

Опубліковано: Памятники. вид. 2. з доповненнями, т. III. стор. 166—167. 

№ 7. 


№ 177 

1652, червня 7 (17). Табір під Кам’янцсм-Подільським. — 
Лист до командування та міщан міста Кам'янця з пропози¬ 
цією здатися 

ІсЬ то5с рапот гедітепіаггот. \у6Цот, Ьигтізіггот 2 і \у$гу5Ікіт 
тіезгегапот Катіепса тіазіа гусгііжіе об паз, \Уоізка 2арого5кіер>. 
рогбгоу/іепіе. 


1 Місце або дата універсалу вказані помилково: Богдан Хмсльнішькиї. тсл* 
перемоги під Батогом перебував у той час у поході на Кам'яні ь-Подільськин Пр» 
ймаїмо, шо місце зазначене помилково, а дата вірна. 

* Міх.: Ьиплізіггош, гаісош. 


262 




Наказ ковалинськіш І дівмчлниеисим козака» від ЗО травня 
• (9 червня) 1652 р. 





Сокоічч-іек зі? 5Іа)е топагсНот а роїугпут качч-аіегот, сгазоцгі, 
а чуоіі Ьоге] зіигус піизгд. Тегаг г чуоіі паічч-угзгеко, ро гог£готіепіи 
ччоізка. сокоіччіек изгіо, га піеті аг їй згіакіет росі Катіепіес рггу- 
згіізту. ХУісІгдс іейу ирогсгучуозс чуазгд, ге піе чч- Ьоди. аіе чч- Іогіесу 
иіпозс зчч-оіа роїогуїізсіе, а ччіесігсіс, ргозгр чч-аз, 1 о ччу заті, ге па русЬ$ 
ччпзгд чч-іеіка і шигу Ьор гизгу *. ЛезІіЬузсіе сЬсіеІі рггу ирогге гозіаччас, 
і ту г \\’ 0 )$кіет пазгупі рапа Ьора ргозгдс, згикас Ьрсігісту чрозоЬби* 
і о<1 чч-аз зіасі піе сс1е)с1гіету, аг ччгоіа Ьога чууреіпі зі?. Осіу чч-у рокогу 
зччеі Іег гагус Ьрсігіесіе сЬсіеІі, £с!у Ьег гогіапіа кгччч росісіас зір пат 
гесіїсесіе. ире\\’піат. ге г тпіеізгд 1о згкосід чч-азг.) Ьрсігіе. Ьо ту оЬа- 
сгучч-з/.у зкіоппоз^ і рочч-оіпозс чуазгд. піе Ьубгіет зоЬіе іусгус кгччїе ша- 
зге] гогіапіа і ччаз сіо згсгріи гпізгсгепіа і гагаг піекібгугп чуо]зкот па- 
агуш осізідріс гогкагету. Со зігопу чуоізк чч-азгусії, па кібге зросігіе^асіе 
зі? зоЬіе па осізіесг, Іерзгезту Іегаг чч- роїи зіоідсу 1 2 , пігеїі ччг/ чУоЬІргепіи 
гозіаідсу осі Іак Іісгпе^о чч^зка пазгебо. Ргбгпе чуі?с чч-азге зд набгає, 
ччзгакге піт ротосу сіосгекасіе зі?, иречч-піат чч-аз. ге чч-іеіе ччо]зка чча- 
зге^о гдіпдс Ьрсігіе тизіаіо 3 , пазгут газ изіїочч-апіепі Ьрсігіе тіес око 
па ротос рггуЬус ччгат ша].*}с§ і тату чч’ Ьоди пасі/іеі?, ге рггу Іак чч-іеі- 
кіе] роїрсіге га ротосд Ьозк«; чузгузікіедо г чч аті сіока/ас Ьрсігісту торіі. 
2усгету ччпрс чуат піе Ьус ирогсгучч-еті і гаиіапеті чч- Іе] Іогіесу, дйуі 
піе тазг па бчуіесіе піс Іак тоспе^о і ігисіпеко, соЬу га ротосу Ьо&Ц 
г гупочу ас зі? піе торіо. Міе]сіе гаїут роїііочч-апіе пасі чцаті затспіі 
і пасі Іогіесд ччазгд. Nіе губату ту гогіапіа кгчч'іе. Іе:г Іуїко сіісепу 
Іеро, агеЬузсіе роког? і рочуоіпоїс ччазгд па г^сіапіе пазгс рокагаїі. Ка 
Іе пазге різапіе чч- сіпіи сігізіеізгуш г^сіату осі чч-аз гегоіис]і і осіро- 
чч-іесігі. Міеусіе Ьасгпозс па ччзгузіко сіозіаіесгп;; а чч- сіеіегіпіпасії 
чуазгеі гсгоїчуиусіе зі?. Рггу Іут рггуіагпі чч-азгеі осісіаіету зі? 4 . 

ИаІ г оЬоги сі. 7 іипіі аппо сіотіпі 1652. 

Воіісіап СЬтіеІпіскі, Ьеїтап г Моузкіет 2арогозкіт. 

Архів Чарторийських у Кракові. Теки Нарушсвича, т. 146. стор. 207- 
208. Копія, з заголовком: «Коріа Іі&іи СЬшісІпіскіско і №ої$ка Хірого5кіср 
Ло іліазіа КатпіеЛса оЬІ^іргіа різаг.еко*. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Вілділ рукопис* 
М 13698- 13716. Копія з копії. 

ЦД1А У РСР у Кисві. ф. Колекція грамот російських царіи та уиіи? 
салів українських гетьманів, оп. 2. спр. 27. арк. 1—2. Фотокопія з копії. 

Опубліковано: Міхаловський. стор. 657—658. /V» 249, з датою 17 чераи* 
1652 р, 


Переклад 

їх мость панам регіментарям, війтові, бурмистрам та всім міщанам ніс' 
Кгм'янця прихильне від нас. Запорізького Війська, привітання. 

Все. що трапляється з монархами і могутніми рицарями, підкорено часоаі 11 


1 Міх.: кгизгу. 

3 Міх.: 1ер$гч ту зігаг и- роїи тату зіоі^с^. 

3 У Міх. кінець речення відсутній. 

4 Цс речення додано із Міх. 
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божій волі. Тепер з волі найвищого, після розгрому війська, частина якого втекла, 
ми слідом за ним прийшлії аж сюди, п.д Кам'яиець. Ми бачимо вашу впертість, бо 
чі- на бога, на свою фортецю, якою ви дуже пишаєтесь, ви покладаєте надію. — але 
знайте, пюшу вас. ви самі, шо бог і мури розвалює. Якщо ви упиратиметесь, ми 
з своїм військом, прохаючи господа боса, шукатимемо способів розбити вас. не від'їде¬ 
мо віл и.-с звідси, аж поки сповниться божа воля. Коли ж захочете виявити покору 
і без кровопролиття здатися нам. то для вас це буде менш? шкода, бо ми. побачивши 
вашу схильність і покірливість, не будемо проливати вашої крові і вас цілком зни¬ 
щувати. а іапаз же накажемо частині наших військ відступити. Що ж до ваших 
військ, на допомогу яких ви покладаєтеся, то ми тепер, маючи таке велике військо, 
плкніші в полі, ніж ви в облозі. Отже, даремні ваші надії, бо поки дочекаєтеся до- 
гоніти, багато людей з вашого війська мусить загинути, а ми докладемо зусиль, щоб 
підстерегти підкріплення, яке має до вас надійти. Маємо в боті надію, шо при такій 
ослиній силі, з божою поміччю ми з вами можемо всього досягти Отже, бажаємо 
вам не упиратися і не покладатися на цю фортецю, бо немає на світі нічого такого 
мінного і твердого, чого не можна було б божою поміччю зруйнувати. Пожалійте 
ж самі себе і свою фортецю. Ми не бажаємо кровопролиття, тільки хочемо, щоб ви 
на нашу вимогу показали покірливість і поступливість. На цей нам лист вимагаємо 
ВІЛ пас рішення і відповіді нинішнього дня. Прийміть же це все до уваги і рішенням 
своїм рятуйте себе. А втім віддаємсся вашій приязні 

Гано з табору, д. 7 червня року божого |<$2. 

Богдан Хмельницький, гетьман, з Військом Запорізьким. 


№ 178 

/652. червня 8 (18). Під Кам’ямцем-Подільським. — Універ¬ 
сал про захист міста Києва від військових переходів і постоів 

Ьогаан ХмольннцкиА. гетман з Войском Запорозским. 

Всім вобец 1 і кождому зособиа. кому о том відати иалежит. моно¬ 
ците паном полковником, асаулом. сотником, атлманом і всему топа 
рштву нашому Войска Запорозского, за войском ідучим і назад иово- 
рочаючим, до відомості! доносим, іж ечо видечн ми велико* спустошене 
Міста Києва, которое обивателі» тамошниє от войска .іядского понесли, 
телн 3 ми тому запобігаючи, аби місто наше столечное і церкнн божиї 
при вірі нлшой православной хростиянской вцалс* зостапали. виш ме- 
нсваное місто Киев беремо под оборону нашу і тот універсал наш для 
віиелякое оборони оному лаємо, сурово приказуючи, аби се жадсн не 
важил с товариства нашого, до войска ідучи і назад иоворочаючн, на 
перевоз києвский і через місто Кисв іти. і аби жадних становиск, 
нечлегов і попасов в оном не отправовзлн. Л хоч і з листом нашим 
хто-колвек туди посланий будет, ТОДІ! 4 не повинен он нічого вимишляти, 
спрочь того ечо оному от нас в листі нашом доложено будет. А ежели 
би которий-колвек своєволннк легце поважаючи сей універсал наш, 
а вимисли якіїс непотрібнії* вимишляючи, кривди чинити в місті міл, 


* АЗР: вобіце; виправлено за КС. 

* АЗР: и теперь; КС: тсдьі 

* А.>Р: в целости: КС: в целе. 

* А.;Р: тогдм; КС: тедьі 
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такового кождого свосволника полковникови кисвскому, а в неОмтности 
єго, наказному лозволяєм шибеницею карати; і росказуем, жеби того 
постерсгал, аби найменшо* кривди міщане києвскиє ні от кого не поно¬ 
сили, іначей не чинячи. 

Лан з табору з-под Каменца Подольского, дня 8 іюня року 1652. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. 
№ 14817— И897. Копія. 

Опубліковано: Акти ЗР. т. V. стор. 88. № ЗО. 

И. Каманин. Киевлянс и Богдан Хмельницкий в и* взаниних отим* 
пнях, «Кисвская старина». 1888, толь. сгор. 74. 


. № 179 

1652. червня (14) 24. Під Могилевом . — Лист до коронного 
канцлера Андрія Лещинського відносно причин воєнних дій 
і а застереженням, що коли король не погодиться на пере¬ 
мир'я. Запорізьке Військо знайде собі іншого володаря 

5ат Ь<5р ічуіабкіет, ге Ісга/піеізге чусчуп?1ггпе гатіезгапіе і гоЬо- 

Е оіпс кгчуіе гогіапіе зіаіо зі? (г| зргачуіебіічуеі рггусгупу, га чуісіЦ 
очуієіп оргезід 0(1 тоісі рапбчч* гоїпісггу, іако і ісЬ т. рапбл* 
иг/?бпік6чу іп ехігета псссззіїаіе беїепзіопс іііі тизіеіііту. Рогитісту. 
ІО Іо Ьуб тизі XV. т. рапи бозіаіесгпіе... ’. іако зііа ІочуаггузІчуа пазге- 

К рагбіет гарі?сг?1очуаІі пієчуіппіє, ракі розІяпочуІопусЬ піе гпас Ьуіо, 
чузгузіко чуебіир зчуоієі сгупііі чч’оіі. Тегаг (ебу піе іпііеідс роко»’ 
зчуоісЬ (іо шаіезіаіи )-о кгоіечузкіеі тозсі, рапа пазгеро гпііоісічуєко. 
чуургачуіб. 2 огсіу ичуоіпічузгу і. ш. рапа \Уоіп?, бо кгоіечузкіе] токі 
иргазгаідс чуузуїату, аЬу кгбіечузка тоіб, рап пазі тіїоісічуу, оййа- 
1а£ об Іазкі зчуоісі рапзкіе) паз піе гасхуі і Іо. сокоїчуіек іиг ІасІит сзі. 
Іазкачуіе рггеЬасгус гасгуі, Ьо ччіабото Ьуй тоге саіеши ічуіаіи, ге піе 
пазга ргхусхупа, Ьо тизіеіізту чч' исізки зрозоЬбчч’ сЬчуусій зі? па заїчч? 
гусіа і та]дік6чу пазгусН, бо сгеро аЬуі чу. т. рап, рап пазг т-зсіиу. 
зі? рггусгупії чуузокд зчуоід іпзіапдд, паіпі^ иргазгату. Во іеіІіЬу 
чу Іут піе Ьуіо Іазкі і*о кгоіечузкіеі тоісі, рапа пазгеро ті1озсічч*е£0. 
і чузгуїкіеі РгесгурозроШеі, піеотуїпіе г зігоп оЬибчуи кгчуіе сЬггекі* 
Іапзкіеі гогіапіе. а гіеіпіе і-о кгбіечузкіеі тоісі гпізгегепіе ЬусЬу ти* 
зіаіо, а ту розігабачузгу чузгсікіеі пазгеі пабгіеі чч- Іазсе і*о кгбіеччзкіе) 
тоісі, рапа пазгеро тіїозсіччеро. іпзгеро зоЬіе рапа розігопперо згикгс 
тизіеІіЬуьту і оЬсеі роІ?рі па оЬгоп? пазгд игуІіЬузту. Кіс іебпак піе 
чудіріту, ге і. кгбіечузка тозс, рап пазг тіїоісічуу, зччоід гчуукід ке* 
тепдд і тіїозіегбгіет озоЬІічУзгут, а чу. чч*. рап. пазг т-зсічуу р.-п. 
рочуард і гогздбкіепі зччоіт ротобегиіесіе зіеЬіе затусг і игпачч'$і>’ 


У тексті пропущено слово. можливо м/іабото. 
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$Ііі$гпо£сі зргачуіесШчче рггусгупу, зкіопіс 5і§ гасгусіе <іо іедо. соЬу і 
пач і Кгесгрозроііід зрокоіпд исгупіс тодіо. Рггу Іут г ипігопуті 
&Іи?Ьаті пазгеті чу Іазк? V. рапа зіеЬіе роїесату. 

Оаіит зросі Моїіііочч-а, сіпіа 24 тіезідса іипіі гоки рапзкіедо 1652. 

ВоМап СИтїеІпіскі. Ііеііпап \\'оІ5ка 2арого5кіеко. г саіут 
зкіет. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Віляіл рукописів, 
М 13698—13716. гтор. 18—19. Копія з копії архіву Чарторийськмх у Крако¬ 
ві. Теки Нарушевича. т. 146. стор. 211—216. з заголовком: «І.І5І СЬтіеІпіскіс- 
(•о. Ііеїтапа гарогоакіеко бо ). т. рапа капгіегха когоппеко». 

Переклад 

Гам бос спіцком, що нинішні внутрішні заворушення і взаємне кровопролиття 
сіалисч • спранеллнвоі причини, бо ми. зазнавши тяжкого пііту як з боку Л. м. п. 
жоінірів. так і їхніх м, панів урялинків. змушені були оборлгятисє. Думаємо, що 
в. м. панові добре відомо, як багато нашого товариств невинно затнуло, тому що 
нехтували прийняті угоди, а все робили но своїй волі. Тепер, не насмілкж.чисі. посла¬ 
ти спої< послів до маєстату й. королівської милості, пана нашого милостивого, ми 
звільнили .ч ордн й. м. пана Воїіну. якого посилаємо яо й. королівської милості з про¬ 
ханням. щоб королівська милість, наш милостивий пай. не .чволмз віддаляти нас під 
своєї ласки, й те. що вже сталося, ласкаво нам пробачив, бо всьому світові нідомо, 
що ми не винуваті, зазнавши поневолення, змушені були вдатися до інших засобів 
охорони нашого життя і майна, і просимо покірно в м. пана, пана нашого м, спричи¬ 
нитися до иього своїм високим втручанням. Бо якщо і в цьому не буде ляски й. коро¬ 
лівської милості, нашого милостивого пана, і всігі Речі Посполитої, тоді напевно з 
обох сторін буде пролита християнська кров, а земля й королівської милосги буде 
знищена, я ми. втративши всяку нлдію на ласку й. королівської милості, нашого ми- 
«кінного мана, змушені будемо шукати собі іншого стороннього ним і чужої сили. 
по зможе нас захищати. Однак ми зовсім не сумніваємося, що й. королівська ми¬ 
лість. пан наш милостивий, своєю звичною поблажливістю і особливо милосердям, 
її і пан. наш милостивий пан. своєю повагою і розсудком угамуєтесь і. визнавши 
нашу правоту, поголитесь з нами, то дасть змогу і нам. і Речі Посполитій жити у 
смжої. При цьому з низькими нашими послугами віддаємося на ласку в. пана. 

Дано з-під Могилсва. 24 червня р. божого 1652. 

Богдан Хмельницький, гетьман Війська Запорізького, з усім військом. 


№ 180 

1652, червня (14) 24. Під Могилевом. — Лист до брацлав- 
ського воєводи Станіслава Л янцкоронського з застережен¬ 
ням, що коли король не погодиться на перемир'я. Запорізьке 
Нійсько знайде собі іншого володаря 

$ат р. Ь<>к чч'ігігі, ге Іегагпіеізге тпіІЇІіЬиБ гапіісзгапіе і гоЬороІпс 
кте гогіапіе піе г пазгеі зіаіо $і? рггусгупу. 2 а оргезід Ьоччіет ччіс-Ікд 
осі ісЬ тсібчч- рр. гоїпіеггочу. іако рр. игг?с1пік6чч’, сієієпїіопс иіі шизіе- 
Іізту; гогитіету. ге Іо іезі чу. т. т. р. ччіасіошо. іако §і!а Іс-ччаггузічуа 
пазге^о дагіет гаріесгріоиаіі піеччіппіе. рипкіа розіапоччіопс пігасг 
Му, и-згуїко чче<Ли£ вчус^є] сгупііі ччоїеі- Тегаг Іесіу піе $тіеі§с ро$!6чу 
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зхуоісН л г урга\уіс, г огсіу и\х'оІпіІі£ту ш. р. Моіп?. <1о і. к. т., р. п. т 
ирга52<і]дс шузуїату. аЬу і. к. т., р. п. т.. о<і Іазкі дое] рапзкіеі па^ 
осісіаііо піе гасгуі, і Іо, со іасіит еьі. шуЬасгус гасгуі, Ьо піе пазг* 
рггусгупа. По сгеро аЬу і \у. ш., р. п. тіїоьсіхьу и/узокф ьи'оід іпзіапсй 
рггусгуппут Ьус гасгуі, ипігспіе иргаьгату. Во іегеїіЬу \\' Іут піе Ьук 
Іазкі ). к. пі., р. п. т.. і шагуїкіе] КгесгурозроІНе], піеотуїпіе $ 1 гор 
оЬосіууоісіі кг\уіе сііггезсії'апзкіеі гогіапіе. а гіетіе і. к. т. гпізгсгепіг 
ЬусЬу тизіаіо, а ту роьігасіаигзгу ^згуїкіедо. іпзгеео згика^Ьу $оЬі» 
розігопперо тизіеІіЬузту рапа. №с іесіпак піе чудіріету, ге ]. к. пі 
пііІозсі\уд з\уд к1етспс«§ і и\ т. т. р. рошадо з\уд ротосїегиіесіе зали' 
зіеЬїе. Ргауіут ипііопеті изіидаті пазгсті \у Іазк? V. т. пі. р. рііпо 
о<1(1аіету. 

І)яп зро<* МоЬуІочуа, сііе 24 іипіі 1652. 

V/. т. п. т. рапа ипігопі зіисігу, Воініап СЬтіеІпіскі. Ьеїтап г 
\Уоізкіеіп 2арогозкіт. 

Бібліотек* Варшавського університету. № 385. стор. 93—94. Копія. з м 
головком: «Корі* Іізіи СІїпіісІпіскіесо Вок«1апа бо X. Ьапскогобьк'.едо 24 іила 
1652.. 

Опубліковано: Ів. Крмп’яксвич. Неопубліковлні листи Богдана Х«л 
ниць кого 1650—1657 рр., ЗНТШ. т. 149. стор. 176—177. 

Переклад 

Сам п. бог бачить, що нинішні воєнні заворушення і взаємне кровопролиття сп 
лися не я нашої вини. Зазнавши тяжкого гніту як з бзху їх м. пп. "ковмірів. їв 
з боку пп. урядників, ми мусили оборонятися. Ми думаємо, що в. м. м. п. відмкі 
як багато нашого товариства невинно загинуло, тому що нехтували пункти прийняте* 
угоди, а все робили по своїй волі. Отже, тепер, не иасмілюючисі. поеллти своїх пост, 
ми звільнили з орди й. м. п. Вовну і посилаємо його до й. к. м.. п. н. м.. з тріч» 
ним. щоб й. к. м., п. II. м.. не віддаляв нас від своєї ласки, і те. що сталося, зкия 
пробачити, бо це не наша вина. Покірно просимо, щоб в. м., л. її. милостивий, своя 
високим клопотанням спричинився до цього. Ьо якщо і в цьому не буде ласки В еі 
п. н. м., і всієї Речі Посполитої, неминучим буде взаємне пролиття хріїстиянсі-коі креа 
І знищений землі Гі к. м.. а ми. втративши все. змушені Сулемо шукати собі інш* 
стороннього нині. Однак ми зоссім не сумніваємося, що й. к. м милостивло саме 
ласкою і в. м.. м. п., своєю повагою утамуєтесь. При тому покірно віддаємось з сті 
раї.ними нашими послугами на ласку в. м.. м. п. 

Даний з-під Могилева, дня 24 червня 1652. 

В. м.. н. м. пана, покірні слуги Б. Хмельницький, гетьман, з Військом Запорізьку. 


№ 181 

1652. червня 18 (28). Табір під Баром. — Універсал про 
взяття під захист Івана Шинявського, старшини і шляхти 
ніжинської, а також їхнього майна 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войском Запорозким До відомості 
полаєм всім, полковникови, сотником і асаулом і вссму Вуйска Загнг 
розкого рицарству в месте Ніжине будучим, іж Іоанна ’Іиннвсшо. 
Александра лентвойта, бурмистра Дмитра, Филиппа пнеа, і, коториі 
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нам по всем посвідчились. взявшії їх в опеку нашу воисковую, яко во 
нсом нзм добре залоцоних. хочемо на вас міти. абистс так їх самих, жо¬ 
ни і діти їх. яко теж доми і добитки во всем ціло заховало і наймнсниює 
кривди чіінііт отім не пажнлисе. відаюче і о том певне, же за на.імен- 
ш\ю їм обелгу учиненую, караня войскового кажднн своволник не уй- 
дст. яко ж і всіх метан ніжинских, і шляхту. которая тут з нами позо¬ 
стала, аби без жадно* шкоди зоставали. сурово напоминаєм. чого усего 
в мосте том преложониї Войск наших Запорозких пнлне перестерегатн 
мают, своволних карати, порядку вшелякого пелновати і яко найсио- 
койні заховатися, аби наймніншая нас одтол скарга не доходила, под 
горлом, напоминаєм. Дошло теж і до нас відати, же ті*?, которие за ука¬ 
зом наишм з Ніжснсчнзнк иовиходиле биле в Украйну, през жолніров 
ао етстошалих добр своїх ворочалися, на їх здорояп отповідают, су¬ 
рово напоминаєм і в том. аби жадного пренагабаня не псноссли, кгди ж 
то ся било стало за всего войск наших відомостю. але хто хочет там 
мешкати спульне, волію, хто зас не хочет, спродавши своє без галасов 
на Украйну незборонно, і по-десяте напоминаєм. аби ні в чом воле на- 
шоГі не протсвляючисе. все тоє в цілі приказане заховано било. А для 
діпшое віри при подпссе руки і псчат войсковую притиснути росказа- 
лисмо. 

С табору под Баром. 18 дня месяця іюня 1652 году. 

Богдан Хмсльїінцкий, рука власна. 

На звороті: Універсал на волност пану Шініявскому і лснтвоиту 
ніжинському і всей старшині і шляхті. 

1632, іюня 18 от Богдана Хмсльннцкого на обварованє уряду метко¬ 
го певних особ. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії Академії наук Союзу 
РСР. Колекція актів Кнівськоі казенної палати. М II Оригінал 


№ 182 

1652. червня 28 (липня 8). Корсунь. — Лист до путивльсько¬ 
го воєводи Федора Хілкова з проханням пропустити в Москву 
молдавського посла Івана Мануйлова 

Ьожиею мнлостню великого государя царя и великого князя Алек- 
сеи Михайловича, всеа Русин самолсржца и мііогих государств госу¬ 
даря м облаадателя, его пареного всличсства окольничому н воеводе, 
князю Федору Онлресвичю Хилкову Стародубскому, Богдан Хмельни- 
П.:иГі. іетман Вонска Запорожекого. по отданнн поклона доброго здо- 
роьья от господа бога желает. 

Что вельможньїй его милость государь волосний носи ласт Илью 
іречеиина своего для проведованья о после свосм. что посла своего до 
♦то цзрекого величества еще зимою послал. о чем тот Илья греченин 


209 


и сам о себе справу даст, просим вашей милости, извольте ему во всем 
вернть. Потом буди здрав и богом хранмм. 

Ис Корсуні!, июня 28-го 1652-го году'. 

Вашей милости во всем желатель и приятель и слуга, Богдан 
Хмельницкий. гетман Войска Запорожского. 

ЦДАДА. Ф. Посольський лриказ. Зносини Росі» з Польщею. 1652. 
спр. Іа, ч. І. арк. 29—ЗО. Переклав, з заголовком: «Список з белорускогс 
листа, какой писал в Путивль к окольничому и воєводо ко князю Федору 
Ондрсевичю Хилкову Богдан Хмельницкий. гетман Войска Запорожского. 
а к Москво тот лист прислаи в ньжешнем во |60-м году нюля в 15 донь». 

Опубліковано: Воссоедииеине. т. III, стор. 219—220. № 114. 

№ 183 

1652, липня ІЗ (23). Суботів. — Лист до путивльського воє¬ 
води Федора Хілкова з проханням подати допомогу послан¬ 
цеві в Москву 

Божию милостю великого государа царя і великого князя Алек¬ 
сія Михайловича, всея Русиї самодержца і інних многих господарств 
господаря і облаадателя, его царского вслнчества воеводе околничему, 
князю Федору Андріевнчу Хилкову Ста роду бскому, Богдан Хмельниц- 
КИЙ, гетман Войска Запорозского, здравня доброго од господа бога 
міти зичит. 

І ж оказател ссго листу нашего для розиих пнлннх потреб своїх до 
землн его царского вслнчества ідет, про то ми за оним причину спою 
вносим, просочи, абис в. м. во всем оному ласкаве ставитнсе рачил і 
о що-колвек просити будет, аби в. м. чинити не зборонялее. Узнаную 
в том приязн і учинност кождого часу всім добрим заділоват і заслу- 
говат повинни будем, а тепер ласце се в. м. з моїми поволними услуга- 
ми пил но оддаю. 

Дат з Суботова, дня 13-го іюля року божого 1652-го. 

Вашей милости всего добра зичливий приятел і служит рад, Богдан 
ХмельницкиГі, гетман Войска Запорозкого. 

Адреса: Божию милостию великого государя царя і великого князя 
Алексія Михайловича, всея Русиї самодержца і інних многих госпо¬ 
дарств господаря і облаадателя, его царского вслнчества воеводе окод- 
ничому, князю Федору Андріевнчу Хилкову Стародубскому. 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ, Грецькі справи, 1652, спр. ЗО. арк. 6 
Оригінал. 

Там же. арк. 7- 9. Переклад, з заголовком: «Список с листа бслоруско- 
го письма, что писал в Путивль к окольиичему и воеводе ко князю Федору 
Ондрсевичю Хилкову Богдан Хмсльиитцкой. гетман Войска Запорожского. 
а тот лист прислаи ко государю ис Путивля в ішисшнем во 160 м году 
августа в 12 день*. 

Опубліковано: Воссосдннение. т. III, стор. 224. № 117. 

' У копії дописані слова: А внизу написано. 
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1652. липня 14 (24). Суботів. — Проїзний лист Костянтину 

Мануйлову 


Ьо.-кпею ммлостию великого государя царя и великого князя Алек- 
сея Михайловича, всеа Русин самодержца и иних многих государств 
государя и облаадателя, его царского велнчества околничему и воеводе, 
князю Федору Ондреевичю Хилкову Стародубскому, Богдан Хмель- 
ницкіій, гетман Войска Запорожского, доброго здоровья и пребьівання 
счасливого от господа бога усердно желает. 

Посол от государя мутьянского едет к его цзрекому величеству о 
делех некоих, которой у нас просил грамоти проезжей, даби ми к ва- 
ііієй милостіі о нем писали, он же сам о себе даст ответ, о чем едет: 
а ми приязнії и милостн братскон отдаемся. При сем буди здрав н бо¬ 
гом храним. 

Дан в Суботове, 14 дня месяца июля 1652-го. 

Вашей милостн всего добра желательний приятель и служить рад 
Богдан Хмельиицкнй. гетман Войска Запорожского. 

ЦДАДА. Ф- Посольський приказ. Зносини Росії з Молдавією. 1652, 
спр. 3. арк 4—5. Переклад, з заголовком: «Список з бслоруского письма, что 
писал в Путивлі, к окольннчему и іюеаоае ко киизю Федору Ондреевичю 
Хилкому Богдан Хмсльмицкой. а ис Путивля тот лист прислан ко государю 
в ішнеіинем во 160 -м гожу августа в 3 день». 


№ 185 

1652. липня 19 (29). Чигирин. — Універсал про надання двох 
млинових кіл у селі Валки Прилуцькому Троїцькому Тувин¬ 
ському монастирю 


Богдан Хмсльницкий. гетман з Войском Запорозким. 

Оінайчуєм сим писанєм нашим полковникові! і иссму товариству 
г.олку Прнлуцкого, так же вшелякой конднциі людом, іж на монастир 
Густикский для виживеня іноков з давних часов прошлиє їх мил. кня¬ 
жата надали в млині дві колі у Валках і то їм било отнято неслушне. 
Прото ж розказуєм, аби тис ж колі обі. каменнос і ступноє. на мона¬ 
стир ішли і тепер, в чом жаднос ні от кого не мают міти перешкоди. 

З Чигирина, 19 дня юля року 1652 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

На звороті: Лист гетманскнй — Хмсльницкий — на млин валков¬ 
аний. Приказуєт дві колі, камяноє і ступноє, на монастир, 1652 году 
“оля 19 дня. 


ЦЛІА УРСР у Кисні, ф. Прилуцький Троїцький Густинський моиасіир 
оп. 1, спр. 6. арк. 1—1 зв Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, 
№ 231 (Збірка Київського університету. Я» 99. т. І), арк. 56а. Коп я. 

Там же, І, Лі 57674 (Збірка Ол. Лазаревського. Лй 51). арк. 149. Конів 

№ 186 

1652, липня ЗІ (серпня 10). Чигирин. — Лист до путивль¬ 
ського воєводи Федора Хілкова з проханням надсилати 
одержувані з Москви відомості 

Божиєю милостию великого государя царя і великого князя Алек¬ 
сія Михайловича, всея Русії самодержца і многих государств государя 
і обладателя, его царского величества околничему і воєводі, князю Фе¬ 
дору Ондрієвичу Хилкову Стародубскому, Богдан Хмельницкий, гетмаи 
Войска Запорозкого, доброго здоровя і щасливого повоженя от госпо¬ 
да бога міти жнчим. 

Відат ваша мнлость рачиш нашу приязнь і услупі вірние ку єго 
царскому величеству, как прямо і вірне служим і прняєм єго царскому 
величеству і надіємся от єго царского величества ласки і милосте дєля 
того, єжелн што відомості! будет ваша м. міти от єго царского вели 
чества з Москви, просим, рачте нам возвестит скоро. При том буди 
здоров і богом храннм, а к нам друголюбив і братолюбнв. 

З Чигирина, 31-го дня м[іся]ца юля 1652. 

Вашеіі милости во всем жнчлипнй прнятел і слуга, Богдан Хмсль- 
нііцкий, гетмаи Войска Запорозкого. 

Адреса: Божню милостию великого государя царя і великого князя 
Алексія Михайловича, всея Русії самодержца і многих государств го¬ 
сударя і обладателя, єго царского величества околничему і воєводі, 
князю Федору Ондрієвичу Хилкову Стародубскому, приятелевії нашему. 

ВЛАДА, ф. Посольський приказ. Зносини Росії з Польщею, ІС52. 
сир. 1л. ч. І. арк. 168. Оригінал. 

Там же. арк. 170—171. Переклад, з заголовком: «Список с листа з Осло 
руского письма, что писа.і в Путивль к околничему и воєводо Федору Ондре- 
сничю Хилкову Богдан Хмельницкой. гетмаи Войска Запорожского. а не П) 
тивля тот лист прислан в ньіиешием во 161 -м году сснтября п 6 день*. 


№ 187 

1652, вересня 24 (жовтня 4). Чигирин. — Лист до Олексія 
Михайловича про доручення вести переговори навпатському 
і артському митрополитові Гавриїлу, який їде в Москву у 
справах молдавського господаря 

Божиею милостию великому государю царю и великому князю 
Алексею Михайловичю всеа Россни самодержцу [п. т.] его царскому 
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величеству, Богдан Хмельницкий. гетман Войска Запорожского, и все 
Войско Запорожское миско до лица земли чолом бьсм. 

Как семи преж сего служили вашему царскому величеству примо 
и верно и ньіне повольность прямих служеб наших обьявляем в гра¬ 
мото нашей вашему царскому величеству, аже преосвященний в бозе 
его милосте господнії отец архиепнекоп митрополит Гаврил, блажа на- 
шей митрополнм 1 навпатские и артскне, наместник Константинополь- 
ского. александрпйского и еросалимского патрнархов, а делех исновель- 
можного его милості» Василья воєводи н государя земель молдавскнх 
едет до вашого царского величества. и ми за милостию божиею с его 
МІІЛОСТЬЮ государем в прнятелетве учиня, тому ж его милосте отцу 
митрополиту в наших делах устнин разговор вмети к вашему царскому 
величеству вручили семи. Просим, нзволь ваше царское величество 
РСЄМ милостивое жалованье своє царское нам показать и от милостивого 
жалованья своего царского не отринуть. а ми во всяких делех и повело- 
ниях царскнх проти во врагов н супостатов вашего царского величе- 
ства. рятующс прямо и верно, вашему царскому величеству служити 
будем до века. При сем да лолгоденствует. вечно нарстнует ваше цар¬ 
ское величество. господа бога молим н прнсно желаем * 

Из Чигирина, сентября 24-го дня лета 1652-го* 

Вашему царскому величеству прямие верние повольние слуги и 
ьодножие, Богдан Хмельницкой, гетман Войска Запорожского. 

ЦДАДА, ф. Посольський приказ. Грецькі справи, 1653. спр. 5, арк. 37— 
40. Переклад, з заголовком: «Список з грамоти з белоруекого письма, что 
писал ко государю и великому князю Алексею Михайлович* всеа Россни 
Богдан Хмельницкой. гетмаи Войска Запорожского. с мавпатцкмм и артским 
митрополитом Гаврилом в нмнешнем во 161 -м году октября п 25 день». 


№ 188 

1652, вересня 24 (жовтня 4). Чигирин. — Лист до путивль¬ 
ського воєводи Федора Хілкова про наступний приїзд поль¬ 
ських послів та про шлюб сина гетьмана Тимофія з донкою 
молдавського воєводи Василя Лупула 


Божіію милостию великого государя цара і великого князя Ллек- 
сея Михайловича, всся Роснї самодсржца і многих государств государя 
і облаалателя. єго царского величества околиичему і воєводо, князю 
Оеодору Ондрієвичу Хилкову Стародубскому, Богдан Хмельницкий, гет- 
чан Войска Запорозкого. здравня зичит, приятелекий поклон оддаєт. 


1 ІІооинно бути, як в листі № 191: блажеимейший митрополит. 
1 У копії дописані слова: А внизу написано. 

* У копії дописані слова: А ниже сего написана 


'• Документи Богдана Хмельницького. 
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По два рази пришло писмо до нас. же ми тебі. господинови, не 
ознаймуєм ни о чом. тепер маємо відомост. же короля поленого ідут 
посли к нам. однож, єшче не пришли, не знаєм с чим ідут. Л ми уже 
за ласкою божею зповиноватилисмося з Василем, воєводою земл Мол- 
давскнх, і уже син мой з дочкою Василя, воєводи єго мил., к нам зо 
всею утіхою повернул. Прнтом просимо тебе, господина, абис в приязнії 
з нами вперед бнл, а ми готовії єго царскому величеству во всем слу 
жит. При том буди здрав і богом храним. 

З Чигирина, дня 24 сентября року 1652-го. 

В. м. всего добра зичливий приятел, служнт рад Богдан Хмель- 
ннцкий, гетман Вонска Запорозкого. 

Адреса: Ьожию мнлостню великого государя царя і великого князя 
Алексія Михайловича, всея Роси! самодержца і многих государств го¬ 
сударя і облаадателя, сго царского величества околннчему і воєводе, 
князю Феодору Дндрієвнчу Хилкову Стародубскому. 


ЦДЛДЛ, ф. Посольський приказ. Зносини Росії з Польщею. 1652. 
сир. І а. 4. II, арк. 253—254. Оригінал. 

Там же. арх. 255—256. Переклад, з заголовком: «Список с листа з бе.х> 
руского письма, что гисал в Путивль к околиичему и воеводе ко князю Фе¬ 
дору Ондриевичу Хилкову гетман Богдан Хмельницкой. а к Москнс прислан 
тот лист и нмиешнем во 161-м году- октября в 14 день*. 

Опубліковано: ВоссоеДииеннс. т. III. стор. 234. ** 128. 


, № 189 

/652, вересня 24 (жовтня 4). Чигирин. — Лист до путивль¬ 
ського воєводи Федора Хілкова з проханням без зволікань 
відпустити в Москву навпатського і артського митрополита 

Гавриіла 

Божиею мнлостню великого государя царя и великого князя Алек- 
сея Михайловича, всеа Русий самодержца и многих государств госу¬ 
даря н облаадателя. сго царского величества околннчему и воеводе. 
князю Федору Ондреевнчю Хилкову Стародубскому, Богдан Хмель- 
ницкий, гетман Вонска Запорожского, доброго здоровья жслает и по¬ 
клеп свой отдает. 

ГІо се время не пнеалн семи и не навешали вашей милості! для 
замеиіканья великого. Ньіне же его милость господин отец Гаврило, 
блаженнейший митрополит навпатцкнй н артскнй, наместник патриар- 
хов констянтинапольского, александрейского и еросалнмского, едет до 
его царского величества в делах государя его милостн земель молдав- 
ских и в наших делех. вельми просим, изволь ваша милость оного ско¬ 
ро отпустить к его царскому величеству, милость и любов показаную 
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нашею любовью братцкою заработивать повиннії будем И его царск 
х»\ величеству как бьіли есмо верньїе слуги, н ньіне прямо служити гс 
тоньї При сем господина отца митрополита н нашу грамоту до его 
иарского велнчесіва послали есми. Здрав буди и богом храним. 

ІІс Чигирина, 24 дня сентября 1652-го'. 

Ваіией мнлости желательнмй приятель и служить рад, Богдан 
Хмельніїцкин, гетман Войска Запорожского. 

ЦДАДА, ф. Посольський грикаї. Грецькі справи. 1653, епр. 2. арк. II — 
12. Переклад, з заголовком: «Список с листа, каков писал в Путивль к окол- 
ничему н воеводе ко князю Федору Ондреевичу Хилкову Богдан Хмельниц- 
кой. гетман Войска Запорожского в ни метнем 161-м году октября в 14 день». 


№ 190 

1652, вересня 27 (жовтня 7). Чигирин. — Універсал музикам 
на Задніпров'ї, організованим у чех. з наказом слухатись 
цехмистра Грицька Ілляшенка-Макущенка 


» 


Богдан Хмельннцкий. гетман з Войском 3лпорочним. 

Ознаймуемо сим писаиисм нашим, кому о том відать належить 
і тот лист наш оказан будот, меиовито всім музикам на Заднепру бу¬ 
рчим. і росказусм, абисте яко перед тим и цеху том, которон-осте учи¬ 
нили і цехмистра слухаючи, то ссть Грнцка Іляшенка, ни в чом спро- 
тивни тому постановеню не били і не отлучалнея от оиого; чого всім 
іюлковником на Заднепрі будучим расказуєм, аби гдебн-колвек на 
піротнвляючихся пишменованний цехмнетр ускаржал, справедлнвост 
чіжіілн і всего перестерігали, а ми оним тос в вічность отдяемо, де і 
повторе росказусм. аби іначей не било. 

Дай з Чигирина, дня 27 ссптеврія року 1652 а . 

Богдан Хмсльницкий, рука власная. 

І прето я углядівшії, іж не барзе поблизу, жебнм я сам могл вше- 
•іякую пересторогу межи вами учинить, тедн я даю влидзу * Грицкови 
Чакущенкові, цимбалнету, абись в межи вами вшелякон порядок спра- 
вовал. а непослушного дозволяю скарать, прето абисте оного во поем 
послушки били, яко мні самому. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів, І, 
№ .>5537 (Збірка Ол Лазаревського. М 41, т. IV). арк. 374. Копія. 


1 У перекладі дописані слова: А внизу написано. 

7 V коті дописані слова: Па подлинном подпнсь таков. 
‘ У копії: влаздь. 



% 


№ 191 


1652, жовтня /8 (28). Чигирин. — Лист до путивльського 
воєводи Федора Хілкова про переговори з польськими посла¬ 
ми та про намір вирядити послів у Москву 


Божнєю милостию великого государя царя і великого князя Алек¬ 
сія Михайловича, всея Русії самодержца і многих государств государя 
і обладателя, єго царского велнчества околннчему і воєводі, князю 
Федору Ондрієвичу Хилкову Стародубскому, Богдан Хмельницкий, гет- 
ман Вонска Запорожского, здравствовати і благодушествовати много- 
літне. 

Грамоту вашу прочет, утішнхся. Велце дякуєм, што ваша милость 
незабапне отпустнт рачнл до єго царского велнчества єго милости отца 
Гаврнила, метрополиту, в ділах государя волоского, приятеля наше- 
го, — заслужим то в. м. Договор с послами лядскими, же онн хотят 
ьедле пунктов белоцеркопских мир с нами імітн, а ми пункта зборов- 
скис держим, інак не хощем. — і о том комісія маєт бити. Потом о 
тснм в. м. возвістим. От крнмского царя єще послов не маєм і відо¬ 
мості! не даєм. 

Што к нам велика милость єго царского велнчества ', радуємся, 
(і найпаче служити прямо і вірне єго царскому велмчестну будем. Скоро 
ї наших послов с прямою і вірною службою нашею вишлем к єго пар¬ 
еному всличеству, до лица земли чолом бити будем, боліиое іщущи 
царскоє милости. К сотником і козаком, которнє обиди чинет от Литви 
жилцом єго царского велнчества. напишем і пошлем, даби того не чи¬ 
нили і сурово винних скараєм. Какова відомост будет от єго царского 
велнчества, просим, рач нам в. м. ознаймоват. При ссм здрав буди 
долголітнє і к нам любовей друг і приятель. 

З Чигирина, 18-го м[іся!ца октобра 1652. 

ВашеЙ милости во всем жнчливнй приятел і служит рад, Богдан 
Хмельницкий, гетман Войска Запорозкого. 

Адреса: Божиєю милостию великого государя царя і великого кня¬ 
зя Алексія Михайловича, всея Русії самодержца і многих государстс 
государя і обладателя, єго царского велнчества околннчему і воєводе, 
князю Федору Ондрієвичу Хилкову Стародубскому, приятелю нашему. 

ЦДАДЛ. ф. Посольський прнказ, Зносини Росії з Польщею, 1652. 
спр. Іа. ч. 11, арк. 314. Оригінал. 

Там же. арк. 318—320. Переклад, з заголовком: «Список з белорускего 
письма, что писал в Путивль к околннчему и воеводс, ко князю Федору 
Ондрссвичу Хилкову гетман Богдан Хмелницкой. а не Путивля к Моекве тог 
лист прислан в нинешием во 161-м году ноября в 14 день». 

Опубліковано: Воссосдннеиис. т. III. стор. 236. № 130. 
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В оригіналі: вілечества. 



№ 192 


1652, листопада 12 (22). Чигирин. — Лист до Олексія Ми¬ 
хайловича про відрядження у Москву посла Самійла Богда¬ 
новича (Зарудного) в справі одержання допомоги проти 

Польщі 


Вожнею милостню великому государю царю и великому князю 
Алексею Михайловичів всеа Русин самодержцу [п. т.] царскому величе- 
ству. Богдан Хмельннцкнй. гетман Войска Запорожского и все Войско 
Запорожское низко челом бьет. 

Смиренно вашему царскому велнчеству, благодарнм, что ваше цар- 
ское вслнчество, яко царь православний, нас, слуг и подножий свонх, 
вссго Войска Запорожского, от мнлостивьіе благодаті! споея отдаляти 
не нзволяешь н так чрез послов свонх благодеяние своє показуешь, как 
чрез оньїх же п многократно нас милостивим жалованьем свонм при 
пірати изватясшь, что все ничем нним. только на всякое повеление ва¬ 
шого царского величества нашими готовими услугами против всякого 
кепрнятсля вашого царского величества и вери нашея правослявнис 
доломогаючн, отслуговатн должнн будем Л за милостивос жалованьс 
вашому царскому велнчеству низко челом бьем. 

А что ваше царское величсство и нине милость свою недавно чрез 
нодьячего сооего Ондрея дрлабьева показати изволил. и за то вашому 
иарскому велнчеству много челом бьем. За которим посланцом вашого 
иарского величества н ми тотчас посла нашего СамуГіла Богдановича, 
судью войскового, с товарнщн с низким нашим челобитьем посилаєм, 
хоторой о чем нн будь имянем нашим и всего Войска Запорожского 
локорно просити будет, смиренно челом бьем, чтоби ваше царское ве- 
ЛИЧЄСТВО ради церквей наших православних н вери наїией православ- 
ньіс христнанскис, яко царь православний, того не возбранил и мило¬ 
стиво их в том, о чем имянем нашим и всего Войска Запорожского про¬ 
сити бутут, имслушав с милостию. в скором времяни отпустнтп назад 
велети изволил. Непрнятелем же тем. которие так веру нашу, церкви 
божий, как и нас, самих християн, нзіініцнти н искоренити желают, не 
изволь ваше царское велнчество верить и помочи на православне да¬ 
вать, но и паче, яко царь праведний и православний, православним 
людем всякими мерами пособляти покорно просим. А нине самії себе- 
со всем Войском Запорожским в милостнвое жалованьс вашего цар- 
ского величества прилежне вручаєм. 

Дай нз Чигирина, ноября 12-го дня лета божия 1652-го 1 . 

Вашему царскому велнчеству царю православному прямо всрние 
слуги Богдан Хмельннцкнй, гетман с Войском Запорожским, рукою 
СВОЄЮ. 


1 У перекладі дописані слова: А внизу написано 
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ЦДАДА. ф. Посольський приказ. Малоросійські справи. 1652. слр у, 
арк. 1—4. Переклад, з заголовком:. «Список з грамоти, какоиу писал ко іл 
сударю царю и великому князю Алексею Михайловича всса Русин Богах* 
Хмельинщюй, гетман Войска Запорожского. с посланники своими с Самой 
лом Богданович с товарищи в иьінешнем во 161 м голу декабря в 16 лей./ 
Опубліковано: Акти ЮЗР. т. III. стор. 483. 334. т ’ 

Воссосдинеиие. т. ПІ. стор 239—240. № 133. 




№ 193 

1653. січня 22 (лютого І). Чигирин. — Універсал про надан¬ 
ня Угорському монастирю млина на Тишках 


Богдан Хмельницькії, рука власна. 

Ознаймуем сим писаисм нашим, кому бн о том відать належало, 
їж пилячи ми вели кис недостатки іноков монастира общежнтелного 
Мгарского, же братія слушного ннживеня мітн не могут, которис 
в ечоденних молитвах своїх і ВоАска Запорозского не забнвают, а ува¬ 
жаючи тос, пустнлисмо їм млинок один, от приваду лубенского ннжний 
на Тишках, с каменмн двома, а третими ступами: у котором млині 
аби жадноє ні от кого, так з войскових людей, яко і з обнвателев роз- 
них міст і сел не поносили перешкоди, пнлно жадасм і розказуєм, арен- 
дари жеби зараз той млин попустили, ежели в аренді, а їм о том фал 
ката 1 слушная будет; чого пан полковник наш миргородский догледі- 
ти маєт. 

Писан в Чигирині, 22 геивара року 1653. 

Богдан Хмельницькі'!, рука власна. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історіі Академії наук Сою¬ 
зу РСР. № 7. Копія 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. І. 
.\е 57675 (Збірка Ол. Лазаревського. № 51). стор. 151. Копія. 

Опубліковано: Акти ЗР. т. V. стор. 89. № 32. 


1 У копіі ДПБ УРСР: дефалката. 
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1653, лютий. Чигирин. — Лист до князя Трансільванії Юрія 
Ракоці про переговори з посольством Степана Лнщи 

5егепі$8іте ргіпсерз Тгапзіїуапіае, сіотіпе поЬіз оЬзегуапсІіззіте. 

Регсгаїипі поЬіз езі, иио(1 зегепіззіта сеїзіїигіо уезіга ргізііпат 
ег^а поз зегуап(Іо ашісіііат, Іит Іедаїоз позігоз гарогоуіепзез Ьепе- 
уоіо зизсерегії. Іит 41104110 Ііііегіз зиіз Іауоге ріепіз атісаЬіІі поз уізі- 
Іаге уоіиегії рег (Іотіпит Зіеріїапит Ьисі. 1 п еасіет егро зіапіез атісі- 
Ііа, ргоиі рег Іераіоз позігоз еат (Іесіагауітиз. зиНісіепІег ііа рег Ііі 
іегаз позігаз, псспоп рег (Іотіпит Зіеріїапит Ілісі, Іе^аіит зегепіззі 
тае се1зі1и(1іпіз уезігас, сап<Іет сіесіагатиз; рІига4ие Іосиїі зитиз сиіп 
еосіет ЗІерНапо І.исі, 4111 отпіа огеїспиз геїаіигиз езі. ІЛ уеги зегепіз- 
зіта сеїзіїисіо усзіга зіі зетрег іп апіоге зІаЬПіз ег^а поз, (Ісиз Іег ор- 
Іітиз тахітиз еНісіаІ; зісиі аиіет пиііат дебіти з оссазіопст шкіиат 
(Іігітепсіае сЬагіІаІіз. ііа пес (Іаіигі зитиз. Іпіегіш. иі (Ііиііззітоз уіузі 
іп аппоз ПогеаІ4ие зегепіззіта сеїзіїигіо уезіга, ипісе ргесатиг. 

Оаіит СгуНугіпі, аппо «Іпі 1653 

Зегопіззішае соїзіїисііпі уезігае зіи(Позиз асі отпіа атісиз еі зсг- 
Уііз, ВоЬсІап Сіітіеіпіскі, Ьеїтап г М'оізкіст Иарогозкіт. 

Адреса: Зегепіззіїпо Оеогдіо Насосі, ргіпсірі Тгапзіїуапіае, рагііит 
гсдпі Нипкагіае сіпо еі Зісиїогит сошіїі. 

Угорський державний архів. Оригінал. 

ЦДІА УРСР у Києві. ф Колекція грамот російських царів та універса¬ 
лів українських гетьманш, оп. 2. спр. ІЗ. арк. 1-2. Фотокопія з оригіналу. 

Опубліковано: Сілалі. т. І. пор. 258 

Переклад 

ІІайнсніїпнй князю Трансільванії, наш вельмишановний пане. 

Нам дуже приємно. то ваша найясніша високість, зберігаючи до нас стару 
дружбу, доброзичливо прийняла наших запорізьких послів і зволила н сносму лисіі. 
поийому прихильності, відвідати нас через пана Стефана Люці. Отже, ми перебуваємо 
в тій самій дружбі, про яку ми заявляли раніше через наших послів, а тепер заяв; 
лясмо, як через наш лист, так і через пана Стефана Люці. посла вашої найясніиюі 
високості; ми багато розмовляли з тим же Стефаном Люці. який про все донесе усно 
Хай тричі найліпший, найвеличнішнй бог зробить так. щоб ваша найясніша високість 
'завжди перебувала у постійній любові до нас; як ‘ми не дали ніколи жодної нагоді 
до розриву приязні, так і не дамо. Тим часом міі молимося тільки, щоб паша найясні¬ 
ша високість жила і процвітала якнайдовші роки 

Дано в Чигирині, року господнього 1653. 

Вашої найяснішої високості готовий до всього друг і слуга Богдан Хмельницький, 
гетьман, з Військом Запорізьким. 

Адреса : Найяснішому Юрієві Ракоці. князю Трансільванії, панові частин Угор¬ 
ського королівства і графові секлерів. 


1 На підставі інших документів встановлено. ЩО лист написаний приблизно в лю¬ 
тому 1653 р. 
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1653, лютого 1 (1/). Чигирин. — Лист до путивльського воє¬ 
води Федора Кілкова з проханням відпустити Настасію 

Филимонівну 


Божнєю милостию великого государя царя і великого князя Алек- 
сся Михайловича, всеа РуснТ самодержця і многнх государств государя 
і облаадателя, сго царского велнчества околничему і воеводє, князю Фе¬ 
дору Ондрісвичу Хнлкову Стародубскому, Богдан Хмельницкий, гетман 
зо всім Вонском Запорозким, доброго здравия од господа бога зкчит. 

Прншла до нас відомост, же Настя Фнлнмоновна. Якопова жона, 
в городі сго царского велнчества в Путивлу задержана єст, а царское 
величество милостивою грамотою иожаловал до нас писаною, же всім 
тим, которне, охороняючисе од меча лядзкого, в землі сго царского ве- 
личества зостают, волію пиходит знову назад. Теди і ми тепер за На¬ 
пою Фнлнмоновною вишменованою причину нашу до милостн твоє»! 
вносим, велие просячи, не рач твоя мнлость онос там задержоват, але 
рач оную доброволне випустит. о чом і послом его царского велнчества 
столнику Якову Никитичу Лихареву да поддячому Івану Фомину ска- 
зовалисмо, аби ТВОСЙ МИЛОСТІ! о том оповідили. А сжелебис твоя мнлост 
того на прозбу нашу не учннил і вишмгновяшм ■М І С ТИ ке уволнпл, 
теди ми о том і до сго царского велнчества через грамоту нашу чолом- 
бит будем. При том мнлостнвой ласце вашой милостн оддасмсе. 

Пнсан з Чегнрииа, дня 1-го февраля року 1653. 

Вашой милостн вссго добра знчливне приятеле і слуги. Богдан 
Хмельницкий, гетман з Войском Запорозким. 

Адреса: Божиею милостию великого государя царя і великого кня¬ 
зя Алексея Михайловича, всеа Русиї самодержця і мііогих государств 
іосударя і облаадатсля, сго царского велнчества околничему і воеводє, 
князю Федору Андрісвичу Хіглкову Стародубскому. 

ЦДАДА, ф. Посольський приказ. Зносини Росії а Полицею. 1653, 
сир. І. арк. 431. Оригінал. 

Там же. арк. 432 -433. Переклад, з заголовком: «Список с листа з бело- 
руского письма, каков лист писал в Путивль к окольничему и воеводє ко 
князю Федору Оидреевнчю Хнлкову Запорожского Войска гетман Богдан 
Хме.тьницкой, а тот лист к Москве прислав в иинеиінеч во 161-м голу*. Дата 
на копії помилкова — 1652 р. 
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1653, лютого 28 (березня 10). Чигирин. — Лист до путивль¬ 
ського воєводи Федора Хілкова з проханням подати допомогу 
константинопольському патріарху Лфанасію, який їде 
в Москву з таємним дорученням 


Божнсю милостию великого государя царя і великого князя Алек 
сея Михайловича, всея Росії самодержця і многих государств государг 
і обладателя, его царского величества боярину і восводе путнмскому, 
князю Федору Анпрісвнчу Хилкову Стародубскому, Богдан Хмельни- 
цкнй, гетман Войска Запорозкого. зо всип Войском Запорозким, яко 
приятелеви своєму, здравня доброго од господа бога зичит. 

Єжели коли, яко тепер причину мою зношу до тебе, приятеля МОі- 
ГО, за святійшим патриярхою константннополским, которий праве з пас 
чеки бисурманскоє внрвавшнсе, єдет до сго царского величества в спра¬ 
вах поважних. Лжс і ми обачилисмо так за одного чоловіка нікоториі 
річи злсцилисмо, аби сго царскому всличеству од нас слуг переломим 
секретне. Зачнм і тебе, приятеля нашого, просим, аби без вшелякого 
омешкованя би намней, не задержуючи, рачил святійшого латрнарху 
Афанасия до сго царского величества одправитн, давши оному звичай¬ 
ний з милостивоє ласки сго царского величества корм. 

А при том сами себе з нашими поволними услугами ласце в. м. пил¬ 
ко оддасмсе. 

Дат з Чигирина, 28-го февраля року 1653-го. 

Вашей милости зичливий всего добра приятел і служит рад, Богдан 
Хмельницкий, гетман Войска Запорозкого. 

Адреса: Божиею милостию великого государя царя і великого кня 
зя Алексія Михайловича, всея Русиї самодержця і многих государств 
государя і облаадатсля. сго царского величества боярину і восводе 
путивскому. князю Федору Андрісвичу Хилкову Стародубскому. 

ЦДАДА. ф. Посольський прим. Грецькі справи. 1653. спр. 27. арк. 7 
Оригінал. 

Там же, арк. в—10. Переклад, з заголовком: «Список с листа з беж* 
руского письма, каков лист пнеал в П\тивль к околничему и воеволс 
князю Федору Ондрсевичу -Хилкову гетман Войска Запорожсксго, Ьогдм 
Хмельницкой, а тот лист к Москво прислаи в ньінешнсм во 161-м году мари 
в 18 день». 

Опубліковано: Воссоедннсние. т. 111. стор. 253. № 143. 
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1053. березень. Чигирин. — Лист до Яна Козимира про те. 
що Запорізьке Військо запросило російського царя бути по- 
середником у переговорах з Річчю Посполитою 


іЧаі)а$піеІ8гу тсіччу кгоіи, рапіе а рапіе па$г ччїсісе тіІо$січуу. 

2а чч-іеікіс 52С2?5сіс росгуїаіііту 8оЬіе, рбу іак гпасгпа паБІзріїа 
Ьуіа Іа5ка рггссічуко па8 8Іир, а роббапусЬ чуа 82 С] кг6ІечУ8кіеі т., р. п. 
т.. ге «гаага кгоіечузка тіб., р. п. т., піе гусгдс баїагеко ті?і!гу сНгге$- 
сііапБІчует. «’ісгпуті росМапуті 8\ууті, кгччїс гогіапіа. гаиигагучту 
Іо, гс ііекоішіек окагіа Ьуіа сіо Іе^о доточуємо гатіе8гапіа, піе г па- 
52ЄЇ 5Ігопу бачуаіа 8 І 9 , гасгуІеБ ЬуІ чу Іакочч-сі роччагпсі 8ргачуіе игуб 
рго тсбіаіоге Ьо8робага і. то5б чуоіо5кіе£о'. т. іп. рапа, кібгеі тесі- 
)асіеі ту ге \У52у8Ікіт ХУоіакіет чу. к. тесі 2арого&кіпі рггег сга8 піс- 

п. аіу рггу тіїобсіччеі Іазсе чу. к. пі., р. п. т.. егекаіде, аг бокдіі агсг£§Іі- 
«еро піе піогсту о^сіас 8ки(ки. N 10 чу^ірі^с іе<іпак о шііобсічуєі Іа8се 
чу к. т.. р. п. тіїоісічуеро. а ге гчуукіут паагут ирокаггаідс 8І$ рос! 
ааЙ8І\Уеіп, о тіІОБсічуд чу. к. т., р. п. тчоеро. рго8Іту кіетспсід, р(1уг 
Ьбр 8ят іе8І їсти ічуіабкіет, ге іако рггебіут і Ісгаг г зегса чуісгпуті 
росІ(Іапуші Ьус чу. к. т. гусгуту, піс іпуіі^с о гасі псі мігабгіе рггесічу- 
ко таіезіаіоччі чу. к. т.. осгекіччату піс 8 го 28 геко г оЬи 8Ігоп кгчч'іе 
гогіапіа, аіс гасгеі рггу піііобсічус) Іа8со чу. к. т. оЬШсро рокоти, кібге- 
ро |ак агегегге гусгуту. Іак Іег аЬу іако паіргипІочупіеі8гу торі оіггу- 
и. * еіекі. ирго8ІІІ8ту г па8гс) 8Ігопу сага рисі то^кісчуькіеро. р. п. т.. 
аЬу ачуоі,*) чу Іут гагіс рочуар^ чуІогучч’ 8 гу 8 І 9 і па 8 ге реіііа, чуіогге, сег- 
кчуіот і чуоІпо8сіот ХХ'оівки ччаБгсі кгоіечуькісі гпобсі 2арого8кіети 
регііпспііа, Іазкачуіс і тіїозсічуіе рггеїогуб гасгуі, а ту апі г ччоіакіст 
5 І 9 піе гиагуту і па таісзіаі чуазге) кгбіечувкіс) іпобсі, апі па чуоі$ка 
«. к. то&сі когоппе рогуччаб 8І$ і гасіпе) бачч-ас ап8у піе 1 >?бгіету, осгс- 
киі^с па пііІо8СІчуд Іа8к? чу. к. тсі, р. п. т. ХХ'авгеі Іег кгбіечуякіеі тозсі, 

р. п. пі., ипігспіс ирга8гату, аЬу чУоіБкопі чу. к. іпоісі когоппут і XV. 
К$. Ьіїсчузкісро піс гасгуі па па8. іако роббапусії бчуоісЬ, кагаб па8І$- 
рочуас, дбуг ту 8іу саіе па Іа$к? чч-авгсі кгоІечУ8кіеі тоісі. р. п. т., 
5ри8гсгаідс. чуссІІир рісгчч5гсі шііобсічуєі Іаькаччсі бек І а гасі і Бгсгубіічуе- 
Ко осгекічуаб Ьубгіету чу коті8іеі зкиїки 5аті 8ІсЬіе рггуїут г па8гу- 
ті ипігопуті ивіираті і г чуісгііобсіз роббапзічча паБгеро тіїобсічч-еі 
т. к. тсі, р. п. т. роїссату 8І? кіспіспсіі. 

7. СгуНугупа, біе... тсп8І5... аппо 1652* 

\\'а52еі кгоІсчУ5кіеі тоісі рапа павгеро тіїоісічч-еро ипігепі зіибгу 


1 Василь Лупул. 

* Лисг написатій приблизно в березні 1653 р. На це вказує згадка про посеред- 
итво царя Олексія Михайловича (Воссоединсніїе. т. 11 і. стор. 260). 
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і ччіегпі рсхМапі, ВоЬгіап СЬтіеІпіскі. Ьеїтап г ХУоізкіет хуазгсі кгб 
Іечузкіеі тіїозсі 2арогозкіт. 

Памятники. т. III. відділ III. стор. 31—34, № 7. 

Памятники. вид. 2. з доповненнями, т. III. стор. 169 —171. № 10, 


Переклад 

Найясніиіий милостивий пане королю, пане наш вельми милостивий. 

Ми вважали за велике щастя для себе, коли настала була для нас. слуг і пій. 
даних вашої королівської м.. п. н. м„ така велика ласка, що ваша королівська м. 
п н. м., не бажаючи дальшого кровопролиття між християнами, своїми вірнопіддани¬ 
ми. і зваживши, що скільки разів виникала громадянська війна. не ми давали привід 
до цього, зволив було обрати посередником в такій важливій справі ного милість 
волоського господаря, м. м. пана. Ми з усім в. к. м. Військом Запорізьким довго очі¬ 
куємо цього посередництва з милостивої ласки в. к. м.. п. н. м.. й досі не можемо 
його дочекатися. Однак, не сумніваючись у милостивій ласці в. к. п. н. милости¬ 
вого, і скоряючись із звичним нашим вірнопідданством. ми просимо про поблажливість 
в. к м.. п. н. м-го. Сам бог свідком, що як раніше, так і тепер ми від усього серця 
бажаємо бути вірнопідданими в. к. м„ не думаючи про зраду величності в. к. м., і че¬ 
каємо не жорстокого Кровопролиття з обох сторін, але швидше з милостивої ласки 
в. к. м. трипалого миру, якого так щиро бажаємо. Щоб досягти Істотного результату, 
ми з свого боку упросили й. м. московського царя, II. и. м.. щоб вій, використавши 
сьою повагу, ласкаво й милостиво підтримав наші прохання, які торкаються віри, пер 
ков і вільносте!» вашої королівської милості Війська Запорізького. А ми з військом 
пні по відношенню до величності вашої королівської милості, ані по відношенню до 
коронного війська в. к. м. ворожих дій ие починатимемо, жодного приводу до ворож¬ 
нечі не даватимемо, очікуючи на милостиву ласку в. к. м., п. н. м. Просимо також 
покірно, щоб ваша королівська милість, п. н. м.. не зволив наказувати коронним вій¬ 
ськам в. к. м сті і В кн. Литовського наступати на нас. бо ми. цілком поклалаючіїсь 
на ласку вашої королівської милості, п. н. м„ згідно з першою милостивою деклара¬ 
цією, чекатимемо щасливого результату роботи комісії. При цьому з своїми покірнішії 
послугами і вірнопідданством віддаємося на милосердя в. к. м-сті. п. н. м. 

З Чигирина дня... місяця... року 1652. 

Вашої королівської милості, пяиа нашого милостивого, найнижчі слуги і вірно¬ 
піддані Богдан Хмельницький, гетьман, з вашої королівської милості Військом За¬ 
порізьким. 


№ 198 

1653, березня (19) 29. Суботів. — Лист до Юрія Ракоці від¬ 
носно обміну посольствами і про готовність подати йому 

допомогу 

Зегепіззіте ргіпсерз ТгапзіКапіае, сіошіпе. гіотіпе поЬіз оЬзег- 
уапсііззіте. ' 

Оиопіат іпсІіззоІиЬіІе атісіїіае уіпсиїит зегепіззіїпа сеїзіїисіс 
УСзІга ег£а поз ргаезіаі, кгаїіззіпіит поЬіз езі. Ргорепзат зегепіззітае 
сеїзіїисііпіз уезігае Ьспеуоіепііат Іит Іекаїі позігі, Іиш еііат а зеге- 
піззіта сеїзіїигііпе уезіга Іісісіез тіззі 1 сі Ііііегіз сі огеїспиз зиГГісіелІег 
поЬіз ехрозиегипі еі зиттореге поз сіеіесіауегипі. Упісе розіиіатиз. 


Послами Юрія Ракоці були Юрій Рац і Стефан Люц. 
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\»'Ш НРГСПІ55. сеіяііисіо \'Є.чІга іпро'іегит фкм)ие сосіет іп поз Ьєпєуо- 
Іепііае бішііо їеггі. пе іпітісі позігі зоїаііиш геїегапі. N 05 уєго сит 
Іоіо Ехегсііи 2арогоуіепзі отпі оссазіопс асі чиозІіЬеІ Ьозіез ргоііі^ап- 
ііоз зегепіззіпіас сеїзіїисііпі уезігае іпзегуіге рагаїоз Гогс роїіісетиг. 
РІига Іекаїі зегепіз. сеі. уозігае <1е позіго зіисііо геїаіигі зипі, яиіЬиз 
ріелат скчіітиз Пйет піїїііцие соз сісііпиітиз. Іпісгіт позтеї ірзоз іп 
зіпит Ьспеуоіспііас зегепіззітас ссізіїисііпіз уезігае геропепіс-з, Іоп£Із- 
зітоз ас Іеіісіззітоз аппоз зегепіз. сеі. уезігае а зирегіз ргесатиг. 

ЗиЬоІОУіае. сіаі. сііе 29 тагііі а -о сіпі 1653. 

Зегепіззітас сеі. уезігае сапсіісіиз атісиз еі асі зсгуіііа рагаїиз 
ИоНсІап СНтіеІпіскі, Ьеїтап г \Уоі$кіет 2арого$кіпі. 

Адреса: Зегепіззіто Сеогкіо Ракосі. сіеі дгаїіа ргіпсірі ТгапззіІУа- 
гіас, рагііипі герпі Ііпкагіае сіотіпо еі Зісиїогиш сотіїі. сіпо сіпо поЬіз 
іоіепаіззіто. 

Угорський державний архів. Оригінал. 

11ДІА УРСР у Києві, ф. Колекцій грамот російсіких цлріо та унінер- 
салі в українських гетьманів, оп. 2. сгр 14. арк. 1—2. Фотокопій з оригіналу. 

Опубліковано: Сіладі. т. І. стор 237 

Переклад 

Ііайиснішнй книію Трансільванії, пане, наш вельмишановний пане. 

Нам дуже приємно, що наша ианясніша високість підтримує я нами нерозривний 
нГязок дружби. Прихильну доброзичливість вашої иайвсиішої високості н достатній 
мірі виклали нам і письмово, і усно як наші посли, так І довірені особи, послані на¬ 
шою иайяснішою високістю, і цим надзвичайно нас втішили. Ми наполягаємо тільки 
на тому, щоб і надалі паша иайясніша високість зволила етапні на. до нас з тВКою ж 
доброзичливою прихильністю, щоб наші вороги не мали втіхи. Ми ж обіцяємо, що при 
«сякій нагоді на знищення будь яких ворогів ми з усім Військом Запорізьким Сулемо 
ютові служити вашій найясиішій високості. Більше про нашу прихильність повинні 
розказати нашій найясчішій високості посли, яким ми дали повну віру і яких зовсім 
не затримали. Тим часом, доручаючи нас самих доброзичливому лону вашої май- 
яснішої високості, благаємо від бога найдовших і майщасливіших років дли нашої 
ваііясиішої високості. 

Дано в Суботові. дия 29 березня року божого 1653. 

Найясніміої вашої високості щирий друг і до послуг готовий Богдан Хмельни¬ 
цький, гетьман, з Військом Запорізьким. 

Адреса: Майясмішому Юрію Ракоці. божою милістю князю Трансільванії, панові 
частин Угорського королівства і графові секлсрін, панові, нашому вельмишановному 
пайові 


№ 199 

1053, березня 23 (квітня 2). Чигирин. — Лист до Олексія 
Михайловича про наїтуп польських військ і мету посольства 
Кіндрата Бурляя та Силуяна Мужиловського в Москву 

Ьожіїею милостию великому государю царю и великому князю 
Алексею Михайловича, всеа Русий самодержцу (п. т.] твоєму царскому 
ведичеству Богдан Хмельницкий, гетман Войска Запорожского н все 
Войско Запорожское до лица землн низко челом бьем. 



Ожидаючи мьі на милостивос жалованье твоего царского величе 
ства, яко царя православного, во все ньінешньїе Бремена неприятелем 
всего православия ляхом, никакой найменшої"» причини до войньї не 
давали есми и давать не мьіслили. покаместа твоего царского величе- 
ства не наступить и милостивий високий совет, яко царя православно 
го. Но понеже предреченний неприятели нинешнего времяни, вместо 
комиссіїй, изменою в рубеж лришедчи наш, в 15000 войска, колико на 
десять городов вьіжгли, людей невинних християн, так мужеского как 
н женского полу, великих и малих, вирубилн, церкви восточние до 
основания искореннлн. а напосле ж де и духовних до смерти мукою 
неистерпимою замучили, ми, впдячн толикое гоненне на веру нашу пра¬ 
вославную росийскую и на церкви восточние с таковим насильствнем. 
что уже и к нам приблнжатнея почали, бога всемогущаго на помочі, 
взявши, пойти против тех иноверцов умислили есми, чтоб есми хотя 
украйннмх домов божиих и самой столици Києва, також части сие Ма 
лие.Руси нашия, могли оборонить и впредь нм не подавали в поруганье. 

нине к вашому царскому велнчеству послов наших Кондрата 
Бурлия да Силуяна Мужиловского посилаєм, ниско до лиця землі» че- 
лом бькніи, чтоб ваше царскос величество не по одиножли обещанному 
милостивому жалованью своєму государскому, яко царь православний, 
нам слугам снонм совету и помонш дати нзволил, и не попускал вери 
нашиє православние н церквей восточних в поруганне сне. Тако же 
вашему царскому велнчеству ведомо чиним, что нсдапного временн 
йшли к нам посли от Хрнстини, королеви ся милості! Свсйсхой, о ка- 
них делех, знати не можем, — которьіх послов ляхи, поймавши, королю 
отослали н к нам не пустили. Для того ми, хотячн подлннно провела- 
ти, поверили семи сим же послом нашим, чтоб нмзкой наш лелобнтной 
вашему царскому велнчеству отдавши поклон, аще ваше ца|>скос вели 
чсство поволнт изволишь. с нашими листами так к королевой ей ми¬ 
лості! свейскон, нашли з между себе отпустить к нам сюди с грамотою 
твоего царского велнчества, одного своего товариша. Аще же би инако 
била воля н повеленне твоего царского велнчества, чтоб ненадобе нам 
посилати там в Спею послов наших, то и нзволил би ваше царскос 
величество опять всех милостиво отпустить к нам, понеже ми во всем 
на совет тврего царского велнчества, яко прямие [слуги], іюлагатиз 
готови есми. ^ 

Ширее 6 всем словесно преж реченние посланники паши твоем) 
нарскому пеліРісству подлннно скажут, которим соверіиенно повернвіиіі. 
чтоб милостиво твоє царскос величество нзволил вислушать н не медля 
отпустил их. При сем желаем н бога всемогущаго молим, чтоб твоє 
царское величество на многне лета государетвовал, а нас в милостиво» 
своем жалованье хранити нзволил, которому и третицею ниско челок 
бьем. 

Дай с Чигирина, марта в 23 день лета 1653 і . 


У копії дописані слова: А внизу написано. 



Тпосго царского величества во всем готовив в нежавшвв слуги 
II Ііодножие. Богдан Хмельннтцкий. гетман со вссм Войском Запорож- 
’ским. 

ЦДАДА. ф. Малоросійський прика*. 1653. стоки. 11/5822. арк. 13—17. 
Переклад, а заголовком: «Список с листа, каное писал (Богдан Хмельни- 
цкий] к государю царю и великому князю Алекссю Михайловичю. псеа Ру¬ 
син с посланци своіімн с Кондратьсм Бурляем да с Силуяном Мужнлов- 
ским ниияшней 161 -го году апреля в 22 день». 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. Збір¬ 
ка Київського університету. Лі 224/97. т. І. стор. 245 248. Копія з перекладу 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. VIII. Прибавлений. стор. 362—363. 

Воссоелинение. т. III. стор 256 - 257. Лі 147, 
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1653. березня 23 (квітня 2). Чигирин. — Лист до боярина 
Бориса Морозова з проханням по/іати допомогу гетьманським 
послам Кіндрату Бурляю та Силуяну Мужиловському 

Божвю мнлостню волвкого государя царя в неявного князя Ллек- 
:ея Михайловича, псеа Русин самодержца в многнх государств госу¬ 
даря в облаадателя, ого царского величества блвжнему боярину Борису 
Ивановичю Морозову, Богдан Хмельинцкой. гетман Войска Запорож- 
ского. н все Войско Запорожское нвеко чолом бьет. 

Посилаючи мине посланцов наших. Кондрата Дмитрова сива да 
Силуяна Андрссва Мужиловского, о нужних дслех к его царскому вс- 
.їіічсству в к тебе, господвну нашому, емвревво просячи сню нашу по¬ 
силаєм грамоту, в чолом бьем Инско, чтоб ти господнії наш причиною 
іа нами, прямими слугами его царского величества, к пресветлому его 
царскому пслвчсстпу царю правослаїшому бити іізв(олііл. О чом вибудь 
паши) посланий вмне прибегатн к тебе господвну нашому будут, чтоб 
ею иарское нелвчестпо. не отдаляючв нас от милостивого жалопанья 
своего государского, снм нашим посланцом милостнвое усльїшанне да¬ 
ні изволил в нашего убогаго не отринул прощення. Таковое жалованье, 
так его царскому велвчеству. как и тебе господвну нашому, на всяко 
время готовими послугами нашими отслуговать должни будем, которой 
ся и ньже прнлежно вручаючи, ннско чолом бьем. 

Дав с Чигирина, марта в 23 день лота 1653-го 

Взніей милостн всего добра желательний приятель и слуга. Богдан 
Хмельницкий, гетман Войска Запорожского. 

ЦДАДА. ф.Малоросійський прика). стовп. 11/5822. арк. 1—2. Переклад, 
з заголовком: «Список з грамоти, что писал к боярину к Борису Ивановичю 
Морозову Богдан Хмсльницкой. гетман Войска Запорожского. с поелзнци 
своимн с Кондратом Бирляем да с Силуяном Мужнловским в ньінсшнем 
161 -м году». 

Опубліковано: Воссоединенис. т. III. стор. 258. X* 148. 


У копії дописані слова: А внизу написано. 
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1653, березня 23 (квітня 2). Чигирин. — Лист до боярина 
Іллі Милославського з проханням подати допомогу послам 

Кіндрату Бурляю та Силуяну Мужиловському 

Божнею милостию великого государя царя м великого князя Алек- 
сс*й Михайловича, всеа Русин самодержца и многих государств госу¬ 
даря и облалдатсля, его царского величества боярину ближкему Иль* 
Даниловичю Милославскому. Богдан Хмельннцкнн, гетман Войска За- 
порожского, II все ВоГіско Запорожское ннско челом бьют. 

Понеже посланников наших, Кондрата Дмнтреева сина Бурляя да 
Сил у я на Мужнловского. с товарищи к его царскому велич єству, царю 
православному, посилаєм о нужних некоторих делех, его царскому ве¬ 
ли честв у бьючи челом, для того и нине через сню грамоту тебя госпо 
дина нашего смиренно просим, чтоб сси за нас причиною к его царско 
му псличсству бити изволил во всех тех делех, о чом ии будь предре- 
ченние посли нашн его царскому величеству и тебе бити челом буду?. 
Таковое жаловаиье, так его царскому величеству, как и тебе господину 
нашему прямими услугами нашими на всяко время отслуговати бу¬ 
дем, котороГі ся и нине прнлежно вручаєм. 

Дан с Чигирина, 23го дня месяца марта лета 1653-го*. 

ТвоеЛ милостн всего добра желательние слуги, Богдан Хмелиш 
дкнГі, гетман с Войском Запорожским. 

ЦДАДЛ. ф. Малоросійський лриказ, стовп. 11/5822, лрк. 3—4. Псрекмв, 
з заголовком: «Список з грамоти, какову писал Богдан Хмсльницкий. гп- 
май Войска Звиорожского. с посланцем своим к боярину к Ильс Данилович 
Милославскому в имисшнем во 161 -м году». 

Опубліковано: Воссосдинснис. т. III, стор. 259, № 149. 


№ 202 

1653, березня 23 (квітня 2). Чигирин. — Лист до боярина 
Григорія Пушкіна з проханням подати допомогу послам 
Кіндрату Бурляю та Силуяну Мужиловському 

Божиею милостию великого государя царя н великого князя Алек- 
сея Михайловича всея Русин самодержца и многих государств государя 
н облаадателя, его царского величества ближнему боярину и оружннче- 
му, Г ригорью Гавриловнчю Пушкину, Богдан Хмельницкип, гетман 
Войска Запорожского и все Войско Запорожское низко челом бьют. 

Посилаючи нине посланцов наших Кондрата Дмитрова сина Д 3 
Снлуяна Андреева Мужиловского в нужних делех к его царскому ве- 

1 У копії дописані слова: В низу написано. 
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дичеству И к тебе- господи ну нашему смиренно просячи, сню нашу по- 
сплати] грамоту и челом бьем ниско, чтоб ти. господин наш, причи¬ 
ною за нами, прямими слугами его царского величества, к пресветло- 
му его царскому величеству царю православному бити нзволил. О чем 
ни будь паши посланци нине прибегатн к тебе, господину нашему. 
будут, чтоб его царское велнчество, не отдаляючи нас от милостивого 
жалованья своего государского. сим нашим посланником милостипое 
услишание дати нзволил н нашего убогаго не отрннул прошення. Та- 
ковое жалованье, так его царскому величеству, как н тебе, господину 
н«шему, на всяко время готовими послугами нашими отслуговать дол 
жни будем, которон ся и мине прилежно вручаючи низко челом бьем. 
Дай с Чигирина, марта в 23 день лета 1653-го 
Вашон мнлостн всего доброжелательние приятели н слуги. Богдан 
Чмельннцкнй, гетман з Войском Запорожским. 

ЦДАДА. ф. Малоросійський ириклі. стовп. 11/5822, арк. 5—6. Переклад, 
з заголовком: «Список с грамоти белогіуской]. какову ирислал Богдан 
Хмсльїшцкий. гетман Войска Запорожского. к боярину и'оружничему Гри 
горию І акриловими) Ііушміну с иослаииом своим». 

Опубліковано: Воссоедингние, т III стор 259-260. М 150 
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1653, квітня 18 (28). Чигирин. — Лист до молдавського гос¬ 
подаря Василя Лупула про надсилку йому допомоги 


^а$піе\УІеІгпогпу пізсі Ьозробаги 2 І елі тоїбауузкіс!), то] ууієісє ті- 
Іозсіиу рапіе і Ьгасіе. 

Іпзрегаіа іпуазіо Нозішт рггесіико тут.. т. т. р.. а со \уі?кзга 
іпбі&зоІиЬіІе уіпсиїиш ашісіїіас роЬибгіїо ті? бо Іе^о, аЬу »е уузгуі- 
кіт, со зі? Ікпіе саіозсі гбгошіа \уіп., т. т. рапа, безібегіо заІізГасегс 
гагах, ІиЬо Іак бізігасіиз сопіга уагіоз Нозіез, іебпак рго роззе зупа 
то]едо уупі., т. т. рапа, г кііка Іузі?су Іибгі па розіїек ууургашц?. 
$ат Ісі таідс іп рготріи №оі$ка $*ч>іе Харогозкіе і сіібгогістзкіе, га- 
гаг рггестко тоіт гизгат зі? піерггуіасіоіот. Ьо^а \УзгесНтов§сево 
па ротос игідхузгу. кібгу іеіеіі зесипбаЬіІ уоіа позіга. А Іаш піе бозус 
'і? па Іуіп зіапіе, Ьу ті і затеши рггу&гіо г зууєгпі і Іаіагзкіеті сі§£- 
пде иоізкаті, піе отіезгкат. А іегеїіЬу Іег рап Ьод, кібгу уузгуїкіпі 
иіабпіе. Іе$»о ріаси іезгеге бо чгоіпу іакі сгаз рггебіигу, таіогі ехегсіїи 
аихіІіаЬо ит., т. т. рапа Ьгєуі. Вут \я Ьуі ба\упо регзиазиз о Іут 
об ит.. пі. т. рапа. гаЬіе^ІЬут іа га ротоед Ьогц Іети, аіе ге Іак 
зкгуїе габу піе\усгезпіе зі? обкгуїу. а \у Іут піе гасг \ут.. т. т. рал. 
пабгіеіе Ігасіс. аіе саіе о Іут Іггутас, ге і аб ехігетат заіиііз іпіедгі- 
Іаіет. Іак іак іпоіа Ьгаїегзка ууусідда рггесі\уко уут., т. т. рапи рггу- 


У копії дописані слова: А внизу написано. 
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Богдана Хмельницького 




)ьіп, $іа«ас доіоууст. А ]егеІі Іег іакокоїшіек еиЬегпаїог гегипі оу<кц- 
кіегои'лі. о чгегуікіт гасг ті? Іасеге сегііогет. А ]г роиабге г то^ 
£<)Іо\У05СІд оЛхулуат зі? рггесіи/ко »ш, т. ш. рапи, тоіе гаїут гууукії: 
Ьгаїегзкіе оЛЛадо изіикі ^ Іазк? шт. т. т. рапа. 

2 СгеНгупа, <1. 18 аргіїіз 1653. 

Архів N. Кракова. Збірка Піноччі. Іч* 310. Копія, з заголовком «Корі» 
Іізіи СЬтіеІпіскіеро бо Ьозробага »о!о5кіеко*. 

ЦДІЛ УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських царів та ушверса 
лів українських гетьманів, оп. 2. сир. 28. арк. 1—2. Фотокопія з копії. 

Державний архів у Берліні. К. У. 6а. Копія, з заголовком: «Сореу гіе» 
іпіегсерігіеп ЗсІїгеіЬспз без СЬітіеІпігкеп ап гіеп \\'аІас!іізс1іеп Ноьробаш 
Аиз& СгесЬаппіе (СеЬгіп). 18 АргіІ 1653». 

Опубліковано: Н. Порга. т. І. стор. 216—217 Переклад німецькою 
мовою. 

\/ Переклад 

Ясновельможний милостивий господарю земель молдавських, мій вельми милости¬ 
вий пане і брате. 

Несподіваний напад ворогів иа вм.. м. м. пана, а ще більше наша нерозлучна 
дружба спонукали мене забезпечити цілість життя вм.. м. м. п., і хоча не дають мені 
спекою різні вороги, але я. задовольняючи ваше бажання, по змозі висилаю на до 
номогу вашій милості, м. м. п.. свого сина з кількома тисячами війська. Сам я, три¬ 
маючи напоготові війська свої запорізькі і чужоземні, вирушаю зараз на моїх веро- 
гін, беручи в Поміч всемогутнього бога, який допоможе здійсненню наших бажану 
А коли цього підкріплення буде не досить, то хоч мені й самому прийдстьси йти з вій¬ 
ськом своїм і татарським, я неодмінно це зроблю. А коли господь бог. що всім воло 
діє. ще Продовжить війну на цьому місці, я незабаром пришлю ще більше війська ні 
допомогу вм.. м. м. п. Якби вм.. м. м п.. раніше повідомив мене, я з божою ПОМІЧЧЮ 
запобіг би цьому. Але що робити, коли так невчасно відкрилися таємні наміри./ Одна» 
вм., м. м. п., зволь не втрачати надії і цілком будь певен, що і до останньої хвилина 
мого життя я готовий, як цього вимагає моя братерська дружба, стояти за вм., м. м 
п. Як там вершитель справ керуватиме, будь ласка про все мене сповіщай. А я це 
раз заявляю мою готовність по відношенню до вашої милості, м. м. пана. А втік 
віддаю мої звичні братерські послуги до ласки вм.. м. м. п. 

3 Чигирина, д. 18 квітня 1653. 


№ 204 

1653, червня 2(12). ПіО Баром. — Наказ про заборону міща¬ 
нам і козаким Пріорки захоплювати землі і сіножаті київ¬ 
ського магістрату 

Богдан Xмельницкий, гетман з Войском Запорозким. 

Ознаймуєм сим нашим писанєм обивателем преорскнм і казаном, 
іж метане кисвекиє, яко от давних часов до магістрату кневского 
кгрунта і сіножати мают наданиє і оние правами держат, і тепер міг» 
хочем, аби в оннх жадноє одміни (першею ласкою нашею упевненії) н? 
міли, кривди, пренагабаня найменшого нн од кого аби не терпіли в они\ 
сіножатях, так на Оболоню, яко і індей, где тилко своє кгруьта мают 
і о них от давних часов зажнвают, жаден енломоцне, так з козсков, яко 
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і иосіїулства онне собі привлащаючи, коснт аби се не куснл, сим пи¬ 
саним нашим сурове розказуєм. А ежели би которий своеволник, спро- 
пгліяючнсе ваті і сему виразному нашему пнсаню. з обивателей преор- 
ски\ албо з козаков. в надію козацтва міл би якую найменшую кривду 
або перешкоду в оних сіножатях помененним метаном киевским чини¬ 
ти і онне неналежне кусилсс собі Привлащати, такових ми теди кождого 
тому ж пану полковникові! кнсвскому сурово без фолкги карати роска- 
»\чм. іначей не чинячи. 

Дат з мод Бару, юня 2 року 1653. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

Львівський державний істої мчннГі музей. Оригінал 

Опубліковано: Акти ЗР. т. V. стор. 89—90. 7* 35. 

II Камакнн. Киевляие и Богдан Хмельницкий в их язанмнмх утно- 
шемнях. «Киевская старина», 1888, июль. стор 75 


№ 205 

1653, червня 3 (13). Табір під Баром. — Універсал про забо¬ 
рону вимагаги будь-яку данину від київських міщан 

Богдан Хмельницкий. гетман з Войском Запорозким. 

Всім яобсц і кождому зогобиа, кому о том відат належит, меновите 
старшині і черні Войска пашею Запорозкого в тягнене за нами у вой- 
іьО ідучим і назад з войска новорочаючим. ИОШПШ і пішим, яко опісля- 
кое кондиції людсм, кому толко о том універсал наш указам будет. до 
відомості! доносим, іж вндечи ми тоє. же місто наше стаїечноє Кнєв 
п|>ез розмиє припадки, так през неприятеля, яко і мор, упалое сст, где 
і месчаке в оном зостаючпє знисчсли і зубожели, проте ми забегаючн 
тому, аби они до горшого ЗІІИСЧСНЯ не пришли, взявши їх под оборону 
і протекіїню нашу, даємо тот наш універсал вмшменоваиим мес чаном 
київскнм для шнелякоє оборони, сурово каждому з Войска нашого За- 
порозкого розказуючи, аби се жаден не важнл в містс Києве, так од 
нас посланих, яко і в войско ідучий, месчаном там зостаючнм кривди 
жаднеє і псренагабаня чинити і в оних жадних даних, так поклону, яко 
‘юбот. панчо.х, шапок і напитков брати і нічого дармо вимишляти, аби 
с не важили, хочби і з листом нашим єхали. теди і тис нічого брати 
не повиннії, опроч ечо ь листе нашоч доложено будет. А ежели би ко 
горне своєволникн мимо вазю нашу і ерокгий наш універсал вншмено- 
ьаним обивателем кривди якне чинили і ечо собе вимишляли, такового 
Ю/Кдого полковникові! наказному києвскому ерокго караг. до нас не 
стсилаючи. позволяєм і оному розказуєм, аби того постерегал. жеби їм 
кривда жадная ні од кого се не деяла. Чого теж, боже, оборони, ежели 
би вншменованнє месчане києвскнє с Києва от неприятелей міли 
удодит, сурово розказуєм, аби їх нігде, так в дорозе. яко і где на місцу 
ке турбовано, так же і од Войска нацією Запорозкого конного і човно- 



вого перенагабаня і кривди аби не шли Дат з табору з-под Бар-. 
З іюня 1653. 

Богдан Хмельницкнй, рука власна. 

Київський державний історичний музєй Фгчокопія з орнгіналх 


Л* 206 

1653, червня 13—20 (23—30). Під Меджибожем. — Заяви 
королю Я ну Казимиру про причини війни та про умови пере¬ 
мир’я 

Рипкіа зиріікі <1о па^азпіоізгеко та]Є5ІаІи іе£»о кг. гпозсі, рапл 
пл52Є£о тіїозсічусро і бо озчуієсопєко зепаїи і ччзгуїкіе] Кріеі. 

Ро ракІасЬ ЬіаІосегкіечч’зкісЬ цоіочуібту Ьуіі габпд тіагд розіапо 
чуіопє^о рокоіи піе пагизгас, іаког ІусН, кіоггу г пазгс] зігопу бо па- 
гизгепіа оперо пазтпіергд баїі окагід. зигочуо па рагбіе піетаїо зкага- 
Іііту, )ако Іо НІабкіеро, Могуг? і іппусЬ. Туїко, іо ісЬ іпзб рап \\''о]іч- 
Іоччісг, рап Масіючузкі і іппі, кіоггу па 2абпіергги г огбупапзи чуазге] 
кгбіечузкіе] тзсі гозіачуаіі, тіто ччоїд ччазгсі кг. тзсі па Іибгі рокоіеш 
икегріссгопусЬ парабізгу, піетаїо рогаЬііаІі і кгечу піечуіппд чууіеіі. 
а іпзге чч'зі і іпіазіесгка орпіет і тіссгет гпіе&И. Оо Іеро ге піеЬозгсгук 
]сро тіб рап Каїіпочузкі, ]ако тіеіізту речупе бокитепіа, зкирічч-згу 
чУ0]зка, |ако \иг і оЬогст ЬуІ зіапді, тіаі іпзрегаїе па паз паразс, а ту 
гаЬіераі^с Іети, гизгуб г сгузсід чуоізка тизіеіізіпу зі?, піс і об пак ргге 
січуко )сро кг. тісі піс туіЦс, апі чу $»1дЬ піс ібдс, пагаб чугосіїізту 
зі?. Со ропісчуаг г боризгсгспіа Ьогсдо зіаіо зі?, ргозіту. аЬу Іо чу. кг. 
т$б пат чууЬасгус гасгуї. 

Ро Іакгосгпут гоггисЬи га Ьуіпоісід іеро т$сі рапа 2асчуіІкочУзкіе 
£0 сгскаїізту па тіїозсічуд об чуазгеі кгоі. іпзсі бскІагасід і па котіз|д. 
тіазіо кіогсі ісЬ тзб рап Сгагпескі і МасЬоччзкі парабізгу. тіазі піе 
таїо гпіеііі і Іибгі піечуіппусЬ рогаЬііаІі. 

Сгети ту гаЬісраідс, Іакге чуібгдс ирабск па Нозробага 1 іедо 
тзсі, гизгуїізту зі? Ьуіі ки чуоіозкіе] кгапісу, а оЬасгучузгу. ге зі? іат 
изрокоііо, габпеі піе сгупідс чу рапзіччіе чу. к. т. згкобу, геіісгочуаіізту 
зі? і сгекату па тіїозсічуд бскІагасід об чу. к. т. і Крісі. 

Ргозіту ипііепіе, геЬу па роїут чу баїзге сгазу рггу тіїозсічче) 
Ігзсе чу. к. тзсі і Кріеі чуебіик гЬогочч-зкісЬ ракіочу №о]зко 2арого$кіе 
зчуоіє чу. кг. тозс гасЬочуас гасгуї, піс иітиідс піс чуіегге і чуоіпозеіот 
Л ісгеїіЬу зі? чу. кг. тзсі рапи пазгети тіїозсіччети гбаїа зі? Ьус чч-іеікг 
ІісгЬа чуоізка чуебіид; гЬогочч'зкісро розіапочуіспіа, іебу 61а паточуу ирга- 
згашу, аЬу чу. кг. тзс ісЬ т. рр. котізаггочу ки Рачуоіосгу аІЬо ки 
ВіаІе] Сегкчуі чу таїеі азузіепсіі. піе гЬІігаідс зі? г чч^зкаті. бо паз 
чуургачуіс гогкагас гасгуї, г кібгуті бозіаіесгпіе розіапочуіту о чаду 
зікіт. 


Василь Лупул. 
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Сегкхх і пазге гизкіе. топазіугу хх'егіїид ргахх аЬу рггу (ІоЬгасН і Іип- 
дасіасЬ (1а\\п>с1і гозіаххаїу. а ипіа Іак \у Когопіе. іако і ху ЛУіеІ. Кз. І-іІ. 
ісЬу гпіезіопа Ьуіа. ипігепіс ххазгеї кгоі. ш. ргозіту. 

А ту па хузгеїака ххіагіотозс осі иазгсі кг. тзсі роїі Віаід Сегкхуід 
осхекіг'яс Ь?(І 2 іету. а ргсвіту. аЬу піе Ьаххідс розіа пазгсдо ххазга 
• ґоі тоіс. рап ппзг тіїоісіхуу, Ло паз рггу тіїозсіхув]' Іазсе рапзкісі 
гкзресііочч ас гогкагас гасгуї. 

А іегеІіЬу піе Ьуіо Іазкі шазгеі кгоі. тзсі і Крісі хузгузікіе], іссіу 
ІиЬсЬ> хуазга кгоі. тс г хуоі'зкіет пазІ?ро>уас кагаї па паз. ту іиг і Ьго- 
піс зі? піе Ь?сІ2іету і піе іусгуту хуіусеі кгхуіе гогіехуас. аіе тизіту 
•А$геІакіті зрозоЬаті рггетузіас о ггігоххіасН пазгусії. 

А іегеІіЬу хе сгут Іут ргозіут різапіет пазгут таіезіаі \у. кгбі. 
тзсі оЬгагіїі, рокотів ргозіту. аЬу хх азга кгбі. т.. іако Іибгіоіп ргозіут 
іхуЬасгухх'згу, ряпзкд зхх-оід рокгус гасгуї кіетепсіч '. 

ВоНсІап СЬтіеІпїскі, Неітап г ХУоізкіет «аиеі кг. тзсі Яарогозкіт. 

Бібліотек.і Пшсздзсцьких у Варшаві. Оригінал. 

Опубліковано: Памятники. т. II. відділ 3. стор. 53-56. М 12. 

Памятники. вид. 2. з доповненнями, т. III. стор 180- 182, .V» ІЗ. 

Молдовський. стор. 662—663. № 253. 


ГІереклал 

Слати проханий Ю иайясшшоі величності його королівської милості, паня нашого 
•'“лестивого. і до освіченого сенату і всієї Речі Посполитої. 

Після білоцерківського договору ми були готові мі в чому не порушувати укле¬ 
єного миру і тому суворо скарали на горло тих. які з нашого боку дали найменший 
принд до порушення нього миру, як. наприклад. Гладкого, Метру та інших. Ллє їх 
чктість нам ВоПніловнч. пан Махооськнй та інші, які залишилися я наказу нашої 
•'•Ганаськоі милості на Задніпров'ї, напали проти полі вашої кор. милості на людей. 
'Убезпечених миром, чимало з них повбивали, проливши нспнину кргів, а деякі села 
і чктечка знищили погнем І мечем. Крім того, небіжчик його милість пай Калинов- 
«кий. — про іцо ми мали точні докази. — зібравши військо і вже розташувавшись 
табором. готувався несподівано напасти на нас. Ми. запобігаючи цьому, мусили ви- 
руцит" з частиною війська, але. не замишляючи нічого проти й. к. м-сті І не йдучи 
млив. повернули назад. За те. що це сталося з провидіння божого, просимо в. к. 
*сп вибачити нас 

Після торішнього заворушення під час перебування його м-сті пана Зацвілкоп 
іаього ми чекали милостивої декларації віл вашої кор. милості і комісії, замість яких 
їх ч. пани Члрнеиькнй і Маховськнй. капавши на нас знищили чимало міст і повбивали 
няниних людей. 

Шгб запобігти тому, а також побачивши, що вчинено напад на й. м. господаря, 
«•в вирушили було до волоського кордону, але. побачивши, що там уже псе заспоко- 
-»сь. відступили, ие заподіявши ніякої шкоди державі в. к. м.. і чекаємо милостивої 
■ітерації від в. к. м і Речі Посполитої 

Покірно просимо, щоб надалі, на майбутнє, з милостивої ласки в к. м-сті і Речі 
•1'епи.іитої ь. к. милість залишив своє Запорізьке Військо при зборівських пактах. 
« порушуючи мі в чому нашої віри і цільностей. А якщо б в. кор. м-ті. пану нашому 
“мостивому, здалось занадто великим чисто війська, за зборівським миром, то про¬ 
вию. шоб в кор. м-сть з волив наказати відправити до нас їх м. пп. комісарів для 
Наговорів. до Паволочі або й до Білої Церкви, з невеликим супроводом, і щоб вони • 
зближалися з військом, а ми з ними все докладію обміркуємо. 


Дата заяви встанов-нна на підставі док .V 207 та 2<** 



Покірно просимо вашу кор. м. щоб нашим руським церквам і монастирям, «гід», 
а правом, залишилися давні маєтності і фундації, а унія, як у Короні, так і у Вели 
кому князівстві Литовському, була скасована. 

Ми чекатимемо всіх відомостей від вашої кор. м-ті під Білок» Церквою і аре 
симо, иіоб ваша кор. милість, пан наш милостивий, зволив наказати відправити на. 
того посла, довго ного не затримуючи. 

А якщо ваша кор. милість і вся Річ Посполита не будуть до нас милостиві, то 
ми. хоча б в. кор. м-ть і наказав своєму війську наступати на нас. вже не будемо 
захищатися і не бажаємо більше кровопролиття, але мусимо всякими способами пой¬ 
мати про своє життя. 

А якщо ми в чому цим простим листом образили величність в. кор. м-ті. п- 
покірно просимо, щоб ваша кор. м. вибачив нам. як простим людям, і зполнв покриті 
нас своїм панським милосердям. 

Богдан Хмельницький, гетьман, з вашої кор м-ті Військом Запорізьким 
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1653, червня ІЗ (23). Табір під ЛІеджибожсм. — Лист до 
коронного поленого гетьмана Станіслава Потоцького з про¬ 
ханням підтримати вимоги Запорізького Війська 

Лазпіехуіеіпюгпу шсі рапіе Ьеїтапіе роїпу когоппу, пазг хуісісє 
тіїо&сіигу рапіе боЬгобгіеіи. 

2-а хуузіапіет розібху 1 пазгусЬ сіо паііазпіеізгеро таіезіаіи к. шсі 
р. п. тіїобсіхусро іп безібегііз позігіз і бо хуіеїтогпо&сі XV. тсі рапа 
пазгеро тісіхуеро Іо пазге бугуриіету рі5апіе, иргазгаідс, аЬу& х\\ \г. 
тісіхуу рап г гхуукіеі зхуєі рапзкіеі кіетепсіі гасгуі хупіеіб іпіегсе&і^ 
бо па]]а&піе]52Є£о та|ез(аіи і- к. тсі, р. п. тіїобс^еро. аЬу іо ішу- 
зіко, со г боризгегепіа Ьозкісро зіаіо зі? хх- рапзіхх-іе і. к. тсі, ргге 
Ьасгухузгу, бо тісіхх-еі Іазкі зхуєі рапзкіеі Р Г2 УЙ£ паз гасгуі і ісЬу \\іі 
\\'і?сеі кгеху сНгге^сііапзка гоЬорбІпіе піе гогіехуаіа зі?. Іоіаіііег таіс 
зіаіохуі і. к. тсі і ххзгузікіеі Кгріеі, Іибгіег і хх'іеїтогпозсі XV. тсі р а 
пазгеро тісіхуеро, іако герітепіаггохуі \уоізко\\ети, ирокоггус зі? сіісе 
ту. \У сгут і роххібге о тііоісіхуд іпіегсезіа рапа п. тісіхуеро иргазга 
ту, аЬузту рггу Іазсе і. к. тсі, р. п. тісіхх-еро. піе гогсЬсбгдс зі? ро 
гбгпусЬ рапзІххасЬ, гозіаххас торіі і зрбіпіе пазге па розігоппусЬ піс 
рггуіасібі оЬгасас зііу. Такге рг?бко екзребусід розібхх’ пазгусЬ иргазгз 
іцс, зашусН зіеЬіс тісіххеі Іазсе хх\ тсі рапа пазгеро тісіххтро. іако 
лаіріїпіеі оббаіету, ххіеїтогпозсі XV. тсі рапа рохх'оіпі і паіпігзі зіибгу. 

Оап XV ІаЬогге роб Мі?бгуЬогет, 13 іипіі 1653 г . 

ВоЬбап СЬтіеІпіскі г \Уоізкіет і. к. тсі 2арогозкіт. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукопис» 
№ 13608—13716. стор. 77—78. Копія з копії архіву Чарторннських у Краю* 
Тека Нарушевича. т. 147. стор. 221—222. з заголовком: «Коріа Іізіи ой і гос 
рапа СИшісІпіскіеко бо і. тсі рапа Ьсітапа роїпедо когоппеко». 

ЦД1А УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських чапів та уні** 
садів українських гетьманів, оп. 2. снр. 29. Фотокопія. 


• Посольство очолював полковник Антін Жданович. 
г Дата за старим стилем. Про це свідчить док № 208 



Переклад 

Ясновельможний милостивий пане іюльний колонний гетьмане, наш вельми мило¬ 
стивий пане добродію. 

Відправивши своїх послів до пайясиїшої величності й. к. м.. пана нашого мило 
сінвого. з нашими бажаннями, мн і до вельможності, в. м-ті. пана нашого милосте 
що. направляємо цей наш лист, просячи, шоб в в. м. п. із .звичного свого паиськог 
•іклосгрля полив порушити клопотання перед най яснішою величністю й. к. м-ті, п. н 
милостивого, щоб він, пробачивши нам все те. що з провидіння божого сталося о дер 
жарі й. к м-ті. з волив прийняти нас до милостивої своєї панської ласки, і щоб вж 
6.ЛШС кров християнська з двох сторін не проливалася, ми хочемо повністю поко 
ритися величності й. к. м.. панові нашому милостивому і всій Речі Посполитій, а та 
кож вельможності в. м., пану нашому милостивому, як військовому реіімситаргві 
.«нову просимо пана нашого милостивого порушити милостиве клологания. щоб ми 
в ласці П к. м-ті, п. н. милостивого, могли залишатись, не розходячись по різних 
державах, і спільні наші сили повернути на зовнішніх ворогів Також просячи про 
негайну відправку наших послів, ми якнайпокірніше віддаємося на ласку в м., пана 
ямного милостивого. Вельможне «ті в. м. пана покірні і найнижчі слуги 

Лапо в таборі під Меджибожсм. ІЗ червня 1653 р. 

Богдан Хмельницький з й . к. м-ті Військом Запорізьким 
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1653, червня (20) ЗО. Під Меджибожсм. — Лист до корон¬ 
ного обозного Самріла Калиноаського з проханням допомогти 

укласти перемир'я 


.Іазпісхуіеїтогпу то$с рапіе оЬогпу когоппу, пат и’ісісс тз£. рапіо 
І (ІоЬгобгісіи. 

7.а \уузІапіет розіб*’ пазгусН <1о паііаіпіеізгедо таіез!аііі і. к 
т., рана пазгедо ті-о 1о пазге бугудиіету різапіе, иргазгаічс. аЬуз 
и т. пазг т. рап г гусгііи’сі 5ио)сі рапзкіе] кіетепсіеі гасгуі и'піез£ 1 
догдед іпзіапсід сіо паіазпіеізгедо та]Є5ІаПі к. тсі, рапа пазгедо 
ті-о, аЬу Іо. со г боризгегепіа Ьогсдо \у раїізіи'іе і- к. т. бгіаіо зі?. 
рггеЬасгуигзгу, г тіІо$сіи'Є) Іазкі злуоіє) рпу||( гасгуї. геЬу іиг \уі?сс] 
Кгслу сЬггезсііапзка гоЬорбІпіе піе гогіеиаіа зі?. Іоіаііїсг таіезіаіоууі 
|е-о к. т. ирокоггуб зі? сіісету. Обуг ІиЬозту \\'оізка пазге гизхуіі Ьуіі, 
аіе 1о \угдІ?беп» Іюзробага іс-о тозсі ичбозкіедо* сгупіеіізту, баідс 
аихіїіит [рггссіи’ко] піерггуіасісіои’і іедо, кіогу па піедо паз1?рожаІ. 
\\ сгут і ро\УІ6ге о ті!о£сіид іпіегсезід шт. т. т. рапа иргазгапіу, 
гсЬузту зі? ро гбгпусН піе гогсЬобгдс рапз!\уасЬ рггу Іазсс іе-о к. т. 
рапа пазге до ті-о го5ІалуіІі, а зііу па піерггуіасібі оЬгасаІі. Такіе і о 
ргебкд екзрсбусід розібхч пазгусН иргазгаідс, тісіиеі Іазсе\ут., пазгедо 
ггіу/едо рапа, затусЬ зіеЬіе іако паіріїпіеі роїесату. 

бап роб Мі?бгуЬогет, б. ЗО іипіі 1653. 


Г 

яо 


1 У копії: Ж’пмс. 
} Василь Лупул. 




\Ут. пазге^о тішеро рапа \ує иізгепі рошоїпі, ВоЬбап СЬтіеІпіскі 
Ьеїтап \Уоізка Харогозкіеро. 

.Львівська бібліотека Академії наук Української РСР, ф. Баворовськю 
№ 1321. арк. 44—44 зв. Копія. 


Переклад 

Ясновельможний м. пане коронний обозний, наш вельми милостивий пане і добро¬ 
дію. 

Відправивши своїх послів до найяснішої величності й. к. м.. пана нашого мил<. 
стевого, ми посилаємо вам цей наш лист, просячи, щоб в. м., з прихильного свого 
папського милосердя, зполив порушити гаряче клопотання перед найяснішою велич¬ 
ністю й к. м.. пана нашого милостивого, щоб. пробачивши те. що з провидіння бо 
жого діялось в державі й. к. м.. до милостивої ласки своєї нас прийняти зволив, щоб 
уже більше кров християнська з обох сторін ие лилася, бо ми повністю хочемо поко 
ритись величності й. к. м. І хоч наше військо вирушило було, але ми зробили цс задля 
й. м. господаря волоського, подаючи йому допомогу проти ворога, який на нього на¬ 
падав. Знову просимо про милостиве клопотання в. м. м. пана, щоб ми. не розходи 
чись по різних державах, залишались в ласці й. к. м.. пана нашого милостивого, 
а сноі сили повертали на ворогів. Також просимо про швидку відправку наших послів 
Якнайпокірніше віддаємося на милостиву ласку в. м.. нашого милостивого паня 

Дано під Мсджибожсм. дня ЗО червня 1653. 

В. м.. нашого милостивого пана, у всьому покірні Богдан Хмельницький, гетьман 
Війська Запорізького. 
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16.43, липня 14 (24). Чигирин. — Наказ почепському сотий 
коаі про сувору заборону кривдити російське населення 


Богдан Хмельннцкий. гетман с Войском Запорожским. 

Сотнику почеповскин, дивиое дело, что ви без ведомостн наїїіен, на 
рубежн живучи, обидві всякне чините московским людем, а ми, как 
в лутчей згоде хочем жити и служить его царскому велнчеству. Для 
того приказиваем вам сурово, чтоб есте тос своей воли чинити переста¬ 
ли, и тех, которьіх в тюрьме детей боярских нмеешь, чтоб еси тотчас 
ловмпущал, н иньїх и все животини их, которне еси бьіл позабирал, 
чтоб еси тотчас поворочал без всякого переводу, чтоб нас больиіи жа- 
лобм от порубежних не ДОХОДИЛИ. А будет того не учинить и всего 
нм не отдашь, и тьі ведай о том добре, что и своє потеряешь, и головою 
своєю приплатить, инако ие чинячи. 

Писано в Чигирине, июля в 14 день 1653-го. 

Богдан Хмельницкнн, рука власная. 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ. Зносини Росії з Польщею. І&З 
спр. І, ч. III. арк 486. Переклад, з заголовком: «Список с листа слово 
в слово*. 

Опубліковано: Воссоединенис. т. III. стор. 331. № 176 
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1653, липня 14 (24). Чигирин. — Лист до брянського воєводи 
Григорія Долгорукого про те, що почепськоиу сотникові дано 
суворий наказ не кривдити російське населення 

Ножною мил остию великого государя царя н великого князя Але- 
нон Михайловича, всеа Русий слмодержца и многих государств госу¬ 
даря н облаадателя, сго царского величества стольнику и воеводе брян- 
скому. князю Григорью Даниловичів Долгоруково. Богдан Хмсльни- 
икиА, гетман Вонска Завороженого. 

Писал тьі к нам, к Богдану Хмсльнпцному, гетману Войска Замо¬ 
роженого, по указу его царского величества, что в порубежних городех 
казани обидві велнкне людем его царского величества чинят. Чого ми 
не вед ял н н не волим того им чинить, потому что ми его царского ве- 
.інчества МИЛОСТІІ ншем, н служити прямо н верно ого иреснетлому го- 
сударству хочем, и нинс служим, її тебе добра хощем, стольнику п вое 
воле брянскому. князю Григорью Даниловичю Долгоруконо. по всем. 
А н сотнику почепе кому писали есми и крепко приказивали, чтоб он 
злих тех всох казанов казннл и больїин обиди чинить людем сго цар¬ 
ского величества не попуіцал, я тех. которих задержали било у ссбя, 
орлєли семи отпустить. По сем здрав буди и богом храним. 

Дай не Чигирина, ііюля 14-го дня лета 1653-го'. 

Твоей милости всего добра желатсльний приятель Богдан Хміль- 
нинкий. гетман Войскя Замороженого. 

ЦДАДА. ф. Посольський приьаз. Зносини Росії і Польщею. І6М. 
спр. І. ч. III, лрк. -ЇМ -ЇЙ. Переклад, з заголовком: «С писок з бслоругкого 
листа, какон писал по Бряисск к стольнику и воєводо ко князю І ригорью 
Долгорукову ис Чигирина гетман Богдан ХмсльннцкоА, я ко государю 
к Москве тот лист Пркслан з брянчеииіюм с Аслиом Уривковим в инисшнем 
ио 161 -м году нюля в 2$ день». 

Опубліковано: Воссоодинеиис. т. III. стор. 331 -332. М 177 


№ 211 

1653 . серпня 9 (19) Чигирин. — Лист до Олексія Михайло¬ 
вича з приводу возз’єднання України з Росією і з проханням 
подати допомогу проти польських військ 

божиею мил остию великому государю царю и великому князю Алск- 
сею Михайловичів, всеа Русин самодержцу [п. т.1 его царскому вели- 
ч»,тву, Богдан Хмельницкнй, гетман Войска Запорожского, и все Войско 
Запорожское ннско до лица землі» челом бьем. 

' У перекладі дописані слова А внизу написано 
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Благонадежньїе бивше о милостії премногой, котирую нам ів<* 
царское велич єство показати изволил с стольником Федором Оброси 
мовичем Лодиженским, послом своим, обрадовал нас с милостивою 
жалованья своего, что не оставлени будем ис-под крепкие руки твоєю 
царского величества. И ми. Богдан Хмельниикнй. гетман Войска Заїк»- 
рожского и все Вопско Запорожское нному неверному царю служити ж* 
хочем, только тебе, великому государю православному, бьем челом. 
чтоб твоє царское величество не оставляли нас. Король польский со 
всею силою лятцкою ндет на нас, погубити хотя веру православную, 
церкви святие, народ православної! христиаискнй из Малие всея Росии. 
1і ми, то вестно чинячи твоєму великому государству, послали есми 
к тебе, великому государю, послаица. нашого Гарасима Яковлева с то- 
ьармши, молящеся прилежно пресветлому твоєму лицу государском\, 
чтоб твоє великеє государство скорою и сильною ратию нам руку по¬ 
мочи послати изволил. А ми миритись не будем с королем до милостії- 
вьія вести от твоего великого государства. Только скору явити нам 
мнлость свою и послаица нашего, не задержав, отпустити нзволь твоє 
царское величество, бьем челом. И чтоб твоє великое государство на 
многне лета здравствовал и царствовал. царя вечного усердио молим. 

Писав в Чигирине, августа 9-го дня 1653-го'. 

Вашему царскому велич єству прямие її верние слуги и подножкн, 
Богдан Хмельницкий, гетман со всем ВоЙском За поро же ким. 

ЦДАДА. ф. Малоросійський нриказ. стовп. І0/Г>821. арк. 12— N. Ік 
іюклад, з заголовком: •Список с листа, каков пислл ко государю царю и ве¬ 
ликому князю Алсксею Михайлооичю всса Русин Богдан Хмельннцкой. т- 
май Войска Здпорожского с посланим своими з Гсрлсимом Яконлеами 
с товармшн ь нмкешнем во 161 -м году августа в 29 день». 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописи. 
Збірка Київського університету. /А 224/97. т. І. стор. 293—295. Копій з копії 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. VIII, Прибавленим, стор. 371. 

Воссосдннснис. т. II!. стор. 366. АЧ 184 


№ 212 

1653, серпня 9 (19). Чигирин. — Лист до путивльського воє 
води Федора Хілкова з проханням пропустити послів, які 

їдуть о Москву 


Божиею мнлостмю великого государя царя і великого князя Алексія 
Михайловича, всея Русії самодержца і многих государств государя і об- 
лаадателя, єго царского величества околничему і воєводі, князю Федор\ 
Ондрієвичу Хилкову Стародубскому, Богдан Хмельницкий, гетман Бой- 
ска Запорожского, по клон свой отдаєт і здравія доброго жичнт. 

1 У копії дописані слова: А внизу написано. 
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И пилних справах посланцов наших посилаючи до великого госу¬ 
даря его царского величества з грамотами, просим, даби їх не задер¬ 
нів. твоя милость отиустнл скоро до Москви, там едучих і назад к нам 
новорочаючич. і любов к ним прнятслскую указал. што ми завдячит 
повиннн будем. При ссм здрав буди і богом храчнм. 

З Чигирина, 9-го августа 1653-го. 

Вашеіі мнлостн во всем жнчливин приятел і слуга, Богдан Хмель- 
нмік.іП, гстман Войска Запорозкого. 

Адреса: Божясю милостию великого государя царя і великого кия 
ія Алексія Михайловича, всеа Русії самодержця і многих государств го 
адаря і обладателя, его царского велнчества околничему і воєводі, 
князю Федору Ондріевичу Хилкову Ста роду беком у. 

ЦДАДА. ф Малоросійський прикаї, стовп. 10/5821. ярк. 52—53. Орип* 

ИІП. 

Тям же. ярк. 5. Переклад, з заголовком: «Переепд з бслорускогп письма, 
что пмса/і н Пммвль к околничему ко князю Федору Оппреепичю Хилиш), 
гетмаи Богдан Хмелино* ом в иинеинем по 161-м году явгустя в 26 день» 

Опубліковано: Носсосдмнсние. т III. стор 363- 364. М 182 


№ 213 

/653. серпня 9 (19). Чигирин. — Лист до патріарха Никона 
я проханням клопотатись перед царем про возз'єднання 
України з Росією та про допомогу у війні проти Польщі 

Ьожиею милостию великому святителю, святейшсму Никфіу), 
итриарху царствующаго града Москви [и] всеа Великиа России, гасло- 
дину и пастирю его великому святнтсльству. Богдан Хмельницкий, гот 
чан Войска Запорожского, и все Войско Запорожское низко и смиренно 
до лнца землн челом бьеіі. 

Ведуше міч о реиности. сю же твоє великое сііитсльство ревнует 
по господе бозе пседержіїтели, по вере православиой, по церкви божией 
її по всем народе восточнаго благочестна. просим твоє великое святи- 
іельство. да изволит бити о нас ходатай к его царскому величеству. 
Да подаст нам от великого іосударства своєю руку ломоти и рать 
нам отпустнт в ломошь на ляхов. понеже король приходит на нас со 
всею силою лядцкою веру православную, церкви божия її народ право- 
с.іавно-хрнстианскнй от земля лотребитн хотяй. Ми же служити мевер- 
ному царю не хощем. то точию православному государю его царскому 
величеству челом бьем, и да под крепкою его великого іосударства 
рукою и покрово[м) пробудем, господа бога молим. И твоє великеє 
сятительство, ходатая о нас ко богу и к его царскому величеству, про 
чім о ссм же; н сугубо великое твоє святительство просяйте], молим: 

не возвратнтея посланец наш, Герасим Яцкович. от его царского 
зеличества и от твоєю великого святнтельства к нам тощ, но скоро. 
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с силою н помощню великого государя его пареного величества не за- 
держан. к нам да возвратнтея и да обрадует нас. Паки и паки твоєму 
великому святительству молимся н молитвам святим и благословенню 
себе вручаєм. 

В Чигирине, 9 дня августа 1653. 

Вашему великому святительству по ьсем новольньїе слуги и под- 
ножки Богдан Хмельніщкнн, гетман со всем Войском Запорожским 

ЦДАДА, ф. Мазуріна, спр. 1739. арк. 1- 2. Копія 

Опубліковано: ІІамятники. вид. 2. з доповненнями, т. 111, стор. «И2 --І0: 

Чтения в Московском общесіве нстории и древностей российских, ІМЬ 
.* 8. разд. IV. Смесь. стор. 53-54. 

Воссоединеиие. т. III. стор. 364. М 183 


№ 214 

1653, серпня 12 (22). Суботів. — Лисі до патріарха Никона 
а висловленням вдячності за сприяння вирішенню питання про 
возз'єднання України з Росією та з проханням поклопотатись 

про воєнну допомогу 

Божиею мнлостию великому святителю, святейшему Никону, натри- 
арху царстпуюиіаго грала Москви н псеа Велнкна Россин, его великому 
святительству, Богдан Хмельницкий. гетман ВоГіска Замороженого, и все 
Войско Запорожское смиренно подножню ног святительских чс.юч 
бі.ем. 

Благонадежни бипшне от велнкна мнлостн пресветлаго царскаго 
всличесгва, к нам указанниа. ико веру православную церкви, род благо 
честиа восточнаго и нас, прямих слуг свонх, его царскос всличоство 
ущедрити и пожаловати нзволнл н под крепкую руку не отрочно прияти 
намернл, богу милостивому и неисчетней мнлостн его царского вели 
чсства о сем благодарим. Твоє же велпкое святительство молим: да 
изволнши о нас к богу и к великому государю его царскому велнчеств\ 
неусипний ходатай бити, да помощи руку подаст нам на врагов паши.' 
. скорейшую и прескорейшую ратию своєю великою государскою, да не 
безпомоіцним мам, что зло сотворят, н вознесетея рог ііх нечестивий 
О сем паки и паки молим и просим, да ускорит его царское велнчесші 
н не оставит нас и ваше великое святительство да не изволит нас от 
вергнути, но молитвами святими її благословеннем великим да благо 
волит покривати и во отческой мнлостн чадолюбно хранитн, ей же и 
вручаємся. 

З Суботова, 12 дня месяца августа 1653. 

Твоєму великому святительству прямие и верние слуги, Ьогда* 
Хмельницкий. гетман со всем Войском Запорожским. 


зоо 



ЦДАЛА. ф. Мазуріна. спр 1739, арк. 2—3. Переклад. 

Опубліковано: Памятники. вид. 2. з доповненнями, т. III. стор. 183—184. 
Чтения в Мссковском обіцеетве истории и древностей российскнх. 1848, 
^ 8. разд. IV. Смеск. стор. 54. 

Поссосдинение. т III. стор 367 І* 186. 


№ 215 

1653, (серпня 29) вересня 8. Бірки. — Лист до Я но Кози - 

мира з пропозицією миру 

Найяснеший н нелобеднмьій милостивий королю, пане наш много- 

4ИЛ0СТИВМЙ. 

По многих висланих от нас посланих грамотах до вашей коро- 
квекой милості! пана напісго милостивого с верним полланством на¬ 
шім. посиланих мало не через все лето ожндалн есмя вашей королев- 
:кой мнлости пана нашого милостивого жалованью. которой и по се 
Іремя не получил. Явно то, что несчастье наше содсловает. но то видим 
явно, что твоя королевская милості», разгневавшиси мною, гнев своя 
іансмій на нас слуг и поддаиних н на участье земля своей разлинти 
ізволил еси. Ми с нашего природного поддаиства покорення сноі*го 
.ниженим ирошеннем до престола вашей королевской мнлости пана на¬ 
шего милостивого, моля смиренне, чтоб ваша королевская милості», пан 
наш милостивуй, умилостивившися над нами, ннжаншими слугами и 
подданними своими, и яко пан милостивий прошлие дела, которие 
изволеннем божиим чинилися, простити, до прежней мнлости своей пан 
кой прннятп изволнл. повоздержав гнев своя панской по извапению 
своєму, хотя чрез их милостивих панов комнеаров кзвестнти изволнл, 
на которой ми прегтавиїи. тіпатися будем скоро, токмо одержим мило¬ 
стивеє прощенне. А печаль чрез так много пролнтне крони християн- 
ской земле нашей знатними н радетельнимн услугами нашими, хотя 
юлько нанменшое повслниие вашей королевской милостн придет на 
чюжем рубеже, потешим и здравпем нашим Речи Посполитой воздадим, 
чотя по сне Бремена розпис люди нас превратними омановалн совета- 
чи, за которммн о мнлостнвой вашой королевской мнлости отналн били 
рсмь жалованья. Нине однако, ужалевшеся и желаючн. чтоб более 
кровь християнская не розлевалась. купно покорявся иред престолом 
вашей королевской милостн. смиренно маним, чтоб ваша королевская 
чилость не допустім войска прнближатиа к нам. Без замолчанья волю 
юю панскую чрез их милостивих панов комнеаров іілн чрез кого воля 
ваша королевская милость нам известнт нзволиш, н ми на том пристати 
•отови будем, на которую милостивую ласку н панского жалованья 
радостню на месте ожидаем, а ни о накой нашей неправде не мислим 
« помишляти не будем, талько н третицею о милостивеє жалованье 
вашей королевской милостн смиренне молим, егда же (істинно* панской 



просим милосте, которой естьлн еще потому чслобитью нашому не одор- 
жаньем н естьлн б ваша королевская мнлость на нас наступати изво- 
лнл. тогда с велисм жаленисм нашим поневоле есми по чюжнх углах 
розошлися. О милостивоГі однако вашей королевскон милосте, не усом- 
иеваяся о жплованье. тем челобитьем нашим, если би есми в чом пре¬ 
стол вашеГі королевскон мнлостн оскорбили. о прощенне зело просим. 
И по сем самн себе с нижайшимн ус лугами нашими в мнлостивое жа- 
лованье вашей королевской мнлостн яко наннжаїішші вручаємся. 

Лан с Ьоркн, 8-го дня месяца сентября 1653 *. 

Вашей королевскон мнлостн пану нашому милостивому нижайшис 
слуги н верние полдаїше, Богдан Хмельннцкой. гетман с Войском вашей 
королевскон мнлостн Залорожским. 

ЦДАДЛ. ф. Посольський приказ. Зносини Росії а Польщею, ІЬ53. слр 7, 
арк. 87—90. Переклад. з заголовком: «Псренод с польскоіо письма». 


№ 216 

1653, (серпня 29) вересня 8. Бірки. — Лист до коронного 
канцлера Стсфана Корнцинського відносно перемир’я 


Ясновельможний милостивий пане канцлеру великий корунньїм, наш 
многомнлостивий пане и добродею. 

Били есмя уж того помишленья по одних нескольку челобнтних 
наших до престолу его королсвские милосте, пана нашего милостивого, 
вскором времяни узнаєм милостивую панскую ласку, а ішне услишслн 
есмя пана нашего милостивого разгневаньс на нас. слуг своііх, войском 
свойм к нам тягнути розказати изволил. Ми по должности подданства 
сроєго, отдаючн до его королевское міілостп лист наш. панского побн- 
рашетвуючн милосердия, н нмя милостивого пана унижено упрашиваем, 
чтоб на нас милостивий пан, яко первий сенатор королевскнй, честное 
своє в том до престолу его королсвские мнлостн. пана нашего милости¬ 
вого. внести изволил прошение, чтоб умилостнвился над нами, поддаи- 
иьіми свонми, до мнлостивис ласки своей прииял н волю свою госу- 
дарскую, чево би по нас требоватн изволил н не приблнжалея би к нам 
с войском. А ми купно на волю его королевскне милосте, пана нашего 
милостивого, полагасмся. и что прошлие дела вернимн прислугами на 
шимі! готови есмя воздават, за наступленьсм на менш аго розказанья его 
королсвские мнлостн пана нашего милостивого, бог у бо видит, испінио 
упокорясмся его королевской мнлостн. її нн о какой не мислим непри¬ 
язнії. Хотя то за непрнгожими советами прошлих времен, тако со гневу 


1 У перекладі дописані слова: А внизу написано. 
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божия то чинилось, нннс ж осмотрясь до его королеве кис милостн. пана 
нашего милостивого, яко до природного лрнтекаемся. желаючн, чтоб тс 
ііілн на непрнятелей посторонних обіце обратилнсь. Только и вторнцею 
нгшіего милостивого пана зело просим, чтоб ваша милості., наш мило¬ 
стивий пан, в том своем прошенью не изволнл отговариватися, чтоб их 
милость панове комисарьі пьісланьї бьілн из войска, не приближаяся 
к нам. Когда же естьли бьі сталося неподобно, чтоб себе не учинили 
с.іучья, а господь бог всемогущий умилостивится без Пролнтня крони, 
смирит. На то время повольньїе услуги наши н сами себя в милостивую 
ласку вашей милостн моего милостивого пана прилежно вручаємся. 

З Борок дня 8 сснтября лета 1653 го*. 

Вашей мнлости нашему милостивому пану во всем жслательние 
II ПОВОЛЬИЬІС слуги, Богдан Хмельницкой с Вонском его королевской 
«іі.іости Запорожским. 

ЦДЛЛА. ф. Посольський приказ. Зиосиин Рисіі з Полицею. 1653. сир. 7 
арк. 91—93. Переклад, з заголовком: «Перснод с польского листа, «по писали 
к канцлеру коруимому Богдан Хмельикцкой. гетман с Вонском Завороженим» 
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1653, (серпня 29) вересня 8. Кірки. — Лист до ко/юнноги 
польного гетьмана Станіслава Потецького про готовність 

цкласти мир 


\\'у£Із< 1 пІІ£ту ро Іак хуієііі мірііклсії, <іо тлісМяІи іедо кгоісхузкісі 
токі, рапа пазгедо тіїокіхуедо, хупозгопусМ, тіїокїххе] Іазкі рапзкіе), 
.'ііо г хуісікіет іаіет папі рггусНогіхі, дбу зіуз/сіізіпу гарехупе. іг тіазіо 
райзкіеі кіеіпепсіе], іедо кгбіехузкіе] токі. рапа пазгедо піііокіхуедо. 
8 піе\у рапзкі па па$ доііце. 2 асгут ту, іако хуіетаі роббапі. згсхегге 
ирокгггаідс зі?, бугудиіету мірііку паз 7.9 бо гпаіезіаіи ]едо кгбіехузкіеі 
токі. рапа пазгедо тіїозсіххедо. иргазгадо ххїсісе іедо кгбіехузкіеі 
токі. аЬу іедо кгпіехузка тозс, роїіатохуахузгу дпіеху зхх-бі рггесіхх'ко 
пат зіидот і росі ба пут зххоіт гахегіуіу, бо баххпеі Іазкі зхуоіє] рггу- 
;*! паз, а \уоі 9 зхуоі? рапзкд, сгсдоЬу об паз роїггеЬоххас гасгуІ, Ьег 
ргоіопдасіеі. піе гЬІігаідс хУо]зк ки пат. рггег ісіі тозсібхх- котізаггоху 
гасгу! ороиїебгіеб. а ту рггезіас па Іут доіоххї Ьубгіету. дбуі і згеге- 
гге іедо кгбіеххзкіеі токі, рапи пазгети піііозсіххети. ирокаггату 5 І 9 , 
пбггисіхузгу хузгузікіе оЬІибпе ро5ІгоппусЬ Іибгі рсгз’.уагіс. 7.а кібгуті 
рп Іс сгазу иххіебгет Ьуіізту. со Ьуіо Іуїко г гаїет пазгут а исіесіц 


• У перекладі: Борли. 

• V перекладі дописані слова: А внизу написано 
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піерггу]асіеІ5кд. ЧЧ'оІішу гагаг. зкого ]епо пазцрі ішіозсічх л іаька )е£. 
кгбіечузкіе) іпозсі. рала пазгеро тііоісічч-ево. оЬгбеіс па розі гоп пусі 
піерггуіасіоі Ргесгурозроіііеі зіІу і Іе£о чч-еіоччас изгсгегЬки. апігеїі /« 
Ьороіпіе кгечч- сЬггсзсііапзк^ чч’уіеиас. сіо сге^о аЬуз иазгтозс. па‘г 
тіїозсічч-у рап. зиат аиіЬогіїаІет абНіЬеге гасгуі і бо )едо кгбіечьзкіе 
тозсі, рапа пазге^о іпіІозсічч'Є£ 0 , рггусгурпу Ьуі, аЬу Ьупаііппіе) / 
згсгегут пазгут роббапзічч'іе те чч’зірізс, ччоІ$ зччоід рапзкз рггег ;сі 
тозсібчу рр котізаггбчч г пат огпаітіс гасгуі і паз росі рапзЦ ргі>Д|< 
гасгуі ргоіексід, а иоізкот аЬу іедо кгбіеччзка пюзс гЬІііас ки пат г.ц 
гогкагаї, (е<*У* Ьу іо, іегеїіЬу \уо]зка гЬІігуїу зіу, піе Ьег гогіапіа кгч> 
Ьус тизіяіо). Цргазгату ччзгесНтоспозс Ьозкд, агаїі роба Іакочче тік. 
зіегбгіе, ге Ьег габпусЬ рггесіччпусН зрозоЬбчч- рокоіеіп зччі^іут оЬбаїгч 
Туїко і роччібге ччазгтозсі, пазгедо тіїозсїччедо рапа. ргозіт о тіїо 
зсі\уд сіо ^еро кгбіеччзкіеі тозсі. рапа пазгеро тіїозсічч'едо, іпіегсезд. 
а гаїуіп заті зіеЬіе г рочсоїпуті изіи^аті пазгуїпі тіїо&сїчуеі оббачча- 
ту Іазсе. 

2 Вогки, бпіа 8 7Ьгіз 1653. 

Бібліотека ЗачоЙськнх \ Варшаві, .V» 1607. арк. 99. Копін. з .іагмомон 
«Корм Іі&Іи бо іепкі р Ьеїтапа». 

Опубліковано: Ів. Крмпикеьич. Неопублікоиаіп листи Богдана Хмг*. 
ницького 1650- 1657 рр.. ЗНТШ. т. N9. стор 179 ІК» 


Переклад 

Після подачі величності його королівської милості, иЛіоні нашому милостивому, 
ряду прохань ми сподівалися на милостиву панську ласку, але великий жаль им 
огорнув, коли почули напевно, то замість панського милосердя й. к. м.. н. н. м.. гот* 
нам панський гнів Тому ми. як вірнопіддані, щиро покоряючись, направляємо наш» 
прохання до величності його королівської милості, пана нашого мняопиіюго. Дим 
просимо його королівську милість, щоб його королівська милість, погамувавши свій 
гній проти нас. своїх слуг і підданих, прийняв нас до ланньоі своє) ласки і, не набав 
жлнічіі до нас війська, через їх милості в панів комісарів зволнв без затримки висловити 
свою панську полю, шоб ми знали, що зводив вимагати від нас. Ми готові Сулемо 
задовольнитися тим. бо щиро покоряймось його королівській милості, панові нашою 
милостивому, відкинувши всі лицемірні вмовляння сторонніх людей, якими ао того 
часу ми були обмануті, що було тільки нам на шкоду і на радість ворогам. Вояісво 
тепер, як тільки настане милостива ласка його королівської милості, пана нашого 
милостивого, повернути свої сили на зовнішніх ворогів Речі Посполитої і тим по 
шкодувати втрати, аніж спільно проливати християнську кров. Щоб ваша милість, 
пан наш милостивий, своєю повагою зволнв до цього приєднатися і заступився за иь 
перед його королівською милістю, паном нашим милостивим, а також шоб. не сучи: 
вточись у нашому щирому підданстві, зволив виявити до нас свою панську 
через їх чилостів пп. комісарів і зволив прийняти нас під свій панський захист, *> 
щоб його королівська милість не наказхвав військові наближатися до нас (бо яки.* 
військо наблизиться, то не обійдеться без кровопролиття). Просимо всемогутність бо» 1 
виявити таке милосердя — обдарувати нас святим спскосч, шоб не було ніяких 
рожнх дій. Тільки знову просимо вашу милість, нашого милостивого пана, про к- 
лестиве клопотання перед його королівською милістю, нашим милостивим паш* 
а затим віддаємося з покірними послугами на вашу милостиву ласку. 

З Бірок. дня 8 вересня 1653. 


304 



№ 218 


1653. кінець вересня. — Лист до молдавського господаря 
Стефана Гсоргіца з пропозицією мирних взаємовідносин 

Текіпіеіез ез парузароз ЬауазаНбІгіі \'а|(1а, ті ке<І\ге& ібакагбпк. 

Упіатіпі кору пзросі агеїбііс їбакагаіоі тиіаіа, теїу кбгійпк VI- 
гарго \'аІа, тозі із шеріпиіаіа, тікогоп аг ті кбУеІіпк аг пзросі «Іііі- 
оіап аііаі сопііпиаііак иііокаї, аг егбеїуі кігаїуіюг тетгеп, ібакагаїіаі 
ішііаїліа Ьозг^а, теїуегі іреп кбзгбпіик пзробпак; ті із агі аг іоака- 
гдіоі. тоїуоі тиІаІоИ пзросі, терзгоіра^ик; бе аг теїу іоакагаї уоіі 
І і>£еІбЬЬзг*сг. \ерір тер Ісруеп кбгійпк, кік кегезгібпі Іеіебеїтек уа- 
сучпк. огіепіаііз огіїюбоха апуазгепІеруЬйгІбІ Ійррок. Аг теїу Ііауа- 
>аИ61(1. гаЬок уоііак паїипк. ЬекбусІ Ьос5.аІоІІик бкеї. з пет рагапсзої- 
•ик. Нору шсрІїлЬогіІзак океї. збі ІеуеІеккеІ ЬосзДІоМик УІзгчга бкеї. Аг 
«чеіу {бакагаї уоіі кбгійпк аг еібіі ( 6 $ тозі уаіатоппуіге іпергауагіНя- 
іек) Іагіяззек тер аШппаІіІег, тіпі аг еібіі ез аг теїу іо згбказа уаіа 
і*зрскіпак аг еібіі. кбуеіекеї ЬосзЛІуап. 6з тігиіеп ібкаї ксуйпуйп. 6з 
нігбси ЬігекгбІ Іибозіїуіп ЬеппйпкеІ. тозі із к£г]йк пзробаї, лгоп |61 кб- 
\ез$е Нйііеі. Ое Нору аг ті Ііипк еіуезге пет уаіаті НагіакогазЬап, 
Ічіпет ібакагбіпк оііаїтак теїіеіі ІеІк£1 аг ізісппек ехрігДІІа, іпсіу сіоі- 
рої тер пет ГогДІІЬаіпІ; пмг! аі кіп ікігаКі уоіі ах. рапір 
ЗіоіЄ пе а«І]оп аг ті ропозгакагбіпкпак, гезгйпкгбі із пе Іеруеп пзрогі 
іізфцез ез аг тіпі агсібії уоііак. сппек ііі.іппа із агоп Ііііі Іеруеп 
оііііпк ез На тіЬсп іор рагапезоіпі пзросі. кезгек уаруипк згоір.ііпі 
пгросіпак. пет із кеІІ, ті. аг кіз огіінхіохиз кегезгібпуек уаруипк. 
і>»ру аг кегонгібпу убгопІазЬап рубпубгке(1]йпк. Нору ропозг акагоіпк 
із пе огйІНеззепек. Уаіеаі 

Воіібяп СНтеІтсгку, Неїтап \Уо{зка /арогозкіеро. 

Угорський державний архів. Переклад. а заголовком: «Сіїтіеіпісгкі 
Воріїап а іиоібчаі чаійДпак». 

ЦДІА УРСР у Кінві, ф. Колекція грамот російських парів та універ¬ 
салів українських гетьманів, ол. 2. «пр 15. Фотокопій 

Опубліковано: Сіладі. т. І. стор. 278- 279. 


ГІе рекла д 

Ь.іьможний і милостивий иолдавсьхий господарю, ласкавий наш добродію. 

Ваша милість, як раніше, так і тепер, підтримав щирі відносини, то між нами 
'"“'«вітали, тим. іцо пропустив через свої володіння послів наших, які до семигород- 
«-»ссо князя їхали; за цю добродійність ми дуже вдячні вашій милості; і за добро¬ 
тність. що ваша милість проявив, ми віддячимо, але нехай і далі залишаються 
■к'Гі відносини, як були вони спочатку між нами, як між християнськими князями, 
^ належать до «диної святої православної церкви. Молдавських полонених, що в нас 
чхи. яи відпустили з богом і наказували їх не займати і відпустили їх з листами. 
І. добрі відносини, що між мами були — і тепер ніби трохи зіпсувалися — треба 
я* більше зміцнити, і як ваша місі їсть раніше присилав послів і через них бажав 


1 Дата взята із заголовка перекладу. 


* Документи Ооі.иид Хмельницького 
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нам всього найкращого і про все приносив звістки, так і і-іеп .і(кч‘*чк п; зоьж)*»т> 
ці добрі звичаї. Що наш син загинув не у бою. а віддав 6ос\ дчьг. с*реа добро; і 
наших, то цього вже не можна повернути, бо иа то була воли гоок.д - Нехай 
милість не довіряс нашим ворогам і у нас нехай не буде причини не довіряти ва^і» 
милості і. *як раніше, будемо вірити ОДИН ОДНОМУ. І МИ ГОТОВІ будемо Зробити ЬСЧ 
що вашій милості буде потрібно, і не дозволено нам. православним християни, 
тішитися з того, як проливається кров християнська на радість ворогам нашим 
Богдан Хмельницький, гетьман Війська Запорізького 
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1653, жовтня 28 (листопада 7). Шаргород. — Лист до росій¬ 
ських послів Родіона Стрешнева та Мартсм'яна Бредихіна 
про те. що підготовка до наступних воєнних дій перешкоджає 

їх прийняти 

Божиею милостию великого государя царя и великого князя Алей- 
сея Михайловича, всеа Русии самодержця и многих государств государя 
и облаадатсля, его царского всличества блнжнему стольнику Родионх 
Матвеевичю Стреишеву да дьяку Мартемьяну Бредихіїну, послом полно 
мочньїм его царского велнчества. Богдан ХмельницкнГі. гетман ВоЙсм 
Запорожского. со всем Войском Залорожскнм адравии и долгоденствин 
от господа бога желает. 

Уразумелн мі4 з грамоти его царского величестиа, яко посланим 
ков наших, Гарасима Яковлсва с товариші! его. что его цзрское вели 
чеетво нас, прямих слуг своих. милостиво жалует н па знаменне мил б 
стивое жалованье своє, твоя милості, к нам прнслал. II ми уже давно 
ведомость милостивую от его царского всличества ожндалн, ссмя син 
под Борком со всем Войском Запорожским. Талько что уже король 
иольскнн со всею силою пошол бил против нас, и аж от Бару, посли 
шав о нас, что так с нашими Запорожскими Войсками, яко и с ханом і 
кримским, йдем, повороти лея назад, аж за Каменец-Подольскнй, и там 
под Жванцом окопалея. А ми от войск королевскнх только за 12 миль 
стоим. Только же наше войско с их войсками что день имеют бон. Для 
чого мьі ваших милостей просим, чтоб есте мнлость ваша не кручини 
лись н там до времянн пристойного в Чигирине повороту нашего ожн 
дали. А ми, кой час бог всемогущий даст, что доброго тут учинити и 
иерквей восточних от нноверцов оборонити, не омешкзем к вашим ми 
лостем поспешнтнся и о всем по повелению и указу его царского ве. •• 
чества достаточной нмети будем розговор. А тем временем вашим чи 
лостем велели есмя, чтоб всякне били там довольностн. Тако ж ваша 
милость своего посланника до его царского велнчества шлите. что ми. 
как и сперва через наших послов, и нине прямими слугами его бить 
обешаемся и не мислим никому, кроме его царского велнчества. рабь 
тати. А при том долголетного здравия мнлостям вашим желаем 

Дай в Шаргороде. дня 28-го октября лета 1653-го. 
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Нашим милостям всего добра желательний приятель, Богдан Хмель¬ 
ницькії. гетман с Вонском Запорожским 

Ради С есля мнлость вашу зде у себя как скореє видет и нзустно 
мнлостивое жалованье его царского величества утешнть, но что тут 
в тех войсках чюжоземских меж нноверцами татарами о таковьіх делех 
остерегатилно починати надобно. 

ІЩАДА. ф. Посольський прикат. Малоросійські справи. 1653. спр 3. 
арк. 122—125. Переклад, а заголовком: «Список с листа, кчков писал к 
стольнику к Родиону Стрешнсву да к дьяку к Мартечьяну Бредихину Бог¬ 
дан Хмсльницкой. гетмаи Войска Запорожского. а к Москве тот лист при¬ 
слав в имнеііінем по 162-м году иоября в 2Р день». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор. 69-70. № З/ХУІ. 

Воссоединение. т. III, стор. 496 497. № 209. 
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1653. листопада 8 (18). Під Баром. — Лист до повноважних 
послів російського уряду Василя Бутурліна. Івана Алфср'єаа 
та Ларіона Лопухіна у зв'язку з рішенням прийняти Україну 

до складу Росії 

Божиею мил остию великого государя царя н великого князя Алек* 
сея Михайловича, всеа Русин самодержця н многих госудярств государя 
и облаадателя, его царского величества послом полиочочним. боярину 
н наместинку тверскому Насилью Насмльевіїчю Бутурлину. околничему 
и наместинку муромскому Йвану Васнльеничю Ольферьеву, думному 
ляку Ляриоиу Дмнтреевичу Лопухину, Богдан Хмелі.ницкий, гетман 
Войска Запорожского со всем Войском Запорожским здрапствоватн при 
долгодеиствии от господа бога желает и поклон свой отдает. 

Грамоту через Лаврсна Капусту, посланника нашего. от его пар-, 
«того величества принесснную. радостно прочетше, сразумилн смо же 
мо царское величество, яко царі, православний, не оглушаючи цорквсЛ 
еосточних, нас со всем Войском Запорожским йод крепкую руку ирн- 
М4ет м милостиво жалует, за которую милостивую ласку и великое жа- 
іованье миско его царскому величеству до лица земли челом бьем, н 
аби многолетно государьствовал бога всемогутцего усердно молим Аже 
для достаточного о всяких делех с нами розговору, мнлость вашу его 
иарское величество к нам прнслал, с того утепіаемся по премногу 
н ради би есмн тотчас по указу его царского величества, с вашими ми* 
ЛОСїьмн все.му учинити досит н присягу нашу его царскому величеству 
виконали и во всем на вечная времена грамотою ствердили. То/іко что 
уже теперь до войск королевских и до самого короля блиско пришли 
«ми и на всяк день наши войска с королеве ними нмеют потребу, труд¬ 
но нам самим зараз ворочатца. Але скоро бог всемогу’ший. за счасливим 


У перекладі дописані слова: А под тем написано. 



государствием его царского величества. даст нам с королем росправит- 
иа, тот час к вашим милостем прибудем и о всем разговор будем вме¬ 
ти. А тепер, кгдьі уже до короля так с нашими замороженими, яко 
крьімскими, нагайскими и всемн ннимн татарскнмн воііскн зближилися 
есми, теди король окопался под Жванцем за Каменцом-Подольским и 
в таборе великий голод и нужа, мною немцев умирают, яко всегда 
нмеем язика. Для того, рачте ваша мнлость до звороту нашого промеш¬ 
кать в Переясловли и писать к его царьскому величеству, чтоб в те по¬ 
ри рать свою в нашу землю виправлять, потому что ми уже со всем 
его царскому величеству под крепкую руку поддаемся. При сем мило- 
стем вашим долголетно здравствоватн желаем н поклон наш отдаем. 
Дай с табору из-под Бару, ноября 8 дня 1653 года. 

Милостем вашим всего добра желательний приятель и слуга, Бог¬ 
дан Хмельннцкий, гетман с Войском Запорожским 

Ми ради бисмо зараз и тут с милостьми вашими видетися и при¬ 
сягу нашу, где воля мнлостей ваших, виконали, але же тут пойска все 
татарскне и сам хан кримской с нами вмеете, которон тому соединению 
с православнем нашему нелриятелем єсть, трудно зараз того чинити, 
потому, скоро би татари тое увнделн. тотчас би нас тут же отступнли 
и, змовившися с кролем як неприители со всех сторон на нас би ноева- 
лн, але в том тихо треба поступоватн, кгдиж бог всемогущий нам сви 
детель, что за прямих слуг его царскому величеству поддаемся и скоро 
туї с королем раздсласмся, на знак прямия служби нашня присягу 
викунаем. 

ЦДАДЛ. ф. Малоросійський приказ. стовп. 94/9129, ч. II. арк. 68-71. 

Переклад. 

Опубліковано: Актьі ЮЗР. т. X. стор. 167—168 (н примітці). 

Воссосдинснис. т. III. стоо. 497—498. Л* 210. 
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1653, грудня 7 (17). Табір під Гусятином. — Лист до послів 
російського уряду Василя Вутурліна, Івана Алфер'єпа та 
Ларіона Лопухіна про закінчення воєнних дій та скорий 

приїзд у Переяслав 

Божиею милостию великого государя царя и великого князя Алек* 
сея Михайловича, всеа Русин самодержця и многнх государств госу¬ 
даря и облаадателя, его царского величества ближнему боярину и на- 
местнику тверскому Василью Васильевичю Бутурлнну, околннчему и 
наместнику му роме кому Йвану Васнльевнчу Ольферьсву, думному лья- 
ку Лариону Дмитреевичю Лопухнну, Богдан Хмельннцкий, гетман Бой- 


У перекладі дописані слова: А на особом листу написано. 


308 



ска Заиорожского. со всем Войском Запорожским здравия и долгоден- 
ствия от господа бога нметн жсласт. 

Как есми того желали усердво, дабьі есмо щаслнвое 1 совершсние 
,нря]мус услупі нашиє к его пареному всличеству видели и его 9 дожда¬ 
лися. так II ііьіне*. понеже господь бог желанию наш ему н молитвами 
вісго православня чинити довольно 4 благоизволяет, ми. услиша о при- 
езде мнлостеГі ваших, утешилнея есмя н со всем Войском Запорожским 
возврашаемся вспять 5 . А чтоб есмя тому всему учинили довольно 6 . и 
о всех делех с милостямн вашими розговопяся \ прямими слугами его 
иарского величества учинилися* сам прямо до 9 Переяславля йдем, 
где же не печалясі. 10 извольтс мил ость ваша на том месте ждать. А ми 
МИ в ком ііном, токмо 11 по обозе всю нашу надежду на его иарское ве- 
ліічество покладаєм 19 А то об'являєм ,3 . что король польский 14 с татари 
ііомнрился. а ми с ним н в очи не видалися; нмеют тот замьісл: как 
с татари, так н с мнмми землями 15 на его царскос всличество воевать. 
Да 16 н нас татари о том просили, но ми нм отговорили м искоре назад 
возвратилнея ,г . Для чего ,в просим, чтоб есте милості, ваша о том его 
царскому всличеству извсстили, чтоб рать свою велел слати и искоре 
мли 19 А ми за достояние его царского величества и голови класти го- 
тови есмя. А при том жялопанью 90 мнлостсй ваших лрилежно вру¬ 
чаємся. 

І Із табору 91 из-под Гусятина, дня 7 декабря, 1653 году. 

МнлостивсЙ наших всего добра желательний приятель, Богдан 
ХмсльницкиЛ, гетман с Войском Запорожским. 

ЦЛАДА. ф. Малоросійський прикяз. стовп. 12/5823, арк. 29—31. Пере¬ 
клад. а заголовком: «Перееод с листа белоруского письма, что писал к боя¬ 
рину с товарний» Богдан Хмельмицкой. ггтман Войска Запорожского, а к го- 


' У другому перекладі: чтоб благополучнеє. 

* У Другому перекладі: оиого. 

* У Другому перекладі: теперь. 

' У другому перекладі: исіюлиити. 

* У Другому перекладі: назад ворочаемся. 

4 У другому перекладі: то все исполиили. 

' У другому перекладі: разговору чинивши 
4 У другому перекладі: били. 

4 У Другому перекладі: в. 

0 У Другому перекладі: где ис скучаючи. 

'' У другому перекладі: ни на кого ииого. только. 

* У Другому перекладі иолагаем. 

11 У другому перекладі: а о том ведомо чиимм. 

'* Слово «польский» у другому перекладі відсутнє. 

N Другому перекладі: имеют замисл с татари н с иннми землями 
14 Слово «да» у другому перекладі відсутнє. 

' У другому перекладі: отказалм и вскорс назад поворотнлнсь 
У другому перекладі: того. 

І* У другому перекладі: посилать н тот час вгти. 

У Другому перекладі: при сем ласце. 

11 У другому перекладі: лан из табору. 



сударю к Москве тот лист пркслан ь нинсшнсм во 162-м году декабр* 
в 27 день». 

Там же. арк 36—37. Переклад, з заголовком: «Перевод с листа г«.т ь . 
маиа Богдана Хмельницкого. которой лист прпслал ис Псрсясаавля живоиа 
чальнме старці.' Сергесва монастиря стронтель старец Арсеней Суханоь 
Переяславского полку с черкаси с Евсевсном Романовим да с Фсткою Гора- 
сіімоким в нмнсшнем во 152-м году декабри против 22 числа вночи». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор. 189—190 (в примітці) 

Воссоединение. т. III. стор. 500. № 213. 
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1653, грудня 20 (ЗО). Корсунь. — Універсал про надання 
Межигірському монастирю села Чернин 

Богдан Хмсльиицкий, гетман з Войском Запорозким. 

Ознаймуєм тим писанем нашим кождому, кому о том відать пале- 
жит, мсновите паном полковником, асаулом, сотником, атаманом і всей 
чернн Войска нашого Запорозкого і вшеляко* кондициє людем, іж ми, 
вндечи самую слушност і углядівши в тое, же превелебний отец ігу¬ 
мен межигорскин зо всею братяею ест знисчени в імінних монастирских 
межигорских през Радивнла і іних иеприятелей церкви божое; ми теди 
маючи респект на тако* знисчене местца святого, даєм село Чернин 
в нагороду того з подданими в уживане вічное тон святой обитслії Ме- 
жигорской, зо веими пожитками, приналежностями, з давких масо» до 
того села належачими, то ест з дато медовою, ловами рибними, сено 
жатми, борами і пусчами монастиреви Межигорскому, приказуючи су¬ 
рово, аби в той маєтности поменеиой в селі Чернині і належностях по 
мененому монастиреви так з старших, яко і менших ншелнкое кондицис 
людей перешкоди жадной ни в чом не важилнее чннит, под ерокгим вои 
скопим каранем, за найменшою помеленого отца ігумена і чернцов мо 
настира Межнгорского жалобою. Подданнм теж тамошним росказуем. 
абисте ся во вшелякой повинності* знайдовали і послуїиними місцу свя¬ 
тому Межигорскому били, іначей не чинячи; а непослушних волко 
будет превелебному] отцу ігуменові* і чернцом, того монастира нале¬ 
жачим, карат, яко поданих місца святого, ведлуг проступков їх. На ечо 
для певнішос і лепшоє віри, сес лист даєм прсвел[ебному] отцу ігумс- 
нови і чернцом монастира Межнгорского, с печатю войсковою і иодпи- 
сом руки нашое власное. 

Дат з Корсуні, року 1653, декабря 20 дня. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

Іоаи Виговский, енеральний писар войсковий. 

На звороті: Універсал на Чернин Богдана Хмельницкого, року 1653. 
декабря 20 дня. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії Академії наук Смюу 
РСР. Колекція актів Київської казенної палати. № 9. Оригінал. 
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ЦДЛДА. ф. Розрядний приказ. Київське повиття. 1686. кн 10. арк. 161^ 
162зв Переклад. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, 
15549. арк. 16. Згадка. 

Опубліковано: Акти ЗР. т. V. стор. 90. 35. 

Історія України в докум і натер, т. III. стор. 249. № 191. 
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1653. грудня 21 (31). Корсунь. — Лист до російських послів 
Василя Бутурліна. Івана Алфер'ева та Ларіона Лопухіна 
з запрошенням приїхати у Переяслав для переговорів 


Божиею мнлостню великого государя царя м великого князя Длек- 
сен Михайловича, всса Русин самодержца и многих государств госу¬ 
даря і облаадателя. его царского величества боярину ближнему и на- 
чести яку тверскому Василь» Васильевичу Бутурлину. окольннчему и 
наместнику муромскому Йвану Васильевичю Олферьеву, ла думному 
дьяку Лариону Дмитриевнчю Яопухнну, послом полномочньїм его цар¬ 
ского величества. Богдан Хмельницкий. гетман Войска Запорожского. 
здравня н долгоденствня от бога всемогущего верне иметн желаем. 

Взяв мьі подлинную ведомость, что милость ваша в великих делех 
от его царского величества до нас йдете, и уже две грамоти, а мине 
третью до милостєй ваших посилаєм, унижемо просячи, чтоб милості, 
ваша в ГІереясловле нас ожидали. Пошли било есмя уже н семи впрямь 
зо Переясловля, надеючися там ваших милостєй застать, но для некото- 
рмх наших войскових дел сего ради вельми милостєй ваших просим: 
юводьте, милость ваша, как скореє до Переясловля ехать и о всех ле¬ 
лек, его царскому величеству и нам належачих, там в Переясловлю 
розговоритися, для того н Йвана Федорснка до милостєй ваших поем- 
іаем. чтоб до Переясловля препровадил. И как скоро ваша милость 
ь ГІереясловле будете, тотчас. не меткая, нам знать давай те), тогда н 
уц до наших милостєй поспешимся. А как скоро не Путивля рушитеся, 
также вскорое до нас какова ни єсть гонца своего висилайте. 

А естли би ваша милость до нас итти не хотели, тогда бн войска 
Паши в сумнении бити имели. занеже ми милость его царского вели¬ 
чества некоторьім и старшинам нашим обі>явили есми. Мине же налоб¬ 
но в то получать, чтоб неприятель, как его царского величества., также 
н наш, потехи не восприял, которой коиьмн опал и нужею великою при- 
морен ссть. И ми ннкакова перемирья с ними не чинили есмя. послиша 
’• чилостивом жалованье его царского величества. что нас под криле 
свон и мнлостивое жалованье приняти изволил. Больше сего. когда бог 
всемогушем в добром здоровье нас с ваше» милость» снееет, обо всем 
"ространнес словесно розговор меж себя иметн будем. По сем мило- 
'іивому жалованью и приятству ваших милостєй прилежно вручаємся. 



Писан ис Корсуня. декабря в 21 день 1653-го году 
Милостям вашим во всем желательїше приятелі! и слуги Богдан 
Хмельницькії, гетман с Войском Запорожсмім. 

На звороті відмітка: Государю чтена м бОяром. 

ЦДАЛА. ф. Малоросійський прнказ. стовп. 71 5882, арк. 10—12 При¬ 
клад. » заголовком: «Список с листа белоруского письма, что пнсал к бояр* 
ну к Василь» Васильович» Бутурлнну с товаришм Богдан Хмельницкок. 
гетман с Войском Запорожским. а ко государ» к Москво тот -'.ист прислав 
в нши-шнем ьо 162-м году генваря в 2 день». 

Там же-, арк. 73—75. Переклад, з заголовком: «Перевод с листа, чи. 
лисая к боярину к Василь» Васильович» Бугурлину с тонариши Вогдаи 
Хме.іьниикоіі. гетман с Войском Запорожским. а ко государю к Москві- тот 
лист прнслан в ньжешнем во 162-м году генваря в 2 день**. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор. 197- 198 (в примітці). 

Воссосдинение. т. III. стор. 503—504. Лт 216. 
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1653, грудня 2-І (1654, січня 3 ). Чигирин. — Лист до росій¬ 
ських послів Василя Бутурліна. Івана Алфер'еви та Ларіони 
Лопухіна з проханням поспішати у Переяслав для перего¬ 
ворів 

Ьожиею милостню великого государя царя м великого князя Ллск- 
сея Михайловича, всеа Русин самодержпа и многих государіти госу¬ 
даря и облаадателя его царского всличества, ближнему боярину и на 
местнику тверскому Василью Василмвнчю Ьутурлину, окольничему и 
наместнику муромскому Инану Васильовичу Олферьеву, да думному 
ділку Лариону Дмитреевичю Лолухину, Богдан Хмельиицкой, гетман 
Войска Запорожского, доброго здоровья от господа бога желает. 

Утешмлнся есмя вельми, что дал нам знать посланник наш Йван 
Федоров, что мил ость ваша ііс Путивля, по письму нашому, до Пере- 
яславля рушилися. Но желаем себе того, чтоб милості» нашу в добром 
здравье внделн. Как есмя через посланця нашего мнлостей ваши> 


1 У перекладі дописані слова:•А внизу дописано 

2 Цей переклад значно відрізняється від прийнятого нами тексту, і тому подаеио 
його поиністю: «Втявши ми всдомость похінкную. что мнлость наша о великих іелех 
от его царского величества к нам йдете, где уже грамоти две. а нине третью до 
мнлостей ваших посилаєм, унижєно просячи, чтоб мнлость ваша в Пе рейс ловлю нас 
ожидали.-Поехалн било уже н самії прямо до Переясюиля. иллсю'цеся там мнлостей 
ваших застать, но послишяв. что мнлость ваша еше в Путивлс. поворотили есмо те-н 
вргменем до Чигирина для некоторих дел наших войскових. Тогда зело малостей 
ваших просим, нзвольте мнлость ваша вскоре до Псрсясловля охать и о всох діла» 
его царскому величсству н нам належачих там в Переясловлю розговоритися н для 
того Йвана Федоренка до мнлостей ваших посилаєм, чтоб е Переясловль припрок»- 
ДііЛ. И как скоро ваша мнлость в Переясловлю будете, к нам без замешкаиья. в тої 
час знати лайте, тогда ми до мнлостей ваших поспешнмся. II как ис Путивля все 
поедете. тот час к нам гонца своего виправляйте, а сстли би мнлость ваша до нл 
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просили, и ііьінє вельми просим: извольте милость ваша как наскорее 
до Персясловля поспеиштнся. а ми в Чигирине, праздннчнне днн от- 
правя, день іілн два помеїнкав, и до Переясловля к милостям вашим 
вскоре будем н нзустно всякне разговорь с мплостями вашими имети 
будем. Но ми полагаемся на милостивое жалованьс царского вели* 
•ісстиа. никому иному, только его царскому велнчеству прямо служити 
готовії еемм. Но и вторицею мнлостеА ваших просим, извольте яко на- 
скорое милость ваша поспешится, а ми услииіав. что милость ваша 
посли полпомочньїе. с милостивим великим жалованьем от его царско¬ 
го велнчества до нас йдете, с королем польским перемирья никакого не 
чинили есмьі При сем милостям вашим как на скореє опдаемся. 
Гіпсам в Чигирине, дня 24 декабря 1653 году 
Милостям вашим во всем желательние прнятели н слуги, Ііогдан 
Хмельиицкон, гетман с Войском Замороженим. 

ІЩАЛЛ. ф. Малоросійський приказ, стовп. 12/5823, арк. 7о—78. Пере¬ 
клад. з заголовком: «Список с листа белоруского письма, что ннсал к бояри 
ну к Басилью Васильович» Бутурлину с товариші! Богдан Хмельииіікой,- 
гетман Цойска Замороженого. а ко государю к Москво тот лист прислам 
в нинешнем во 162-м году генваря в 4 день». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор. 203—2М (в примітці) 

Воссоедииеиис: т III. стор. 504—505. № 217 


№ 225 

1653. грудня 23 (1654. січня 7). Чигирин. —’ Лист до Олексія 
Михайловича я висловленням радості з приводу рішення ро¬ 
сійського уряду про возз'єднання України з Росією та з по¬ 
відомленням про переговори з російськими послами Родіо- 
ном Стреіиневим і Мартем'яном Бредихіним 

Ьожнсю милостию великому государю царю її великому князю 
Ллексею Михайлович*) всеа Русин самодсржцу |п. т.] вашому царскому 
величестпу Ьогдан Хмельницкий, гетман Войска Заиорожского со всем 
Войском Загіорожским до лица земли ниско челом бьсм. 


теперь ііттн не рохотєли и наше б войеко в сммигнии бить нмело; ми бо милості, его 
цгреюго всличсства некоторим и начальним нашим розскжаали ссмо. Нмнс же на- 
добио о том получать. чтоб иеприятель. как его царского величеста. так и наш, по¬ 
тни не взял. которой конми опал н нужею великою приморен єсть и ми никаного 
імирсньм с ними не долали, послишав о мплмтньом жапованьс его царского воли- 
Ч'ства. что нас под криле свои и в милостивое жалованьс принятн нзволил. Потом, 
К'ігла бог пссмогуший в добром здороям- нас с милостию вашою даст >видутися, о всем 
нросіраннее нзустно разговор с собою имети будем При сем милостивої! любви и 
дружбо милостн пашей прилежио отдасмся. 

Писаи ь Корсунс. дня 21 декабря 1653. 

Милостям наймім во всем прнятели желательние її слуги. Богдан Хмолміилкоіі. 
іетман с Войском Завороженім». 

1 У перекладі дописані слова: А внизу написано. 



Зело утешилися есмя, когда грамоту прочитали есмьі от твоего 
царского величества присланую до нас, всего Войска Запорожского, 
через блнжнего стольника Родиона Матвеевича Стрешнева и дьяка 
Мартемьяна Бредихина, которие верне твоєму пареному величеству 
служачи, жалованье мнлостивое нам отдали и по иовслению твоего 
царского величества нам об'ьявили, что твоє пресветлое царское вели- 
чество пожаловал нас, изволил приняти под свою крепкую руку и ви¬ 
сокую, н царского величества мнлостивое жалованьс. И мьі тому обра- 
довалнея вельми, в раду твоєму пресветлому царскому величеству вер¬ 
не во всем служить и крест целовать. и по повелению твоего царского 
величества повиноватнея готовіл будем, поиеже ми ни на кого, токмо на 
бога и на твоє пресветлое царское велнчество надеемся. 

А вельми твоєму царскому величеству бьем челом: не нзволь на 
нас, слуг своих, прогневнтися, что есмя блнжнего стольника Родиона 
Матвеевича Стрешнева н дьяка Мартемьяна Бредихина до сего время- 
нн держалн, для того что есмм на войне били, и от иойск чюжеземскнх 
трудно било проехать, нине возвратяся, оних отправнлн есмо до твоего 
царского величества. 

С тем же ближним стольником Родионом Матвеевичем Стрешне- 
вмм и з дьяком Мартемьяном Бредихиним всякой розговор нзустной 
нмели есмя, которьіе о прямой службе нашей изустио твоєму царскому 
величеству известят; нзволь их милостиво о всем вьіслушать, зело про¬ 
сим. При том господа бога молим, чтоб твоє царское неличество долго- 
летне царствовлл и над неприятельмн висоту нмел. 

Писаи в Чигирине, декабря в 28 день лета 1053'. 

Вашему царскому величеству во всем повольние и нижайшие слуги 
н подножие, Богдан Хмельницкий. гетман с ВойскомлЗапорожскнм, ру¬ 
кою своєю. 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ. Малоросійські справи. 1663, сир. 3. 
арк. 203—207. Переклад, з заголовком: «Список с листа з бслорчского пись¬ 
ма, что писал ко государю, царю и великому князю Алсксою Михайлович» 
всеа Русий Богдан Хмельницкий. гетман Войска Запорожского с стольником 
с Родионом Стрсижовим да з дьяком с Мартсмьяйом Бредихиним в цілісні 
іієм во 162-году генваря в 12 день». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор. 93 -96. № 3/ХХІІ. 

Воссоединеиие. т. III. стор. 510—511. № 221. 


У перекладі дописані слова: А внизу написано. 





№ 226 

1654. січня 7(17). Переяслав. — Універсал старшині Запо¬ 
різького Війська про необхідність готувати зброю для відсічі 

ворогові 


Ряпохуіє риікоипісу, •оіпісу і и-мувіка яіашлпіл Іак №о]зка 7. а• 
рогозкіско, іако і кго< 1 о\ує 8 о. «ІоЬгеко гЛгоигіа \уат гус 29 огі Ьо^а. 
Сгупі( \уат \уі;і«1огпо Іут тоіт різапіет, геЬуісіе оМгогпі Ьуіі рп хат- 
касЬ і рггузрозоЬіаІі $оЬіе ро\уіппо5сі \Уоі$ко\уе. ]ако м/азг гигусгаі гпа* 
сіс, ргосіїу, оІ6\у і гуишо& (Іогосгпг). 8«!уі і» гасіпсцо шіги г кгоісш 
Ьаскеїп піе исгупіїст. 2сЬу&сіе пісрггуіасібі 8 \уоісН, Іо ^е$1 ЬасЬ6\у, Ьііі, 
8<5уЬу па \уа$ ітіеіі пазіурол’а^, %йуг саг ітс \уіеІкі то5кіе\у$кі, 28 
чагу 5\уоіу Ьіідс зіу, <1оропіака£ пат Ьугігіс. 2а Іут шаз рапи Ьорі 
оМаїу. 

Памяіинкп. т. III. відділ III. стоо. 57—58. № 14. 

Памятники. вид. 2. я доповненнями. т. III. стор. 186. № 16. а датою: 

«ас РсгсіазІаи»іа 17.1 1654» *. Переклад з української мови 


Переклад 

Пайове полкооиики. сотники і всі отамани як Війська Запорізького, так і горо- 
то. Бажаю вам від бога доброго здоров'я. Застерігаю вас тім моім листом, іцоб 
«я були обережні по замках і заготовляли собі воєнне спорядження як звичайно — 
"орох. ївніісць і харчі на рік, бо я не укладав жодного миру з королем-ляхом. Щоб 
<м>іх иеприятелів-ляхів бити, якщо вони насміляться наступати на вас. бо Й. м. ве¬ 
ликий московський цар буде допомагати нам. б'ючись за свою віру. Затим доручаю 
вас господу богу. 


1 Дату за новим стилем поставив, очевидно, перекладач, бо в документах укра¬ 
їнською мовою дати подані тільки за старим стилем. 
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1654. січня 8(18). Переяслав. — Лист до Олексія Михайло - 
ви чи з подякою зи возз'єднання України з Росією 


Божиею милостию великому государю царю п великому князю 
Алексею Михайлович*), всея Вели кия и А\алие Русин самодержцу Іп. т. 
вашому иарскому величеству, Богдан Хмсльницкий, гстман Войска За- 
порожского н все Вонско Запорожское ннско до лица земли челом 
бьстг— 

/Богу милостивому и вашому царскому величеству велико благода- 
рим, получнвше ньінс, что от веку жадали есмо, промислом божним и 
милостию ноизчетною вашого царского величества: что ваше царское 
велнчество пожаловатн, под крепкую и вьісоодо руку свою государскую 
нас всрньїх слуг своих прннятн изволнл,' ідо Богдан Хмельницкин. 
гетман Войска Запорожского и все Войско Запорожское, за милості, 
неизреченную, вашому царскому величеству паки н паки до лица земля 
низко челом бьем; а по словеси евангелскому веру вашому царскому 
величеству учинили есмо.’ И то дело совершили есмя перед ближним 
боярином вашого царского величества и наместннком твореним Ва- 
сильем Васнльевичем Бутурлнньїм, окольничим и наместннком муром- 
скіім Йваном Васильовичем Ольферьевьім, да думним дьяком Ларноном 
Дмитриевичем Лоиухиньїм; її пр осим: нзволь, в аше царское велнчество. 
нас всрньїх слуг и подданньїх своих имсти н от всох нсііриятелей боро 
.нити, А что есмя с ближним боярином вашего царского величества 
н с товариші! его разговаривали о всяких делех, они про то про все про 
страниее вашому царскому величеству скажут. ГІотом, дабьі ваше цар 
ское величестпо на великих престолех великого царства роснйского 
долголетне царствовал и нас милостию и великими щедротами свонмм 


государскими прямих н верних слуг и иоданних своих жаловатн її ми- 
ловати изволил, просим, паки и паки просим, и себе самих в мнлость 
гфемногую вашего царского величества усердио вручаєм. 

Дав с Персясловля, дня 8 геиваря, лета божпяго 1651-го. 

Вашому царскому величеству верние поддапние її нанижайшне 
слуги, Богдан Хмельницкий. гетман с Вонском вашего царского вели- 
чества Запорожским. 


ШІЛДА. ф. Посольський приказ, Малоросійські смранн. 16 і » І. сир. І. 
арк. 35—38. Переклад, з заголовком: «Список с листа бслоруского письма, 
какоп писал ко государю царю н великому князю Лл^ксею Михайлович*» 
всеа Русии Богдан Хмельїшцкой. гетман с Войском Запорожским с головою 
московских стрельцов с Лртемоном Матвеевьім в нниешнем во 162-м 
геиваря в 17 день». 

Опубліковано: Акти ЮЗР, т. X. стор. 261—262 (в примітці). 

Воссоединение. т. НІ, стор. 516. № 225. 



№ 228 


1654. січня 15 (25). Насташка — Універсал про звільнення 
насіаської шляхти від військової служби та постоїв військ 


Богдан Хмельшшкий, гетман з Войском его пареною величества 
(апорозким. 

Ознаймуем тим нашим ішеанієм старшини і чорни Войска нашого 
{апорозкаго, у войско ідучим і з войска ловорочаючим, а особливе пол- 
човниковії біл опер нове кому, іж уволннлнемо шляхту настаскую з того, 
аби у войско не ішли і жебн їм нихто жалной і наймгишон кривди чи¬ 
нші не важнлея і в домах їх жадних становисков, ночлегов і понасов 
не отправовал, а іжелн би хто-колвек легие соби уважаючи писаниє 
наше, в чим і найменшую кривду вчинити... 1 та нових без жадной мн- 
•остії до нас отсилзти. 

Даттум в Настасці, дня 15 генваря 1654*. 

Богдан Хмсльницкий, рука власная. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописні. II, 
№ 1469. арк. 101. Копія. 


№ 229 

1654 . січня 17 (27). Переяслав. — Універсал про заборону 
виробляти і продавати горілку в Києві, оскільки цс шкодить 
міщанам та військовій скарбниці 


Богдан Хмсльницкий, гетман з Войском Запорошим. 

Дошла нас скарга од метан києвских. же там нікоториє свої полин- 
а и горілки робят і ними шннкуют, через що ущербок скарбовії нашому 
мисковому діе-се, зачнм сурово росказуєм кождому, аби се жадеи од 
того часу горнлкою шинковатн не важил, а метаном києвс ким перешко¬ 
дою не бил. А еслн би од того часу которий-колвек своєволник, не слу¬ 
хаючи сего писаня нашого, міл горнлкою шинкуват, такового кождого 
полковникові тамошнему кнсвскому приказуєм, жебн ерокго карал і 
з оних справедлнвост чинші, того угледаючи. жебн в утрату нам нале¬ 
жачого ушербок не бил, ечо і повторе росказуєм, аби іначей не било 
под ласкою нашою. 

Дат з Переяслава. 17 гсивара 1654. 

Богдан Хмельннцкнн, рука власна. 


1 Пропущено якесь слово, мабуть, важилея або міл. 

* Місце написання універсалу або дата невірна, бо Хмельницький 13—17 січня 
Р- (за ст. стилем) перебував у Переяславі. 
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На звороті: Єго милості» Хмельннцкого універсал на повстягнені* 
ишнков козацких 1654. януар 17 дня. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, II, 
До 22080. Оригінал. 

Опубліковано: ІІодольские епархиалінио водомости. 1887. № 47—48. 
«Грамоти, актм н другім* замсчатсльммс документи. Уіжверсал н под- 
гнердитсльная грамота Богдана Хмельннцкого*. Окремий відбиток. 


№ 230 

1654. січня 17 (27). Корсунь. — Лист до боярина Василя 
Бутурліна з проханням прискорити присилку російських 

військ у Київ 

Кожною мнлос тню великого государя царя__и великого князя Адек- 
сея ‘Михайловича, в сся Великия и Мальїя Россни самопеожна н многих 
госулярств государя й облаадателя, его каре кого величества Богдан 
Хмельннцкнй, гетман Войска Запорожского, со всем Войском его цар 
ского величества Запорожским, ближнему боярину его царского вели 
чества и наместннку тверскому Василью Васильевичю Бутурлину, околь¬ 
ничому и наместннку муромскому Йвану Васильевичю Олферьеву, да 
думному дьяку Лариону Дмитреевичю Лолухмну злравия и лолгодси- 
ствмя от господа бога желает. 

7”'Как мьі словесний имели с милостями вашими розговор о том деле 
и прилежно били чолом, чтоб рать его царского величества, которая на 
рубеже стонт, ■ к К и оиу н еспешила. так н нине сне пнеанне посилаєм 
п рнлежни птп|>ши‘т И тпети цею жслаючи. чтоб м'їлость наша по сло 
весном разговору тотчас гонца своего до'тех бояр его царского вели 
чества, которис с ратью на границе стоят, послати изволил, чтоб мм 
днем и ночью с ратью к Києву поспсшались. Так и нине сне пнеанне 
наше посилаєм прнлежно вторнцею и третнцею желаючн, чтоб милость 
ваша по словесному разговору тотчас гонца своего до тех бояр его 
царского величества, которис на рубеже стоят. послати нзволи. 1 , чтоб 
к Кисну днем в ночью с ратью поспсшилися, что тем лутше все право¬ 
славне и все Войско его царского величества Запорожское утешнтея. 
как услушат, что рать его царского величества к Києву будет. Мьі ж 
зде вссм полковником приказалн семи бити готовим п всему войску 
наиіему собратнся. 

По ссм как прилежнис мнлостен ваших вручаємся. 

Дан с Корсуня, генваря І7*го дня 1654-го 1 . 

Мил остям вашим жслатсльнин приятель и служити рад Богдан 
Хмельннцкнй, гетман Войска его царского величества Запорожского 2 . 


1 У перекладі дописані слова: А внизу приписано. 
3 У перекладі: Запорожским. 



ІЩАДА. ф. Малоросійський прнказ. стовп. 71/5822, арк. 21—23 Пере- 
клад. з заголовком: «Список с листя з бслоруского письма, каков писал 
к боярину к Василь» Васильович» Бутурлииу с товарний» Богдан Хмель- 
ниикоГі. гстман с Войском Запорожеким. а ко государ» к Москво тот лист 
прислан в нмисшном во 162-м году гоиваря в ЗІ день». 

Опубліковано: Воссосяииеимг. т. III. стор. 519. № 227. 


№ 231 

1651. січня 26 (лютого 5). Чигирин. — ,1 Лис т до російських 
послів Василя Бутурліна, Івана Олфер'сва та Ларіона Лопу- 
хіна про переговори з кримським ханом^ 

Божнею милостию великого государя, царя і великого князя Алек¬ 
сія Михайловича, всея Великия і Мали я Русії самодержца і многих 
государств государя і облаадателя, сго царского велнчества Богдан 
Хчельнішким. гетман Войска Запорозкого. зо всім Войском Запоро- 
зким. ближнему боярину і наміснику тверскому Василю Васнлевичу 
Бутурлииу, околничему і наміснику муромскому Івану Василеничу Ол- 
фереву да думному дякови Ларіону Дмитрісвичу Лопухину здравія і 
делгоденствія от господа бога міти желаст. 

Лисіли ви к нам, о чом кримскіс посли у нас били. Хан прнсилал 
до нас, ускаржаючнся* іито в полку Оогуновом ті тар много побито, 
мди ся назад повернули с ханом і шкоду їм козаки учинили і он про- 
сил. иітоби їх не шарпано, поки перейдут. так же Керембет-мурза і 
Осман-акга, с татарами нагайскимн мимо Корсун ідучи, нашим краєм, 
аби не мілн кривди, прнчинялея за ними, братерства не розбиваючи. 
І ми отпнеали хапони, жеби татаре мимоходом христіян наших не шар- 
іти і шкоди не чинили, а коли причину дадут і кривди чиннт 1 людем 
нашим будут, ми за христіян своіх унмсмося і от бога помочи іскати 
б;дем. Ге нашим милостям ізвістнвше, здравствонати і друголюбство- 
гати вам паки желасм. 

З Чигирина, 26 генваря року 1654. 

Вашим милостям во всем жнчливий приятель і слуга. Богдан 
ХчедьнникиГі, гетман з Войском сго царского велнчества Запорозким. 

Адреса: Ьожисю милостию великого государя царя і великого князя 
Алексія Михайловича, всея Великия і Малия Росії самодержца і мно¬ 
гих государств государя і облаадателя. сго царского велнчества ближ¬ 
нему боярину і наміснику тверскому Василію Весилевичу Бутурлииу. 
••келничему і наміснику муромскому Івану Васнлевичу Олферсву да 
думному дякови Ларнону Дмитрнсвнчу Лопухину. приятелем нашим. 
•«Дати 
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В оригіналі: чинут. 



ЦДЛДА. ф. Посольський іірнказ. Малоросійські гриміли. сир 45, арк І 
Оригінал. 

Опубліковано: Архиь ЮЗР. ч. III, т. IV. стор. 797 798. Л* 289. 

І в. Крип'яксвнч. ІІсоїіубліковані листи Богдана Хмельницького 1950— 
1657 рр.. ЗІ ІТШ. т. 149. стор. 180-181. 

Воссоєдііиєниє, т. III. стор. 521—522. № 230 



1654. лютого 17 (27). Чигирин. — Лист до Олексія Михайло¬ 
вича про відрядження в Москву посольства на чолі з Самій- 
лом Богдановичем (Зарудним) і Павлом Тетерею, що має 
добиватися підтвердження прав і привілеїв для українського 

народу 

Божнею милостию великому государю царю и великому князю 
Длексею Михайловичів, всея Вели кия и Мали я Росли самоаержцу (п. т.] 
пашему царскому велнчеству Богдан Хмельницкой, гетман Войска За- 
порожекого, и все Войско Запорожское ниско до лина землі» челом 
бьем. 

От многих лет многочастнс ми, Богдан Хмелницкнй, гетман Войска 
Запорожского, и все Войско Запорожское, борющеся с ляхами н на- 
шествия их отражающе. помощи от бога искахом, и грамотами и по¬ 
сланниками нашими ко пресветлому лнцу благочестиваго царя, твоего 
царского величества, челом били и молили, дабьі нам православним 
хрнстияном бити под креп кою и високою рукою бога всемогуцаго н 
царя благочестиваго, твоего царского величества. 

И нине бої всеведуїций н вседаровитий, неизреченними судьбамн 
божественними, єдиною двоє се сотворил, и ляхом, нашим врагом, 
гординю вия их смирил и совет благ в сердце царево тебе великому 
государю царю и великому князю Алексею Михайловичів, всеа Русин 
самодержиу, твоєму царскому велнчеству, вложнл, что твоє царское 
велич єство, поревновав по бозе вседержители и по вере правосланной 
восточной и возжелелея о церквах божиих и мест святих, н о народе 
росийском, благочестнво-хрнстианском, умнлосерднлся. II нас Богдана 
Хмельннцкого, гетмана Войска Запорожского и все Войско Запорож¬ 
ское и весь мир православний росийский пожаловані, ущедрнтн, за- 
щитити и под крепкую и високую свою царскую всеконечне приятн нз- 
водрл милостиво. 

И егда ближнії»» твоего царского величества боярин н наместник 
тверский. Василей Васильевич Бутурлин, окольничей и наместник му* 
ромский Йван Васильевич Ольферьев да думной дьяк Ларион Дмит- 
риевич Лопухнн, по указу твоего царского величества._з грам отою к нам 
приезжали, н милость неис шетную царскую нам возвестилн, и знамена 
, В(*цскоаьш_ и жало ван ье в еликое твоего царского величества нам отда- 
ли, и разговор пространнни о всяких делех с нами учинили, и неизре- 
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чснно нас обрадовали. II в то время ми. Богдан Хмєлницкий, гетман 
Воііска Запорожского. и все Войско Запорожское и весь мир христн- 
янский в городех н в селсх и в деревнях, началние и чернь, непорочной 
христа бога наиіего заповеди последуюшс. по добром воистино не нуж- 
ном изволенпю н нзбранию нашому ничтоже лукаво в сердце нмуще, 
те(н великому государю царю и великому князю Алскссю Михайло- 
ьнчю, всее Русин самодержцу, твоєму иарскому величеству, веру совер- 
шенную >чинили еемн. II никаков извет имели есми о иарех окрестньїх, 
которие пскалп нас к себе присовокуинти, ми нерадевше о них. яко 
о неверних. вседуиіно тебе едннаго благочестиваго великого государя 
царя нашого, твоє царское величество, нзбравше, возлюбили есми и 
всем ссрдцсм н силою и помииїлением прнлепилися к твоєму царскому 
величеству. Сего ради дерзаєм о неищетной мнлостн твоего пареного 
величества, да еже аща просить что учнем у тебе великого государя 
нглиего твоего царского пеличества, надеемся получити. Словеси бо 
царскому твоего царского величества всячески вероналом, как нас тот 
же блнжней твоего царского величества боярин с товариші! уиеіцал 
її хверіїл. її на тон вере нас нопоколебимих утвердил. Для того послам- 
ннков наших СамоЙла Богдановича, судью войскового н Павла Тетерю, 
полковника персясловского, с товариші! к нресветлому літу твоего цар¬ 
ского величества с сею грамотою нашою отпускаем и просим, дабм им 
твоє царское величество праведние свон очн показати и мнлостивое ухо 
приклонити изволил н молений наших не презрил. И что они учиут гово- 
рить її молить у твоего царского величества. изволь их твоє царское 
величество вмелушатн милостиво и нас. Богдана Хмеліїнцкого, гетмана 
Бойска Запорожского. н все Войско Запорожское и весь мир християн- 
смій росиПский духовних н мирских людей, во всяком чину сущих, 
и мнлостн от тебе великого государя нашего, твоего царского вели¬ 
чества, ишушнх. ііожаловать у щедріш. И права, устави, привилея 
и всякия свободи и держави добр от духовних її.мирских людей, во 
всикохі чину н нреим>ществе сущих, елико КТО ИМЯШС ОТ ПСКОВ, от 
іиязсй, от намов благочестивих и от королем польекмх, в государстве 
Г'осийском наданимх, о них же ми кровь свою проливаєм, от дедов 
и нрадедов тия содержаще н погубити я не полущающе просим, ей, 
просим, и до літа землі! упадаюше велико просим твоего царского 
величества, изволь твоє ц арское величество утвердить и своимії грамо¬ 
тами государекмми укрепнти иавеки. Такою' бо государгкое твоего 
иарского величества слово нам тот же ближней твоего царского вели¬ 
чества боярин с товарищи обещал: «И большая сих речей 1 одержите 
(■; великого государя, его царского величества, егда воспросите. боль- 
К’ими вас. рече, свободами, державами и добра ми пожалует его цар- 
і:<сс величество, паче королей польекмх, княжат древних росийских, 
7СЧІІЮ челом бейте її верно служите его царскому величеству>. Втори- 
иею убо н третииею до лииа зеняи твоєму иарскому величеству при- 


1 Над словом «речей» іншим почерком написано: «лея». 


її. Дпиумсніи Ьогдаиа Хмслтиимого 
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падиюше, молимся, дабм ним вся сни, слино просим ньіно и прости 
учнем, впредь иолучитн от тебя великого государя иаиісго твоего цар- 
ского величества. Даби ми, Богдан Хмслпмикий, гетман Войсна Запо- 
рожекого, все Войско Запорожское и весь мир православний росчйский 
во всяком чину и облаадательстве жнвущей, о нсисчетной мплости и по- 
жаловаиьк* твоего царского величества обрадовалисі» и об веселились, 
и тебе великому государю нашому, твоєму царскому величеству, уеерд- 
но прняли и прямо її верно служили до кончини живота нашего и за 
твоє царскос величество на всякне враги м супостати, крепко ополчили- 
ся II крові, свою Проливали н точию богу небесному веровалн и покло 
нялися, и цареви єдиному под солнцєм благочестивому, твоєму пар¬ 
еному величоетву, іювиновалнся п покоряли в роди н роли до века 
* А твоє царское величество под кровом крилу своєю, как орел і незло 
І своє покривает и на птенца своя возжделе, изволь нас верни? слуї 
н подданних свонх, милостию своєю до всех враг наших менанидмщих 
и обіїдяших н рагуюиінх нас покривати, соблюдати и крсико'о рукою 
и ратью своєю царскою заішшіатн, н повсегда в милости своен премно- 
гой, сохранити паки просим^Ей, паки и паки твоего царского величества 
просим. Множаншая в грамото не суть писана: посланники паши вся 
изрекут тебе великому государю, твоєму царскому величеству. А ми 
себе в глубокую милості, и неизреченние щедроти твоего царского вели- 
чсства ввергше, навекн господа бога, царя иревебнаго, молим, дабьі 
наше царское величество на пресветлих престолех пресветлого царства 
Роснйского многолетствоватн и благополучно долгоденствовати и всех 
царей земних подручннки иметн, сотворил, от нинс н до века, уссрдио 
желаем. 

Писано в Чигирине, мееяна фенраля 17 дня году 1654 
Вашему царскому величеству прямие иодданноіе, нанижшне и вер- 
нне слуги, Богдан Хмельницкий, гетман с Войском вашого царского 
величества Запорожским. 

Ц/ІЛДА. ф. Посольський приказ, Малоросійські справи. 1654. спр. 4. 
і.рк. 44—54. Переклад, з заголовком: «Список с листа г бслоруского писча. 
каков писал ко государю царю и великому князю Ллскссю Михайлович» 
всеа Русин Богдан Хмольмиикой. гетман Воііска Завороженого с посланники 
своими СамоАлом Богдашшмм с товариші! н нмнеиінсм во 162-м голу марта 
в ІЗ день*. 

Тям же. сир. 7, арк. 2 4. Переклад. 

Там же. сир. 4а. арк. 2--Ззв. Переклад. 

Там же. ф. Малоросійська експедиція сенату, кн. 17/1744, арк. 1—5. 
Копія з перекладу. 

Там же. ф. Сарани про Україну, сир. 3. арк. 1—1. Копій з переклад). 

Там же. арк. 311—32. Копія з перекладу. 

Там же. сир. 4. ярк. 1—5. Копія з перекладу. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. І. 
7* 58041 (Збірка Ол. Лазаревського. № 54). Копія з перекладу. 

Там же. Збірка Київського університету. X? 221/97. т. 1. Копія з пе 
рекладу, з датою ІЗ лютого 1654 р. 


' У перекладі дописані слова: А внизу написано. 
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Чернігівський державний історичний музей. Відділ фондів, № АЛ • 
Переклад. 

От 6л і ковано: Акти ЮЗР. т. X. стор. 432—436. № 8/Х. 

Воссоедннение. т. III. стор. 547—550. № 236. 

№ 

1654. лютого 17 (27). — Прохання до Олексія Михайловича 
про підтвердження прав і привілеїв українського народу 



Божпсю милостию. великий государю царю н великий княже Ллек- 
сю Мнханловичю. всеа Великий и Малия Русин самодержче и многих 
государстп государю и облаалателю, твоєму царскому вслнчеству, ми 
Богдан Хмельннцкий, гетман Войска Запорожского. и все Войско За- 
порожекое и весь мир християнский росийский до лица земля челом 
бьем. 

Обрадовався вельми с пожалова[нья) великого в милостн неисчет- 
нье Гтвоего] царского величества, которую нам изволил твоє царское 
велнчество показать, много челом бьем тебе государю нашему, твоєму 
царскому величеству, н служити прямо м верно во всяких делех и по¬ 
селеннях царских твоєму царскому величеству будем во веки. Только 
просим вельми, яко и в грамоте просили есмя. изволь нам твоє царское 
велнчество в том всем пожалованье и милості, спою царскую указати, 
о чем посланники націй от нас твоєму царскому величеству будут че- 
юі^бити. 

чі)В на чале изволь твоє царское велнчество потвердити права 
н вольностн напій пойсковьіс. как мз неков бивало в Войске Запорож- 
ском, что своими правами суживалися, и вольностн свон нмели в лоб* 
рах и в сулах; чтоб ни воєвода ни боярин ни стольник в суди войско- 
те не вступалися, но от старших свснх чтоб товаришсстно сужени 
били; гле три человека казаков. тогда два одного должни судити. 

% Войско Запорожское в числе 60000 чтоб всегда полно било. 

3. Шляхта, которис в Росин обретаютея и веру, по непорочной 
запеведн Христове тебе, великому государю нашему, твоєму царскому 
величеству, учинили, чтоб при своих шляхетцких вольностях пробива¬ 
ло. н меж себя старших на уряди судопие обирали и добрами своими 
к кольностмн владелн, как при королех лольских бивало; чтоб м иішя, 
\віия таковое пожалованье твоего царского величества, клонилися под 
область и под крепкую и високую руку твоего царского величества со 
всем миром християнским. Суди земскне н градцкне через тех урядпи- 
кев, которих они сами себе добровольно оберут, исправливани бити 
Кмсют, как и перед тем. Тако же шляхта, которие казну свою имели, 
і*о крепостям, на маетностях. тогда и нине любо чтоб нм те деньги 
шиачени. или на меетностях додерживано. 

_4-. В юродех \ рядники чтоб из наших людей обнрани били на 
го достонние. которие должни будут подданними твоего царского ве- 



лнчества управляти и приход належачей, в правду, в назву твоего цар¬ 
ского вслнчества отдавати. 

С£»1 На булаву гетманскую, что надано со всеми приналежностями 
староство Чнгирннское, чтоб и мине для всякого ряду лребивало. 

1&,»Сохранн боже, смертн на пана іетмана. — ионеже всякой чело- 
век смертей, бел чого іісмочно биті», — чтоб Вонеко Запорожское само 
меж себя гетмана обирали, а его пареному величеству извещалн, чтоб 
то его пареному величеству не в кручнну било, ионеже то давной из- 
вичай вопсковой. 

//>. Именей казатцких. чтоб нпхто не отбирал: которие землі! имеют и 
что к ним належит. чтоб с теми имении вольни били. Іідови козатцкно 
осталие и дети их, чтоб в такой же вольности жили, кан предки,отци их. 

Й. Писарю иойсковому чтоб жалованья его царского величеетва 
оило 1000 золотих для подписков, также и мельница для прожитку 
потому, что великие расходи нмеет. 

9. На всякого полковника чтоб мельница б била для того, что 
разходм нелнкие кмеют; а будет милость вашего цаоского величеетва, 
будет н ваше царское величество и больши чем пожаловати изволншь. 

10. Также на судьи войсконьїе по 300 злотих да по мельніїце, а на 
писаря суденского по 100 золотих. 

11. Также ясаулом войековьш и полковим, которие всегда на услу- 
гах войскових бинают и хлеба пахать не могут, чтоб им иметь по 
мельнице, просим твоего царского величеетва. 

12. На поделку снаряду войскового и на пушкарей и на всех 
слуг, что у снаряду просим твоего царского величеетва. нзволь имети 
своє царское милостивос призренье, как о зимовле, тако ж и о станах, 
також на обозного 400 золотих. 

13. Права, надание нз веков от княжат и королей, как духовним 
н миреним людом, чтоб ни в чем не нарушеньї били. 

0Ґ$ Посли, которие от века нз чюжих земель прнходят до Войска 
Заівдоткского, чтоб пану гетману и Войску Запорожскому, которие 
б к добру били, вольно принят, чтоб то его царскому величеству во 
гнев не било; а чтоби нмело лротнво его царского величеетва бити, 
должнн ми его царскому величеству нзвещати. 

15. А как по иних землях дан^вдруг отдаетца, волили би есмя 
и ми, чтоб цепу давать ведомую от тех людей, которие твоєму цар¬ 
скому величеству належат, а если би инако бити не могло, тогда ии 
на одного воєводу не поизволять п о том договориватца; разве би 
нз тутошньїх людей обобрав воєводу, человека достойного, имеет те 
все доходи в правду его царскому величеству отдавати. 

16. А то для того имеют посланники наші! договариватца, что 
наехав би воєвода, прана ломатн имел її установи какие чинил, и то 
людем нмело би бити в великую досаду, понеже праву иному не могут 
вскоре навикнути и тяготи такне не могут понести, а тутошннх людей 
когда будут старшие, тогда против прав и установ тутошних будут 
исправлятн. 
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17. Преж сего от королем польекмх ннкакова гонения на веру и на 
вольности наши не било, всегда ми всякій! чин свою волность нмелн, 
и ми нм верно служили; а нине за наступанье на вольности наши, 
ьонуждеим есми сто царскому величеству под крепкую и високую руку 
поддатца. для того усильно просити имеют посланий наши. чтоб при- 
внлня сто царское величество нам па харатиях писание, с печатьми 
иьісльїми. один на вольности козатцкие, а другой на шляхетцкне по- 
жаловал. чтоб непоколебнмо то в вечиие времена било. Котла то 
одержим, ми сами раземотренне меж собою имети будем: хто казак 
тот а вольности казатцкой жити будет, а хто простий, тот станет долж- 
ності, обиклую его царскому величеству поздавать, попрежнему. Также 
и на люти всякне, которие сто царскому величеству подданнис учини¬ 
лись. на кякнх правах и вольностях жити имеют. 

18. О митрополите в разговорс воспомянуть имеют, о чем послан¬ 
ником нашим словесно прнказаио. 

^9. Также просити усильно имеют посланци наши его царского 
волнчества, чтоб его царское величество рать свою вскоре прямо к Смо- 
.писку послал, не сткладиваючи ннмало, чтоб неприятель не мог в соб- 
ргнье притти и с мньїм согласитца, потому что войска нине нужни, 
чтоб ннкакнм ііх лестям не верили. буд«*т учалн б в чем льстнть го¬ 
сударю. 

20. И то налобно припомняиуть, чтоби кормових людей зде на ру- 
беже от ляхов, для всякого безстраїшія, с 3000 поставить или как его 
игрекое величество изволит. 

21. Обичай тот бивал, что всегда ВоПску Запорожскому плачено: 
бить чолом м нине его царскому величеству, чтоб на полкопииков по- 
волнл по 100 ефнмков. на ясаулов полкових по 200 золотих польскіїх, 
на ясаулов нойскових по 400 золотих, на сотннков по 100 золотих, на 
рядових казакон по 30 золотих. 

22^ Орда татарская естлн би похотела отстать. то налобно от Лета- 
рахани н от Казани на них наступить; также н донским (казахом] бити 
готовим; а нине, когда еще в дружбе есми меж собою, не зацепляти их. 

23. Кодак город, которой єсть устросн на пограмичью от Криму, 
г котором пан гетман всегда по 400 человск там держнт и вссм их 
гокоит. чтоб и мине его царское величество как кормами, також и зсль- 
ем к снаряду изволил построить. Також и на тех, которие за порогами 
Коша берегут, чтоб его царское величество милость свою нзволнл по¬ 
казать, поііеже трудно сто одново без людей оставлять'. 

ЦДАДА. Ф. Малоросійський приказ. оп. I. спр. 230. арк 1—12, 18. 20. 

ІЗ- 15. 21. 22. 16. 17. 19. Переклад, з заголовком: «Прошешіс по пунктам 
Богдана Хмельницького о подтвержденни прожни* их прав и вольнестей 
н о сулах м о протчем, году нет и ьикого ие подписяік». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор. 445-452. Лв ХІ/8. 


1 У перекладі після кожного пункту подасться виклад рішення царського уряду 
про порушене питання. 
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1054. лютого 17 (27). Чигирин. — Лист до Олексія Михайло¬ 
вича з проханням підтвердити права і привілеї переяслав¬ 
ських міщан 

Божнею милостию, великому государю парю и великому князю 
Алекссю Михайлович»), всеа Великим и Мальїя Русин самодержну (п. т. | 
вашому царскому велмчеству, Богдан Хмсльницкий, гетман Войска За 
иорожского. и все Войско Запорожское до лица земди челом бьем. 

Граждане з города нашого украннного Мереяславя, учинивши 
неиорочноГі христа бога нашого заповеди веру тебе, великому государю 
нашому, твоєму царскому величеству, ньже челом бити твоєму иарско- 
му величеству учнняют и молити твоє царское величество, дабм вх 
твоє царское величество иожаловатн изволил, и права их, прнвилея 
н свободьі, которьіе имеют от древних князем и королев ПОЛЬСКНХ, ІІОД- 
твердити изволил, и грамотами своими царскимн укрепнл на веки. О ко- 
тормх и мьі, Богдан Хмелі.ницкнн, гетман Войска Запорожского, н все 
Войско Запорожское хадатайство и поспсшество наше приносили прод 
тебя великого государя нашего, твоє царское величество, и молимся 
усердно пресветлому лнцу твоего царского величества, дабьі моление 
их твоє чарскос величество не презрил, но милостиво послушал и нспол 
нити изволил. Они же от твоего царского величества таковос ножа 
дованье и мнлость великую получнвше, прямо служити и верне Прияіи 
тебе государю нашему твоєму царскому величеству будут но век. И ми, 
Богдан Хмельницкии, гетман Войска Запорожского, н все Войско Заио- 
рожское ходатайство и поспешество наше в собьітие£іришедшее увндев- 
ше, нозрадуемся о ссм и благодарственная твоєму царскому величеству 
воздадим. А ньже в премногую благость государскую твоего царского 
величества те.х же граждам переяславских вручивше, и себя в премію 
іия щедроти твоего царского величества всею душею вметаем на веки. 

С Чигирина, 17 дня февраля 1654 і . 

Твоєму царскому величеству прямие її вернис слуги и подданние, 
Богдан Хмельницкии. гетман с Вонском нашого царского величества 
Замороженим. 

Ц/1АДА. ф. Посольський примо. Малоросійські справи. 1654. спр. 4. 
арк. 55—57. Переклад, а заголовком: «Список с листа з белоруского письма, 
что шісал ко государю царю п великому князю Алекссю Михайлович*» всеа 
Русин Богдан Хмельницкой. гстмаи Пгйска Запорожского. с іісрсяславекими 
мсіцанм в ншіешнсм во 162-м году марта в ІЗ день». 

Там же. спр. 7. арк. 4 зв. — 5. Переклад. 

Там же. ф. Справи про Україну, спр. 4, арк. 5—7. Переклад. 

Гам же. спр. 3. арк. 4—5. Переклад. 

Там же. ф. Малоросійська експедиція сенату, кн. 17/1744, арк. 5—6. 
Переклад. 


У перекладі дописані слова: А внизу написано. 
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Державка публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів І 
№ 58041 (Збірка Од. Лазаревського, Ле 54. т. 1). Переклад. 

Чернігівський державний історичний музей. Відай фондів. № АЛ~~-« 

Переклад. 


Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор. 435—438. М 8/Х 
Виссоединемие. т. III. стор. 546- 547. 235. 


№ 235 

1654. лютого 19 (березня І). Чигирин. — Лист до Олексія 
Михайловича з проханням підтвердити права чернігівських 

міщан 

Божиею милостию великому государю царю и великому князю 
Алекссю .Михайловичів. всса Всликия и Малин Рості самодсржцу [п. т.] 
мшему царскому величеству. Богдан Хмельиицкий. гетман Войска За¬ 
порожского, со вссм Войском Запорожским до лнца земли челом бьем. 

Милості! и жалованья иіцуще от тебя, великого государя нашого, 
твосго царского велнчества, граждане города украинного Чернигова 
просили нас. Богдана Хмельннцкого. гетмана Войска Завороженого, 
и всего Войска Запорожского. о заступленье до вашого царского вели- 
чествя, дабм им ваше царское величество. права привилия и свободи 
от королей ПОльских наданий, нзволнл подтверднти и грамотами свои- 
ми пареними укрепити навекн. о чем нине тебе, великому государю 
нашому вашому царскому величеству челом бьют. И ми. Богдан Хмелі.- 
ницкий, гетман Войска Запорожского, н все Войско Запорожское бьем 
чолом от них и молим: изволь их ваше царское величество п том во 
всем милостиво пожаловать и моленья их не презрить. понеже и они 
по нспорочнон христовой за поведи веру тебе великому государю наше 
чу, вашому царскому величеству. перед ближиим боярином вашого цар¬ 
ского велнчества с товариші! учинили совсршснно. При том тех же 
граждап чсрниговскнх ііеизчетной милості! государскоЙ вашого царского 
велнчества вручивше, себя самих її премногую благость царскую ва¬ 
шого царского велнчества прилежно вручаєм. 

Пнеан в Чигирине, февраля 19 дня лота 1654 

Вашему царскому величеству во всем желательнме слуги и под- 
ножие и подданние. Богдан Хмельннцкнй. гетман с Войском вашого 
царского велнчества Запорожским. 

ПДАЛА. ф. Посольський приказ. Малоросійські справи. 1655. аїр. ІЗ. 
*рк. І —3. Переклад, з заголовком: «Список з белоруского листе, что лисал 
к великому государю царю и великому князю Алекссю Михайловича всеа 
Великії* и Малия Росин самодержцу гетман Богдан Хмсльницком с черіш- 
гоескими метани з бурмистри з Грнгорьсм Алсксьсвим да с Ьільею н Ним 
с товармиїи в нинеижем во 163-м году. нюня в 24 день». 
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1654. лютого 20 (березня 2) *. Чигирин. — Лист до князя 
Трансільванії Юрія Ракоці про иійну а Молдавії ти з заявою 

дружби 


8егепіззіпіе ргіпсерз Тгапзіїуапіае, сіотіпе сіотіпе оЬзегуапсІіззігпе. 

Мігит іп тосіит оЬзІирезсіїпиз, яиісі саизае зії, яиосі зсгепіззіта 
сеїзіїисіо уезіга рег Іедаїоз позігоз еі зиоз рІигіЬиз уісіішз атісіїіат 
зиат поЬіз Іезіаіа зії, розітосіит сопіга атісиш позігит, іііизігіз- 
зітит УаІІасІїіае раїаііпит, сит ехегсіїи сопзиггехсгії. $і яиосі зиЬіІіІі 
Х’аіасіїіае раїаііпі, сопіга зиит сіотіпит геЬеІІіопет їесегіпі еі аііит 
раїаііпит зиіюгсііпауегіпі, ехриізо ргіоге. піЬіІ сіатпі сі оііспзіопіз Ьа- 
оиіі іпсіе зсгепіззіта сеїзіїисіо уезіга. Ріііиз теиз. сзіо те іпзсіо, сіє- 
ІепсІеЬаІ раїгет аічие асіуегзагіит пиаегеге иЬіяие ІепеЬаІиг. Риосі 
ідіїиг їасіит езі, їіегі іпіесіит печиіі; геуосауі Ііііегіз асеггітіз Ііііипі 
теит, зсгепіззіта уєго сеїзіїисіо уезіга ргізііпае тетог зії апіісіїіае 
еі ЬозІіЬиз позігіз не ргаеЬеаІ аихіїіит. ипісе оріаіпиз, сі иі апіеа 
пехиз атісіїіае зігісііззітае іпіег поз іпіегсеззегаї. пе Іиіигіз ^ио^ие 
ІетрогіЬиз, поп зоїиіп поЬіз зирегуіуепІіЬиз, уегит розіегіїаіе позіга 
гстапепіе, сгезсаі, пес іпсіогтіаі, еііат аіцие еііат розіиіатиз. РІига 
Іедаїі позігі зипі ехрозіїигі, сіиіЬиз Псіет ІіаЬеге усііі. зегепіззітат 
сеїзіїисііпет уезігапі годатиз. Іпіегіт, иі орііпіе ас їеіісіззіте зегспіз- 
зіта сеїзіїисіо уезіга гедпеї еі поз атсі, ех апіто реіітиз. 

8егепіззітае сеїзіїисііпіз уезігае асі оНісіа рагаїиз, Воікіап СІнпіеІ* 
піскі, Ьеїтап г \\'оізкіет 2арогозкіт. 

Державний архів у Берліні. К9. № 6а. Копія* 

Опубліковано: Н Порга. т. І. стор 240—2-11. 

Переклад 

Найясніший князю Трансільванії, пане, вельмишановний пане. 

Ми дуже здивовані з того, з якої причини ваша найясніша високість, яка багато 
разів мере» наших і своїх послів свідчила нам про свою дружбу, потім виступила 
з військом проти нашого друга, найяснішого воєводи Валахії. Якщо піддані воєводи 
Валахії повстали проти свого пана і. скинувши першого, підкорилися іншому воєводі, 
то ваша найясніша високість не мала від цього ніякої шкоди ані образи Мій син. 
без мого відома, захищав батька і намагався всюди шукати противника. Що сталося, 
того не можна повернути; я відкликав дуже суворим листом свого сипа, а наша 
найясніша високість хай пам’ятає давню дружбу і не подає допомоги нашим ворогам. 
Ми бажаємо лише одного: щоб між нами, як і раніше, існував зв'язок найтіснішої 
дружби — і знову і знову наполягаємо на тому, щоб він (зв'язок] зростав і не заси¬ 
нав не тільки за нашого життя, але і в майбутні часи. Більше викладуть наші посли. 
Ми просимо, щоб ваша найясніша високість зволила вірити їм. Тим часом від душі 
бажаємо, щоб ваша найясніша високість найкраще і най щасливіше панувала і нас 
любила. 

Вашої иайяснішої високості до послуг готовий Богдан Хмельницький з Військом 
Запорізьким. 


1 Лата подасться за виданням Н. Иорги. 
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І (І 54. лютого 24 (березня 6). Чигирин. — Лист до Олексія 

Михайловича з нагоди народження царевича Олексія Олексі¬ 
йовича 

ІЗожпею милостині великому государю царю и великому князю 1 
Алсксею Михайловнчю. всеа Великия її Мали я Росин самолег-жиу [п. т.] 
твоєму царскому велнчеству, Богдан Хмсльницкнй. гетман Войска твоего 
иарского велнчества Запорожского, н все Войско твоего пареного вели- 
•нс т ва Запорожское до лина земли твоєму царскому велнчеству челом 
бмм. 

Чемного мимошедшнх времен, по премногу обрадованних нас паки 
радоватися изволили вишнин сотворитель неизреченно. егда изьявнти 
нам изволил государскую свс'Ю благодароеанную радость великий го- 
С>дарь наш, твоецарское велнчество. что мнлостню божиею. молитвами 
нрссвятме богороднци н святих уголннков божиих и по воликом благо 
с.іовеннм великого святителя, святейшего Никона, патриарха москов- 
ского и всеа Русснн. н по моленим всего ©священного собора, тебе 
великому государю царю н великому князю Апексе» Михайловнчю, 
всеа Великий н Малия Росин самолержцу, твоєму царскому велнчеству, 
великая государиня цВрнца н великая княгиня Марья Ильична родила 
вожделенного н превозлюбленного сина, великого государя царевича 
и великого князя Алексеи Ллексеевнча. от нмени твоего царского велн¬ 
чества елнноименного твоєму царскому велнчеству помощннка. лаби 
умножившуся Росийскому царству, умножитися и облаадателю росий- 
скому тебе великому государю твоєму царскому велнчеству, на ра¬ 
дость нсему великому її пресветлому государству великих н пресветлих 
престолоп царства Росинского. И ми. Богдан Хмельницкнй, гетман 
Войска твоего царского велнчества Запорожского, сню неизреченную 
радость полковником и ясаулом. сотником, атаманом и всему Войеку 
твоего царского велнчества Запорожскому и всему миру христианскому 
педомо учинити вслелн есми. н радостию ненсповсдимою обрадовалнгь 
и возвесслились и премногой мнлостн божней зело благодарнли, и вам 
великим государем царем и великим князем, великому государю царю 
н геликому князю Алексею Михайловнчю н вели кой государине царице 
и вели кой княгине Марьс Ильичне. вашему царскому велнчеству, с ве¬ 
ликим государем царевичем н великим князем Длексеем Алексеевнчем, 
иоворожденним н превожлеленним сином вашего царского велнчества, 
ва великих престолех великого царства Роснйского, наря превеликого 
иебесиаго молим, да подаст ти довготу дний во век оека, и да благо- 
словит н гірославнт її умножит, и да увнднте сини синов свонх її по- 
корит под нозе наша царская от запала н моря п востока даж до севера 
вся инопленная язики, и вси цариє земстин поработают вашему парено¬ 
му велнчеству отнине и до века. Молимся, паки и паки усердно молим¬ 
ся, и вам великим государем царем и великим князем великому госу- 


329 



зарю царю її великому князю Алексею Михайловичю и великий госу- 
дарьіне царице и вели кой княгине Марье Илі.ичие и великому государю 
царевнчю и великому князю Алексею Алексеевичю, по обешанию на- 
иіему неложному. прямо н верне, от всся сили служити и прияіи и вся¬ 
кого добра хотети будем, дондеже солнце сияет. Столи її ка вашего цар- 
ского велнчества Федора Алексеевнча Полтева к вам великим госуда¬ 
рем царем и великим князем, к ваиіему царскому велпчеству не задер¬ 
жав. тотчас отиускаем. а себе самих в ненечетную милость тебе вели¬ 
кому государю царю и великому князю Алексею Михайловичю и вели 
кой государине царице н великой княгине А\арье Ильнчис и великому 
государю царевнчю н великому князю Алексею Алексеевичю вашем} 
царскому велпчеству всяческн приметаємся и про ваше царское велн- 
чество бога молити день и ношь в церквах не перестаєм. 

С Чигирина, 24 дня месяца февраля лота 1654. 

Вашему царскому велпчеству прямие и верньїе н поволньїе во всем 
слуги и подданньїе, Ьогдан ХмелннцкнГі, гетман с Войском вашего пар¬ 
еного многоможства Запорожскнм. 

ІШЛЛЛ. ф. Малоросійський прмказ. стовп. 14/2825. арк. 31—35 Пе¬ 
реклад. з заголовком: «Список с листа з белоруского письма, что писал ко 
государю царю н великому князю Алексею Михайловичю асоа Русин, Ьогдан 
Хмелілінцкой. гетман Войска Запорожского. с стольником с Федором Мол- 
тевмм в нинешнем во 162-м году марта в 19 день» 

Акти ЮЗР. т. X. стор. 315-318. А* 6/УІ. 


№238 

1654, 24 лютого (березня 6). Чигирин. — Лист на ім'я царе¬ 
вича Олексія Олексійовича з нагоди його народження 

Божисю мнлостию великому государевичю царевнчю и великому 
князю Алексею Алексеевичю. всеа Великня и Мальїя Росин самодсржцу 
[п. т.), тпоему пареному велпчеству, Богдан Хмельницкий. гетман Войска 
твоего царского велнчества Запорожского и все Войско твоего царского 
велнчества Запорожское твоєму царскому велпчеству челом бьем. 

Аще би возможно тебе великому государевичю царевнчю и вели¬ 
кому князю Алексею Алексеевичю твоєму царскому велпчеству нашу 
радость, юже нмамм с рождества твоего царского велнчества вндети 
и отвещатн к нам Богдану Хмельницкому, гетману Войска Запорожс 
кого, твоего царского велнчества н ко всему вонску твоего царского 
велнчества проглаголати, во истннну би твоє царское велнчество от псал¬ 
ма рск: боже суд твой царевії даждь и правду твою сину цареву: сии 
речь, даждь боже, область всю всего великого царства Роснйского 
великому государю царю и великому князю Алексею Михайловичю 
Богдана Хмельннцкого, гетмана Войска Запорожского н все Войско 
Запорожское, по правде и истннне служащее сину цареву, мне вели* 
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ком\ госуларевичю царсвичю и великому князю Ллексею Алексеевичю. 
диби мне. моєму царскому величеству, Богдан Хмельницкнн, гетман 
Ьойска За пороже кого и все Войско Запорожское и весь мир християн¬ 
ами! росннскнй. новопрнсягльїс как новорождснньїс младенцм младенцу 
новорожденном^ служили, нрняли н всего добра хотели. Но аще н ничто 
же о енх к нам глаголеши твоє царское велнчество. обаче мьі Богдан 
Хмельніїцніїіі. гетман Вонска Запорожского и все Войско твоего цар- 
«кого вслнчества Запорожское, как еелнкому государю царю и велико- 
д.; князю Ллексею Михайловичів н велнкоГі государьінн царици п ве- 
ліікоіі княгнни Л\арьн Ильнчне, по обешаиню нашему верному, прямо 
служим н всего добра хощем благочестивим, роднтелем твоего царско- 
го иелнчества, так н тебе великому госуларевичю царевичю н великому 
князю Ллексею Алексеевичю, твоєму царскому величеству, прямо и 
керно но всяких делах служити, прмятн н всякого добра хотети учнем 
по секи. А ннне желаем и господа бога усердно молим, дабн твоє 
царское велнчество возрастом, крепостию, мудростню н всяцеми види 
добродоіелей скоро преуспевал и нас прямих слуг н подданннх своїй 
иглонал, жалонал и в премногой милости сооей царской жаловал н во 
веки. 

С Чигирина, 24 февраля лота божия І6Г»4 

Твоєму царскому величеству прямие и верние слуги и подлаїїнис, 
Богдан ХмельннцкііГі, гетман вашен царской милости с Войском Зало- 
роже ким. 

ЦДАДА. ф. Малоросійський ириказ. стовп. 14/2825, арк. 36—39. Пе¬ 
реклад. з заголовком: «Список с листа, канон ііислл ко государю царсвичю 
и великому князю Ллексею Алексеевичю Богдан Хмслкинцкой. гетман ВоЛска 
Запорожского с стольником с Федором Полтевьім. в нмнешнем ію 162 м голу 
марта н 19 день». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор. 319 -320. К* 6/УІІ. 


№ 239 

1654. березня 21 (ЗІ). Чигирин. — Лист до Олексія Михайло¬ 
вича з проханням підтвердити прива і привілеї українського 
народу, скоріше відпустити гетьманських послів, а також 
з повідомленням про підбурювальні універсали польського 
короля Я на Казимира і литовського гетьмана Я на Радзівілла 
до українського населення 

Кожною мнлостню, великому государю царю и великому князю 
А.іексею Михайловичів, всеа Велнкия и Малия Росин самолержну 
її. т., твоєму царскому величеству, Богдан Хмельницкнй, гетман Войска 
тиоего царского величества Запорожский, н все Войско твоего царского 
к- інчества Запорожское до лнца землн твоєму царскому величеству 
чолом бьем. 


' У перекладі дописані слова: А внизу написано. 
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ІІрнемше весть подлинную от ляхов о их лукавство и ноііриязни 
к тебе великому государю нашому твоєму царскому всличеству. с уни- 
всрсала князя Раливіїла. гстмана мольного Княжества Лнтовского. что 
оі*іі всю честь благодаиную твоєму царскому всличеству умаляют и без- 
честит н на твоє царское воличество враждуют всоконечно. -В тот час 
ми, Богдан Хмельницкнй. гетман Войска твосго царского величсства 
Запорожскнй, тот же универсал Радивилов з грамотою нашою войско- 
вою отрускаом к тебе великому государю иашему, к твоєму царскому 
всличеству, дабьі твоє царское величоство лучше уразумел и нзвсстнлся 
о таковом безчестим великом и дурном деле их. что они твоєму царско¬ 
му велнчеству безумне и враждебне, как нрази лютие, наносят, поку- 
шаюше и дострекаюіце не утверженньїх в веро с Войска Заиорожского 
изо всего народу росийского. ніцуще отвратити их от верьі, которую по 
непорочной заповеди хрнстовой учинили тебе великому государю наше- 
му, твоєму царскому велнчеству и польскому королю и Речи Посполи¬ 
тої! служити подущают, что нм бог да не поможет в сем деле лестном 
и лукавом и неприязненном. А нас Богдана Хмсльницкого, гетмана 
твоего царского иелнчества Запорожского, н все Войско Запорожское 
и весь народ православний роснйскнй да укрепит и утвердит неотступ- 
них в тон же вере, которую твоєму царскому велнчеству учинили семи, 
и но буди нам что лукаво мислити н ковати злобу каковую. Точию 
молим тебе, великого государя нашого, твоє царское величоство, изволь 
нам права, припилея, свободи н все добра отческне и праотческие, 
з всков от князей благочестивих н от королей наданние, утвердити 
и своими грамотами государскнми укрепитн на вски. И послов наших 
и тех гонцон наших скоро к нам с тем всем, не задержав, отпустить, 
дяби ми. Богдан Хмельницкнй, гетман Войска твоего царского вели- 
чсстна Запорожского 1 , тое неизреченную государь5кую мнлость твоего 
царского величества всему Войску Запорожскому и всему миру христн- 
янскому, росийскому об'ьявнлн и обвеселили их її утвердили и в вере, 
твоєму царскому велнчеству учіїненной, непоколебнмих учинили. Аще 
бо их твоє царское величество не обвесслнт н не пожалует тем всем, 
У'їнут что дурного мислити, но прелести Раднвнловом. Но ми, Богдан 
Хмельницкнй, гетман Войска твоего царского величества Запорожскнй. 
все Войско твоего царского величества Запорожское и ввесь мир христн- 
янский роси не кий утверждаем и укрелляем надеждею нензреченное ми 
лости государское твоего царского величества н ннкак усумнев,ітися не 
велим. А что еще учнут тие врази нашн неразумливие її ковати будут. 
в тот час подлинно извсстим твоєму царскому всличеству. Нине они 
раті, совокуиляют на три части: в Илускнреве. в Полонном н в Литої»- 
ской земле. И ми о сем слишачп, готову бити всему войску велели 
есмя: а твоє царское величество повели Донскому Войску на море не 
йти и готову бити, да сгда отступят нас татаре и ляхом походят помо¬ 
тати, ино би нм с Дону из Днепра замешать. Аіце ли татаре с нами 


У перекладі: Заиорожскую. 



прсбудут в дружбо добро, ино би казанам донскнм в помошь нам 
бити: но по милостн своє» ноно повелим ой. бог милостивий да нсправнт, 
а ми на вьшшето десницу и на крепкую руку твоего царского величе- 
ства надсемся. н себе в обичние премногня щедроти твоего царского 
величества обнчно вметаем. 

С Чигирина. 21 марта року божияго 1654 1 . 

Тебе великому государю нашему, твоєму царскому велнчеству. 
прямие її верннс слуги и подданние, Богдан Хмельннцкнй, гетман 
с Войском вашего царского величества Запорожскнм. 

ЦЛДДЛ. ф. Посольський приказ. Малоросійські справи. 1654. спр. 37. 
арк. 3—11. Переклад, з заголовком: «Список с листа гстмаиа Богдана Хмель- 
нііцкого. что ирислал ко государю царю и великому князю Аленсею Михай- 
.юіжчю всез Русии. с посланцем саоим Фнлоиом Горкуіисю, в имнеиінсм во 
162-м году- апреля в 7 день». 

Опубліковано: Актьі ЮЗР. т. X. стор. 547-550. .** П/П. 

Воссоединсние, т. III. стор. 557—559. № 243. 



1654. березня 21 (ЗІ). Чигчрин. — Лист до послів Самійла 
Богдановича (Зарудного) і Павла Тетері з наказом доби¬ 
тися від російського уряду підтвердження прав Запорізького 

Війська 


МоГі л ас новий пане Самуйло, судья войскопий, м пане полковник 
гереяславский. 

Хотя ми милостям вашим подлннной о всем дали наказ, олнако 
у сим нашим поновляєм писанием. чтоб есте милості» ваша так о добро 
ііссполитое тщалися и постановляли, чтоб с лутчнм всего християнства 
•основ всяких било на пришльїе Бремена. Однако помийте ваша ми- 
.'ость и сами, как Василсй Васильевпч Бутурлин словом сго царского 
величества нас утвержал. что сго царское величгство не токмо нам права 
и присилея. от вска данис. подтверднтн и при вольностях наших старо- 
лгвних сохраннти. но и паче сше особние свон всякого чину людям 
г.гчазоеатії имеет милость. Делайтс ж тако ваша милості, и о том всем 
сірилежанмем тшитеся. чтоб все по наказу било, н привилия сго цар¬ 
евого величества тотчас без всякого переводу чтоб чрез вашу милость 
6млн присланьї. Аще би в чем какая нужда била людем напотом, яко 
и сами то усмотрити. могли би есми от чернн в воликом бити в нсбез- 
(дашии н тотчас би били смятения. естли б их через вашу милость 
«обною своєю сго царского величества милостию не потешил. И то 
У*метрите, чтоб нанотом каное безправне посполству не деялося. бояти¬ 
ся налобно, чтоб не домислились чего и не хотели нине по універсалах. 


У перекладі дописані слова: А под тем прмпись. 


недавно от Радииила прнсланіїих, начать. Ведаете ваша милость, что 
человок простом пулним дглом дастея обмануть, и когда є ще к сему 
досада какая Судет, и для того виразумеиия один унсверсал и там 
посилаєм. 

ГІрн сем и то не помешает іірпііоміштн, с какою мриязнию послов 
сбоих цссарь турецкпй до Браславля, хотя бусурманин, до нас приси- 
лал її при міілостн своей не токмо напій вольностн подтверднти, ні> 
н сугубими удовлети обеїцалея, н на все статьм паши и права и верьі 
и вольностн позволял и никакой данії от нас не требовал. токмо чтоб 
есмьі на вонну били готовими. И ми. однако ему не поддалнсь есми, 
но волили есми царю православному лоддатися, и разумесм что яко 
царі» православний еще нас лутче ложалует. 

II вторнцею желаем. чтоб ваша милості», яко наплутче псе «спра¬ 
вили н сами на скорсйшую и на лутчюю проситеся отправку. И ми бо 
в скором временн рушимся против неприятеля. Для то н вашим мило- 
стям надобно поспешать со всем добрим, чтоб ссмо м до войни людей 
тех лутче повабили, яко же и охотнее пойдут и ничего злаго мислити 
не нмут егда пожалопани значною его царского велич єства милостню 
будут. А что наибольшее, и король НННЄ уневерсал свой прнсилат ко 
нсему поспольству, чтоб до него приклонялися, обещаючн всякне им 
вольностн, какових онн требоватн будут. Для того промишлять на¬ 
добно, чтоб люди нн на сю, ни на ту сторону не уклонялися, и с иріівн* 
лиями надобно поспешать для того, что уже зде война зачннастца: под 
Немнровом и под Копиевкою с нашими уже билися, а нине Бушу об- 
леглн, однако отпор им велелн дать. И писали есми во все полки и го¬ 
роди, чтоб с нашей сторони люде не передавалися, обнадеживаючи 
тем, что нам вдвоє большн его царское велич єство иадал вольностн, 
нежелн король. О донцах также при помни те, чтоб на морс не шли, по¬ 
тому что татаровя все к Осламу городку на ту сторону Днепра отпро- 
наднлись совсем; естли б изменнтн вмели, то в тот час что почали 
с ними. А нине одному чинити доводьмо. А єсть лн нам будут помогать, 
и тогда им зацепки не чинить, н для того самого дати іім по кой. Про- 
страмнеє о всем изустно Филон Горкуша роскажет. А ми яко на нанско 
рейший и насчастливий мнлостн вашей ожндатн возврату будем. Гос¬ 
поду богу милостей ваших поручаем. 

Дан с Чигирина, 21 месяца марта лета 1654-го 1 . 

Малостям вашим желательний вссго добра приятель, Богдан Хмель- 
ницкий, гстман с Войском его царского велнчества Замороженим. 

ІІДАДЛ, ф. Посольський ириказ. Малоросійські справи. 1654. сир. 37. 
арк. 18—23. Переклад, з заголовком: «Список с листа, что иисал Богдан 
Хмсльиицкой к посланникам к Самойлу Богданову да к Павлу Тетере» 

Опубліковано: Акти ЮЗР X. стор. 553—556. Лі ІІ/У. 

Воссоединение. т. ПІ. стор. «>59—560. Ля 244. 


1 У перекладі дописані слова: А внизу написано. 
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1654, березня 21 (ЗІ). Чигирин — Наказ послові в Москву 
Филону Горкуші добиватись від царя підтвердження прав 
українського народу та передати відомості про воєнні дії 


• 

Наказ Филону Горнуте до Москви. 

Притаї перед его царское велнчество напервне, по обичаю их,. 
ннскос челобитье до лица земли учинивши, и тако молить: 

І. Божиею милостию, великий государь царь и великий князь Алек- 
сей Михайлович, всеа Великим и Мали я Росин самолержец. н многих 
государств государь и облаадатель! Богдан Хмельниикнй. гетман Войска 
твоего царского величества Запорожского, со вссм Войском Запоро¬ 
шеним ниско до лица земли твоєму пареному величеству челом бьет. 
Что ни єсть вестей от неприятелей твоего царского величества прове- 
датн могут, о всем через сию грамоту твоєму царскому величеству об- 
ьеуіает, которую, чтоб милостиве приляти изватил, усердно просит. 

.2. Буде посланцов своих застаист на Москво. чтобц говорнл йме- 
не'м весе старшини, чтоб договарнвались о вапьностн казатцкие, шля- 
хєтикис, духовние и всякне чина, чтоб на все тотчас и иривилия взяли, 
как о том пространее в листех. к ним писаних, н сображено єсть. 

3. А буде посланников на пуги встрстнл би. то однако отнести 
ичеют грамоту ого царскому величеству и сказати тое, что се зде чинит. 
А беречься того, чтоб буде об одну речь дважди спрашивати ста ну т. 
стіощ в слово сказивать. 

СаГ Сказати то. что подбєгали под Нсмиров. мужика ухватя, ушли, 
а вдругоряд подбєгали под Копеевку и в местечко без вести впали; ка¬ 
мки, ноправяся, знамя отняли н их всех розгромили, а тех ляхов 
Сило 200 и больши, язики поимани и от ран великих померли. А те 
язики (називали: король вельми завсполоиіился. как послмшал о том, 
что ми поддалися под государя праведнаго. М так пани рада урадили: 
ладим ми большне вольности и права, нежсли царь московский: понеже 
иарь московский не восхощет таких ваіьностей дать, как ми. Тс ж ска- 
зива.ін, что король иослал кримскому царю и до немец и до венгер на 
затяг, одиакоже пан гетман н вся старшина и чернь надеютея на бога 
и на государя. 

5. оуиіу осадили ляхи и волохи уж три дии; но паши з города 
вельми бьют. А государь волосний Стефан иинешний дал ляхом на 
помочь людей 2000. и те люди иинс под Бушею. 

6. Про Гаврила Федоровича не знаєм, естьли иошол до Волох или 
ист; и скоро будет ведомость, дад\т до Путивля знать. 

7. Буде учиут говорить: для Чч - гетман ко государю не ехал? Ска¬ 
зать, что нельзе. потому что вся Украйна ни во что б лошла. Также 
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и то ведомо учинить, что буде еще ведомость придет, то и сам гетман 
рушится. А до Бути на помочі, велел пттн полком Уманскому, Бряслав- 
скому. Венннцкому. А отиуск скорой просить. 

ЦДАЛЛ. ф. Посольський нриказ. Малоіюсійські справи. ІС34. спр 37. 
арк. 33-36. Переклад. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор ГЛ9-ГЛ2. А'» ІІ/УІІІ 
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1654. квітня (15) 25. Чигирин. — Лист до Сефер-аги про во¬ 
рожі дії польських військ та про встановлення союзу з Росією 

Ла&піечч'іеїтогпу тозсі рапіе ЗгеіегЬеп ада, а то] чуієісє т$сі Ьгасіе. 

Осісіачч-згу пазг пізкі рокіоп, чу Іазк? ччазгтозс пюзсічуедо рапа 
рокіоп гсігочуіа сІоЬгедо * 5гсг?зІічуедо па Іаіа піегатіеггопе. рочуосігепіа 
осі р. Ьода пазгети тіїозсічуети рапи гусгепіу. Кіе г піеаїекіи різаіізту 
Іо сіо р. іедо то&сі, р. пазгедо тіїокічседо, чугд1?с!ет чуо]зка чузгузікіедо 
пазгедо, со зі? зіаіо; сіо сгедо піс іппедо піе Ьуіо рггусгупд. іесіпо 
£е§ту рггу ІпісІпокіасЬ росі КатіеЛсет, ІиЬо Іо Роїасу рггуоЬіесаІі 
Ьуіі пат чезгузіко ччесіїид гЬогочузкісН рипкібчу рогчуоііс. гагіпусії па Іо 
те сісіїі рггучуіІр]6чу, апі Іег ту сіоідсі піе сіо пісії згіізту, ріегчуеі исіе- 
згпедо.. *, і очузгет тіазіо рокоіи, іачупд ісН чуісігіту гсігасі?. 5Цс1 
іесіпак іазпд Іак сНапа іедотісі, рапа пазгедо тіїозсічуедо, і ісЬ тзсіочч’, 
пазгусії тіїозсічуусН рапбчу, оЬасгуїі рггесіччко зоЬіе піеосіїпісппд рггу- 
уаіп; га Іо ипігепіо росігі^кочуачузгу, оЬіссиісту Іег Іо зоЬіе па роїотпе 
сгазу. Му зрозоЬет чуга]етпут пазгедо Ьгаїогзічуа гоггучуас і рггу]агй 
пагизгас піедсіу піе тіеіізту, Іак іезгеге і Іут пазгуїп різапіет, Ьодіет 
Іо зчуіаасгуту чу Іут, іг о гасіпеі піе тузіету піерггуіягпі, сЬуЬаЬу га 
сіаччпут піерггуіасіеїзічует. іака піеіазка чуазгтокібчу пазгусії ткі- 
чуедо рапзічуа пазідріїа, Ьо піерггуіасіеіе чу Іет гачу з ге гагсігозгсгдс. 
сіоікі кораіа. дсігіе сІоЬга гозсіе рггуіагп. Лако і Іегаг ту чуесіїид азе 
кисафі і иточуу росі Катіепсет согаг чуудідсіаіізту рггучуііеібчч' кг6- 
ІечузкісЬ чуесіїид гЬогочУзкісІї рипкібчу, аіес тіазіогдобу Роїасу пазгусії 
родгапісгпусії, ро Кгут иЬегріесхопусН, зат Роїоскі г чуоізкіет роїзкіт 
і г піетіескіет і і рі?сід Іузі?су \У?дгочу, Іисігіег г \\’оІосЬаті. пасі 
кібгеті ЕІідо... гаг агтаї ччіеікі ВаІ зіагзгу, парасіїзгу. чуієіє тіаьіесгек 
роризіозгуїі, рогаЬііаІі і іиг зі? росі зат Питай чУІагдп?1і оуіі. га Іазкд 
Іссіпак Ьогд г чуіеік.) ІіапЬд исіекас тизіеіі. Касг ччазгтозс тзсі рапіе 
чуіесігісс о Іут, ге і КасІгічуіІІ г чуоізкаті ки Кііочуоччі і БиЬесги сіддпіе, 
Іакіг Іо ]езІ рокоі- Вод чуісігі, ге підбу гасіпеї піе сіаіету рггусгупу, 
а чуазгпюзе. пазі тозсі рапочуіе, о чузгузіко паз ччіппуті сгупісіе; іаког 
Іо піе тату дібчу зчуоісіі Ьгопіс і піе тату о рггу]агп рапбчу розігоп- 


1 Текст пошкоджений. 


пусії зіагас зі?, а опі г гоіпусЬ іппусЬ гіепі гасіцра^ Іигігі. Со і Іо га 
|іГ7.с$7ко«Іу. 1 ту г Мозкхуд ххесіїик га<іу сііапа іедо шозсі, ісЬ тозсіо\у 
пазгусЬ шіІозсіи-усН 1 рапохх, га\хгі?1ііту рггуіагп і Ьга1сг$І\хч). Рорггу- 
зіугопе гаг г иазгтозс. теті пюзсіиеті рапаті, паіЬагсігіе] піе то- 
іоту і оперо па егззу ххїесгпс игушас, піс тузіспіу...* і охузгет хує 
ху$г"уз!кіепі. рко роб Іе изгузікіе сгазу. гпозіс зі? г зоЬд Ь?(1гіету і Іак 
сгупіс. ркоЬу г піерггуіасісізкіт игзіубет Ьуіо. Згсггеі изіпіс о \узгу- 
зікіспі ороххіе розіапіес паз 5етеп $а\х'ісг, кібгу аЬу іак паірг?(І 2 Сі 
ЬуІ осіргахуіопу. хуієісє ргозіету. Родуоіпд рггуїет изіир? пазг^ і зяті 
5і«Ьіе тіїозсіхуд Іазк? ххазгтозс тозсіи’сро рапа іако паіріїпісі об 
баїету. 

У СгуЬугупа 3 . 25 аргіїіз 1654. 

\\ т тозсіхуеро рапа саїс іусгііхх-у Ьгаї і зіира, Воіібап СІїтіеІ- 
шекі. Ьеїтап г \Уоізкіст 2арогозкіт. 

Інститут історії Академії наук Української РСР. Бібліотека, Записки 
М. Голінського, Л« 4ІЯ4. стор. 713—715. Фотокопія з копії. 


Переклад 

Ясновельможний милостивий пане Шефербеи-аго. мій вельми милостивий брате 

Віллявши наш ниіький поклін на ласку в. м„ м. пана, бяжаїмо н. м. пану доброго 
здоров'я від господа бога тя щасливих успіхів на незліченні роки. Не через неприязнь 
не писали ми до й. м.. п и. м.. про те. що сталося з усім нашим військом; нішо 
інше не було причиною нашого мовчання — тільки те. що ми потрапили у важке 
сикооищс під Кам'яицсм; хоч поляки обтяли, що нам буде дозволено все за 
зСорівськини пунктами, але не дали нам на цс ніяких ііривілеіп, І до цього часу 
не добули ми нічого втішного, я. навпаки замість миру бачимо іх явну зраду. Проте 
чи ясно побачили непорушну приязнь до нас як хана й. м„ н. м. пана, так і іх м.. 
м. паша, за шо покірно дякуємо та обіцяємо від себе те саме на майбутнє. Ми з свого 
боку ніколи не мали наміру розривати братерство і порушувати приязнь, так і у цьому 
л«сіі минемося богом, шо не думаємо про ніяку неприязнь, хіба б за давньою попри- 
а МІСПО виникла яка игласка в м.. н. м панів, бо иеприятелі завжди заздрять 
і копають ями тям, де росте добра приязнь. Ми і тепер, .згідно з укладеним під 
Как яйцем договором, чекали королівських привілеїв на основі зборівських пунктів, 
але замість зголи поляки — сам ГІотоиький з військом польським і німецьким, з 5 гм- 
с*чанв угорців та з волохами, над якими Еліпх_ раз гармат, великий Валь старший, — 
нз наших пограиичииків. забезпечених миром, аж до Криму начали, багато містечок 
спстосліли. багато людей повбивали і вже під саму Умань вдерлися, але за божої 
лйки з великою ганьбою мусили втікати Звать в. м„ м. пан. знати про те. іцо Радзі- 
МЛЯ з військами прямує на Київ і Любсч. який же це мир? Бог бачить, що ми ні¬ 
ким не даємо приводу до чвар, а в. м. наші м. пани, робите нас винуватими за все: 
чи ж ми не маємо права захищати своє життя, шукані приязні сторомних ланів. 
з.іжс вони з різних земель людей набирають. Які ж це перешкоди?! Імиза р адону 
хіва .й. м. та їх м її у панів скла ли бп:.тр»у-т.-. . ппмтт. « ліогквокГ"Іітіит: і і!~ 
ч. н. ган ауи.~?«ТГвер^ *і .іщ прис ягою, м и і- . - >. :і_ можемо і не ду маємо порушувати 
і на вічні часи нею користуватимемося, у всіх питаннях завжди з вами зноситимемося 


1 У копії: птіІоііегпусЬ. 
* Тексі пошкоджений 
’ У копії: Себигупа. 
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і так діятимемо, щоб ие було сороммо перед ворогом. Докладніше усно про все роз¬ 
повість наш посланець. Семен Саннч. якого дуже просимо якнайшвидше відправити. 
При цьому якнаГшокірніше віддаємося з нашими послугами на милостиву ласку в. м. 
м. пана. 

З Чигирина. 25 квітня 1654 р. 

В. м м. пана у всьому прихильний брат і слуга Богдан Хмельницький, гетьман 
і Військом Запорізьким. 


№ 243 

1654. квітня 16 (26). Чигирин . — Лист до кримського хана 
Іслам-Гірея про возз'єднання України з Росією ти з вимогою, 
щоб він залишився вірним Запорізькому Війську 

№да$піеі$гу ті!о§січуу саги кгутзкі, а пазг чуісісє тісічуу рапіе. 

Рггу осісіапіи гчуукІусЬ ипігопусН изіир пазгусН XV тіїозсічуд Іазк? 
иазге] сагзкіеі тсі, рапа пазгеяо тсічУЄ£о, гйгочуіа йоЬгєк» і 5гсг?$Н- 
\\сро па Іаіа піегашіеггопе рапочуапіа ой р. Ьора ч\\ саг. тсі. рапи 
пазгети ш., ирггеітіе гусгуту і рокіоп пазг пізкі осійаіету. 

2езту різаіі рггег рггезгІусЬ розіапсбчу пазгусН, чугтіапкиідс 
чУ 28 І?йет ропочуу рггу$і?£І, Іо піе г тоіеі, аіе чузгуїкіеро чуоізка пазге- 
ро зіас зі? піизіаіо чуоіі, 41а Іе] іакоЬу рггусгупу, ге па ІусН ІгакіаІасЬ 
рой Катіепсеїп 2 пб псі зкиїесгпсі піе ЬуІо пат ройапеі ггесгу, апі рггу- 
ччііє)6чу, ой кгоіа па гЬогочузкіе рипкіа ччуйапусН; іаког і йоцй піс піе 
тату, і очезгет тіазіо рокові ччіеікі піероко) і чуоіп?; Іийгіег, іг рочуга- 
саідс піекібггу г чуоізк чч\ сагзкіеі тсі, чуіеікіе і пі*гпо&пс пазгут ро- 
сгупііі кггучч'йу, і йіаіеро ччоізко іакоЬу рочудіріїо пазге. Ьесг &йу гозіа- 
Іізту Іегаг иречупіепі піеойтіеппд Іазкд чу. сагзкіеі тсі і чуіесгпд піе 
гогегчуапд рггузі?к$. Іак чуісісє га Іо чу. сагзкіеі тсі йгі?кіііету, Іак 
Іег Іо ро зоЬіе оЬіесиі^с, чу. сагзкд іпоіс иреччпіату, ге па чччекі чч'іесгпе 
пі \у сгут пазгеі піе пагизгуту рггу$і?рі. а ро паз роїопікоччіе пазі. 
Кібгд рггузі?^? Ьо^іет паічуугзгут озччіайсгучузгу, і Іегаг пазгут 
ропачуіату Іізіет, чуіесгпіе очуєі йоіггутучуас гусгдс, сНуЬа Ьу, исНочуа] 
Ьоге, іака гпасгпа піеіазка чуазгеі сагзкіе] тсі Ьуіа г ийапіа піезіизг- 
пе^о піерггуіасіеізкіеро. Му Іе£о, Ьбр ччійгі, піе гусгуту і очузгеш игі- 
гепіе иргазгату, аЬу чуазга сагзка тозс, рап пазг тісічч-у, іегеїіЬу паз 
Ио орасгпіе ийачуаі, чуіагу йойаччас піе гасгуї. АІЬоччіет піерггуіасіеіо- 
чуіє пазі Іат паз отуїпіе ийаід, а іи заті рой паті ччійоте і іачупе 
кораід боїу. Му иЬегріесгуїізту зі? Ьуіі розіачуіопут рокоіет і сгека- 
іізту па рггучуііеіа кгбіечузкіе, а Роїоскі, тіазіо рокоіи, г \УО]зкіет 
роїзкіт і г рі?сід 1 узі?су \У?кг6чу, Іакге г М’оіосіїаті, пай кібгсті ПІідо- 
гиз Иигта чуіеікі зіагзгу, парайізгу, чуієіє тіазіесгек ризіозгде і Іийгі 
гаЬііаідс, аг рой $ат Нитап чуІаг£п?Іі Ьуіі. АІе га Іазкд Ьогг) піе осі- 
піезіі росіесіїу і очузгет г чуіеікз згкойд пагай итукас тизіеіі. Лейпак- 
ге іезгеге, іако тату чуіайотоіс, г \чі?кзгд £ОІиіз роі?д§, 
і КайгічуШ ки ЬиЬесги і Іюіоччи г чуоізкаті зі? гЬІіга; гасгут, іегеїіЬу 



і (Іаіеі Іе ччоізка гЬІігаїу зі?, иргазгату ипігепіе чч\ саг. тсі о розіїек 
глукіу ччебіид ччіесгпеі рггузі?ді Му Іо пазгд ччгаіетпд изіидд газіи- 

С ас роччіппі Ь?бгіепіу рггесічуко кагбети піерггуіасіеіоччгі. Со зі? 

? Мозкчуу, гсзіпу г під гачч'агіі рггуіаіп. ччебіид габу чч'азгеі саг- 
зкісі пісі Іозту исгупііі, а бо Іедо чуібгдс. ге опі 1 па гбгочуіе ччазге 
г гбгпусЬ гіет Іибгі гасіддаід; сгепіиг і ту Іедо исгупіс піе тату? Вп 
Іерзга ччі?сеі тіес рггуіасібі. Зігопу Зтоіепзка і іппусН тіазі кгбіечч’- 
зкісЬ, ге Іат розіапсу пазі чч'гтіапкочч’аіі рггеб чу. сагзкд тсід. іакоЬу 
Мозки’а орапоччас тіаіа, Іака паїепсгаз їй и паз Ьуіа чч’іаботозс; аіе 
Іегаг габпеі о Іут піе тазг ропоигу. Зкого Ьу со почч'едо Ьуіо. іак о Іут, 
Іак о іпзгусЬ ггесгасН піе отіезгкагпу огпаітіг чч-азг? сагзкд тоіі, 
рана пазгедо тсіиедо. Зігопу 'Гаїаг гаїггутапусЬ баїізту ипічч-егзаі. 
іеіеІіЬу дбгіекоіччіек зі? гпаібочуаіі, аЬу ччоїпо чч-уризгсгепі Ьуіі, дбгіе 
г Іізіет і Таїаггуп і г паБгуті когакапіі ІусЬ Таїаг ро тіазіасії зхика- 
;ас ро|есІіак О чузгуїкіт згеггеі изіпіе розіапіес пазг, Зеїпеп Зачуісг 
ороччіе чч'азгеі сагзкіе] тсі. Л ту. і рочуібге о піісічуд Іазк? ччазгеі саг¬ 
зкіеі тсі иргазгаідс. заті зіеЬіс і г пазгуті роччюіпуті розіидаті іако 
г.аіріїпіеі зі? тісіччсі Іазсе огісіаіету. 

ЧЧ'азгсі сагзкіеі тсі. рапа пазгедо тісіччедо. \че чузгуїкіт гусгіічч’і 
зіибгу, ВоЬбап СНшіеІпіскі, Ьеїтап г \Уо]зкіст /'арогозкіт. 

Ро парізапіи Іізіи сіо ччазгеі сагзкіеі тсі. рггупіезіопо пат бччіе 
\ііабошо$сі речупс а піеобтіеппе. со зі? па зеітіе бгіаіо і па сгут ко- 
піес зе)ти зіапді. Ріегчузга ччіаботозс об риікоччпіка Ііитипзкіедо. 
0<іу ро<! Нипіапіеіп ЬП ЬасНбчу, Іебу ччг 1с| Ьіічуіє бозіаі зі? бо паз 
к$і?бх кареіап р. Роїоскіедо, Ьеїтапа роїпедо когоппедо, кіогу Ьаг(Іго 
Ьу! гаппу. ісбпак, кііки «Іпі хучч’ Ьучузгу, ргхсб бтіегсід зччюід чч’згуїко 
рсб зитіепіст орочуіебгіаі: ге$іпу Іи і$£ піе туііеіі. іуїко кгбі і чузгуїка 
кгріа кагаїа пат. і \ь зат па зеітіе Ьуїст. зіузгаїет Іо гарсчупе. ге 
кгої газ зат па чуоіп? піе роісбгіс. а!е чч \\’агзгаччіе хозіачуа* Ь?(!гіе, 
» па гпіеізси зчуоііп па чч-оіп? чч- озоЬіе кгоіечч’зкіеі оЬгаІа Кгріа кзі?сіа 
Кагоіа кгбіечуіса, Ьгаїа тпісізгедо гобгопедо кгбісчузкіедо, кіогу КагоІ 
кгбіечч’іс. зкого Іуїко Ігачч'а боЬгхс ризсі зі?, та г ччоізкаті роїзкіті. 
и^ріегзкіті, тиііайзкіті, ччоїозкіті, піеіпіескіті і іпзгуті сіддпдс рго- 
зіо ро<! Нитап, і Іегаг іат гогкагаї Роїоскіети Ьеїтапочуі тісізсс боЬге 
ііраіггус па оЬбг. Осіу Іедо кзі?бга руїаіі: сгети Іак ді?Ьоко сЬее КагоІ 
кгоіеиїс \у Ькгаіп? сіддпдс? оп оброччіебгіаі, ге Таїагбчч- па ротос кгб- 
кчч ісг їй Ь?сІгіе осгекічуаі. Ьо. точуі, оЬіссапо кіікабгіезіді Іаіегочу Іузі?су 
па ротос рггесіччко когакот. Руїаіі зі? гпочч-и Іедог кзі?(1га о Іо: кіо 
Цчігіе паб Іа оГ(1д зІагБгу? Тесіу о зіагзгугпіе піе роччіегігіаі: *То запіі 
сЬасгусіе, дау рггуібд ччаз чуоіоччас». Огида ччіасіотозс об ІіІечч-зкісЬ 
кгаібчч 1 . ге рггу іесіпут Ігиріе гпаїегіі Іізіу ачуігаїпі різапе, кібге зіочуо 
и Іоччо г ід точч’д кзі?бга Іедо гдабгаїо зі?. Касг Іебу чч’. сагзка тозс 
’л Іо иччагас, «акіе Іо гатузіу опусії; кібгут ту піе бочуісггату, аіс 
гаччсгази гаЬісдаідс ччіеікіеі Іазкі \у. сагзкіеі тсі, ипігепіс иргазгаідс: 


1 Мова йде про польських панів 



гасг паз опд ге$о1ххоххас і рггег розіапсоху пазгусЬ паш хузгуїкіїп гай? 
<Іас г ісіі пісі рану ацаші і Ім'іапіі, іак піапіу ро&І£рохуас і осірог пазі^- 
рщдсуіп па паз єіахуас. Такге і о розіїек гасг паз ирехупіс. іегеїі Ь^гігіе 
ххрг^єїсе, Ьо Ьбр ххісі/і, ге ту ііп рггусгупу піе (Іа]ету. О со і рохуіоге 
\у. сап* кіс] іпсі ргозіту, гасг паз рггег розіаіі соху паБгусІ» о хузгуїкіт 
ирехупіс, па кібгусії. гоЬгаххзгу хх’згуїкіе риікі, осгекіхуас Ьугігіешу. Оаіе] 
со зі^ їй и паз сігіас Ьусігіе і іакіе хх іасіотозсі Ьусід. іер.е косі/.іпу о хУ5гу- 
Ікіт огпаіиюхх-ас піе ошіезгкату ту. сагзкд июзс, пазгецо тІсіхуе £0 
рапа... 

12 СгеЬгупа, 16 аргіїіз 1654]. 

ЦДІА УРСР у Києві. ф. Колекція грамот російських парів та універ¬ 
салів українських гетьманів, ол. 2. спр. 29 а. арк. 1—2. Фотокопія з копії. 

Опубліковано: Ііамятники. вид. 2. т. III. стор. 193—1%. № 20. Копія, 
з заголовком: «Коріа Іізіи ОітіеІпіскіее° бо Ьапя кгутькіїко. 4с- баїа г 
СІїеЬгупа. 16 аргіїіз 1654. різапедо*. 

П. И. Буцннский, стор. 185—186 (російський переклад). 

Сіладі, т. І. стор. 318—320 (угорський переклад, з датою 15 квітня). 


Переклад 

Найнснішнй милостивий кримський царю, а наш вельми милостивий пане. 

Віддаючи звичайні покірні послуги на милостиву ласку вашої царської милості, 
нашого милостивого пана, щиро бажаємо від господа бога нашій царській милості, 
нашому милостивому панові, доброго здоров'я і щасливого панування на незліченні 
роки і передаємо наш низький поклін. 

Тс. що ми через наших попередніх послів нагадували про підновлення присяги, 
мусило статися не з моєї волі, але з волі всього нашого війська. Саме з тієї причини, 
що н тих переговорах під Кам'яіщсм иам не було подано жодної допомоги, аиі даїю 
привілеїв, виданих королем на зборівські пункти, і тому, що тепер ми нічого не 
маємо, а. навпаки, замість миру настав великий неспокій і війна і. крім цього, чистина 
иійська вашої царської милості, повертаючись, заподіяла ньм великих і нестерпних 
кривд, і наше військо почало сумніватися. Але тепер, коли ви своєю нероіривною прися¬ 
гою переконали нас у незмінній ласці вашої царської милості, вельми дякуємо за це 
вашій царській милості, обіцяємо і запевняємо вашу царську милість, що на вічні 
часи ні ми. ні наші нащадки не порушимо вашої присяги. А цю присягу заявивши 
перед найвищим богом, і тепер відновляємо нашим листом, бажаючи вірно додержу¬ 
вати її. хіба, борони боже, буде якась значна неласка вашої царської мн.тосп з не¬ 
справедливого наклепу наших ворогів Ми цього, бог бачить, не бажаємо, а. навпаки, 
покірно просимо, щоб паша царська милість, наш милостивий пан. не зволин вірити, 
якщо б хто зображував нас фальшиво. Бо наші вороги нас невірно зображують, 
а самі копають під нами яму, видиму і явну. Ми забезпечилися були укладений ми¬ 
ром і чекали на королівські привілеї, а Потоцькнй, замість миру, напавши из нас 
з польським військом і з п'ятьма тисячами угорців, а також з волохами, на чолі 
яких був великий старшина Глігорус Гурмас. сплюндрував багато містечок та повби¬ 
вай людей, і вони вдерлися під саму Умань. Але з божої ласки ляхи не мали успіху, 
а. навилки, з великими втратами мусили назад тікати. Однак поки, як маємо звістку, 
іще з більшою силою готуються до нового бою. а Радзівілл наближається з^війсьча- 
ми до Любеча і Лсєва. Тому, якщо далі наближатимуться ці війська, уклінно просимо 
вашу царську милість, згідно з вічною присягою, подати нам звичну допомогу. Ми 
за це повинні будемо зробити вам взаємну послугу, допомагаючи проти кожного 
ворога. Що ж до Москви, з якою ми вступили в дружбу, то ми це зробили згідно 
з порадоч; вашої царської милості. А з усього бачимо, іцо ляхи стягають людей з різних 
земель на вашу загибель, то чому б і ми не мали цього робити? Бо краще мати більше 
друзів. Щодо Смоленська та інших королівських міст, як там згадували наші посланці 
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неїч'д нашою царською милістю, начебто ним мала оволодіти Москва, така тоді тут 
У нас була чсісткз; але тепер немає про це жодної новини. Як тільки буде що иебудь 
нове, як про не. так і про інші справи не зволікаючи повідомимо вашу царську милість, 
нашого милостивого пана Що ж до затриманих татар, то ми дали універсал, шоб іх 
випустили на волю, де б вони не знаходились, з листом поїхав татарин з нашими 
кота клин, шукаючи тих татар по містах. Про все цс докладніше усно доповість вашій 
царській милості наш посланець. Семен Слпич. А ми і вдруге прохаючи милостивої 
ласки вашої царської милості, якнаїїпокірніше віддаємося з нашими послугами на 
милостиву ласку. 

Нашої царської милості, нашого милостивого пана, у всьому прихильні слуги 
їоідли Хмельницький, гетьман, з Бійськом Запорізьким. 

Після написання листа до вашої царської милості принесено нам дві певні і точні 
звістки про тс. що відбувалося на сеймі і чим закінчився сейм. Перша відомість від 
уманського полковника. Коли під Уманню він бив ляхів, тоді в цій битві потрапив до 
мас > полон ксьондз капелан пана Потоцького. коронного польського гетьмана. Він 
6>о важко поранений, одиак. проживши ще кілька днів, розповів нам перед своєю 
смертю все під совістю: «Ми йти сюди не думали, тільки король і вся І'іч Посполита 
«.'казала нам. і я сам на сеймі був і чув напевно, що король сам не йде на війну, 
але залишиться у Варшаві, і на своєму місці в королівській особі !*іч Посполита 
Обрала на війну князя Карла. королевича, меншого рідною королівського брата, і цей 
королевич Карл, як тільки добре виросте трава, мас йти просто на Умань з поль- 
акммн. угорськими, муитянськмми. волоськими, німецькими та іншими військами, а те¬ 
пер він наказав гетьманові Потоцькому знайти добре місце длн табору». Кети цього 
ксзондіа спитали, чому королевич Карл хоче так глибоко йти на Україну, він відповів, 
ииі кооолеонч тут чекатиме на допомогу татар, бо. каже, ім обіцяно кількадесяти 
ТИСЯЧ талярів за допомогу проти козаків. Питали знову ж того ксьондза про те. хто 
буде старший над тією ордою. Але він про старшого нічого не сказав: «Цс самі по¬ 
бачите. коли прийдуть з вами воювати». Друга звістка з литовських країв. При 
одному трупі зизинми листи, писані авізами, які слово в слово підтверджували ска¬ 
кне ксьондзом. Нехай тоді ваша царська милість зводить звернути увагу на їх 
задутій: ми ім не довіряємо, але завчасу запобігаючи їх діям, великої ласки вашоі 
царської милості покірно просимо: зволь для нас п зберегти і через наших посланців 
дати нам усім раду з їх милістю панами агами і беями, як ми маємо далі робити і як 
дати відсіч тим. що наступають ив мес. Також зволь мас запевнити про допомогу, 
».<и:о незабаром буде наступ, бо бог бачить, що ми не даємо їм приводу їіпруте про¬ 
симо вашу царську мил.сть. зволь про ісе мас запевнити через наших посланців. яких 
чекатимемо, зібравши всі полки. Що далі тут у нас буде діятися ї які будуть вісії. 
гро все. не зволікаючи, відразу ж повідомлятимемо вашу царську милість, нашого 
милостивого пана 

(З Чигирина. 16 квітня 16541 
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/654. квітня 25 (травня 5). Чигирин. — Лист бо Олексія 
Михайловича з проханням підтвердити права жителів міста 

Києва 

Божиєю милостію, великому государю царю і великому князю Алек¬ 
сію Михайловичу, всея Велнкія і Малия Росії самопержну [п. т.|. твоєму 
Царскому воличеству. Богдан Хмельницкин. гетман Войска Запорожс- 
кого. зо всім Войском Запорожским до лица земли челом б’єм. 

Житсли града Кіева но премно'гоіму обрадовалися о гем. что міста 
сьятис приподобних отец наших печарекпх і той самий їх богохраннмнй 



город Кієп, тяжкоє іго работн короля поленого з себе зложивши, под 
кріпкую і високую руку благочесті і ного государя, твоєго пареного вели- 
чеетва. поддалися і в ііремпогую милості, гоеударекую твоєго пареного 
величеетва себе отдали, про что богу милостивому великому благода- 
ривіие і тебі, великому государю нашому, твоєму пареному велич єству, 
чолом бют радующеея велмн о сем, что твоє царскоє величество пра¬ 
вами пожаловат рачпл нас і мир хрестіяискшї. І ііпчі отпускают ло- 
сланцов своїх, гра ж дай своїх кієвскнх но пресвітлому літу твоєго цар 
сього величеетва со моленієм. дабн їх твоє царскоє величество иожа- 
ловат рачнл милостиво і права і привілея і вол пости їх древниє, з ві- 
ков їм от благочестивих княжат і панов російских і от королев по'леких] 
наданнє, утвердить і при всіх тіх судах і нолностях права майдебур- 
ского оетавнт. как і сиерва за короля поленого міли. О што і ми Богдан 
Хмельницкнй. гетман Войска Запорожского і все твоєго пареного вели¬ 
чі ства Войско Запорожскос тебе великого государя нашего, твоє цар- 
сноє величество Іумол)я€м і за них ходатайствусм і просим, рач твоє 
царскоє (величес]тво в том во вссм їх пожаловат милостивими щедро¬ 
тами своїми, штоби [он]иє городи и гражданці і мир ввес хрестіянский 
с того утішалея і к [тебі) великому государю нашему, к твоєму царскому 
велнчеству, прибегал і подражал і вірне служнл і приял і всякого до¬ 
бра хотіл. 

При сем дабн многолітствовал і благополучно дснствовал, на всіх 
непріятслей своїх, как на лвон. василискоо і аспидов, твоє царскоє ве¬ 
личество наступовал і попирал їх. господа бога молим. 

З Чигирина, 25 влриля року божого 1654. 

Тебі великому государю нашему, твоєму царскому велнчеству, вір- 
ниє слуги і подданниє, Богдан Хмельницкнй. гетман^з Войском вашого 
царского величеетва Запороским. 

Адреса: Божиєю милостию великому государю царю і великому 
князю Алексію Михайловичу, всея Великій і Малня Росії самодержцу, 
[п. т.] єго царскому велнчеству. 

ЦЛАЛЛ. ф. Посольський приказ. Малоросійські грамоти. сир. 49. арк. І. 
Оригінал. 

Там же. ф. Малоросійський приказ, стовп. 15/1826. арк. 115 -118. Пе¬ 
реклад. з заголовком: «Список с листа з белоруского письма, что писал го¬ 
сударю царю и великому князю Ллскссю Михайлович*» всса Русин Богдан 
Хмсльїшіікой. гетман І’оПскл Запорожского в іімнешнсм во 162-м году мав 
в 27 день*. 

Там же. арк. 129—132. Переклад. 

Держав на публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. И. 
№ 14817 14697. Документи з історії Киспа, № 15. Копія. 

Там же. Збірка Київського університету. X? 221/97, т. І. Копія з копії. 

Опубліковано: Бантиш Камснскпій. Нсточникн. т. 1. стор. 74—75. 

Акти ІОЗР; т. X. стор. 607—610. № 13/ІУ. 

Воссослшіспие. т. III. стор. 573—574. № 252. 
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!Ч54. квітня 28 (травня 8). Чигирин. — Універсал Остафію 
Стаматаенку на збирання податків з іноземних купців 

Ьогдан Хмельннцкий. гетман з Иойском Запорожскнм. 

Ознаимусм сим нашим писаним кому-колвек о том відати надле- 
жит. меновите старшині і черні Вонска нашего Запорожского, также 
купнач чужоземским і вшелякой кондиції людем, кому толко сіє наше 
лис аніс «казано будет. іж ми маючи великий росход на людей чужо 
земских, а приходов мало маючи на тиє рос ходи, прето углядівши тор, 
як здавна перед тим Сипало, далисмо 1 екзакцію скарбовую од купцов 
чужозсмских. то єст от греков, ормянов і турков, Євстафієвн Стаматиєн- 
ковн. которою повинен вибирати і отдавати до скарбу нашого войско- 
вого, од сорока соболей золотих шист. от сорока пупков соболих золо¬ 
тих два, од сорока куниц золотих два. од бунта лисин золотих два, од 
інших товаров московскнх од ста таляров битих — золотих по пят, 
знову от товаров туреикнх, як то: од едвабов, коберцоп, кили мов, за¬ 
воїв. Ііоясов, мусулбесов. киндякор і інших дробних і розних товаров — 
ол ста таляров полевкових два битих, од кождой кипи габи по леву; 
так же хто би пропадил з землі нашон золото, еребро, каміне дорогое, 
перла, і із тих товаров од ста таляров — по золотих пят, єжели б теж 
хто з чужой землі, так з духовних особ. яко і свіцких людей в яких- 
колвек потребах под протектом поселеним єхал і при собі купцов міл, 
тели, обвязавши оних под сумлєнєм. дозорца наш і од тих, которис при 
послах в своєй купецкой ішли б справі, маєт екзакцію належную брат, 
і мли би наш який куисц міл іменем своїм з товарами чужоземского 
куица з нашої» землі випроважуват. а досвідчнл би ся того дозорна 
наш, теди позволяєм ему той увес товар забрат, з которого товару ему 
половину, а до скарбу войскового половину належнт. Купни зас тими 
універсалами, шосмо перед тим для оборони іх видавали, аби жадною 
мірою не щитилнея. але ведлуг звичаю ьсс, яко ініиіс отлавали, аби і 
найменший ущербок скарбовії нашему войсковому не бил. А єсли би 
коториє спротивились і оному вишеменениому дозорнії нашему або 
фактором о повинності! звиклой отдават не лохотіли,такових приказуєм 
полковником, сотником, атаманом карат і во вссм дозорнії нашому 
лемочмим бити, іначей не чинячи под ерокгим каранєм пойсковпм. 

Писан в Чигирині, априля 28. року 1654. 

Ьогдан Хмельнмцкий, рука власная. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії Академії наук Союзу 
РСР. Колекція актів Київської казенної палати. М ІО. Копія. 

ЦДАДА. ф. Посольський прнкаа. Малоросійські справи. 1654, спр. 3. 
арк. 1—2. Копія. 

Там же. арк. 4—5. Копія. 


' У копії ДГ1Б У РСР: далисмо в дозор. 
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Державна публічна бібліотека Української РСР. Вілліл рукописів II, 
і* 20853. Копія. 

Там же. І. № 60353. Збірка Ол. Лазаревського. К? 70. арк. 227—227 зв. 
Копія з копії, з допискою: «ІІонсжс между сими універсалами універсала 
Богдана Хмельницького о індукті не імістьси. д.іи того что в Сіп носі ь нашу 
в Москві проиїлого 1728 году опій от нас презмпочам їх грлфекнм снчпуіь- 
стном господам государствсниому великому канцлеру. Гаариї.іу Іьапоьччу 
Остсрману, которий от їх сііятсльств нам не возврашен. Того ради о том 
універсалі можете і нам уноминаючися. писать, жеби, яко ноіребннй вашому 
купечеству в потомніе годи і чрез кнлко десят літ. опій Сил задержен у вас 
в цілостн. Сил вискам і возвращен. а при том возвращениї оного ж універ¬ 
сала напииште до его графекого снятельстна гослодина С ави Іі/іалиславича. 
просичи сго о ходатайств* по листу же ваш ему. і ми до сго ж господине 
графа Сави Владиславнча от себе будем писать». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. III. стор. 507—508. № 344. Помилково 
датовано 21 квітня 1654 р. 

Н П. Васнлснко. Збірка матеріалів до історії Лівобережної Україні, 
та українського права XVII—XVIII вв.. «Український археографічний збір¬ 
ник», т. І. 1926. стор. 60—61. 
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1654. травня 16 (26). Чигирин. — Лист до Олексія Михайло¬ 
вича про відправку в розпорядження російського команду¬ 
вання 18 тисяч козаків на чолі з полковником Іваном Золо- 

таренком 

Божмсю милостию, великому государю царю и великому князю 
Алексею Мнхайловичю. всеа Великий н Малия Росин самодержцу 
[и. т.1, вашему царскому велнчеству, Богдан Хмельнгцкнн, гетман с Вой- 
ском вашего царского величества За пороже ким до лица земли низко 
чолом бьем. 

По повеленню вашего царского величества давно велелн есмя Йва¬ 
ну Никифоровичю 1 с полком рушатися и до боку вашего царского ве¬ 
личества итти, с которим идет. по воли вашего царского величества. 
оемнатцать тисяч, и велелн есмя ему наскоро поспешать со всем пол¬ 
ком Иежинским. А вельми вашего царского величества упрашнваем, не 
изноль ваше царское величество на нас н на Тимофея Спасителева про- 
гневатнея, что полку Переяславского с Павлом Тетерою не посилаєм 
для того, что слишим о неприятелех наших ляхах, которме на нас го- 
товятца; тогда велелн есмя к нам на сю сторону Днепра перейти папку 
Переяславскому и иішм всем полком пскоре и велелн собиратца, по- 
неже весть нам учинилась, что те ляхи неприятели паши и вашего цар¬ 
ского величества, первие на нас ударити хотят, и поймали било Окуня, 
ротмнетра королевского, казакн полку Бряславского, тогда за ранами 
великими не довезли и в Манькувке, городе нашем украинном, умер; 
и то сказивал, что ляхи волохов мултянов п венгров на нас затягнули 


1 Золотарєнку. 
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и здс на Умань и на Белую Церковь ударити хотят, од полично тогда 
мьі ньіне наготове и в остсреганье пребиваом. Сего ради просим вашего 
пареного величества, нзволь ваше царскос всличество с ратью Шерс- 
метева до Києва вскоре присилать для супротивлення неприятелем ва- 
н:его аарского величества ляхом. При том господа бога молим, дабьі 
ваше царекое всличество долголетне царствовал и над неприятельми 
победу одержал. 

Лан не Чигирина, мая в 16 день лета 1654. 

Вашому царск му вслнчеству во всем желатсльние слуги н верние 
подяанньїе. Богдан Хмельницкий. гетман с Войском вашего царского 
величества Запорожским. 

ЦДАДА. ф. Малоросійський прикяз, стовп. 15/2826, арк. 123—126. 
Переклад. з заголовком: «Список с листа з бслоруского письма, чю инсал 
ко государю царю и великому князю Алскстю Михайлович*». всса 1>>сии 
Ьогдам Хмсльницкой. в иинешнем во 162-м году мая в ЗІ день». 

Там же. арк. 137—140. Переклад. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор. 675-678, 7* 15/11 
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1654. травня 17 (27). Чигирин. — Лист до Олексія Михайло -' 
вина про відправку ніжинського полковника Івана Золота- 
ренка. а також з проханням, щоб російські війська взяли під 
— захист литовські міста 


Божиею мнлостию, великому государю царю и великому князю 
Алекссю Михайловича, всеа Великим и Малмя Росин, самодержцу 
(п. т.1, вашему царскому вслнчеству, Богдан Хмельницкий, гетман со 
всем Войском твосго царского величества Запорожским до лица Земли 
ниско челом бьем. 

По указу твосго царского величества с Тимофеем Спаснтелевим 
с ратними людьми Йвана Никмфоровича, полковника нсжннского, по¬ 
силаєм до боку твосго царского величества, которис люди чтоб за 
счаслияим твосго царского величества государствованьсм вссх врагов 
год ноги твоєму царскому вслнчеству покаряли. уссрдно жсласм и бога 
вссмогуіцаго молим. Тому ж полковнику межинскому приказали семи, 
Ч7об во всем, по повеленню твосго царского величества, неправлялея 
и никакис людем не чинил обиди, нлучи с полком твосго царского ве¬ 
личества Запорожским. Также усердно твосго царского величества мо¬ 
лим: аше бог всемогушнй за счасливим твоего царского величества 
госуларствованьем, поволнт литовские городи под крепкую твоего цар¬ 
ского величества руку отбирати, даби ратние твосго царского вслн- 
чсства люди ннкакие нм не чинили обиди; о чем ми м словесно полков¬ 
нику межинскому сказивали. И естли какие городи добропольно под 
високую руку твоего царского величества поддавалнсь и милости тво- 
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его всличества жолали. и тебе б великому госуларю царю и великому 
князю Алсксею Михайлович». всея Великий и Мали я Росим самодерж- 
цу, И МІІОПІХ государств государю н облаадателю. велеть их жаловать 
и Ііикакне не чинити обндм и тех милостию своєю государскою жало¬ 
вать. Також н о том покорно твоего царского велнчества молим, чтоб 
твоє царское велнчество, по своєму государскому обеїцанью, против 
сопротивних твоего царского велнчества и всего иравославия рать свою 
большую нам на номочь прислати велел, а ляхи бо уж давно собирают- 
ся н с великою силою на нас ударити мнслят. О чсм всем пространнее 
словесно посланник твоего царского велнчества нзвсстит. А ми п вто- 
рнцею нискнй наш отдавши поклон, бога всемогущаго молим усердно, 
Дйби, давиш на враги твоєму царскому велнчеству победу, и многа 
лота на пресветлом государствнн даровати изволнл. 

Лан с Чигирина, маня в 17 день лота 1654-го. 

Твоєму царскому велнчеству во всем желательїше слуги и иижай* 
Ц'ііе подданние, Богдан Хмельннцкий, гетман с Войском вашего цар¬ 
ского велнчества Запорожскнм. 

ЦДАДА, ф. Малоросійський приказ. стовп. 19/5830. арк. 9—12. Пере¬ 
клад. з заголовком: «Список с листа з белорусього письма. что писал к вели¬ 
кому государю царю и великому князю Алсксс» Михайлопичю, всеа Вели¬ 
кий н Малий Росин самодержцу, Богдан ХмельницкиЙ. гетман Войска За- 
порожекого. с наказним гетманом с Йваном Зологарснком п ньінешнем по 
163-м году сснтября в 20 день». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. XIV. стор. 165-168. 



1654, травня 21 (ЗІ). Чигирин. — Наказ київському полков¬ 
нику про надання містечка Вигурівщина ігумену Київського 

Михайлівського монастиря 

Богдан Хмельннцкий. гетман з Войском єго царского велнчества 
Запорозким. 

Пане полковнику києвский! А іж подалисмо Вікгуровсчину зо всі 
ми пожитками і приналежностями], до оноє належачими, єго м. отцу 
Василсвичови. архимандрнті слуцкому, ігуменови монастира Мнхайлов- 
ского, за манастир Михайловскпй, прото жадаєм вас і напомннаєм, 
жебн єго м. отцу архимандрнті п той Вікгуровищні перешкоди не 
було, але аби внале виїелякиє пожитки доходили і жаден жебн кгрун- 
топ тамошннх і сеножат не заіімопал, а кгди которий би перешкоду 
«іинил, такового в. м. ерокго карай. Мри том в. м. господу богу пору- 
чаєм. 

Лат з Чигирина, дня 21 мая 1654. 

Богдан ХмельницкиЙ. рука власна. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, 
Рукописи Церковно-археологічного музею при Київській духовній академії, 
спр. 15. арк. 168. Оригінал. 
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1654. травня 22 (червня І). Чигирин. — Універсал про за¬ 
хист маєтностсй Євксентія Жеребила 

Богдан Хмельницкий. гетман Войска єго царского велнчества За- 
иорозскин. 

Всім вобсц і кождому зособна, кому би о том відати належало, 
меновите паном полковником, сотником, асаулом. атаманом і всему 
товариству єздним і пешим, Войска Запорозского до відомости доно¬ 
сим сим нашим універсалом, іж ми поважаючи знчлнбост иротнвком 
нам а не мнім услуги противко церкви божок монастира Печерского, 
пана Євксентія Жеребила (которнй маючи частокрогнє свої так в ху¬ 
торе. яко теж і в млину, од товариства нашого локучаня, перед нами ся 
уснаржялі, лаємо оному тог наш оборони універсал і владзою нашою 
гетманскою приказуєм, абисте так там зостаючіє, яко теж і переєзджаю- 
чіє, жалнос оному докуки не чинячи, ночлегов. попасов не одправовали, 
і жалнос турбації не задавали; а єжели би ся которий таковнй сміл 
важити мимо тоє внразиоє заказане наше чинити, такового кождого 
ул дансм відомости полковникові! нашому києвскому пол неотволочноє 
каране поддасм. што і повторе вам всім приказуєм. 

Дай я Чигирині, року 1654 місяця мая 22 дня. 

Богдан Хмельницкий. рука власна. 

Бібліотека Красіиських у Варшаві. № 4022, стор. 122. Оригінал (тепер 
втрачений). 

Опубліковано: Ів Крип'якгвич. Студи над державою Богдана Хмель¬ 
ницького. ЗНТШ. т. 147. стор. 72—73. 



1654, травня 22 (червня І). Чигирин. — Універсал про •по¬ 
слушенство» і підданство міщан Вигуріощини ігумену Київ¬ 
ського Михайлівського монастиря 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войском єго царского велнчества 
Запорозскнм. 

Ознанмусм сим нашим писанєм, кому би о том відат належало 
меновите пану полковниковн києвскому. также козаком і мес чаном 
ми течка Викгуровсчизнн обивателем, іж ми тоє містечко Викгуровс 
чкіну з ставами, сіножатмн. озерами, полями і іншими всімн акциден 
чаями, которих перед войною дедичниі панове і їх намістникн зажнва 
ли. з аренлами вшелякимн. так пивними, яко медовими і горілчаними 
конферовали на монастир святого архистратнга Михайла Золотоверхо 
го. Зачим міти хочем і владзею кашею приказуєм, абисте всі. коториї 
олно до повинностей міскнх належите і не естесте козаками, вшелякоє 
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послушенство і подданство єго милостн отцу Феодосіїю Взсилевнчу, 
архимандрите слуцкому, а ігумеиови монастира тамоиінего Михайлов 
ского, также намістніїковн по, там зослаїїному, оддавали; козаки жебн 
в жадній наГімешинє провента не втручалнс, ани жадними шинками не 
бавилис, нод срокгим вонсковим карансм. иоказансчизну аби всі зви¬ 
чайне. як і всюди так козаки, яко і мссчане, кром жадного сиротиве- 
нясе, оддавали, не чниечн іначей. Л коториї би якую-колвек чинили 
кривду і нереиікоду, так козаки, яко і месчане, єжели би непослушни- 
ми били, таковип кожднн сурового войскового не уйдет караня. 

Дат з Чіігирпиа, дня 22 мая року 1654. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

На звороті: Універсал Богдана Хмельннцкого на Внгуровшмчу. 
Четвертий універсал Хмельннцкого. 

Державна публічна ббліотскя Української РСР, Вілділ рукописів. Ру¬ 
кописи Церковно-археологічного музею Київської духовної академії, № 594. 
Оригінал. 

ЦЛАДЛ, ф. Розрядний приказ. Київське повигтя, кн. 10. арк. 71. Копія. 

Там же. ф. Малоросійська експедиція сенату, кн. 15/1732. арк. 12. Зміст 
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1654. травня 22 (червня І). Чигирин. — Наказ черкаському 
полковнику відмежувати пасіку Печорського монастиря та 
повернути останньому його землі 


Богдан Хмельницкий, гетман з Войском Запорожским. 

Пане полковник черкаскій! Якосмо не раз писали до вашой мило- 
сти, так і тепер жадаєм через сеє писаніє наше, абисте пасену тую. 
належачую до монастиря ГІечерского. от інших кгрунтов чужих отгра- 
ничилн, потрафляючи в тоє, аби тая пасена так тепер зостапала в око- 
личностях своїх, яко за давних веков кгрунта єй приналежалн і жебн 
ні в чом добрам монастнрскнм не било ушербку от людей тих, коториє 
свої там мают кгрунтн, а хто би що монастирского посел, таковии за¬ 
раз зжени ваша милость. не чиничи іначей. 

Дай з Чигирина. 22-го маія року 1654-го. 

Для чого і сам єго милост отец архнмандрнт печерскин для того 
розграниченя там єдет. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 


Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, Ру¬ 
кописи Церковно-археологічного музею Київської духовної академії. Хї 62. 
стор. 319—319 зв. Копія, з заголовком: «Копія універсалу небошика пана 
Хмельницького, гетмана Войска Запорожского». 
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1654. травня 25 (червня 4). Чигирин. — Лист до Олексія 
Михайловича з проханням підтвердити привілеї київського 
митрополита Сильвестра Косова 


Божиею мплостию, великому государю царю и великому князю 
Ллексею Мііханловичю, всеа Велнкия и Малня Росин самодержцу 
п. т.і твоєму иарскому велнчеству, Богдан Хмельннцкнй, гетмаи Бойска 
твоєю иарского всличества Запорожский. и все Войско твоєю иарского 
всличества Запорожское до лица землп чолом бьем. 

По божией мн.іостн, преосвященний господин отой Сильвсстср Ко¬ 
сив. архиепископ н митрополит киеьский. галицкий и всеа Мальїя Росин, 
ексарха святейшого престолу константинопольского. пастир наш, з 
духовенством росийскнм и со всем миром християнским православним 
мнопія бедм її напасти от сопротнвних отступннков наших, от многих 
лет в гонениях прегорких и тяжких пребивиїи, н за веру православную 
и церкви святим мною постралавшн н всех добр лишившися, кине пол 
високою н крепкою рукою твоєю царского велнчества оставльшн, уте- 
шилея и обраловал. н бога милостиваго по премногу бла гола рил про 
то про все. что твоє царское величество смилова.іся. народу росийского 
православного, и вери восточния. її церквей божиих. н мсст святих 
кневских, и к супостатом нашим за нас. Богдана Хмельницкого, гетмана 
Ьойска Запорожского н за все Войско твоєю иарского велнчества За¬ 
порожское н за весь мир христнянскнй росийский крепко ОПОЛЧІІЛСЯ. 
Тем же преосвященний пастирі, наш за премногия лета и благополуч- 
ьое государственное на прссвстлих престолех великого царства роснй- 
скою о тебе великом государе нашем и о пресветлой подате твоєю 
иарского велнчества в Чигирине господа бога молим. А ньінс тебе ве¬ 
ликому госуларю нашому, твоєму царскому велнчеству, молктея и про- 
сит. дабм твоє царское величество изволил помиловати сю и все духо¬ 
венство росиЙское, н пожаловати правами, лривилиямн, свободами и 
теми всемн добрамн, которис из веку так от апостольского престола 
слятсйших патриархов констяитиііоііольскіїх. яко її от блаженного князя 
Влалимі-ра и от всех князем и панов благочестивих росиііских и от ко- 
ролей лольских на дайме имеют. даби нм при тох всех правах, лриви- 
лиях. свободах и всех добрах, по чину и обичаю первому, под крепкою 
V високою рукою твосго царского велнчества во веки пробивати. И ми 
Богдан Хмельннцкнй. гетман войска твоєю царского всличества Запо¬ 
рожский. и все Войско твоєю царского велнчества Запорожское молим, 
тебе великого государя нашего. и бьсм челом за преосвященного пасти¬ 
ря нашею її о всем священном соборе и о всем духовснствс: изяоль. 
твоє царское величество, права их и привнлия, свободи н все добра, 
которие из веку митрополия киевская и всякеє єпископство и духовен¬ 
ство православнеє росинское от предков своих имеют грамотами свонми 



юсударскнми утвердити на вски: н о чем ии єсть посланники их тебе ве¬ 
ликому государю нашему, твоєму царскому велнчеству, учнут бити че- 
лом, нзволи их твоє аарское величество в том всем милостиво пожало 
вать. А что прогпевалея бил твоє иарское величество на преосвященного 
пастиря нашего. как би он разорял дело божиє и совокупление пра- 
вославия святого не пріїймсновал, и сему не вернть: колико бо зла по- 
страдал за веру и православне святое. И ішне наче радустся о смире¬ 
ннії и о мире всего мира всегда молитея и о твоем царском всличестве. 
И что город на монастирскнх местєх учннял ставитися, и он к нам 
обвестил, п скоро от нас нзвестнлся, нпкак возбранил городовому делу, 
паче ж благословил. Вем бо, яко твоє царское величество в замену 
тех мест монастирскнх, лучшнм пожалуешь преосвященного пастиря 
нашего. И что не ускорнл прийти и посланннков своих к тебе великому 
государю нашему отпустил, се во зло да не воменнт ему твоє царское 
величество, ибо ожндал посланннков наших, дондеже от тноего царско- 
го нолнчества возвратятея со всем добрим н великим жалованьем, ко- 
торим нас твоє царское величество изнолил милостиво гюжаловати. 
Тем же убо и паки просим: изволь твоє царское величество преосвя- 
щеннаго пастиря нашего и весь собор священний пожаловатн, и моле¬ 
ний п прошений их не презрети, и прочим клеветам не пери ти. .А пре¬ 
освященний пастирь наш про то про все велнкое жалоиаиье твоего 
царского величества, при жертне бескровной, о тебе вслнком государі* 
и царе наиіем и великої! государине царице нашей, н о воликом госуда- 
ревиче и иаревиче нашем, и о великих государевнах н царевнах наших, 
и о вссй преснетлой полате твоего царского величества, и о всем воли¬ 
ком Росийском царство, юже державну и победительну ему бити до 
окончания века, день и нощь, со всем причтом церковним, до кончини 
живота свосго, н по нем наследннци его митрополити, єпископи н весь 
собор ерещенний молитися не престанут. При сем долгодснствня и по- 
беди на врагн твоєму царскому велнчеству желаем и себе самих 
в нензреченную милость государскую твоего царского величества 
в метаєм. 

С Чигирина. 25 дня мая лета 1054. 

Тебе великому государю нашему, твоєму царскому велнчеству, пря¬ 
мує и верньїе слуги и подданние, Богдан ХмельннцкнГЇ, гетман с ВоГ«- 
ском вашего царского величества Запорожским. 

Ш1АДА. ф. Посольський приказ, Малоросійські справи, 1654, сир. 17. 
ярк. 25—30. Переклад, з заголовком: «Список с листа, что пнеал ко государю 
царю и великому князю Алсксею Михайловнчю. вега Великий н Малий Ро¬ 
син самодержцу, Богдан Хмсльннцкой. гетман Бонска Заіюрожского, о кіісв 
ском митрополите Селивсстре н о всем духовному чину, о привилнях, на 
маєтності! их, н о иних потребах». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X, стор. 714—718, № 16/111. 
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1654. травня 25 (червня 4). Чигирин. — Лист до Олексія 
Михайловича відносно ігумена Київського Михайлівського 
монастиря Феодосія Василевича і з проханням підтвердити 

монастирські привілеї 


Божнею милостню великому государю царю и великому князю 
А.,скссю Мнхлйловнчю. всеа Великий и Малия Росин самодержцу 
{п. т.1, твоєму царскому величеству, Богдан Хмельннцкий, гетман Войска 
твоего иарского величества Запорожский, и все Войско твоего царского 
величества Запорожское до лица землі» челом бьем. 

ЇІречестнин в бозе господнн отец Фсодосин Василевич. архнман- 
дрит 1 слутцкий, игумен монастиря святого архистратіїга Михайла Зла- 
юверхово, не Києва, со всею братню посьіласт посланцов своих с гра¬ 
мотами молительньїми к тебе великому государю нашому, к твоєму цар¬ 
скому величеству, ищущи милости от твоего иарского величества, дабм 
мм права, приинлея, свободи н все добра, которьіе тому мосту святому 
из веков от благочестивих князем н панов роснйских и от королем ноль- 
скнх налание суть, по прежнему обичаю нашиє земли, твоє царское 
величество изволил утвердити и укрепитн на пеки и ми. Богдан Хмелі.- 
ниикий. гетман войска твоего царского величества Запорожский. и все 
Войско твоего царского величества Запорожское о пречестном архи- 
мандрите слутцком и игуменс михайловском и о псей братии того мо¬ 
настиря святого, к тебе великому государю нашому, к твоєму царскому 
величеству, ходатайствуем и молимся пресветлому лину царскому: из- 
воль твоє царское величество в тех вссх молениях их не презрити, но 
ушедрнти и ножаловати милостиве, о чем те посланники михайлов- 
ские учнут твоєму царскому величеству челом бить, той бо архи- 
мандрит зело потребен єсть церкви святой. искусен муж н премудр, 
її на всяко дело перс нашей благочестиво»! благопотребен. и тебе вели 
кому государю нашему, твоєму царскому величеству. версії и всякого 
добра прямо желает и прияет, н жаловаиье твоего царского величества 
подтверженнем прав, привильєв, свобод и добр, тому монастирю из 
е«-коіі наданих, всему миру хрнстиянскому росийскому явит и просла- 
ВИТ и многнх поострит в прямую верность н услугу твоєму царскому 
величеству. муж бо ест славессн зело и проповедник слова божая. Тем 
же и ми ходатайствуем к тебе великому государю нашему о нем и мо¬ 
лим твоє царское величество. да во всем том. о чем посланники сго 
устьі и грамотами у тебя великого государя нашого молити учнут, да 
пожалуєшь милостиве. И он архимандрнт о здравин, долгодснствни, одо- 
лении на врагов и благополучном царствии твоего царского величества 
росийском господа бога со веєми братьями и по них наследники их мо- 


У перекладі тут і далі: архнмаркт. 



лити не престанут во веки. 11 осем п премногую и неизчетиую милость 
твосго царского велнчества себя вручаєм. 

Мс Чигирина, мая 25 дня лета 1054. 

Твоєму царскому величсству всрньїе слуги и іюдданньїе, Богдан 
Хмельницкнй, гстман с ВоГіском вашого царского велнчества Запорож- 
скіїм. 


1ЩАДА. ф. Посольський приказ. Малоросійські спраьи, 1654. сир. 17, 
арк. 51—54. Переклад, з заголовком: «Список з белоруского листа, что писал 
ко государю царю її великому князю Алсксею Михзйлопичю. ьсеа Великий 
и Малин Росин саиодержцу. Богдан Хмельницкнй, геїман Войска Заао- 
рожского. Михаііловского монастиря о игумене Феодосии н нинешнем во 
162 году июля в 28 день*. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор. 727-728, № Іб/УІ. 
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1654. травня 25 (червня 4). Чигирин. — Наказ київському 
полковнику карати свавільників, які виловлюють рибу в уро¬ 
чищах Видубецького монастиря 


Ьогдан Хмельницкнй. гетман з Войском єго царского велнчества 
Запорозкнм. 

Пане полковнику кисвский! Дойшла нас скарга од велсбного 
в бозі господина отца Клсментня Старуиінча, ігумена монастиря Виду- 
бицкого, на атамана лесницкого і ходосовского і всіх обивателем та- 
моніних, же там в Калнновщизне, Калним Лугу, Гннлеичизнс і в озері 
Глушу, от давних часов до монастиря Видубнцкого належачих, свово- 
ленством взбуженн, ннкого се не обавляючи. велнкнє шкоди ЧИНЙГ 
і оннє ЧИНЯЧИ, церкві божой кгвалт частим ловлонем риб в нівеч обо- 
рочают. Пильно теди в[ашой] м[нло1сти жадаєм і сурово нгпомннаем, 
абнете того пилне постерігали, і ничим не уводячнсь, своволников тих 
сурово без фолкги карали, яко би найменшая кривда і перешкода так 
в маєтностях яко і в озерах до монастиря Видубнцкого належачих не 
діяласе, іначей не чинячи, так яко би до нас Оолш о том скарга не до¬ 
ходила. Во відай певне, єжелн бис таковим своволником фолкговал, 
сам з ними посполу караня нашего не уйдеш. 

В Чигнрнне, мая 25 року 1654. 

Богдан Хмельницкнй, рука власна. 

На звороті: Лист Богдана Хмельницкого, гетмана, о Калном Лузі, 
Гнилезчизні, Калиновщнні і озері Глушцу 1654 р., мая 25. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії Академії наук Союзу 
РСР, Колекція актів Київської казенної палати. № 11. Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, 
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Справи Київського Видубсцького монастир* з* 1541—1752 р. б/и. арк 2. 
Копія. 

Там же. Л* 6479. Копія 
Там же. № 0656. Копія. 

Опубліковано: Лктм ЮЗР. т. V. стор. 191. 36. 
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1654, грання 26 (червня 5) Чигирин. — Лисі до патріарха 
Никана з проханням клопотатися перед царем про затвер¬ 
дження привілеїв Київської митрополії 

Ьожисю мнлостию великому господнму, святійшому Ннкону патрі- 
арсі московскому і всея Русії, зверхнійшему пастирю нашому милости -1 
рому. Богдан Хмельницкий. гетман Войска сго царгкого велнчества За- 
порожекого і псе Войско сго царского велнчества Запорожскос твоєму 
великому снятнтелству смиренно до лина земля чолом 66м. 

Преосвяшеншій пастир наш господнії отец Сільвестр Косов, архі¬ 
єпископ митрополит КІОСКИ А, галнцкин і всея Малия Роггії, екзарха 
іВйтіПіиого трону коистантинополского. со всім собором священним і 
всім причтом церковним учиняєт чоломбитьс великому государю нашо¬ 
му сго иарскому величеству, тебі великому святителю нашому, твоєму 
жрхнійшему святительству молитея через грамоти і посланники свої, 
дабн сго царскос величество за ходатайством твоїм, великого святи- 
теліства, рачил преосвященного пастиря нашого правами, нриаилеямн, 
свободами і всіми тими добрамн. которис з віков митрополія Кісвская 
І всякне єпископство православнос россійское і весь собор священний 
і весь чин духовний, так от патріархов святійших константинопольских 
яко і от самого князя Владимира блаженної памятн і от всіх киязей 
і благочестивих панов россійскнх і от королей иольскнх наданис мают, 
посхотіл пожаловати, і своїми грамотами государскнми тие всі права, 
привілеї, свободи і добра їх утвердити, по чину і обичаю древнему, на 
ріки. І ми Богдан Хмельницкий. гетман Войска сго царского велнчества 
Завороженого. і все Войско сго царского велнчества Запорожскос при 
чинясмся і молим тебе великого святителя нашого о том обо всем. 

А что твоє великос святитсльство опалилея бил на преосвященного 
пастиря нашого, яко би он православія святого россійского сосдннсніс 
благоларованное портил і великому государю нашему сго царскому 
величеству спротивлялея; сому не вірьте всячески і прочіїм по сих кле 
кетам. Колико бо пострадал он по вірі православний от многих літ 
Како найпаче радуєтея о сих і бога благодарит. А что нам ізвістил 
о городі, которий учинил на монастирскнх містіх садитися; і о ссм не 
.огріїннл, іно скоро от нас ізвістился, не брання, паче ж тому доброму 
ділу поблагословил. надежду імія і віру непоколебнму, что сго царскос 
величество в замін тіх міст монастирскнх лучшими сго пожалуст. Уско- 
»к ,1 би бил і прежде приіти к сго царскому величеству і к твоєму ве- 
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лнкому святіїтелству, І ЧОЛОМ бити (і ТОМ обо ВССМ, НО НО МОГЛ ЧТО 07 
ляхов всячески обнажон і пишете її зело і наших ПОСЛОВ ВОЙСКОВИХ ОЖИ. 
дал, хоти увидіти неіечнслеііную .милость государскук» і великоє жало* 
ванье от єго царского велнчества нам учнненноє, і обо всем том обра* 
доватиси і богу благодарственная воздатн: єжс і сотвори нині, до Чи¬ 
гирина к нам прибившії '. Тім же і паки молим твоє великоє святитель- 
ство, рач бити ходатай ирям і усердний ко его царскому величеству 
о том всем, о што посланники преосвященного пастиря нашого єго цар¬ 
скому величеству учнут челом бити і тебе великого зверхнійшого пасти¬ 
ря молити. Л ми Богдан Хмельницкнй. гетман Войска єго царского ве 
личества Запорожского. і все Войско Запорожскоє, єго царского вели- 
чества тую прямую і премногую благодать і милость твоєго великого 
святительства, ко преосвященному пастирю нашому учиненую, всім 
добрим возділовать должннми остаємся, а себе великому благословен 
ню і молитвам святійшим твоєго великого святительства прилежно і 
всячески вручаєм. 

З Чигирина, 26 мая року 1654. 

Тебі великому господину нашому, твоєму великому святительству, 
во всем повольннє слуги, Богдан Хмельницкнй, гетман з Войском єго 
царского велнчества Запорожским. 

ЦДІА УРСР у Кисні, ф. Колекція документів Київської археографічної 
комісії, оп. 2, спр. 38, арк І. Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Української РСІ\ Відділ рукописів. И, 
№ 2303. Копія, а датою 27 травня 1657 р. 

Опубліковано: Акти ЗР, т. V. стор. 98—99, № 48. Помилково датовано 
27 березня 1657 р. 

Цінений. Описанис Кисво Софи не кого соборе Помилково датовано 
27 березня 1657 0. .*ТІ * 

в ^ 
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1654, травня 27 (червня 6). Чигирин. — Лист до Олексія 
Михайловича відносно ченців Київського Богоявленського 

Братського монастиря 

Ьожнею милостию, великому государю царю н великому князю 
Ллексею Михайловичів, всеа Велнкия и Малия Росин самодержцу 
(п. т.], твоєму царскому величеству, Богдан Хмельницкнй, гетман Войска 
тпоего царского велнчества Заиорожский. и все Войско твоєго царского 
велнчества Запорожскоє тебе великому государю наиіему до лнца зем¬ 
лі» челом бьем. 

Перед нами бивший гетман Войска Запорожского, ІІетр Конашевич 
Сагайдачний в па мить свою, за спасенне души, во славу же христу бо 


' До цього місця документ не зберігся і тому друкується за «Актами ЗР*, т. V» 
стор 98—99. Дальший текст подасться за оригіналом. 



•у нашому воздвнгл церков в Києве Богоявления. ндеже ннне училище 
монастиря Братцкого, от котория многия изидоша в цсломудрии н лю- 
бомулрии лето раслн церкви божим, и тебе великому государю нашему 
твоєму иарскому веліічсству, к службе угодни. И ми Богдан Хмель- 
нникнії, гетман Войска твоего царского велнчества Заиорожскнй, и все 
Г.ойско твоего царского величества Запорожское за теми братцкими 
законника ми училища киевского бьем челом до твоего царского велн¬ 
чества, н молимся тебе великому государю нашему, да в чем те брат- 
цкие училища киевского законники учнут челом бити твоєму преевет- 
дочу літу иарскому, нзволь их твоє царское лице в том во всем мило¬ 
стиве пожалопать; поиеже нссть угодно оставити то место святое, 
которое предки паши, найпаче же Петр Коиашевмч Сагайдачний, слав¬ 
имо памяти гетман Войска Запорожского, сооружи, да память печная 
будет от тех училищ братцких киевских, и тебе великому государю на¬ 
шому, твоєму царскому величеству, н слава безсмертная, при хвале бо- 
жсствєнноГі. О чем ми ничтоже сумннщеся, тех же законникоп братцких 
и себе самих в іірсммогую благость царскую твоего царского величества 
вручаємся. 

С Чигирина, месяца мая 27 дня, лета 1654. 

Гсбе великому государю нашему, твоєму царскому величеству, иря- 
мме и всрнис слуги н поддаиние, Богдан Хмслі.ішцкиП, гетман с ВоП- 
скои вашого царского величества Запорожскмм. 

ЦДАЛА. ф. Посольський приказ. Малоросійські Справи. 1664, сир. 17. 
арк. 61—63. Переклад, а заголовком: •('писок с листа, что писал ко государю 
царю и великому князю Ллексею Михайловичів, всеа Великим и Ма.іия 
І’осии самодержцу, гетман Богдан Хмельиицкий о киевском Браіском мона- 
стмре в нмиеижсм 162-м голу, июля и 28 день». 

Опубліковано. Акти ЮЗР. т. X. стор 732-733. № ІЦУІІ. 



1654. трапим 27 (червня 6). Чигирин. — Лист до Олексія Ми¬ 
хайловича відносно ігумена Київського Пустинного Маніль¬ 
ського монастиря /нокентія Гізеля і з проханням підтвердити 

монастирські привілеї 


Божіїею милоетню, великому государю царю и великому князю 
Ллексею Михайловичю, всеа Великня и Малия Росин самодержцу [п. т.], 
твоєму царскому неличеству, Богдан Хмельиицкий. гетман Войска твоего 
парского величества Запорожскнй и все Войско твоего царского вели¬ 
чества Запорожское до лнца землм челом бьсм. 

Лречестний в бозе господин отец Пнокентий Кгизель. игумеи мона¬ 
стиря Пустинного киевского нже во святих отиа нашого чюлотворца 
Николи о благодати нензречениой от бога милостивого и от тебя ве.іи- 



кого государя нашого, от гвоего царского велнчества на нас излииннои, 
образовался со всею братнею своєю, что от короля польского м от ляхов 
її от Литви мнопіс боли ионесше, мод покровом и мьісшцею високою 
благочестиваго государя, твоего царского велнчсства. учинился в ми¬ 
ре. Ссго ради богу благодарение воздавиш, її тебе великому государю, 
твоєму царскому велнчеству, чолом бьет її молитца пресветлому лнцу 
твоєму царскому, через грамоти и посланники своя, о подтверждєние 
прав, прнпнлссв, свобод и всох добр, которие нз векон тому святому 
монастирю от благочестивих князем п канон росийских наданис и от 
королей польских утвержденние нмеют; н ми Богдан Хмельницкин, 
гетман Войска твоего царского велнчества Заморожений, и все Войско 
твоего царского велнчества Запорожское о том же нгумене ннкольском 
с братнею его бьем челом, и просим тебя великого государя нашего, 
нзволь им твоє царское величество неизреченную милості, свою пока¬ 
зать и тс права, прнвилея, свободи н добра их монастирские, от благо 
честнвих її хрнстнянскнх князей и панов роснйскнх надание тому месту 
святому, свонмн царскнмн грамотами, по чину и обичаю прежнему, 
утвердити на веки. И о чем те посланники николекне тебе великому 
государю нашему учнут челом бить, нзволь, твоє царское величество, 
в том псем пожаловані милостиве, понеже и пречестнмй господнії отец 
Инокентий Кгизель, игумеи иикольскнй, бивши учителем монастиря 
Ьратикого училищ кневских послужил много церкви божней учением. 
и за веру много пострадал, и много ймення монастирского ляхи и .Питва 
розграбили. Обаче он з братнею при вере православної"! претерпел до 
конна н надеетея на бога милостивого и на тебя великого государя на- 
шего уповает, что твоє царское величество извзлніпь милостиве усльї- 
шати моленне их и пожаловати щедротно. Л пречестний господнії отеїі 
Икокентий Кгизель с братнею того монастиря н по нем наступаюшіш 
игумени за твоє царское величество н за всю полату твою пареную, 
и о всем пребиванни и умножений великого царства Росинского. и о вся- 
кой победе на врагов н супостаток твоего царского велнчества во веки 
господа бога, при жертво бескровной молити не престанут. Лосем самих 
себя в ту ж неизреченную милость государскую твоего царского вели- 
чества отдаєм. 

Ис Чигирина мая 27 дня лета 1654. 

Тебе великому государю нашему, твоєму велнчеству, прямие и вер- 
ниє слуги н подданние. Богдан ХмельницкнГі. гетман с Войском вашого 
царского велнчества Завороженим. 

ЦДАДА. ф. Посольський прнказ. Малоросійські спрапи. 1654. спр 17. 
арк. 67—71. Переклад, з заголовком: сСпнсок з бслоруского листа, что 
писал ко государю царю и великому князю Алсксою Михайлович», всез 
ІЗеликия и Малая Росин самодержцу. Богдан Хмсльннцкнй. гетман Войска 
Запорожского. Никольского Пустинного места о нгумене Инокснтне. что 
нине прислал его ко государю митрополит киевский от ссбя в челобитчиках» 
Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор. 735—737. № Іб/УШ. 
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1654, червня 4 (14). Чигирин. — Лист до Олексія Михайло¬ 
вича відносно архімандрита Печерської лаври Іосифа Тризни 
і з проханням затвердити привілеї монастиря 


Божною мнлостию, великому государю царю и великому князю 
Алексею Михайловичів, псеа Вели кия и Малня Росин самодержцу 
[И. т.ї. вашсму пареному величеству, Богдан Хмельинцкий, гетман со 
весм Войском вашего пареного величества Запорожским, до лица земли 
ииско чолом бьем. 

Одержавши ми милостнвое и иеизреченное жаловзнье твоего цар¬ 
евого величества тужде подтверженье прав и вольиостей наших через 
іюолов наших Самойла Богданова. судью. да Павла Тетерю, полковника 
іч'реясланского, нам ирисланних. о той ми мнлостивон ласке твоего 
царского величества так духовним людом, яко и миреним, во всяком 
чину будучим, известили семи. Ис которого милостивого жалонянья 
тиоего пареного величества вся единодушно Малая Росия обрадовалася. 
чю твоє нарское величество иеисчетную милості, свою государскую 
так вмне, яко н впреді. сего, обеїцати нзволишь. Тож тогда неотменнио 
тиоего царского величества милости н превелебний в бозе отец Иосиф 
Тризна, архимандрит 1 святия чюдотворния Лаври Печерскіїя Киевскня 
храму Успсния пресвятий богородици со всем собором надежними 
будучи посилает братню свою до пресветлого твоего царского вели- 
чктна с ниским челобитьем, молячи усердно, чтоби твоє царское вели- 
чоство. яко царь православний, все права н прииплея их прежние, от 
благочестивих княжат н панов благочестивих роснйскнх, также от ко¬ 
ролев мольских, на тот чюдний монастирі. ПечерсюїЙ наданье, своими 
государскимн новими подтвердити изволнл грамотами; за которим то 
превелебним отиом Иоснфом Тризною, архнмандрнтом печсрским, и со 
кею 1 того чюдного монастиря Печсрского братнею, и ми нашн покор 
йме вносим до твоего царского величества мольби, усердно твоего цар¬ 
ского величества просячи, даби твоє царскос величество мнлостипое 
жалованье свої' царское, все прежние права и привилия. от старожит 
иьіх благочестивих, блаженние памятн, князей и панов роснйскнх, так 
же н от королев польскнх, на тот чюдотворний монастирь Псчерскнй 
Киевский наданье, подтвердити изволнл. и о всем. о чем набудь братня 
посланая нмеием превелебного отца архіїмандрнта печерского її всего 
собора твоєму царскому величеству челом бити учнут, даби твоє цар¬ 
ское величество, яко царь православний, милость свою государскую 
показати им изволнл, второе твоего царского величества молим. Но 
и нмне тем любо веЛикое гонсние от иноверцов Малая Росия поносила, 
но однако в правах и привнлиях, тому монастирю чюдотворному Пе- 


‘ У перекладі ТУТ і скрізь: архммаріп 
* У перекладі: всем. 



черскому из века даньїе, короли польские нмкакие не чинили кривди 
и о всем всегда давньїе права и прнвилия новими свонми подтвер 
жали грамотами. Надеемся. тогда п ми на неисчетную твою госу* 
дарскую милость, что и твоє царское величество, яко царь право 
славний, по обещанпю своєму государскому, милостивую свою госу- 
дарьскую ласку к тому чюдотворному монастирю показати нзволишь. 
А что прежде пречестний о хрнсте отец архиманлрнт печерский со всем 
собором о тех делах посилал иосланников свонх до твосго царского 
всличества, то изволит твоє пресвстлоє царское величество презрнти 
и на них [не) разгневатнея, чте ведаючи о том, что тех времен от нас мир¬ 
ених людей, нодданних твоего царского величеетва, различного чину, 
много челобнтья твоєму царскому велнчеству било, н для того оті до 
сего временн зажилися. А мине, по указу твоего царского величеетва, 
и как ми им известили о нензреченной твоей царского величеетва ми- 
лостн, тотчас с ннжайшим челобнтьем посилают свонх посланников 
к твоєму царскому величеству. Желаем при том и бога всемогущаго 
усерлно молим, даби твоє царское величество многа лета государство 
вал и всяких врагов под ноги свон государскне покарял, а нас слуг 
и верних иоддаїших свонх в милостивом своем соблюдатн изволил жа- 

лованье. 

Дав с Чигирина, дня 4 июня лета 1654. 

Вашому царскому величеству во все желательние и ианижайшис 
слуги и прямие подданние. Богдан Хмельннцкий, гетман с Войском 
вашего царского величеетва Запорожскнм. 

ЦДЛДЛ. ф. Посольський прикпз. Малоросійські спранн, 1664, спр. 17, 
арк. 38—41. Переклад, з заголовком: «Список с листа, что иисал ко государю 
и великому князю Алексею Михайлович», всеа Великий и Малин Росин 
самолержцу, гетман Богдан Хмельннцкий о киевском печерском архнмандрите 
Иосифе в ньжешкем во 162-м году июля в 28 день*. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т X. стор. 721-724. 16/V 
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1654, червня 11 (21). Межиріччя. — Лист до Олексія Ми¬ 
хайловича з подякою за обіцянку прислати російські полки 
на Україну та з повідомленням про воєнні дії 

Божнею милостню, великому государю царю и великому князю 
Алексею Михайловичю. всеа Великия и Малия Росин самолержцу 
[п. т.], государю и облаадателю, Богдан Хмельннцкий, гетман Войска 
твоего царского величеетва Запорожскнй. и все Войско твоего царского 
величеетва Запорожское твоєму царскому велнчеству до лица земля 
челом бьем. 

Что великий государь наш, твоє царское величество, веровал вестям 
иодлинним дьяка Томила Перфнрьева о ханском приходе на Украяну 


и по указу государскому твоего царского всличества велено боярину 
твоего царского всличества и воєводам Василью Борисовичю ІІІереме- 
ті ву, с товариіцн стояти по черте от приходу крьімского хана, а в Кнев, 
по указу твоего царского всличества. велено итти со многими ратньїми 
людьми бояром II воєводам, блнжнему твоего царского велнчества бо¬ 
ярину н намсстннку казанскому. князю Алсксею Никитичю Трубецкому 
• товариші! — її ми Богдан Хмсльннцкий. гстман Вонска твоего цар¬ 
ского всличества ЗапорожскиГі, н все Войско Запорожское твоєму иар- 
скому вслнчсстпу, про то про все заступленнс рода християнского ро- 
епічного, велико благодарим и бога милосердного молим, да подаст 
нобслн великому государю нашему, твоєму царскому всличеству, на 
вся сомротивния. А с пріїиіелиіимн в Кнев бояри и воєводами с рат¬ 
ними людьми ссилатися во всем и о всяких дслех великих совстовать 
її ссилатися. по указу государскому твоего царского всличества, будем, 
верно чаюшс, что божним и твоего царского всличества долом промисл 
вишняго милосердний помощь подаст. А что твоє царское велнчсство, 
проси у бога милости, ндтн нзполил на недруга свосго, короля поль- 
ского, сам с ратью премногою, с подданнимн царевичами грузинским, 
п снбіірскнмн, и с бояри, її воєводами н со многнмн твоего царского 
йі.іичестпа ратними людьми, о ссм паки и паки радуємся, м с Войском 
•воого царского велнчества Запорожскіїм руиіилисм ссмя на того ж 
недруга твоего царского всличества, короля польского, а на Расаве 
еоиокуилием ратних людей, и божним и твоего царского всличества 
делом промишляєм. И о том тебе великому государю нашему, твоєму 
иарскому всличеству, ведомо чиним, что хан кримский сіцс в Криму 
с салтанамн н старейшинамп и нам ислрут; а нагайііи на сю сторону 
Дмлра перешли с очаковци, нсрскопци Я бслогородцн, хотят ляхом 
помогать и на наиїн городи поберсжнис набегают н по полям людей 
міатают, но бог им не поможет, и ведсли ссмя козаком запорожскіїм 
их біті. И до атамана кошового на Запорожьс отпуститн ссмя грамоту, 
аабм он нзимал нз Криму татар н поллинно нам обо вссм нзветил; 
•і что у нас учнет долатися, му тебе великому государю нашему, твоє¬ 
му царскому всличеству. поллинно извсстим. То ведасм, что мутьянс 
ляхом не помогут: оне до венгров послали о ломоти. А нинс под Ка- 
•ІСНІІОМ СТОЯТ ОДИН ляхи, другис на поле Глинянском, третне под Дуб¬ 
ном. гетман корунний ІІотоцкпй, гстман польний КонецполскиП. С теми 
подлннними вестми под-ьячего Григорья Старкова к тебе великому госу¬ 
дарю нашему, к твоєму царскому всличеству, не задержав тотчас от- 
пустили ссмя. При ссм великих побед и премнопіх венцев и слави 
Сезсмергнис от бсзсмертнаго царя христа бога нашого твоєму царскому 
реличеству жсласм, а нинс в премногую милость государскую твоего 
аарского велнчества ссбя вручаєм. 

З Мсжирнча. июня II дня лота 1654. 

Тебе великому государю нашему, твоєму царскому всличеству, 
м-рнис слуги и подданние. Богдан Хмельницкий, гетман с Войском 
зашего царского велнчества Запорожским. рукою [своєю]. 



ЦДЛДЛ, ф. Посольським іірііказ. Маткцюсійські справи. 1654. сир. 12 
арк. 17 -51. ІІсрсклал. з заголовком. «Список с листа з бслоруского письма 
что иисал ко государю царю и великому князю Алекесю Михайловичів, все* 
Росин. Богдан Хмельннцкон. ггтман Войска Заоорожекого. с подьичнм і Ген 
горнем Старковим. в нинешнем но 162-м голу июіія в 20 день*. 

Опубліковано: Л- Бантиш-Каменский. ІІсточники, т. І. стор 84 - 86. 
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1654, червня 20 (ЗО). Табір під Богуславом — Лист до Олек¬ 
сія Михайловича про відправку послів та з повідомленням 

про воєнні дії 

Божиею милостию великому государю царю м великому князю 
Алексею Михайловичю всеа Великая н Мальїя Росин самодержцу [п. т.1 
твоєму царскому величеству, Богдан Хмельницкий, гетман Войска тпоего 
цярского величества Залорожскнй н все Войско твоего царского вели- 
чества Запорожское тебе великому государю нашему до лица земля 
челом бьем. 

Бивше мьі пожаловану великим жалованьем от тебе великого 
государя нашего прав, привилиев. свобод и добр всяких утверждением 
богу милостивому и твоєму царскому величеству по премногу благода- 
рим день и нощь и молимся о победе на вся враги о тебе великом госу 
даре нашем, по и паче же духовнме паши и в первьіх пастьірь наш пре¬ 
освященний господин отец Снлнвестр Косов. митрополит киевскиГі. 
галицкий н всея Малия Росин, зкзарха константннопольский моліїт от 
господа бога со всем причетом церковним о тебе великим государс па¬ 
нієм, но и о твоє царское величество молит через грамоту спою и через 
посланца своего честиого господи на отца Инокентия Кгизсля. игуменя 
монастиря Миколи Пустинного монастиря, которого отпускали с моле- 
ньем к твоєму царскому величеству, ищуще мнлостн и подтверждения 
духовних прав, привелеев, свобод, которне из веков духовенство росин- 
ское, большие її меньшие, обикновенно вмели, с которим человеком 
отцем Инокентнем Кгизелем и му Богдан Хмельницкий, гетман Войска 
тпоего царского величества Залорожскнй и все Войско твоего пареного 
величества Запорожское, отпускаем нашего посланника Михайла Ма- 
харинского, сотника тимоновского. которим на войнс от ляхов взятий, 
больши году в неволе у короля польского в полону бил, її ечастьем 
твоего п аре кого величества за божиею помощию вишел. которьій обс 
всем тебе, великому государю нашему, словесно возвестит, сего ради 
и не пишем повести его; он бо сим подлннно скажет про то все, што 
ся у короля и у Речи Посполитне и в вонсках их чинмтца, и о чем 
твоего царского величества молити будет, нзволь его пожаловати ми¬ 
лостию. А что ми Богдан Хмельницкий. гетман Войска твоего царского 
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величсства Заморожений с Войском твосго царского велнчества За- 
порожским с преосвященним Селинеетром Косо(вьі]м, митрополи¬ 
том Києве ким пастирем нашим, бьем челом, в грамотах наших про¬ 
сим. изволь твоє царскос велнчуство нсем тем пожаловані его, в чем 
он через посланца своего господина отца Иннокентия Кгизеля, игумена 
никольского твоє царское величсстно молити, ибо и он преосвященний 
пастирь наш Оливестр Косов много пострадал от ляхов и нмне стра- 
ждат н поношения и уничиженпя н поругания тяжкия, не токмо уст. 
но н пнгьменьї бесчестнмм его и нних пренмущих духовних епископов, 
армімандрнтов и все духовенство православное безчестятн всю церковь 
православную и все благочестнс м не токмо се. но н на вмеокое и пре* 
еньтоо имя царское твосго царского величсства, аки пси кндаютея 
н джут словеса обезчсстная, отрніающе имени великого царского и уст 
ебноентн нелостойни суще, но с тех вссх посланникії те поллніию ска 
:«и. а ми пзвествусм, што орди татарскне на Овчмх Водах с войском 
крммекнм стоят, камо обратятея. не веми. точню готони суті. її во око 
ьцдинеи от козакоп полтавских. Ми а боярами н воєводами н ратними 
подми твосго царского величсства в Києве 22 июня сошлнся її к Фасто¬ 
ву с воЛскамн пошли и обо нсем радетн будем н что учистся делатн 
твоєму царскому величеству нзвестим тотчас При том взводі. твоє цар¬ 
ское всличество тех посланннкон Михайла и Пиокентия не задержав, 
к нам скоро отпустнть. По сим в премиогня щедроти государскня твосго 
иарского величсства себя вручаєм. 

С табору ііс-ііод Ьугуславля. 20 дня июня лета 1654. 

Тебе великому государю нашему твоєму царскому величеству вер 
виє слуги и подаїшие, Ьогдан Хмельницкий. гетмян с Войском на- 
інсго царского величсства Запорожскнм. 

ЦДАДА. ф. ПОСОЛЬСЬКИМ ПриКДЗ. М*ЛОр<іСіЙСЬКІ сирлпи. 1654. спр 17. 
«*рк. 19—24 Переклад, я злтломсом. «Список с лисга. чю писзл ко государю 
царю н великому князю Ллексею Михаіїлоничю мм Великая н Млліія Ро¬ 
син самодержцу Богдан Хмельницкий. ггтмаи Зойска Запорожского с ПО- 
слаїшом сипим с сотником с Михайлом Махариисюїм п нинеиінем по 162-м 

голу мкмія н 28 день». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т X. стор. 711 714. і* 16/111. з помилковою 
датою 20 липня 1654 р. 
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1654. червня 22 (липня 2). З табору під Богиславом. — Лист 
до Олексія Михайловича з рекомендаціями Костянтинові По¬ 
клоні ькому. прихильникові возз'єднання Білорусії з Росією 

Ьожиею милостию, великому государю царю и великому князю 
Алексею Мнхайловичю. всеа Великий и Мальїя Росин самодержцу [п. т.] 
твоєму царскому величеству. Богдан Хмельницкий гетман Ііойска твосго 
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царского величестиа Заморожений, и все Войско твоего царского вели 
чества Запорожское тебе великому государю нашому до лица земля 
челом бьем 

Пришол к нам В войско шляхтич Коіістянтин Юрьевнч Поклонский 
из Литви, не повету Могшіевского, нашиє вери правосл[авние), за ко 
горую и он много постра[Д‘ , л| от супостат наших; которьін Поклонский 
от города Л\огнлсва н от нних городов лнтовских п от многих шляхет¬ 
них оеоб из Литви нам оиоведал, что готоии суті» поддатмея тебе вели¬ 
кому государю наиіему, твоєму царскому величестну, и прямо и верне 
служить п всякого добра хотеть. точию даби нм милості» получить у тебя 
великого государя нашого: во время рати и со здравием и з животьі 
своимн цело сохраненним бити и под високою и крепкою рукою твоего 
царского вели чества в службо пробити. И ми, Богдан Хмельницкий, 
гетман твоего царского вслнчества запорожекий, її все Войско твоего 
царского вслнчества Запо'рожское], того шляхтича Констян[тина Юрье- 
вича Поклонского], к тебе великому государю нашому тотчас отпускаем, 
дабьі он обо всем твоєму царскому велнчсству подлннно извеетил. Тот 
же Поклонский бити челом учнет тебе великому государю наиіему, да 
пожалует его твоє царское велнчество правами и добрамн теми, ното- 
риє он держал первие при королях полеких и предки его держалн, 
чтоб он[им] прнвилия и свободи свои грамотами царскими от твоего 
царского псличества подтверждение одержал. И ми Богдан Хмельниц¬ 
кий, гетман Вонска Завороженого со всем Вонском твоего царского 
вслнчества Запорожским бьем челом и просим; изволь твоє царекос 
велнчество в том всем пожаловать его. о чем твоє пресвстлое лицо госу- 
дарское манити [будем], даби великую милость государскую и пр[очая) 
шляхта литовская видев, поддавалнея... и верне прняли и всякого добра 
те[бе великому) государю нашому, твоєму царскому величеству, хотели. 
При [том] в неизреченную милость государскую твоего царского вели- 
ч[ества] того ж Поклонского и себя самих вручаєм. 

Ис табору с-нол Богуслава, нюня 22 дня лета божия 1654. 

Тебе, великому государю нашему, твоєму царскому величеству. 
верние слуги н подданние, Богдан Хмельницкий. гетман с Войском ва¬ 
шого царского велнчсства Запорожским. 

ІЩАДА, ф. Малоросійський приказ, стовп. 17/5828. арк. З—4. Переклад, 
л заголовком: «Список с листа, что лнелл к великому государю царю и вели¬ 
кому книню Алскссю Л\и*айловичю всса Всликия и Ма.пия Росин самодержцу. 
гетман Богдан Хмслі»иицкий с шляхтичем с Костснтином Поклонским в нм 
неишем во 162 м году июня в 22 день». 

Опубліковано: Актм ЮЗР, т. VIII. стор. 383- 384. № 45/1 


1 Цей абзац V перекладі відсутній. Друкується за «Актами ЮЗР*. т. VIII. 
стор. 383. 
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1654. червня 28 (липня 8). Табір під Білою Церквою. — 
Лип до шведської королеви Христини з приводі/ встанов¬ 
лення зв’язків через ігумена Данила 


Яегепіззіта ге£іпа Ьиесогиіп. (1-па <1-па поЬіз оЬзегуапіІіззіта. 

Мадпо поЬіз езі зоїаііо пипііиз. чиї «іеіаіиз езі а<1 поз ох Іегга 
іег“пі38ітае ссізіїисііпіз уезігас, рег раїгет Оапіеіет, гсііеіозит сііуі 
Вгзіїіі. рготоііопс іііті <іпі Нісгопіті Кагігіеіо\Узкі, зиЬсапсеІІагіі ге£пі 
РоІопіае. Аіічиоііез епіт піїсЬатиг Іііісгагиіп уоіаіи сопїеггі іп позігіз 
пероіііз сит зегепіззіта сеїзіїигііпс уезіга сі |юг позігоз ііпез сі рег 
аііепаз Іеггягит рагісз, поп Іатеп іаіа регтізегипі гііуіпа, позіго Ьос 
іпіогіипіо аЛзсгіЬітиз. Уегит спііпусго тогіо (сіісіззіта оссазіо пиіи 
(ііуіпо оЬІаІа. рег <|иат роззитиз іп отпіЬиз сит зегепіззіта сеїзіїи- 
(Ііпе уезіга гет сопзіііисгс, еі циіа ііз отпіЬиз, диасситцие ашііуііпиз 
д раїгс Папісіс, сгеїіісіііпиз, позіга чиодис ге5ропза гетіїїітиз рег 
еипсіст раїгет Папісіст асі зегепіззітат ссізіииііпст усзігат, яиіЬиз 
отпіЬиз иі егегіеге уєііі сі ріспаїг. асІЬіЬсяі (Йот. зегепіззітат ссізіїи- 
«Ііпет усзігат атісс аНссІатиз созчис пипііоз Іит раїгет Папісіст. 
Іит Іоаппст 1 позігит. пиііа і піст розі І а тога агі поз гетИІсгс усііі. 
розіиіаіпиз. Іпісгіт иі (ііиііззітоз ас Ісіісіззітоз зирсгуіуаі аппоз зеге- 
піззіта сеі&ііигіо уезіга, аіііззітит йсргссатиг. 

Ех сазігіз зиЬ Віаіоссгсоиіа, 28 д. іипіі усісгі зіуіо, а. й. 1654. 

$егспіззітас ссі. уезігас іп отпіЬиз атісиз їауспііззітиз. ВоЬіІап 
СНтісІпіску ге из-ікіт \\'о)$кіст 2арогозкііп. 

На звороті адреса: Зсгспіззітас, сісі цгаїія Зиссогит. Соїіогит, 
\пп(1яІогит<|ис сіс. гсціпас, Потіпає (Іотіпас поЬіз оЬзсгуаіиііззішас. 

Помітка: ЕхЬіЬіІит з. г. т і ЗІоскЬоїтіас іп аиНіепІіа асі ЗО осІоЬ. 
1654 

Шведський державний архів. Оригінал. 

ЦДІЛ УРСР у Кікпі. ф. Колекцій грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. спр. 37. арк. 1—2. Фотокопія а оригіналу. 

Опубліковано: Архив ЮЗР. ч. III. т. VI. стор. 63—66. № 14. 

Переклад 

Намети королево шведів, пані, наша вельмишановна пані. 

Великою втіхою е для нас вістка, послана до нас з землі вашої найнснішоі висо- 
<осч. через отця Данила, ченця св. Василів, при сприянні найсвітлішого пана Ісроніма 
Радіейсьського, підканцлера королівегва Польщі Адже ми багато разів за допомогою 
'іксїін намагалися порозумітися з вашою иайяснішою високістю в наших справах і че¬ 
рв» наші володіння, і через чулу землі, але божа воля цього не дозволила, і ми 
тригсисусмо це нашій лихій долі.» Тепер же з'явилася ианіцаслниіша нагода, завдяки 
«кін ми можемо в усьому встане в і іти зв'язок з вашою найяснішою високістю. Осі. 
юму ми повірили в усє те. шо почули від отця Данила, через того ж отця Данила 


Мабуть. Іван (Яні) Тафларі. 



відсилаймо нашу відповіді, вашій найменший високості. Щщю прагнемо, щоб ваші, 
найясніша високість зволнла вірити і іювпістю довіряти всь*>м\ цьому; просимо також 
підіслані без затримки цих послів — як отця Данила, так і нашого Івана. Тим часом 
благаємо Всевишнього, щоб наша наГіяопшл високість прожила якнайдопшТТ нашцас.іи 
віші літа. 

З табору під Імлою Церквою. 28 дня червим за старим стилем, рову божо,,. 

1654. 

Нлйясішиій нашій ніісокосіі у всьоиу найвідданіиіші трут. Богдані Хмельницький 
• усім Військом Запорізьким. 

Адреса : Наймсніиіій божою милістю королеві шведів, готів, вандалів і іи.. паві 
нашій вельмишановній пані. 

Помітка : Вручено наДясяіиіій н. величності у Стокгольмі, на аудієнції :«> жовти» 

1654. 
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1654, червня 28 (липня 8). Табір під Білою Церквою. — 

Лист до колишнього коронного підканцлера ! гро німа На- 
пзейовського з приводу встановлення зносин з ним і швед¬ 
ською королевою 

ба&піехуіеішогпу тсі рапіе робкапсіеггу когоппу, іппіе хуієісє тсіт 
рапіе і рггуіасіеіи ххіеікі. 

7 хх’іеіка осЬоід, піе іпасгеі, Іуіо )ако г піеЬа. оегекіхуаіізту х\ї,‘бо 
тозсі об паііа5Піо]52сі кгбіохуеі згхуебгкіеі і о(1 хулі., шхує^о рапа, аіе- 
зту зі? босгекас піе тоціі. Розуїаііьту (іо паііазпіеізгеі кгбіохуеі згххе- 
бгкіеі рггег Мозкіеххзкд гіеті? розібху зхуусЬ, аіе піе то£Іі Іатіубу 
ргге§с; розуїаіа і пацазпіеізга кгбіохуа і хут., т. рап, сіо паз рггег 
Роїзк?, аіе і еі розіапсу піе рггезгіі. Кісзгсгубсіе Іо пазге, ебг сгупіс. 
рапи Ьори Іо роїесіс. А ху. тсі тхуети рапи, хуібг?, ге Іаг їогіипи, кіо 
геі і ту гагухуату, Ьо паз геЬеІігапІаті пагухуаіз і осі кгбіехх'зіхха осі 
здбгіїі, 2 2 іеіпіе оісгузіеі паз сіісдс хуу£Іабгіс. і ху. тсі, тхуе £0 рапа, іо? 
52сг?зсіе га газіи^і хуузокіе зроікаїо. ге§ хут., іпсіхуу рап. осіє хх-згуІкіе- 
до ехиі сіо сибгеі гіетіе їасіиз і Іеріеі сибгогіетсу ху. тзсі. т\\‘Є£о 

Е апа, рггуі^іі, пігеїі зхуоіє ху о]сгугпіе изгапоххаїі га хуіете и$ІМ£І. Со 
оіхуіск Іебу хут. іп. рап рггег різапіе зххе папі оброххіебгіаі і сокоїххіек 
осісс ПапіеІ пат изіпіе геіегохуаі. Іак осі хуіп., т. рапа, іако і осі зате, 
іеі тозсі кгбіохуеі згхуесігкіеі, хузгузікіети Іети ихуіеггухх’згу. зххоіе па 
*.о гезропза бяіізту о|'си йапіеіохуі і Лапіети, розіапсоххі пазгети. 
кібгут ххт., іп. рап, і паііазпіеізга кгбіохха гасгсіс хх ісггус і Іо, со \\ 
гатузІасЬ тасіе. Гезііпаїе исгупіс, піе піе тіезгкаізс г ххоізкаті зххуті 
зіатідб пазіаріс, а ту \иг роїоххі. А ту Іо згегугге сгупіту і хулі.. 
шхуети рапи, рггуіату хує хузгуїкісіп і г Роїакаті еобгіс ьі\* Р° *'іекі 
піе Ьубгіету. То зитпіепіет пазгут роіххіегбгату, созту г оісет Па- 
піеіет пюхуііі і бо ххт., тххеро рапа. різаіі. Рггу Іет Іазсе і рггуіагпі 
• ху. тсі, те£о тхуедо рапа, ]ако паіріїпіеі г рочуоіпочсіаті пазгеті осі- 

баіету зі?. 

2 оЬоги об Віаіеі Сегкххіе. 28 б. іипіа ро зіагети, 1654. 
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\\тсі. іпети ппусти цапи. \ч-е и’&гет саіе іусгіішу рггуіасіеі і $ 1 и- 
оа. Воіиіап СНтіеІпіскі. Іісітап гс водуїкіт \Уоі$кіет 2арого$кіт. 

На звороті адреса: ^піеч/іеїтогпети тети тч/сти рани і рггу- 
іасіеіои і. іе^о тісі рапи Нісгопітоиі Касігіеіои'&кіопш. ро<1капсІеггетп 
когоппети. рііпо о< 1 (Іас. 

Шведський державний архів Оригінал 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, от 2. спр. 38. арк. 1—2. Фотокопія з оригіналу. 

Опубліковано: Архив ЮЗР. ч. III. т. VI. стор. 07—68. І* 16. 

Переклад 

Ясновельможний милостивий пане, коронний підканцлсре. мені вельми милости- 
.ні пане і великий приятелю. 

З великою охотою, не Інакше- як тільки з неба, очікували ми відомостей від 
майясніїиоі шведської королеви і від в. м . м. пана, але дочекатися не могли. Носи 
мли ми до найяснішоІ шведської королеви своїх послів через Московську землю, 
зле еони не могли туди дійти, посилала й иайясиїша коралева і в. м„ м. пай, до нас 
посланців через Польщу, але й ті посланці також до нас не дійшли. Це ивше нещастя, 
*а що ж робити, господу богу це доручимо. А у в. м.. м. пана, бачу, та ж доля, 
якої і ми зазнаємо, бо нас бунтівниками наїивакт. і від королівств відсудили. Із 
ми лі рідної хочуть вигнати; а в. м. м го пана, таке ж щастя за псі заслуги спіткало, 
і а. м, м. пан, став вигнанцем у чужій землі і краще чужоїемці в. м.. милостивого 
пана, прийняли, ніж свої на батьківщині вшанували за вірну службу. Повіривши 
всьому тому, що в. м.. м. пай. у листах своїх нам написав, тому, що отець ДлиііИо 
мам усно передав, як від в. м. м. паня. так і від самої іі ч-ті шведської ко|>олсвн ми 
свою відповідь дали отцю Данилові і посланцю нашому Ямні, яким п. м„ м. пан. 
і иайясніїид норолгол зволіле вірити, і те. що в задумах маїте. скоро здійснити і ис 
іатримуючнсь з військом своїм звідти наступити, а ми вже готові А ми псе цс щмро 
•' вино І в. м.. м. пану, у всьому- сприятимемо, а з поляками ніколи миритися ис бу¬ 
демо. Тс. про ЩО ми з отцем Данилом говорили й до в. м.. м. пана, писали, під- 
гвсрджичо своїм сумлінням. Затим на ласку й приязнь в. м . м. м. пана, якнай- 
покірніше старанними послугами нашими віддаємося 

З обозу піл Білої Церкви. 28 дмя червня по старому. 1654. 

І», м . милостивому моєму панові, у всьому доброзичливий приятель і слуга Богдан 
Хмельницький, гетьман, з усім Військом Запорізьккм. 

Адреса: Ясновельможному моєму милостивому пану й приятелю, його милості 
лаву І. ронімV Радзсйовському. коронному підкаицлерові. негайно віддати. 


№ 264 

1654, липня І (II). Київ. — Лист до Олексія Михайловича 
• про можливі воєнні діі проти польських військ 

Божиею мил остию великому государю царю и великому князю 
Алекеею Михайловичю всеа Великий и Малия Росин самодержцу [п. т.]. 
твоєму иарскому величеству. Богдан Хмельиицкий, гетман з Войском 
•воего иарского величества Запорожский и все Войско твоего царского 
величества Запорожское тебе, великому государю нашому, до лица 
земля челом бьем. 

По указу твоего царского величества. в 29 день июня случася 
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в Києве на святих апостол Петра н Павла, вмели семи разговор с столь¬ 
ником и воєводою ссвскнм Ондреем Васильовичем Бутурлиним и с рат 
ними люд ми твоего царского неличества посланними, как би нам. 
Войску Запорожскому, и ратним людом твоего царского воличества 
дела оберегати н землю нашу илн на ляхов итти в Полискую землю и о 
том вести н указу чаєм от тебя великого государя нашого от твоего 
царского величества. А что нам учинилося ведомою, что ляхи хоідут 
молити тебя великого государя нашого о миру, сому би не верить, прель- 
щают онн, и твоє царское воличество на прелесть ведут, что и хан крим 
ской устраіиастся великого нменн твоего царского величества н орди 
татарскіїе к нам прпсилают вести, акн би в братство с нами пребипать 
нм вовеки, но ми нм не верим и храним себя от них, и тебе би вели¬ 
кому государю нашому твоєму царскому величеству с раті.мн своими 
тотчас итти на Литву и скоро пленнти землю нх, с милостью к поко- 
ряющимся не вси бо кровопролития ищут, а прелестям всяким лятц- 
ким н литовскнм не верить всячески, и ми Богдан Хмельницкий, гетман 
Войска твоего царского величества Запорожский и все Войско твоего 
царского величества Запорожское чаєм на указ твой царскнй камо от 
Фастова нттн нам. Гірочая бо страна вся Подапьская її Волинская пуста 
от ратен .частних и ляхов близ нас иет, збегли в Полишу и чтоби с рат¬ 
ними людмн ВоГіска Замороженого її с стольником и воєводою ссвскнм 
Андреем Васильовичем Бутурлиним от тебя великого государя нашего 
отпущенньїм в глад не пришли, указу н грамоти вскоре просим, от тебя 
великого государя нашего просим; в превеликую милості, государскую 
твоего царского величества себя вручаєм. 

Лан с Києва, июля в І день лета 1654. 

Тебе великому государю наиіему твоєму царскому величеству пер- 
пьіс слуги и подданние, Богдан ХмсльннцкнГі, гетмаТі с Войском вашого 
царского величества Запорожским. 

ЦДЛДЛ, ф. Сибірський прнказ. стовп. 1636. ч. 1. ярк. С—7. Переклад, 
з заголовком: «Список з бслоруского письма, что иисал ко государю царю 
и великому князю Алексею Михайлович», всоа Великим и Малня Росив 
самодсржиу, Богдан Хмельницкий. гетман Войска Замороженого с посланци 
своими с миргорпдцкнм сотником с Кирилом Якнмовмм с товярьіщи в ви 
пошиєм во 162 -м году июля о 22 день*. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. 11, 
№ 15557—15561, арк. І. Копія з перекладу. 


№ 265 

1654, липня І (11). Київ. — Наказ Кирилу Якименку, послу 

до Олексія Михайловича 

Наказ Кирилу, посланцу до его царского величества. 

1-я. Отдавшн поклон от нас Богдана Хмельннцкого, гетмана и от 
всего войска, его царскому величеству, нзвестити, что уже за иомощіїю 
божнею, рушилися есми с вонснами и стоим под Фастоїшм, только про 
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сим указу, гдс сго царское величество нам итти велит к Лольїце ли или 
где воля сго царского величсства Судет и то обьявнти. что уже случи- 
лися семи з боярином его царского величестна Андреем Васіїльевичем 
(лтурлиним н ожидаем указу его царского величсства, а что его цар¬ 
ское величество послал Сьіло к нам князя Алексея Ннкнтича Трубецкого, 
той с ратьмн его царского величсства пошол к Могилеву и не сиіслся 
с нами. 

2 - я. Мзвестнти его царскому величеству, что татаром всрнти не 
надобио, понеж подлинную нмсем ведомость. что стоят наготове, только 
не знаєм, где итти мнелят, н Василья, воєводу государя волоского сіро- 
шлого, хан послал до цесаря турского. 

3- я. Мзвестнти его царскому величеству. что Стефан, воєвода, хотя 
и хотел слати послов до его царского величсства, только не шлет. 
Знатно, что не єсть жслатсльнмй его царскому величеству, что и теперь 
кедом о учинено, что с сго землі! вишед два знаменя лятиких, под 
І'а ціновим нееколько на десяті, людей побили, а ннмх живих поймали 
и спять назад в Волоскую землю поворотили. 

А после того, как наскорсЛший его царского всличества просить 
отпуск. 

11ДАДА. ф. Сибірський Примо, стовп. 1636, ч. І. арк. 10- 12. Переклад, . 
а заголовком: «Список а белоруского письма, что обьявили заїкірожского 
гетмлна поеллмцм миргородцкой очник Кирило Икимов с гомрищи и ми- 

исиїнсм во 162 -м году июля и 22 день». 

Державна публічна бібліотека Украіисмсо! РСІ». Відділ рукописні. II. 

№ 15557-15561. Копія. 


№ 266 

1654, липня 4 (14). Київ. — Лист до Олексія Михайловича 
з рекомендаціями ігуменові Климемтію Старушичу та з про¬ 
ханням повернути відібрані у Видубсцького Михайлівського 

монастиря землі 

Божиею милостию, великому государю, царю и великому князю 
Алексею Мнханловичю. всеа Великия и Малия Росин самодержцу (п. т.]. 
вашему царскому величеству. Богдан Хмельницкий. гетман с Войском 
вашего царского величсства Запорожским, миско до лица землн челом 
бьем. 

Надеючися на исизчстную глуСину щедротних добродетслсй вашего 
царского величсства смссм, мольби нашн приносити до прссветлого ва¬ 
тно царского величсства о пречссном у бога отце Клемситис Стару- 
шиче, нгумене. п о всех его еже с христе братнії монастиря святого 
архнстратнга .Михайла Видубицкого кисвского; а тот монастир от древ- 
них лет благочестивим н христоимснитим князем Всеволодом Яросла¬ 
влем создан будучи, так от его самого, яко и от христолюбивих на- 



следников его дипольними селами огражден и укреплен бьіл. А когда 
в унею ересью иноверскою достался бьіл. со всего ймення своего на 
останок и прав себе, от православних князем наданих, от униятов об 
нажен н нзлуплен учнннлся; а П|ш блаженной памяти прсосвящснном 
Петре Могило ', митрополите киевском, изнову строитися почал, нине 
же, не нмеючн чем би зачатое дсло, особно церкви святаго архистратнга 
Михайла чюдссного, совершнтнся могло, н вндя то, что ваше царское 
велнчество, яко царь православний ирннсмши под високую и кренкую 
руку спою государскую псе православне, милость свою неисчетную всему 
духовенству нашему обещати изволнл, тое ж милости реченний честний 
у бога отец Клементей, нгумен видубнцкий, со всею еже о христе бра 
тііею, надежен будучи, едет до пресветлаго вашего царского величества 
с челобитьем свонм, моля усердно, даби пресветлос ваіне царское ве 
лнчество грамотью своєю государскою той обители права на некоторьіе 
селища утвердити и царскою своєю печатью укрепнти и иньїе, той же 
обители издавиа служачие, земли милостинно прнвратити изволнл, ко 
торие через долгое запустенне некоторие насильством поот[н]има.іи. 
Тем же и ми, яко лрямьіе слуги вашего царского величества, просим, 
чтоб ваше царское величество милость свою к той старой древией оби¬ 
тели Вндубицкой, в долгом запустенин бившей, показав, того честного 
у бога отца Клементия. нгумен а и всю еже о христе братню монастиря 
тлмошнего в том всем, о чем вашему царскому велнчеству челом бити 
будет, пожаловати изволнл. При том господа бога молим, чтоб ваше 
царское величество долголетне царствовал и над нелриятельми вссгда 
победу одерживал. 

ГІисан в Києве, июля 4 дня. 

Вашого царского величества во всем желательнме и унижение 
слуги, ІЗогдан Хмельннцкнй, гетман с Войском вашего царского вели¬ 
чества Запорожским. 

ІІДАДА ф. Посольський приказ. Малоросійські справи. 1654. спр. 17. 
арк. 77—79. Переклад, з заголовком: «Список з листа, что пнеал ко государю 
царю и великому князю Алексею Михайлович». Богдан Хмельницкий. гегмая 
Войска Запорожского, Мнхайловского монастиря о игумсис Клсмсктье с бра- 
тьсю в нинешнем во 162-м году июля в 28 день*. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор. 739-740. № 16/ІХ. 


№ 267 

> * 

1654, липня 4 (14). Київ. — Лист до князя Олексія Трубець- 
кого про розташування росшських та українських військ 

Божиею милостию, великого государя царя и великого князя Алек- 
сея Михайловича, всеа Великия и Малия Росин самодержца и многнх 
государств государя и облаадателя, его царского величества. ближнему 


1 У перекладі: Магиле. 
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боярину н намсстнику клзанскому князю Алексею Никнтнчю Трубец- 
кому с товариші!, Богдан Хмельницкий. гетман с Войском его царского 
велнчества Запорожским здравня и долгоденствмя от господа бога же- 
ласт. 

Писал тн к нам, ведомо чиня (в первойї грамоте своей, что по 
указу его царского велнчества. имел еси с нами сойтнся под Києвом 
н промьісл над неприятельми, короля польского людьми, чинити, сколько 
бої милосердний помсти подаст. а ішне веломо чиниш, что уже к Мо- 
іилсву рушилися есте І! нам. так далеко от вас будучи, трудно там 
іходитси с вами; тслько того конечно налобно, чтоб есте ваша милость 
послали вскоре по указ до его царского велнчества, как с нами вам 
соіітися хкажет, понеже и мм зде соиїлися с боярином его царского 
велнчества Андреем Васильовичем Ьутурлиним, и стонм с Войсками 
сто царского велнчества Завороженими под Фастовом. Да послали есмя 
по указу до его царского велнчества, где и нам Богдану Хмельницкому, 
гетману с войсками себя велит сходить, к Дутику лн нли где под 
Любліні велит нтти, и тут ожндатн будем указу его царского величе- 
сіва. А ваша милость також вскоре веломо учините, где обретяетеся 
с ратьми, и каков его царского велнчества указ будет, и где ньше его 
иарское веліічество счастливо обретаетея, о самой скорой ведомости же 
лаєм. При том здравствовать о господс усерлно жєласм. 

Дай не Києва, июля 4 дня лета 1654 року. 

Вам приятелем нашим, во вссм желательнмй Богдан Хмельницкий, 
гетман с Войском его царского велнчества Запорожским. 

Помітка: По скязк»- Константи на Поклоиского. Вклсен сей с листа 
список для того, что в наказе Йвану Ржевскому. его гетманов лист про 
Лутцк написам. 

1ШАДА. Ф- Малоросійський приказ. стовп. 16/5627, врк. 85 - 86. Пе¬ 
реклад. з заголовком: «Списом с листа, что пислл к боярину ко князю Алек- 
сені Мииитичю Трубецкому. с товарміци Богдан ХммьмицкиА, гетман Нойска 
Запорожского. в »іьж гинем во 162-м т». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. XIV, стор. 62- 63. 


№ 268 

1654. липня 8 (18). З табору під Білою Церквою. — Лист 
до Олексія Михайловича з проханням пропустити в Швецію 
ігумена Данила, посланника колишнього коронного канцле¬ 
ра Ієроніма Радзейовського 


Божнсю милостяю великому государю царю і великому князю Ллск- 
с 'ю Михайлович», всея Великия і Малия Русиї самодержцю (п. т.1, 
наїдем у царскому величеству. Богдан Хмельницкий, гетман з Войском 

21 АСауиінти Богдана Хмельницького 369 


вашего пареного вели чести а Запорожским, до лица земля низко чолом 
бем. 

Служачи ми ііонрнму, яко вірним модданним. твоєму пареному ве- 
личеству, тепер икпє-колвек маєм вісти, твоєму пареному величеству 
пересилаєм, особливе, же вість потішная прииїла з земля Шведскоє 
через велебного отца Даниїла, кгречина, од Гиєронима Радзоєвськоіо, 
бившого иодканцлірого землі Ііолскоє, которий то Гиєроним Радзеєв- 
скиіі, перед літ нилна за наступлснєм на себе Яна Казимера, короля 
поленого, і сенаторов єго. зоставивши жону, діти і всі маєтності!, до 
земля Шведснос уходити мусил, где і тепер зостаєт і великую маєт там 
од королево? тамошнєє шведскоє ласку; а довідаишисе о том, што смо 
се поддали под кріпкую і високую твоєго царского велячества руку, 
прислал н нам того отца Даниїла так од королевоє самоє шведскоє, яко 
і од себе, Гиєронима Радзеєвского, з своєю приязню, і хогичи з нами 
в совіте жнтн, да і тепер противно неприятелей ляхов з войсками коро- 
левоє шведскоє нам на помощ ітііт маєт. з многими ратми, оссмдесятми 
тисяіцми людей, через Пруси і Лифлянтн. Зичим ми, Богдан Хмелити- 
кий, гетман з Войском вашего царского величества Заіюрозским, о том 
обрадовавшисе, того отца Даниїла до твоєго царского величества поси¬ 
лаєм, і просим усердно, даби твоє царскоє велнчестзо милостиво єго 
внелушал і, што сказовати будст, тому всему вірити рачил, кгднж 
і прежле ссго Гиєроним Радзсєвскнй, єече как поленим бил нодканц 
лірнм, нам бил жичливнм приятелем, да і о тоє твоєго царского вели- 
чсства малим, жеби твоє царскоє нсличество того отиа Даниїла, не 
задержуючи, яко найпрудшей одпустити пеліл, штоб ратн шведскиї, яко 
найпрудшей поспсшалнс, бо єсли там ляхон замешают, му сет корале» 
скиї войска іншиї там пойтит. Што нам ліпшей будет, коли тут меншечі 
будет неприятелей, кгдн ж певную маєм відомост, же і тепер недавно 
корол поленим так до хана кримского, яко до турков своєго послал 
посла, перелщуючи, штоб на нас воєвали; якож ми ни татаром, ни 
турком не вірим, бо оии всі так твоєму царскому величеству, яко і всему 
православию, микакова добра не мислет. Да і тобі б великому государю 
нашему, і нам всім тих посторонних земл, которнї помочи дат на іно- 
верцов хотят нам, їх од себе не одкидат, ноневаж і корол полений з ла- 
тарми, турками, венкграми і іннимк в совіті жити хочет і тіх всіх нз 
православне воєват затягаєт, хотечн іс коре нити; але ачсії єму і тім всім 
невірним поганом бог не поможет, і за щастєм твоєго царского вели¬ 
чества даст над ними побіду. І повторе твоєго царского величества 
молим, штоб того отца Даниїла твоє царскоє велнчество веліл одпустіп 
не задержуючи, бо он знову назад через государство твоєго царского 
величества вернутись маєт, за неділ чотири. 

Бога всемогущого при том усердно молим, даби твоєму царскому 
величеству даровал многа літа і над всякими врагамн побіду. 

А в посланцех до королевоє шведскоє посилаєм Івана Макарова 
з тим же отцом Даннїлом. 

Дат з табору з под Білоє Церкви, дня 8 іюля 1654. 
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Тобі, великому государю нашому, твоєму царскому велич єству, 
вірниі слуги і ііодданниі, Богдан Хмельниикий. гетман з Вонском ва¬ 
шою царского величсства Запорозьким. 

ЩЛЯА. ф. Посольським іірмказ. Малоросійські справи. 1651. спр. 52. 
арк. І Оригінал. 

Держанім публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. II, 
•V 221Н». Коти. 

Опубліковано Архів ЮЗР. ч. III. г IV. стор. 814-816. № 283. 
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1654. липня 9 (19) Табір під Фастовом. — Універсал про 

пі()твердження прав Козелецького монастиря на земельні во¬ 
лодіння 

Богдан Хмсльїшцкнй. гетман з Вонском его царского величсства 
Завороженим. 

Ознаймуем сим нашим писаисм, кому би о том відат належало, так 
товариству Войска сто царского величсства За морозе кого, яко і вшеля- 
кое коиднцні людсм, іж оповідил нам прсчестиий отец Григорий Ва- 
сил'фич, протопопа козсльїікии. же там в ново фундуючомсе монастирі 
святос живомачалнос і неразделимое Тройци ніякийс люде а кгрунтах, 
ставах і сеножатсх і інших приналежностях значную чинет псрісшіколу, 
задаючи то*’, якоби нсиалежис собі ти і кгруні(и| по паней Завацкой, 
братня того монастиря прпвласчалн. Прото ж. любо би то і так било, 
иітн хочем і владзею нацією росказусм, аби од сего часу жаден н тих 
кгрунтах, которин-колись помснениі братня монастноа Святої ро*цього 
обняли, так з козаков. яко і з рожнос кондициі людей, не важилсе чи¬ 
нити перешкоди і в тні кгрунтн аби ніхто не втручалсе до далшо* де- 
•іизиї, нім там якое будет розграничсие. чого атаман тамоіииіін козел- 
ский иосгерсгати маст і свосволних і чинячих кривду тому місцу свято¬ 
му, сурово карати, жебн в том скарга болшей нас не доходила. 

Иисан в таборе под Фастовом, дня 9 іюля. року 1654. 

'Іеновите козаки острозскн і вуйт. аби жадиос не чиннл иерешкодн 
ь ти? кгрунтах, чого і атаман острозкий аби иостерсгал. 

Богдан Хмельннцкнй. рука власна. 

На звороті: Лист оборонний от пана гстмана Богдана Хмельннцко- 
го на кгрунта монастира Козелецкого. даний в року 1654. 

Ш1ІД УРСР у Кнсві. ф. Колекція гракат російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. І. спр. 63. арк. 1—1 »в. Оригінал. 
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1651, липня 13 (23). Київ. — Універсал про заборону кривди¬ 
ти міщан і шляхту містечка Чисташка 

Богдан Хмельницкий, готман с Вонском єго царского 1 величества 
Запорозким. 

Паном полковником, асавулом, сотником, атаманом і нссму това¬ 
риству ВоПска наїиего Занорозкого, старшини і чорни в тягнині за вой- 
ском ідучим, яко і з воиска поворочаючим, копким і пішим і на якой- 
колвек услуже нашої! будучим, вшслякой кондиції людем і каждому, 
кому би сне нисаніє наше показано бьіло, донести 2 до оїдомости, су¬ 
рово напоминаєм, аби ся жаден с товариства нашого козаков і вшеля- 
коіі кондиції людей, так мимоїздом, яко і самим наїздом в місті На- 
сташці. метаном і шляхті, там зостаючен найменш ой кривди і прена- 
габань чинити не важнл і ничого на них не вимислял. Хочан би теж 
хто і з листом нашим на якой-колвек услуже нашей міл єє давати, теди 
і той на поменених ничого витягати і вимишляти не маєт. одно того 
пнлноватн, щоби оному в листі нашому било доволенно. А ежели би 
котрий [с] своєволников легце собі поважаючи сіє пнеаніє наше, ва- 
жнлея помененим обивателем настаскнм. также і шляхті, там зостаю- 
чим, якую найменшую кривду і шарпанину чинити, так ідучим в самом 
місте, теди ми кождаго таковаго. яко свиволника і спротивннка, в сили 
нашой тому ж намеетннкови атаманови і всим обивателям тамошшш 
розказуєм, без фольги вшелякой бити і громить і до нас зв'язати одси- 
лати, гає і од нас каждий таковий без одпусту сурово каран будет, 
іначей не чинячи. 

Даттум в Кіеві, юля ІЗ дня року 1654. 

Богдан Хмельницкий. рука власная. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. II. 

№ 1468. Збірка «Копії документів XVIII віку», арк. 100—100зо. Копія. 

1654, липня 19 (29). Табір під Фастовом. — Лист до Олексія 
Аіихайлооича з подякою за золото для війська та з пояснен¬ 
ням причин, чому не складено реєстр 

Божиею милостию великому государю царю и великому князю 
Алекссю Михайловичю всеа Великая н Мальїя Росин самодержцу [п. т.], 
твоєму царскому величеетву, Богдан Хмельницкий, гетман Воиска твоего 
царского величества Запорожскнй и все Войско твоего царского велн- 
чества Запорожское, тебе великому государю нашему, твоєму царскому 
величеетву до лица земля челом бьем. 


1 У копії: цесарского. 
’ У копії: донеиш. 
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Премногую II неизчетную милость госуларскую твоего царского 
геличества увндевшс, что твоє царское величество не точіпо под висо¬ 
кую її крепкую руку нас, Войско Запорожское, н весь мир православ¬ 
ний роснГіскнГі .Малой Росин изволил прннять, но ис превеликого пре¬ 
столе государского рушился н против неприятелей наших с паревнчн и 
бояри н со мнопімн разнммн людмн крепко ополчился по вере право- 
славноГі п по церквах божиих н по всех християнех благочестивих по- 
барая. її не тсчіію се. но еще м премногимн и неизчетньїми щедротами 
(бончи государскимн нас жаловати изволяеш, отпустив к нам. Богдану 
Хмельїошкому, гетману Вонска твоего царского величсства Зяпорож* 
скому и ко всему ВоДску твоего иарского величестяа Запорожскому з 
золотими дворянина своего Петра Даниловича Протасі>ева да подіячсго 
І Івана Лмирена, про что крншсо 1 ми, не заслуживше ннчто же, ренін 
можем, точию милости неизреченной божнсй велико благодлрнм и тебе 
великому государю нашему твоєму царскому величсству паки и паки до 
лина зсмли челом бьем. Обаче сего. повслення твоего царского величе- 
ствя исполнитн нам нине немощно, даби изчііслитм Войско твоего цар¬ 
ского величества Запорожское и списки всех ратних людей к тебе вели¬ 
кому государю нашему отпустить сего ради, что войско иямногие части 
разделено и иние казакн на Запорожс, иние на Кадаку, нине с нами в 
войску, инне паки обсрегают землю нашу її твоєму царскому величестпу 
прияют от татар полку Уманскнй, от волохов полк Брлслопский, от 
ляхов ми н полки Веннтцкіій. Паволотцкий вниз, которим несть мочно 
«обраним бить її нине сочнслнтися, но паче сождем милости божие и 
поведи на вразех — юже бог да подаст тебе великому государю нашому 
твоєму царскому велнчеству н покормт не Т0ЧІІЮ ЛИТОВСКІІХ И ЛЯШКІІХ 
людей, но її прочия земля цари н князи под нозе твои царскиедя покла- 
нятиа м поработают твоєму царскому велнчеству во вскн за сіцастьем 
великого государевича царевича и великого князя Ллекссю Ллексесвича 
и твоего иарского величества її божим заступленнем. И понеже тех 
золотих великого жалованья государского раздат ВоАску Запорожско- 
му нельзя. на двореннна Петра Даниловича Протасьева да на подія- 
чево І Івана Дмирева в том прогневатися не изволиль твоє царское не- 
личсстпо. Оми бо не суть виновий всему н мине от татар нужда б обс- 
регать Чипіріїн н Крилов. городи побережние твоего иарского величе- 
сіва, на которие татаровс ударити хотят. тем же полк Чигирннскмй 
обратилн есмя воспять. И аше нине списки учинили есмя козаков, ко- 
торих больш ста тисеч н нине пошло на рать, а жалогаиья царского 
от тебя великого государя нашего точию на шездесят тисеч казаком 
ітанет; и аще би список бил нннеча її подел жаловательннй роздаст, 
кине би козаки рокош поднялн и на службу твою госуларскую не 
пойдут н иние зратят. Прочая гонец наш Матяш Положний, которого 
к тебе великому государю нашему к твоєму царскому велнчеству отпу- 
шаем. словесно изречет, которого твоє царское величество у себя не 
удержав, нзволь к нам с указом свонм государскнм скоро отпустить. 


1 Іак у коші. 
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По сем п неизчотіїую міілость государскую твосго пареного величества 
себя вручаєм. 

Ис табору ис-под Фастова, месяца июля 19 дня лота 1654. 

Тебе великому государю нашому твоєму пареному пеличоству во 
вссм верние слуги и подданіїьіе. 

Богдан ХмельїіпцкнГІ. гстман с ВоГіском вашого пареного величе¬ 
ства Заіюрожскнм. 

ЦДАДА. ф. Сибірський приказ, «мови. 1636. ч. І, арк. 48 -53. Переклад, 
а заголовком: «Список с листа з бслоруского письма, что писал к великому 
госудирю царю и великому князю Ллекссю Михайловича, ксеа Великий и Ма- 
лмя Росин самодержцу. Богдан Хмельницкий гстман Войска Запорожского 
с посланци свонми з бслоцерковскнм наказним полковником с Матвсем По- 
лож ним с товариш»! в нинешнем во 162-м году августл в 6 деш>>. 

1654. липня 27 (серпня 6). Т/аХпр під Фастовом. — Універсал 
переяславському протопопу Григорію на міський грунт з бе¬ 
резняком за селами Попів ці і Руда 

Богдан Хмельницкий. гстман з Войском его царского величества 
Запорозким. 

Пану полковникові! переяславскому, сотникам, атаманам і всім 
козаком в полку том будучим, также пану войтови, бурмистром і всему 
поспулству, так в самом Переяславлю, яко і во всей волостп до Пе- 
реяславю належачой мешкаючому, і кождому кому би тилко ссе наше 
писане показано било, доносим до відомості!, іж ми вирозумівшн, же 
за концессом всего майстрату переяславского пречестний в бозі госпо¬ 
днії отец Г'ригорий, протопопа переяславский, одержавши кгрунтик міс- 
кий волной з березничком стоячий за Поповіцами, за Рудою, которнй, 
обнявши для пожитку свосго, і окопал. А іж там нікоторнє з Поповеи, 
яко нас дойшло відати, отцу Протопопі того кгрунтику заіізрят і до 
опого се втручати важат, сурове напоминаєм, аби за указанем сего 
листу нашого жадною живою мірою жаден так з людей псрсяславскнх. 
яко із поповских найменшое справи не міл. так якобн на всем спокоіінс 
пречесний в бозі господнії отец Грнгорий, протопопа переяславский, 
оного кгрунту, зоставши при сем піісаию нашом зажнвал, ни од кого 
найменшо? перешкоди не поносячи. А ежели би когорне з своєволнії* 
ков, легце собі поважаючи ссе писане наше, важнлнее якую найменшую 
перешкоду чинит в оном кгрунте ку отцу протопопі, теди ми кождого 
такового, яко спротивника волі нашой, і до нас не одсилаючн. тому ж 
пану иолковникови переяславскому ерокго росказуем карати, іначей 
не чинячи. 

Дат в таборе под Фастовом, іюля дня 27, рок 1654. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Колекція грамот росшських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, он. 2. спр. 40. арк. І. Копія 
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1654. липня 29 (серпня 8). Табір під Фастовом. — Лист до 
Олені і я Михайловича відносно пересування польських військ 

Кожною милостию великому госуларю царю и великому князю 
Длексею Михайловичів, всеа Великая п Мали я Росин самодеожцу [п. т.}, 
твоєму пареному вслнчеству, Богдан Хмельницкий, гетман Войска тво- 
єго пареного велнчества ЗапорожскнГі н псе Войско твоего пареного не- 
лнчсства Запорожское тебе великому государю нашому до лнца земли 
йолом бьем. 

ІІщуще ми всякого добра тебе великому государю нашему твоєму 
пареному вслнчеству. яко верние іюдданние. отп\енали казаної» для 
иропедиванья ляхов не полку Бряславского для язика н для в ест ЄЙ 
педлинмих. ноторме би тебе великому государю нашому твоєму цар- 
скому вслнчеству известилн есьмя. н те козаки поймали из ляцкого 
войска жолнера Л у каша Збуйиопекого, которой на три кони служил 
с воєводою сендомирскмм Владиславом, марграбнм Мишковским, а тот 
жолнер от Каменца за осмь миль, от Гусятина за две мили поймай, 
котормй еказивал нам. что король польскнн рать собпрает нод Зборо- 
ким н не все собралнея еще, только знамен девять, а иних ждут; ксен- 
дзн ляцкне е костельнім* казни 1 обешалн рать наняти. посполнтое ру- 
шенье на сойме прнговорнли и те йод Глинени збнраютца; Маховскому 
іюлкопннку велено поза Днсстром с папком игтм н на Бряслявльскнй 
полк оттудм ударить, татарскнй посол на сойме бил и на мир с ля¬ 
хами; присягли татароие ляхом іюмогать, с Вснгер, с Мутьян. с Волох 
помоиїм чают. а волоской господарь ведемо чинит ляхом, что у нас 
делаетца; в лядцком войску гетман великий коруннмй Потоцкий, воєвода 
киевский. гетман польний коруннин Станислав Лянскоронский, воєвода 
русскнй Л потом на другую сторону послали есмя Павла Яненка Хмель- 
иішкого, полковника киевского, до Мазира для озятья вестсй. І де за 
божиею помоїціію и счастьсм тпосго царского всличсства Павшу, пол¬ 
ковника Раднвилова. с иемцамп и со вссм людом при иєм будучем 
збили, а жену Павшину тут взяли и ляхов четирех человек. Потом 
нагоном прнходнл Собестнян Маховский, обозной кор>шюй войска поль- 
ского. в пяти тясечах на полк Ьряславскнн с коннимн рейтари н з дра- 
гуни, которой когда прншел однолнчно, наших било воспер, а потом 
поисправяся Михайло Зслиискнй. полковник бряславскнй. Махове кого 
бил в аж до самого Шаргорода гнал її одва Маховский утекл; там же 
и Владіїслава Стетксвича. которой за товариша на гри кони нод хоруг¬ 
вою Маховского служил, в под*ьсзде поймали н тєх ляхов осех шести до 
вашого царского велнчества отсиласм її в сен нашен грамото о всех 
вестях виписати не можем. Прочая вести подлннио самії скажут те 
желкери, которих ми. Богдан Хмельницкий. гетман Войска твоего цар- 


1 У тексті: кани. 
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скоґо величества Заморожений из Войска Запорожского к тебе вели¬ 
кому государю нашему отиускасм. с ними Марка Лезонова, Грнгорья 
Гулянитцкого, поді.ячего. її І Івана Дьячонка, коззков. а ми с Войском 
Запорожским н с ратью твоего нарского величества да с Андреем Ва¬ 
сильовичем Бутурлнньїм под Фастовим указу от тебе, великого государя 
нашого, ожидаем, н каковьі вести еще будут всчннатися, тотчас тебе 
великому государю нашему нзвестим. Прочая посланники наши сло¬ 
весно нзрекут твоєму царскому зеличеству; их же, не задержав, изволь 
твоє царскос веліічество к нам отпустить, а с ними указ свой царской 
нам подати. При сом здравия долгоденствия и победи на вразох от 
хрнста усердно желасм и у господа бога молим твоєму царскому вели- 
чєству, и о чом учиут посланники наши вашому царскому ьеличеству 
чолом бить, изволь их милостиво пожаловать. 

Не табору с-под Фастова, июля 29-го дня 1654-го года. 

Тебе великому государю нашему твоєму царскому величсству вер- 
ньіе слуги и подданьїе, Богдан Хмельницкий, гстман с Войском вашого 
царского величества Запорожским. 

ЦДАДА, ф. Сибірський приклз, стовп. 1636, ч. І, ярк. 88—93. Копія, 
З заголовком: «Список с листа з' бслоруского письма, что писнл к великому 
государю царю н великому князю Алсксею Михяйловнчю веса Великих и 
.Малин Рості самодсржцу. Богдлн Хмсльиицкой. гегмаи Войска Запорожско¬ 
го с посланий с Марком Левоноеим с товариші! в иинешнем зо 102-м году 
• августа в 20 день». 

Державна публічна бібліотека Українсько! РСР, Відділ рукописів. II. 
М 15557—15561, арк. 11-12. Копія з перекладу. 
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1654, серпня 4 (14). Табір під Фастовом. — Універсал про 
дозвіл київській капітулі ситити мед 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войском єго царского величества 
Запорозкнм. 

Ознаймуєм тим писанем нашим кождому, кому о том відати нале- 
ЖИТ, іж що семи позволили кяпитуле Киевской канунн ситити, тедн 
і тепер того не одменяєм; одно поменсниє свещенники меду не по десяти 
албо по петнадцати кадей ситити, але ведл>г давного звичаю, по кадей 
дві ситити мают, а не болшей; з которих канунов воск на фалу божую 
іти маєт, іначей не чинечи. 

Дай з табору з-под Фастова, дня 4 августа 1654. 

На звороті: ІЦо попом канон ситити, даннин в року 1654 августа 
4 дня од Богдана Хмельннцкого. 

И. Каманин. Кисвляне и Богдан Хмельннцкяй в их взаимньїх отноше 
киях, «Кнсвская старина». 1888. июль. стор. 76. 

Актьі ЗР. т. V. стор. 92. № 38. 
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1651. серпня 16 (26). Київ. — Лист до ніжинського полков¬ 
ники Івана Золотарснка з вимогою надіслати відомості про 

воєнні дії 


МоЛ ласкавий пане полковнику нежинский. 

Дивно** лело. что от такова давкого времени, как еси стал с вой- 
ском под Гомлем, опрнчь одного пересилання лнстов нн с которими 
веапмостямн не отозвался еси. нн о его царском вслнчестве. а ни такоже 
реалом себе нн малие ведомостн не прнсилаешь. Сего ради прнлежно 
вас напомннаем. чтоб есте тотчас, как скоро сне пнеанне вашей милостн 
доГідет до нас. о всем виписав, где его царское величество пребиаает, 
також н о своем пребиванни. где нине обретаеиінся. также н Гомель 
сше лн держнтея, или взят. тій едалея. и ннне всдомости. которис б 
не которьіх НИ єсть краев до вас дошли, о всем подлннно до нас днем 
її ііочью знати давай. Ми же. взяв бога на помочь учинися изнову в не- 
отменноіі приязнії с татари по смертн ханской. ис-лод Фастова вместс 
с ордою дале в Поліпу до ляхов рушаемся; а вашей милостн н втори- 
цею желаем, чтоб осте до нас о всем как наскоое знати давали, ішоко 
не чння. Посем господу богу вашу милостн поручаем. 

Лан в Києве, августа 10 дня лота 1654. 

Вашей милостн всего добра желателний приятель, Богдан Хмсль- 
ниикнй, гетман с Войском Замороженим. 

ЦДАДА. ф. Посольський прииаз. Зносини Росіі з Польщею. 1651. 
спр. 9. арк. 49—50. Переклад, з заголовком: «Список з бслорусього письма, 
«по писал гпмли Богдан Хмсльммцкмй к иежмкекому полковнику Йвану 
Золота рейку, а Золотарсько тот лист прислал но государю с посланци, 
с саліопсьич сотником с ЬІааиом Максимовим с тонзршцм, а имнсиїнсм 163-м 
году сснтября а 3 день*. 

Опубліковано: Аитьі ЮЗР. т. XIV. сто». 149-150 
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1654. серпня 19 (29) Київ. — Лист до Олексія Михайловича 
відносно греків Івана Тафлари та Юрія, які повернулися 
з польського полону з відомостями про воєнні плани Угор¬ 
щини. Мцлтянії і Польщі 

Божиею милостию. великому государю царю и великому князю 
Алекссю Михайловича. всеа Вслнкня и Малия Росин самодержцу 
|п т.|. вашому царскому велнчеству, Богдан Хмсльницкнй, гетман со 
нсем Войском'вашого царского величества Запорожским до лнца землн 
миско чолом бьем. 

І 
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Йван Тафларьі и Юрья, греки, еще под Берестечком е Вонска Запо- 
рожского от ляхон в неволю били взяти, которие в Варшаве в пезенье 
аж до теч времен сііделн, н о всех думах и замислах короля польского 
н всеп Речи ПослоліітоГі добре ведают. Мине, за помощию божиею. 
нз неволн через Венгерскую п Мутьянскую землю вишли, н там прове- 
дали и вислушивали, какие замисли у венгерского короля и у владе- 
теля мутьянского, о чем и нам іізвестилн. Сего ради ми, будучи прямьіе 
и вернме во всем слупі и нодданиие вашому иарскому велнчеству, не 
задержав, вскоре их к тебе великому государю царю нашему, вашем} 
иарскому велнчеству, отпускаем. да н они б все. что слишалн її уве- 
дали у короля польского и у короля венгерского, также и владетеля 
мчтьянского, прямо вашому иарскому велнчеству словесно известнли, 
которим изволь ваше царское велнчество. во всем что они скажут по- 
вернть п мнлостивое жалованье своего царского велнчества нм пока¬ 
зать. При том услуги наши верние подданскне как наприлежнее вашо¬ 
му царекому велнчеству отдаем. 

Лан в Києве, августа 19 дня лота 1654. 

Твоєму царекому велнчеству прямие слуги п верние подданньїе, 
Ьогдан Хмельнникий, гетман с Войеком вашого царского велнчества 
Запорожскнм. 

ЦДАДЛ, ф. Посольський приказ. Малоросійські справи. 1654, сир. ЗІ. 
арк. 3--6. Переклад, з заголовком: «Список с листа з белоруского письма, 
что пигал к великому государю царю и великому князю Алсьсек» Михайло 
іиі'ію. всеа І сликня и Малия Рссии самодержцу, Ііпгдан Хмельмнцкой, гсгмаи 
Еойсі.т ояпорожекого з грі-ченниом с Мпамом Петровим в ньжі-шіісм по 
161-м году. сентяйря в 6 день». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. X. стор 771-774, № 17,11. 
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1654, серпня 25 (вересня 4). Табір під Фастовом. — Лист до 
Олексія Михайловича з приводі / перемог російської армії 
і про позицію Молдавії, Валахії та Угорщини 

Ьожиею милостию великому государю царю її великому князю 
Алексею Михайловичю, всеа Великия її Мальія Росин самодержцу (п. т.|. 
твоєму царекому велнчеству, Ьогдан Хмельніїцкин. гетман со всем Бон- 
ском твосго царского велнчества Запорожскнм до лица землі! инско 
челом бьем. 

Скоро нас дошла сщасливая ведомость от твоего царского вели- 
чества через посланника нашего, сотника полку мнргородцкого, Кирила 
Якнмова, что бог всемогущнй, за молитвами пресвятие богороднцн. 
а твоего царского велнчества, государя нашего, її сина твоего царского 
велнчества, благоверного царевича и великого князя Алексея Алексе- 
евича сщастьем, город Мстислав бояре и воєводи твоего царского ве¬ 
лнчества, ближней боярин и намесник казанской, князь Алексен Ііи- 
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китич Трубецкой с товаріицьі, с ратними людми взятьсм взяли, также 
и иньїе городи поіімани. а нньїс твоєму царскому величеству челом 
добили. II ми тотчас обрадовалнся усердно и богу всемогущему благо- 
дарилн. Да и теперь скоро нам еіце сщасливую прннесл весть дворенин 
твоего царского велпчсства Йван І Іванович Ржсвскон да подьячей Гри- 
гогеіі Богдаиов. что не только Мстислав и инис городи, по н Орша 
и Копис поддалнея її иние многне городи, да н Яиуш Радивил, лнтов- 
смій гетман, с пойском не отнес потехн. и тогда мн еіце лутше обрадо- 
ваіииеся. бога всемогуїцсго н прссвятме богородици н псех святих 
} сер дно молим, лаби н внредьнлущіїе времена на всякій прагои. на 
перу православную борюїцнх її на твоє царскос всличество, твоєму 
царскому величеству дароватн нзволилн победу не точию на сих ино- 
верцоп, но на всяких ііііоплєменних язик, даби її тех всех бог милосер¬ 
дий под ноги твоєму царскому величеству покорити изволнл. А что 
ньже указ твоего пареного оеличества приіиол к нам через дворенииа 
шоего царского всличества І Івана Мпаипвича Ржеш кого да лодіячего 
Гінігория Ьогдановп. чтоб нам. останнніин сколькп пригоже людей для 
соєреганья от татар кримских, вмєстє с стольником твоего царского 
оеличества Ондрсем Васильевичем Бутурлииим. нггн просто к Лунку 
м там с бояри твоего царского велпчсства сходктца н ми на попслешіе 
тиоего царского нслнчестпл то учинили, м ис-под Фастова уже пошли, 
да и давно б ми пошли били против нсприятелей. только указу от 
твоего царского пслпчсстна ждали, а до тово ожидалн ссмя посланцов 
наших, которьіх послали ми до нагайских мурз, чтоб оми с нами вместе 
против наших нсприятелей шли. якож чаям, что н пойдут, только же 
нам не к Лунку нтти надобно. но туда прямо, где гстмани польские 
с войсками стоят, и там над ними, призвав бога на иомощь. промишля¬ 
ти будем, сколько милосердий бог нсмощії нодаст; а скоро господь 
бог иоможет любо их победить. мли облечь. то ми в тот час хотя споих 
людей к Лунку тисеч с десять виправим лехко. чтоб с ритми вашего 
царского велпчсства сходились, а мине нам прямо под Луцк итти нелзе 
потому, чтоб мозади себя нсприятелей не оставлять; а естли б ми на- 
задн «ебя нсприятелей ляхов оставили, тогда 6 много убитку нашим 
модем било її наших би оетаючихся назалн неренмалн н иосекли; 
а естли 0 ляхи глубоко пошли в І Іольшу, то и ми к Луику пойдем. А что 
твоє царское всличество писати к нам нзвіклнл. чтоб ми всякне вести 
к твоєму царскому величеству пересилали н ми твоєму царскому вели- 
честву йзоестно чиним, что теперь Демко А\нхаГілович. ясаул паш вой- 
ековий. которий в послсх ходил до Стефана, воєводи молдавского, 
назад приехал с посланником волоским, на имя Строискулом Луиулом. 
и уже Стефан воєвода на вечную приязнь с нами присягл, и крест це- 
лоьал при нашем посланннке Демке ясауле, да н до твоего царского 
всличества Стефан воєвода своііх великих тотчас шлет бояр, чтоои оііи 
веру твоєму царскому величеству так учинили, как и ми Богдан Хмель- 
ііникіїн совсем Войском Ілапорожскнм. А нине наперед тех бояр Стс-фан 
воєвода посилает к тебе великому государю нашему гонца своєго, на 
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имя Микифора, с грамотою. Да н о том твоєму царскому вєлнчеству 
ведомо чиним, что и господарь мультяиский и король вєнгєрский хотят 
заставать под креикою твоего царского вєличества рукою, ло которих 
мьі вскоре свонх посланцов пошлем, нно потом, лутче твоєму царскому 
величеству известпм, только так волоокий господарь, яко и мутьяискнй 
и венгерский, чинить хотят. чтоб о том ни турки, ии татарове ии иньїе 
неирнятелн не знали, а естьли б, сохранн боже, турки доведалиеь, тогда 
бь» нм волоокому и мутьяискому господарем не добро било, но турки 
и татарове похотелн 6 их вирубнть. А о иних делех посланники твоєму 
царскому величеству скажут. А ми на тот час желаем н бога всемогу- 
щего усерлно молим, даби твоє царское велнчество мною лота гоїударь- 
ствопал, а нас подданних свонх в премногой своей сохранял милости. 

Дай не табору ис под Фастова, 25 августа году 1054. 

Твоего царского велнчества во весм желательние подданние и слу¬ 
ги, Богдан Хмельницкий, гетман с Войском вашого царского велнчества 
Запорожским. 

ЦЛАДА. ф. Малоросійський приказ. стовп. 16/5827, арк. 73—78. Пе¬ 
реклад, з заголовком: «Список с листа, что писал ко государю царю и вели¬ 
кому князю Алсксею Михайлович», всеа Великий н Малия Росин само 
держцу. гетман Богдан Хмельницкий. с Йваном Ржсвским да с подьячим 
С Григорьем Богдановьім в иинешпем во 163-м году. ссіпября п 9 день». 

Державна публічна бібліотека Української РСР, відділ рукописні. 
Збірка Київського університету, Л» 224/97. т. І. стор. 385-390 Копія з копіі 

Опубліковано: Актьі ЮЗР, т. XIV, стор. 45—48. 
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1654, серпня 26 (вересня 5). Табір під Фастовом. — Лист до 
путивльського воєводи Олексія Зюзіна з пропозицією карати 
свавільників, які переходитимуть на російську територію 

Божнею милостию, великого государя царя и великого князя Алек- 
сея Михайловича, всеа Великия и Малия Росин самодержца, и многнх 
государств государя н облаадателя, его царского велнчества. Богдан 
Хмельницкий, гетман с Войском его царского велнчества Запорожским, 
боярину и восводе Алексею Никнтичю Зюзину здравмя желает. 

ГІо крестному целованью ми Богдан Хмельницкий, гетман его 
царскому величеству, до сих времен всякия целости оберегалії, и того 
оберегать будем, чтоб то без нарушенья вечно пребивало; однако зде 
таких много єсть свосвольннков и убоЙцов, что зле злое зделав, что 
мли кого убив, в землю его царского велнчества бежат, как и мине 
в Гадячом її в Веприку и в иних городех некоторис мятежннкн, учиня 
смятение и многое зло еделав. в землю его царского велнчества ходить 
начали. И для того прилежно тебя, господнна моєю, просим, нзволь 
грамоти свои во все порубежние городи и в деревнії к воєводам н к 
ррикашиком послати, чтоб тех мятежников и убнйцов, которие б к вам 
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6е:. листов наших йшли. имав. вешали и стинали и в неволю имали, 
а ймення их на его царское неличество отбнрали. Также много тех 
своеволннков на Тор без ведома нашого идут и там собираютца, тогда 
и туди нзволь послати и тех своевольников разорити, понеже тамо не- 
лзлечс от ваіиие милости. II для того надобно то розсматривати, чтоб 
тое свосвсльство бьіло усмирено, и его царскому величсству прямо 
я всрно служили, о чем и вторицею тебя. ГОСПОДНІїа мосго, просим, чтоб 
есте тех своеволннков пропускать не велели и с Тору згонили. А ДО 
меня изноль с тем же посланником моим. приятелю мой, вскоре от- 
шісать и о здравни своем извес-піти. Посем здравствуй о господе. 

Ипсан в таборе под Фастовьім, августа 26 дня лета І6Г>4. 

Тебе, другу моєму, во всем желательньїй приятель. Богдан Хмель- 
нііикой, гетман с Войском его царского величества Запорожским. 

ЦДЛДА. ф. Посольський приказ. Малоросійські справи. 1654, спр. 25, 
арк 2 - 4 . Переклад, з заголоьком: «Список з бслоруского письма, что писал 
в Путивль к боярину и воеводс ІІикктс Алсксесиичю Зюінну Богдан Хмсль- 
ммцкой. гетман Войска Зопорожского. а ис Путина* тог лист прислан и ни- 
нешмем но 163 м году сектября я 16 день>. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. XIV. стор. 75—78. 
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1654, вересня 15 (25). Табір під Крилівцями. — Лист до 
Олексія Михайловича про воєнні дії 


Божнсю мнлоетию великому государю царю и великому князю 
Ллексею Михайловичів, всеа Велнкия и Мальїя Росии самодержцу [п. т.], 
государю и облаадателю. Богдан Хмельницкий. гетман с Войском тво¬ 
єю царского величества Запорожским. до лииа землі! миско челом бьем. 

Прежде того посилали ссмя до тебя, великого государя нашего, 
к твоєму царскому величсству, что по смсрти Ислам-Гнрея, хаиа крьім- 
ікого. присилали до нас вся орла Клммам-бет мурзу, хотячи сизнова 
с вами в братстве по прежнему бить н протнву ляхов нам помочі, да¬ 
вать, и ми против договору с ними послали есьмя к ним Михайла Бо- 
каченка до Криму, которого и до сего времени нет, потом послали есьмя 
пооланцов наших до мурз нагайских, поблиску Чигирина кочуючих, 
чтеб но обеїцанию своєму к нам на помочь пошли и те мурзи посланцов 
наших задержали, а в том времени дворянин твосго царского величества 
Иьан Иванович Ржевской с грамотою под Фаетон пришел, чтоб есьмя 
с Войском твоего царского величества Запорожским далее в Польщу 
Шли. II мн по указу твоего царского величества вместе с стольником и 
воєводою севскнм Андреем Васильовичем Бутурлиннм тотчас далее н 
пошли. Тогда нас те посланци нашн от мурз нагайских уже в дороге 
Догнали и ни с чем к нам пришли, а татарове те, которие било к нам 



пошли, назад поворотнлись. отказиваючи на все Войско твоего цар 
ского величества Запорожскос. Того ж врсмени дано нам знать, что 
Яскульский и Діїтиницкин от короля польского до Магмет Гирея, хана 
нового крьімского с казною пошли, прсльщаючи, чтоГ> им протни нас по¬ 
мочи дал, яко же сльїшим. что інше старшини татзрове н іірііобеїцалії 
нм на нас бити помощню. а Магметь-Гирей, хан нинеїшіеГі, П'чісягнул 
перед свонм цесарем турскнм, чтоб нас лсстью как зведіни и обиалежа, 
могли на украннние городи ударити, о чем, остерегаючн. и господарю 
волосний пншет до нас о том. чтоб есьмя надежни не били, понеже 
н паша силистрейскнй через Дунай переправи готовити велел. Ми ло¬ 
вильно чння указу, тгосго царского величества, вишедчи из Украйни, 
а будучи недалеко Дубна, вскоре посилаєм до твоего царского ве ні 
чества о тон недомостн знать даючи, и далее от твоего царского вели¬ 
чества указу скорого ожидати будем Л ест.пи б те нсприятели имели 
наступать, а нам другая ведомость о том дойдст, тогда имсем назад 
иозвратитися н гоподов наших боронить. Сохраии убо боже от того 
неприятеля какова н пустошенья в Украине, тогда много би неіірияіс- 
лей наших ис того утешнлоея, которие непрнятелн, когда на нас насту¬ 
пать будут, тогда милости твоего царского величества просим, до лнца 
землі! упадаючи, не изволь нас во отчаяние подать, но большою раті.ю 
своєю номощьстиоиать. понеже что бил нам указ твоего царского не 
лнчестпа з ближннм боярином со князем Алексеем Никитичем Трубец- 
ким под Лутцком сходитися, тогда до сего времсни от него ннкакнс* 
ведомости не имели есьмя и не имеем, а к тому II ляхи те, что под Збо 
ровом стояли, пглубь уступили назад для того, послиша, что есьмя с 
вонском из Украйни виступили, тогда нас от Укранни далее отвести 
хотят, а орда крммская н нагайская на городи наші! Ччгнрин, Корсунь 
и иние прямо нттіі нмеют, о чем нам невольннки, которие в их неволе 
лет до девяти и десяти били, виходя подлннно сказивают. Однако 
имсючнми надежду на бога надеемся, чают те ненрияіелн пери право 
славнис по замислом свонм за счастья тебя великого государя иаря и 
великого князя Алексея Михайловича. всеа Великня н Малия Росин са- 
модержца, и царевича нашего и великого- князя Алексея Алексеевнча 
гіотехи не носпримут, что все, яко верние подданние, твоєму царском\ 
велнчеству истнішо извествуем и милости просим, изволь твоє царское 
веліічсство нам вскоре через посланца нашего Якима Сомчепка, сотника 
полку Псреяславского, об всем нзвестнть. а естлн б ляхи гдс недалеко 
от нас имели бить, тогда будем промишлять о всякне от их подлннньїе 
вести и тот час нзвестим твоєму царскому велнчеству. А ми при сем, 
яко верние подданние, господа бога всемогуїцего молим, даби твоем\ 
царскому велнчеству все непрнятелн под ноги покорилися п твоєму цар¬ 
скому велнчеству работалн. 

Писан в таборе под Криловцами, сентября в 15 день лота 1654. 

Вашему царскому велнчеству во всем нижаншие слуги и верние 
подданние, Ьогдан Хмельницкнй,. гетман с Вонском вашего царского 
величества Запорожским. 



ЦЛАДА. ф. Сибірський приках. стовп 1636. ч І. арк. 121-127. Пе 
рсклад. з заголовком: «Список с листа з белоруского письма, что писал к ве¬ 
ликому гооларю царю и великому князю Алексею Михайлович» всса Вели¬ 
кая и А\а.іьія Росин самодержиу. Богдан ХмедьпицкиА. гстман Войска Запо- 
рожекого ь ншіешисм во ІЙ-м году октября в 13-й день с посланцем свінім 
с Якичом Сомченком» 
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165-1. вересни 28 (жовтня 8). Табір під Крплівцями. — Лист 
до Олексія Михайловича про воєнні дії 


• Божиею міілоітіію великому государю царю и великому князю 
Адоксою Михайлопнчю всеа Великия и Малий Росин [її т.) самодержцу. 
государю и облаадатслю. Богдан Хмсльніщкий. гстман со всем Вонском 
вашого царского величества Запорожским до літа земли миско челом 
бьем. 

Ми яко вернме подданнне. довольно чиіія по указу тво;чо царского 
величества. пместс с стольником м воєводою ссвским Лилрссм Васи 
діевичем Ьутурлиннм, посоветовав. посилали ми изгоном на обоз князя 
Ломишіка, воєводи краковского, полконннков своих. гдє милостию бо- 
жііок» н иречнетие богородиии помоіцню и твосго царского іісличества 
и сина твоего царского величества благовернаго царевича її великого 
князя Длсксея Алексесвича счастьсм, меж Острогом и Межнречем обоз 
дня 18-го сентября взяли Андрся Суходольского. старосту литинского. 
нолковннка князя Дамниика, воєводи краковского со всем полком раз- 
Сиди в том же бою. Мснчицкого старосту. Остружскоіо. Цеклшіского 
ротмнетра и нних ротміїстров и меньших людей немало побили, а і» язи- 
иех жнпьем взяли Ммколая Мироиіа, судью того полку, также Остррг 
город и Мсжиреч взяли, знамена, бубни и все вомнскос ружье взяли, 
только християмом там будучим неправди не чинили; которий Мирові, 
судья, в разиросех перед нами сказивал, что еще король сам в Варшавс 
и до сегс времени, ио послал до хана кримского нового Яскольского 
стражника с казною, чтоби помочи на иас дал, тогда конечно надеютея 
на ііомочь к себе орди кримскне. белогородцкие. нагайскис и нних. 
яко ж н ми о том достаточно ведаем. имеют в скором часе татаровя 
с вонском ляцким под Животов. город украмнний твоего царского 
гедичества. через ляхи тою войною спустошений, сходится и городи 
’ірзннмие пустошить, а войско корунное лятцкое з гетманами. корун 
ним п польним. под Зборовом стонт. ожидаючн орди, а по возвращешні 
Яскульского под Жнвотон. сходитися все с ордою имеют. Тог же Ми¬ 
ром, судья полку доминикова воєводи краковского. нам сказивал. что 
король против ратних людей твоего царского величества на помочь Ра- 
:зивилу в Литву слати имеет с частью войска польского в 10 000 пол- 
ковников Чернецкого н Себестияна Маховского. а сам с посполнтним 


рушеннем нти имеет против твоєму царскому величеству. и то сказива.п, 
что ляхи ани из немец, швсдов и нних земель окольних себе будучих 
чают помочи, только татар, венгров, волох и мутьян. А для лутчей вери 
посилаєм до твоего царского велмчества того Ми кола я Мироша, чтоби 
пространно обо всем сам изустно твоєму царскому велич єству разсказал, 
а как ми в первон нашей грамоте до твоего царского величічтва писали, 
что ми спод’Фастова Михайла Бекаченка. полковника паволоцкого, до 
Криму послали, тогда орда кримскаи и нагайская, неправду учинивши, 
того нашого посланця задержали и многос время не пускают. Гакже и 
до бей бел о городи кого посилали есьми сотника полку Брлславского л 
оттоль того сотника ни с чсм до нас отправили, которой сотник, поворо- 
тясь, нам сказал, что хан новин, не ндучн до Криму на полях бсло- 
городцких н будяцких стати имеет. И там войском всем кримскнм, 
нагайским, Очакове ким и иним сходитися приказал. Также и Сияуш- 
• паша снлистрейский на сю сторону Дунаю переиравлнваетея н, сослав- 
їлися с ханом, на городи нашн укранннис нттн имеет, яко ж уже м мине 
татарове, подпадаючн в полки Чигиринский, Коре у не кий, Уманский, 
Браславский в тех полках по городом пограничним много шкод начи¬ 
нили. Постерегаючи тогда ми того, чтоби твоего царского велмчества 
юроди украинние цели пробивали и непрмятель не попустошнл, назад 
с Войском твоего царского велмчества Заиорожскнм к городом украпи- 
ним повращаем, н тем неприятелем, колико бог милосердий помощй 
поласт, отпор давати будем и о чем твоєму царскому величеству до 
літа землн упадаючи, милостиво просим, не изволь на нас о том про- 
гневатися, но* большою ратью своєю пособствовать, когда ж ми через 
лет седмь н перед тем Украйни нашн по все войни от непрнятелей на¬ 
ступаючих боронились есмя, а нине когда би чого боже сохранн, через 
тех непрнятелей татар какое спустошение в городах украинних статись 
вмело, тогда многие неприятели посторонние с того тсшилися. И для 
того турки и татаровя нам дурно мнелят, что ми вернимн н желатель- 
ними подданнимн твоего царского величества пребиваем. А любо то 
велнкне смятення в Украине через непрнятелей ляхов деютея, однако 
ми, поссветовав с стольником твоего царского величества и воєводою 
севским Андреем Васильовичем Бутурлиним, послали есьми загон. 
часть войска для взятья всяких подлинних вестей под войска ляцкпе, 
накис оттоль вести будут, тотчас и твоєму царскому величеству изве- 
•стим. Мине мил остию божнею н тебя великого государя нашого царя 
и великого князя Алексея Михайловича, всеа Вели кия н Малия Росин 
самодержіїа, и сина твоего царского величества благоиернаго царевича 
и великого князя Алексея Алексеевича счастьем, по розгроме Радив* 
лове отпущен до нас от Радивила Антон Жданович. полковник кнев- 
ский, которий немало там бил задержан. Тогда до нас 23 сентября 
вместе не посланцом Раднвиловим з Грнгорьем Кунинскнм, подчашим 
стародубским пришел, а понеже тот посланец Радивилов нам ничего 


* У копії ЦДЛДА: Чигиринские, Корсунскке, Уманские. 
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доброго не сказьівал н с прелссьмн лрнходил, тогда ми его ни с чем 
отпустіїли, а Онтона Ждановіша, полковника киезского. тот час ло 
тноего иарского вслнчсства посилаєм, которий с всех лятіїких замис¬ 
лам її п\ неправдах словесно исновесть. а иние вести словесно до твоего 
нарского неличестпа тому полковнику нашему известить велели, кото- 
|*ого о псем милостиво пьіслушав, не задержав, к нам изволь отпустить. 
При том. яко пернне подланнме. господа бога молим, дабьг твоє цар- 
ское вс.пічсство долголетне царствовал н над неприятельми иобеду 
одержал. 

I Іксам н таборе под Скрилювиами, сентября 28-го лота 1654-го. 

Твоєму царскому вслнчеству ннжайнше слуги и пернме подданнис 

і,опав Хмельнішкнй. гетман с Войском вашего царского велнчества 
Зсгорожским *. 

II то тебе, пеликому государю нашему. твоєму царскому величеству 
известно чиним, что мн затон наш под Луцк посилали для ведомостн 
о (^тижнем боярине князе Алексес Никитиче Трубецком, с которим 
било нам понеление от твоєю иарского велнчества под Луцком сходнт- 
ся. тогда наш подгезд за Луцком бнл и никаковне ни малой ведомостн 
о князе Длексее Ннкитичс Трубецком не имели. яко же н до сих времен 
от ного к нам не нмсем ведомостн, и не пемн. где оборочаетиа. Когда 
чи с пойском до городов твоего иарского велнчества украннинх нозвра- 
тяся. в порубежннх горолех поставим, а самн против хана крнмекого 
и туреного мнлостию божиею и пресвятой богородицм помошию и тебя 
великого государя, нлшего царя и великого князя Ллсксен Михайло¬ 
вича, всса Велнкия и Мллия І'оснн самодсржна, и сина твоєю цар¬ 
ского велнчества благоверного царевича и великого князя Алексея 
Алсксесвича счастьем, будем промишлять, скодько милосердий бог 
помощи подаст, чтоб украиніше городи твоего иарского велнчества 
в целостн били, а нелриятели верн православние потехн не воспрняли, 
а что непрнятелн паши великими силами на нас наступить имеют, роз- 
ними промисли, тогда и мн тебя великого государя нашого твоєю 
царского велнчества молим, изволь твоє царское всличество нам позво 
.піти челни морскнс готовити, которою указу от твоєю царского вели 
чсства ожипати будем. А нине внопь послали есьмя в поля бслогород 
цкие и кримские, чтоб язика татарскою поймали и до нас прислали 
тогда тою татарина, роспрося обо всем, какие только уми шл єни я не 
нриятелей наших татар будут. тотчас твоєму царскому величеству ііз 
пестим а что Яреми, казака полку Уманьскою н давно ВойскуЗапорож 
скому заслуженного, прошлого году ляхи синов двух — одного убили 
а другою в пат он взяли, которий и до сего времени в неволи єсть, тот 
Мирош за себя обещаетея того казака освободнть на обмену. Тогда ми¬ 
лостиво тебя великого государя нашего твоего иарского велнчества мо¬ 
лим, изволь того Мнроша. судью ензново назад возвратнти вместе с 
Онтоном, полковником киевским, чтоб тот казак полку Умонского за 
того судью Мироша могл бити уволнен. 


1 У перекладі дописані слова: Да в том листу особо* письмо. 

25 Лекумеити Богдана Хмельницького 
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ЦДАДА. ф. Сибірський приказ. стовп. 1636. ч. !. арк Г>7 160. II? 
реклад. з заголовком: «Список с листа, что писал к великому государю царю 
и великому князю Алексею Мнхайловнчю. веса Волинця и Мл/гаи Росим само- 
держиу. Богдан Хмельницкий. гетман Войска Запорожского с Полковником 
киенским Онтоном Ждановичем в нинешнем во 163-м году ноибря в 6 день» 
Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів, II, 
№ 15557—15561. Копія з перекладу. 


№ 281 

1654, вересня 28 (жовтня 8). Табір під Крилівцпми. — Наказ 
. послові до російського уряду Антону Ждановичу про переда¬ 
чу відомостей відносно татар і турків та прохання не прийма¬ 
ти свавільників, які тікають з України 

Наказ пану Антону Ждановичю, полковнику кисвскому, что имеет 
говорити бояром и думним людем н о том просити 1 именем всего 
Войска Запорожского. 

Перви. Обт»явить 2 то, что посилали полковника паволоцкого ло 
Криму тогда, н до сего времсни 3 задержали и не отпускают \ 

Вдругоряди. Посилали сотника полку Бряславского до бея бело- 
городцкого тогда, и оттуль до нас ни с чем отправили, которий сотник 
подлиино то поведает 5 , что новой хан кримский, не йдучи до Криму, 
на полях Белогородцких и Бучацких* стал н там татаром кримскнм, 
нагайским, белогородцкнм и иним всем сходитися вслел. Также 
и Сияуш 7 , паша силистрейской, через Дунай перевозитея на сю сторо¬ 
ну, а сшедши 8 с ханом кримским, просто на Украйну иттн имеют, как 
уже® под городи пограничние татаровя. подбегаючи, людем обидн 
чинят, сего ради 10 остерегаючн ми ", чтоб Украйни вцеле пребивали 
и те неприятели не попустошили, назад с войском к Украине возвра- 
щасмся, и вместе с Андреем Васильовичем Бутурлиним на пограннчье 
будем, а нине полки, где не бесстрашно будет, там росправим для 
данья отпору тому неприятелю. А естли те неприятеля великими силами 
на нас наступати будут, тогда молити его царского всличества, чтоб нас 
большимн ратьмн своими пособствовал. понеже что есьмн от тех же 
неприятелей через ссмь лет Украйну боронили, а нине, сохранн боже, 
какого от них испустошення, тогда ж те ж би неприятели не того теши 


1 V другому тексті: бити челом. 

2 У другому тексті: ведомо учинить. 

3 У другому тексті: до сих времеи. 

4 У другому тексті: не пугцают. 

5 У другому тексті: сказьівает. 

6 У другому тексті: бугацких. 

' ’ У другому тексті: приказал. Тот и Синуаш. 
е У Другому тексті: сошедшись. 

9 У другому тексті: яко уж. 

10 У Другому тексті: про то. 

11 У Другому тексті: мьг то. 
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лися. ньінс. локудн что будст, писали есьмо до Шеремстева, чтоб он. 
6 .1НЗКО нас будучи, пособствоиал. 

Такожде 1 то подлинно, что турки и татарьі, как 2 на его царское 
величество отнсщевают. также 3 и на нас и войска готовят, а собрався 
«семи силами, на Украйну ударити имеют, как бо слмшим\ цесарь 
туренкий ис франками мирится, то уже никуда инудьі, только на нас 
все силн свон обратить. Тогда пан Лнтон у его царского величества 
н у всех бояр договариватися имеет 5 , чтоб они думали и в то получали, 
как би Украйна цела пребивала. сохрани убо боже, упадку на Укра¬ 
йни •. тогда бьі дорога пряма непрнятелю всюди била. 

Л понеже 7 многнх умислов те нсприятели на нас виискипают* до 
зношення нас, тогда просити имеет пан Антон его иарского велнчгства. 
чтоб нам, Вонску Запорожскому, чолни морские делати повелел *. 

А что некоторне казахи, не будучи заслуженими, но как впрям 10 
івоевольники, побунтовав и много своровав, в слободи его иарского 
величества за рубеж " уходят, тогда молити его иарского величества. 
чтобм грамоти свон разослал к бояром на границах, будучим, чтоб 
таковмх своевольников не приймали н назад виганяли, те бо 12 своє- 
винники много людей бунтуют. 

ІІДАДА, ф. Сибірський пряна». стовп 1636. ч. І. арк. 107—1Ь9. Пе¬ 
реклад, а «головком «Список я белор усного письма, кяково політ бояром 
II СТОЛСВОЙ кисисхой полковник Октои Жлаиопич В НММСШІІСМ во 163-м году 
Иоибря в 7 дсиі • 

Там же. ч. II. арк. 209—211. Переклад 



1654, жовтня II (21). Біла Церква. — Універсал про під¬ 
твердження прав Ліаксаківського монастиря на села Хол ми. 
Ядутин. Прачі, Високе. Красностав і ЛІ аксони 

Богдан Хмельшшкий, гетман з Войском его царского всл. Запо- 
розким. 

Ознаймусм тим писаисм нашим кождому, кому о том відат нале- 
*ит, старшині і черні Войска «го царского вел. Запорозкого, меновнте 

' У другому тексті слово «такожде» мвсутж. 

* У другому тексті: так. ка. 

1 У другому тексті: отказмвают. яко. 

' У другому тексті: понеже как слмшим. 

' У другому тексті: договариваться тогда пай Онтон имеет у «о иарского вели- 
"'-•а и у всех бояр. 

* У другому тексті: Украяну. 

' У Другому тексті: а что. 

і другому тексті: уммшляют. 

У другому тексті: А что. 

У другому тексті: ио впрямь. 

" У другому тексті: »а гранішу. 

V другому тексті: понеже те. 

25 * 
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Наказ ніжинському полковникові від 11 (21) жовтня 16М 





пану полковнику ніжннскому. ол єго теж наказному, і кождому, кому 
толкоссє наніс сказано булет писане. І Існосднокрот нидавалисмо іноком 
ионастнра Ма кепкове кого універсали паши, аби тне села, которнє 
здавне наданнє мают. при них зоставали. тсди і тепер тис всі універ¬ 
сали нашн ск'і листом нашим потвержасм і міти хочем, аби тне села 
всі до монагтира належали, меновнте Холм. Єдутнн. Пралнич, Височа- 
ни, Красноотав. ЛЬксаков. з млннамн в тих селах будучими і іншими 
всічи пожитками і приналежностями Сурово теж розказуєм всім се- 
лином. в тих селах будучим, аби вшелякос подданство і послушенство 
іноком монастиря Максаковского оддавали і ні н чом вали сто пареного 
геличсства і нашой спречними не били. Также варуєм, аби ні од кого 
поменениє і поки н маетностях своїх і всіх доходах перешкоди не поно¬ 
сили. Л которнє би своеватинки н пожитки втручалис і перешкоду 
монастиреві! чинили, таковие на том світе од бога і на сем ол нас ерок- 
гого караня не ундут, чого приказуєм постерегат всего пану полковий- 
*опн наказному ніжннскому. 

Дат з Білоє Церкви, дня II октября 1654. 

Богдан Хмельницкий. рука власна. 

Помітка; Сего універсалу копія в єнеральной канцелярії оставлена, 
яиуар ІЗ. 1723 року. 

ІШІА УРСР у Китаї. ф МансакіаськиА Спаськмй монастир. спр. З, 
арк. І Оригінал. 

Там же. спр. 76. арк. 6 Копі* 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів, 
Збірка Кніаського університету. ТА 154. Копі*. 

Там же. Збірка Ол Лазаревського. М 51. арк. 173. Копі* 

Там же. .4* 49. арк. 151 та. Копі*, я скороченнями. 

Опубліковано: Ал. Лаялревский. Акти по нсторнн юмлеаллдеиия в Мило, 
россин. Чтсиня в исторнческом сбшгстае Нсстора-летописиа. кн. 4. відділ III. 
стор 99. ТА ІЗ 

Генеральнеє следствиг о маетностях Черимгояского полка, стор. 597—598. 
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1654. жовтня II (21). Ціла Церква. — Наказ ніжинському 
нйкизнпмц полковникові не чинити перешкод Максаківському 
монастирю у володінні селчми 

Бігла» Хмельницкий. гстман з Войском єт царского велнчества 

'ЯПОРОЗКІІМ. 

Пане полковнику наказний ніжннскин. Дивуємсе тому непомалу, 
іноки монастиря Максаковского два універсали паши одержали, аби 
•"* селиа. которнє здавна тому монастиреві! од коїюлей і іних нада¬ 
лі*.. ппи них зоставали і до фонловамя церкви, которую зачали, помоч- 
и *>*и і послушними били. А до того, тепер онн часи нсдапнимн і у єго 
•-‘ірского велнчества будучи, потверженє нривнлеєм на тис села одер- 
А ‘»и. чому ми спречними бити не маєм. За чим росказуєм вам ерокго. 



абисте до себе в пожиток тих селец, которис перед тим в наданю мают, 
не прнворочали і волі его царского вел. і нашоє слрсчними не били, 
але аби цале водлуг універсалу нашого і привилеєм его царского вел. 
потверженя при манастиру Максаковском будучи, во всем іноком та 
мошним иослушннмн били, так яко би виїелякиє пожитки з тих сел до 
монастира цале доходили і селяне в універсалах наших положониг 
послушними били, до чого і пан Іван Ничнпоровнч, полковник ніжин- 
ский втручатис не міл. А кгди ж ми і перед тим на море ходечи і крваве 
здобув а ючис, не однималн, але на монастирі надавували, не так як те¬ 
пер, о чом і до пана полковника самого тот наш лист копиєю пошли 
в. м., аби в тих селах перешкодою не бул манастиреви, а сам буд помоч 
ним, аби селяне всі послушними іноком тамошним били. При том 
господу богу поручасм. 

Дат в БілоГі Церкві, дня 11 октября 1654. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

Помітка : От сго мнлостн пана гетмана на тих, што монастир шар¬ 
пали под час войни. 

ЦДІА УРС.Р у Кн*ві. ф. Колекція грамот російських царів та ужвгр 
салів українських гетьманів, оп. І. слр. 64. арк. І. Оригінал. 

Там же. ф. Максаківський Спаськнй монастир, спр. 75, арк. бзв Копія 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. Збірка 
Київського університету. № 99. т. І. арк. 76—76 зв. Копія. 

Там же. № 154. Копія. 

Там же. Збірка Ол. Лазаревського. № 49. арк. 16 зв. Копія, з скоро 
ченнями. 

Опубліковано: Ал. Лазаревский, Акти по нсторин землеаладенмя в Мало 
россии. Чтения в историчсском обществс Нестора-лстописца. кн. 4. відділ III. 
стор. 100. № 14. 

Генеральнеє следствис о м а етносі я х Чернигонского полка, стор. 598-599 
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1654, жовтня 12 (22). Біла Церква. — Лист до Олексія Ми¬ 
хайловича про перемогу під Луцьком та про свідчення поло¬ 
нених 

Божиею милостию великому государю царю и великому князю 
Алексею Михайловичів, всеа Великня и Мальїя Росин самодержцу [п.т.]. 
государю и облаадателю, Богдан Хмельницкий. гетман со всем Войском 
тиоего царского величества Запорожским до лица земли низко челом 
бьем. 

По посланий Антона Ждановича до твоего царского величества 
посоветовась с стольником твоего царского величества и воєводою сев- 
ским Анлреем Васильевичем Бутурлнньїм сизново посилали есьмязагон 
наш к войскам польским. где милостию божиею и пресвятие богоро* 
дици помощию, и твои.м великого государя нашого царя и великого 
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КНЯЗЯ Алексея Михайловича, всеа Великім и Мальїя Росин самодержца. 
»• сина твосго царского всличсства благовсрного царевича и великого 
князя Алексея Ллсксеевича щастьсм. под Луцком полк ляцкий збили 
и самого полковника Станислава Кгу|*ского на том бою убили, и сдва кто 
с того бою уиіел. а которие бьілн понмани в язиисх, одних порубнлн, 
з других к нам привели, которие в раслроссх перед нами сказивалн, 
что хан кримский присяг с ляхами на братерство, и, сшедиіися теми 
врсмснн. нмеют на городи твосго царского велнчества украинние уда¬ 
рити. и ми. смотрячн на то, чтоби городи твоего царского велнчества 
в целостн билн, назад с Войском твоего царского велнчества Запо- 
рожі ким поворотне, все полки на граннии для обереганья от непрняте- 
іей на рубеж постановили есьмя, а стольника твоего царского вели- 
чества Андрея Васильевича Бутурлина у Белой Церкви. А естлн на 
нас наступати имут. как ведомость подлниную имсем, что вся орда 
крнмская, нагайская и иние, с ляхами сиіедшися, на Украйну ударити 
нмеют, взявши бога на помощь и пресвятую богородицу, отпор давати 
будем, что уже все войска татарскис на нас готови, а твоє царское 
величество милостиво просим, когда те неприятелн на нас наступовати 
будут, изволь большими ратми своими пособствовать. А что нам бил 
указ твоего царского велнчества з боярином ближним князем Алек- 
сеем Никитнчем Трубецким под Луцк сходится, тогда загони нашн аж 
не Луцк ходили, а ннкакови о нем всдомости, где ся оборочает, взять 
не могли и ни от кого не слихали. Мине прнслан до нас бей очаков 
ский нмснсм, вссй орди кримскне, нагайские и нних. что би есмя от 
твосго царского велнчества отлучнвшнся, с ним попрежнему били 
и братстае, однако ми ищущн у тебя великого государя нашего твоего 
царского велнчества всякого добра прелестям их не всрим и о том 
каятися будем, чтоб они радості* не восприяли. Такжс ведомо чиним 
твоєму царскому величеству, что Стефаи, воєвода государь волоский, 
из зсмли сноей жену со всею казною в гори венгерскнс нивез; сам 
только с войском на владетсльствс своем пребинает; я теж послон на¬ 
ших, которих в Крим послали есьмя. и до сего нремсни нет, которих 
задержали. 11 нас повести, которие пойманий в язицсх, Вольскиіі, по- 
рутчик Гурсксіго. нам сказивал — в сей нашсй грамото не пишем, но 
сго до твоего царского велнчества посилаєм, которий словесно все 
твоєму царскому величеству нсповесть о замислах непрнятельских. 
А ниие пашею грамотою посилаєм до твоего царского велнчества по- 
сланиа нашего Яцка Клииіу с товариіци, изволь твоє царское величе- 
ство. оного о всем милостиво вислушав, вскоре к нам отпустить. Ми- 
«хтиво просим по сем беспрестанно господа бога молим, даби твоє 
иарское величество долголетне царствовал и над неприятелн победу 
еоспрнял. 

Писан в Белой Церкви, октября в 12 день лета 1654-го. 

Твоєму царскому величеству во всем верние подданние и нижай- 
шие слуги. Богдан Хмельницкий. гетман с Войском вашего царского 
велнчества Запорожским. 



ЦДАДА. ф. Сибірським прнказ. стовп. 1636. ч. II. арк. 249—254. Пе¬ 
реклад. з заголовком: «Список з белоруского листа, что иисал к великому 
государю и великому князю Алексею Михайловичю. всеа Великий н Мальїя 
Росин самодержцу, Богдан Хмсльницкий. птман Войска Запорожского с по¬ 
сланим с Яиком Клииіею с товарний в нмнешием ио 163-м году ноибрн 
в 19 день». 
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1654, жовтня 14 (24). Рокитне. — Універсал про звільнення 
шляхти села Насташка від військових постої в 


Богдан Хмельннцкнй, гетман з Войском єго царского величества 
Запорожским. 

Ознаймуєм тим нашим лисаньсм старшині і чорни Войска нашого 
Запорожского і вшелякое кондицнє людем, кому толко сказано будет, 
іж ми маючи особливий респект на шляхту, обиватслей настаскнх, здавна 
нам зичливих, уволняем і міти хочем, аби ніхто, як перед тим. гак і те¬ 
пер, з Войска нашего Запорожского становиск. ночлігов і попа сов 
в домах їх не одправовал і ні в чому кривди наймеишоє чинити не на- 
жилея, а єжели би хто-колвек упорним будучи і писане наше легце 
поважаючи, в чому кривду або зневагу вчинит міл, таковий за наймен¬ 
шою скаргою от нас суворо карай [будет] *. 

Дат з Рокитной, 14 октоврия 1654. 

Богдан Хмельннцкнй, рука власна. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Колекція документів Київської археографічної 
комісії, оп. 2. сир. 35. арк. І. Оригінал. 
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1654, жовтня 24 (листопада 3). Корсунь. — Лист до Олек¬ 
сія Михайловича про вимогу кримського хана розірвати 
дружні відносини України з Росією та про необхідність укрі¬ 
пити південний кордон України 

Божиею мнлостию великому государю царю п великому князю 
Алексею Михайловичю. всеа Велнкіїя и Мальїя Росин самодержцу 
[п. т.], государю и облаадателю, Богдан Хмельннцкнй. гетман со всеи 
Войском твоего царского величества Запорожским до літа землн челом 
бьем. 

Как есьмя в первіях грамотах наших тебе, великому государю твоє 
му царскому величеству ведомо чинили о замислах непрнятельсюїх, так 


Текст пошкоджений. 



к ньінс ведомости имсючи подлиннис. даєм знать, что посли паши, кото- 
рьіо в Криму зпдержани били до сих времсн и по приходу в Крим 
.Магмет-Гирея. нового хана, нине от него к нам отпущени и своего 
посла нмянем Тохтамьіш-агу хан кримскнй прислал с тем, чтоби ссьмя 
от твоего царского всличества отлучившися. с ним на братство присягли 
и вк\пе по прсжнему пробивали, а когда того не учиним и от твоего 
иарского всличества не отлучимся, тогда сам с орлами крьімскими, 
черкаскнми. иагайскнмн. также всиграми, мутьянамн, волохами и с ля¬ 
хами. снився на нас наступать обещаетца. Что ми виразумев добре, 
что оіііі войска готовме нмеют и на нас наступати всечи силами 
\отят. возвратися назад в Украйни, все полки заднепречне, для обс- 
реганья от непрнятеля на побережьс поставили есьмя и сами не по- 
лалеку пребиваем, н в то получатн будем, даби тон непрнятель вери 
православние, мнлостпю божиею н пресвятей богородіши помощию, 
і: твонм великого государя ііяїнсго царя и великого князя Алексся 
Михайловича. всеа Великий и Малия Росин самодержця, н сина твоего 
царского велнчествя благоверного царевича н великого князя Алексея 
Алоксеевнча счастьсм. потехи не воспрнял. О чем и твоє царскос вели* 
чоство молим, не изволь нас. когда тс неприятели наступати имут, по- 
кинуть, также до боярина и наместника белоозерского Васмлья Борнео- 
вичп Шсреметева и иньїх воєвод порубежних писати изволь грамоти 
свон, чтоб за даньем от нас знать пособстяовалн. понеже татаропе 
с ляхами, пгнгрлми, мутьянамн и иними землями, собрався, Украйну 
твоєю царского всличества восвати нмеют. Также имсем подлинную 
веломость от полоняника, которий от татар уиіол, что татарове на Не- 
шаноП Врод через Буг перешли. Также подгезд наш не полку Бряслав- 
ского по обоз ляцкий ходил, там же недалеко обоз товариша не йод 
хоругви подчашего корунного, некоторого Лннского в язьшсх поймали, 
юторой в распросех перед нами сказивал. что Станислав ПотоцкиГі, 
гетман коруиимй, сам в Модгайцах. а Станислав Лянцкоронскмй, 
»і*тчан польньпі, с тем войском. что под Зборовом било, до Терного 
Поля прншел її в скором врсмсіш нмеет на полк Бряславскнй ударити 
н с татари там сходитися, понеже ляхи никаного иного. талько на татар 
надежду покладяют н на нео надеютца. Также нине ляхи н до цесаря 
іуреикого поглов своих послали, упещая его и обсіцаяся поддатнея, 
то. ько би он поволнл паше снлистрийскому, хану кримскому н нким 
ссем татаром на нас воевать. ГІространнсс обо всем тот товариш Глин- 
ский. что те неприятели мислят. словесно нсповесть, которого до твоего 
иарского велнчества посилаєм. Мине от Сняуш-пашн силистрейского 
Иі'Н.ходил к нам с прелестью посол, тогда ми вини виредь не дай її так 
от Сниуш-паши силистрейского. яко и от хана кримского посланцов, не 
задержав, нн с чем одпустили есьмя. естли онн нам влредь вину дадут. 
тогда, нзеV бога на помочь, тому нелриятелю во спор давати будем її 
твоєму царскому величеству известим. Также послали есьмя посла нцов 



наших и на Лон о неприязнії татарскон, дая знать, чтоб и они струги 
готовили и на Крим шли, о чсм и твоє царское величество грамоту свою 
пошли к доне ким козакам, чтоб на Крим шли; также и нам, Вонску За- 
порожекому, твоє царское величество челньї делати поводь, понеже ляхи 
неприятели розних способов на нас ищут, тогда и нам промишляти 
надобно, дабм они потехи не воспрняли. Также известауем твоєму 
царскому величеству, что ни в Польше, ни в Литво в зборе войск поль- 
ских нет, нине прямо войскам своим твоє царское величество вели итти, 
не даючи им нигде собиратися. Посилаєм с тою нашою грамотою до 
твоего пареного велнчества посланннков наших Богдана Кондратенка 
с товариші!, которьіх о всем милостиво вьіслушав, без задержання к нам 
изволь отпускать, а ми .скорого указу от твоего царского велнчества 
ожидать будем. При том господа бога ненрестанно молим, даби твоє 
царское величество долголетне царствовал и над неприятельми победи 
олерживал. 

Писаи в Корсуні!, дня 24-го октября лета 1654-го. 

Твоєму царскому величеству во всем вернис и нижайшие поддан- 
ньіе, Богдан Хмельницкий, гетман с Войском вашего царского велн¬ 
чества Завороженим. 

ЦДАДА, ф. Сибірський приказ, стовп. 1636, ч. II, арк. 285—290. Пе¬ 
реклад, з заголовком: «Список з белоруского листа, что писал к великому 
государю царю н великому кижю Алсксею Михайловичів, всеа Великим 
и Мальїя Росин самодсржцу. Богдан Хмсльїшцкой с посланим з Богданом 
Коидратенком с товарьици в нмнешнем во 163-м году декабри в 3 день» 
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1654, жовтня 24 (листопада 3). Корсунь. — Наказ послам 
до російського уряду Богдану Кондратенку з товаришами 
розповісти про загрозу наступу татарських і польських військ 

на Україну 


Наказ послом нашим до его царского велнчества. 

Первие. Пришедши с листом, говорити то: 

Божиею милостию великий государю царю и великий князю Алек 
сею Михайловнчю, всеа Великия и Мальїя Росин самодсржцу и многих 
государств государю и облаадателю, твоєму царскому величеству, 
Богдан Хмельницкий, гетман со всем Войском вашего царского велн¬ 
чества Запорожским до лица землн, яко верние подданньїе, челом бьют 
и лист отдают. 

А когда будет его царское величество спрашивать о здоровье пана 
гетмана и всего войска. отвещати: 

Божиею милостию и твоим великого государя нашего царя и вели¬ 
кого князя Алексея Михайловича, всеа Великия и Мальїя Росин само- 


.394 



держім и енна твоего царского благоверного царевича и великого 
князя Алексея Алексеевича счастьем. вссх огьехали есьмя здорово. 

А естли будут спрашмватн, любо пред царем его милостмо или 
і: приказе о какие ведомости говорити, листи беев, агов татарских, ко- 
юрмо прислали до пана гетмана, а листи те чрез нас присмлают, что 
нзволь ваша пареная милость не тех листов татарских обо всем вира- 
зуметь неприязнь великую татарскую. что до нас хан и асе бей и аги 
иііітт, когда от твоего царского величества не отлучимся, имеют всеми 
силами, снявся с венграми, мутьянами и иннмн на нас наступать, а та- 
іаровя прнготовя себе запасов на 2 мес я на. на Пешаной Брод через 
Буг перешли. 

А что послал его милость пан гетьман посланцов свонх до госпо¬ 
даря мутьянского еіце 1 -го дня сентября, тогда до сего времени нет 
и про них не слнхать, также її до венгсрского послали есьмя и до сего 
временн про них не слншеть, тогда есьмя вскоре уже иине послали 
лист до господаря полоского, чтоб нам дал знать о гех послах наших, 
естли зааержани, понеже как ведомость имсст. что к господарь волос- 
г.иГі нз Яс со всем вивозилея и н Сочаве запертися имеет. 

О челнах докладивати его царского величества: укажет лн на 
йоре челни готовить, понеже писано н в листу о том до его царского 
величества, и турки подлинно на войну готовятца, листи тятарскне 
посилаю, которие отдайте до рук Васнлью Васильсвичю и просити, чтоб 
пареному велнчеству поднес. 

По взятю в язицех Глннского передалея до нас лобровольно Радул 
Яастоасіїкий, которий прожде на Украиие живал, он же и казана ста- 
рииного Волобиевского там в неволе будучего от ляхов вндел. которий 
совсршеїшо пространнсе словесно, что те неприяте.іи мислят, о всем 
исповесть. Той же Ластовенкий сказивал. что ляхи на прошлис заго- 
«•йна, однолично снявся, с татари на Украйну ударити имеют, понеже 
как слииіал, что ляхи ни о чем не покутім, только чтоб Украйну извое- 
вать, а ляхи то сказьівают, что когда придем н Украйну и естли казанії 
передаватися станут, тогда имеют с теми и иних воеватн. 

Бити чолом имеют посли націй его царскому велнчеству усердно, 
чтоб нам войска своего с пятнздцать или з 20 тисяч на помочь при¬ 
слать. 

И о том его царскому велнчеству посли наши известитн имеют, 
•'тоб полону ратние люди его царского величества в юродах наших 
'.еркаских и пограничних не Гімали, не так как погание, сохранн убо 
боже, когда ляхи наступати будут н прельщати имут, чтоб увидя такне 
тяготи, чернь не заблюлася, понеже для того есмя под високую н креп- 
кую руку его царского величества поддалися. чтоб чернь безстрашно 
пребивала. 


ІІДАДЛ. ф. Сибірський приказ. стовп. 1636. ч. II. арк. 296-299. Пе¬ 
реклад. з заголовком: «Списск з белорусхого письма, что поаал в Посол».- 
ском приказе запорожекие посланим Богдан Кокдратемко с товариши в нм- 
ясшием по ІбЗ-м году декабря в 4 день». 



1654, жовтня 29 (листопада 8). Корсунь. — Лист до крим¬ 
ського хана Махмет-Гірея про тс. що Запорізьке Військо 
бажає мати добрі відносини з ним. але не відступиться від 

Росії 

'/а роххтоіет розібху пазгусН, рггу кібгусН рггузгебі ТосНіопііз аца, 
«гугогитіеіі&ту іак г Іізіи ху. сН. іпозсі, |ако і г изі розеїзіхха, ге сНсезг 
Ьгаіегзіхуа боіггутас, іак |ако піеЬозгсгук зіахупеі раті?сі Ізіап Сіеге] 
сііап, сгепіи ту ге хузгуікіт \Уоізкіеіп 2арогозкіт хуієісс габгі. їуїко 
іо пат ху робгіхуіепіи, ге ху. сііапзка то$с різгезг, аЬузпіу сага тоз- 
кіехузкіодо обзідріїі — іо ггесг піеробоЬпа, Ьо гогитіепіу, ге ху. сії. 
тбб сезаггохуі іигескіети піс гіеро піе піузіізг. А со газ ху. сії. пю§с 
хч Іізсіе зхуоіпі сіокіасіаз/, £бу$ту піе тіеіі сага обзідріс іпозкіехузкіедо, 
іак №£рг6ху, Миііап і \Уо!осН па паз оЬгбсіс итузііїсз, і запі. гпібзіз/у 
8Іу г І асіїаті, кгаіе пазге ризіозгус сНсезг. — со ту изіузгахузгу, пагаб 
рохугбсіїі і ге хузгузікіт ХУоізкіет 2арогозкіт па кгапісасН пазгусН 
рггуіагпіеізгедо різта об хсазгеі сНапзкіеі тозсі осгекиіету, піе баідс 
паітпіеізге) рггусгупу бо гогегххапіа рггуіагпі, ротпідс Іо боЬгге, ге 
кагбедо рап Ьбд га гіатапіе рггузі^рі згодо кагге, іако піербу§ кгоіа 
Мабузіахуа га кггухуорггузірзіхуо згодо икагаі, кіогу рорггузіддізгу 
рггуіагп хх-іесгпд ссзаггоххі ітсі іигескіети, рогхсахузгу зі^ г хуоізкіет 
зхуут, роб ІУагпд тагпіе гдіпді. Со ту ихуагухузгу, исНобгдс дпіехуи Ію- 
гедо, габпд тіагд Іатас рггузі^ді піе тогету і піе сЬсету, і габпеі окаг]і 
бо пагизгепіа рггуіагпі піе згикаідс, рггу зргахуіебііхуеі рггусгупіе 
Ьода ЬІадаб Ь^бгіету і кагбети піерггуіасіеіохуі пазгеїпи, зіоідс па 
дгапісасії хуазгусЬ, баідс обрбг, итіегас доіохуі&ту. А Ьбд хузгесНіпо- 
ддсу кагбедо зргахуіебііхуедо Ьгопіс Ь?бгіе, а піезргахуіебіїххепш па- 
дгобгі ротзід. А со ху. сН. тояс оброхуіабазг пат \\^р;гаті, Миііапаті, 
іакге ХУоІозгд і хх-іеікд роірдд ххоІ5к кгутзкісЬ, тпіеізга іо, ту \у Ьоди. 
піе ху хуІеІкозсіасН хуоізк сага тозкіехузкіедо, апі ху роіубге \\'оі$ка 
2арогозкіедо пабгіеіу кіабгіету, іуїко ху Ьоди іебпут, кіогу хх тотепсіе 
хуісікозс хуоізк хуоіі іедо зхуіуіеі зрггесіхуіаідсусН зіу рогага. 

Ко/итіеііьту іпасгеі о. ху. сН. тсі, хуугогитіахузгу іак г Іізібху. 
Іако і г изіпеі рохсіезсі розіа Ь^ізгу ітсі зуіізігуізкіедо, бекілгиідс пат 
хурггбб Іазке сезагга ітсі іигескіедо і гусгііххозс рггесіххко пат иієогі- 
тіеппд у/, сії. тсі. аіізсі іпасгеі зіу бгіеіе, а хузгузіко г боризгегепіа 
гоЬорбІпусН пазгусН піерггуіасібі. 5ат іебу гогздбг ху. сЬ. пізс г ісіітзс 
рапаїпі адаті, Ьеіапіі і хсзгузікіті тиггаші, іг зіизгпіеізга і рогуїесг- 
піеізга Ьу ггесг Ьуіа, піе ихуобгде зіу оЬіеіпісаті гоЬорбІпусН піерггу- 
ІасіоІ пазгусН, і г паті гус ху Ьгаіегзіхуіе, іакозту /уіі рг/.ег іе зіебт 
Іаі, ху киріе сНІеЬ і збі іебгде, і гахуагізгу іезгеге рггуіагп г піеЬозгсгу- 
кіет зіахупеі раті?сі Токаі-Ьеіет. ЗІизгпа, Ьу і іегаг ху. сН. тзе кодо 
^обпед;о бо паз хуузіаі па роіхуіегбгепіе ххіесгпеі піі^бгу паті рггу¬ 
іагпі, сгедо осНоіпіе, па дгапісасН зіоідс пазгусН, осгекіхуату, гусгдс. 


зЬу піе Іуїко ту. аіе і ро па5 роїоткои’іе па$і. па сгазу роїотпе г Іе^о 
$і{" сіе&гус то£Іі. \\’іе»І 2 /е и\ сЬ. іпьс, ге Роїасу піе Іуїко Метете, аіе 
і ;п52ус!і «іеіе сисІ702Іспісо\\’ па паз роЬпсігіІі. а ту Іуїко сг§££ \Уо]зка 
ппзгсро рапзіч-а і ІусЬ. кіоггу пат сІоЬгге гусгд, таідс. ро \уіек рггу- 
5 І 9 ^і Іатас піе сНсету. Туїко сЬсіеі V. сЬ. тоз^ г паті гозіа^ас XV Ьга- 
Іегзіххіе і (Іо паз розіаііса зиеео )ако паірг?<1геі гас/ розіас. Згеггеі 
сро\\'іе изіпіе о хезгузікіт ТосЬіотіз а£а, розсі хе. сЬ. пкі. 2аІесат> 
зіу рггу їхні саіе гусгііххеі рггуіагпі хе. сЬ. тсі. 

Ран XV Когзиіііи. 29 8-Ьгіз. 1654. 

\\ л$ 2 е^ сНагізкіе] шозсі ххе хезгут іусгііхх'у зіпсігу, Воікіап СІїтіеІ- 
ліскі. Ііеїтап \Уоізк 2арогозкісН. 

Памятникн. т. III. відділ III. стор. 116-120. № 27. * 

Памятнинн. вид. 2. з доповненнями, т. III, стор. 217—2И*. № 32. 

Міхаловський. стор. 735 (зміст). 


Переклад 

Після повернення ■ наших постів, з якими прибув Тохтамиш-ага. ми як з листа 
вашої ханської милості, тан І з >сиих розповідей посольства дооіпались. що бажаєш 
зберегти з нами братерство, як і небіжчик святої пам'яті Іслам-Гірсй хай. чому ми 
з >сім Військом Запорізьким дуже раді. Тільки нас диву*, що в. ханська мил.сть пи¬ 
шеш. щоб ми відступилися від московського царя Це неможливо, бо ми знаємо, що 
А ваша ханська милість не бажаєш ніякого зла турецькому султанові. Ваша ханська 
милість в листі своєму заявляєш, що коли ми не відступимося від московського пари, 
ні пі направиш иа нас угорців, мушям і волохів і сам. з’<піввате*, з поликами, 
спустошуватимеш наш край. Почувши не. ми повернули назад і з усім Військом 
Запорізьким чекаємо иа кордоиі більш приятельсьиото листа від вашої хамської ми- 
пості. Не даючи найменшого приводу до розірвання приязні, ми добое пам'ятні мо, 
ко господь бог суворо нарве за зламамня присяги. Тан. колись суворо покарам пін 
м клятвопорушення короля Владислава. який, присягнувши вічну приязнь його ми¬ 
лості турецькому султанові, порвав з ним. і з військом своїм під Варіюю марно за¬ 
гинув. Зваживши цс і уникаючи гніву божого, ми ніяк не можемо І» не хочемо 
порушувати присягу. Ми не шукали ніякого приводу до порушення приязні, і на на¬ 
шому боці правда, а тому ми молитимемо бога і. стоячи на кордонах наших, готові 
Гісрти. даючи відсіч кожному нашому ворогові. Всемогутній бог захищатиме кожною 
справ*»» його, а несправедливому пошле помсту. А то ваша ханська ьилісгь загро¬ 
жує нам угорцями, муиіяиами. а також всиохами і великою кількістю кримських 
е’йськ. то ис не має зиачеиия. бо ни покладаємо надію не иа чисельність військ 
їмо енського царя, ані на силу Війська Запорізького, а иа єдиного бога, який вмить 
поражає ье.іикс військо, яке чинить опір його святій ваті. 

М.і не *ак думали про вашу ханську милість, дізнавшись- як з листів, так 
і з усної розповіді посла його милості сілістрійського паші, який оголосив нам на 
майбутнє ласку його милості турецького султана й незмінну доброзичливість до нас 
вашої хаисьіоі милості. Однак інакше діється і все через намову наших спільних 
вог.огів Тому розсуди сам. ваша ханська милість, разом з їх милостямн панами 
агами. Леями й усіма мурзами, що було б слушніше й вигідніше не дати себе обма¬ 
ні ти обіцянками спільних наших ворогів, а жити з нами о братерстві, як ми жили 
Тих сім років, разом їли хліб і сіль, уклавши дружбу з небіжчиком святої пам'яті 
!*і»ай Сеєм. Слушно було б. коли б і тепер ваша ханська милість помел» до нас 
якусь гідну особу для Підтвердження вічної між нами приязні, чого ми. стоячи на 
кордонах наших, охоче чекаємо, бажаючи, щоб не тільки ми. але й наші потемки 
у майбутньому нашою приязню могли тішитися. Знай, ваша ханська милість, шо по¬ 
ляки ис тільки німців, але й багато інших чужоземців проти нас підняли, а ми — лише 
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частина війська нашої держави і по підношенню до тих. які бажають добра, навіки 
не хочемо ламати присягу. Зволь тільки, ваша ханська милість, жити а нами н бра¬ 
терстві і прислати до нас свого посланця якнайшвидше. Докладніше про есе ро «по¬ 
вість Тохтамиш-ага. посол вашої ханської милості. Віддасмося цілком доброзичливій 
приязні в. хан. м-ті. 

Дано в Корсуні, 29 жовтим ІбЯ. 

Вашої ханської милості у всьому прихильні слуги Богдан Хмельницький, гетьман 
Військ Запорізьких. 


№ 289 

1654, листопада 10 (20). Чигирин. — Лист до Олексія Ми¬ 
хайловича з привітанням з приводу здобуття Смоленська 
російськими військами, а також з відомостями про стано¬ 
вище в Молдавії, Криму, Туреччині і Польщі 


Божнею милості по, великому государю царю и великому князю 
Алексею Мнхайловичю. всеа Великий н ААальїя Росин самодержцу [п т.], 
государю и облаадателю. Богдан Хмельницкий, гетман со всем Войском 
твоего царского величества За пороже ким до лица земли низко челом 
бьем. 

За нензчетную милость твоего царского величества, что нас твоє 
царское всличество милостиво жалуешь, по милости своей госуларскоїТ, 
верньїх поданнях не оставляєш!». низко до лица земли челом бьем. 
А что преж в грамоте нашей писали есьмя до тебя, великого государя 
нашого, твоєму царскому велнчеству, что тот час как посилали есьмя 
покойного Демка, ясаула войскового до Стефана, господаря волоского, 
тогда при том же Демке ясауле крест нам целовал, обсщаяся бьіть 
нод крепкою рукою твоего царского величества н с нами в приязнії 
вечно жить, и послов свонх, бояр великих, до твоего царского величе 
ства по Микнфоре, гонце свосм, слати имел, до которого потом мно- 
гожди посилали есьмя посланцов наших, пишучи в грамотах наших, 
чтоб, по присяге своей, послов великих до твоего царского величества 
слал, а с нами, в приязнії, на которую жити присягал; тогда уже от 
осми недель и большн как от него и малие не имеем ведомостн, її ни 
о чем до нас уже не пишет. Также послали есьмя посланцов наших ло 
владетелей венгерского и мутьянского з грамоти нашими, чтоби под 
креп кую руку твоего царского величества приклонилися, а с нами 
в приятстве жили и Стефан, господарь волоскнй, посланцов наших как 
тех, которие уже били от владетеля мутьянского до нас возвратнлнея, 
как и тех, чтоб от нас до короля венгерского пошли било, с Ясех за- 
держал, чтоб большн двух недель, до которого послали есьмя листи два. 
чтоб не держал большн, послов наших отпустил, которие как возвра- 
тятца, тотчас о всем твоєму царскому велнчеству нзвестіїм. Нине си- 
зново ведомость подлинную имеем, что Стефан, господарь волоскнй, 
вместо всполоху от татар в гори виехал, а он, нмеючи там послов от 
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ляхов, татар и из иньїх земель для советов тайних меж гори гьезжал. 
Там же постановили и усоветовалн, чтоб вссми ордами крьімскими, 
иагайскими. черкески ми, очаковскими, белогородцкими, венграми, во¬ 
лохами и ляхами, снявся, со всех сторон на городи нашн твоего цар- 
ского величсства украинние, ударити; однако ми имеем на бога на- 
дежду, а либо те неприятели потехи не восприимут, для всякия подлин- 
нести и безстрашия. все полки задиепрские на пограннчью постанови 
от неприятелей. самії в Корсуни пребиваем, н листи нашн до полков- 
ннков распнсали, чтоб готови били, а откуду те неприятели наступати 
нмут, то и ми. прося у бога помочи, туда пойдем со всем Войском 
твоего царского величсства Запорожским. Сего ради и тпое царское 
величестпо. до лина земли ниско упадаючи, милостиво просимо, не из- 
ваіь нас в забвении учинить, но грамоти свои государские до боярина 
и наместннка белозерского, Василья Борисовича Шереметева и иньїх 
всех воєвод, на пограничю будучих, писать, чтоб нам помочи дали, по¬ 
може мине все сили неприятели на нас обратя, наступати имут со всех 
сторон. А что пнеал до нас твоє царское вглнчество в грамото споой 
через дворянина Дениса Петровича Тургснева да под*ьячего Якова Пор- 
томоина, что мил остию божиею и твоим великого государя нашего царя 
її великого князя Алексся А\ихайловича. всса Великим и Малий Росин 
слмодсржца, и сьжа твоего царского величсства, благовсриаго царе¬ 
вича н великого князя Алексея Алексеевнча. счастьем, города Смолен- 
ска воєвода, Филиіі Казнмер Обуховнч, и шляхта и полковники и слу- 
живьіе и всякне жилетцкие люди, види твоего царского величсства хра- 
брство н премудрие многоразличние промисли, тебе великому государю 
нашему, твоєму царскому величеству, добили челом, и искони вечную 
твоего царского величества отчииу, город Смолснск здали, за что богу 
небесному хвалу воздав, со всем Войском твоего царского величсства 
Запорожским обра допались. її во все городи послали есьмя, чтоб моле- 
Сни служили н за твоє царское вслнчество господа бога молили, даби 
все неприятели пери православнис хрнстнянскне под твою царского не- 
личества крепкую руку поддапалнсь и твоего царского величества боя¬ 
лись. А что твоє царское вслнчество, обгявляючн то. что тебе великому 
государю нашему, твоєму царскому величеству, подаровал Сог над не- 
приятелем, королем польским, победу. до нового хана кримского, к калге 
султану. Иурадину султану, з грамотами своими в гонцех татарского 
язику переводчмка Кутлумаметя Устокасимова иослал — тогда скоро 
оі до нас прншел, по поволсиью твоего царского величества вскоре 
придав ему проводника аж до Криму, не задержав, отпустнлн есьмя. 
Также н свои грамоти, чтоб с нами в приятстве жили и тонна не 
здержнвалн, до Магмет-Гирея, хана нового, до салган калги, Нура- 
-.ии султана, Сефаргази аги и иним бесм н агам писали, а что оттуду 
учинитца, тотчас и твоєму царскому величеству известим. Также из- 
вестно чиним твоєму царскому величеству, что орди вишли и под го¬ 
роди паши украинекме подпаднвают. также и Сииуш, паша силистрсй- 
<*ий, через Дунай до нас перешол. А Станислав Лянцкорунский, гет- 



ман, до Бару с войском. что пол Зборовом било, пришел и с ордами 
в Украине сннматнся имеет; однако нмеем на бога надежду, али бо тех 
непрнятелей замисли бог ннако прсвратнт и потехи не воснреимут. 
Л дворянина твоего царекого величества, Дениса Петровича Гургенева 
да подьячего Якова Портомонна во всем нислушав, без задержання 
отпущаем, которие против договору словесного с нами, словесно твоєму 
пареному велнчсству нзвестят. При том верньїе подданние господа бога 
молим, даби твоє царское велнчество долголетіи царствовал н над не- 
ирнятельмн победу одержал. 

Писав в Чигирине, ноибря 10 дня лета 1654. 

Твоєму царскому величеству верньїе подданние н чижайижс слуги, 
Богдан Хмельннцкнй, гетман с Войском вашего царекого величества 
Завороженим. 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ. Малоросійські спраші. • 064. слр. 28, 
арк. 20—28. Переклад, з заголовком: «Список з белоруского листа, что нисал 
к великому государю царю и великому князю Ллекссю Михайловичю, ссе* 
Великий н Мальїи Росин самодержцу, Богдан Хмельницкий, гетман Ііойска 
Зяпорожского с Денисом Тургенеьим да с подгячич с Якоиом Козловим. 
- в ньжешіїсм во 163-м году. декабря в 8 день». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. XIV, стор. N2—116. 

№ 290 

1654, листопада 21 (грудня 1). Корсунь. — Лист до Олексія 
Михайловича про наступ польських і татарських військ на 

Україну 

Божиею мнлостию великому государю царю н великому князю 
Ллекссю Михайлоннчю. всеа Великня и Малий Росин самодержцу 
[п. т.], государю н облаадателю, Богдан Хмельницкий, гетман со всем 
Войском твоего царекого величества Запорожским, до лнца землі! миско 
челом бьем. 

Писали есмо первее к тебе великому государю нашому, к твоєму 
ц&рскому величеству, даючи знать о всяких разньїх замислах неприя- 
тельских, что ляхи с розними землями ссилалися и на нас готовилися. 
Теперь, яко видим. великою силою на нас наступают, хотя то лятцкос 
пойско не вельми сильно, но с ними венгри, волохи, татаровя бело* 
городцкме, очаковские, добруцкне, нагайскне все. сшедшися, в Шлргород 
и в иние городи твоего царекого величества украннние вошлн, где 
Ислам хан с ордами кримскимн н шшми всемн, только роки станут, 
наступати имеют. Затем до лица землн упадаючи ннско, тебя вели¬ 
кого государя нашего, твоє царское велнчество. милостиво просим, не 
изволь пас оставити, но как скореє войскамн своимп пособствовать для 
дания отпору тем неприятелем, даби онн потехи не воспрня.ти, но с стьі* 
дом отошлн. Хотя б есьмя писали и до Йвана Мнкнфоровича, полков¬ 
ника нежинекого. чтоб с войском к нам шел на помочь. однако от 
твоего царекого величества повеления не нмеем, а ми против указу 
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твоего царского велнчества войска наши на зиму роспустили и теперь 
не можем пскоре собрати. Писали есьмя до боярина и воєводи до 
Васіїлья Ьорисовнча Шсреметева. чтоби с войском твоего царского 
ьслнчсства к нам иіол для дания отперу тем неириятслем. от которого 
ожилаем. А нмне с тою ведомостью посланцов наших вскоре до твоего 
царского иеличества посилаєм, милостиво просячи, даби твоє царское 
велпчество нас веріїих полданих не оставнл, но войско своє нам на 
немочі, прнслял, чтоби церкви божия, вера православная хрестнянская 
и городи все твоего царского вслнчества украинние пцеле пребивали, 
что ляхи пролсстними листами п рознимн способами почели приводить 
іюзіше земли на нас. Тако же тебе, великому государю нашему. твоєму 
карскому яслпчестру ведомо чиним, что поймали ис полку Умонского 
казахи татар дну человек: одного нагайского улусу Келсмбеть-мурзи, 
а другого ячакопского, которие сказивают. что хан кримскиіі со всеми 
ордами готов, и только рски стаїїут, наступати имсст, а татаром ача- 
ковским. белогородцким, наганским и инмм. спісдшисм с ііенграми, во¬ 
лохами н ляхами, в украинние городи твоего царского иеличества итти 
нелел. Простраиее обо всем посланий нашн твоєму карскому величеству 
нзвегтят. которих твоє Царское велпчество іізволь, милостиво иислуиіав- 
пін, вскоре к нам отпустить. При том пернис подданние господа бога 
молим, даби твоє царское велпчество долголетне царегвовал и над 
неириятели иобеду одержал. 

11 пса н н Корсуне, дня 21-го иоября 1654 году. 

Твоєму карскому псличеству прямо желатслміми слуги н верние 
подданние, Богдан Хмельниикий. гетмаи с Войском твоєю царского 
вслнчества Замороженим. 

ЦДЛДА. ф. Сибірський приказ. сговп І63С, ч II. ярк. 319—321. Пе¬ 
реклад. а «головком: «Список а бглорусково письма. что писаі ко государю 
царю и великому князю Алексею Миіайловичю. псеа Великим н Малим Ро¬ 
син самолсрмцу Войска Завороженого тмаи Богдан Хмсльншіфій с по¬ 
сланий своиміі С Романом Оиарсепмм с товариші! н иинініиі-м во 163-м 
году. дснабря в II день». 



1654. листопада 22 (грудня 2). Корсунь. — Універсал про 
закріплення за Ніжинським монастирем наданого йому ні¬ 
жинським полковником містечка Мрин з принплежними до 

останнього селами 

Богдан Хмельницкий. гетмаи з Войском єго царского величества 

Залорозким. 

Оінанмуєм тим пнеанєм нашим кождому, кому о том відат належит 
і ссс наше писане кому-колвек оказано будет. іж показовая нам чест- 
ний господин отек Зоснма з братиею своєю, ігумен мона[стира) Ніжин- 


2р. Документи Богдана Хмельницького. 
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ского лист от пана полковника ніжинского (на містеч]ко Мрин [і села до, 
него належачеє данин, зачим і |ми, вндечи] самую слушності», міти хо¬ 
чем, аби [тоє містечко Мрин з селами] при монастиру Ніжинскому 
[зостапало і вшелякнє] пожитки вцале отца [ігумена з братією доходили, 
до чого жаден з старіших і менших з Войска [нашого Запорозкого аби 
се] не втручал, приказуєм. 

Дат з Корсуня, дня 22 ноября року 1654. 

Богдан Хмельницкий. рука власна. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Ніжинський монастир, спр. З, арк. І. Оригінал 

(дуже пошкоджений). 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. №231. 
Збірка Київського університету. № 99. т. 1, арк. 00. Копія, з помилковою 
датою 4 листопада. 

Там же. арк. 142. Копія. 

Там же. Збірка Ол. Лазаревського. № 15. арк. 138. Згадка. 


№ 292 

1654. грудня 6 (16). Корсунь. — Лист до окольничого Федо¬ 
ра Бутурліна та полковника Рафаїла Корсака в зв’яжу 
з наступними спільними діями проти польських військ 

Божиею милостию великого государя царя и великого князя Ллек 
сея Михайловича, всеа Великия и Малмя Росин самодержиа и многих 
государств государя н облаадателя, его царского велич єства, Богдан 
Хмельницкой, гстмаи з Войском сго царского величесгва Запорожскіш, 
окольничому Федору Васіїльевичю Бутурлину да полковнику Рафаилу 
Корсаку, другом и приятелем нашим, любительное поздравленне. 

ГІисал к нам царского вслнчества боярин и воєвода Василей Бо 
рисовичь Шереметев, что ви к нам со м ноги ми ратними людьми с кон* 
ними н с пешимн йдете на ляхов, недругов наших, помогат п ми ожн 
даєм на приход ваш, а виправили есмо напротивко неприятслям нашим 
ляхом асаула нашего войскового нового с полками пограничними, где 
за ласкою божиею любо поблизу от Брасловя стоят, але еіце потугу 
не отнесли, хочеві и с полки карат з нашими потребо мели '. Просим 
зашей милости, радчте в дорозс з войсками поспешат к нам, гдьі ж 
и ми войско наше вже в поготове маєм, а скоро ммлостен ваших бог 
з войском принссть, тотчас прося у бога помощи, собща над неприятели 
промишлят будем. В язицех двух ляхов з войска того, сшо под Браслов 
зблнжаетца, приведено, которие сказивалм, же арда била вся на нас 
ляхом помагати пошла, але же крига великия на Днепре била, теди 
не могли перепрововати и о того часу еще орди при ляхах не маш, 
а скоро реч отбещаетца, на городи наші! простоит, ляхом помощи да* 
даючи. При том приязни мил остей ваших отдоюся. 


1 Так у тексті. 
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С Корсуні!, шестаго декабря 1654. 

Милостей ваших вссго добра зичливий приятель, Богдан Хмель 
ііцкий, гетман з Войском сго царского всличества Запорожскнм. 

ПЛАДА. ф. Розрядний лриказ. Ссоський стіл, стовп. 158. грк. 278—279. 
Переклад. 
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1654. грудня 6 (16). Корсунь — Лист до Василя Шеремете- 
еа в зв'язку з наступними спільними діями проти польських 

військ 

Божиею мил остию великого государя царя м великого князя Алек- 
•ея Михайловича, всеа Великий и Малия Росии самодержцо и многнх 
государств государя и облаадателя, его царского всличества, Богдан 
Хмельницкий, гетман Войска его царского всличества Запорожского, 
Ісярину и воеводе Васнлью Борисовичю Шереметеву другу и при- 
«елю нашему, любмтельное поздравленне. 

Посланії кн наши, котормх недавно милості, твоя отпранпл и пришли 
до нас в 6-й день декабря, которие нам оповедалн обо всем, же мнлость 
твоя ратних людей его царского всличества рачил мужик к нам на 
помочь отступить, окольннчево Федора Васильовича Бутурлнна да 
з драгунами полковника Арафайла Корсака, за что милости твоей 
вельце дякуєм и пильно просим, жеби тис люди ратнио сго царского 
всличества, не баия, поспешали. жеби есьмн тим неприятслем ляхом 
отпор дал, пока сили не взяли татаропья. И тое извеїцаем твоей ми¬ 
лости. же наши н 11 день декабря с теми ляхи бранилися недалеко от 
Ьрясловля подьсздом, где би не туман перешкоднл, кди барзо поро- 
жени б били, але туман перешкоднл, и так уступаючи много коней 
покидали и инших речей пойсконмх. Имеем надежду того иепрнятеля 
наши, ляхи, не утешетца, гди ж знову маєм многнх тнеячей казаков 
наших, дали ссьми н казали есьмн, жеби с ними браинлнсь, покуль ми 
достигнем зо псею потугою. И иишие ведомости какие будут. дам твоей 
чилости знать. Скоро н ти. приятель и друг наш. приказал людом рат¬ 
ним к нам поспешать, скоро всльце и по десят, що просим, бо язики, 
пойманме от них. поведают, же иемного тих ляхов ледве до сто восьми 
тисячай кажут и токо не худих без числа много. а татаре еше не 
пришли, добре тепер грамить тих ляхов. При том здравствуй мнлость 
твоя, о господе. 

Дай в Корсуне, в 6 декабря року 1654. 

Милости твоей всего добра зичливий, Богдан Хмельницкий из 
Войском царского всличества [Запорожскнм]. 

І1ДАДА. ф. Розрядний лриказ. Оасьхий стіл, стовп. 158. *рк. 270—271. 

Перекіад. 
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1654, грудня 7 (17). Корсунь. — Лист до окольничого Федо¬ 
ра Бутурліна про необхідність прискорити похід російських 

військ 

Божею милостню великого государя царя і великого князя Алексія 
Михайловича всеа Великая н Мали я Роси! самодержца і многих госу- 
дарств государя і облаадателя, єго царьского величсства, Богдан Хмель- 
ницкий, гетман з Войском его царьского величсства Запорожским, окоп- 
ннчему Федору Васнльєвнчю Бутурлину с товарищи, доброго здоровя 
от господа бога зичим. 

Яко ми первей до мил остей ваших дня 6-го декабря в грамотах 
наших писали, просечн, абнете с тим войском сто царьского величсства 
вскоре поспешалнсе, тедн і тепер пилне просим, рачте ваша милосіь 
якнайпрудче посіїешатсе; кднж ляхи, непрнятеле наши, зо всею поту¬ 
гою 1 2 пол Брасловле прншовшн з вонском нашим, которого там часте 
з наказним однім гетманом застаят, волейную* потребу міли, в той же 
иотребе єсаула нашого вонскового, гетмана од нас над тим вонском 
наказного, забили, і інших старших пострслялн, где єще за ласкою 
божею потіхи не относят, але ревни, ібо кгди ж орди мало, только що 
за грошн ледве сот зо две албо з три. Правда гетманн польскне абадва, 
коронний і мольний, с тими войска все квартяноє і пяхети тисечей 
сколка, а орди на тих часех сподеваются, которня стоїт колканадцет 
тисечи йод Сорокою, очекаваючи, мім Днестре станст. Той бой бил под 
Брясловем 4-го декабря з войском нашим і в том бою миого ротмнет- 
ров і інших ляхов побили, а в язицех поймали неякого собі Стияно 
вича, товариша с-под корогви Андрія Потоцкого, старости венницкого. 
которой в роспросе перед нами сказивал, же замислили гетманове 
лятцкиє обох такиє доставши Бряслове і все Забуже олановавши, полки 
всі полка Бога постановити мают, а кдн ріки 3 станут, тедн ляхи і та- 
таровя, знявшися с собою, мают дале в Україну іти і пустоіиит. О коро¬ 
лю тожс сказивал: з пойскам пошол к Роди вилови і проста к Смоленску 
іти мают, а затяга войска в Полиш борзо велнкия і конечне зимою 
войну вечатн мают, а інкудн — і нуди, толко на Україну всі потуги 
обернути і зносити імают. За чим углядаючи тоє, аби тне мсприятели 
в городех его царского величсства шкоди болшие не начинили і не 
роспростирался, знову посланца нашего на противно милостей ваших 
посилаєм, жебн есте, а том о всем даючи знат, да боярина і воєводи 
Василя Борисовича Шереметева послали, а сами без жадниє забави 
с тим войском посиешайтеся і дай нас знать перед себе давайте. При 
том тебі рачим, аби семи милость ваше в добром здорове оглядали. 

С Корсуня, дня 7 декабря 1654-го. 


1 У копії ЦДАДА: поругою. 

2 Очевидно, повинно біти «вальную». 

3 У копії ЦДАДА: роки. 
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Милости вашсй всего добра зичливий прмятел, Богдан Хмельннц- 
кпй, гстман з Войском єго царьского величества Запорожским. 

Хочь би давно поспешился боярин і воєвода Василей Борисович 
Ціереметев гораздо б учинил, за тоє би царьскоє величество єго пожа- 
ловал. іМи для того забегаєм вперед неприятелем, аби они перелістью 
людей не уводили, а до нас царьскоє величество писал, же мів посил* 
ьоват боярину і воєподе Василю Борисовнчю ІІІереметєву, котороґо 
посилку до сих часу не підоєм, а чом будет знат царьскоє величество, 
просим тебі, поспешансе для ради православииє віри і для ради пра 
ведиого государя служби. 

11ДЛДЛ. ф Розрядний прика». Ссвськнй стіл, стовп. 158. *рк. 280-281. 

Колія. 

Державна п\блічиа бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. II. 

№ 15564 15570. Копія 
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1654. грудня 8 (18). Корсунь. — Лист до Василя Шсрсмс- 
тьва про бої з польськими військами під Іірацлапом і необ¬ 
хідність прискорити похід російських військ 


Гюжнєю милостнк» великого государя царя і великого князя Алек 
їія Михайловича, всеа Великия і Малиє Роси? самодержца і ми отих 
госудярств государя і облаадателя, єго царского величества, Богдан 
Хчельннцкий, гетмаи з Войском єго царского величества Запорожским. 
боярину і воєподе Василью Борисовнчю Шереметєву. любительное по- 
здравлоииє. 

Колко грамот наших до милости твоєй, ознаймуючи о вшелякнх 
замислах неприятелекнх. і тепер ознаймуєм: зді теиерешнего часу, то 
єсть дня 4-го декабря гстманн ляикиє обован, коронной і полний, зо вссю 
потугою з войском нашим в Брасловлю волечиою потребу міли, там же 
ссаула войскового,- намісника нашего. забили, которого єсмо били на 
місси нашем з войском послали. Одна пойска наше за ласкою божию 
вцелн зо;тало і тім неприятелем. ляхом, отпор дали, много ротмнетров. 
роручннков і вшеляких людей побили, а в язицех неякого Себестияно 
вича, товариша і пол корогви Андрія ГІотоцкого, старости вининцкого. 
поймали, которий перед нами в роспросех сказивал. тут под Браслов- 
лям з гетманами коронними і йолними ляцкимн все войско кварцаноє 
і пехоти тисечей сколко, орди ледве єсть сот за три, албо чотири ', 
а болиш в тих часех сподеваютсе орди тисечей сколконацат стоят над 
Иестром в Сороце, а скоро Днестр і иішіиє ріки станут. теди з лехами 
сходитися маєт. А такає гетманоое ляцких лостаавши Бряславл і все 


1 У копії: катери 
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Забуже опоновапши, ііолни псі пал Бугом лостановіїт мают, німе реки 
станут, а скоро ріки станут, зараз, злучившися з ардою, в українииє 
городи єго царского величества наступоватн і пустошити мі ют. О коро¬ 
лю лолском тот же Себестняиович сказинал. же пошол з іюйскоми ін¬ 
шими на иомоч Раднвилови. ізннвшися з Радивилом, к Смоленску мают 
волю іти. В Полше воиска псликого затегают і на украінниє городи его 
царского величества всіми потугами поступоват і зносит умислили. 
Угледаючи теди ми в тое, аби городи єго царского величества вціле 
зостаючи, болше не били пустошени і тот неприятел не роспростирался, 
часте войско наиіего з Брасловле постановили но тамтой стороні Богїу] 
для оборони от неприятеля, і сами зароз рушимся, а до милости твоєй 
посилаєм, просочи, аби єстлн би сам з войском єго царского величества 
ішол, альбо вислоним от себе лоспешатсе росказал, жеби тим неприяте- 
лем отпор дали і городи ні в чом не шкодовали. А що милость твоя 
і нам пишеш, же тепер з войском єго царского величества сам без указу 
єго царского величества іти не можеш, то нам в події вен ю застоєт: єго 
царского величества в грамото своєй да нас пишет, же кди неприятеля 
з великими потугами но вас доступовати імут, теди казали єсмо вам, 
боярину і воєводе Василю Борисовичю Шереметєву, войскоми нашими 
вам поснлковат против кождо неприятеле, а да того кди би милость 
твоя тіх, що добре учинил, не урожал би сс о тоє єго царскоє вели- 
чество, але і о всем милостиво пожаловал, кди ж то все земля одна его 
царского величества. При том ласці милостивоє отдаємся. 

С Корсуня, дня осмаго декабря 1654. 

Милости твоєй всем зичливий приятел Богдан Хмельницкой, гетман 
з Войском єго царского величества Запорожским. 

Послали єсмо наперед себе к Брасловю полков колко, а сами на 
нриход мил остей ваших очнкиваєм і войску купитись казали єсмо, кди 
ж частнє відомості! да нас доходит, же ляхов що раз болш прибав 
ливостсе. Тепер би власце час на них ударит. Рач теди все перевозитсс 
на перевозах через Днепр Кансві і Ржніцеві і Терехтемнрове. 

ЦДАДА, ф. Розрядний прнказ, Сепськин стіл, стовп. 158, арк. 272—274. 

Копія. 
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1654, грудня II (21). Корсунь. — Лист до Василя Шсремс- 
тема про бої з польськими військами під Брицлавом і про 

похід російських військ 

Божиєю милостию великого государя царя і великого князя Алек¬ 
сія Михайловича, всеа Вели кия і Малня Росиї самодержца і многнх 
государств государя і облаадателя, єго царского величества, Богдан 
Хмельницкнй, гетман з Войском єго царского величества Заиорозским. 
боярину і воєводе Василю Борисовичю Шереметєву, любителноє по- 
здравлениє. 
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Писал ти до нас через посланника саосво Зосимл с товарнщи єго, 
что окодничева Федора Васильївича Бутурлина с Корсоком і іншеми 
товарнщи противно неприятелей єго царского величестаа з ратью к нам 
иа іюмоч послати рачил, що нам з утіхою приходим і милости твоєй 
дякуєм. За чим зараз протирко тим ратним людем єго царского вели- 
••єства, от милости твоєї! посланим, ироводииков наших Трофима Гу- 
лснмцкого. Івана Гуленпцкого посилаєм, аби прутко поспешалисе і окол- 
ьі'.чего Федора Васильївича Бутурлина просто провожено, кгди ж яко 
*смо в перших наших грамотах до милости твоєй писали о ляхах, не- 
причтелям, теди і тепер тож ознаймоем. іж ляхи под Браславем гет- 
иа(ни] ободва з войском нашим бютсе от неділи трете? болше, там же, 
і' войні і ясаула нашего. на місці нашем будучого, забито, Тнмоновка, 
юродок. ляхом здаласе. теди треба того постерсгат і стараия прикла¬ 
да г. аби і інішіє городи, пидечи великії»' перелисти, не здоаалнсе, а до 
того не видечи от нас посилку. Бо єго царского пеличсства в грамоте 
(воєГі до нас мнсат рачил. же милост твоя нам протіівко неприятслем 
посилкооат і с ратью єго царского величества сам пойдеш. на що і ми 
би надежнн. А що милость твоя пишеш до нас. жеби без указу єго цар¬ 
ского величества іти нам на помоч не можеш, очикиватчи иа лрнход 
хана крнмскова. Теперо хан крнмской не пойдет, бо і тут толко мурз, 
холко не п мнозе ляхом на помоч пришли, а татаре, иока ріки не станут, 
не пойдут. А до того кгди би ссмо тут що добро учинили і тим непрня* 
толем отнор дали і теди зобеполне і городон єго царского величества 
оберегали би милость твоя. Кди ж веикгри, волохи і татаре тепер з обог 
старон на потуги угледаючн. по кому бог упоможет і помочи ляхом не 
дают. А єсть лн і ляхи теисрь, чого боже не дай. Забужс опануют, теди 
много шкоди єго царского величества будет. Тепсрь хана крнмскова 
з ляхами піт, аж либо Днепр і іншиє ріки станут; а сстьлн ти боярин 
і воєпода Васнлей Борисович Шсремстев не прутко з войском нам на 
гомоч прийдеш. теди околиичему Федору Васильівнчю Бутурлину с то- 
вартий посіїешатсе кажи, а ми на прмход Федора Васильївича і инших 
старшин і менших людей козали ссмо в городсх вшелякий корм наго- 
товат. Далей об нсем милость твоя рач з нами знлситсс і обо всем пи- 
сат, а ми, що се в нас дієти будет, такоже обо всем милости твоєй 
ізвещат будем. При тем ласце отдаємся. 

Писано в Корсуне, дня II декабря 1654 г. 

Тебі приятелю нашему всего добра зичливий, Богдан ХмельннцкнЙ, 
гетмаи з Войском єго царского величества. 

А кгди би милость твоя міл рушитца сам з войском, довай впред 
»сбя нам знат. 

Просим тебе господиня милостиво боярина і воєводи Василя Бори¬ 
совича Шереметева з войском єго царского величества і сам иа помоч 
па. бо маєм відомость, же хан в городи єго царского величества україн¬ 
ки є не пойдет, але всі потуги на Україну єго царского величества обер¬ 
нули, а кгди милость твоя рушати маєтсе, теди вперед себе через по- 
сланников своїх нам о себе знат давай. 
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Л околннчему Федору Василевичу Вутурлину с товаріици указал 
ссмо перевозитца на Ржещеве, Каиеве і Терехтемнрове. 

ЦДАДА, ф. Розрядний приказ. Ссьський стіл, столп. 158. арк. 205- 277 
Копія. 


№ 

1654 *. Підтвердження універсалу ніжинського полковника 
Івана Золотаренка від І (11) грудня 1653 п. про дозвіл Ні¬ 
жинському монастирю побудувати млин на р. Сеймі у Нових 

Млинах 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войском єго пареного величества 
Запорожским. 

Лист указанний от пана полковника ніжинського на млинок ново- 
млине кий *, которого ствсржаєм, аби вічне зоставал при монастнру Ні- 
жинском без всякой перешкоди, старших і менших Войска наиіего 
Запорожского. 

Богдан Хмельницкий, рукою власною. 

А. Лазаревский, Обозрсмие Румянцевской описи Малороссин, онп. II. 
стоп. 331—332. 



/ 


1 Даних, які дозволяли б точніше визначити дату написання документа. нема*. 

2 Наводимо текст універсалу полковника: «Іван Нсчипооович, паїковиик Войска 
Запорожского ніжинскнП і всего Сівера 

Чиню відомо сим писаиием моим. кому того ‘відать налижатимсть. іж владою 
к'осю. міючи от его милости пана гетмана. пана і добродія моєго. познолилем міти 
млнн новобудований и Нових Млинах, на Сейму, в котором млині колюс дві. а мене* 
вите велебннм госполиом отиом законником монастира Ніжинського, з которого ю 
млина виживене мают міти вишемсиовите законники без жодной перешкоди, где і пи 
сане наше далисмо, з подписом руки і притиснемнсм почати. 

Дай в Ніжині, року 1653, місяця пскамврія І дня. 

, Іван Ничипорович, полкооник Войска Запорожского ніжинскнй і псего Сівера». 




№ 298 

1655. січня ІЗ (23). Біла Церква. — Лист до Олексія Михай¬ 
ловича про початок спільного походу з російськими військами 
під командуванням Василя /Переметена 

Ііожною милостию великому государю царю и великому князю 
Алексею Михайловичів, вс«а великия н Малия Росин самодержку Іп. т.1, 
ваиіему пареному нелнчеству Богдан Хмельницкий, гетман со всем ВоП- 
ском твоего нарского величсства Запорожским до ница земля низко 
челом бьем. 

За ненечетную милості*, котирую нам твоє иарское величество все- 
гда творити изволяешь и о ВССМ ВІДОМО чинніш., низко твоєму лресвет- 
лому ца роком у велнчеству до літа земля челом бьем. А что н нмне 
через Дртсмона Ссргеевнча Матвеева да подт,ячего Федора Порошина 
твоє иарское величество нам иавестнти нзволил, что милостию божиею 
и молитвами пресвятнс богородицьі и твоим государскнм и ємна твоего 
игрекого величества благоверного царевича п великого князя Алексся 
Алекссевича счастьем. бояре и воєводи твоего царского величества с 
ратними людьми город Ви тебе к и Сураж взяли, и ми. услмшав о том. 
'брадовалися н бога всемогущего и пресвятую его богоматерь и всех 
святих молим уеердно, чтоб не точню сия праш. но н ннич нмоплемен- 
►ье язики под ноги твоєму иарскому велнчеству покорил. А нине твоєму 
иарскому велнчеству государю нашему ведомо чиним, что з боярином 
с ';асильсм Борисовичем Шереметевим по указу твоего царского велг- 
чества ми. сшедшнеся дня ІЗ генваря. против неприятелем пошли есм\ 
которие уже с татарми сошлися и много городов розарнлн, а особно 
теч. ис котормх люди прежде времеии до Умани не вишли, а иних 
грельстнлн, иних мечю предали. А татар, как нам их же татарские язи¬ 
ки скачинают. еще с ляхомн немного. над которимн бога всемогущего 
на помошь призвав, с Васильем Борисовичем Шереметевим. промиш¬ 
ляти будем и скоро бой будет, тот час твоєму иарскому веіичеству 
нчьестим. А теби великого государя нашего царя и великого князя 
Алексея .Михайловича, зсеа Великия и Малин Росин самодержца н мно 
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іих государств государя и облаадателя, твоєго царского величества, 
уссрдно молим, чтоб твоє царское всличество и впредь будучи* Бреме¬ 
на нас от нспрнятелен наишх боронити нзволил и церкнеіі православ¬ 
них не подаваючи в разоренис, еще большие свои госуяарские нам на 
помощь прислати нзволил войска. 

А что по указу твоего царского величества нам Артемон Сергееїшч 
Мгтвеев сказьівал, мьі тою всего вьіслушал, да и он про иньїе вести, 
ьоторме у нас обертаюгца, словесно твоєму пареному величеству скажет 
н потом каковьі у нас вести будут, вскоре твоєму царскому величеству 
будем извеїцати и ньпіе сами себя с ннжайшимн услугами нашими ми¬ 
лостивому жалованью твоего царского величества как лрилежнее вруча¬ 
ємся. 

Длн з Белой Церкви, месяца генваря... дня, лета 1654 *. 

Вашего царского величества, нижайшие слуги и веріше подданіше, 
Богдан Хмельннцкнй, гетман с Войском вашего царского величества 
Запорожским. 

ЦДАДА, ф. Сибірський прнказ. стовп. И7І, арк. 22--26. Переклад, 
з заголовком: «Список с белоруского листа, что пнеал к великому государю 
цярю и великому князю Алексею Михайловичів, всея Великий и Маті Ро¬ 
син самолчржцу, гетман Богдан Хмельиицкой с Артемоном Матвесвпч да 
с подгячим Федором Порошними в нинешнем во 163 м голу, генваря в ЗІ день» 
Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів, II. 
М 15557—16561. Копія з перекладу, з скороченнями. 


. № 299 

1655. лютого 22 (березня 4). Богуслав. — Лист до Олексія 
Михайловича про бій з польсько татарськими військами під 
Манькінкою і про наступ татар на Торговицю та Умань 

Божисю мил остию государю царю і великому князю Л пенсію Ми¬ 
хайловичу, всея Великия и Малня Роси! самодержцу (п. т.], государю 
і облаадателю, Богдан Хмельннцкнй. гетман зо всім Войском твоего 
царского величества Запорозким до лица землі» низко чолом бєм. 

Якосмо перше через Макара Москаленка, полковника білоцерков- 
ского, до тебе великого государя нашого, царя і великого князя Алексія 
Михайловича, всея Великия і Малия Роси! самодержці!, в грамоті на* 
той писали, даючи знат'о непрнятелех твоего царского величества, ли¬ 
хах і татарах, теди аж до сего часу стараня нашого приклапалисмо. 
жебисмо о замислах неприятелеких. взявши певную відомост, твоєму 
царскому величеству преслали. Где по отправеню до твоего царского 


1 У перекладі помилково зазначено 1654 р Оскільки лист відправлено через 
Мьтвєсва, який виїхав ІЗ (23) січня 1655 р., в день зустрічі військ Шеремепва 8 ко¬ 
зацькими силами, приймаємо цю дату. 
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велнчества полковника білоцерковского, на піє всі часи з войском 
нашим билнсе найперше в Маковци з Михайлом Зеленскнм. полковни¬ 
ком браслаоским, ляхи і татаре бой міли. і через дний три билнсе, в ко- 
тором бою барзо много татар, яко і ляхов набито, і нічого неприятелі 
не учинившії, назад отступнлн зо стидом і неславою. Одтол полковник 
Гфаславский язика татарского нам прислал, которнй перед нами сказо¬ 
ві..!. же Стакислав Лянцкоронскнй, гетман полний, по одступеню од 
Маїїкувкп міл бнл тую орду, которая з нами бой міла, аж на Кайнар 
одпроважат; потом внйшоииіи калга солтан. Нурадин солтан, Муияк 
солтан, Карач, ЛДуртаза бей і іниіиє бееве і актове з свіжою ордою вда¬ 
рили били на город Торговицу, в полку Уманском будучий, і там ї\ 
Спіли і язика гатарского одтол нам приведено, которнй татарин о за 
числах неприртелекнх нам досконало ловідит не уміл, толко тоє ска- 
швал, же тая орда ляхом на помоч ідст. Од Торговищі тая орда одсту- 
іііівііїн. на Умань ударила била і там. милогтю божії* ю і пречнетие 
богородішн помоідию і твоїм великого государя нашого царя і великою 
князя Алексія Михайловича, всея Великмя н Малим Росиі самодержца, 
і сина твосго царского велнчества, благовірного царевича і великого 
князя Алексія Алексієвнча иіаетєм. тим неприятслем олпур дали і язи¬ 
ка татарского з Умані до нас приведено, которнй перед нами сказовал, 
же тая свіжо лришлая орда, олступнвшн од Умані, з ляхами зниласе 
і знову ляхов назад к нам ворочали. Теди ляхи оповіднли, же ми вже 
не пойдемо, для того, іж войско наше барзо муж но і рамно, і пехоти 
не маєм. Тот же татарин нам сказовал, же і сам хан на літо ляхом на 
помоч іти мает. Теперешними часи посіїлалисмо до полковника умин¬ 
аного, аби о віломост і язик певний постаралсс. которнй в Усті Бершаді 
за Ьогом Фнлипецкого, товариша з йод корогви Сухололского. полку 
всеводи краковского, поймавши, до нас припровадил. Теди той поляк 
и роспросех перед нами сказовал. же Станнслав Потоцкий, геїман ко¬ 
ронний. Станнслав Лянкоронский, гетман полний, князь Дмнтер Вишне- 
апікиїі, Балабан, Шсмберк, Чернецкий, Корішкий і іншая старшина, 
постановивши Себсстняна Маховского гетмамом наказним над войском 
кварцяним, котрої на становисках за Богом по городах положено, на 
сейм до Варшави пошли для того, аби посполитеє рушене в краї наши 
рушили. А тим татаром. коториє з калгою салтаном і іншими салтана- 
ми, беями і акгамн вишли, ляхи міст двадцат і чотири за Богом 
в полку Браславском дали для того, аби тая орда до трави на тих 
стачопнеках стояла, которая до святого Юрия стояти мает. Тот же язик 
нам сказовал, же волохи, мультаие, венкгрн і турки ляхом помочю бити 
чают і на нас на літо няступоватн готуютее. а такне замисли їх, ежели 
би толко Україну знести могли, чого їм азалії бог всемогушнй не 
до|по|может. то і на городи твоєю царского велнчества московскнє іти 
обецуютее. А для ліпшого вмрозуменя замислов неприителекнх поси¬ 
лаєм до твоєю царского велнчества і того поляка Фнлипецкого, которнй 
и.ирей або песм устне твоєму царскому вел. оповіст. За чим велице а по- 
чорне твоєю нарского вел., яко вірниє і знчливнє подданиє, до лина 
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землн упадаючи, просим рач твоє царскоє вел. болшимн ратми своїми 
нас посилковат нскорі, як тепер пут добрий, бо кгди до часу ратине 
люди твоєго пареного вел. нам на помоч не ирибудут, на потом за 
лихою дорогою не прудко поспешатсе і, уховай боже, до остатку непрн- 
ятеле городи твоєго пареного величества попустошили би. І о тоє теж 
тебе великого государя нашого, твосго иарского величества, милостиво 
просим, кгди би якие люде з ненависти, гніву і нелюбві нас перед твоїм 
царским величеством улават міли, не рач твоє царскоє вел. такових слу- 
хат, і їм віріт, бо як 1 через літ сім милостю божиєю і пресвятоє бо 
городищі помощню стараия нашого нрикладалисми, теди і тепер за 
щастем твоїм великого государя нашого, твоєго пареного вел. противно 
кождого неприятеля стават і колнко милостивий бог помощм подаст 
промишляти будем. А з тосю грамотою нашою посилаєм до твоєго 
царского вел. Ясна, сотника богуславского, да Тимофія, сотника полку 
Уманского с товарищи, которнє шнрей устне обо всем оповідят. Рач 
твоє царское вел., оних милостиво вислухавши, незабавне до нас от 
иустит. При том вірниє подданиє господа бога молим, даби твоє цар¬ 
ское вел. долголітне царство їх пресвітлих осударских престолах цар 
сівовал і над неприятелми звітязтво одержовал. 

Писан в Богуславлю, дня 22 февраля, року 1655. 

Твоєму пареному величеегву вірниє подданиє і найіііжшиє слуги. 
Богдан Хмельннцкнй, гетман з Войеком вашого царского величества 
Запорозким. 

ЦДАДА. ф. Посольський прикяз, Малоросійські справи, оп. З, 1655. 
спр. 57. арк. І. Оригінал. 

Там же. ф. Сибірський прнказ, стовп. 1636. арк. 358—367. Переклад, 
з заголовком: «Список з білорускою листа, что лисал к великому государю 
царю і великому князю Ллсксею Михайловичів, всеа Волинця н Маліія Ро 
син самолержцу. гетман Богдан Хмельннцкнй с посленци свонмьі. с Яковом, 
сотником богуслаоскнм. да с Тнмофоем. сотником уманским с товариш*, 
в ньінешием в 163 м году, марта в ІЗ день». 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів, Н, 
№ 15557-15561. стор. 83-84. Переклад 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. XIV. стор. 523-520. 


№ 300 

1655, лютого 26 (березня 8). Богу слав. — Лист до патріарха 
Никона з проханням сприяти прискоренню походу російських 
військ та повідомленням про воєнні дії 

Божиєю милостню великому государю святейшему Ннкону, патри 
арху московскому, н всеа Великий и Мальїя Росин, Богдан Хмельки 
цкий. гетман Войска его царского величества Запорожскаго со всем 


1 Слово «як* написано двічі. 
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Войском Запорожскмм, тебе великому господнну нашему до лица земли 
чолом бьем. 

Яко же в прежннх грамотах наших чрез Макара Москаленка, пол¬ 
ковника белоцерковского, и прочнх послзнников наших твою святи- 
тельскую ммлость молн ХОМ. даби ваша святнтельская милості, умило¬ 
сердившися над пероні православною н церквами божннми, яко н преж- 
де о нас ходагайствоватн ц сго нарское велнчество просити изволил, 
чтоб нам воинстиом свонм помогл и имие чрез сих посланников наших 
Яска, сотника богуславского. да Тнмофея. сотника уманского, униженне 
тебе господиня нашого просим, пзволь милостью твоєю святнтельскон) 
просить его іпрское велнчество, даби нам ратию н воинством свонм 
помошн не зямедлнл, дондеже путн строй ним н ратним людем прожде, 
даже не розлилися води, прннти к мам лучше; егда же убо воли разлн- 
•лея, путь разлнтия ради вод имат бити трудіїсГплнй. Ведомо чиним 
тебе, великому господину нашему, яко по отлушеїіни Л\акара Москалем- 
■•а, полковника белоцерковского, нелавно калга салтан, иурадип сал- 
там, Муняк салтан. Карач-бей, Муртаза-бей со ннимн беями и агами 
гріїшоїі ляхом на помочь н скоро ляхон наговарнналіі. даби паки шли 
на нас и ооенали городи украиіпіме. А ляхи отговарноалнсі. тем, яко 
піхоти не имеют н лошадн хули, занеже под Охматовим во многнх 
днех е нами свалний бой имсючи. всю пехоту свою погубивша н самих 
біа-ю ранено много. Ссго ради не возвращяюшеся с теми салтянами 
к нам. указали им за Богом 24 городи для становища н самії там же 
•л Потом по нним градом стани своя нмеют н до святою Гсоргня сто¬ 
яти булут, а по святом Георгин с венграми, мультянами, тюлохами и 
татарами, скопііншися, всею силою ударити па Украішу хотят. Молим 
зело и десятократицею молим тебе, великого госполина пашею, даби 
ходатай ко его царскому величеству о нас бил еси и просил его царское 
велнчество, даби мам воинством свонм помощи изволил, аше ли же не 
ции зліш людне замісти ради нас лсстио тебе, великому господнну на¬ 
шому, и сго царскому величеству восхотят оболгатм, не герь ваша свити- 
тельская мил ость, занеже ми чрез седмь лет воюючися с чепрнятелми, 
ляхами, аоборахом уссрдно по вере хрнстиянской и мине же, поллявши¬ 
ся йод високую її крепкую сго царского велнчестза руку, до смерти за 
сю царское велнчество против недругов сго царского велич єства стояти 
будем. О иних же всех веиіех твоєму святнтельству возвестяг послан¬ 
ники паши. При сем тебе свитейшему господнну н пастирю нашему 
инзіи к ногам вашеа святнтельская мнлости, яко овца припадаєм и 
просим о препослании благословення пастнрского. 

Дам в Ьруславлю, 26 февраля 1655-го. 

Тебе великому святителю нашему прямис поцланнис слуги, Богдан 
Хмельннцкий, гетман с Войском его царского всличества Запорожским. 

ІЩАДА. ф. Сибірський прнказ. сіовп. 1736. арк. 368—371. Переклад. 

Там же. ф Посольським приказ. Малоросійські справи. 1666, спр. 4, 
»рн. 4—6. Переклад (без кінця). 
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Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів, II, 
№ 15557—15561. Копія з перекладу, з скороченнями. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. XIV, стор. 525—528 (без кінця) 


№ ЗОЇ 

1655. березня (не пізніше 11). Богуслаа. - Лисі до Олек¬ 
сія Михайловича про польські і татарські воєнні плани 

Божиею мил остию, великому государю царю и великому князю 
Алексею Михайловичів, всса Великий н Мальїя Росии самодсржцу [п. т.], 
государю и облаадателю, вашому царскому величеству, Богдан Хмелі.- 
ницкіій, гетман со всем Войском твоего царского величества Запорож 
ским миско до лица землп чолом бьом. 

Имеючн мьі ведомость от язьїков татарских н лятцких о нелриите 
лох, что они вместе за рекою Бугом в розних местах, в полку Ьряслав 
ском стоят, сего ради, частьіе подьезди для язьїков посилаєм; и мине 
недавно наш подьезд помощию божиею и твоим великого государя царя 
нашого и великого князя Алексеи Михайловича, всеа Волинця и Мальїя 
Росии самодержца, и енна твоего царского величества, благоверного 
царевича и великого князя Ллексея Алсксеевнча, счастьем, поймав в 
Жорницах Яна ІІесочннского, подкоморни новгородцкого, ротмметра 
королевского, человека знатного, которой о всех замислах ляикихита 
тьрских добре знает. И тот Ян Песочинский нам в росправе сказнвал 
что ляхи и татаровя, до весни ту войну отложили, а Станислав Пою 
цкий. гетман корунний, до Львова на комисею платить заслугу де 
нежиу пошел ', а тут Лянцкоронский, гетман полннй, с войском остался 
А когда тех татар, которие с нами билися под Охматовим, провожал 
встретился с калгою салтаном и с нурадином салтаном, которие после 
бою ново с ордою пришли к ним на помочь, и вскоре учини меж собою 
думу, Лянцкоронский поеланцов свонх и калга салтан мурзу своего до 
короля поленого вислали, что король по воскресення христове, по праз- 
нике нашем по дву неделях, с посполитим рушеньем шол ппрямь сюда 
на Украйну, и надеютея сили от венгер, волохов и от паши силистрей 
ского и от иних краев, н однолично всю Укранну сего лета мнелят 
извоевать, чего токмо боже им не допоможи. Слиша тогда ми о таких 
замислах непрнятельскнх, о том и твоєму царскому величеству нзвест 
но чиним, и не могучн о всем достаточно в грамоте виписать, юго Яна 
Песочинского, подкоморего новгородцкого, а с ним после его пойманого 
татарина, к тебе великому государю нашему, твоєму царскому величе- 
ству, посилаєм, которие о всех замислах ляцкнх н татарских твоєму 
царскому величеству известят словесно. А ми, будучи верними подда- 


Слова «платить заслугу деиежну* написані на полі 
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ні-мн твоего царского величества, зело молим, да нас твоє царское вели- 
«'єство не оставить н ла не подаси нас врагом нашим в рабогу, но ми¬ 
лостиво ла застуинт нас твоє царское велнчество, и большими ратмн 
да поможет. занеже мьі богу н тебе великому государю нашему крест- 
ное целованье учиня и в подданство поддавшися, ни на кого не наде¬ 
рися, только на бога и на твоє царского величества заступленне. При 
том известно чиним твоєму царскому величеетву, что Феодосей Васи- 
левнчь. архнмарит слуцкий. не ведаем для какне вини ис Києва до 
Литви збег, сего ради велел есмя прилежно о том провельїванья учи¬ 
нить. хто его туда отпущал и чьим советом он так учннил. Татарове 
рстлн би нмели до твоего царского величества послов свонх присилать, 
отговлрннаючися. что с нами не воевалнся, не верь им твоє царское ве- 
личество — изменннки суть. Узнали есмя нх недавно, когда есмя бон 
нссколико днем йод Охматовим с ними имрли и с ляхами, и в неволю 
без числа жон и детей побрали н места и церкви божип пожглн. 

Прочая ж о всяких делах те посланники нашн Осип Томнленко. 
сотник каневсккй, Климко Дубовик словесно твоєму царскому величе- 
ству нзвестят, которих посланннков с тем Яном Песочинским и с тата¬ 
рином тебе великому государю наїиему посилаєм, іізволь твоє царское 
велнчество милостиво велеть у них вислушать. что нч єсть они о нас 
сказивать ймуть. Вельми молим твоего царского величества. изполь того 
Яна Песочинского с теми ж посланники нашими к нам велеті, прислать, 
понеже его на розмен удержати будем за тех казаков. что мине на 
службо твоего царского величества; несколько нх в неволю ляхом попа¬ 
ли и нине тям сндят. При том бога всемогущего усердно молим, дабм 
тм государь наш долголстне на свонх престолех царстаовал. 

Дай и Богуславле. 23 марта лета 1655. 

Вашего царского величества во всем вернис н ннжайшне слуги и 
ііоддянние. Богдан Хмельншікий. гетман с Войском вашего царского 
величества Замороженим. 

На окремому аркуші помітка: Прнслан с Осипом Томиленком. 

ЦДАДА. ф. Сибірський при*а*, стовп. 1636. ч. II. арк. 378-383. Пе¬ 
реклад. з заголовком: «Список с листа з белоруског» письма, что пмсал 
к великому государю царю и великому князю Алсксею Михайловичів, всеа 
Великия и Малий Росин самодержцу Войска Зяпорожекого гегмлі Богдан 
ХмслькішкнА с посланим своими с сотником каиеккнм с Осипом Томиленком 
с товариіци и ньіиеижем во 163-м году апреля в 21 день». 

Там же. ф. Посольський приказ. Ма.торосійські справи. 1655. спр. 5. 
арк. 62—64. Переклад (без кінця). 

Державна публічна бібліотека Українсько! РСР. Відділ рукописів, II. 
№ 15657-15561. арк. 86-87 Копія (з скороченнями). 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. XIV. стор. 557—560 (скорочено). 
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№ 302 


¥ 

1655, березня 21 (ЗІ). Чигирин. — Лист до воєводи Василя 
Шереметєва про бої з польськими і і агарськими військами 
та про перехід великої кількості козаків на Запоріжжя і Дон 

Божією ммлостію, великого государя царя і великого князя Алексія 
Михайловича, всея Великій п Малин Росії самодержца, і многих госу- 
дарств государя і обладателя, єго царского величества, Богдан Хмелі.- 
ннцкий, гетмаїї з Войском его царского величества Запсрожским, бояри¬ 
ну і воєводі і намістннковн белоозерскому Василю Борисовичу ІІІереме- 
теву, брату і другу нашему, доброго здоровя от господа бога міти 
зичим. 

Не хотечн ми тебе, приятеля нашего, безвістно оставляти, ознай- 
муєм, же ляхов недалеко под Киев згоном, корогов килки подбежали 
било, з которнх козаки наши ляхов сем человік поймали і мною по- 
громили. Дал нам знати і полковник уманский, же татаре, ясиру много 
у Браславшині набравши, назад повтекали; а з солтанами заледве тре¬ 
тя масть при ляхох їх зостало, которих барзо мало повідаюг. І лист 
тот, од полковника уманского до нас присланий, до вашен мнлости по¬ 
силаєм. А гетмани лядскиє обадва давно до Польщи пошли. Ми теж 
для тою до Чигирина зєхали, что много козаков на Запороже і на Дон 
іти хотіли, которнх ми задержали і по городіх імать росказалн і на 
горле карати, єжелн би іти важилися без волі нашоє. Л що ваша м. пи 
сал до нас сторони того коня курчина Федосиєва Мамантова сина, теди 
ми о том не відаєм, із отца нашего мілисмо своєю доста. І кдзглисмо 
опит учинити, жеби в кого тот кой знайдетея, зараз вернено і до вашей 
м. отослано. Ваша м. ні в чом не тривожся, бо ми в рихлом часі з пол¬ 
ком Чигнринскнм до вонска рушим, а з вашею милостю нарадившися, 
піхоти єго царского величества московской до Чигирина, для безпеч- 
ности зо три коруг[ви пошле|м. Притсм приязні вашен м. братерскон 
отдаюіся). 

Дат з Чигирина, м[арта| 21 дня І65|5|. 

Тобі всего добра зичливий і друг прнятел Богдан Хмельницкнй. 
гетман з Войском [єго царского величества] Заи[орожскнм]. 

На звороті адреса: Божиєю милостню великого государя царя і 
великого князя Алексія Михайловича, всея Великия і А\алия Роси! са¬ 
модержца і многих государств государя і облаадателя, єго пареного 
величества, боярину і воєводі і намесниконн белоозерскому Василю Бо¬ 
рисовичу Шереметову і другу нашему. 

ЦДАДА, ф. Посольський прнказ, Малоросійські справи, он. З, 1655. 
спр. 58, арк. 2. Оригінал. 

Там же, спр. 6, арк. І —4. Переклад, з заголовком- «Список з бс.то- 
руского письма, что писал к боярину Василю Борисовичу Шереметову гет 
май Богдан Хмельницкнй*. У перекладі дописка: «Такожде и то вашей 
милости, брату и другу моєму, обьявляем, что били у нас посли его царского 
величества донские и сказнвали нам. что калмики советно с тім к.чв>і 
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и на сей етороне Волги мііого их неподалеку кочюют. а мурз нагайских. 
мотори* ляхом на помочь итти мисли. двадцаїь совсем захватали под Тср- 
ком. Тс ж посланники нам сказі*вали, «гто калмики на Крим пошли б тот* 
ча». толіко указу от его пареного величсства ожндают, а от нас ікстсй. 
Добро би. чтоби калмики полем, а домские каїаки судами морем на Крим 
пошли тогдз б татареве гвоих городок оберегали. а не к ляхом на помочь 
шли. II то нам вельми в подивлені*, что до сего кремени Макара Москален¬ 
ка, полковника Сслоиерковского. от его царского велнчества н указу ника- 
кова не имеем. а как вскоре у нас вести от его царского вели-ісства будут, 
н вашей милости ведати учинить не омешкаем. Приведено некакова чело 
вска красноїо(ро1дцкого. которий нлутал по местах, вслелп есмя его в 
везенью держать, мине к вам отсилаем; а коня того пегово ведеш отяать 
тому че.іояеку. которий с грамотою от вашей мнюсти приезжал». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. XIV. стор. 363—366. 


№ 303 

/ 655 . березня 27 (квітня 6). Чигирин. — Лист до київського 
воєводи Федора Волконського про пересування польських 

і татарських військ 

Божисю милостню великого государя царя и великого князя Алек 
сен Михайловича, всеа Великим н Малин Росин самодержця и многих 
государстії государя и облаадателя. его царского велнчества, Богдан 
Хмельницкнй. гетман Войска его царского велнчества Запорожского. 
боярину н воеводе її наместнику галнцкому, князю Федору Федоровичу 
Волконскому, да дьнку Андрсю Немирову, любнтельное позправленне 
о господе рядоиатись. 

Пнсал ти ко мне, приятель МОЙ. ВЄДОМО ЧІІІІЯ о ТОМ. ЧТО боярин и 
воєвода и нлмсстник ростовской, князь Фелор Семенович Куракин, до 
великого государя царя н великого князя Алексея Михайловича, всса 
Ііеликия и Мали я Росин самодсржиа и многих государств государя и 
облаадателя, его царского величества. для многих причин огьезжает. 
а твоя мил ость, приятель мой, сше в Києве пребиваешь, о чем я уте- 
шаюсь. II как перед тем боярмну н воеводе и наместнику ростовскому. 
князю Федору Семеновнчю Куракину, обо всем обсідались есмн, так 
и мине твосГі милости о всяких лелех, какие будут у нас, ведомо чинить 
не прегганем. И то весно учиним, что нине. марта в 24 день прниіел до 
нас от цесаря турецкого посол великий, Шаган-ага, с прслестнимн сво- 
иміі поганеними, виговаривая, что татаровя без ведомости их ляхом 
па помочь приходили и нас воевали, но ми прелестем ііх не верни нима- 
ло. Известно ж чиним, что и посланий с Дону, будучи у нас, сказали 
нам, что калмики каеайских несколко мурз с женамн и с детми исо 
зсеми улусами, которие около Терка кочевалн, сими времени взяли, 
и стругов казаки донские несколко десятков готових нмеют на Крим 
итти по указу его царского велнчества. Разумеем, что милости твоей ве¬ 
демо єсть, что Макар Маскаленко, полковник белоцерковский, от его 
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царского величества назад до нас возвратился, через которого неизре- 
ченную милость свою сто царское величество обьнвляет и нам на по* 
мочь многую рать посьілает, конньїх и нсшнх, с которую ратью от боку 
своего блнжнего боярина н дворецкого и н а мести н на тверского Василья 
Васильевича Бутурлнна отнустил н більшими ратми еіде пособствовать 
нам его царское величество обещаетея. 

Что до нас пишет твоя милость, до нас ведомо чинишь, что явная 
измена многих людей духовних її мирских показуется, тогда ми о том 
писали до полковника кневского, чтоб сторожу везде крепкую имсли. 
чтоби нн попа, нн чернца и никакова купин нигде не пропускали, и пет- 
риковцов, еслн б пришли, назад лущать не велели есмя, то бо, что 
прежде сего купци езживалн без ведомостн нашей било. И твоя ми¬ 
лость, будучи там в Києве, остерегай, чтоб никакой купец киевский в 
Литву не ехал. О том после турецком, которий у нас єсть, не мешкая 
др его царсхого величества пошлем и о всем нзвестим. Ведомостн еше 
какие будем иметь, твоей мнлости извесно чинить будем: и твоя милость 
к нам обо всем, что там у вас содеватися будет, давайте знать. Притом 
здраствуй твоя милость. о господе. 

Дан ис Чигирина, 27 дня марта 1655. 

Вашей мнлости всего добра жслательний приятель, Богдан Хмелк- 
ннцкий, гетман с Войском его царского величества Запорожским. 

ЦДАДА, ф. Сибірський приказ, стопп. 1654, арк. 1-4. Переклад, з за- 
головком: «Список з белоруского листа, что писал гегмаи Богдан Хмсл- 
ницкой в Киев к боярину и воєводо ко князю Федору Федоровичів Волкои- 
скому. да ко дьяку к Андрею Немирсиу, а боярин тот лисі прислал к ьелн 
кому государю царю и великому князю Алексею Михайловича. ікса Вели 
кия н Мальїя Росин самодержцу в нинеиінем во 163-м году. аирели в 
24 день*. 

Там же. ф. Посольський приказ, Малоросійські справи. 1655, слр. о. 
арк 67—68. Переклад. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. XIV, стор. 559—562. 


№ 304 

1655, квітня 2 (12). Чигирин. — Лист до Олексія Михайлоси- 
на з подякою за відправку російських військ чи Україну, 
повідомленням про турецьке і татарське посольства іа з про- 
ханням відпустити ігумена Данила 

Ііожиею милостию великому государю царю и великому князю 
Алексею Михайловичів всеа Великий и Малин Рості самодержцу [п. 
государю и облаадателю, вашому пареному велнчеству, Богдан Хмелі*- 
ннцкий, гетман Войска вашого царского величества Завороженого н со 
всем Войском вашего царского величества Запорожским, ниско до літа 
земли челом бьет. 

Вельми обрадовалнея есмя и все Войско вашего царского величе 
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ства оапорожекое, когда возвратнлся Макар Москаленко. полковник 
бслоцерковский, з грамотою вашего иарского величества, в которой 
грамото ваше царское велнчество великую и немзчетную милость своего 
пареного величества. оказуючи вскоре ближнего боярина и дворецкого 
и наместішка твсрскаго Василья Васнльевича Бутурлнна со м ноги ми 
рагьми от боку своего иарского величества на посилок к нам посилаєш 
н большую еще рать ваше царское велнчество обешаеш, а к тому что 
її сам ваше царское велнчество против тем врагом и поборителем вери 
правеславнне хрпстіїинские и разернтелем церквей божих своєю цар 
скою особою з большпмн ратей прежинх ратмн рушнлея, за то вашему 
царскому велнчеству, что нас прямих н вернмх нодданних своих не по¬ 
кидаєш. зело благодарим н до лнца землн миско челом бьем п молим 
ваше царское велнчество, дабьі нас верних подданних своих ваше цар¬ 
ское велнчество всегда ис милостивого жалованьи своего не испускал. 
і лужачи ми тогда верне вашему царскому велнчеству, ведоуости на¬ 
ми* у нас мине есте, вашему царскому велнчеству через посланника 
нашого Василья Клнметенка нзвешаем, что лришел к нам посол туре- 
икий, Шаган-ага, от Сияуш паши силіїстрсйского її от везирь Азема, 
ичянем цесаря турского, с прелестнимн листами, прелмцаючи нас н из- 
водячи, чтоб есмя цесарю турскому поддавалмсь. чого не дай боже, 
гокеже ми одинова, отлав кростноо иелованье вашому царскому вели 
чсству єдиному православному царю подсолнечному и наслсдником па- 
шего иарского величества, вечне работати присягли есмя и за паше 
царское велнчество її за веру православную всякого премсни есмя го- 
юви умирать, а непрнятели псе посторонние иа изменних умислах и 
лестях своих ннкогда не утешатея. 

Сизново сими ж времеми Карачь-бсГі псрекопскнй ханским и всех 
емтанов и беев пмннем листи прелестние прнслал. прельщаючи нас, 
чтоби семи тем же обичаем учинили и от вашего иарского величества 
оіступили, а оми нам обещают помочи на ляхов. Ми єднано прелестям 
ич не оерим н помочи от них не желаем. имеючн ваше царское величе* 
ство по бозе заступника, н листи прелестние, как от Сияуиі псині, так 
н от Карач-бея. до нас пнеанние, вашему царскому велнчеству через 
того посланника нашого посилаєм, и с которих лнетов о всей измеїіе 
іех непрнятслей ваше царское велнчество виразумеешь. какне замисли 
іімеют, понеже її по се время еще татарове с ляхами за рекою Богом 
ь м.-стах на становищах стоят н ничего доброго не мислят, только ожи- 
лают короля польского с посполитим рушеньем н.снли велнкне из роз- 
иьіх земель иадеютея. И уже. как вндим. все землн посторонние на нас 
«'ЧИ обратіїли н силу всю готовят и вашему царскому велнчеству н нам, 
Ьоііску твоего иарского величества Запорожскому. ничего доброго не 
желают, только боже нм не допоможи. Посла того, о котором наше 
ч.’.рское велнчество иіьеіиаем. до дгльшне ведомсстн вашего чарского 
ьеличества задержали есмо. докуди тот посланец наш от вашого пар¬ 
еного величества с зедомостью возвратитея. Молим и паки молим ваше 
царское велнчество. даби воскоре сего нашого посланника твоего цар- 
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ского велнчсства с милостью отпустил, чтоби ми с ведомостио вашего 
иарского величества того посла туреикого скоро назад отпразилн, по- 
лунаючи в то, чтоб турки с татар ми больши на нас помочи не довали. 

Ведомо нам єсть то, что Данило колугерь, посланец от королеви 
свейской у нашого царского велнчсства задержан, а уже о том из Свеи 
нам ведомо учинено. Вельми покорно молим, изволь ваше нарское вели- 
чество к нам того Данила колугеря отпустнть, понеже ми уже от леї 
четьірех с королевою свенскою о прнязни договори чиним, чтоб на тех 
непрнятелей ляхов нам помогала, а нине, поддавиїися под високую и 
крепкую вашего царского велнчсства руку, желаем не только, чтоби из 
Свеи, но и из нних краев на тех неприятеден вашего иарского величе 
ства воевано, н тем непрнятелем помешка чинена, понеже н ляхи, изщу- 
чи разньїх обичаев, чтоб как Украйну извоевати могли, от цесаря христи- 
янского, от немец, венгер, волохов, турков, татар помочи желают, и нам 
трудно тех, которьіе к нам нздавна с приятством приклониютея о г себя 
стгонять, но и во всем таки искать. Ми желаем, чтоб уже неприягели 
ляхи сего лета все пропали, чтоб больши кровн християнской не проли¬ 
вали н церквей божиих не разоряли, н вторицою молим вашего цар¬ 
ского величества о том Даниле колугере, изволь к нам его отпустить, 
а ми, что он нам скажет, вашему царскому велнчеству обо всем изеє- 
стим. Прочая же дела словесно посланник наш вашему царскому вели- 
честву изповесть. При том бога усердно молим, даби ваше царское 
рєличєство долголетне на престолех царствня своего царствовал. 

Дан в Чигирине, апреля во 2 день, лета 1655. 

Вашему царскому велнчеству ннжаншне подножия слуги и вериьіе 
псдданнис, Богдан Хмельиицкий, гетман с ВоЙском вашего царского 
величества Запорожским. 

ІІДЛДА. ф. Сибірський приказ, стовп. 1636, II, арк. 406—413. Пере¬ 
клад. з заголовком: «Список с листа з белоруского письма, что иисал к не- 
ликому государю царю и великому князю Алексею Михайловичів, а:сі 
Великий и Малня Росин самодержцу. Войска Занорожского гетман Богдан 
Хмельиицкий с посланцом своим с чигиримским сотником с Васильем Кл» 
мстснком в иинсиїнсм во 163-м году апреля в 24 день». 

Деожавна публічна бібліотека Українсько! РСР. Відділ рукописів, II. 
№ 15557 -15561, арк 91-94. Копія з перекладу. 


№ 305 

1655, квітня 6 (16). Чигирин. — Універсал про дозвіл свяще- 
никам Київської капітули ситити мед 

Богдан Хмельиицкий, гетман з Войском его царского величества 
Запорозким. 

Ознаймуєм тим пнеанем нашим, іж що надали єсьмо універсал 
священикам капітули Києвскон на сичене канунов: теди водлуг нада¬ 
ного універсалу од нас, свесченици мают по дві кади меду сит.іти, і то 
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в бровари місцком ратушном, а ежели би которий свесченик міл гдс 
інде канон ситить, і болш ніж дві кади, теди од того наданя певне от- 
падут. 

Дат в Чигирине, апріля дня 6 року 1655. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

На звороті: Попум на снчене меду універсал Богдана Хмельни 
нього. року 1655. апреля 6-го. 

ЦДІ4 УРСР у Кінві, ф. Колекція Київської археографічної комісії, 
оп 2. спр. 36. арь. І. Оригінал. 

Опубліковано- Акти ЗР. т. V. стор. 92—93. № 32/11, 

И. Каианни. Киевляне и Богдан Хмсльиицки'1 в их витопі* оіноин-нн- 
ня. «Кневскан старина». 1888. июль. стор 76—77 

1655. квітня 28 (травня 8). Чигирин. — Універсал про закріп¬ 
лення за Мгарським монастирем земель, наданих йому Раі- 

нею Вишневсцькою 

Богдан Хмельницкий. гетман з Войском его царского всличества 
Запорожским. 

Оінанмуєм сим пиганєм нашим кождому, кому о том відать нале¬ 
жні. онісликос кондиції! людсм. іж що славнос памети Раіна княжна 
Нишневецкая з побожности своєс. поля, сіножати і ініиис кгрунта до 
оживання монастиреві! Мгарскому надала і привилеєм своїм подтвер- 
иила. ширей єсть обо всем о том привилею виражено; прето мі ти хочем 
і росказусм. аби ти« всі кгрунта водлуг привилею цале при монастиру 
Мгарском зоставали і жадеи до них аби ся не втручал; а которие бо 
в тне кгрунта втручалисе і перешкоду чинили, таковнх пану полковий- 
кови тлмошнему карать росказусм Тис зась, которие на кгрунтах мо 
иастнрских седят і оиих уживают, росказусм аби вшелякую иовинность 
монастиреві! отдавали. 

Дай з Чигирина, дня 28 априля 1655 і . 

Богдан Хмельницькії, рука власна. 

Архів Ленінградського відділеним Інституту історії Акад?міі наук 
Союзу РСР. Колекція актів Київсько! казенної палати. № 12. Копія. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. 
Збірка М. Лазаревського, А* 51. стор. 15$. Колія, з датою 21 квітня 1655 р 

ЦДІА УРСР у Києві. Особистий фонд Ол. Гру шевського. спр. 408 
арк. 8—9. Копія з копіі. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. V. стор. 93. № 39. з датою 28 квітня 
1655 р. 

Генеральне слідство про маєтності Лубенського полку, «Український 
архів», т. IV. стор. 70. № 82. з датою 18 квітня 1655 р 


У копії дописані слова: В подлннном подпись таков 
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1655. квітня 28 (травня 8). Чигирин. — Універсал про надай 
нн Батуринському монастирю села Хмелів 


Варіант перший 

Богдан Хмельницькії. гетман з Войском его пареного величества 

Запорозким. 

Всім вобец і кождому зоссбна, кому о том відат належит, вшелякое 
кондицій людем, ознаймуєм сим універсалом нашим всей старшині і 
чернн Войска его царского величсства ч Запорозкого, а особливе паном 
полковником, сотником, атаманом, іж ми видечн убогий манастир Бз- 
туринский, а для вшелякое помочи здаию зо всім пожитком придалисмо 
село Хмилов. Пилно приказуєм всім селяном в Хмилувце мешкаючим, 
аби велебному в бозе господину отцу ігуменови батурннскому і от его 
зосланому били послушними і во всем слухали без всякого противен¬ 
ства. Зачни приказуєм старшині і чернн, аби до иомененних селян хми- 
ловских жаден ані до пожитков тих не втручалея, йод срогостю вой- 
сковою. . 

Дат з Чигирина, дня 22 априля 1655. 

На звороті: Универсал отцем монастиря Батурннского на село Хми¬ 
лов от Богдана Хмельннцкого. гетмана Войска Залорозкого 1655, апри¬ 
ля 20. 


ІЩІА УРСР у Києві, ф. БатуринськиП Крупннцькнй Миколаївськії* 
монастир, ол. І. спр. 4. арк. 1—2. Оригінал. 

Там же. Особистий фонд Ол. Грушсвського, спр. 362. арк. 7—7 з» 
Копія з копії. 

Опубліковано: Чтсння в историчсском обшгетв» Псстора-лстописцз, 
ки. V. відділ 3. стор. 54. 


Варіант другий 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войском его царского величенна 
Запорозким. 

Всім вобец і кождому зособиа, кому о том відат належит, вшеля- 
коє кондиції» людем ознаймуєм сим універсалом нашим, іж ми видечн 
убогий монастир Батурннский, а для вшелякое ему даної помочи зо 
всім вечисто придалисмо село Хмилов. Пилно приказуючи всім селяном 
в Хмилупне мешкаючим, аби велебному в бозе господину отцу Існхиеві. 
ігуменови батурннскому, і од его зосланому били послушними і во всем 
слухали без противенства жадного, за чим приказуєм, аби до помене- 
них селян хмиловских жаден не втручалея. 

Дат з Чигирина, дня 28 априля 1655. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 
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З правого боку дописано: Варую і прошу і приказую, што ми з волі 
иашей надалом і по мпі і вступаючим паном гетманом Войска Запоро- 
зкого не отнімат і месце потвержат, іначсй не чинячи. 

Приказуєм сурове яко от нас посланим, так і там живучим коза¬ 
ком. аби жадней крив де не било оним людем, яко і велебному отцу 
ігуменови йод карностю войсковою і зарукою тисяча злотих, і подвод 
ннкому не дапат 

ЦД1А УРСР у Кипі, ф. Вату римський Крулниццкий Миколаївський 
монастир, оп. І. спр 5. ари. І. Оригінал. 

Там же. Особистий фонд Ол Гру шевського, спр. 362, арк. 6 за - 7. 
Копія з копії. 

Опубліковано: В. А. .Микотим. Очерьи сомияльмой нсторми Украпим к 
XVII XVIII вв. т. І. в. І. стор. 7 » 



1655. травин 15 (25). Чигирин. — Наказ жителям сіл Ь о рій¬ 
нії. Валків і Полови гатити греблю Густинського монастиря 


Ьогдам Хмельимцкнй, ггтмаи з Войском сго царского величества 

Змороженим. 

Селяном боршнянскнм, валковским, половяиским приказуєм сим 
нашим писаисм, абисте. як перед тим греблю моиастнрекую гатили, 
так 1 тепер неслушними били, которая належит до монастнра Густим- 
ского, а ежели бисте спротивнимн бити міли писаню нашому і гребли 
направляти не хотіли, тсди приказуєм полкопникопи ирилуцкому, аби 
вас сурово карал, а в иебитности наказному, і вину жебн на вас брал 

Дат з Чигирина, 15 май 1655. 

Богдан Хмельницкий. рука власна. 

На звороті: Універсал пана ггтмана Богдана Хмельннцкого і для 
угачення греблі, май 15. 1655. 

ІІДІА УРСР у Києві. ф. Густніюжий Свято-Троіиький чоловічий мо¬ 
настир. спр. 7. арк. 1-І зв Оригінал. 

Державця публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, Ру¬ 
кописи Київського університету. № 231 (І* 99. т. І), арк. 69. Копія. 

Опубліковано: Пзлеогрлфичссьий избориик. вип І. К, 1899. табя. №39- 
фяксимілс + стор. 14. 

Гкаченко М., Нариси з історії селян на Лівобережній Україні в XVII— 
XVI11 вв.. Записки історично-філологічного відділу АН. т. 26. 1931. стор. І5|— 
152 Є окремий відбиток 


1 Дописки зроблені двома різними почерками, відмінними від почерку оригіналу. 
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1655 травня 15 (25). Чигирпн. — Універсал про надання 
Густинському монастирю кола у Валківському млині 


Богдан Хмельницкий, гетман з Войском его царского величества 
Запорозким. 

Ознаймуєм тим нашим писаним кождому, кому би тнлко того по¬ 
треба било відати, іж що в млині валковском, некгднс з побожности 
своєї блаженноє памятн князь Вишневецкий надал пару кол отцом мо 
настира Густннского, в котором млині третєє прнбудованоє коло на 
арснду ідет тепсрешними часи і перешкодою отцом того монастира зо- 
стаєт. Теди і ми, стосуючися до того наданя, і тоє третєє кою од арен- 
ди оддаляєм і з побожности нашоє на внживленє отцом тою ж мона¬ 
стиря феруєм, варуючи, жебн болш арендар до кола справи не міл. 
і в том млині за оказанєм того листу нашего найменшоє кривди і пере¬ 
шкоди чинить не важился, под виною двох сот талерей на войско, чогс 
і пан полковник належний, а в небитности єго наказний, постерігати 
маєт, якобн болш в том млині ни од кого найменшоє перешкоди отцове 
монастиря Густннского не поносили, не чинячи іначей. А що смо одвер 
пули коло од арендара, теди в. нагороду того кола при експірованю 
аренди тому арендарови, що держит аренду, дефалкати обецуєм. 

Дат з Чигирина, мая 15 року 1655. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

На звороті: От его милости пана гетмана, жеби арендар справи не 
міл у млині валковском 1655 року, мая 15 дня. 

ЦДІА УРСР V Києві, ф. Густинський Свято-Троїцький чоловічий мо¬ 
настир, оп. 1, спр. 8. арк. 1—1 з*. Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. Р\- 
кописи Київського університету. № 231/99, т. І. арк. 68. Копія 


№ 310 

1655, травня 15 (25). Чигирин. — Універсал про дозвіл Гу¬ 
стинському монастирю брати мірку в Шкурятишино.чу млині 


Богдан Хмельницкий, гетман з Войском єго царского величества 
Запорозкнм. 

Ознаймуєм тим пнсанєм нашим кождому, кому о том відат иалежит. 
а особливе пану полковникові! прилуцкому, іж позволисмо господнном 
отцем монастира Густннского з млина Шкуратишиного, на греблі мо 
настирской стоячого, мірочку, которую арендарі нам належачую отби- 
рают, брат. Теди міти хочем, аби їх цале доходила і так пан полковник 
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арнлуикий. яко і аренларі тамошнис. перешкодою не були, а ми арен- 
даром при експірациі аренди за тоє дефалкату обецуем. 

Дат з Чигирина, дня 15 мая. 1655. 

Богдан Хмельниикніі. рука власна. 

Но звороті: На млин Шукартишин от его милости пана гетмала, 
шїо позполил ареидарскую мірочку брати нам. 

ПЛІД УРСР у Києві. ф Колекція грамот російській царів та уімвер 
сплів українських гетьманів, оп. І. спр 66. арк 1—1 зя. Оригінал 

165.4 травня 15 (25). Чигирин. - Універсал про підтверджен- 
ня прав Густинсвкого монастиря на володіння 

Богдан Хмельницкнй, гетман з Войском его царского величества 
Запорозкнм 

Всім вобеи і кождому зособна, кому би о том відат належало, пше- 
ЛЯКОС КОНДИЦИІ людом, тепер і на потом будучим, доносим до ВІДОМОСТІ!, 
іж суплнковали до нас вся братня обіцсжитсльного моиастира Густин- 
ского, же в кгрунтах, коториє сіце от святос ламнін княжат Вишиевс- 
дких маюі. ведлуг привилеюв наданих, од нікоторих людей ДЬликое 
терпят утиснене. Прото ми хотячн, аби місцу святому не било укривже- 
ня і тос, що святобливе" надано, жеби при місцу святом 1 зоставало, сим 
иашим виразним универсалом сурово заказуєм, аби жаден п кгрунтах 
монастнрских найменшо» не важилсе чинити кривди, так в полях, сено- 
жатех, ставах, яко і інших тому місиу святому служачих приналежно¬ 
стях, а ежели би якие-колвек люде, легке собі поважаючи сей наш 
уииверсал і виразную нолю войсковую, найменшую чинили кривду в 
кгрунтах помененого моиастира Густииского і в опис неналежне вдира- 
лисе, іакового кождого полковникові! нашему прилуцкому, а в небитно- 
сін его. наказному за найменшою скаргою карат росказусм. Л если би 
не карал, тедн так сам полковник, яко і кожлий чинячий криту, суро 
вето од нас самих не уйдет караня. 

ІІисаи в Чигирині, дня 15 мая року 1655. 

Богдан Хмельннцкнй, рука власна. 

На звороті: Госполном отцем моиастира общежитслнаго Густин 
і кого до прилучай, жеби кривди не чинили в кгрунтах їх от его мило¬ 
сти пана гетмана. 1655. 15 мая. 

Іншим почерком : Оборона монастира і всіх его *добр гетманов 
Хме.тьницкого і Безпалого і гетманихи Хмельницкой і князя Трубе 
якого. 

ІЩІА УРСР у Києві, ф Колекція грамот російська. царів та універ¬ 
салів українських гетьманів. оп 1. спр 65. арк. 1—1 яв. Оригінал 

' В оригіналі слово ссеятом» написано двічі. 
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1655. травня 16 (26). Чигирин. — Універсал про нидання 
Густинському монастирю села Полови 

Богдан Хмельннцкнй, гетман з Войском его царского пеличьства 
Запорозким. 

Ознаймуем тим піісанєм пашим всім вобец і кождому зособиа, кому 
би тилко сеє наше показано било, а особливе пану полковникові* при 
лункому, а в небнтности его наказному, іж ми з побожності! нашой 
село Половое, стоячое на кгрунтах монастира Густинского, феровалнемо 
отцем в монастнру Густннском будучим на вижнвленє, в котором селі 
обивателі зостаючиє во вЛм аби били лослушними монастиреві! і вше- 
лякую повннност без спорки жадноє оддавали, тим писанєм срокгс на- 
поминаєм. До которого села пан полковник прилуцкнй ані наказний 
его і жаден з старшини найменшое справи аби не міл і до жадних по- 
винностей обивателен тамошннх потягати не важилея под суровим ка- 
ранем войсковнм, так яко би отцеве монастира Густинского, за нада- 
нем нашим держачи в поссесиї село Половую, ни од кого найменшое 
кривди і перешкоди не поносили, і овшем оного сиокойне заживали. 
А ежели би хто-колвек бил спречним волі нашой і в том селі важнлея 
отцом монастира Густинского якую найменшую кривду і перешкоду 
чинить, то ми кождого такового за найменшою скаргою ерокго без от- 
пусту будем карати, не чинячи іиачей. 

Дат з Чегирнна, мая 16, року 1655. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

На звороті: От его мнлости пана гетмана даний на село Половую 
мая 16. 1655. 

ІЩІА УРСІ» у Ки«ві. ф Густннський Свято-Троїцький чолонічпй мо 
настир, спр. 9 Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Збірка Ол. Лазарсв 
ського, Іч? 51. стор. 157. Копія. 

Опубліковано: Л. Лазарсвский, Описашк- старой Малоросам, т III 
стор. 177—178. 

А В. Микотніі. Очсрки социальноіі пстории Украйни і* XVII—XVIII ви., 
г. І, в І. стор. 77—78. 


№ 313 


1655, травня 18 (28). Чигирин. — Лист до Олексія МихаїЬю- 
вича про. підготовку спільно з Василем Бутурліним походу 
проти польських військ та про відправку українських послів 

• у Швецію 


Божиею милостию великому государю царю и великому князю 
Алексею Михайловичю. всея Великия и Мальїя Росии самодержцу [п. т.] 
государю и облаадателю, вашему царскому величеству, Богдан Хмель 
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нпцк;;:*. гстмлн со вссм Вонском Запорожским твоего пареного вел и че¬ 
сти л по лина земли челом бьем. 

Будучи ми вершами и желательпьімп іюдданпими тноего пареного 
вімичсотвя против ііепрнятелсн мноверцов ляхов. взяв бога на помочь. 
нг. Чіігіірнна мая 18 літ рушилися и войско наше под Белою Церквью 
собиратн будем. Там же з боярином твоего царского величествя и дзо- 
рсиким її наместннком тверским, Васнльем Васильовичем Бугурлнньїм, 
гшедічися. МИЛОСТИЮ божнею И нреспитме богоролицм НОМОїЦИЮ І! твоим 
««'.нікого государя наиіего царя н великого князя Длексся Михайловича, 
ікса Великня н Малий Росин самодержца н сина твоего царского ве 
.аіче.'тва благоверного царевича н великого князя Ллексен Алексеевнча 
.частьем, против непримтелен промишляти будем и где нх обоз будет, 
прямо туди пойдем. II о том тебе великому государю нашему, твоєму 
«аре кому велнчестоу, кедом о чнннм. что ми от "лет четирех с Христн- 
ною. коротсвою сосискою, ссмлалися для того, чтоб нелрнятелем нашим, 
ляхом, шведи ни в чем ни верили и на нас помочи не давали; что и ньше 
ю нас от короля свейского и от Радеевского Ланнл чернец пришол. 
« которим к нам пншут, что ннкотоіюю мерою нелрнятелем твоего 
кореного всличества и нашим, ляхом, помочи дати не имеют, но и во 
вссм на них воепаги обешаютея. сего ради м ми для всякне приязнії 
с носланцом свейскнм Данилом чернцем посилаєм наших посланцов 
Кондрата Бурлия. сотника медведовского. с товариіии с тем. чтоб не- 
приятелем твоего царского пеличсства, ляхом, ни в чем не верили и 
помочи не посилали, но и с тое там сторони на них же восвали. А 
естли б о том твоє царскої величество. что там посланцов наших поси¬ 
лаєм. им прогиеватнея. тогда на мнлостнвом жалованье твоего царского 
ьеличества покладаєм. Однако разумссм, что и твоєму царскому велвчс- 
сін> то за пристоЛное дело покажетиа. понеже ми будучи жслательнн- 
чи подданнммн твоего царского всличества то усматрнваем, чтоб боль- 
иіи прнятслей бнло. нежели непрнятелей. к тому же. когда там наиїн 
посланци будут, то ннкаких посиллоь шведи ляхом не дадут її ни н чем 
вериги не будут. и о вссм на них же восвати имут, понеже как ведо- 
мость нмеем, что ляхи королю свейскому иіведского н иних, чтоб толоко 
им помочи дали свеяне. уступают титли, н естли будет воля твоего цар 
ского всличества и указ наших посланцов отпустить, тогда милостиво 
просим, изводь их. не задержав, отпустить. О иних всяких делех те ж 
посланники наши вместе з Данилом чернцем словесно твоєму царскому 
величеству нзвестят. Далее какие ни єсть о неприятелех вести имсти 
^удем. того ж часа твоєму царскому величеству нзвестнм. При том, яко 
«ерньїе подданнне. господа бога молим, даби твоє царское величество 
.юлголетне иарствовал н над неириятелми побсдство одержнвал. 

ГІисан в Чигирине, мая 18 дня. лета божия 1655. 

Твоєму царскому величеству во всем желательиие подданние н ни- 
л *айшие слуги. Богдан Хмельннцкий, гетман с Войском вашего царского 
неличества Запорожским. 
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ЦДАДА. ф. Сибірський прнказ, стовп. 1630. ч. II. арк. 182 487. Пері 
клад. з заголовком: «Список з белорусного письма, что пнсал ио государі 
царю и великому князю Алексію Ммхгйлоинчю. всеа Великий и Мали»: 
Росии самодержцу. Ьойска Замороженого гетман Богдан Хмельницкий с по 
елакцоч своим с Коидратом Бурлием с товариїдн в нииешнсм но 163-м год\. 
шюня в 14 день». 

Державна публічна бібліотека Української РСР. її. V? І55Г.7—1556* 
арк. 105—107. Копія з перекладу. 
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М55, травня 18(28). Чигирин. — Лист до чумного дяка .Чи 
ріона Лопухіна про відправку послів Запорізького Війсі.ки 

у Швецію 


Божиею мнлостию великого государя царя и великого князя Алек- 
сея Михайловича, всеа Велнкия и Л\альія Росин самодсржиа и многих 
государств государя и облаадателя, его царского величества, Богдан 
Хмельницкий, гетман Войска его царского величества Запорожского 
\ думному дьяку ею царского величества, Лариону Дмнтреевнчю Лолу- 
хину, доброго здоровья от господа бога в долгие веки вмети желаем 

Посилаєм посланннков наших до его царского величества, с кото- 
рими писали есмя до короля свейского, понеже ми от четирех лет, как 
почели ссилатся с Христиною, королевою свейскою и то для того, чтоб 
ляхом не давали помочи и прелестн ііх свеяне не слушалн. Нмііе как 
изволит его царское величество нашим послом нттн или иет, на ваш; 
его царскому величеству полатаєм. Одиако же нам кажетея лутче См 
со всех сторон приятелен имети, нежели непрнятслей, понеже ляхи роз- 
ними лестми прельщают и слншат то, что король польскнй н титли 
свейскне изрекся, для чего налобно против давнаго посгановленья с 
шведами постановить, что б не поенлковали. Прошу вашие мнлости 
будь ходатаем, естлн пустит наших поелаицов до Свеи, чтоб не задер 
жани били, понеже ми верне служачи его царскому величеству, осте 
регаем того, что б ляхи не прельстилн шведов. как татар При том 
здраветвун мнлость твоя, о господе. 

Дан ис Чигирина, мая 18 дня. лета 1655. 

Вашей милости всего добра желательний приятель, Богдан Хмелі. 
ііицкий, гетман с Войском его царского величества Запорожским. 

ІДДАДА, ф. Сибірський приказ, стовп. 1636. ч. II. арк. 525—526. Перс 
клад, з заголовком: «Список з белоруского письма, что пнеал к думною 
дьяку к Лариону Лоиухину Богдан Хмсльницкой. гетман Войска Запоро» 
ского» 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, ‘і 
№ 15557—16561, арк. 110— III. Копія з перекладу. 




№ 315 

/655, травня 18 (28). Чигирин. — Лист до боярина Іллі Ми- 
лосливського про відправку послів у Швецію 

Божиею мил ос лію великого государя царя и великого князя Алек- 
сея Михайловича, всеа Великия и Малий Росин самодержця н миогих 
государств государя и облаадателя, его царского величесіва, Богдан 
Хмельницкой, гетман с Войском его царского величесгва Запорожским, 
блііжнему боярину и намсснику ярославскому, Илье Даниловичів Ми- 
лославскому, от господа бога здравня доброго желаем. 

Посилаєм посланипков наших до его царского величесгва и до ко¬ 
роля свейского. Кондрата Вурляя з Данилом чсрнцем, с товарнщи, хотя 
чіоб и король свсйский мирно живучи с нами и от той там сторони на 
ляхов, врагов наших, воевал. что убо и дело єсть нам тех людей в при¬ 
язнь призивати, нсжели врагов от всох сторон оберегатися. А велая 
о том подлинно, что от четирсх лет от Хрнстнии, королеви свейскне, 
которая нам грамотами свонмн обнадсживала, что с поляки не мирно 
жнвут. для того ми нине прожде врсмени посланипков наших посила¬ 
єм до короля свейского, опасаючися, чтоб ляхи нх не хотели до нас 
прельшать и на нас вопче восватн. Сего ради просим милости твосй. 
сстли би то начатое дело наше показалося за лрнсюйнос дело его пар¬ 
еному величеству, изволь бити сходатаем, чтоб те посланники наши 
не били задержани н в дороге предсявзятой скорой поспсх чинили до 
короля свейского и в том. яко будег воля его царского величесгва, на 
том ми яко прямие и вернме слуги, преставатн будем. При ссм здрав- 
лвуй милость твоя, о господо. 

Дан ис Чигирина, мая 18-го дня, лета 1655. 

Милости твоей вссго добра жслательний приятель, Богдан Хмсль- 
иицкий. гетман, рукою своєю. 

ЩІАЛА. ф. Сибірський прнка'. стовп 1636. ч. II. арк. &І9—520. Пере¬ 
клад. з заголовком: «Список з белоруского письма, что писал к боярину 
к Илье Данилович» Мндославскому Босдаи Хмельницкой. гетман Войска 
Запорожекого». 

Державна публічна бібліотека Української РСР. II. Я* 15557— 15561. 
арк 109 III Копія я перекладу. 


№ 316 

1655, травня 28 (червня 7). Корсунь. — Лист до ніжинського 
полковника Івана Золотаренка з наказом вирушити проти 

головних сил ворога 

Мой ласкавий пане полковник нежинский. 

Благодарно нам то єсть, когда ми услишалн, что по милости бо¬ 
жий, а осоОним промислом вашеВ милости, бог всемогутнії тем нспрн- 
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ятелем дал страх. Дай боже, чтоб их еще лутче бог победил і олькс 
добро в том м ііотребио промишляти особно, когда веде мий посилок 
от его царского величестна іірндет, тогда у не дав силу добрую, не за¬ 
мешкав курниками, так как прошлого году, просто потребно итти там. 
где голова, нлн еслн б где особно какне полки неприятельские стали. 
Гіонеже п прошлого лета много би доброго испраиилося, когда б око- 
ло тех курников не замешкались, а то мало, что доброго испранилось. 
только людей как 1 из вонск его царского величества московских, так и 
из наших потеряли. О чем потребно, чтоб н ваша мил ость думал том\ 
боярину, которон там над ратьмн первим от его царского величества 
будет, чтоб без задерженья просто с кашею милостью на ненрнятеля 
шли, чтоб уже гне лето даром не нзволоклося. А около Бьіхопя оставь 
ваша милость, пересмотря пехоту, н велеть около ворот окопать, а сам 
ваша милость там и людей не теряй и не мешкав, бога на помошь 
призвав, промишляй ваша милость над головою, а с хвостом би уж 
удобей. Коли б господь бог помогл тех же своеволников, которьіе туї 
с нами не хотя чела поставити и вольностей боронити, для шарпанини 
там, преклоняютея: до полку вашне мнлостн не прннимай нх ваша ми¬ 
лость, н так нзменников карай жестоко всякою мерою, хлеба им не 
сказинай. Ми тож вашей мнлостн ведомо чиним, что, на помощь всемо- 
гушаго бога призвав, пошли есми против тех неприятелей. Дай боже 
счастье., Паца чтось ваша милость задержал при себе, добро то ваша 
милості» учиннл; только смотритн добро, чтоб не випорхнул. Сели же. 
какне нц єсть, впредь ведомостн будут, не мешкав ваша милость водо 
мо чини о всем. При том господу богу вашу милость пору чаєм. 

С Корсуня, 28 майя, лета 1655. 

Вашей мнлостн всего добра желательнмй приятель, Богдан Хмелі, 
иицкий, гетман с Войском Запорожскпм. 

ІІДЛДЛ, ф. Посольський приказ. Малоросійські справи. 1655, спр. 5 
арк. 149—151. Переклад, з заголовком: «Список з белоруского письма, что 
шкал ггтмлі Богдан Хмсльннцкий к нежиискому лолкоинику». 

Там же. Зносини Росії з Полицею, 1655. спр. 2, арк. 43—44 Переклад 
з тим же заголовком. 

Опубліковано: Акти ЮЗР, т. XIV, стор 697-699 



1655, травня ЗІ (червня 10). Корсунь. — Універсал про за¬ 
кріплення села Ольшанки за Мгарським монастирем 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войском єго царского величестна 
Запорозским. 

Ознаймуєм сим писанєм нашим, іж село Олшанка, до монастира 
Мгарского, яко єсть належно, которого ми не отдаляючи от того міста 
святого, так атаманови яко і всім обивателем в том селі будучим роска- 


У перекладі: так. 
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зу«?м, жсби отцу Ігуменові! монастира ЛІ гаре кого во втом послушенство 
отдавали і в належачої'! повинности знайдовалися. до того теж росказу- 
*м, і ерокго напоминаєм так в вииішом. яко і в ннжиюм млинку, кото 
риє ло того ж монастира здавна належать, ннхто найменшеє кривди 
і перешкоди чинити аби не важнлея, пол строгостію войсковою. не чи- 
нечн іначей. 

Лат в Корсуню, маяі ЗІ дня, року 1655 
Богдан ХмельннцкиГі, рука власна. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії Академії наук 
Союз} РСР. Колекція актів Київської казенної палати. Лт ІЗ. Копія. 

Державна публічна бібліотека Української ІЧІР, Відділ рукописів. 
Збірка Ол. Ллзаревськото. Л* 44. т. 5. лрк 33 Копія, з датою II травня 
1655 р. 

І ям же, № 41. т. ІЗ. арк. 523 -524 Колія, і) скороченнями 

Опубліковано: Акти ЗР. т. V. гтор. 93. М 40 

Генеральне слідство про маєтності Лубенського полку. «Український 
архів», т. IV. стор 72. 84. 


«0 

1655 . червня 2 (12). Богуслав. — Універсал про затверджен¬ 
ня Феодосія Софоновича ігуменом Михайлівського Золото 

верхого монастиря 


Богдан Хмельннцкий. гетман з Войском сго царского величества 
Зяпорозким. 

Ознаймусм сим писанем нашим, їж отисве капітуле монастира свя¬ 
того ярхистратмгя Михаїла Золотоверхого києвского покладали перед 
мами привилея свої, з стародавна од королей полеких капмтулі того 
монастира наданиї, в которих волили елекція їм в обраню собі, водлуг 
своєю уподобай я, ігумена наданая і давннми часи стверженаи ест, 
которая і до ссго часу у них без вшелякос перешкоди от стану так ду¬ 
ховного, яко і світского трвала; а положивши тне привилея свої, про¬ 
сили нас о тос, поневаж тепер у себе ігумена не мают, аби їм водлуг 
тих привилеєв їх для обраня їм ігумена волная слекимя поз воле на била. 
Коториє ми привилея права капітули монастира святого архистратига 
.»1ихаїл а Золотоверхого києвского добре- вирозумівши, їм наданих 
привилеєв і волностсй наруиіатн не хотячн. волную елекиню для обраня 
ігумена до їх монастира. з владзи нашей, без жадное перешкоди, їм 
позволнлнемо. аби без ігумена монастир їх не ваковал. За которим 
позволенєм нашим капітула вся монастнра ніішпомснсного Л\ихайлов- 
скою згодне обрали собі велебного отца Феодосия Софоновича, наміс* 
кика на тої час монастира Братского києвского, до своєю монастнра 
за ігумена і нам тую елекцию на писмі, з подписами рук не тилко на- 


' У коші дописано: В подлинном подпись таков. 
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місника і всеє капнтулн, але і свіцких людей подали. Которого то ае- 
лебного отца Феодосия от розннх людей ми слишачи і сами оного добре 
знаючи, водлуг побожного его житя і добрих поступков на такий уряд 
бити годного, до елокциї капнтулн прихиляючисе, аби того монастиря 
святого архнстратнга Михайла Золотоверхого киевского ігуменом зо 
ставал і капнтулою того монастиря рядил, позволилнсмо см> і тс* 
ігуменство конфирмовали, і аби всі маєтності* і доходи монастир 
скис в своєм завідованю міл, ними ведлуг звичаю старожитного диспо- 
новая. О счо і до его мил ост н отпа митрополити, яко по настира, нашу 
причину вносилисмо. аби нишпомененого велебного отца Феодосия Со 
фоновича на тоє ігуменство зезволил благословити, іцо его милост з охо 
тою учинім. Аби теди велебннй отец Софоновнч, ігумен монастиря 
святого архнстратнга Михаїла Золотоверхого киевского, ігуменства того 
спокойно заживал і жадноє ні од кого перешкоди в справованю того 
монастира своєго не міл, хочемо. На што сей лист наш для вшелякое 
ваги, при печаті! вонсковой с подписом руки нашое даєм. 

Дат з Богуславля. дня 2 іюня. 1655. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

Іоан Внговский, єнералннй писар весго Войска Запороского. 

На звороті: Второй універсал Хмельницкого на ізбране ігумена 
1655. іюля 2. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії Академії наук 
Союзу РСР. Колекція актів Київської казенної палати. № 14. Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, 
II. А» 2302. Копія. 

Опубліковано: Акти ЗР. т. V, стор. 93. М 41. 


1655, червня 15(25). Київ. — Універсал про надання Павлу 
Хмельницькому у користування сіл Бугаївка, Беркове, Ліа- 

сани і Борщівка 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войском єго цзрекого величества 
Запорожским. 

Всім вобец і кождому зособна, кому о том відати належит тепер 
і напотом, а меновнте паном пувковником, асаулом, сотником, атама 
ном і всей старшині і черни Войск єго царского величества Запорозких, 
і кому толко сеє наше показано будет писане, до відомості! доносим, 
іж на потребу войсковую взялисмо осм тьісячей золотих полекнх у пана 
Павла Яковича Хмельницкого, за котирую суму пустіїлнсмо ему в спо- 
койноє уживане маєтности пана Грузевича, то єсть чотири села, Буга- 
ювку, Берково, а за Припетю рекою дві села, то єст 1 Масани і Борщув* 

' В інших копіях «то сст* відсутнє. 
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ку землянами. ставами, полями, сеножатми і з дато медовою, і з дере- 
во.'ПЗортним і зо всіми кгрунтами і пожитками до тих ссл чотирох на¬ 
лежачими і з подданнимн на ктрунтах тамошннх седячими, і з двором 
у Києві стоячим, як нсбожчнк пай Грузевич держал і уживал і всі 
ііожіпкн належние отбнрал.^Бороним тсдк, аби жаден з старшини 
і чорни Войск Запорозких і вшслякнх преложоних до тих маєтностей 
нічне не втручалсе, і нікгди в уживанню самому пану Павлу Яновичу 
Хмольничкому, жоні і дітем €го тих маєтностей перешкоди чинит не 
важн.іся. анн до пожитков жадних і приходов с тих мастностей не 
втручался, так яко би найспокойней он сам з жоною і дегми своїми 
тих маєтностей і двора уживал і вшелякиє приходи і пожитки отбирал. 
люб сам. люб намісник єго. которому тоє поручнть, счс іначей аби не 
Лило. Л для ліпшоє віри, при почати войсковой руку нашу подии- 

С.ІЛІІСМО. 

Тан в Києві, 15 іюня. року божого 1655 і . 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії Академії наук Со¬ 
юзу РСР. Колекція актів Київської казенної палати. № 15. Копія. 

Державна публічна бібліотека Союзу РСР їм. В. І. Леніна. Відділ 
рукописів, спр. 1148. ари 175. № 101. Копія 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. Ру¬ 
кописи київського університету. № 231/99, т. І. стор. 67 Колія. 

Тям же. Збірка Ол Лазаревського. 7* 49, арк. 196 Зміст. 



1655, червня 15(25). Київ. — Універсал про передачу Федакіп 
ського млина під Трипіллям Михайлівському Золотоверхому 

монастирю 

Богдан Хмельницкий, іетман з Войском єго царского велнчесгва 
запорозким. 

Ознаймуєм тим писанєм нашим кождому, кому о том вілат нале- 
жит, вшелякоє конднціїї людем. іж ми видечн тоє. же манастир святого 
архкетратнгя Михаїла Золотоверхого зубожалнй і капітул а виживеня 
ьмале мает, для вшелякого тсди виживеня велебному в бозі госиоднну 
отцу Фсолосию Софоновичу, ігу-менови і всей капнтуле помененого ма- 
настира Михай.товского. до часу слушного, млин Фелаковский под Три- 
пулем на реці Красним пустнлнсмо. міти хотячн. аби они спокоГше єго 
ужигали. до которого млина приказуєм, аби се жаден не втручал, іна¬ 
чей не чинечи. 

Дат с Києва, дня 15 іюня 1655. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 


1 -V копії пописані слова: В поддиниом тако. 


И Лсн> мгити Бчідача Хмс-ішицмсого. 



На звороті: От Богдана Хмельницкого универсал на млин Федаков- 
ский под Триполям. 

Третій універсал Хмельннцкого, 1655, июня 15. 


Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. Ру¬ 
кописи Церковно-археологічного музею при Київській духовній академії, 
ЛЬ 534, папка 1. Оригінал. 

Архів Ленінградського відділений Інституту історії Академії наук 
Союзу РСР. Колекція актів Київської казенної палати. № 16. Копія, 
Опубліковано: Акти ЗР, т. V. стор. 94 -96. 42. 


№321 

1655, червня 18(28). Хотів. — Лист до Олексія Михайловича 
про зустріч гетьмана з Василем Бутурліним у Києві та про 
бої з татарами на Врацлавщині 


Божнею милостию великому государю царю и великому князю Але 
ксею Михайловичів всеа Великим и Мали я Росин самодержцу |ц. т.). 
государю и облаадателю, Богдан ХмельницкнА, гстман со всем Войском 
твосго царского велнчества Запорожским, до лнца земли челом бьем. 

Видим всликое милосердне,тебе великого государя нашего цари 
и великого князя Алексея Михайловича, всеа Великия и Мальїя Росин 
самодержца, к нам поддашшм своим, что твоє царское вслнчество за 
православную веру хрнстиянскую и церкви божие, вкупн сшедшися, 
сам со многнми ратми свонми против неприятелей иноверцов пошол 
и нам на помочь з ближним боярином н дворецкнм и на мести яком 
твореним и воєводою Васнльем Васильовичем Бутурлиним, с товари 
щи многие конние и пешие рати свои прислати нзволил, за которую мьі 
ненечетную мил ость вашему царскому величеству до лнца земли упа¬ 
даючи, ниско челом бьем, и милостиво просим, чтоб ваше царское вели 
чество и далее нас не пометал и в милостнвом жалованье своем сохра- 
нял. Мине дня 12-го, месяца нюня з ближним боярином н дворецкнм и 
наместником твереким и воєводою Васнльем Васильевичем Бутурлиним 
с товариіци в Києве сшедшися, всякий розговор о делех вашего цар¬ 
ского велнчества имели есмя, которой всякой указ твосго царского не- 
личесгва обьявил и совсршенно с нами о всем усовстовал, которьім пу 
тем и городами пойти имеем, а ис Києва пошедшии и войска собрав, 
вместе с ближним боярином и дворецкнм н наместником твереким 
и воєводою, с Васнльем Васильевичем Бутурлиним, с товариші! про¬ 
тив неприятелей ляхов и татар, колико бог милосердим помочи подаст, 
промишлять будем, и там со всеми войсками вашего царского вели- 
чества пойдем. где гетманов ляиких послишнм. Во время бития нашего 
в Києве лриехал Михайло Зеленский, полковник бриславский, и язика 
татарского привел и то нам сказивал, что татар под городи украинние 
полку Бряславского загой подбегал улусу мурз нагайских, и милостию 



с'южиею и пресвятьіс богоролицьі помоишю м вашим великого государя 
нашею царя п великого князя Алсксея Михайловича, всеа Великий 
и Мальїя Рості самодержця, и сьіна вашего царского величесгва бла- 
говернаго царевича и великого князя Алексея Алекссевича счастьем, 
казакн полку Бряславского тог весь збор татарской побили н паши 
люди гатарскнх людей поймали и теж язиков татарских для всяких 
подлиііиьіх вестей до твоего царского величества посилаєм її о иннх 
подлннних вестях блнжией боярин и дворецкой и наместник тверскнй 
н воєвода, Василей Васнльевич Бутурлип, тебе великому госуцарю на¬ 
шому твоєму иарскому величеству в грамоте своей пространнее обовссм 
иапншет. И о том тебе великому государю нашому, твоєму царскому 
величеству. известно чиним, что Костянтин, господар мутьянскиЛ, я Сте- 
фаном, господарем волоскнм, войну всчали и воюютца, инне всякне 
пости о нснриятелєх имеючи, твоєму царскому ве личеству извеїцат будем, 
а мине с тою нашею грамотою посилаєм к тебе великому государю 
нашему, царскому величеству, посланников наших Ьасильи Куколя, 
оса>ла латку Бряславского, да Максима Мартннснка. есаула полку 
Уманского, которих твоє царскос велнчество милостиво вислушан, нз- 
соль до нас н о всем с ними нам ведомо учинить, покорно просим. 
Ь прошлом году 1654, месяца сеитября. 18 дня на службе твоего цар 
гкого всличєства под Острогом на бою поймали ляхи товариша полку 
Корсунского, Мииевского, человска рицерского, которон нине в неволе 
живет за .Лукоша Дзбоновского, котороґо есмя в язицех до твоєю цар 
сксго величества отослалн, в Камєнеце у жени сто силнт и неволю тер- 
пит, а жена Лукоша Дзбоновского ни за кого иного, кроме мужа свосго, 
ньісвободит не хочет. Тогда милостиво тебя великого государя нашєго 
твоего царского величества, до лица земли упадаючи, просим, изволі. 
твоє царскос всличество того поляка Лукоша Дзбоновского. естли єсть 
жив, посланником нашим повелить отдать, чтоб тот казак из неволн бил 
свобожеи на услугу твоего царского величества и для того нарочно 
< посланники нашими и брат того казака Мииевского поехал, хотячи 
обрости милості, неисчетную твоего царского величества. По ссм вгриьіе 
подданнме вручаємся прилежио иенечетной милости твоего царского 
величества. 

Писни з Готова, лета 1655 июня 18 дня. 

Твоєму царскому величеству желательиие подданние н верние 
слуги. Богдан Хмельиицкий. гетман с Войском вашего царского вели- 
чигтва Запорожским. 

ЦДАДА, ф. Сибірський лриказ. стовп. 1636, ч. II, арк. 531—637. Пере¬ 
клад. л заголовком: «Список з белор>сксго листа, что пмсал к великому го¬ 
сударю и великому князю Алсксею Михайлович*., всеа Всликич м Мядия 
Носки самодержцу. гетмаи Богдан Хмсльницкой с посланим свонмн полку 
Брясловского с яса у.том с Ваіильем Кокулем с товариїдн в нинс-иіпем во 
163-м тоду. июля в 2 день». 

Державна публічна бібліотека Української РСР. II. № 15557—15561, 
арк. Мі—114. Копія з перекладу. 
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№ 322 


1655. червня 18(28). Хотів . — Універсал про дозвіл кошту п 
Київського Братського монастиря ситити мед на свята 


Богдан Хмельниикий, гетман з Войском его царского величества 
Запорозким. 

Ознаймуємо тим листом нашим всим вобец, кому о том відат мале 
жит, іж позволилисмо велебному господину отцу ігумену і всей капи 
гуле монастира Братского Києвского канунов двох сиченє, так і іншим 
свмшчеником киевских цорквей, то ест канун крешченский і воздвнжен 
ский, которие канунн не болей, толко так, яко і киевские свяшченккн 
ситят, мяют бит сичени. На што для болшое віри і паметн тот наш лист 
менованим отцом братскнм при подписе руки нашое с печатю войсковою 
даємо. 

Діялосе в Хотове, дня 18 іюня 1655. 

Богдан Хмельниикий, рука власна. 

На звороті: На сиченє канонов Богдана Хмельницкого, 1655. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, Ру¬ 
кописи Церковно археологічного музею при Київській духовній академії. 
№ 694. папка 3. Оригінал 





1655, червня 26 (липня 6). ГПд Ба/юм. — Універсал Икиму 
Сомковичу на користування панськими землями в Воронькові 

і Рогозові 


Богдан Хмельниикий. гетман з Войском єго царского величества 
Запооожским. 

бзнаймуем сим нашим писанієм, кому би о том відать надлежало. 
іж отдал до скарбу нашого войскового Яким Самковнч *, товариш наш, 
сумму певную за всі грунта панскиї, так воронковскиї, яко і рогозов- 
скиї, за коториї ми сами сумму отобравши, оние в поссесію і в вічно» 
уживане помененному Яки мови подаєм, хотячн міти, аби зараз обнявши, 
яко своїми власними диспоновал і ку своєму найліпшому пожиткові! 
оборочал, в которих то грунтах аби жаден з старшини, так же і якої- 
колвек кондицій людей, найменшоє не важилея чинити перешкоди по 
мененому пану Якимови і в кгрунти аби се не втручал 1 2 , міти хочем 3 , 
в чем і сурово под карностию войсковою приказуєм, а для ліишой по- 


1 Б інших копіях слово «Самковнч» відсутнє 

2 В інших копіях: ке вдарал. 

8 В інших копіях: важил. 
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ваги сей наш лист при печаті! войсковой власною рукою нашею пол¬ 
асуєм 

(Дан под Баром. 26 іюняі 1655 

ЦДІА У1ЧЛ> V Києві, ф. Генеральний опис Лівобережної України. Пере¬ 
яславський полк. Воронківськз сотня, кн 195. № І. арк. І. Колія, з допискою 
копіїста: «В сом універсалі между диьциями подпксуем до... июня трох 
іикций і потому место на те три дккини. остаяленио н в сей копії». 

Там же. А* 2. арк. 2. Колія. 

Там же. № 3, арк. 3. Колія. 

Опубліковано: А ЛязаргвгкиА. Из ссмейной хроиики Берлон (з ско¬ 
роченнями). 

№ 324 

1655, липня 15 (25). Табір під Баром. — Лист до волоського 
воєводи Костянтина Щсрбани про відправку посла 

ІІше сіпе ргіпссрх Уоіасіїіае, (Іпе е« Ігаїсг тюЬіь Ьєпсуоіс. 

\ро<1аІ от ісіеік із Іеуеіеіпк ох стЬегіпк аііа! бгбтехі ІаІодоІІик 
\оІпа. сіє НабаіпккаІ уаіб і^уйпк ех сІІспхс(>йпкібі \аІ 6 оііаїтагахипк 
пст сп^счИс. теїуеі N {06 із ] 6 І (ибНаї. Аг Ібісп іх шсішуі агіаііап 
ксгсхгіспу у4г! опіоііак кі. теїу пеш аг ті уНкйпкМ. Напст аг 6 £оио- 
хгмІ£ок 6 гІ Іеіі; іпеІуЬеп поНа тіш! еІеЬЬ тепіск. пипбагаїїаі бгбттсі 
\іМ7.а пет Ібгіек; кіі ті пет кіуапіипк. х егиіап хет кіуаппапк, схак 
т: геапк пе ДОппе яг сііемх^я. N {06 огхгакаЬап \'аІ 6 1о)\'а]окпак іеІІА- 
табДхокаІ егіеіїйк, теїусп іреп хглпакогіипк; бс шаг іхісп N{0(1 На- 
Іаїта аія уєіієіуєп оксі, хгиЬйІ бгйійпк гаііа, $ кіу 6 п]ик іхіспіиі, спте- 
с?іе Ьекеххірсхеп игаїкобпі огхг5рлЬап. Мо$Іап ІИ аг хгбіекеп Ісуеп 
схДххіг 6 іцс гаргоуі НабаіуаІ ех сіхб геп би Ніуєіусі. аг тіпі Іюру аг 
тоїбоуаі уаіба о мраПог. иру N {06 Іаіораіахага іх кйІббМйк Рокоупік 
ММуах карііапі. хгбуаі ЬйуеЬЬсп ігепубп, 4х ксглгбп N(' 063 !. абіоп Нііеіі 
згоу'апак, ех пет кЬеІІеІуеп N^ 06 . етЬегсуеІ, На ІеНеІхерех, кйІб|С 
Ьоггапк паруоЬЬ Н-Іеіпек окл£гі. іб хгіууеі \аг)ик Тагіха іхіеп N {0631 
І<; ерехгхсрЬеп. 

Оаіит іп са&Ігіх аб Ваг рохіїіх, 15 іиііі. 1655. 

Итае Ппіх Угас Ігаїег еі хегуих, Ворбап Нтеїпісгкі. Неїтап, сит 
ЬеІІо 2арогоуіепхі зиае саехагсае тііх. 

Адреса: Пто бпо ргіпсірі Сопхіапііпо ЗогЬап. уаіуобае УаІасНіае 
Тгапхаїріпяс еіс.. бпо еі Ігаїгі Ьєпєуоіо. 

Угорський держи впий архів. Переклад. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, ол 2. спр. 16. Фотокопія 

Опубліковано: Сіладі. т. І. стор. 443 -444 


1 Дата відтворена за публікацією О. Лазаревського «Из ссмейной хроиики Бер- 
ло». («Киевская старина», ІЯ99. январь, відділ І. стор. 105). 
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Переклад 


Найсвітліший пане князю Внлахії. лане і добродію наш милостивий 

До ршоі милості були б ми раді вислати послів і листа написати, але і паша 
милість добре знає, то не могли ми цс зробити, бо готували військо і ьід ти.рогів 
захищалися. У цю зиму так багато невинної крові було пролито, але не наша то 
вина, а їхіі» лиходійство; вони на нас напали, але повертатися з радістю назад вже 
Не прнйшлося; ми цього не бажали і наперед ие бажаємо крові, тільки вороги иа нас 
нехай не нападають. Ми одержали звістку, що на землю вашу напали лиходії, і ми 
дуже жалкували. алЬ бог допоміг вашій милості їх покарати, чому ми ьід широт 
серця раді і бажаємо, щоб господь помагав вашій милості мирно господарювати 
у вашій країні. Тут тепер на кордонах ми стоїмо з Військом Запорізьким і вірними 
слугами його царської величності; як до молдавського воєводи, так і до вашої ми¬ 
лості вислали ми капітана Матіаса Поковника з більш широкими словесними дору¬ 
ченнями, вислухайте і довіртесь йому і в знак довір'я, якщо можливо, вишить до 
нас посланця, якого ми чекаємо з нетерпінням. Хай господі, збереже вашу милісг 
у доброму здоров'ї 

Дано в таборі коло Бару. 15 липня 1655 року. 

Брат і слуга вашої милості. Богдан Хмельницький, гетьман, з Військом його 
царської величності Запорізьким. 

Адреса: Найсвітлішому пану князю Костянтину ІНорбану, воєводі Заальпійської 
Валяхії І т. д.. ласкавому паку і братові. 


№ 325 

1655, близько серпня 24 (вересня 3). Під Кам'янцем-Поділь¬ 
ським. — Лист до шведського короля Карла Густава про 
похід в напрямку Львова та про майбутні переговори 

5 егепі 85 іте, роІепІІ5$іпіе аіцііе іпуісііббіпіє гех, сіотіпе, сіпе поЬіх 
сіетепііззіте. 

1 РозЦиат рег сІіуегБа іасіаіит регісиїа іііизігет ас тарпіІісит 

сіпит АІехапгігит Іиііит Тогсіиаіит, §асгае геріае таіе5Іа(іь уебігае 
/ісіеіет, асі поБІга сіеиз ехроьиіББСІ саьіга СатепесіІБ аЦие Ніс ісіеш 
. ргаііоБат тепіет 5. геріае т(і$ угає, огсііпиш Согопас еЦис схсгсіїи' 
рго Іетрогс арегиіззеї, раУІБІ Битих риЬІісе аррагаїи сіс ііііиз асі по* 
тігаЬіІі асіуепіи, бєсі Іопре тарІБ сіє Басгае геріае тііз угає сіетепііа, 
сціае поЬіз іихіа ап(і(]иа роБІиІаІа по$Іга Псіет. ргоієсііопепі сі атісіїіаш 
роїіісеїиг. Тат ічсипсіат. БІсиІ поп тіпиБ иіііііаіі сі ЬопеБІаІі сопііте- 
Іат гсіаііопет чиетасітосіипі ріаибепіі зизсерітиз апіто, ііа ипапітіїег 
сит ііпіуег8о еііат Ехегсіїи побіго 2арого\їеііБІ позігзб іпсііпапсіо теп- 
Іеь, іІИ еі оіппіЬиБ, ^иаесит^ие потіпе Басгае геріае тііз у гає поЬі$ 
сіісіа еі ргорозіїа випі, сопБспБІтиБ. Аіфіс тох гсіісііб ехпирпаїіошЬи> 
игЬіит пес поп ірза оЬбісііопс сатепесепБІ аЬІііпс іп ргорссііст боіуєпЗя 
біпє тога Ьеороііт (епс1іти$, іЬісІет иііегіогет Басгас геріае шііб угас 
іпіепііопет роБІиІаІигі. Ргаеіегеа апіс асіуспіит ргаеіаіі ШиБІгія ас 
тарпіПсі сіпі Аіехапсігі Іиііі Іогдиаіі тізітиБ еипсіет, цист ргіиз гб- 
тоЗит, геуегепсіит раїгет Оапіеіет сит ріепіроіепіі побіго Іоаппс 
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ТаГгаїі, 5Є(І сі пипс, рдеіяиат іпетет аііциа угас 5асгае гедіае тІІ5 
\іае а&.чециі гіаіит ебі. (чиіа ргоріег рсгісиїа аіііег поп Іісеї), ргаесіісіо 
іІІиМгі ас піацпіПсо <1по ДІехапгіго ІиІіо Тогчиаіо тиііа огеїепиз ргоро- 
псіиіа реііііпиз. Сеісгипі $асгат геріаш таіе.чіаіст у-гат сиш отпіЬиз 
міссе5мЬи$ іііі, с]иі Іеггагит ітрсгіа шосісгаі. соттепгіатиа аЦис іііі- 
иь (е1ісі$5іті$ яи$рісіі$ поьіга оНегітиз. реіепіез а засга грі»ія т!е ус* 
$ 1 га, иі міа сістепііа еі позігя оЬзечрііа сі поз ірзоз Іоуеаі ІиеаЦие, 
гіроіе чііі часгас геціае таіезіаіі угас зигпиз Іауепіічмті зсг\'і. 

Поїчіап СИтісІпіскі. Ьеїтап г \Уо).*»кіст іедо саг. т$сі 2арого- 

5кіт 

На звороті аОреса: Бегепіззіто ас роїспііззішо Сагоіо Сизіауо, 
ссі ргаііа Зиесогит, Соїіогит Уаргіаіогигшціе ге£І, піа^по ргіпсірі Сиг- 
Іатііае, сіисі ЕзІЬопіас. Сагеїіас, Вгстае. Уеггіас, 81с1іпі, Ропіегапіио. 
СазміЬіае сі Уапсіаііас, ргіпсірі Ниріас, сіопііпо Іпргіас сі Уізятагіяе 
гсс поп сотіїі раїаііпо КНепі. Вауагіас. Іиііасі сі Мопііит Лисі сіс., 
«егепіззітас горіле таісзіаіі сї по іі-по лоЬіз оЬ.чсгуапсіі&зіто раїеапі. 

Нас) адресою помітка: Ргаезепі Сампііпа агі Сгасоуіат Н. 2 
осіоЬг. 1655. 

Шведський дгржлвнмй архів. Оригінал. 

ІІДІЛ УРГ.Р у Кисві. ф. Колекція грвчог російських ц л ріо іа уиївер 
салі» українських гетьманів, оп 2. аїр. 39. ари. 1—2. Фотокопія ’ ори¬ 
гіналу. 

Опубліковано. Архив ЮЗІ*, ч. III, т. VI. стор. 77- 78. М 24. 

Переклад 

Наймсіїіиімй, наймогутшший і найнепереможіиший пане, наш нхймнлостипі- 
иімй пане. 

Коли бог. після різних небезпек. доставив до иаиюпі табору у Кам'янці світлого 
І вельможного пана Олександра Юлін Торнахта. довірену особу наиюі святої коро- 
песької величності, він тут же відкрив ласкаву думку вашої с». королівської велично 
а і. наральників корони і війська* Ми вііишлися публічним приготуванням до його див , 
кето прибуття до нас. але далеко більше ласко*» вашої святої королівської величності 
•*з. ігіа«о а нашими давніми проханнями, обіцяє иач довір'я. захист і дружбу. 
Таке приємне, я також корисне І почесне повідомленим ми прийняли з задоволенням, 
ми. разом з усім нашим Запорізьким Військом, одностайно і прихильно згодилися 
из ке те, що нам було сказано і запропоновано від імені вашої свято) королівської 
величності Незабаром, залишивши здобування міст і навіть облогу Кам'яиця. ми по¬ 
прямуємо до Львова, щоб звільнити його без зволікання; там ми будемо просити 
дальших зусиль з боку вашої святої королівської величності Крім того, перед при¬ 
буттям вищезгаданого світлого і вельможного пана Олександра Юлія Торквата ми; 
•«слали того ж. що і раніше, шановного отця Ламила з нашим повноважним Іваном 
Тафралі. І тепер, після того як ми дещо дізналися про путь вашої святої королів¬ 
ської величності, ми просили вищезгаданого світлого і вельможного пана Олександра 
Ю.іія Торквага передати багато усно (бо інакше через небезпеку не можна). Тим ча¬ 
сом доручаємо вашу святу королівську величність з усіма успіхами тому, який керує 
Землями. і. приєднуючись до його вельми щасливих знамен, благаємо вашу святу 


1 У тексті дата відсутня. У лиси е згадка про намір Богдана Хмельницького 
рушити з-під Кам'янця на Львів. Це сталося 24 серпня ст. ст. (див док № 327). 
Оіж*. .іист написаний не пізніше 24 серпня ст. ст. 
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королівську величність своєю ласкою і захистом сприяти нашим послугам і нам 
самим, найприхильнішим слугам вашої святої королівської величності. 

Богдан Хмельницький, гетьман з Військом ного царської милссті Запорізьким 

На звороті адреса: НаАясніиюму і наймогутиішому Карлу Густаву, божою милі¬ 
стю королю шведів, готів і вандалів, великому князеві Курляндії, герцогові Естонії. 
Карелії. Бреми. Всрдн. Штеттіиу. Померанії, Кашубії і Вандалії. князеві Ругії, воло¬ 
дареві Унгрії і Вісманії, а також графові — палатннові Рейну, Баварії. Юлійку і гер¬ 
цогові Гір і т. д., найяснішій королівській нелнчності. панові, нашому вельмишанов¬ 
ному панові нехай буде пред’явлено. 

Над адресою помітка: Вручено. Казимир біли Кракова, дня 2 жовтня 1655 

№ 326 

1655, не пізніше серпня 24 (вересня 3) Під Кам’янцем-По- 
дільським. — Лист до князя Трансільванії Юрія Ракоці про 

посольство Стефана Люца 

Зегепіззіте ргіпсерз Тгапзіїуапіе, гіотіпе поЬіз оЬзсгуаіпііззітс 

Регдгаїит поЬіз езі, цшхі зегепіззіта сеїзіїигіо уезіга ргізііпат 
егра поз зегуапгіо атісіїіат, (ит Іс£а1оз лозігоз гарогоуіепзез Ьопе 
\оІе зизсерегії, (ит яиояие ІіКегіз зиіз, їауоге ріепіз атісаЬіІі, поз уі- 
ьііаге уоіиегії рег гіотіпит 5іерНапит ідісі. Іп еасіет ег £0 зіапіез аті- 
сіїіа, ргоиі рег Іедаїоз позігоз еат сіесіагауітиз, зиШсіепІег ііа рег 
Ііііегаз позігаз пес поп рег сіотіпиіп $ІерНапипі Ьисі. Іекаїит зегепіз- 
зішае сеїзіііісііпіз уезігае, еапсіеш «іесіагатиз, ріигацие Іосиіі $ити$ 
сит ео(1ет гіотіпо $1ерІіапо І.исі, яиі оптіа огеІелиз геїаіигиз езі. ІЛ 
уего зегепіззіта сеїзіїисіо уезіга зіі зстрег іп атоге БІаЬіІІБ егда по$. 
сеиз Іег оріітиз тахішиз еГПсіаІ; зісиі аиіет пиііат сіссіітиз оссазіо- 
пст ипяиат сіігітепсіае сііагіїаііз, ііа пес (Іаіигі зишиз. Іпіегіт, иі 
сііиііззітоз уіуаі іп аппоз, Могеаіяие зегепіззіта сеїзіїїкіо уезіга. ипісе 
ргесатиг. 

Оаіит СхуЬігіпі, аппо <1отіпі 1655. 

Зегепіззітае сеїзіїисііпі Уезігае зіисііозиз асі отпіа еі зегуиз, ВоЬгіап 
СЬтіеІпіскі, Ьеїтап \Уо]зк 2арого$кісН. 

Адреса: Зегепіззіто Оеогріо Ракосі, ргіпсірі Тгапзіїуапіае, рагііит 
гедпі Нипдагіае (Іотіпо еі Зісиїогит сотіїі. 

Угорський державний архів. Оригінал. 

Опубліковано: Монумента Гумг. т. 23. стор. 235 236, М 139 


Переклад 


Найясніший князю Трансільванії, наш вельмишановний пане. 

Нам дуже приємно, що ваша найясніша високість, зберігаючи стару дружбу їо 
нас, доброзичливо прийняла наших запорізьких послів і зводила в своєму листі, пог- 


1 Посольство Стефана Люца перебувало у Хмельницького під Камянцс.ч. 
24 серпня гетьман рушив з-під Кам’янця на Львів. Отже, лист написаний не пізніш» 
24 серпня ст. ст. 
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йому прихильності, відвідати нас через пана Стгфана Люді. Отже, ми перебуваймо 
в тій самій дружбі, про яку ми заявляли раніше через наших послів, а тепер заяв¬ 
ляємо як через наш лист, так і через лана Стсфана Люді, посла вашої найясиішої 
високості Ми багато розмовляли з тим же паном Стсфаном Люці, який про все 
донесе усно. Хай тричі найліпший, найвелнчнішмй бог зробить так. щоб ваша нан- 
ксиіиія високість завжди перебувала у постійній любові до нас; як ми ке дали ніколи 
жодної нагоди до розриву приязні, так і не дамо. Тим часом ми молимося тільки, 
цоб ваша няйясніша високість жила і процвітала якнайдовші роки. 

Дано в Чигирині, року господнього 1655. 

Вашої найяснішоі високості готовий до всього слуга. Богдан Хмельницький, 
гі-тьман Військ Запорізьких. 

Адреса: Найясиішому Юрію Ракоаі. князеві Трансільванії, лапові частин Угор¬ 
ів кого королівства і графові геклерів. 


№ 327 

1655. серпня 26 (вересня 5). Табір під Скалою. — Лист бо 
Олексія Михайловича з приводу здобуття Вільна та з пові¬ 
домленням про похід на Львів 

Ііожиею мил остию великому государю царю н великому князю 
Алекссю Михяйловичю. всеа Великия и Малин Росин самодержцу (п. т.! 
государю її облаадатслю, нашему иарскому величеству, Богдан Хмелі.- 
иникиГі, гетмап с Войском твоего иарского велнчестна Запорожским. 
до лнца землн низко нелом бьем. 

С мнлостнвие грамоти твоего иарского велнчества с стольником, 
со князем Микитою Грнгорьсвнчем Гогариимм. до нас честмо принесе- 
ниє, со всем Войском пресветлого твоего иарского велнчесіва Запорож¬ 
ским, яко прнмме твоего иарского велнчества слуги и подданнме воз- 
радовелися есмя, слиша о добром здряпни її счасливом твоєю цар- 
ского вслнчества государствии, а найпаче с того утешнлися есмя. что 
нам пресветлое твоє иарское велнчество государь наш в своєй государ- 
ской грамоте нзвестити навалили, что милостию божиею н прегвятис 
богородици помошню н заступлсннем и молитвами всех святих, а за 
іьонм великого государя нашего царя її великого князя Ллексея Михай¬ 
ловича, всеа Великия и Малия Росим самодержця н мнопіх государств 
государя н облаадателя. и сина твоєю иарского неліічсства, государя 
нашого благовернаго царевича п великого князя Алексея Алексеевича, 
счастьем, бояря и воєводи вашею иарского велнчества, ближней боярин 
и воєвода князь Яков Куденєтовнч Чсркаской, с товариш», со многнмн 
твоего иарского велнчества ратми и с ЬІваном Золотарєиком, полков¬ 
ником нежннскнм. по указу твоєю иарского велнчества, сшедижся з 
іетманамн литовскимн под Вилнсю. с Ради вилом и з Гонсевскнм. их 
всисна погромили и город Вильно со всем взяли. И ми за то от прямого 
сердиа богу всемогущему н пресвято» сто матерії н всем святим благо- 
ларя. молим непрестанно, даби не точню тех врагов на веру право 
славную церкви восточния н на тебя великого государя нашего воста- 



ючих, но и вся ііноплеменния язики иод ноги твоєму царскому величе- 
ству покорити НЗВОЛИЛ. Л ньінс тебе, великому государю нашему, изве- 
шаем, что ми, сшедшися з ближним боярином и двореиким и намест- 
нкком тверским и воєводою, Васнльем Васильевичем Бутурлипим. и со 
в семи ратми вашего царского велнчества под сам ой аж город Каменец- 
Подольский, пришедши н город осадя, над ним промишлять хотели 
есмя, только розсуди, чтоб на приступах людей ратних не потерять, а 
особно послиша, что гетмани корунние воііска збирают иодо Львовом 
н Глинянамн, там к ним, как к голово, не под Каменца со всеми вашего 
царского велнчества ратми прямо под Львов и Глиняііи дня 24-го ав 
густа пошли есмя. И помоїщію божиею и твоим великого государя на 
шего царя и великого князя Алексея Михайловича, всеа Великим м .Ма¬ 
лий Росин самодержца н многнх государств государя и облаадателя, 
и сина твоего царского велнчества благовернаго царевича и великого 
князя Алексея Алексеевича счастьем, там к ним пришедши, над геть¬ 
мани н вонскамн их промишлять учнем, сколько милосердий бог по- 
мощи подаст, и что впредь содеватися будет всегда вашому 'царскому 
величеству извещати будем. А нине тебе великому государю нашему 
извещаем, что к нам вести лодлинньїе из Заиорожья и от Стефана, 
воєводи н господаря волосного пришли, что хан крьімский со всеми 
ордами черкаскими, крьімскимн, нягайскими, белогороццкими, оча- 
ковскими, будятцкнмн, добрутцкими н иними всеми иошел на войн\ 
и одним ордам на напій городи иттіі велел и землю пустошит, 
а с ьшимм сам к ляхом на помочь идет. Уже немало татар, пере¬ 
прави их в Очакове и в Таване и под наши украинние городи под- 
палат почелн, а селистрийской паша хана кримского отводнл о том, 
чтоб на нас войни не подьімал и хан кримской ему отказал. что не 
только ляхом на помочь сами пойдут, по и городи казацкие пуетошкт 
и иііьім ордам велю, да н к господарю волосному писал хан, чтоб м он 
с сноими вонсками и с ним вместе ляхом на помочь ше.п, и господарь 
волоскин то нам нзвести.т, что хотя, маня. хан крммекрй с собою к ля¬ 
хом на помочь затягает, однако ж я с прямою своєю службою сасшх 
иослов вскоре слать. Ми ж хотя о том подлннно знаєм, что хан крим¬ 
ской псе сили своіі на нас обратил, однако, взяв бога на помочь, вад 
ляхами промишлять будем, и что зде содеватися будет, тебе великому 
государю нашему о всем извещать будем. А нине стольника твоего 
царского велнчества, князя Никиту Григорьевнча Гагарнна, к тебе ве¬ 
ликому государю нашему вскоре отпустилн. Нине изново, живучи с 
нами в приязнії, господар волоскнй, пншет к нам, обт>явлия. что хан 
кримской с войскамн уже к Очакову приближаетея, а прежде себя по- 
силает под войска нашн под*ьезд великий, от которого в вели.чон осто- 
рожностн бити имеем. При том с повольними услугамн нашими, 
яко наирилежнее до престола твоего царского велнчества упадаючи, 
просим, даби нас твоє царское величество из неиещетние мнлостн не 
вьіпушал. 

Писан в таборе под Скалою, дня 26 августа. лета 1655. 
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Твоєму пареному величеству ьсем желательиьи* поддаинме и ніі- 
/кайшие слуги и подножин. Богдан ХмельниикиГі, гетман с Вонском 
гаиієго пареного иелнчества Запорожским. 

ЦДАДА. Ф Сибірський приказ. стовп. 1636. ч. II. арк. 560—565. Перс 
клад. з заголовком: «Список з бслоруского листа, что писал к великому госу¬ 
дарю царю и великому князю Алексею Михайлович», всеа Всликия н Малмя 
и Белмя Росин симодержцу. гетман Богдан Хмельницкой с стольником со 
князем Микитою Гагагнньш в иинешнем во 164-м году сентября в 23 день» 
Державна публічна бібліотека Української РСР, Віпліл рукописів, 
П. М? 15657—15561. арк. 115- 118 Копія з перекладу 


№ 328 

1655. {вересня 23) жовтня 3. Табір під Львовом. — Лист до 
магістрату Львова про розгром коронного війська під Город¬ 
ком та з вимогою здити місто 


О(1о піпіе, ВоЬсІапа СЬтісІпіскіеко. Ьеїтапа \\'оі&к іе^о сагзкіо) 
іііоісі 2арогозкісЬ, ччат, іпаіезігаїочч-і іпіазіа Ьчуочеа і чузгсіакіеі коп- 
Аус\е] Іигігіот, па Іеп сгаз Іат юзіаідсут. гусгдс ггігпчеіл гіаізгеро, іо 
пя57.е розуїату різапіс 

Затеши Ьори Іо іезі іачупо. ге ту гогіапіа кгччіе сНггезсііайзкіеі 
підду піе гусгуїібту і ро Іс Ігапзаксіс изгуїкіе; іеіеіізту чуоізка пазге 
Іи гизгаїі, сгупііізту Іо чузгуїко га (Іяпіст рггусгупу у. зігопу \УО]зк 
когоппусй. Лаког і гокои- рггезгІусН га \\'ізгпіс\уіескіпі і<!дс, їй рггусідд- 
пджзгу. ччат пазгд рокагаїііту Іазк?; а Іегаг, рйу пат рап па]\уугзгу 
гааггуі чуоізко когоппе гогргопііс «Іо згсг?1и рогі Сгогікіет, сгупідс (Іо 
і ус сЬггезсііапзкіеі роччіппозсі. (ІиЬо иазгеро ирокоггепіа зі? піе чуісігі- 
ту.) /дсіату, іегеїі зоЬіе рггу гсігоччіи гозіаччас гусгусіе, )иг гасіпеі 
і:іікд<1 піе та|дс оІисЬу і розі І кой* зоЬіе, те ігідс пі га сгуід гасід, 
аЬузсіг папі гагах піеосічуіосгпд сіаіі гегоіисід, піе чедірідс паїппіеі, гс 
/а іірокоггепіепі зі? пазгеі овоЬНм.*Є) игпаеіе Іазкі. Л іегеїі іпясгеі, піе- 
ирокаггаідсети зі? чч-ечіїир зрггсеіччіепзіччь піеотуїпіе зі? паргосігі. 
А чуч Іутсгазст сіаїсіс гезропз. 

\\'т гусгіічч-у рггуіасіеі, ВоЬсІап СНтіеІпіскі, г?кд зччд. 

На звороті адреса: Рапот та)ез!гаІоччі тіазіа Ілччпча г чуз/еіакіе] 
копсіусіі Іигїгіогп. па Іеп сгаз Іат Ь?<1дсут осісіас. 

1ІДІА У РСР у Львові, ф. Колекція листів королів, магістратів міст, 
державних, церковних і громадських діячів України і Польщі, оп. І, 
спр. І. арк. І, 2. Оригінал. 

Там же. ф. Рада м Львова, оп. 3. т. 65. спр. Книга ради м. Львова 
за 1655 р. Копія, з датою 3 жовтня 1655 р. 

Опубліковано: Зубрицький. стор. 349. 

Допошення к Актам исгорнческпм. стор. 193—194. 

Жерела. т. VI. стор. 125. 
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Переклад 


Від мене. Богдана Хмельницького, гетьмана його царської милості Військ Запс- 
різькнх. вам. магістрату міста Львова і людям всіх станів, які в цей час там пері - 
б\вають, бажаючи доброго здоров'я, посилаємо цей наш лист. 

Самому богові ясно, що ми ніколи не хотіли пролиття християнської крої і 
і до усіх цих подій. Якщо наші війська прийшли сюди, то зробили це тому. ІЦО буї 
даний привід з боку коронних військ. Адже і в минулі роки ми йшли ч Вишневе 
иьким і. прибувши сюди, виявили до вас ласку. А тепер, коли господь всснишній 
дозволив нам повністю розгромити коронне військо під Городком, ми з християнсько 
го обов’язку (хоча вашої покори не бачимо) вимагаємо, щоб ви. якшо бажаєте лиши¬ 
тися здоровими, уже не маючи надії і підтримки і не слухаючи нічиєї поради, не¬ 
гайно дали нам відповідь, ні трохи не сумніваючися. що після підкорення зазнаєтє 
нашої особливої ласки. А якщо зробите інакше, то непокірний, за тс-, що ній чинитиме 
ог.-ір. безумовно дістане по заслузі. А ви тим часом дайте відповідь 

Вашмостсн доброзичливий приятель Богдан Хмельницький, ціненою рукою. 

Лдреси. Панам членам магістрату міста Львова, людям усіх станів, які там у цей 
час перебувають, передати. 


№ 329 

1655, (вересня 24) усовтня 4. Табір під Львовом. — Лисі По 
магістрату Львова з вимогою здати місто 

Мої 1азка\уі рр. піаіезігаіои’і тіазіа Ьшожа. 

2 іізіи \\'Я32С£0 1 хчуічшітіеіізту. ге чгу, сгуїі зросігіеияіфс іі? іа- 
коЬу )акіе^о г зігопу гаїипки, кіогу \уапі пі^ду піе Ь^сІгіе. бо ирокоггепіа 
зі? пат піе сЬсесіе «кіопіс і піе тузіісіе, шіегігде (ІоЬгт.е, ге ту, піе 
гусгдс кгшіе гогіапіа і рггесі сгазу озоЬІіигд иат пезгд гпасгпд рока 
гаїі Іазк?. Лсгеїі іссіу сіаіеі рггу зчуоііп ирогге хозіаиас Ьесігіееіе сіісісіі. 
аІЬоІІ роїііохчгапіа пазге^о пасі зоЬд игпас зоЬіе гусгусіе, Іисігі іакісЬ 
ІШго гапо \уузуІаісіе Ьег ос1\\Іокі. Рго/па *азга о розіїки пасігіеіа, Ьс\ 
2а Іазкд Ьогд, ]иг пазге чгоізка ро гпіезіепіи когоппецо, \г£ІдЬ ааІеко- 
\ ту їй гаЬаигіс тузі і ту, £(1у зі? ирокоггус піе гесіїсесіе. \\'згак \уіесіе. 
гс піе гакгуїа \уат пазга Ьуіа кіетепсіа, ксіузсіе о опе рггезгіуск Іаі 
оі аг паз ргозіїі, і Іегаг опеі игпасіе, па кіогд ]еге!і зі? зризсіс /есЬсесіе. 
А ту осі \уаз іиіго гапо сгекату с1екІагае)Є). 

йаіит г оЬоги.-сІ. 4 7-Ьгіз 2 1655. 

\Ут. \узге£о сІоЬга гусгііхуу, ВоМап СНтіеІпіскі. Неїтап \\'о)>ки 
іе^о сагзкіеі т. 2арог. 

На звороті адреса: Моіт 1азка\ууіп рр. таіеяігаїоигут тіазіа 
и-а осісіас. 


1 Мова йде про лист магістрату Львова від 4 жовтня 1655 р (Жсрслл. т. V!. 

стор. 126 ). 

* Дата -1 вересня помилкова. Повинно бути: 4 жовтня. 
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ЦДІА УРСР у Львові ф. Колекція листів королів, магістратів міст, 
державних, церковних і громадських діячів України і Польщі, оп. І, 
ітір. 2. арк. І—2. Оригінал. 

Опубліковано: Зубрицький. стор. 349—350. 

Дополиснии к Актам историчсским. стор. 194. 

Жерсла. т. VI. стор. 126. 


Переклад 

Мої ласкаві панове члени магістрату міста Львова. 

З вашого листа ми дізналися, іцо ви. нібито гподіваючиїя якогось рятунку зі 
іі&ронн. якого вам ніколи не буде, не хочете і не думаєте підкоритися нам, хоч добре 
масте що ми. і раніше не бажаючи пролиття крові, виявили до вас особливо во¬ 
шку ласку. Негайно завтра вранці посилайте до нас людей з відповіддю: чи ви 
далі стоятимете на своєму, чи хочете, щоб мн вас помилували. Даремно ви споді- 
каєтесь на підмогу, бо. з ласки божої, наші війська після знищення коронного війська 
»гГнили вже далеко в глиб країни, і ми тут залишимося, якщо ви не захочете нам 
підкоритися Адже ви знаєте, що ми не відмовили вам у ласці, коли ми просили її у 
кас у минулі роки, і тепер зазнаєте ії. якщо захочете покластися на неї. А ми чекаємо 
завтра вранці вашої відповіді. 

Дано з табору, 4 вересня 1055. 

Влшмостям усього доброго бажаючий Богдан Хмельницький, гетьман його цар¬ 
ської милості Війська Запорізького. 

На звороті адреса: Моїм ласкавим паиам членам магістрату міста Львова 
передати 


№ 330 

1655. (вересня 25) жовтня 5. Табір під Львовом. — Лист 
магістратові Львова про відмові/ послати заложників в обмін 
на послів та з повторним закликом здати місто 

Моі Іазкахуі рапохуіе таіезігаїохуіе лііазіа І.та. 

Лаягпіе ххісігіту Іеккотузіпок хуазгд г гпасгпут ирогет гтіезгап.*, 
п \уу, пасі Іипксіз рохуаді пазгеі, хуісіг^с рггесіххко зоЬіе гпасгп.*) озхуіагі 
сгопа рг/ег Іізі пазг Іазк?, Іексе зоЬіе оп? рохеагаіяс і піе рагпде зі? г 
мх'оіт ирокоггепіет сіо опеі, іезгеге осі пазге іакісіїзі роїггеЬиіесіе оЬ- 
зісієб га зхуоісіі Іисігі, кіогусН сіісесіе хуургаххохуас. \\'згак раті?Іпо Іо 
лат Ьус того, ге і рггесі іеті Іаіу, £с!у$сіе озоЬІіххеі кіетепдеі игпаїі 
пазгеі, га іесіпут рггуггссгепіет зіохуа пазге^о, піс иііо оЬзіде, оіггу- 
піаіізсіе оп?. Легеїі Іесіу сЬсесіе роїііоххапіа апсі зсЬд і піс гусгусіе рггу 
ирогпусЬ і іппут піеххіппут іибгіот гдиЬу (Іак іако і піекіоггу га 
ирогет тіазіа ротзі? осі Ьо^а іиг осіпіезіі, а іппі рггег роког? і іегаг 
ггігохуе гозіаіз), іиг піс рокіасіаізс пі ху кіт пасігіеіе, пат <1а)сіе сіекіа- 
гасід Ьег гаЬахуу рггег зхуоісЬ, роггисіхх’згу іеп ирог і піе сгека^с оЬ- 
'ісіез. Ь’рехупіату, £сіу ххазгд оЬасгуту роког?, рггу саіозсі гсігоххіа га- 
сіюхуапі Ь?с1гіесіе. А іегеїі іпасгеі, іаххпо Ьо^и, піе пазга хуіпа, Ьо іиг 
:іа<1 Іипксід рохуа^і пазгеі сгупіту ге хуаз иротіпату. Аіоіі гусгдс 
\уат < 1 аІзге£о гсігохуіа, па озіаіпід сгекату сіекіагасід. 
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2 оЬоги. <1. 5 8-Ьгіз 1655. 

\\’ш. т. \\'е \\' 52 епі гусгііу/у, Воіиіап Сінпіеіпіскі, Ь. г \У. ). с. пі. /. 

На звороті: Моіт Іазкаи-упі рр. таіезІга(о\уупі іпіазід Ь\Уо\ха 
осісіас. 

ЦД1А УРСР у Львові, ф. Колекція листів королів, магістратів міс», 
державних, церковних і громадських діячів України і Гіольші он. І 
спр. 4, арк. 1—2. Оригінал. 

Опубліковано: Зубрицький, стор. 351 352. 

Дополнеиия к Актам нсторичсским. стор. 195, 

Жерела, т. VI. стор. 127—128. 

# 

Переклад 

, Мої лнскяпі панове члени магістрату міста Львова. 

Ми бачимо вашу явну легковажність, поєднану з значною впертістю; відчунаючи 
нашу велику ласку до себе, засвідчену листом, ви зобов'язані поважати її. а ви легко¬ 
важите П і не горнетеся до неї з своєю покірністю, та ще й вимагаєте від нас за¬ 
ложників за своїх людей, яких хочете до нас вирядити. Адже ви пам'ятаєте, що і 
кілька років тому, коли ви попросили особливої нашої ласки, ви одержали її тільки 
за нашою обіцянкою, без ніякого заложника. Якщо хочете мати помилування і не 
бажаєте, щоб через тих, які чинитимуть опір, і певніших людей згубили (так як і де¬ 
які через опір місти зазнали вже від бога помсти, а інші, покірні, і тепер залишаються 
живими), вже ие покладаючи ні на кого надії, дайте нам негайно відповіді через 
своїх людей, облишивши той опір і не чекаючи заложників. Запевняємо гас. то як 
тільки ми побачимо вашу покору, будете живі і здорові. А якщо зробите інакше, 
то і богові ясно, що це не наша вина, бо ми вже і так понад обов'язок нашої поваги 
чинимо, шо пас закликаємо до порядку. Затим, бажаючи вам доброго здоров'я, чс 
коємо останньої відповіді. 

3 табору, дия 5 жовтня 1055. 

Вашмостим у всьому прихильний Богдан Хмельницький, гетьман, з Гюю царської 
милості Військом Запорізьким. 

Адреса: Моїм ласкавим панам членам магістрату міста Львова передати 


№331 

/655, (вересня 26) жовтня 6. Табір під Львовом. — Лист 
магістратові Львова відносно прибуття послів від міста 

Моі Іазка^і рр. іпаіезігаїслуі шіавіа Ь\уо\уа. 
и'сігіусгпіс (о 0(1 \уаз рггуітиіету, ге рггуггесгопсти Іізіолпіе 
5Іо\уи пазгети о ирешпіепіи Іазкі пазгеі сіаіізсіе тіеі$се и зіеЬіс і ІусН 
Іибгі 1 (1о паз г ріг\узгут ирокоггепіепі зі£ рггузіаіі. 2а ІиЬо Іо іп ео 
раззи оПагіцету итзсіот пазгд озичагісгуе Ьепеи'оіепдд. А гезту па- 
згд (Іекіагасід ипізсіот сіо іиіга осНогуїі, роїггеЬа, аЬузсіс л\т. (11а опе) 
гпои'и іако па^атсі з^оісЬге іакісЬ Іисігі хчургаиііі, а ту іутегазет 
(еі±е посу ге у/згуїкд зіагзгугпа \уоізк пазгусЬ ротузііпіу, аЬу г па; 


1 Послами від міста Львова були: Самійло К)шевич. Криштоф Захновнч і Павло 
Лавришевич. 
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Іерзгут иаягуїп Ьуіо, і пазгд ирехх'пізту ххтзсіохх’ (азкд, о кібгеі і изі- 
піе хуазгіг ороххіебгд, кібггу іи г паті изіпіе тбхх’ііі. А ту и г ат Іегаг 
ПЯ52Є оПапцету сЬ?сі. 

2 оЬоги, сі. 6 8-Ьгіз 1655. 

ХХ'тзпі гусгііхуу ххе хузгет. ВоЬбап СЬтіеІпіскі. Неї. г XV. і. саг. т. 
2ар. 

На звороті адреса: Моїт Іазкахуут рапоіп таіезігаїохууіп тіазіа 
Ьхуохуа оббас. 

ЦДІА УРСР у Львові, ф. Колекція листів королів, магістратів міст, 
державних, церковних і громадських діячів України і Польщі, оп. І, аїр 6, 
ярк. І. 2. Оригінал. 

Опубліковано: Зубрнцький. стор. 356. 

Дополиения к Актам мсторическим. стор 148 
Жсрсла, т. VI. стор. 131- 132. 


Переклад 

Мої ласкаві каноне члени магістрату міста Львова. 

Прихильно приймаємо від вас те, що. взявши до відома наше слово, дане в ли¬ 
пі з запевненням нашої ласки, ви прислали до нас цих людей з першою покірливістю. 
Само за цс ми в цьому випадку готові виявити до нашмостсй нашу доброзичливість. 
■\ відповідь вашмостям ми відкладаємо до завтра. Треба, щоб иаиімості змову від 
рядили за нею якнайшвидше своїх людей, а ми тіш часом з усією старшиною наших 
військ подумаємо тієї ж ночі, що для вас буде найкраще. Запевняємо нашмостсй 
> вашій ласці, про яку і розкажуть усио ваші люди, які тут розмовляли з ними. Л 
тепер ми вам заявляємо про нашу прихильність. 

З табору, дня 6 жовтня 1655. 

Вашмостям у всьому прихильний Богдан Хмельницький, гетьман, з його царської 
чилості Військом Запорізьким. 

Адреса: Моїм ласкавим панам членам магістрату міста Львова передати. 


№ 332 

1655, (вересня 28) жовтня 8. Табір під Львовом. — Лисі 
магістратові Львова з висловленням задоволення позицією 

послів 

Моі Іаякаххб рапохуіе таіезігаїохуі тіазіа Ьххохха. 

«Ісзгсге тіїеі бгізі&і игазгд рггуі?Ііьту роког?, ропіехуаг бо пазгеі 
лозиідс зі? хх'оісі. зхдгоісН хуузіаііясіс Ішігі, га сгут изіпд баїізту, со 
паїегу бо росгдіки, бекіагасід, а па баїзгд іезгеге іиіггсізгедог бпіа, 
іуїко гапо, гпохуи хут. хуузуїаісіе, хуугогитіахузгу ггесг г яхуоісЬге. 
А ту хушозсіоху ирехупіату, ге зі? піс гаххіебгіесіе па пазгеі Іаясе, кіо- 
гд Іегаг рггу сЬ?сі пазгеі «шш оііагиіету. 

2 оЬоги. б. 6 8-Ьгіз 1655. 

Штт. хує хузгет гусгіішу. ВоЬбап СЬтіеІпіскі, Ьеїтап XV. і- с. т. 2. 

На звороті: Моіт Іазкахуут рр. таіезіггіохуут тіазіа Ілуохуа 
оббас. 
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ЦД1А УРСР у Львові, ф. Колекція листів королів, магістратів міст, 
державних, церковних і громадських діячів України і Польщі, оп. 1. 
спр. З, арк. 1—2 зв. Оригінал. 

Опубліковано: Зубрицькнй. стор. 35У--360. 

Дополнсння к Актам историческим. стор. 200. 

Жерела. т. VI. стор. 135. 


Переклад 

Мої ласкані панове члени магістрату міста Львова. 

Сьогодні ми ще прихильніше прийняли вашу покору, тому що, згідно з нашою 
волею, ви вислали до нас своїх людей. Ми дали їм. як годиті-ся на початок, усну 
заяву, а надалі, вашмості, знову завтра вранці висилайте людей, про все змовившись 
з своїми. А ми запевняємо нашмооей. що не розчаруєтеся у нашій ласці, яку і тепер 
виявляємо до вашмостей разом з нашою прихильністю. 

З табору, дня 6 жовтня 1655. 

Вашмостям у всьому прихильний Богдан Хмельницький, гетьман його цярськоі 
милості з Військом Запорізьким. 

Адреса: Моїм ласкавим панам членам магістрату міста Львова передати. 


№ 333 

1655, (вересня 29) жовтня 9. Табір під Львовом — Лист 
магістратові Львова з закликом продовжувати переговори 


Мої Іазкаччі рр. таяізігаїочуі тіазіа Ьчуочуз. 

Огічуи]ету від ччіеісе Іепш, ге чупі, гасгдчузгу Ігакіоччаб г паші о 
рггуіаіпі, хпочуибсіе гапіесЬаІі і іиг сіо паз піе чуузуїасіе. Легеїі зоЬіе 
Іе<іу гусгусіе рггуіагпі пазгеі, розуїаісіег бо паз Іигігі гпзсгпусН, тч 
опут чузгеїакд Іазку і рггуіагп пазгд орочуіету і гпочч'ц, ]ак ріг\уіі, 
гбгочуусії чусаіе обсзгіету, дбуг піу, ггскзгу зіочуо, зіаіесгпіе рггу піпі 
зіоіту. А парггоб гагаг ччузуїаісіе, сіаіас пат гпас. кіесіу гесіїсесіс, сгу 
(Ігізіа, сгуїі іиіго г паті (гакіочуас, гсЬузту чуіебгіеіі. Рггуїепі р. Ьоди 
чуіп роїесапіу. 

ОаІ V/ ІаЬогге. 9 8-Ьгіз а-о 1655. 

Мтсіот чує чузгет гусгіічуу рГ2у^асіе1, ВоЬбап СЬтіеІпіскі, Неїтап 
2 \М. ]. с. т. 2ар. 

На звороті адреса: Моіт Іазкачуут рр. та^ізігаіочуут тіазіа Ьчмо 
чуа осісіаб. 


ЦДІА УРСР у Львові, ф. Колекція листів королів, магістратів міст, 
державних, церковних і громадських діячів України і Польщі, оп, І. 
спр. 7, арк. 1—2 зв. Оригінал. 

Опубліковано: Зубрицький. стор. 362. 

Дополнсння к Актам историческим, стор. 202. 

Жерела, т. VI, стор. 137. 
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Переклад 

Мої ласкаві панове члени магістрату міста Львова. 

«Ми луже дивуємося тому, що вашмості, почавши а нами переговори про приязнь, 
знову їх занехаяли, і вже нікого не висилаєте до нас. Якщо бажаєте нашої приязні, 
посилайте ж до нас своїх людей, ми виявимо до них ласку і приязнь і знову, як 
і раніше, підішлемо і живими і здоровими, бо ми. давши слово, завжди його до¬ 
держуємо. \ насамперед зараз же висилайте людей, даючи нам знати, коли захочете 
іччти з нами переговори, чи сьогодні, чи завтра. При цьому доручаємо вашмостеЛ 
господу богу. 

Дано в таборі. 9 жовтня 1655 року. 

Вашмостям у всьому прихильний Богдан Хмельницький, гетьман, з його царської 
милості Військом Запорізьким. 

Адреса: Моїм ласкавим панам членам магістрату міста Львова передати. 


№ 334 

1655, (вересня 29) ждвтня 9. Табір під Львовом — Лист 
магістратові Львова з запевненням, що угоду буде виконано 

Мої Іа$ка\\-і рр. иіакіМгаІоччі тіа$1а Ілуоша. 

Рі$апіе |акіег Іакіех осі чч'пісіочч' сіоя/.іо па$, г кіогедо о г^сіати 
\\т. (Іозіаіесгпіе чуугогитіеІісНту, а сокоішіек ]иг оЬіесаІісНту і коро 
ччеіпіету па яитпіспіе па$гс, аіочча сіоіггутату і гсігочч-о гаспочуату, 
і \чш. Ьупатпіоі піе чудірісіс, аіе і очузгет саіе, С05ту рггуоЬіесаІі, 
о Іупі Іггутяісіе, а іиіго, Ьег осіччіокі, іако паігапі] ге чУБгуікіт сіо паз 
т>ісЬ роБІагїсйчу чуу*чуІаісіе, кіогут рокахачч^гу па$гд Іазкр, іако рігчуіі і 
рггуіагп чузгсіакд, ліс Ьачуідс ггігочуо сіо чусіочу осіризсіту. Рггуїет 
І> Ьоои чутсібчу роїесату. 

Паї чч’ ІаЬоггс. 9 8-Ьгіб 1655. 

\Упі. чу$гуїкіе£о іусгіічуу рггуіасіеі, ВоНсІап СНшіеІпіскі, Ьеїтап 
г \У. с. т. 2ар. 

На звороті адреса: Моіт Іазкачуут рр. та£І$(га(очуут тіа$(а Ьчуо- 

паїс/у. 

ЦДІА УРСР у Львові, ф Колекція листів королів, магістрагів міст, 
державних, церковних і громадських діячів України і Польщі, оп. . 1, 
спр. 5, арк. 1 —І зв. Оригінал. 

Опубліковано: Зубрицький, стор. 361. 

Дополнсния к Актам историческим. стор. 201. 

Жсрела. г. VI. стор. 136—137. 

Переклад 

Мої ласкаві панове члени магістрату міста Львова. 

Дійшов до нас лист від вашмоетєй. з якого ми докладно дізналися про вимогу 
вашмоетєй. а коли ми вже що обіцяли і кого взяли на своє сумління, то слова свого 
додержимо і залишимо його здоровим. Не сумнівайтеся, вашмості. анітрохи; навпаки, 
покладайте надію на те, що ми вам пообіцяли. А завтра негайно, якнайранішс з усім 
висилайте до нас своїх посланців, яких ми негайно до вашмоетєй здоровими відпу- 
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сіймо, виявивши, як і раніше, ласку і всяку приязнь. При цьому дор>ча»мо вашмо- 
стей господу богу. 

Д.ІНО в таборі. 9 жовтня 1655. 

В.ішмостим у всьому прихильний приятель Богдан Хмельницький, гетьман, з його 
царської милості Військом Запорізьким. 

Адреса: Моїм ласкавіш панам членам магістрату міста Львова наложить. 


№ 335 

1655. (вересня ЗО) жовтня 10. Табір піїї Львовом. — Лист 
магістратові Львова з проханням надіслати послів для одер¬ 
жання остаточної відповіді 

Моі Іазкачч'і рр. та£І5ІгаІочх’і пііаьіа Ілуочч'а. 

СІа ігакіаіочу і росіапіа ггссгу речупусЬ тіеіі&ту Ьуіі ктіка о$6Ь 
о(І чуп». чууяІлпусЬ гаїггушас сіо іиіга, аіе іеіту 5іс оЬоччідгаІі зитпіе- 
піет пазгут, і гсЬузсіс чут. гериіасіеі о зіочч іе паагут піе тіеіі, гсігочуо 
пагагі опусН озоЬ чч'згуїкісЬ осіризсіїісіїту. .Іиіго, (Із р. Ь(>£, чч$ге!а- 
кіе£о зіагіи Іисїгу сіо паз сііа Ігакіакочу чч'т. чууауіаісіе, реччпд )иг і 
піеоИтіеппд гсгоіисзд опут <1ату і ччзгуїко, со пат роїг/сЬа. <1екІа- 
ючч'аі Ь^сі/.іету. Рггуїет р. Ьори шп. роїесаідс. рггуіагп пазгц сіекіа- 
іиіету. 

чу ІаЬогге. 10 8 Ьгіз 1655. 

XVт. чує чузгепі гусгіічуу рггуіасіеі Воіісіап СЬтісІпіскі, Ііеі. г XV 
]. с. т. 2ар. 

Адреса: Моіт Іаакачуут рр. таіезігаїочуут тіазіа Ілч-очча паїегу. 

ЦДІА УРСР у Львові, ф. Колекція листів королів, магістратів міст 
державних, церковних і громадських діячів України і Польщі, оп. І. 
спр. 8. арк. 1—2 зв. Оригінал. 

Опубліковано: Зубрицький, стор. 364 

Дополнения к Актам нсторичсским, стор. 202—203. 

Жерела, т. VI. стор. 138-139. 


Переклад 

Мої ласкаві панове члени магістрату міста Львова. 

Для переговорів і повідомлення про деякі справи ми мали затримати до завтра 
кількох осіб, посланих до нас вашмостями. але тому, то ми зобов'язалися нашиа 
сумлінням не затримувати нікого і щоб ви. вашмості. не сумнівалися у нашому слові 
ми відпустили усіх цих осіб назад здоровими. Завтра, дасть господь бог, посилайте, 
ьашмості, до нас людей-усякого стану для переговорів, ми дамо їм вже певне і не¬ 
змінне рішення і заявимо про все, шо нам потрібно. При цьому, доручаючи вашмо- 
стей господу богу, виявляємо нашу приязнь. 

Дано в таборі. 10 жовтня 1665. 

Вашмостям у всьому прихильний приятель Богдан Хмельницький, гетьман, з й. 
ц. м. Військом Запорізьким. 

Адреса: Моїм ласкавим панам членам магістрату міста Львова належить. 
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№ 336 


1655. жовтня (3) ІЗ. Табір під Львовом — Звернення до 
жителів Львова про умови перемир'я з Запорізьким Військом 


Пекін гасі а об і. т. р. ВоНбапа СЬтіеІпіскіеро. Неїтапа №оізк 2а- 
гогозкісН тарізігаіоччі і чезгузікіт зіапот \\'е ілуочуіє гпаібиідсут зі? 
роба па. 

Ро іе чузгузікіе сгазу піе іусгуїізту кгчуіе гогіапіа сНггезсііагізкіеі 
піеччіппеі і паітпіеізгеі рггусгупу бо іедо піе баччаїізту. ЛІе іе зигочуо 
уоічка когоппе і гогпе зіапу Ргесгурозроіііеі па В’кгаіп? паз(?рочч’аІу, 
ніизіеіізту гбгоччіа пазгеро Ьгопіс, і рггезгіеі гіпіу, гасідрізгу зоЬіе г 
роЬосгпусН рапзічч розіїкбчу, па паз пазі?рочча!> і Іегаг аг (її паз га 
<оЬд \\'о)зка когоппе гаргочуабгіїу. бебпак ту. піе іусгдс гогіапіа кгчуіе. 
кагбеїги и паз тіїозіегбгіа ргозгдеети Іазк? пазгд рокагас рочуіппізту, 
Іуїко іеЬу ччесіїир іеі сіекіагадеі пазгед чезгуїкіе зіапу чує ілуочуіє 
гпаі«Іи]дсе зі? ччзгузіко исгупііі. Харггбб рггчзіур? чечкопас па іут іак 
іусегзічуо, ]ако і тіезгегапіе і чузгуікіе оЬучуаісІе і зіагзі тіазіа І чуочуа 
т*ід, ІеЬу, рііу обзідрід \\'оізка 2арогозкіе і ч\' 0 ]зка і еро сагзкіеі тсі, 
піе рготіопо сгаі гб/пусН. кібге зі? гогезгіі. і чч пієчуоі? аЬу те Ьгапо. 
А ту іеі азекигиіету чузгеікіїп Ьегріесгепзіччепі іпіезгегап і ччзгузікісН 
сЬуччаіеІбчу Ічуочузкісії гасіюччас і ро чеЗгузІкіпі ччоізки гакаіешу, іеЬу 
ро чузіпсН і іоїчуагкасії ніс а ніс піе раїопо. Л іе піе сНссту тіазіа іеро 
боЬучуас і кгчуіе піечуіппеі гогіечуас, іесіу па іо ччоізко. рггу паз Ьрбдс, 
Іюпог.иішп сгіегукгоб зіо іузі?су гіоіусії бас піаід. N3 зіир пазгусіі 
иоІзкочч у сії зіікпа їаіепбузгії розіаибчу зіо. а згуріисЬи розіачубчу <1чуіє$- 
сіе. когисіючу іузідс аЬу бапо. Ьиіочу бчча Іузідса. Л г озоЬпа па риікочу- 
пікочу і па гбіпусЬ зіагзгусії чуоізкоччусії кагтагупи розіачубчу рірсбгіе- 
$іді. рбіргапаеіа розіачубчу бччабгіезсіа, рбізгкагіасіа розіачубчу бгіезі?с. 
гкзатііи згіисгек рі?с, аііази згіисгек бгісзі?с. абатазгки згіисгек бгіе- 
5І?с, оіочуіи па ріесЬоі? сеіпагбчу рі?сбгіезіді. \Уі?гпібчу іак пазгусіі 
когаскісН, іако і тозкіечузкісЬ іеЬу ччубапо. 2уббчч\ і і зд піерггуіасіеіе 
СЬгузіїїзочуі і ччзгузікіпі сЬггезсії'апот. іеЬу ге чч-згузікіеті таі?іпо- 
ісіаті і г сігіесті і г гопаті ччубапі Ьуіі. А іегеїіЬу тіеіі гусегзіио 
з/іасіїїа і оЬучч аіеІе Іччочузсу ро обзідріепш чуоізка когакбчу і Іибгі іеро 
сагзкіеі т ^ сі Кготіс * 'V піеиоі? Ьгас, іебу ту бочуіебгіачузгу зі?, сг?зс 
\Ч’о|зк 2арогозкіс1і. а сг?зс іеро сагзкіеі тзсі гозіачуіту ччапі па рггезг- 
коб?. Ио ІусН рипкібчу іак зіап бисіючупу, іако зіап згіаскескі і чузгузсу 
оЬучуаІеІе Іччоччзсу таід зі? рггукіабас. 

ЦДІА УРСР у Львові. ф Рада міста Львова, спр. Книга ради 
м Львова за 1655 р.. стор. 756—757. Копія. 

Опубліковано: Зубрицький. стор. 365—366. 

Дополнемия к Актам исторнческнм, стор. 203-204 

Жерела. т. VI. стор. 140—141. 
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Переклад 


Декларація його милості пана Богдана Хмельницького, гетьмана Військ Запо¬ 
різьких, подана магістратові і всім станам м. Львова. 

Протягом усього цього часу ми не бажали пролиття невинної християнської 
крові і не давали до цього найменшого приводу. Ллє через те, що коронні війська 
і різні стани Речі Посполитої жорстоко напали на Україну, ми змушені були захи¬ 
щати своє життя. Так і минулої зими, взявши собі допомогу з сусідніх держав 
коронні війська наступали на нас і тепер аж сюди завели за собою. Однак ми. 
не бажаючи пролиття крові, повинні показати нашу ласку кожному, хто просить у нас 
милосердя, тільки щоб усі стани у Львові зробили все, згідно з цією нашою декла¬ 
рацією. Насамперед як лицарство, так і міщани, а також і всі громадяни і старші 
міста Львова повинні дати присягу, що вони, коли відступлять Війська Запорізькі 
і війська його царської милості, не громитимуть наших чат. які розійшлися, і не 
братимуть їх у неволю. А ми також зобов'язуємося забезпечити цілковиту безпеку 
міщанам і всім львівським громадянам і всьому війську накажемо, щоб нічого не 
палили по селах і фільварках. А тому шо ми не хочемо добувати цього міста і про¬ 
ливати невинної крові, то на присутнє тут військо мешканці міста повинні дати викуп 
чотириста тисяч золотих. На наших військових слуг повинні дати сто сувоїв сукна 
фалендишу та двісті сувоїв шиптуху, а також тисячу кожухів, дві тисячі чобіт. 
А зокрема на полковників і на різних військових старшин п'ятдесят сувоїв карма¬ 
зину, двісті сувоїв піпграиату, десять сувоїв півшкарлату, п'ять штук оксамиту, 
десять штук атласу, десять штук адамашку, п'ятдесят центнерів свинцю для піхоти. 
Щоб було звільнено як наших, так і московських в'язнів. Щоб видано нам євреїв, 
які е ворогами христовими і всіх християн, з усіма маєтностямн, дітьми і дружинами. 
А для того щоб рицарство, шляхта і львівські громадяни після відходу війська, 
ис громили і не брали у неволю козаків і людей його царської милості, ми залишимо 
вам частину Військ Запорізьких і частину військ його царської милості. Цих пунктів 
мають додержуватися як духовний, так шляхетський стани і всі львівські грома¬ 
дини. 


№ 337 

1655, жовтня (3) ІЗ Табір під Львовом. — Лист магістратові 
Львова про передачу через послів умов перемир'я 


Мої Іазкаші рр. піа£ізІгаІоші тіазіа Ьшоша. 

Ро5Іипе6\у \Ушсіои' об бпіа \Ус20гаІ52Є£о бо бгізіеізгедо біа бекіага- 
с]еі пазге'і і рипк 16 \у робапіа гаїггутаїісіїту, а Іегаг \иг Іоіаіііег ро 
$Іапо\УІ\\'52у \УоІд пазг?, розіапсот хутсібц’ оро\\'іе<І 2 ІеІіс 1 іту і котіуде 
і рипкіа Гігтагіа па різтіе опут (1о \упісіо\у роба\\'згу, гбічто пагасі 
обризгегату. N8 кіогд бекіагасіз і рипкіа, па різтіе росіапе, рг^бкіево 
осі \уа52тозсі6\у осгекі\уату гезропзи. Рггуїет р. Ьоди \\'тсіб\у роїе- 
сату. 

Оаі V/ ІаЬогге, 13 8-Ьгіз а. 1655. 

\Утсіот саіе гусгіічуу рггуіасіеі, ВоНбап СНтіеІпіекі, Неї. г и* ]. 
с. т. 2ар. 

На звороті адреса: Моіт Іазка'уупі рр. та£ізІгаІо\чут тіазіа Ьио* 
ууа оббас. 
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ЦДІА УРСР у Львові, ф. Колекція листів королів, магістратів міст, 
державних, церковних і громадських діячів України І Польщі, оп. 1, спр. 9. 
арк. 1—2. Оригінал. 

Опубліковано: Зубрицький. стор. 365. 

Дополнелия к Актам историческим, стор. 203. 

Жерела, т. VI. стор. 139-140 


Переклад 

Мої ласкаві панове члени магістрату міста Львова. 

Ми затримали посланців вашмостсй під вчорашнього до сьогоднішнього дня 
для прийняття декларації і пунктів угоди. А тепер, уже повністю постановивши нашу 
волю, ми повідомили посланців вашмостсй і. подавши в цьому листі умови і при¬ 
йняті пункти угоди, відпускаємо їх назад здоровими. А на цю декларацію і пункти, пе¬ 
редані на письмі, очікуємо скорої відповіді від вашмостей При цьому віддаємо ваш¬ 
мостсй господу богу. 

Дано в таборі. ІЗ жовтня 1655 р. 

Вашмостям у всьому прихильний приятель Богдан Хмельницький, гетьман, 
з й. ц. м. Військом Запорізьким 

На звороті адреса: Моїм ласкавим панам членам магістрату міста Львова 
передати. 


№ 338 

1655, жовтня (4) 14. Табір під Львовом. — Лист магістратові 
Львова з проханням дати відповідь на остаточні умови пере¬ 
мир'я 

Моі Іазкачуі рр. таяізігаїоччі і оЬуигаіеІе тіазіа Ьчуочуа. 

\\'у$Іапі о<І чутсібчу р. пііезгсгапіе бскіагаф пазгд і колбуде, па 
Мбгуспебту 8 І 9 газаб/ііі, иііітагіе оіггутаїі, кібге об паз ччтсіот ге- 
Іегочуае Ь?бд, г кібгд бек І а гасі д пазгд і копбуфті робапеті р. рапб™ 
тіезгегап бо чутсібчу обргачуііізту. Лиіго, ба р. Ьод, гпочуи г гезропзепі 
па 1с рипкіа і колбуде р. тіезгегап чуузуїаісіе і сге^о іезгеге чуіп. Ь?- 
бгіесіе її паз ргозіс, ту £о!очуі па рго£Ь£ чутсібчу исгупіс. Рггуїут 
р. Ьори чутсібчу роїесату. 

І)аІ чу ІаЬогге. 14 8-Ьгіз 1655. 

\Утсіот чує чузгет гусгіічуу рггуіасіеі, ВоНбап СНтіеІпіскі її. г \У. 
?арог. 

На звороті адреса: Моіт Іазкачуут рапот та£із1га1очуут і оЬучуа- 
Іеіот пііазіа Ьчуочча паїегу. 

ЦДІА УРСР V Львові, ф. Колекція листів королів, магістратів міст, 
державних, церковних і гсомадських діячів України і Полиці, оп. І, спр. 10. 
арк. 1—2. Оригінал. 

Опубліковано: Зубрицький. стор. 368. 

Дополнения к Актам историческим, стор. 205. 

Жерела. т. VI. стор. 142. 
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Переклад 

Мої ласкаві панове магістри і громадяни міста Львова. 

Вислані від вашмосп-й панове мішанії остаточно одержали нашу декларацію 
і )мови, на яких ми грунту, мось і про які вони доповідатимуть наиімоояч; і» цією 
нашою декларацією і поданими умовами ми відправили н. паній міщан до вашмостей. 
Завтра, дасть господь бог. знову посилайте панів мішай з відповіддю на ці пункти 
п умови і чого шс проситимете у нас. кашмості, міі готові виконати прохання ваш- 
мостей. При цьому доручаємо вашмостей господу богу. 

Дано в таборі. И жовтня ІС55. 

У всьому прнхнлі.ннй вапімостмм приятель Богдан Хмельницький, іетьмаї, 
з Військом Запорізьким. 

На звороті адреса: Моїм ласкавим панам магістрам і громадинам міста Львова 
належить. 


№ 339 

1655, жовтня (5) 15. Табір під Львовом. — Лист магістратові 
Львова з проханням надіслати представників духовенства, 
шляхти і міщан з новими умовами перемир’я 


ШугогитіеИсЬту <1оЬгге г геїафі >ууз1апусЬ рапоуу тіемегап О'І 
\узс., ге рггу (1а\упут зхуоіт ирогге зіоісіе і іесіпо и'згузіко ргоропіце- 
сіє, шута\уіа^с зі? <1оІедІі\уозсіаті зхуєіпі, а ту Іак сі І и до сгека^с і гез- 
рек(и]зс па т- хуоізки гЬІііуІ зі? піе кагету, геЬу зі? піе гог^іггуїу 
\уо]зка, гасгут сіо Ігакіаібху ігисІпаЬу рг?(1ко рггу]^, а \уз£ Іо Іексе\\ а- 
гусіе. и , узуІа]сіе Іесіу хузт. іиіго гтіусігу зіеЬіе, \уі?с і г дисіюхупедо, 
згІасНескіедо і тіеізкіедо і іппусії Іисігі зіапи, піе г Іепіі. аіе г іпзгеті 
коп булаті, па кіоге геЬу икоіопе Ьуіу хузгузікіе ггесгу. А ту осірга- 
\уі\узгу рапоху хуузІапусЬ, іиіго осгекі\уату рехупіеізгедо гезропзи осі 
\у£сі6\у. Рггуїут р. Ьоди \ут\у роїесату. 

Оап \у ІаЬогге, сі. 15 осІоЬгіз 1655. 

ЦДІА УРСР у Львові, ф. Рада міста Львова, оп. З, т 65. Книга ради 
м. Львова за 1655 р.. стор. 761—762. Копія. 

Опубліковано: Жсрела, т. VI, стор. 144. 

Переклад 

Ми добре зрозуміли із звіту панів послів, відправлених вашмосгями. шо ви. як 
і раніше, стоїте на своєму і те саме пропонуєте, посилаючись на свої нсстаткн. А ми. 
так довго чекаючи і шануючи вас. не наказуємо війську наближатися, щоб воно не 
розлютилося, бо тоді важко було б швидко знову почати переговори, а вашмості став- 
литься до цього легковажно. Тоді посилайте, вашмості, завтра своїх людей з дутов 
кого, шляхетського, міського та інших станів не з цими, але з іншими умовами, щоб 
ми могли з ними полагодити всі справи. Л ми, відправивши посланих до нас панів, 
очікуємо точнішої відповіді від вашмостей. При цьому віддаємо вашмостей гос¬ 
поду богу. 

Дано в таборі, дня 15 жовтня 1655. 
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№ 340 


1655, жовтня (10) 20 Табір під Львовом.—Лист до львав'ян 

про те, що шведський король оволодів Краковом, і про союз 
Запорізького Війська з Росією ти Швецією 

ВоНсІап СЬтіеІпіскі, Ііеїтап \Уоізка 2арогозкіее;о. 

\Уат Ьшошіапот, \у Іазсе Ьода па]хуугзге£о щпіе хуаз оЬіахузгу, 
\у хуіеікіт ЇЄ8І роїігіхуіепіи. ІиЬо па кгбіа Кагітіегга від одідсіасіе. аіе 
о Іут піс, ге гпазгесі зоЬіе (Ігок? кгої іе^о т. згхуесігкі, ге іиг Кгакохс 
орапохуаі, а ге тпд Ьгаїегзіхуо хугіді; г кіогут хугідхузгу рсхупе коп- 
Ігакіу, па сгуш кгої іедотозс згхх'ебгкі та сіузропохуас, о (уси ті зі? 
ггесгасН рогасЬохуаІі, аЬу ЬуІ хуіік зуіу і кога саіа. >Уг£ІесІепі іегіпак 
сЬггезсііагібІхуа пазгедо, гусг? !е£о, )ако Іак гогитіет, ге іеті сгазу 
тасіе о Іут хузгузікіт хуіасіотозс, ге кгої згхуесігкі і саг |Є £0 іп. то- 
зкіехузкі, рггег кііка Іаі хугідхузгу г паті когакаті рехупд ІІ£?, хузгузсу 
іегаг па Ро!зк? пазідріїі. Лесіпак ту г Іеті іггета пагосіаті іиі зі? 
росігіеіііі: кгбі іедо тзс згхуссігкі, со ти рап Ьб£ рос!а! сіо гіуарогуф) 
ІС£о, піесЬ Іггуїпа, а со пат рап Ьбд ротові Шгаіпу зхуеі гизкіеі газа- 
сЬас, рггу іет зіоі?. іеро тзсі рапа Сгосігіскіеро гусг? іедо, аЬу іедо 
т$с рап Сгогігіскі, пісгеяо зі? піе хуагиідс, сЬсіаІ ге тпд, ]ако г сіаххпупі 
рггуіасіеіет осгухуібсіе зі? оЬасгуі, дсігіе о хуі?кзгусЬ ггесгасії, осге- 
хуіісіе г іе£о тзсід оЬасгухузгу, рехупіеізгд геїасід г зоЬд исгупіту. 
2 сгедо агаїі Ь?(1гіе рап Ьор росНхуаІоп, а Іиіігіе иЬогігу аЬу зі? хуєзєіііі. 
Рггуіет <\г\ рапіе Ьоге хугпзсіопі боЬгд пос. 

Оаі г іаЬоги. 

\Ут. хузгедо сіоЬга гусгііхуу, г?кд зхуд. 

На звороті адреса: Моіт Іазкахуугп рапогп тарізігаіохуут і хх-згу- 
ьікіпі оЬухуаІеІот тіазіа Ьхуохуа паїегу. 

ЦДІА УРСР у Львові, ф. Колекція листів королів, магістратів міст,' 
державних, церковних і громадських діячів України і Польщі, оп. І, сир. II, 
арк. 1—2 зв. Оригінал. 

Опубліковано: Зубрицький. стор, 372— 373. 

Дополнения к Актам историческим, стор. 208. 

Жерела, т. VI, стор. 146—147. 


Переклад 

Богдан Хмельницький, гетьман Війська Запорізького. 

Вам, львов’янам, дуже дивуюся, що коли я з ласки найвищого бога пригорну» 
нас, ви на короля Казимир* оглядаєтеся. Але цс не має значення, бо знайшов собі 
и;лнх до нас його милість шведський король, який вже оволодів Краковом, а зі мною 
уклав братерство; уклавши з ним договори, на чому має розпорядитися іюго милість 
шведський король, ми домовилися про ці справи так. щоб і вовк був ситий і кози 
цілі. Однак шодо нашого християнства, то я так думаю, що ь цей час ви уже одер 
жали звістку про тс, що шведський король і його милість московський иар кіль** 
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1 Датовано за док. № 341. 



років тому уклали з нами, козаками, союз, і усі тепер наступають на Польщу Однак 
ми вже поділилися з цими трьома народами: його милість шведський король нехай 
приймає те. шо йому дав господь бог в його розпорядження, а що нам господь бог 
поміг визволити Україну свою руську, при цьому я стою. Від його милості пана Гро- 
Луцького цього бажаю, що його милість, пан Гродзіцький, не зволікаючи, хотів зі 
мкею. як з давнім приятелем, зустрінутися, щоб ми разом віч-на-віч могли поговорити 
про важливі справи. З чого господь бог хай буде прославлений, а вбогі люди щоб 
раділи. При цьому дай, господи боже, вашмостям доброї ночі. 

Дано з табору. 

Усього блага вашмостям бажаючий, власник» рукою 

Адреса: Моїм ласкавим панам членам магістрату і усім громадянам міста Львопа 1 
належить. 


№ 341 

1655. жовтня (12) 22. Табір під Львовом. — Лист магістратові 
Львова про вирядження уповноважених для одержання ви¬ 
купу від міста 

Моі Іазкачуі рр. тадізігаїоші тіазіа Ілуочуа. 

\Уес 1 Іи 8 опек< 1 а]$ 2 Є 80 ггесгопесо зіо^а пазгедо, іакояту розілпо- 
\уііі г мпсіаті, сігізіа розуїату кііка озбЬ пазгусЬ 1 сііа огіеЬгапіа Іецо 
Ьопогагіит розіапоччіопеко, кіоггу іако паігусНІе] аЬу огіргачуіопе ЬуІу. 
А 5кого пазі Іат игузіапі сіо уушсібш рггуіЛд, ш гтіегіїу зіеЬіе кііка- 
пазеіе озбЬ сіо паз чуузуїаісіе. Ьо 1е{*о іез! ггесг роїггсЬпа. Ргіуіет 
[». Ьо^и итсі6\у роїесату. 

Пап \у ІаЬог/е. 22 8-Ьгіз 1655. 

\\'тсіот \ує шзгет саіе гусгііиу, ВоМап СНтіеІпіскі, Неї. \У. 2ар. 

На звороті адреса: Моіт Іазкажут рр. шалілігаїочуут шіазіа 
ілуочун осісіаі. 

ЦДІА УРСР у Львові, ф. Колекція листів королів, магістратів міст, 
державних, церковних і громадських діячів України і Польщі, оп. І, спр. 12. 
ирк. 1—2зв. Оригінал. 


Переклад 

Мої ласкаві панове члени магістрату міста Львова. 

Згідно з словом, даним нами позавчера. і постановою вашмостей. сьогодні по¬ 
силаємо кілька наших ссіб для одержання призначеного нам викупу, і щоб вони як¬ 
найшвидше були відправлені. А як тільки послані туди наші люди прийдуть до пашмо 
стей. вашмості ж висилайте до нас своїх кільканадцять осіб, бо цього вимагає справа. 
При ньому віддаємо вашмостей господу богу. 

Дано в таборі. 22 жовтня 1655. 

Вашмостям у всьому цілком прихильний, Богдан Хмельницький, гетьман Війська 
Запорізького. 

Адреса: Моїм ласкавим панам членам магістрату міста Львова віддати. 


1 Делегатами від Запорізького Війська були полковники — переяславський Павло 
Тетеря і миргородський Григорій Лссницький. кілька осавулів та отаманів. 
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1655, (жовтня 29) листопада 8. Табір під Львовом. — Лист 
до гвардіана кляиїтора бернардинів у Сокалі про звільнення 

з полону ченців 


ХХ'іеІеЬпу чч- Ьори тзсі оісге кчуагбіапіе копччепіи зокаїзкісдо. 

Розіагїсу ос! чч*. чусіочу бо паз гбгочч-о рггуіасіїачузгу, Іізі пат обба- 
1 і, г кіоге^о ччугогитіеіізту о чузгуїкіт, іі гдбасіе, геЬузту чуззгуск 
луурибсіїі. Тебу ту гагаг па зитпіепіе чуазге биГаїас чуат, гагаг чч-азгуск 
чеуризгсгату і гбгочуо кагаїісЬту опусН обргочч’абгіб аг боЗокаїа, Іуїко 
і чу. XV. гагаг пазгусЬ ’ччзгуїкіск когакочч’, кібггу Іаш зд, геЬузсіс ччу- 
ризсіїі і габпусЬ тіто ібдсуск г сгаї когакочч’ піе дготіїі гпі згаграіі, 
£бу і і ту чуаз \\' саіоісі сксдс гасНо\\’ас, габпусЬ пазгусЬ Іат ніс 

розуїаіізту і ризіозгус піе кагаїі. А іегеїіЬу зі? со рокагаїо па чч-азгусії, 
геЬузсіе пііеіі ччурабаідс сгаіу допис і когакочу Іарас, іесіу па роіут піе 
тіе]сіе гаїи. ОІа оЬгопу, іеЬу пііазіа піе раїопо, ипіччегзаі оЬгоппу ро- 
зіаіізту. Рггу Іегп рггуіагпі \ч\ рііпо роїесату зі?. 

Оаі чу ІаЬогге роб Ьуошет, 8 9-Ьгіз, 1655. 

ХУіеІеЬ. чуазгеі гусгіічуу рггу^асіеі і зіигуб габ, Воіібап СЬітеІпіскі, 
Ь. XV. 2ар. 

На звороті адреса: ХУіеІеЬпети чу Ьоди дпзеі оіси рчуагбіапочч і коп- 
луепіи зокаїзкіе^о оббас. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР. ф. Оссолінськнх. 
№ 2410. лрк. ІЗ—14 Оригінал. 

Опубліковано: Ф. Голійчук. Хмельницький і сокальські бернардини, 
ЗНТШ. т. 71. стор. 162. 


Переклад 

Преподобний богові м. отче гвардіане сокальського конвенту. 

Посланці від в. м. до нас здоровими прибули і листа нам віддали, з якого N 11 
дізналися про те. що ви вимагаєте, щоб ми ваших людей випустили. Так ми зараз, 
довіряючися вашому сумлінню, ваших людей внпускасмо і накажемо відвести їх 
здоровими аж до Сокаля. тільки щоб і ви зараз же всіх наших козаків, які у вас е. 
випустили, і не громили та кривдили тих. що повертаються з чат. бо і ми. бажаючи, 
щоб ви залишились живими, не посилали туди наших військ і не наказували на вас 
нападати. А якщо виясниться пізніше, що ви чати громитимете, козаків пересгрічати- 
мете і хапатимете, тоді на нас не ображайтесь. При цьому щиро віддаємося при¬ 
язні в. в. . 

Дано в таборі під Львовом. 8 листопада 1655 р. 

Преподобію вашому прихильний приятель і служити рад, Богдан Хмельницький, 
гетьман Війська Запорізького. 

Адреса: Преподобному в богу й. м. отцю гвардіану сокальського конвенту пе¬ 
редати. 
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1655. (жовтня 29) листопада 8. Табір під Львовом — Лист 

до шведського короля Карла Густава з приводу його перемог 
у Польщі та з пропозицією продовжувати переговори 

Зсгепіззіїпе, роїепііззіте ас іпхісііззіте гех Зиесогит. сіотіпс, сіо- 
пїіпє поЬіз сіетепііззіте. 

Бишпіат регсерітиз ІасШіат, сіит Іиш сх Ііііегіз, іит сііат сх 
пгаезепіі геїаііопе іпіегпипііі засгас гсріае таіезіаііз уезігае сорпо- 
хітиз, ціюсі <1еиз ошпіроіепз Іапіит сопіга соттипст Іюзіет позігит 
іагріїиз езі засгае г. таіезіаіі у-гае зиссеззит, иі еііат ео ргоПіраІо 
Ійіи зе(Іот герпі РоІопіае. (|иат аііаз тиііаз сіхїіаіез роїезіаіі засгас 
ісціас їй. у-гае зиЬсіісШ. І’Ьі сі поз. сіисіі сопзіїіо іІІ-ті ас шарпііісі 
(іотіпі ІІіегопіті Рагігіеіохузкі. іп аихіїіит сопіга еипсісіп Ііозіет засгас 
г. гп. у-гае сит схсгсіїи позіго асссззітиз. Ніс ціих|ис сііуіпо питіпс 
оЬІепІа іи Нозіе уісіогіа сі асссріа тарпа рагіе гсрпі, рагит гсіго а 
Ісороіі іп икгаіпат сит сорііз гссссісге сопсеззітиз. уісіепіез сісіісіеп- 
Іет тіїіІіЬиз сі счиіз уісіит. Мипс хсго НитіІІітс з. г. т. угат ітреї- 
гатиз. иі засга геріа таіезіаз уга поз іп зоїііа зиа гсріа сопзегуагс 
хеііі сіетспііа сі іпісгпипііо зио (сиі поз сопіісіепіег огсіспиз поппиііа 
засгас гсріае таісзіаіі у-гас сотпіізітиз геїсгге), ішіикіаш ргаезіагс 
сіірпеїиг Гісіет. Л\осІо аиіет аЬІераІит иіісгіогст а засга геріа таіезіаіе 
х-га ІіЬепІег ехресіапіез. позгпеї ірзоз пес поп оЬзсциіа позіга сістсп- 
ііае з. гср. таіезіаііз у-гае соттепсіатиз. 

ОаЬапІиг іп сазігіз зик Ьеороіі, сі. 8 9-Ьгіз 1655. 

Засгас гсріае таіезіаііз х-гае їахспііззіпіиз зсгуиз, ВоНсІап СЬпіісІ- 
гіекі, <1их СоНог. 2зрого\уіспзіит тр. 

На звороті адреса: Зегепіззіто, роїспііззіто ас іпуісііззішо Сагоіо 
(іизіауо. сіеі ргаїіа Зиесогит, Ооііогит УапсІаІогіїтсціе гсрі. тарпо 
ргіпсірі Ріпіапсііас, сіисі ЕзІНопіае. Сагсііас, Вгстас, УеМяе. Чісііпі, 
І’отегапіае, СаззиЬіас сі \\’апсІаІіас. ргіпсірі Киріас, сіпо Іпргіас еі 
Ч'ізт.чпіае псспоп сотіїі Раїаііпаїиз КНепі. Вахагіас, І ні і асі. СІіипіас 
«Іс. Мопііит сіисі еіс. сіпо. сіпо поЬіз сістепііззіто. 

Шведський державний архів. Оригінал. 

ЦДІА УРСР у Кисві. ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, он. 2. сир. 40. арк. 1—2. Фотокопія з оригіналу. 

Опубліковано: Архив ЮЗР. ч. III, т. VI. стор. 92—93, Мі 1 31. 

Переклад 

Найяснішнй. наймогутніший і найпепереможпііиий королю шведів, пане, наш 
*■' іьиишановний пане. 

Ми пройнялися найвищою радістю, коли довідалися як з ліістір. гак і з тепе¬ 
рішнього повідомлення посланця вашої святої королівської величності, що всемогут¬ 
нім бог дав вашій святій королівській величності такий успіх у боротьбі проти нашого 
«иіьного ворога, що після перемоги над ним віддав владі вашої святої королівської 
С'.’ичиості столицю польського королівства і багато інших міст. Ми теж. ідучи за 
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порадою найсвітлішого і вельможного пана Ієроніма Радзейовеького. прибули з нашим 
військом на підмогу проти цього ж ворога вашої святої королівської величності. 
Після того, як ми з божої волі одержали перемогу над ворогом і захопили велику 
частину королівства, ми вирішили відійти з військами трохи назад від Львова, на 
Україну, через нестачу поживи для війська і коней. Тепер же найпомірніше просимо 
вашу святу королівську величність, щоб ваша свята королівська величнісіь зводила 
зберігати до нас свою звичайну королівську ласку і удостоїла безсумнівним довір’ям 
свого посланця (якому доручили донести вашій святій королівській величності прі) 
деякі справи усно). Тепер же. радо очікуючи нового посла від вашої святої коро- 
лівсікої величності, доручаємо нас самих і наші послуги ласці вашої святої коро 
лівської величності. 

Дано в таборі під Львовом, дня 8 листопада 1655 

Вашої святої королівської величності найвідданішнй слуга. Богдан Хмельницький, 
гетьман Військ Запорізьких, вчасною рукою. 

На звороті адреса: Найяснішому, наймогутнішому і найнспереможнішому Карну 
Густаву. божою милістю королю шведів, готів і вандалів, великому князеві Фінляндії, 
герцогові Естонії. Карелії. Бремн, Верди. Штегтіну, Померанії, Кашубії і Вандали, 
князеві Ругії. володареві Унгрії і Вісманіі, а також графу-палатииові Рейну, Баварії. 
Юліяку. Клініі і ііі., герцогові Гір і ін., панові, нашому вельмишановному панові. 


*^ 344 ^ 

1655, листопада 26 (грудня 6). Паволоч. — Універсал про 
заборону козакам вимагати від київських міщан підводи 

і данину 

Богдан Хмельницкий, гетман з войском сго царского величества 
Паном полковником, асаулом, сотником, атаманом і всему товари 
ству Войска єго царского величества Запорозскому, старшини і чернн 
в тягненю за войском ідучим, яко і з войска назад поворочаючим, кой 
ним і пішим, і на якоЛ-колвек услузе нашой будучим, вшелякое кон 
дициТ людем, і кождому, кому би тилко сес наше писане показано било 
доносим до відомости, іж не поеднокрот од маестрату києвского дохо 
дит нас скарга, же так од поелаицов наших, яко і од інших розних 
наездов, велике пренагабанє і докуки поноеят, чого ми болш не хотячи 
слухат, оний маєстрат києвскнй і всіх месчан тамошннх при ласци нашой 
заховавши, од вшеляких непотребних датков і даваня подвод уволняен, 
сурово напоминаючи, аби се жаден з козаков товариства нашего і вше 
лякое кондицні людей, за оказанєм ссго листу нашего, на помененних 
ани подвод, ани чобот і панчох і інших вимислов витягати не важнл, 
і хочай би хто і з листом нашим на якой-колвек лослузе нашой воііско 
вих міл се знайдоват, .теди і той ничого вимишляти і подвод жадних ви 
тягати у помененних не мают, одно того пнлноват, ечо би му в листе 
нашом било доложеио і где інде, внєхавши с Києва, на своїх коніїн, 
подвод упоминатсе, кгди того потреба била. Которнє би, без писаня на 
цією, з пірначами наєхавши, вимисли якнє починат міли і тому суровою 
пнеаню нашему били спротивними, теди ми кождого такового. яко своє 
волинка, тому ж маєстратовн кнєвскому, і до нас не отсилаючи, ерокго 
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к арат дозволяєм, чого особливе пан полковник наш києвский постере- 
г ати маєт, якоби оним ни од кого найменшая кривда не діялася, іначей 
не чинячи. 

Дат в Па волочи, новембра 26 року 1655. 

Богдан Хмельницкин, рука власна. 

Музей українського мистецтва у Львові. Оригінал 
Опубліковано: Акти ЗР. т. V, стор. 95. № 44. 

11. Каманин. Киевлянс н Богдан Хмельницкий в их взаимньїх отноше- 
никх. «Киевская старина», 1880. иісль, стор. 77—78. 


№ 345 

1655. кінець листопада — початок грудня. — Лист до султана 

Мухамеда про дружбу 

Наіаїтаз із падузбдоііаіоіі іогок сзізгіг, кіібі тіпсіеп огзгідок 
іеіпек. пскОпк \6\ ієуоЬЬ игипк із падуоЬЬ игипк, аг ті игипкНог паду 
а№гаіоз$АрдаІ 6а іЬгйгаіипкпак ї6І(г1)Нег ІеНаііазйуаІ із їбісіїїег тед- 
Ібгіізіуеі аг Наіаїтаззаросі Ьбсзйіеіез дга(1іс$а еібіі. тіпі ідаг гаЬіаі 
аг кедусіїпез ізіепібі кег]ик. Кегезйпк рссіід ег. Йоду агі аг яііараііаі 
\аІ6 ііеісі зокаід Ьб езгіепсіокге іегіезгзге (оііатагга)ез тіпсіеп еііеп- 
зіде еііеп Іедуеп дубгесісітез ез тіпсіеп еііепзедіі Ногга Геіек аіібз&уаі 
е$ тіпсіеп Набаіпк аг падузідосі кегіНег ЇОНеззеп аг теппуі уадуоп 
ііуеп гіягеп, тіпсіеп Іеікі ягегсіеіЬбІ уаіо ягоідаїаіипкаі аппак Геїеііе 
падуоЬЬ ітйсіогбзокаі із Іезгнпк. Аппакокіігі аг ЇЙ Гіпуег рогіаібі Ног- 
гапк іоіі кбусі, Заіііп ада иг аг рогопсзоіаі згегіпі, ег уоіі тиіаійяа 
тікогоп ісіе ібії еННег аг згоІдаіНог, тіпке! ІакбИеІуеіпкЬеп пепі іаіі- 
Кап. >пі тіпсіепікйпк агі пюпсібк, Ьоду ІепдуеІ Насі |0пе геіпк із ІеІ- 
кеіуіп, еІеікЬеп тепепсібк уоііипк із аг Іепдуеіек ГбМіп іаШкогіипк із 
аг іаіаг касі сду їеібі ійусп КгітЬбІ, аг иіак тіпсі Ьсіііепск; ЗаНап 
ара, ііуеп ІогтАп ісуіп уеійпк тедедуегпі пет ійНсіеіі. МазГсІбІ аг 
поЬаіок геапк іоуіп, агігі тіпсі агокігі 6 кедуеїте ЗасИап ада аг ті 
Наіаїтаз ез Іізгіеііеіі сзйзгагипкНог пет тепеіеіі, Носу аг кбуеіяедеі 
піедуідуе; тіуеі ті кбгбіійпк аг иіаі ЬеіііеІУІп уоіі. Лг ІепдуеІ Наааі 
тісіоп аг іаіагзад еІЬопіоііа, зок егіікеі уеііепек аг ІепдуеІек уагаіЬбІ, 
агіїіап уіззгаіогбиіуап аг іаіаг кНап. кбгеї ИуоуаНог оіі Іоіійпк згет- 
Ьеп із таісі уеіскесІезЬеп ііуіп уеійпк сз зок еякйуізск аііаі. Егеп іиі 
Ноііипкір тіпсі едуйіі уадуипк (едуеі іагііик) ез уедегсіід тіпсі аіуа- 
Нак Іедуйпк; іоі еіійпк ез аііапсіо пйібі сзіпаїіик. Егекеі аг езкіпезекеі 
ЗасЬіп ада еібіі із сзіпаїіаііапак, агігі егепіиі аіуаііак Іеруііпк, тіпі 
еппек еібііс із ез іоі і^бпк. АгопЬап Наіаїтаз сзазгагипк ієуєієі із 5а- 
сНіп ада ЬбсзиІеііеІ Ьеасіуап. тедіоїтасзоііаііик. агиійп тіпсіпуаіап 
еду згйууеі Іеіеккеї тедегіуеп, кбгбпзедезеп ітйікогіипк (аг ізіеппек) 
Іюду зок парокід тедіагіза. Аг сзазгаг паду кедуеїтеззедіпск ідеп ібі 
бгйіійпк ез аг ті Наіаїтаз игипкпак іізгіеііеіеіі коїсзійНог иіаіад тіпсіеп 
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акагаїипкЬбІ згоіраі Ібіїйпк. АппакокаегІ аг ті сзйзгагипк игипкаї 
кегійк ез тіпсіеп Ьбсзіііеіс?» Ііасіаіпк кору ег ІеуеІипк тспчеп. аг тіпі 
аг б парузЗра сзазгагі акагаїіа Іезгеп, рагапсзоіри ііуеи їогтап, кору 
аг теїу кбіезі ез згбі 1611 чеіііпк, зеяітікереп тор пе гопіза капот 
уеіек тедіеііезіїеіуеп, Ьагаїзарипк Іерусп аііапбб. зепіпіі гбзгіпі те£ 
пет чсгіосііе. коду іттагоп рогопсзоіаі Іеруеп а/ ті сзазгагипкібі. тіп 
сіпуаіап рі кііійк; тіуеі ті ІИ Ііасіиі згоірйі кЧ-еп. є І зо аг кедуеїтез 
ізіеппек, аг тазобік аг Кгізгіиьпак, кагшабік аг ік^ісіоі^ апуапак аг ті 
чаїїазипк згегіпі тсдезкеїійк ез кбіеіегіеіііік тарипкаї агга, коду 
Ібійпк зспі аг Іепдегеп ез згагагоп уару аг Оипап аг каїаїтаз сзазга- 
гипк огзгарага еру ьа)ка зет тспіеп кі, коду оду згептуі уаіо кап пе 
Іеруепек. АгопкичііІ аг бопіаі когакокког ізсзак агегі ігіипк ієуєієі, коду 
зеїптії зе тогбіїзапак ауерге, коду аг ті игипкпак кагі Іеруепек, сзак 
сду за]каІ зе Ьосзаззапак: аг иіап Ііа ті рогопсзоіаіипкаї пет Іодаб- 
І$к, гоззгаї Іаіпак ез еііспзедііпкеуа сзіпаїрк. Лг тоїбоуаіак еь кача- 
ьаїкіїбіек еь піаруагок гезгегбі пекііпк егек агі топбіак, коду ьетті 
кагі пекііпк пе Іеруепек ез ті \о згіууеі Годабіик. ЕьтеІ ті Ьогга 
Іізгіеііеіеіі игипкког Іез/.йпк Ьігопуьйрої, пекипк Ьігопузадипк Іс*у\, 
коду ті іоі з сзепбеззерЬеп сійпк, Ібійпк зетті кагок пет Іезгеп; (Іе 
Ііа бк сзепбеззерЬеп пет Іезгпек, еь Ііа геапк чаїаті кагі когпак, Ісд 
і? еібзгбг парузароб каїаїтаззйрйпак абрк егіезеге; аг иіап аг ізіеп 
еіоіі із ЬігопузДроІ Іезгйпк, кору пет ті Ібіііпк аппак кегбеїі; бе На бк 
чаїатії сзеїекезгпск, пскіек регіезгіпек. 

Аппакиїапа іпі тарипк тіпбсп кабаупі аг ті ібібипккс ібіїйпк ез 
тарипк Набипкаї кагарккап Ьосзаіоііик, 5акіп араї акког пет ехпебі- 
аікаїїик, аг тіпі /еІіеЬЬ із іг(і)ик, ез кору Ібійпк із кбуеіеі пет кіііск 
ксіііік (ог аг ока); тіуеі Іапасзозік уеіііпк пет ієуєп іпі шядипкібі 
(сзак) пет ІсксІеИ. Агегі пііпбеп (бгепбіпкпек тедігіик, коду аг пзрч- 
ьйроб Іізгіеіеіез ІаЬаіІ тодсзбкоірк. Аппак їеіеііе ті тозі тіпбпуа]ап 
ііі пет ІекеІУеп, кору кбчеіеі Ьосьаїказзик, агегі пе пекег1с-1]е1ск, па 
Іипк зетті катіззад піпезеп; кіїйпк згегіпі ідаг згоіраі уад>іжк ЕЬНеІі 
уеікипк Іедуеп тедЬосзаІІаІча, сппек аг згоідарпак уаіатіксі ігі. тер- 
Іодапоіа Іезгеп. Наззгап ара о кедуеїте парузаробпак ідаг ез егбетез 
згоідаіа ієуєп, падузароб ка ті ріаіпіаі абіа, егбетез еткег; тегі о 
уеіе аг каїаїтаз сзазгаг гбзгегбі ка ті ідагзадипк уоіі, тедЬезгеІІеІ- 
Ійк ез аг тії Год топбапі еікідуіеіек; кабаіпкпак 13-16 гепбеі тіпб 
ІіеІуЬеп руиіуеп ез акког ка Іапасз Іезгеп, казгпоз Іезгеп Маїаі- 
таз ез Іізгіеііеііек сзазгагипк егеп згоідаіа пе Іедуік ІеІебекепузедЬсп, 
капет ті із кіуеі Іедуйпк. Аг кедуеїтез ізіеп игипкпак абрп едезгзсдеі. 
1655 бззгеї ігаїоіі ієуєі осіоЬгіз біе 24 

Аг каїаїтаз сзазгагипкпак ідаг кіче, Водбап Сктіеіпісгкі. а;, 
загда паб кабапак кеїтапіа. 

Угорський державшій архів. Переклад. 

Опубліковано: Монумента Гунг ч т. 23. стор. 254—257. 


1 Дата помилкова. Із змісту видно, шо лист написаний після повернення Богдані 
Хмельницького із походу під Львів, тобто не раніше кінця листопада 1655 р. 
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Переклад 

НзГімогутіїішиГі і найясніший турецький султане, якого бояться всі держави, наш 
ласкавий і великий господарю, з великою пошаною схиляємося до землі перед світлим 
іролом твоїм і молимо за тебе милостивого господа бога як вірні раби твої, щоб збе¬ 
рігав бог життя твоє на довгі роки в доброму здорові і допоміг одержати перемогу 
чад усіма ворогами твоїми і скласти голови їх до ніг твоїх, і усі наші війська, 
скільки нас є. служити твоїй милості будуть, про це ми від щирого серця, з любов'ю 
бога молимо. 

За наказом світлішої Порти приїхав до иас посол Шагін-ага і тут залишився 
через ге. що не знайшов нас на місці; ми утіх повідомили, що поліське військо ви¬ 
рушило проти нас, тому і ми вийшли йому назустріч. Зустрілися з ним на польській 
землі. а з Криму прийшли татари і шляхи усі закрили. Ось чому і Шагін-ага не міг 
з вами зустрітися. З другого боку на нас напали ногайці, і саме через це його ми¬ 
лість Шагін-ага не мав змоги повернутися до нашого великого і світлого султана, 
щоб про ці події розповісти, бо шляхи між нами були закриті. Татари відійшли від 
поляків і багато скарбу захопили у польських замках; коли татарський хан повертався, 
иг. зустрілися з ним недалеко від Льоова, багато сперечалися, але закінчили клят¬ 
вами. Тепер до самої смерті братами зостанемося, будемо мирно жити і у нірності 
поклялися навіки. Такі клятви ми принесли і перед Шагін-лгою і тепер навіки брагами 
будемо, як і раніше, і мирно будемо жити. 

Шагін-ага передав нам лист від нашого могутнього султана, ми цього листа 
прочитали і від широто серця молилися господу Сену, щоб зберігав життя панн го 
великого господаря иа довгі роки. Ми дуже раді були великій милості султана 
і знову будемо вірно служити нашому могутньому господареві. У цьому листі мн 
з усім військом просимо нашого великого господаря султана, якщо і милостивий сул¬ 
тан цього бажає, нехай накаже, щоб не порушували умови, іцо з нами склали, 
і зберігали добрі відносини і ніяк їх не порушували. Усі ми віримо, що султан наш 
дасть такий наказ. Мн і військо наше — слуги милосердного бога, хрнсту і божій 
матері поклялися вірою нашою, шо від нас иі по землі, ні по Дунаю, мі по морю 
їв одна чайка не піде на землі нашого могутнього султана і ніякої шкоди не буде 
вчинено. Також до донських козаків ми писали листа, щоб вони ніякої шкоди не 
зробили нашому господареві, щоб ні одної чайки не посилали. Якщо вони не послу¬ 
хають наших наказів, то погано буде ім. ми станемо їх ворогами. 

Молдавани, волохи та угорці обіцяли ніякої шкоди нам не робити, і ми від щи¬ 
рого серця цьому радіємо. Знову обіцяємо нашому вельможному господарю, і нехай 
нам вірить, що мн будемо мирно жити і від нас ніякого лиха не буде, але якщо 
вовн не заспокояться і нам якесь лихо зроблять, ми будемо скаржитися твоїй світ¬ 
лішій милості, потім перед богом поклянемося, ЩО не мн почали. І якщо вони поч¬ 
нуть, нехай самі на себе накличуть гнів султана. 

Після цього ми з усім військом повернулися на наші землі і військо розпустили 
по домах. Шагін-агу тоді ще не могли відправити в дорогу і під себе послів не по¬ 
силали, бо радників наших не було ще з нами. 

Усім нашим старшим написали, щоб у ноги кланялися твоїй милості. Не гні¬ 
вайся. Що ми не мегли усі зібратись, щоб вислати послів, ніякого злого наміру з на¬ 
шого боку немає, ми твої вірні слути і нашу провішу пробач, а накази, що нам писав, 
на. як вірні слуги, виконаємо. Ного милість Гасан-ага є вірний слуга твоєї милості, 
і він заслуговує твоїх нагород. З ним ми мали нараду, вислухай його і довірся йому. 
Коли зберуться наші старші і скличемо нараду, тоді вишлемо посла. 

Могутній і вельможний султане, не забувай нас. слуг своїх і прихильників. 

Хай милостивий бої зберігає здоров'я нашому господарю. 

Цей лист написаний 1655 р. жовтня 24. 

Вірний слуга великого султана. Богдан Хмельницький, гетьман Війська Запорі¬ 
зького. 




№ 346 

• 

1656, січня (1) 11. Чигирин. — Лист до Ієроніма Радзейов- 
ського, колишнього коронного підканцлера, з пропозицією 

зустрітися для переговорів 


Ла§піе\Уіе1тогпу тбсі рапіе робкапсіеггу когоппу, тої т&еі рапіе 
4 і рггуіасіеіи. 

Шіеісе іо пат і и'згузікіети №оізки пазгети 2арогозкіети исіезг 
по, ге \ут. пазг тзсі рап г оЬи зігоп тіїецо і зіаіесгпеко рокоіи гусгузг 
сгедо і ту іакге гусгуту, ба] Ьоге, аЬу і (іаізге сгазу р. Ьбр \ут. па 
згеро тііо§сі\уе£о рапа 52сг?зІі\уеті ргодгезаті ротпагаі. А ге у/т 
•т£сі рап огпаітиіезг пат о рггуіеібгіе з\уоіт (іо паз, ге іаіурі \уо]сп 
пе іегаг іеі бгоді і рггуіагби сіо паз сііа \узгеіакіеі ито\уу і роїггеЬ 
• оЬорбіпусЬ гаЬгопіІу, и^агату ту іо, Ьо і ту заті ро іусії Ігапзакфсіі 
\\оіеппусН рокбі зіаіесгпу г сЬапет іедо тзсід кгутзкіт і ге и'згузі- 
кіеіпі огбаті исгупішзгу, 61а обросгпіепіа г ^оізкаті ки ІІкгаіпіе ро$г- 
ІісЬту і іегаг \у СгеЬігупіе гозіаіету, Ьо ігибпобту тіеіі боіусіїсгаз 
г \уоізкіет іак баїеко гозіашас, біа затеі гіто\уІі, іако і іпзгусії Гаіуд 
і ігибпозсі. Осгекі\уапіу іебу ту па згсг?£1і\уу рггуіагб \уш. т. рапа. 
іуїко і бгирі гаг, іегеїіЬу тогпа, гасг пат \ут. т. р. огпаітіс, іак рг?(1 
ко бо паз іасНас гасгузг і ^бгіеЬуз »т. т. рап, па кібгут тіеізси і V 
Іакі бгіеп гусгуі г паті шібгіес зі? і о шзгузікіт гогтб'Уіс і розіапочуіс. 
соко!\уіек роіггеЬпеко. А ге \у. т. т. р. гусгузг зоЬіе, геЬу іат £бгіе 
па Моіупіи о іут ігакіо\уаб, іебу іо ігибпа Ьагбго іак баїеко хуоізка росі 
іеп сгаз гіту гаііикас, Ьо о гушпобс лузгеіакд ігибпо, &буг \УО]5ка 
пазге і сибгогіетзкіе, іаіагзкіе іи гу\Упозс ^згеЦкд шуразіі; £бу Іебу 
Іпі \ут. т. рап гесЬсезг рггуіегбгас, ки Шгаіпіе \ут. т. р. рггу]еібгаі. 
Ти г зоЬд \уібгіа\узгу зі?, о \узгуікіт зіаіесгпіе розіаполуіту, геЬу па 
роіотпе сгазу боЬгге Ьуіо і аЬу іті? и*т. т. р. і пазге и розігоппусЬ 
шопагсЬ і рапб\у з!уп?1о і боЬгге тіапо Ьуіо; і о іо зі? рііпо зіагашу. 
аЬу г розігоппуті топагсЬаті і рапаті рокбі тіеІісЬту, і тату па- 
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(ІгіеІ9 \\' Ьори, гс «ІоЬгге ^згуіко Ь?е)гіе га рогпосд іе£о. О іпзгусН 
ггесгасії роїггеЬпусН, піе Ьаиідс и-ш. т. р. різапіет. изіпд той? р. 5е- 
Ье5Іуапо\\'ісго\УІ, кіогу пат Іі$1у осі р. Іащса оіігіаі, гІесіїісНту, Ьо рап 
Іще «На піезро5оЬпо5сі гсігочуіа і сЬогоЬу, кіогд ЬуІ об Ьо£а па\уібгопу, 
піс тор! и паз Ьус. рггезіаі іе Іізіу рггег 5сЬезІуапо\Уісга. згхуадга з\ує- 
£о; сокоіи’іск іебу Ьесігіе тіаі осі паз гіесопедо Іеп 5еЬебІуапо\уісг. 
гогитіту. ге іо хузгуїко орохуіе р. 2аідаті, а рап 2аідс \ут. іп. рапи. 
А іпу па* Іеп сгаз Іязсе і рггуіагпі \ут. т. рапа рііпо роїесату зі?. 

1)а1 г Сгеїіігупа, II іапиагіі а-о 1656. 

\\ ; т. т. т. рапа саіе гусгіічуу рггуіасіеі і зіи^а. ВоЬсІап СЬтіеІпі- 
скі. Неіпіап шіеі. \\'оі5к 2арогозкісІі. 

Адреса: базпіеимеїтоіііети а тпіс чуієісє тзсіитепіи рапи і рггу- 
]асіеІо\УІ ]е. тзсі рапи Ніеготточуі Кабгіеіоуузкіети. росікапсісггсти 
когоппепиі (То гдк іе. тзсі оббас. 

' Бібліотека Красшських у Варшаві, рук. 4023. № ІЗ. Оригінал. 

Опубліковано: ГІямятіїики. т. III. відділ III, стор. І2&-І35, Л? ЗО. 

Гіамитніїки. вид. 2. з доповненнями, т. III. стор 231—235, № 37. 

Переклад 

Ясновельможний милостивий пане коронний пілканцлерс. иилостивий лане і при 
ятелю 

Луже радіємо з усім нашим Військом Запорізьким, що ваша милісіь наш ми¬ 
лостивий пан бажає для «обох сторін бажаного і тривалого миру, чого і ми бажа¬ 
ємо. Дай боже, щоб і надалі господі, бог множив щасливі успіхи V м., нашого мило¬ 
стивого пана. В. м. пай повідомляй нас. що воєнні клопоти не дозволяють тобі 
тепер приїжджати до нас для переговорів про угоду і спільні справи. Лін це розумі¬ 
ємо. бо і самі після воєнних дій, уклавши стійкий мир з його милістю кримським 
ханом і з усіма орлами, відправились для відпочинку з військами на Україну, і те- 
г.ср залишимося в Чигирині, бо важко нам було до цього часу з військом далеко 
зупинятися на зимівлю через інші труднощі і турботи. Отже, чекаємо на щасливий 
приїзд в. м. пана іншого разу, якшо можна буде, знольтс нас. в м. п.. повідомити, 
як скоро зводите до нас приїхати і коли, на якому місці, в який день в м п. ба¬ 
жаєте бачитися з нами, поговорити про все і винести певні рішення. А щодо того. 
ПО в. м. п. бажаєш десь на Волині про все переговорити, то важко вирушати взимку 
в гаку далеку дорогу і мучити військо, бо тут потано з харчами, наші війська і чужо- 
земні, татарські, підібрали тут усі харчі. Якшо в. м. п. схочеш приїхати, приїжджай, 
г. м. п.. на Укряіну. Тут побачившись, ми вирішимо все остаточно, щоб було добре 
на майбутні часи і щоб ім’я в. м.. м. п. і наше було в пошані і славилося у сторонніх 
монархів і панів, бо ми дуже піклуємося про те. щоб жити в мирі з сторонніми мо¬ 
нархами і панями. І маємо надію в бозі. що все буде добре з його поміччю. Що ж до 
інших важливих справ, ие затримуючи в. м. п. листом, ми доручили усно розповісти 
про все пану Себестіяновичу. який нам передав листи від пана Зайониз Бо пан За¬ 
кони через хворобу, яку послав йому бог. ие міг у нас бути, а тому переслав листи 
через Ссбестіяііоонча. свого шурина, який, як ми зрозуміли, якщо буде мати дору¬ 
чення від нас, го оповість про не пану Зайонцеві. а пан Звйонц в. м. панові. Л тим 
часом на ласку і приязнь в. м.. м. пана, покірно віддаємося 

Дано в Чигирині. II січня 1656 року. 

В. м.. м. пана, у всьому прихильний приятель і слуга. Богдан Хмельницький, 
гітьчан вел. Військ Запорізьких. 

Адресо: Ясновельможному і моєму вельмишановному панові і приятелеві, його 
милості пану Ієронімові Радзсйовському. коронному підкаицлеру. передати до рук 
його милості. 


ЗО Л'гхумеити Богдана Хмельницького 
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№ 347 


1656, січня 1 (11). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича 
з проханням дати наказ Рильському шафару і буднику Сте¬ 
пану Григор'еву про повернення конотопським купцям на¬ 
сильно взятих у них грошей і товарів 

Божиею мій?остию великому государю царю н великому князю 
Алексею Михаііловмчю, всеа Вели кия п Малий и Бели я Рос ми само- 
держцу Гп. т.] и государю и облаадателю, твоєму царскому величестиу, 
Богдан Хмельницкий, гетман со всем Войском твоєю иарского велнче- 
ства Запорожскнм, до літа землн ниско челом бьем. 

Бьют челом тебе великому государю нашому, твоєму царскому 
величеству Тимош Иванов и Самойло Яковлев с товари іди, человека 
семь, метане конотопские, подданние твоєю царского величества, на 
шафара и будника твоєю царского величества старшого уезду Рмль- 
ского, что когда они по извьічаю своєму купецкому с розішми товари 
купетцкимн ездилм по розним городом твоєю царского величества для 
продавання их, яко люди убогне, а продавши все свои товари, назад 
уже до домов своііх поворотились. тогда в дороге под Рильском поляно- 
веньїй Стефан Григорьев, шафар и будник твоєю царского величества. 
взяв тех купцов на ноч, ночньїм способом разбил, имянно деиег пятсот 
рублев взял и мине все их животи от мала до велика побрал, самих 
вязал и мало к смерти не припровадил. В которой справо, когда тс 
купцьі, коли у воєводи твоєю царского величества рильского управи 
просили, тогда справедливості! жалние чинити не хотел; зачем, внаячм 
ми то, что те купцьі всякою мерою справедливості! позмекати не могут, 
бьем челом тебе великому государю нашему твоєму царскому величе- 
ству, милостиво просячи, чтоби за повеленнем твоего царского величе 
ства те купим при своих всех убитках цели пребивалм, н тот шафар 
те деньги и все животи их тем купцом от мала до велика повороти;!, 
что тот шафар н будник твоего царского величества Стефан Григорівн 
для того до Москви ехал, что на нею тут в Рилску справедливості! не 
учинено. Те все купци, человека сем, все не едучн для убожества своего. 
трех от себе до твоєю царского величества виправили н те пространніт 
о своих нужах твоєму царскому величеству оповедят, \ которьіх твоє 
иарское величество милостиво вислушаа, нзволь, не задержав, отих- 
стить, униженно просим. При том наніїжайшіїе услуги наші! огдасм. 
яко прилежно маєстату твоего иарского величества. 

Писав в Чигирине, дня 1-го генваря году 1650 і . 

Твоєму царскому величеству желательние подданние її ианнжан- 
шие услуги Богдан Хмельницкий, гетман с Войском вашого царского 
величества Запорожскнм. 

ЦДАДА, ф. Розрядний прмказ, Пріїказнніі стіл, стовп. 209. арк. 20—23. 

Переклад, з заголовком: «Список з белоруского письма, что писал ко госу- 

' У перекладі дописані слова. А под тем приписі.. 
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Дарю гетман Богдан Хмельницкой в нинешнем во 164-м году. феврали. 
в 5 день». 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів, 
№ 15550- 15556. Копія з перекладу. 


№ 348 

1656, січня 9 (19). Чигирин. — Універсал про дозвіл Київ¬ 
ському братському монастирю ситити мед 

Богдан Хмсльницкий. гетман з Войском его царского величества 
Запорозкнм. 

Ознаймуем сим писанем нашим всім вобеїі і кождому зособна. 
кому о том відат належні і сей наш універсалі показав будет, вше 
лякое кондицій людем, іж вндячн ми манастир Братскнй Кнєвский че¬ 
рез тие заверухи военниє зпустошалнй і зубожілий, на которий слав- 
•іоє памитн Сагайдачний накладал, а хотячн то міт, аби і тепер який- 
колнек поратунок могл бнт, лозволилисмо братні для пожитку якого- 
колвек мед ситит, п чом так аренларі тамошниє, яко і жаден аби пере¬ 
шкодою не були і того не зборонял, сурово росказуєм. 

Дата з Чигирина, дня 9 генвара 1656 р. 

Богдан Хмсльницкий, рука власна. 

На звороті: На ситинє меду унивсрсал до єго милости пана гетма- 
на Богдана Хмельнмцкого, 1056. 

Державна публічна бібліотека Українсько! РСР. Відділ рукописів. 

М иси І Іерковно-археологічіїого музею Київської духовної академії. 
І. Оригінал. 



1656, січня 9 (19). Чигирин. — Універсал про надання сіл 
Ксавери. Мухоіди, Плесецьке, Чорногородка. Сарновичі, Оби - 
ходи і Базар Київському Братському монастирю 

Богдан Хмсльницкий, гетман з Войском єго царского величества 
оапорожеким 

Всім вобец і кождому зособна, кому би о том відати належало, ме- 
попите паном полковником, асаулом, атаманом і всему товариству 
Воііск его царского величества Запорозкнх, также вшелякоє кондиції 
людем, кому би толко сее наше писане показано було, доносим до ві¬ 
домості!, іж вндячн ми монастир Братскнй Кнєвский при недостатку, 
потребуючи от нас, порятунку, в котором щоденне за нас і все Войско 
За пороже коє отдаетсе 1 хвала божія, пустилисмо на вижвенне і на по- 

1 У копії: отдал тое. 
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ратунок церкви божой братні монастиря вншменованного Братского 
Киевского Ксаверов, шо ксендз Єлец держал, і на Полісю маєтності» 
Мухоєди, также і села под Фастовом езуТтские, коториє перед тим 
єзуїти держали, то єсть Гілисецкоє, Черногородку, Сарновичи, Обиходи. 
і Базар зо всімн пожитками, ставами, млинами, сеножатмн і іншими 
єнералітер доходами і приналежностями, так як і перед тим подданиї 
ловинности звикли били отбупатн. хоте чи міти, аби і тепер не іначей 
лелебиому в богу отцу Лазареви Барановнчеви, ректорові! монастиря 
Братского Киевского і всеи братні того ж монастиря, албо кого там 
зошлет з слуг монастирских, кром жадного спротивєння се 1 всіх, олроч 
козаков, коториє завше до войска ходить звикли, тую ж повинності» 
і послушенство отдавали. А єжели би хто, поважаючи легце сен наш 
універсал, послушним бить не хотіл і подданства не отдавал, таковнх 
ми от отца ректора і брати! помененного монастиря зоеланним сурово 
карать позволяєм, а інших і бунти втинаючих і полковникові нашему 
києвскому, би і на горло карал расказуєм, не чинечи іначей. 

Дай з Чигирина, дня 9 генваря, 1656. 

Богдан ХмельницкнГі, рука власна. 

Держави» публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. 
Збірка Київського університету. Л* 231 (91). т. І. арк. 74 74 зв. Копій, 

Архів Ленінградського відділення Інстнгуту історії Академії наук 
Союзу РСР. Коломия актів Київської казенної палаш, ТА 19. Копія, з да¬ 
тою 9 (19) січня 1657 р. 

Опубліковано: Акти ЗР. т. V. стор. 96— 97. .М? 45. 

Памятники. вид. 2. з доповненнями, т. II, стор. 148—449. № 23. 



1656, січня 9 (19). Чигирин. — Універсал про заборону чини¬ 
ти будь-які утиски і кривди ніжинським міщанам 

Богдан ХмельницкнГі, гетман з Войском єго пареного ве.іичества 
Запорожским. 

Всім вобец і кождому зособна, кому о том відати будет належало, 
меновите паном полковником, асавулом, сотником, атаманом і всем\ 
товариству, старшині і черні, козаком Войска єго царского ве.шчестза 
Запорожского, так теж внєжджим і на якой-колвек услузе нашон ьоіі- 
сковон будучим і од нас висланим, до відомості! доносим, іж ми, взявши 
місто Ніжин под оборону і протекцию нашу, сурово напомннаєм, аби 
жален так з внсилков в якой-колвек потребі там од нас зослакнм. яко 
теж і мимоєжджнх кривди і утяженя паном мещаном ніжинским не 
чинили і вимислов жадних не вимишляли, кожухов, чобут. шликув і 
рукавиц не брали, самії теж жебн по крамах шарпати не казали, і жал- 


1 У копії: си€. 
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нос речи найменшоє в оних не витягали, але так якоби за оказанєм- 
сего универсалу нашего і ведлут давннх прав і привилеюв од королем 
їх м. їм наданих, спокойне од вшелякнх вимнслов і тяжаров зоставали; 
то теж виражаємо, лою аби з міста ніхто брати з висланих і яких- 
колпек людей не важнлся. А если би хто-колвек. поважаючи собі легце 
тот наш универсал, помененим паном мещаном ніжинским міл кривду 
якую чинити, що-колвек вимишляти і шарпати, то кождий та новий од 
нас за найменшою скаргою срокго без одпуску на горле караний будет, 
не чинячи іначей. 

Дат з Чигирина, дня 9 генваря, року 1656. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

На звороті: Оборонний універсал паном мещаном ніжинским пан» 
Ьоглана Хмельншікого. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії Академії наук 
Союзу РСР, Колекція Лиха нова М. П.. спр. 60/29, арк. 12. Оригінал. 


№ 351 

1656. січня 22 (лютого І). Чигирин. — Лист до кримського 
салтана-калги про перемир’я і повернення полонених 

Лазпіечуіеїтогпу гпсі рате зоїіап рлідз, пазх чуієісє теї рапіе і 
рггуіасіеіи. 

Хгігоччіа «ІоЬгедо і роту$ІпусЬ росіесН гусгупіу чуазгеі зоїіапзкіе) 
тсі. Міасіопю іо іезі затеши чулі. т. р., |ак ту піе іуїко Іегаг, аіе і 
рггесіїут ргхуз^ді паз/сі саіе сіоіггутучуаіізту, ;ако і і Іегаг рорггу 
зіддізгу хпочуи па Ьгаїсгзіччо. іе] рггузіуді пазгеі саіе (Іоіггутату і ро 
паз иазі^ріцдсу чуіесгпіе с1оІгхутучуа{ Ь^гід. І гагах роггисічузгу ІІкга- 
іпї *, па Харогоге, па Коїіакі і чузг9<1гіе гогрізаіізту ипічуегзаК пазге. 
аЬу чуіегігдс о рорггуз^гопут Ьгаїегзічуіе, пазі паітпіеізгеі ргхусгупу 
піе (Іачуаіі, і зиЬтіїиіету 5І9 г Іут, ге г пазгеі зігопу рггусгупа піс- 
Іі9(Ігіе гіапа. Туїко [г] зігопу зчуоієі чуиіс тоі шсі рапочч'іе гасгсіе рііпіе 
рггезіггедас, аЬу паітпіеізга рггусгупа сіо гогегчуапіа Ьгаїегзічуа піе Ьу- 
Ія (Іапа. озоЬіічуіє ІЧаНаісбчч-, кіоггу гачч’зге гчуукіі рггусгупу (Іачуас, гасг¬ 
сіе чупі. піт. рр. чу рочезсіддііччозсі тіес. 1 Іо Іег чч-іп. пазгети тсти 
рапи огпа]т^ету, ге і Іегаг, д<1у сЬап ітб пагасі г чч'оізкаті рочугасаі. 
Таїагочч'іе ирасіїзгу чч- риік Вгасіачузкі, тіазіа рогабоччаїі, Ішігі чу піе- 
\\оІ9 гаЬгаІі і зііа згкогі исгупііі. Со затеши чч-т. тт. рапи па гогздеіек 
(Іа]ету, іеііі Іо ггесг зіизгпа. ТусН газ Таїагбчу чузгузІкісЬ, со Іи па 
Чкгаіпіе чу ро^папіи Ьуіі, чч- кирд зргочуагігас кагаїізту, а гагаг, піс 
піе Ьачуідс, чузгузсу ичуоіпіепі Ь9<1д. Хасгут і ччте тіп. рапочуіе когакочу 
чузгузІкісЬ, кіоггу Іат гітд, іако і рггег І9 \уоіп 9 , чу піечуоїд гаЬгапі 
зд, гасгсіе г зігопу зчч-оіеі па ччоІ9 ризсіс і гагаг ичуоіпіс чч'гаіет і гакаг 


1 В оригіналі, мабуть, було рои-госптегу па Іікгаіпр 
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ГУаЬаісот сгупіс, к*Ьу когакочч піе Ьгаїі; Ьо опі Іо гчч'укіі сгч’піс Розу- 
Іаіпу Іесіу сіо сЬапа ітсі і ччсіочу тш. рапоччг рояіаисочу пазгусЬ ргг\ 
розіапсасії ччт. тш. рапочч-. Сіг розі а псу пазі о чузгузікіт згсгеггсі ччш. 
пип. рапаш орочч'ісчігд. кІбгусЬ Іазкаччіс чуузІнсЬачч'згу, гасгсіс Ьус рггу- 
сгуппут бо сЬапа ітсі, аЬу ісЬ, піс піе Ьаччідс, бо паз обргачччт-аі 
Рггуїут рочч’оіпе зІигЬу пазге обба]ету. 

[7. СгеЬгупа, 22 іапиагіі 16561 і . 

2усгІі\ч’у зіира, ВоЬбап СЬтіеІпіскі, Неїтап \Уоізк 2арогозкісІі. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР. ф Оссолімських. 
№ 227. арк. II. Копія, з заголовком: «Коріа Іі&(и об СНтіеІпіскіско бо зоїіаг 
£аікі, г СгеЬгула, 22 іапиагі 1656 різапецо». 

Переклад 

Ясновельможний милостивий пане салтанекалго. наш веліли милостивий пане 
і приятелю. 

Бажаємо вашій салтаиській милості доброго здоров’я і успіхів. Вашій милосгі 
милостивому пану відомо, що ми не тільки тепер, але й раніше цілком додержува¬ 
лися нашої присяги, і тепер знову, давши присягу братерства, цілком додержуємося 
тієї присяги і наші нащадки додержуватимуться її навіки. І тепер, повернувшись на 
Україну — на Запоріжжя, на Кодак, ми скрізь розіслали універсали, щоб наші люди, 
знаючи про те. що ми дали присягу братерства, не давали найменшого приводу для 
порушення її. і заявляємо, що з нашого боку привід не буде даний. Тільки иашмоеп. 
мої милостиві панове, зі свого боку звольте пильно перестерегти, щоб не був даний 
найменший привід до розриву братерства. Особливо попередьте ноглйців. ялі завжди 
звикли давати привід, і зводьте, в. м. м. п.. тримати їх в узді. Також в. м. н. паву 
заявляємо, що і тепер, коли хан й. м. повертався назад з військами, татари, напавши 
на Брацлаиськнй полк, пограбували міста, забрали в неволю людей і заподіяли ба 
гато шкоди. Розсудіть самі. в. м. пан. чи це справедливо. А всіх тих татар, пю були 
тут, на Україні, в полоні, ми наказали зібрати в один гурт і зараз, негайно нони всі 
будуть звільнені. Після чого і ви. в. м. м. панове, зі свого боку звольте взяемно 
випустити на волю, зараз же звільнити всіх козаків, які там взимку і протягом цієї 
війни були взяті в неволю, і забороніть ногайцям брати козаків, бо вони звикли це 
чинити. Посилаємо до хана й. м. та в. м. м панів разом з посланцями в. м. м. м. л. 
наших посланців. Ці ж наші посланці докладніше розкажуть про все в. м. м. м. па 
нам. Вислухавши їх ласкаво, звольте просити хана й. м., щоб він негайно відправна 
їх до нас. При цьому віддаємо наші покірні послуги. 

|3 Чигирина, 22 січня І656|. 

Зичливий слуга, Богдан Хмельницький, гетьман Військ Запорізьких. 


№ 352 

1656, січня 29 (лютого 8). Чигирин. — Універсал про призна 
чення Івана Нечая полковником у Білу Русь 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войска єго царского велнчества 
Запорозким. 

Ознаіімуем тим писанєм нашим кождому, кому би тилко того по¬ 
треба било ведати, паном полковником, сотником, осавулом, атаманом 


Дата доповнена з заголовка копії 
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і всему товариству Войска єго царского величества Запорозкого, стар- 
шине. чернн, а особливе сотником і козаком на Білон Руси зиайлуючим - 
се. і ратним также єго царского величества вшелякоє кондициі людом, 
їж видячи ми па.ча Івана Нечая нам і всему Войску нашему єго цар¬ 
ского велнчества Запорозкому жичливого і в дилех рнцерских взятого, 
от боку нашого зснлаєм на полковництво в Білую Русь, до Могилсва, 
Чаусов. Ново-Бихова і Гомля, і інших мест і мястечек і сел, там се 
знайдуючих, аби там зостаючи на пограннчу, постерегал, якоби той 
полк вцале бил захований для дальшеє послуги єю цар. величества, 
также нам і всему Войску єго цар. величества Запорозкому няпротивко 
розних Ііепрнчтелей, которнй без перешкоди вшелякоє тим полком маєт 
споряжатн і от неприятелеґі пилно се стеречи, якоби с похвалою Войска 
єго царского величества Запорозкого нанлепей могли бити. Тому пану 
Іванови Нечаеви, полковннкови нашему белорускому, позволяєм кождо- 
го з козаков. там зостаючих, добром мнловатн, а злом карати, а хто 
би, за оказанєм того универсалу нашего, бил спречний і в том полков- 
ниитве важилсе чннет якую найменшую кривду і перешкоду нерсрече- 
ному пану Нечаеви, то ми кождого такового, за взятєм ведомости срокго 
без фолкгн на горле карати будем, не чинечн іначей. 

Лат з Чигирина, януарія дня 29, року 1656. 

Богдан Хмельницкнй, рука власна. 

ЦДАДА, ф. Посольський припаї, Малоросійські справи, спр. 67. ярк. І. 

Копія 

Опубліковано: И. М. Клманин, Документи зпохи Богдана Xмелмніцког» 
1666 и 1657 гг. «Сборник статей и матернялов по истории Юго-Зяпядной 
России». вин. І. стор. 28—29. З помилковою датою 26 січня. 


№ 353 

1656, січня ЗІ (лютого 10). Чигирин. — Лист до кримського 
хана Махмет-Гірея про польське посольство у Крим та про 

повернення полонених 

№иа$піеІ52у іпсічуу саги кгутзкі, пазг чуієісє тсі рапіе. 

БоЬге^о хбгочУІа і згсгезіічуедо рапоччапіа чуазгеі сагзкіеі тсі гу 
сгуту і рокіоп обмету. \УугогитіеІі§ту г різапіа чуазгеі сагзкіеі тсі, 
Іак Іег г ТесІіІату(згІ арі, розіиііса ччазге] сагзкіе] тсі. о сгут розіочуіе 
роїзсу сіо ччазгеі сагзкіеі тсі рггусіюбгіїі. аЬуз ччазга сагзка тс гаїипки 
Р’гссічуко Згчуебот баї. о Іут і бо паз розібчу зчуусії рггузуїаід, ргозгде 
о гаіипек. Му обрізаіі бо пісії. ге Ігибпо тату розі 1 кочу бачч-ас. дбуг 
ракі рорггузі^гопусії і зІиз/.пусЬ іезгеге г паті піе розіапочуііі; бо Іе^о 
Іо чуібгіту, ге зііа рапочу роїзкісії ро гбгпусН тіеізсасії гогіесЬаІо зіе 
і гбгпоьс ті?бгу піті чуіеіка. безгеге па Іерзгд ччіаботозс осгекіччату і 
розіїкбчу Ьег габу чуоізкочуеі бас піе оЬіесиіету, о кібге ггесгу изіпіе 
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ТесЬІатізг асіге точчс гіесіїізту, геЬу рггеб сагвкд тсід о ч'згузікіт 
ороч/іебгіаі. Туїко ргозіту чуа$ге) сагзкіе] тсі, іегеїіЬу г сгут Роїасу 
сіо и-аагеї сагзкіеі тсі рггузіас тіеіі, гасг паз ичтаботіас \ує ч'згузі- 
кіт. 5ігопу...*, ІиЬо Іо ]е$гсге рггесі рггузі?дд сокоїчгіек ч-гі?!!, іесіпак 
сіозус сгупідс рорггузі^гоце Ьгаїегзіча, г зігопу пазгеі чзг?<Ігіе гоге- 
з1а1і£ту, аЬу гчіебгопе сіо киру і, сокоіччек Ь?сігіе, чзгуїко чтбсіс 
оЬіесиіету. Такге і ч^гте чгзгузікіе г зігопу пазге], кібгс іуїко ргге/ 
чо]П? геЬгапе, ч'ебіид точу пазгеі чгуризсіту. Осігіе і чазга сагзка 
тс іусЬ чягузІкісЬ когакбч пазгусЬ. кіоге Іуїко рггег Ісгагпіеізгд чор 
п? ч піечої? рорасіїо, гасг гогкагас ичоїпіб. Ргозіту чазгеі сагзкіеі 
тсі, аЬуз паз чазга сагзка тс че чзгузікіт ичіаботіа!, а ту чгаіет 
рггег сг?з1усН розіабсбч пазгусЬ, со зі? коїчіек и паз бгіас Ь?сІгіе. 
чазгеі сагзкіеі тсі огпаіточас піе отіезгкату. Со чзгузіко, іако чі- 
сігіту. ч'іозпа рокаге. ЛегеїіЬу іег тіеіі іасу піерггуіасіеіе со рггесічпсдо 
чазгеі сагзкіеі тсі о паз тбчіб і орасгпіе ибачас, чззга сагзка тозс 
г.іе чіегг і ту пі ч сгут чіеггус піе Ь?бгіету. Ьесг іак ч тіїозсі г зо- 
Ьд гуіту, геЬу розігоппі піерггуіасіеіе г Ьгаїегзіча пазгедо зтусіїі зі?. 
2е згсгегозсі різапіа пазгедо о чзгузікіт г ТосІїїатізг адд тбчіїізту, 
кібгу ч. сагзкіеі тс ‘ изіпіе орочіе. Рггу Іут гаїесату рочюіпе зІиіЬу 
пазге іако паіріїпіеі Іазсе чазгеі сагзкіеі тсі, пазгедо тседо рапа. 

12 СгеЬгупа, 31 іапиагіі 16561 2 . 

Шазгсі сагзкіеі тсі че чзгузікіт гусгіічі рггуіасіеіе і зіибгу, Воіі 
с!ап Сіітісіпіскі, її. г. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР, ф. Оссоліисі ких. 
№ 227, арк. 10—10 зв. Копія, з заголовком: «Корів Іізіи огі Ісцоі сіо Ііапа 
кгушзкіеко. х СгеЬгупа ЗІ ілпияпі різапедо». 


Переклад 

Найясніиінй милостивий кримський царю, наш вельми милостивий плис. 

Бажаємо вашій царській милості доброго здоров'я і щасливого панування і від¬ 
даємо наш поклін. З листа вашої царської милості, а також з розповіді Тохтамшл- 
аги, посланця вашої царської милості, ми зрозуміли, для чого приходили до вашої 
царської милості польські посли. Вони хотіли, щоб ваша царська милість Дала їм 
допомогу проти шведів. Вони й до нас присилають своїх послів, просячи порятунку. 
Ми відповіли їм. шо важко дати допомогу, бо вони иіе не уклали з нами піл при¬ 
сягою справедливої угоди; крім того, бачимо, що багато польських панів роз'їхалося 
по різних місцях і велика між ними виникла незгода. Чекаємо те кращої відомості 
і не обіцяємо без військової ради дати допомогу, про що ми. доручили То\тамтп-аз ; 
усно розповісти вашій царській милості. Тільки просимо вашу царську милить, якшо 
псляьи з чим пришлють людей до вашої царської милості, зволь нас про все пові¬ 
домляти. Що ж до взятої нами здобичі, то навіть те, то захоплено те перед при¬ 
сій ою. згідно з підтвердженим присягою братерством, ми з свого боку розіслали по 
всіх усюдах посланців з наказом, щоб було зведено докупи, і все. щоб не було, 
обіцяємо повернутії. Обіцяємо також з свого боку усіх в'язнів, які були захоплені 
протягом війни, згідно з нашою домовленістю, відпустити. То і ваша царська милість 
зводьте дати наказ про звільнення усіх тих наших козаків, які потрапили в иеволк» 
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1 У копії, мабуть, пропущено слово /.сІоЬусгу. 
* Дата доповнена з заголовка копії. 



тільки протягом нинішньої війни. Просимо вашої царської милості, щоб ваша цар¬ 
ська милість повідомила нас про все. а ми взаємно, якщо у нас що-небудь діяти¬ 
меться. неодмінно повідомимо вашу царську милість через наших частих посланців. 
А все. як бачимо, покаже весна. Якщо також якісь всрогн говоритимуть про нас 
погано вашій царській милості і невірно нас зображуватимуть, не вір їм. ваша цар 
ська милість, і ми нічому не віритимемо. А краще живімо в любові, щоб сторонніх 
ворогів засмучувало наше братерство. Зважаючи на щирість нашого писання, ми го¬ 
ворили про все з Тохтамині-агою. який усно розповість вашій иарській милості. При 
цьому якнані'окірніше віддасмо наші старанні послуги на ласку вашої царської 
милості, нашого милостивого пана. 

(З Чигирина, 31 січня 16561 

Вашої царської милості доброзичливі приятелі і слуги Богдан Хмельницький, 
гетьман запорізький. 


№ 354 

1656, лютого 9 (19). Чигирин. — Лист до князя Трансільванії 
Юрія Ракощ про відрядження послів 

Зегепіззіте ргіпсерз Тгапзіїуапіае, ашісе поЬів оЬзегуатііззіте. 

Риосісипяие ехЬіЬИог Ііііегагит ргаезепііит, поЬіІіз $(ерНапи$ 
ЬиІ1і5. пипііиз а сеїзіїисііпе уезіга тІ88и8, іп тапсіаііз регГегеїкіа поЬіа 
(ІсІиІіІ, еа отпіа регорііте соп$і<1егауітиз сі Ьспе регрепгіітмз, усг- 
ЬІ8(|ие еііі8 іікІиЬіат асІЬіЬиітиз Псісіп. Лтісіїіат сЬгізІіапаїп, того 
сНгіьІіапогит усгогит зегуаге сі сеїзіїисііпет усзігат сієЬііо Нопоге 
ргозедш аіяие оЬзегуаге зитиз рагаїі. Мо<Іо зитпііз «їеіепіі аитиз осей- 
раїіопіЬиз, поп схресііуітиз Іе^аіоз позігоз, Іател яиашргітшп Іиегі- 
тиз ІіЬсгіогез, ІезІіпаЬітиз ехрегііге іііоз ай усзігат сеїзіїиНіпет еі Не 
отпіЬиз, <|ііас УІНеЬітиз песеззагіа зІаІиспНа, рег іііоз сопітіїетіїз. 
Реііяиит езі, иі сеїзіїигіо уезіга Ній їеіісіззіте уаісаі. оріашиз. 

Оаіиіп СяеНігіпі, ІеЬгиагіі Ніе 9 1656. 

СсІзНиНіпі уезігае атісиз Ьспсуоіиз, аН оЬзеяиіа рагаїич зєгуііз, 
ВоіїНап СЬтіеІпіскі, Іісіпіап ЧУоізк ХарогозкісЬ. 

Адреса: Зегепіззіто Осогріо Какосху, ргіпсірі Тгапзіїуапіае, раг- 
Ішт герпі І'пкагіае Нот і по еі Зісиїогит сотіїі, Нотіпо сі атісо іюЬіз 
оЬчегуапПіззіто. 

Угорський державний архів Оригінал. 

1 ІД ІД УРСР у Києві, ф Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. сир. 17. арк. 1—2, Фотокопія з оригіналу. 

Опубліковано: Монумента Гунг.. т. 23. стор. 313. .4 >82. 

Переклад 

Пайясніший князю Трансільванії, наш вельмишановний друже. 

Те. шо передавач теперішнього листа, шляхетний Стгфан Люц. посол від вашої 
величності, передав нам за дорученням. — все це ми докладно розглянули, добис 
•важили і дали безсумнівну віру йото словам Ми готові зберігати християнську 
дружбу звичаєм справжніх християн і з належною честю зустрічати і інанунати вашу 
високість Тепер ми. зайняті важливими справами, не вирядили наших послів, але 
як тільки будемо вільніші, поспішимо вирядити їх до вашої високості і переслати 
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через них те, що будемо вважати необхідним для вирішення всіх справ Наприкінці 
бажаємо, щоб ваша високість жила у здорові довго і ііаГтіасливіше. 

Дано в Чигирині, дня 9 лютого 1650. 

Прихильний друг вашої високості, готовий до послуг слуга. Богдан Хмельницький, 
гетьман Військ Запорізьких. 

Адресо: Найясніиюму Юрієві Ракоці, князеві Трансільванії, панові часині Угор¬ 
ського королівства і графові секлерів. панові і нашому вельмишановному другові 



1656, лютого 10 (20). Чигирин. — Універсал про надання 
Густинському монастирю ступного кола у Валківському млині 

Богдан Хмєльннцкий, гетман з Войском єго пареного велич єства 
Запорожскнм. 

Ознаймуєм тим нашим пнеанєм всім вобец і кождому зособна, так 
старшині і черни Войска Запорожского, яко і посполитим вшелякоє 
кондициї людем, кому тулко показано будет. іж ми видечи зубожене 
немалоє монастнра Густннского, теди на виживснє брати! пустилисмо 
коло ступноє у Валках, до їх же млина належачеє, до чого сотник, 
атаман і арендарі тамошниє втручатсе не повними і жадноє перешкоди 
і кривди їм аби не чинено, сурово приказуєм, так яко би найспокойисй 
гіоменеиие братня монастира Густннского того кола ступного заживали; 
а хто би мимо волю нашу і сен виразний универсал брати! номененой 
в том колі ступном, так с козаков, яко і ; аренларов тамошннх. кривду 
найменшую чинил албо їм того, ечо ми надали, зборонял, таковий кож- 
дий за найменшою скаргою ерокго без одпусту караний будет, іначей 
не чинечи. 

Дат в Чигирині, 10 февраля 1666. 

Богдан Хмєльннцкий, рука власна. 

На звороті : Универсал на коло ступноє в Валках отцом Гусгннским 
от єго милости пана гетмана 10 февраля 1656 году. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Густинський монастир, оп. І. спр. 10. арк І 
Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відді-і р\кописів, 
І, № 57679, Збірка Ол. Лазаревського. № 51. стор. 159. Копія 



1656, березня 2 (12). Чигирин. — Універсал про дозвіл Київ¬ 
ському Пустинному Микільському монастирю побудувати 

млин у селі Савин 

Богдан Хмєльннцкий. гетман з Войском єго цар. вел. Запорозскпм. 
Ознаймуєм тим писанєм нашим кождому, кому того потреба будет 
відати, меновите пану полковникові!, сотником, атаманом і вегн черни, 
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козаком Войска его царского вел. Запорозского, до полку Каневского 
належачим, і вшелякоє конднцкі людем, кому толко сеє наше писане 
показано будет, іж позволилисмо на прозбу в бога велебного отца Іно- 
кнтія Кгизеля, ігумена монастира святого отца Миколи Пустинного 
і всеГі братні, чернцов того ж монастира, млин 1 для поратунку мона 
сінрского на реці Росі в державі того ж менованого монастира в селі 
Совині поставити, с чого аби могли виживене собі міти. Сурово прето 
приказуємо, аби оним в будованю того млина 2 жадноє перешкоди і не* 
ренагабаня чинити нихто не важилея і не взборонял. также і до пожнт- 
ков їх аби не втручалея йод строкгнм нойсковим каранєм, то не іначен 
аби ведлуг волі нашое било. 

Лат з Чигирина, дня 2 марта 1656. 

Богдан Хмельницкий, рука вчасна. 

По звороті: На фундоване улинов савинских, лист од пана Богдана 
Хмельницкого монастнреви Свято-Николскому Пустинно-Кнєвскому дай. 

Державний історичний музей у Львові. Оригінал. 

Держання публічна бібліотека Української РСІ\ Відділ рукописів, Ру¬ 
кописи київської духовної академії, № 219 (Р 63), арк. 16- 17 Копія. 


№ 357 

1656, березня 7 (17). Чигирин. — Лист до Я на Казимира 
відносно надання йому військової допомоги 

5ег-ше ас роїепі-ше гех еіс. 

ЬіНегае т-ііз у-гае, гечиігепіез аіісцюі тіїїіа Ьошіпит, поп тогат 
ІіаЬиегипі, пізі оЬзШіззеї еі уегпа сопзіііиііо асі Ігапзеипбит іпсоттосіа 
еі тоз сопзіїіі сазігепзіз. Іпзіпиауі ргохітіз Іекіопагііз, иі вегоа зиа 
(Іепі. Ео ірзо ЬозБз сиірапбиз езі. чиіа їегго вйо поп егаї еуаваїигиз 
іихіа рготізза пізі аб І&іиіаш, зеб яиіа Ігапзргеззиз Іітіїез, отпіо беЬеІ 
іеІгаНеге ребет заБзІасІнгиз зиас сопуєпііопі. Тапіізрег раїіепііа Ііа- 
Ьепба, бопес Іедіопагіі шеі ипіусгзаІіЬиз ауізепіиг саріепбі сопзіїіі саиза. 
Егишреї Іапбет іп аІ(а зііа ргоїипбііаіе Ьеііісогипі тоїиит Пбеїііаз 
сі оіізесцііит позігит, тобо зирегіз рагуа тога соттіНаїиг. чиіЬиз поз 
раїгіат ІаЬепіет еі запііаіет т-Бз у-гае соттепбатиз. 

Оаіит СеЬегіпіі. біе 7 тагБі а. б. 1656 зі. уєі. 

М-Б$ у-гае б-пі теі сіет-ті НнтіІІітиз зегччіз Тії. СН. 

Тембсрськнн. Росгпікі. 1647—1656. Зстіріогез гетит роїопігагиіп. т. XVI, стор. 342. 
Переклад. 


’ Слово «млин» виправлено іншим чорнилом иа «млини». 
? «Того млина» виправлено иа «тох млкнов». 
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Переклад 

Найнсніший наймогутніший королю і т. а. 

Лист вашої величності, що вимагав декількох тисяч людей, не мав би затримки 
якби не перешкодила весняна йора, невигідна для переходу, і звичай табірної наради 
Я переконав найближчих старшин, шоб вони дали згоду. Треба обвинуватити ворога, 
бо він. згідно з обіцянкою, повинен був із зброєю дійти лише до Віоли, а якщо вж- 
перейшов межі, то повинен був відступити, згідно з своєю умовою. Треба маїи тер 
півня до того часу, коли мої старшини будуть повідомлені універсалами про участі, 
у нараді. Тоді в глибині воєнних подій ниявляїься. нарешті, наша вірність і покора, 
нехай лише дозволить малу затримку бог. якому доручаємо себе, занепадаючу бать 
ківщмну і здоров’я вашої неліЬиості. 

Дано в Чигирині, дня 7 березня року божого 1056 ст. ст. 

Вашої величності, мого найласканіиіого пана найііокірніїшій слуга. Богдан Хміль 
ИІІЦЬКІІЙ. 


№ 358 

1656, березня 9 (19). Чигирин. — Проїзний універсал Я ну 

Пясочинському 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войском Запорозким. 

Паном полковником, асаулом, сотником, атаманом і всему това¬ 
риству Войск наших Запорозких, старшині і черни, также атаманом 
городовим, войтам, бурмистром і вшелякой кондиції людем і кождому, 
кому би тилко сеє наше писане показане било, доносим до відомості!, 
іж бивши у нас Ян ІІесочинский, которий от нас. здавши отправу, назад 
поворочает, пил но теди вашецей жадаєм, «ібисте он ом у во всем віру 
давши, всюди доброволне, так там ідучого, яко знов з чнм-колвік наш 
до нас поворочаючого, пропущали, не задаючи оному найменшое груд 
ности, которн кеди будет чого у вашецей жадати, также оному же 
бисте не зборонялн, не чинячи іначей для ласки наиює. 

Лан з Чегерина, марна 9 дня року 1656. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

Бібліотека Красінськнх у Варшаві, рук. 4032. арк. 85. Копія. 

Опубліковано: !в. Крмп’яксвнч, Студії пап держаною Богдана Хмелі, 
ницького. ЗНТІІІ. т. 147, стор. 74. 


№ 359 

1656, березня 16 (26) Чигирин. — Лист до князя Грансіль- 
оанії Юрія Ракоці з проханням пропустити шведського посла 

ігумена Данила 

5егепі$5іте ргіпсірз Тгапзіїуапіае, (І*пе сі апіісо поЬіз оЬзегуап 

ИЇ55ІП1Є. 

Гч'ипішз бгті Зиесіае ге^із, геуегетіїїз раїсг Папіеі. Іе£аІіопі$ зиае 
яЬзоІиІо оГІісіо, гсдгесШиг Зиесіапі. усі иЬі ргоіипс іпуепіигиз сгії гс 
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у»яіп таіезіаіет. Сиі ргоріег агсіиа уіаіісі регісиїа, яиопіат гс^іопіЬи*> 
гШіопіз зиае зегепііаііз регпіеапсіі зезе оЬіиШ оссазіо, іпііше реіітиз, 
диаіепиз иЬіаие сіетелііа зиае зегепИаІіз еі Ьепе\оІепііа соїптеаіиз 
ІіІ'егае рсгтеаііопіз еі Ігасіисіит зиШсіепІет ЬаЬеге роззіі сорізт. 5роп- 
ііеіпиз Иапс зиае зеїепііаііз ЬепеПсепІіат еі иііегіогет гедіз Зиесіае 
Іисіаіигит атісіїіат еі позігапі їгаїегпііаіет. ІХ'озІга іпіегіїп оЬзеяиіа 
^гаїіае зиае зегепііаііз < 1 е 1 і£еп 1 іззіте сопипепгіатиз. 

Оаіит СгсЬугупу. <ііе 16 піагііі 1656. 

Зсгепііаііз уезігае, (Іотіпі еі Ігзігіз оЬзег\ап<Ііззіті атісиз оЬзс- 
^иіо рагаїиз, ВоНсІап СЬтеІпіскі, сіих кепег. Ехегеіі. 2арог 

Адреса: 5сгп-то Оеог^іо Какосгу, ргіпсірі Тгапзіїуапіае, рагііипі 
гедпі ІІипрагіае (Іопііпо сі Зісиїогиш сошіїі, сіпо сі аіпісо поЬіз оЬзег- 
уапсііззіто. 

Угорський державний архів. Оригінал. 

І ІД ІД УРСР у Кисні, ф. Колекція грамот російських царів «а універ 
салів українських гетьманів, оп. 2. спр. 18 . ари. І -2. фотокопія з оригіналу. 

Опубліковано: Монумента Гуиг.. т. 23. стор. 330. № 104. 

Переклад 

Найясніший князю Трансільванії, наш вельмишановний пане і друже. 

Посол няГіиснішого короля Швеції, шановний отеиь Данило, виконавши сній 
посольський обов'язок, повертаться до ІІІім-иіЕ або туди, де знайде на той час коро¬ 
лівську величність. Оскільки йому трапилася нагода норсхолнн: через володіння 
в:.иші світлості, ми. зважаючи на великі небезпеки його подорожі, щиро просимо, щоб 
він, з ласки і доброзичливості вашої світлості, мав цільний перехід, провідників 
і достатнє харчування. Урочисто обіцяємо, шо з цим блаїодіяпням ьвшоі світлості 
буде змагатися дальша приязнь короля Швеції і наше братерство. Тим часом най 
ретельніше доручаємо свої послуги ласці вашої світлості. 

Дано в Чигирині, дня 16 березня 1656. 

Вашої світлості, вельмишановного паиа і брата, друг, готовий до послуг. Богдан 
Хмельницький, гетьман Військ Запорізьких 

Адреса: Майяснішому Юрієві Рякоці. князеві Трансільванії, панові частин Угор¬ 
ського королівства і графові секлеріи. нашому вельмишановному панові і другу. 



1656. березня 21 (ЗІ). Чигирин. — Універсал про надання 
Межигірському монастирю містечка Вииігород з селами Пет¬ 
рівці і Мощами 

Богдан Хмельницкнй, гетман з Войском €го царского велнчсства 
Запорозским. 

Всім вобец і кождому з особна. кому о том відат належнт, меновнте 
старшини і черни Войск Запорозьких і вшелякоє кондиції людем, кому 
толко СЄ€ наше показано будет писане, доносим до відомості!, іж ми, 
видечи великий недостаток і зубожене общежнтелного монастира Межн- 
горского і самого отца Варнави Лебедсвнча, ігумена тамошнсго, і вссй 
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іА'и 


Лист ДО шведського короля Кар.™ ! устаьз від 22 біре 

(І квітня) 1056 Р- 



оратії єго, в том монастирі мешкаючої, чрез войну литовскую от ляхов 
спустошених, же ІІИОТКОЛЬ живности не мают і приспособнть не могут; 
теди на виживенє господниу отії) Варнаві Лебедевичу, ігумену иомснсн- 
иого монастиря общежнтелного Межнгорского, зо всею братію, пусти* 
лисмо Вижгород з селами, на імя Петровци і Мощани, зо всіми пожит¬ 
ками і приходами до Вншгорода і тих помененних сел належачими, 
веллуг давних привилеев служачих їм, жебн оттоль помсиснная братія 
обшежителная слушнос внжнвенє мілн. Пнлно теди і сурово наномина- 
ем, жеби жаден з старшини і черни Войска Занорожского кривди най- 
меншое і перешкоди во всіх пожитках тамошних помененной братії ме- 
жигорской чнннт не важнлея; обивателе ж теж тамошниє пншгород 
скис і селянс вшелякое послушенство і повинносги госполниу оту Вар- 
наве Лебедевичу, ігумену вншмененного монастиря отдавать мают; 
а хто би спречним бнл албо в пожитках і приходах тамошних перешко- 
жал, таковий кождий за відомості! взятьем ерокго будет карам, іначеи 
не чинячи. 

Дан з Чигирина, 21 дня марна 1656 року. 

ІЗогдан Хмельницкий, рука власна. 

ЦЛІА УРСР у Кисві. ф. Кисво Межигірсььмй монастир, оп. 2. спр. 40а 
арк. 4 -4 зв. Копія. 

Там же. оп. І. спр. 7. арк. 5 зв. Копія. 

ЦДАДА. ф. Розрядний прнказ. Київське човнття. ки. 10. арк. 143 
зв. — 141. Копія. 

Там же. ф. Малоросійська експедиція сенату, ки. 5/1732, арк. 252 зв 
Зміст. 

Опубліковано: Акти ЗР. т V, стор. 97. 7* 46. 


№ 361 

1656, березня 22 (квітня І). Чигирин. — Лист до шведського 
короля Карла Густави про причини перерви у переговорах 

Зегспіззіїпе гех Зиесіае, аіпісе поЬіз оЬзегуапгііззіте. 

Віпас поЬіз а виа геріа ш-іе рег пинііиіп сісзііпаїит, реле- 
го$ит Затиеіет Сгопскі. сіеіаіае ІіНегае, чиае піїїіі аІіисІ, сіиат 
ііііітае зутЬоІит егра поз Ьспеч’оіспііас е$5с гііс1ісіпиі5 еазцис 
оЬч’ііз атрісхі тапіЬиз ргаіо їач'епіічие зизсеріпіиз апіпю, роІІі* 
сепіез Ііапс іп іоіііб роїіиіапіегп ашісіїіаіп азігіз ІасспІіЬиз іп иЬег- 
гіпюз шиїи; аНесІиз ерегшіпаге (гисіиз. ЕІ яиопіаш Ігіїа Ііаес чиїраіа- 
с|ис атісіїіае соїепсіае шеНюгіиз оЬІаІаш оіп-іо гетипегаге атоге с! 
гесіі іп оНісіо сісЬііо ргоргеьзиз еі уііапсіае іпргяіііисііпіз ргаїіа, ісісігсо 
сч поз аеяиаіі зіисіепісз гергаШісаІіопі сауепіездие, пс зіегіїіз а поЬіз 
Іогіс Ьепірпиз знає геріае тііз бізсебсге уісіеаіиг аИесіиз, гесіргосо 
5епірег іп апітит іпсіихітиз сегіаге оЬзеяиеп1І5$ітояие атоге, чисгп 
еі асі ргаезспз зиае геріае тіі геропепіез роїіісетиг геїіріозе регзеуе- 
гапіетие іпсіеїеззе ргозесиїигоз сиііигозяис ргосеззи. Ьераіоз сотропеп- 
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(Іагииі расізсі'іиіагишяие іпіег поз сстіагиш гєгит і'гаїіа, сцик! поп сегіі- 
Ьсауітиз Насіепиз, іцпогапііа рагііпі ге&іае ргаезепііае. рагііт Іетро- 
гі§ іпорШисІіпе аііагитцие орропспііит зезе сШПсиІІаІит саііза їасіипі, 
сц.іЬиз еііат сіє саизіз пес Іосінп сіепоіаге роїиітиз, сит еііапі Ій$ зи- 
регіогіЬиз ехссрііз ішресіітепііз, уісіиаііиш чиосріе репигіа. сгеЬгіогіЬиз 
Ьо&Нит іпуазіопіЬиз сотрагаїа, поп тіпогет (асіаі геЬиз ргае зе соп 
ссрііз торрогиіпііаіеш. А&І ^иат ргітиш оріаіа поЬіз іПихсгіІ ае$(аь, 
рогсеріа сіє І осо ргоіипс зиає ге^іае геьісіепііае поііііа, єі Іераіоз ехре 
сііепсіо шипегі огсііиаіоз (ігшапсіізсіие гсгит сопіЬіпаїіопе апітіз зи 
ксі рісши* еі Іосит ошпіЬиз пишегіз аЬзоІиІиш аріізчітишцис (1е&і£па- 
Ьітиз. сіиттосіо питіпа позігіз зиа ассііпаїіопе ч'сііпі аппиеге ргоро- 
зіііз по^ие іп Іюс (етриз заісоз іпсоїитезяие бі£па(и$ зіі сопзегуаге. 
Ргозрегат іпієгіт 5иае ге&іае таієзіаіі согсііаііїсг арргссапіез заіиіст 
а ско орііто тахіте позіга іпііпю сопшієїніапніз оЬзесрііа кгаїіас. 

ОаЬат СгеНугупі, сііе 22 тагііз 1656. 

У-гас гедіас таіезіаііз атісиз оріаііззітиз оЬ5сфіііь<|ие рагаїиз. 
ВоЬсІап СЬпііоІпіску, сіих кепегаїіз Ехєгсіїиит у'арогоуіеипзіит. 

Адреса: Зегепіааіто Сагоіо Оизіаио, сіеі £га!і$ Зиесогит, г іоМогит 
Х'.чкіаіогитчие геді, тарпо сіисі КіпІатМае, сіисі Езіопіає. Сагєііае, 
ВгєНіпае, Уеггіае, Зіеііпі, Ропісгапіае, СаззиЬіас еі Х'апсіаііає. ргіпсірі 
Ниріае, сіпо 1п£гіае еі \Уіз 2 іпагіас, песпоп сотііі раіаііпо КЬепі. Баса- 
гіас, іиііасі СІіуіае еі Мопііит сіисі сіс., атісо поЬіз оЬзегуапсІіззіто. 

Шведський державшій архів. Оригінал. 

ЦДІЛ УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських ц.іріа та універса¬ 
лів українських гетьманів, он. 2. слр. 42. арк. І—2. Фотокопія з оригіналі 

Опубліковано: Лрхив ЮЗР. ч. III, т. VI, Сіор. 114—115. Л? 48 


Переклад 

Найясніший королю Швеції. наш вельмишановний друже. 

Від вашої королівсько! величності через повноважного посла, благородного Са 
му їла Гроиського, нам було передано два листи Ми Дізналися, що вони є не що 
інше, як ознака щирої доброзичливості до нас. і прийняли їх вдячно і прихильно, 
з розкритими обіймами. Вони (листні обіцяють, що ця дружба, яка випускає листя 
при сприятливих обставинах дасть вельми рясні плоди взаємної любові Оскільки 
звичайний і поширений спосіб піклування про дружбу полягає в тому, щоб іти назу¬ 
стріч з любов'ю і для справжнього успіху в належній справі і щоб уникнути мевдяч- 
ності, — тому ми прагнемо віддячиш о ріпній мірі і дбаємо про те. щоб ласкава 
прихильність до нас вашої королівської величності випадково не здалася безплідною 
і не залишила нас. Ми пнріпінліі. що завжди будемо змагатися взаємно у на «відда¬ 
ні шій любові і тепер:’ відповідаючи в.ішій королівській величності, обіцяємо сумлінно 
і стійко іти за нею і розвивати її. Те. що ми до цього часу не шірялиііі послів для 
складання і узгодження м.ж нами деяких справ, сталося частково тому, що не було 
відоме місцеперебування короля, частково через методу і інші перешкоди і тру дзоті 
З цих же причин ми не змогли визначити місце для переговорів. Якщо виключити 
каніть згадані вите перешкоди, то і нестача харчів, спричинена дуже частими напа¬ 
дами иороііи. становила б чималу незручність для задуманих справ. Але як тільки 
Зідяе бажане літо. ми. одержавши звістку про місце вашої королівської резиденції 
вишлемо послів з дорученням зміцнити дружбу і домовитися про справи, а також 
визначимо місце, иайвигідіїіше з усіх поглядів. — якщо тільки бог зволіпь прихпльїь 
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поставитися ло наших намірів і зберегти нас в той час цілими і здоровими. Тим ча¬ 
сом, щиро благаючи від найліпшого бога здоров'я для вашої королівської величності, 
від душі доручаємо вашій ласці наші послуги. 

Данин у Чигирині. 22 березня 1656. 

Вашої королівської величності найдоброзичливіший друг, готовий до послуг, 
Ьогдан Хмельницький, гетьман Військ Запорізьких. » 

Адреса: Найяснішому Карлу Густаву, божою милістю королю шведів, готів 
і вандалів, великому герцогові Фінляндії, герцогові Естонії. Карелії. Бреми, Всрдн, 
Шіеттіну, Померанії. Кашубії і Ванд^лії, князеві Ругії, ланові Унгріі і Вісмарії, а та¬ 
кож маркграфові Рейну, Баварії, Клінії і герцогу Гір і іи.. нашому найяснішому 
другові. 


№ 362 

1656, березня 2 2 (квітня І). Чигирин. — Лист до князя Тран¬ 
сільванії Юрія Ракоці про дружбі/ 

Зегспіззігпе ргіпсерз Тгапзуїуапіае І>отіпе еі Атісе КоЬіз оЬзег- 
хаїкііззіте. 

5оЬа ті, тіоііа аг Ьагаїзадоз ізтегсізед кбхішік згсгегіеіеіі пет 
кііоікегіїйпк аг падузадоб Ноггапк уаіб аііііаіаіоз ЬагаІчадйЬап, 6з 
ІЙІіик аппак Ьігопузйдії, ез еІЬіІоІІйк із тадипккаї, Ноду аг теїуеі 
ерузгег пекйпк оНегаїї. еппек иіаппа із тер акаф Іагіапі аг ті Ію/- 
щь уаіб іо аНесІизипкбгі. Лг ті кбуеііпксі падузадоббаї уаіб ЬІгопуоз 
Іезгеїдеіезйпк уедеіі, коду сббід падузадобНог пст кйІбЬсІїйк, ока 
ег. Ьоду кбуеііпкеї кіі 2аррогоУіаЬап ез едуеЬ Нсіускгс кйібеїійпк, уаг- 
)ик. тіпсіеп боїдаіпкаї агокпак тедібуеісіекге Наїазгіоііипк, кік тіНеІІ 
пага іопек іпедНаІІдаІУЙп геаіок Ьігоіі кбуеізедекпек геїаііоіі, тіпб]6г1 
ге'.-.гої уаіб Ьазгпоз Ьезгеїдсіезге сікйібійк кбуеііпксі, кік 611а! тіп- 
аеп Ьагаїзадипкга бз іауипкга згйкзбдез пбгспбб боїдокаї тедігепипк, 
ег теїісіі \6 акагаїипкаї Іеппіагіуап падузадобНог. ТоуаЬЬа аг тіпбеп- 
Ііаіб ізісп Ноззги езгіепббкід уаіб едезгзеддеї, Ноду Іаіодазза падуза- 
Восіаі згііЬбІ ксуапіик. сз аг ті \6 акагаїипкаї едбзгеп падузйдоб кеду 
еІтеЬеп аіап1]ик. 

Абаїоіі СгсІїегіпЬеп, 22. тагііі 1656. 

Угорський державний архів. Копія з перекладу, а заголовком: «Воінілп 
СІппісІпіскі Іечсіепск Іогбіїааа». 

ЦЛІА УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських царі» та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. слр. 19. арк. 1—2. Фотокопія. 

Опубліковано: Монумента Гунг. т. 23. стор. 357. 

• 

Переклад 

Світліший князю Трансільванії, вельможний наш пане і друже. 

З того часу, як між нами склалися тирі зносини, що ніколи не мали сумніву 
в постійності дружби ваііої милості і бачили докази того і впевнились и тому, що 


1 Текст пошкоджений. 
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ЗІ. Лпкухсптя Богдана Хмельницького 


хто нам дружбу свою обіцяв, юй буде її підтримувати, щоб залишитись з на ми, 
в щирих і прихильних зносинах. Послів ми не вислали до вашої милості тому, шо 
чекаємо, коли повернуться наші посланці, яких ми вислали до Запоріжжя і в інші 
місця, а тому всі наші справи до їх повернення відклали, і як вони повернутий і ми 
вислухаємо їх про виконання ними доручення, зараз же вишлемо послів для важли¬ 
вих нарад про... Вони запевнять вашу милість у нашій дружбі і прихильності. І напе¬ 
ред від щирого серця бажаємо вашій иилості за волею божою довгих років здо 
ров'я і запевняємо вашу милість в нашій дружбі 
Дано в Чигирині 22 березня 1656. 



1655. березня 31 (квітня 10). Чигирин. — Універсал про під¬ 
твердження прав на володіння любецького сотника Сови 
Унучки. Артема Красковського та інших шляхтичів, які слу¬ 
жать у Запорізькому Війську 


Богдан Хмельницкий, гетман з Войском єго царского в&пичсстпа 
Запорожским. 

Всім вобец і кождому з особи а, кому о том відати надлежнть, тепер 
і на потом, а меновнте панам полковником, асаулом, сотником, атама 
ном і всему товариству Войск єго царского величества Заморожених 
і вшелякой кондиції людем, кому толко сеє наше показано б\дет пи¬ 
сане, доносим до відомости, іж ми видячи прихильних І ЗИЧЛИВИХ ІЦІїре 
Войску Запорожскому всю шляхту повіту Любецкого, а меновнте людей 
значних, Сапу Унучку, сотника любецкого, і Артема Красковского із 
всею шляхтою тамошнею, коториє од початку войни щире служачи 
у Войску Заиорожском, в кождих потребах добре ставают і за віру 
православную Оются, которих ми заховуючи при добрах власних отча 
стих, яко в прнвилеї од королей здавна наданом мают, сурово прика¬ 
зуєм, жеби жаден так з старшини, яко і посполитих людей в добрах 
їх отчистих найменшоє кривди, меновнте полях, сеножатєх, озерах, руд¬ 
нях і бортех і інших пожитках чинит не важилея, так якобн наііспокоіі 
неп добр своїх заживали, чого і сам пан полковник чсрніговский посте 
регать маєт, жеби ни от кого кривди не міли; а хто б кривду наймен 
шую в добрах їх власних оиим над волю нашу чинити міл, та новий 
кожлий за найменшою скаргою ерого без отпусту караний од нас Су¬ 
дет, іначей не чинячи. 

Лан в Чигирині, ЗІ марта 1656 року. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Генеральний опис Лівобережної Україні». 
Чернігівський полк. Любенька сотня, спр. 7. арк. 658. Копія 

Там же. спр. 6. арк. 722. Копія. 

Державна публічна бібліотека Союзу РСР ім В. І. Леніна, Вілли 
рукописів, ф. Збірка Маркевича, спр N47. арк. 28. Копія. 
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Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. 
Копія з копії. 

Там же. І. № 54775—64659, Збірка Ол. Лазаревського. А* 36, т. 2. 
арк. 165. Копія з копії Чернігівської казенної палати, без зазначення прі¬ 
звища Сави Унучки. 

Опубліковано: Черниговские губернские ведомости. 1892. Я» 22. і окре¬ 
мий відбиток. 

Чтения в историческом обшествс Нсстора-летописца. кн. IV. відділ III. 
стор. 101 - 102 . 

Гснеральное следствие о маетностях Черниговского полка, стор. 
475—476. 


№ 364 

1656, квітня 4 (14). Чигирин. — Лист до трансільванського 
князя Юрія Ракоці про дружбу 


бегепіззіте ргіпсерз Тгапзуїіапіае, бопііпе атісе поЬіз оЬзсгуапбіз- 
$іте. 

Л/. Ьагаїзарої ті гбрібі Горуа сопзіапіег терзгокіик Іагіапі, 6$ аг 
кіуеі ерузгег Ьагаїзарої уеійпк, агі бгбтезі пст епрсбійк, Нору зок па- 
рокпак Гоїуазі тіаіі ГеІеббкепузерЬе тепп]еп. Іру агегі аг сзйзгнггяі 
6 Іеізсрсусі терезкйубп аг Ьагйізйрга. аг кгіті НягшпаІ Із б парузйрй- 
уа! тярипкпак ісІспІеІйпкЬеп, оК 16у6п аг б кбусііек із, шерсгбзіїубп 
езкйуезеккеї аг аіуаїі Ьагйізарої, пст із ропбоїипк оіуаі, Нору аг кбг- 
ІСпк згегехіеіеіі іб акагаїоі Іспп пст Іагіапак. тарипкаї із ропозг 
рбіба-абозіоі шсроМаїтаггик: кіуатап агі, Нору ег аг сопігасіиз кбгійпк 
ез тагабекіпк кбгі бгбкке еру згіуусі ез акагаїіаі згегегіеззек, Норуїіа 
кік, ті окої пскік гей пст згоіраііаіуйп, аг ті згаЬабзарипк готійзйга 
ІеІІятабпа, іпіусі ті зспкіуеі із пспі сзеїекебійпк оіу іІІеИеп боїроі. ті 
із Ібібк зетті оіу Ійтабазі пет гетсійпк. Нору еббір кбчеііпкеї пст 
кйІбНсИйк парузаробНог, парузароб керуеїтезеп тсрЬосзйззоп пііус! 
кйІбтЬ кйІбпіЬІбІе Неіуекге кйіббії етіїегіпкеї уагіик, кік На терегксг- 
і'.ек, тіпбсп усійпк сопісбегаїї їагаїзароз Іагіошйпуокпак УЙІазхІ ісусп, 
етЬегіпкеї Ьосзаііик кбгійпк згеггсії Ьагаїзарипк Іипбатепіотоз егбзі- 
1 £зеге, акког парузаробіюг із еру аІіаІ)аЬап кбч-еійпк терусп. £з іри кб- 
уеійпкпек а парузаробіюг уаіб тспеїсіскір усійпк уяіо Ьагаїзараї, Нору 
сопзіапісг теріаг^а, піпез зстіпі кеїзерйпк Ьеппе, теріагібгіаіусп та- 
уаі парузароб тйзоккаї (еібійпк уаіб ЬсзгсІрсІезібІ. Мсіу Ьагаїзарої, 
І.ору аг сітйіі езгІспббЬеп аг Іаіаг Нйтпак б парузйрапак зеріїзереї 
пет абуап тсрЬігопуіІоіІ. іреп кбзгбпот парузаробпак. кбісісгст еп 
із парузаробпак таратаї агга. Нору аг парузароб \о акага^аі зокке- 
реп тсрНаїаІНаззат. Егекиїап згоіраіаіипкаї парузйроб керуеїтоззе- 
реЬеп аіапііик згограїтаїозоп, іб ерезгзереї ез Ноззги еіеіеі аг йг ізіеп- 
161 згйЬбІ ез Ьагаїзарозоп кечапипк парузаробпак. СгеНегіпЬеп 4. арг. 
аппо 1656. 


Зі' 
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№«узаро(1пак шіпсіеп ]61 кбуап Ьагаїіа ВоНсІап СЬтісІпіскі харого- 
уіаі Ііеїтап. 


Угорський ді'ржяиимй архів Переклад 
Опубліковано: Монумента гунг.. т. 23. стор. 354—355. 


Переклад 

Найяснішнй князю Трансільпаніі, наш вельмишановний пане і приятелю 

Ми а радістю відзначаємо, що дружба, яку ми вже раз встановили і яку ми 
з давніх часів зникли міцно підгримувати, внаслідок тривалого часу не могла бути 
забутою Присягнувши на дружбу вашій княжій високості і зміцнивши бранно друж¬ 
бу присягою и присутності його високості кримського хана і його послів, ми і надалі 
думаємо підтримувати встановлені між нами добрі відносини. Ми самі оберігаємось, 
щоб не дати поганого прикладу дружби: бажаємо, щоб той договір сердечне і і охо¬ 
тою зберігся навічно між нами і нашими нащадками, бо. не маючи на це жодних 
підстав, ніхто не зможе зламати нашу волю до дружби, тим більше, що ми ні з ким 
непристойно не вчиняли і тому і від них подібних вчинків не сподіваємось Милостиво 
просимо пробачення вашої високості, що ми до цього часу не змогли вислати послів 
до вашої високості, бо з різних країн чекаємо повернення наших людей, з якими, 
коли вони повернуться, буде дана відповідь державам, з якими ми перебуваємо 
в дружньому союзі, та вишлемо їх для фундаментального посилення встановлених 
нами дружніх зв'язків, і тоді до вашої величності поїде постійний посол. Ми не сумні¬ 
ваємось в тому, що до вирядження до вашої високості нашого посла для підтвер¬ 
дження встановленої нами дружби ваша високість утримається від переговорів з ін¬ 
шими країнами про нас. Досвід минулих років підтвердив, іцо на дружбу з його 
високістю татарським ханом не можна довірятись, тому я дуже вдячний вашій висе- 
миті І зобов'язуюсь вашій високості в тому, що добру волю вашої високості всі¬ 
ляко віддячу. З тим залишаюсь до послуг вашої високості, сердечно і прлягеліськи 
бажаємо вам від бога доброго здоров'я і довгих років життя. 

Вашій високості всього доброго бажає друг. Богдан Хмельницький, запорізький 
гетьман. 


№ 365 

1656, квітня 4 (14). Чигирин — Лист до молдавського воє¬ 
води Сторона про дружбу з Росією та про мирні відносини 

з Молдавією 


Піше ргіпсірз Іеггагит Моїсіауіае, сіпе ас Ігаїег поЬіз імчатапсіг 
№яие и 11 а ипциат оссазіо іп сіесіагапсііз позігіз ег^а сіотіпаїіопет 
уезігат оГГісііз поз Ііисизцие оііозоз герегііі. Оит поз Іоіаіііег ііиіе іп- 
ситЬітиз, иі зетеї зизсеріат поЬізсит атісіїіат сопчіапіег (Іотіпаїіопі 
усзігае геїіпеагпиз, заеріззіпііз гепоуапгіо іііат оїїісіогит позігогиш 
соггсзропсіепіііз. С^иа сіє саизя еі ргаезепіі сіаіа оссазіопе, Ігаїегпит 
позігит (Іесіагапсіо сапсіогет, апітіїиз а зиргето ргесатиг їеіісіззітоз 
іп ти Поз аппогит тігіасіез (Іотіпаїіопі уезігае зисссззиз. ІЛІегае ргіп- 
сіріз Тгапзіїуапіае, розЦиаіп асі поз рег пипііоз сіошіпаїіопіз уезігае 
рі-гуепегіпі, аЬзцие иііа пюга гезропзо ііііз сіаіо, лііііі аііисі ^иат Нос 
епогіауітиз, циосі поз пехит Пгтит атісіїіае еі 1і£ат сит ітрегаїоге 
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МозсНогит еі Ьапо Тагіагогит гесепіег іпеипдо, асі уіоіапгіит іига- 
шепіо оЬІідаїит ЇІІит пехиш гпзат сіаіигі поп БІтиБ; ішо ииісипчис 
Нозііит тіііа сіаіа саиза поз регзедиі .сопагеїиг, ипапітіїег гєбібієгє 
•Ні БІаІиітиБ. N 05 іатеи иііаш асі ехециепсіит таїигп пегпіпі ІіисиБцие 
|к>ггі£ішиз оссазіопет, пібі сіє чеіегі сит Роіопіб сопіепііопе поЬіб іпосіо 
Ігасіапсіае Біті сопсііііопєб. Ьє^зіоб побігоб яиатуіз ЬаЬсгепшБ апіиит 
тіїїепсіі асі ргіпсірет Тгапзіїуапіае, пюсіо поп роБзитиз, циапгіо чиісіст 
Іе(»аІі позігі іп уагіаз рагіез тіззі Нисизяие поп гесііегипі, ех яиогит 
геїаііопе сІеЬиітиз сіє геЬиз позігіз заІІБ іпіеііі^єге сопБІІіитс|ие сарсге, 
еі іп уагіаз рагіез, оЬ Пгтапсіит атісіїіае пехит, Ьотіпоз побігоб ехре- 
сііге. Нос Іатеп агЬіІгатиг; піНії іпсіс ргіпсірет Тгапзіїуапіае сопіга 
ііоб їоге соттоуепсіит ас сіє зіаЬіІі аїіесіи позіго зизрісіепсіит. Іп 
геїіцію поз ргаїіае гіотіпаїіопіз усзігае сіеіікепіег соттепсІатиБ. 

Иаіит СгеНегіпі, сііе 4 аргіІІБ 1656 саіепсіагіі уєієгіб. 

Ьераіоз побігоб асі ргіпсірет ТгапБІІуапіае піібзіігі зитиз, розіяиат 
ех МозсНоуіа еі Кгут геуегіепіиг Ногпіпсб побігі. 

ІІІтае сеІзіІисІіпІБ усзігае оЬзсгуапсІ. їгаіег еі бєгуігє рагаіиз, ВоЬ- 
сіап СІїтіеІпіссіиз, сіих Ехегсіїиз 2арогоуіепБІз. 

Угорський державний архів. Копія. 

ЦДІЛ УРСР у Кисні, ф. Колекція грамот російських царів та універса¬ 
лів українських гетьманів, оп. 2. спр. 20. арк. І -2. Фотокопія. 

Опубліковано: Монумента Гунг.. т. 23. стор. 355—356, X* 206. 


Переклад 

Найсвітліший князю земель Молдавії, наш вельмишановний пане і брате. 

Ніколи жодна нагода у виявленні наших послуг вашій високості не застала нас 
бездіяльними. Ми повністю намагаємося дотримуватися постійно раз встановленої 
приязні нашої високості до нас. поновлюючи і і якнайчастіше повідомленнями про наші 
послуги. Ось чому і при теперішній нагоді ми заявляїмо нашу братню щирість і га¬ 
ряче просимо від бої а найщлеливіших у спіхів на багато тисяч років для нашої ви¬ 
сокості. Як тільки чеоез послів вашої високості прийшов до нас лист князя Трансіль¬ 
ванії. ми дали негайно на нього відповідь; пояснили, шо тільки що вступили в міцну 
дружбу і союз з московським царем і татарським хансм; у нас нсмас наміру дати 
привід до порушення цього зв'язку, скріпленого присягою; навпаки, якщо хто-небуді. 
з ворони безпричинно спробує переслідувати нас. ми вирішили дати йому одностайну 
відсіч. Ми ж і дотепер нікому не давали приводу для заподіяння зла. треба тільки 
розглянути умови нашоі старої суперечки з поляками. Хоча у* "ас і е намір виряди ги 
наших послів до князя Трансільванії, проте тепер ми цього не можемо (зробити!, 
наші посли, вислані в різні сторони, ще не повернулися; з їх повідомлення ми по¬ 
винні були дізнатися про стан наших справ, прийняти рішення та вирядити наших 
людей в різні сторони для зміцнення дружніх зв'язків. Однак ми думаємо, шо князь 
Трансільванії не повинен з цім причини виступати проти нас і ставити під підозру 
наші тривалі почуття. В усьому іншому ретельно доручаємо себе ласці вашої високості. 

Дано в Чигирині, дня 4 квітня 1656 за старим календарем. 

Ми вишлемо своїх послів до князя Трансільванії, як тільки повернуться наші 
люди з Московії і Криму. 

Вашої найсвітлішої високості вірний брат, готовий служити. Богдан Хмель¬ 
ницький. гетьман Війська Запорізького. 
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1656, квітня 10 (20). Чигирин. — Лист до князя Трансільванії 
Юрія Ракоці про вирядження посла Івани Ьрюховецького 

бегепі.чзітс ргшсерз Тгаїїміудпіао, сіле сі атісе поЬіз оЬзегуап 

(ІІ53ІІПС. 

С^иосі тіззіо позігогиш «ні зиат згтат сеІ&НікГіпст Іе^аіогит агІЬос 
изцие Іеіпрогіз іпіегзііііит зіі ргоігасіа, сегііз іасіит ех гаІіопіЬи$, са- 
ріеікіае^ис е солІіпіЬиз гсріопіЬия поііііас саиза; ииае чиатргітит 
иоЬіз гергеззи аЬІс^аіогиш оЬІаІа с$(, іп іпзіапіі гіезікпауітиз Іоаппст 
ВіисЬо\\іеску, сотгпііііопеш ехегсіїиз позігі, сопііпііапсіае расіае іпісг 
поз атісіїіас саиза тіїїепсіит, ргоиі «цтіет їасіо ірзо тіїїітиз, Іат <1е 
позіго егра уезігат згтат сеїзіїигііпет іттиІаЬіІі атісо аііесіи соп- 
Іезіаіигит, фіат <1с ошпіЬиз пссеззагііз іихіа ІіИегагіит ргошіззиіпцие 
іат сопсіісіит Ігасіаіигиіп. <Зиос1 чиопіат еііат згіїїпае уезігае сеїзіїи- 
сііпі іпоріаііз Іиіззе, апІесесІепІіЬиз аііциоі іпісіїсхітиз зургарНіз іпсНо- 
аіат Іитіатепіізяие циосіат тосіо іпісг поз зиЬІеуаІат аіпісіїіат зе- 
гіо рсгііссге ргосеязи, агЬіІгатиг іп отпіЬиз а рисі згтат уезігат сеїзі- 
Іисііпет огсііпаїо а поЬіз Ісраіо сіагі Гісіет еитиис пиііа іпіегрозіїа тога 
оріаіс^ие соттізчіз а поЬіз ітрозіїо ііпс, а згта уезіга сеїзіїигііпе асі 
поз ехрссііспсіит, ргоиі чиігїет еі оЬпіхе рсіітиз, иі іпсипсіапіег асі по* 
гсргссііаіиг. Отпіа із ісіст позісг Іераіиз Ііяиігііиз согат арегісі, позіга 
і,ие іпііті аНесІиз соттспіІаЬіІ оЬзециіа, циае еі ргоіипс згптас уезігае 
сеїзіїисііпі сит опіпі сопіезіатиг ргоіпріііисііпе. 

ОаЬапІиг СгсНугупі, Ю та сііе аргіїїз а-о 1656. 

5гтае усзігас сеїзіїисііпіз атісиз іпіітиз оЬзеяиіізиио рагаїиз, ВоН- 
сіап СІїтіеІпіскі, сіих репегаїіз СоЬог. 2арогоуІсп$іит. 

Адреса: Зсгспіззіто сіотіпо Сеогріо К а косу, ргіпсірі Тгапзіїуапіае. 
рагііит герпі Нипрагіае сіпо е( Зісиїогиіп сотіїі, сіпо сі атісо поЬіз 
оЬзсгуапсІіззіто. 

а ькнП державний архів. Оригінал. 

У КІР у Киті, ф Колекція ірамот російських царів та універ¬ 
салів українських іттьманіи. ол. 2. сир. 20а. арк. 1—2. Фотокопія з оригіналу 
Опубліковано: Монумента Гунг.. т. 23. стор. 361—362. .\> 210. 

Переклад 

Майясніший князю Трансільванії, иаис і наш вельмишановний друже. 

Те, що вирядження наших послів до вашої ианясиіїної високості загяглосч а*, 
до цього часу, сталося з певних причин, а також і через те. іцо здобувалмги відомості 
з сусідніх країн. Коли посли повернулися і ми одержали відомості, ми відразу ж при 
значили Івана Ьрюховецького. воїна нашого війська, послом для продовження вста- 
мовленої між нами дружби. Ми посилаємо його, щоб вій засвідчив наше незмінне 
дружне почуття до вашої найяспііиої пнсокості. л також вів переговори про всі меоб 
хідні справи на основі письмової і вже наміченої угоди. Оскільки ми з деяких попе¬ 
редніх послань дізналися про бажання вашої найясніиюї високості, щоб розпочата між 
нами і підтримана деякими основами дружба зробила певний поступ. — ми думаємо, 
що ваша нанясиіша високість у всіх справах довірятиме вирядженому від нас послові 
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і що вій. без затримки із бажаним для нас закінчення справи, буде висланий до нас 
вашою найяснішою високістю. Тому ми наполегливо просимо, щоб він без затримки 
повернувся до нас. Цей же наш посол особисто розповість про всі справи докладніше 
і передасть послуги, найглибшого почуття, які ми і тепер з усією готовністю засвід¬ 
чуємо вашій найяснішій високості 

Лапо в Чигирині. 10 квітня, року 1656. 

Вашої наняснішої величності щирий друг, готовий до послуг. Богдан Хмель¬ 
ницький. гетьман Військ Запорізьких. 

Адреса : Найяснішому панові Юрію Ракоці. князю Трансільванії, панові частин 
Угорського королівства і графові сгклсрія. панові і нашому вельмишановному другові 
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1656, квітня 10 (20). Чигирин. — Лист до кримського стар¬ 
шини Пириш-аги про друнсбу та обмін полоненими 

Мпіе чуіеісе тіїозсічуу рапіе Ругу$і ара, пазг чуієісс ті1о$січуу ра¬ 
те і Ьгасіе. 

2 <1го\УІа сІоЬгеро г ротузіпут чч-е чузгуІкісЬ гатузіаск рочуосігепіет 
па сШі£о Гогіиппе Іаіа \уш. тепиі тНо&січчгети рапи осі рапа Ьо£а га- 
хуигаї іусгуту. Лакозпіу г тип., пазгут т. рапет итбчеііі Ьуіі Ьапя 
Іеро шсі кгуїрькіе^о розіаіпі пазгеті оЬсзІас. Іак Ісгаг, зкогозту рггег 
пязгусЬ розіапиікбче г кгаіб^ гбгпусЬ газі?дІі ччіасіотозбі, итузіпусЬ 
г під гягаг сіо сЬапа ісцо тсі ччургачч'іату, кіЛггу і 5(а(ссгпе] рггуіа/пі 
пазгс) сіоіггутуч/апіе орочеіссігд і о и^гипіочуапіе іе і зіагаб зі? / па$ге£р 
гіесепіа гладе, іеЬу пі£ау рггузірка исхупіопа пагизіопа піе Ьуіа. \\'пі., 
ііазгерр тс. рапа, рііпо ргозіту, аЬуз г озоЬіічус] ки пат зу/оіє] сЬрсі 
і: Напа іеро тсі о ргрсікд ісЬ і роідсіапд гасгуі пазіачуаб і р.озіб осі- 
ргачцр. Лазуг, ]ако£ту оЬіссаІі, чузгузіск гозіачеіопут осі чулі.. т. т. 
рапа, Таїагот чугбсопу Іегаг і озіаіек, іезІіЬу зі? іезгеге крбукоїчуіск 
осіегччаїо, ччосід рггезіаб іако паіргрсігсі оЬіесиіету. О Іо Іуїко чугаіст 
ргозіту, аЬу і пазгут, г іакіе^окоІл\’іекЬу риіки кіо зчує£о рокгечч'псдо 
роги а І, осісіас піс Ьгопіопо і згика£ піс гакагушапо. С1і?сі пазге гаїут 
Іазсс і рггуіагпі ччт. тсі рапа іако паіріїпіеі гаїссату. 

7. СгуНугупа. сі. 10 аргіїіз а-о 1656. 

\Ут., п. тсе £0 рапа іусгіічуу чузгедо (ІоЬга Ьгаї і зіи^а, ВоНсІап 
Сктіеіпіскі, Неї. \Уоізк 2арог. 

Адреса: Кат чуієісє тзсічусти рапи і Ьгаїи, іеро іпісі рапи Ругузг 
асіге осісіас паїегу. 

Архів Чарторийсисих у Кракові, рук. 402. стор. 156. Оригінал. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. спр. ЗО. арк. 1—2. Фотокопія з оригіналу. 

Переклад 

Мій вельми милостивий пане Пириш-аго. наш вельми милостивий пане і брате. 

Вм.. моєму милостивому пану, від бога бажаємо доброго здоров'я і успішного 
ілійсисння всіх задумів на довгі, щасливі роки. Ми з вм.. нашим м. паном, домовлч- 
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лися. що вишлемо до й. м. кримського хана послів. Тепер, здобувши через наших 
посланців відомості з різних країн, ми для передачі іх зараз виояджасмо иарочиих 
до хана А. м. Вони розкажуть про те, як ми додержуємося нашої постійної др»Абн. 
і ми доручили їм її зміцнити, щоб дана нами присяга ніколи не була порушена. Вм. 
нашого м. пана, просимо широ, щоб з особливої до нас прихильності зводин настою¬ 
вати і просити хана н м. про негайну іх відправку. Ввесь ясир, що залишиьсч від 
ви., н. м. пана, як ми обіцяли, зараз же повернемо татарам і якщо ще ДЄ-и«будь 
виявиться залишок, обіиясмо якнайшвидше його переслати водою. Тільки взаємно 
просимо, щоб і нашим, хто в якому-небудь полку пізнає свого родича, не забороняти 
його забрати та шукати. А втім віддаємо якнайшнріше наші послуги до ласки і при¬ 
язні вм., м. пана. 

З Чигирина, д. 10 квітня 1656 р. 

Вм.. н. м. пана доброзичливий брат і слута. Богдан Хмельницький, гетьман Війсь». 
Запорізьких. 

Адреса: Нам вельми милостивому пану і брату й м. пану Пириш-азі належить 
піддати 

1656, квітня 18 (28). Чигирин. — Універсал про охорону зе¬ 
мель Гадяцького монастиря 

Богдан Хмельннцкий, гетман з Войском єго царского велнчества 
Яапооозким. 

Ознаймуєм тим нашим лисансм всім вобец і кождому зособна, ко¬ 
му тулко показано будет, тепер і на потом, меновите старшині і черни 
Войск Запорозкнх і вшелякоє кондиції людем, іж ми. охороняючи 
кгрунтя і поля, надание на монастир Гадяцкий, сурово тели папемина 
»м і приказуєм, жеби жаден с козаков і поспульства до тих кгрунтов і 
пуль монастнрскнх не втручалсе і перешкоди отцом галяиким не чиннл, 
так яко би найспокойней они тих кгрунтов заживали, а хто би колвск 
перешкоду їм чинил, таковнй кождий за найменшою скаргою ерокго 
караний будет, іначей не чинечи. 

Дай п Чигирині, 18 апрнля року 1656. 

Богдан Хмельннцкий, рукою власною. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. І, № Г7С8‘. ЗГ-ірк* 
Ол. Лазаревського. ** 51. стор. 161. Копія. 

Державна публічна бібліотека Союзу РСР ім. В. І. Леніна, ВідзіЛ 
рукописів. І» 2510. Копія, з датою 18 квітня 1657 р. 

№ 369 

1656, квітня 20 (ЗО). Чигирин. — Лист до Олексія Михайло¬ 
вича відносно ченців Скитського монастиря, які їдуть 

у Москву 


Божиєю милостию великому государю парю і великому князю Алек¬ 
сію Михайловичу, всеа Велнкия і Аїалия і Ьілия Роси: самодср*и> 
[п. т.1, і государю, і облаадателю, вашему царскому величеству. Бо ІДЗЙ 



Хмельннцкий, гетман зо всім Войском вашего царского величества За- 
порожским до лина земли низко чолом биєм. 

Угледівши тепер час приспокойний і просифкиї] дороги од всюл вол¬ 
иш і безпечниї, старий общежнтелнаго монастира православного Скит- 
ского Воздвижения честного і жнвотворящаго креста господня єдут з 
грамотою...од вашого царского величества здавна наданою, до тебе 
великого государя, царя нашего і великого князя Алексія Михайлови¬ 
ча, всеа Великня і Малня і Білия Росснї самодержца і многнх госу- 
дарств і зсмел восточних і западнях і сіверних отчича і дідича, і на* 
слідника, і государя, і облаадателя, твоєго царского величества, по ука¬ 
зу давному вашого царского величества по милостиню святую, которих 
старцов скитских, Григория і Іоана, ми, прямне і вірниє слуги вашого 
царского величества, любезні прняхом, воскорі со всякою честию до пре¬ 
світлого вашого царского величества послати одпустихом, обмисливше 
проезд безпечний, уннверсал наш для всякоя чести і пошанованя лоро- 
зе старцом тім скнтским далисмо; за которнмн старцами скнтскнми і ми, 
унадая до ног вашого царского величества, низко чолом биєм і молим 
нашого царского величества, жебис ваше царскоє величесгво гих стар- 
цов скитских оглядати пресвітлос лице вашого царского величества 
сподобил і неісчетную милостивую ласку од пресвітлой палати вашого 
царского величества тим старцом скнтским показат рачил. Паки молим, 
да подаст бог всемогущий в многие Бремена вашому царскому величе- 
ству на престоліх вашого царского величества долголітне царствоватн. 

Дам з Чигирина, дня 20 априля 1656. 

Вашого царского величества прямне і вірниє слуги і подданиє, 
Богдан Хмельннцкий, гетман Войска вашого царского величества За- 
порозского. 

Помітка: Виписать о корму. 

ЦДАДА, ф Посольський приказ. Малоросійські справи. о:і. З, 1666. 
спр. 68. ярк. І. Оригінал. 

Опубліковано: Лрхив ЮЗР, ч. І. т. X. стор. 602—603. № 226. 

№ 370 

1656, травня / (П). Бог услав. — Універсал про закріплення 
за Крупицьким Ьатуринським монастирем млина в Липовому 


Богдан Хмельннцкий, гетман з Войском єго царского величества' 
Запорозким. 

Ознаймуєм сим писанєм нашим, кому-колвек показано будет, те¬ 
пер і напотом, товариству нашему, старшині і черни, меновнте полков- 
ннкови прилуцкому, сотником, атаманом і всяксй кондиції людем, арен 

у — — -- — 

1 Текст пошкоджений. 
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дарем, іж ми стосуючися до остатной волі Тнмоиіа Василевича, мепника 
липовского, которий мелиик, з волі своєй, бивши при болезни, отдался 
.і душею і з тілом і убозством своїм богу і монастирю Батуринскому. 
млинок вешняк на речці Ромні под Липовим і зо всім кгрунтиком своїм 
над сслбм Липовим к тому ж млину на всякне потреби, сад, сіножат. 
понад тоею ж рікою Румном ь Кути і на розних містиах, штоон ужнвал. 
І ми тот же млин із оренди визволяєм, аби водний бил зо всіми капами 
і сту[п]ами, з іними пожитки, і ліс того ж мелника, поле, сіножать, 
сад» огород, остров проти коренецкой сіножати. вічними часи привори 
чаєм і ствержаєм і даєм, аби жаден от старшини і чернн і поспо.тства 
і арендар до тих пожитков і до млина і ліса садов ніхто не тручалсе 
і на свой пожиток не оборочал, а хто от того што втаіл краденим де 
лом, приказуєм сотнику заручную вину в його взят на войско, а тоє при 
вернути к манастирю. Полковникові], содником], атаманом сурово 
приказуєм, аби своєвол не аопущал чинит і греблю тую аби всі напра 
повали, як козак, так і метаним, под меласною пашею і зарукою 
2000 коп до скарбу войскового, іначей не чипечн. 

Дат в Богославлю, І май року 1656. 

Богдан Хмельиицкий, рука власна. 

На звороті: Лист Богдана Хмельницького, гетмана Войска Запоро 
зкого на млин липовскин в Коренецком і на остров, мая 8 дня 1656. 

Богдана Хмельницького на млин і остров в Коренецком. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Крупицькмй Батуринсі.кнй монастир, оп. І 
спр. 6, арк. 1—1 зв. Оригінал 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відліл рукописні 
Збірка Ол. Лазаревського. їй 41/5, арк. 80. Копія. 


№ 371 

1656, травня З (13). Чигирин. — Універсал Оникію Силичу 
про надання йому млина на р. Нілоусівка 

Богдан Хмельиицкий. гетман з Войском єго царского величествг 
Запорозким. 

Ознанмуемо тим писанєм нашим, кому о том відати належит, а ме 
мовите пану полковникови черніговскому і всей старшині і обивателям 
того ж полку также, а особливе мещаном черніговским, то єст бур 
мистрови і всему поспольству в месте Черніговском знайдуючомуся > 
кому одно то писане наше показано будет, іж есмо подали в мол, держа 
не і спокойное уживане млин старий на Ьелоусовце ріце стоячнії Они* 
кию Силичу, товаришевії пелку Черніговского. позволяючн, аби он того 
млина зо всіми з него приходами приходичими спокойне без жалне* 
перешкоди і перенагабаия от мещан черніговскнх і кого-колвек заживали 
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і до слушних... 1 держал. А єсли би кто-колвек спротивная чннил тому 
писаню нашему в держаню того млина, оному найменшую перешкоду 
так з мсщан яко і іншоє кондицій людем чинити важился, такового 
каждого без отпусту карати будем. 

Дат в Чигирине, месяца мая дня третєго року 1656-го. 

Богдан Хмельнішкнй, рука власна. 

На звороті: Лист на млин Оникию Силичу, на млин от Хмель¬ 
ницького на... 2 належачие. 

Чернігівський державний історичний музей. Відділ фондів. № А.'І 

~ ~ Ь о 1 Т ^ * °Р иг ' ,іал - 


№ 372 У 

1656. травня // (21). Корсунь. — Універсал про підтверджен¬ 
ня прав Крупицького Батуринського монастиря на володіння 

землями 

Богдан Хмольницкин, гетман з Воиском єго царского величества 
Запоровким. 

Ведомо чиним сим писанем нашим, кому би о том відат належит, 
тепер і на потом, старшим і чсрни Войска Запорозького], а особливе па¬ 
ном полковником, сотником, асавулом, атаманом, войтум с поспол- 
ством і всякой кондициТ людем. так і по нас наступаючим паном анти- 
цесором нашим, преклалал нам честіний] отец ігумен монастиря свс 
того Ннколи Крупицкого Бату рине кого привилей, данини от пана капц- 
ліра коронного на монастир старожил ний наланя от давшій час понад 
Сеймом рекою. ГІрсто і ми владзою нашою веліли все тос, ведлуг нри- 
вилея пана канцліра наданого, ничого в том не наруша[ти і) не 
отнімат. Сим універсалом нашим покріпляєм і ствержаєм, аби в том 
наданю жадний от старшини і черни і от посполства жадної кривди і 
перешкоди не важнлисе чиннт, ани в тоє се втручати; всего того спо 
коєм повиннії уживат. Приказуєм паном полковнику, сотником сурово, 
аби там своєвол і бунтов чинити не допущал, іначей не чинячи под 
срокгостю войсковою. 

Дат в Корсуню. II мая, року 1656. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

На звороті: Дай 11 мая, року 1656. Універсал гетмана Богдана 
Хмельницкого. потвержаючи превіель канцліра Осолінского. 

ЦДІЛ УРСР у Кисоі, ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. І. спр. 67. арк. І. Оригінал. 


1 Текст пошкоджений. 

* Одно слово не прочитано. 
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Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів 
І, Л»? 61896. Копія. 

Збірка Ол. Лазаревського. № 93. ар*. 74 Копія, з даток» II березня 
1656 р 

Там же. № 91. т. І. арк. 79. Копія з копії, з датою І! травня 1656 \> 

Опубліковано: А. Лаіаревскиіі. Акти по исторнн моиасіирскшо земле- 
владення в Малороссин. Ч гепни о мсторнческом обществе Нестора летописка 
кн. V. відділ III, стор. 54—55 (з латою II березня 1656 р ). 

Генеральное следствне о маетностях ІІежмнскою полка, стор 225 
(з датою: травень 1656 р.) 


№ 373 

/656, травня ІЗ (23). Чигирин. — Лист до князя Трансільвинії 
Юрія Ракоці з подякою за прихильну зустріч шведського 

посла 

Зсгепіззіпіе ТгапзіІУапіае ргіпссрз, <1пе еі аіпісе поЬіб оЬзегуап- 

(ІІ55ІП1Є. 

МапіЬиБ Іераіі іііті МоМауіае раїїаііпі, Ііііегае зиае $егепіІа!і$ 
тііто геїегіае айесіи оЬІаІае зипі поЬіб, циаз иіі Ьєпсуоіі егда по? 
апіті Іечіітопіипі іпсіісіитчие гесіргосае сагйаііз атрісхі 5Іпи ргаїо 
Гауепіідие зизсерітиз ресіоге, роїіісепіез аесіиа рсгсеріат ргаиат Іга- 
Іеткцхе атогіБ сопіезіаііопет гетсіігі ілеп$ига. Сопіепііз зиае зегепі- 
Іаііз ІіИегагііз, ассеріо а поЬіб уегЬаІі геБропБо, ісіет яиИісіепІег Іе^а- 
іин герІісаЬЙ, сціет ііісіет позігат асі заііеіаіет ярегатич зиае зегепі* 
іяіі сотіпепсіаіигит атісіїіат, Іатеїзі псс ргоіипс сіс еа сіиЬіІаге зиапі 
зеїепііаіет зрегатиз, сиш зресіаіііег еапсіет Іезійісагі Іераіо апіе а 
поЬІБ тізБО соттіБсгітиБ. яиет, ргоиі сопїісіітиз, яиат сйіззі'пе а зиа 
зегепйаіе асі поб аЬІе^агі сит оріаіо гегит иіііііаіі Ьопос|ис соттипі 
зресіапііит Іоге ііа еі реІіти$ оЬпіхс. Зегепіззіті Зиссіао геріз пипііиз, 
гс£гесІіепз а поЬіб. яиосі Ьитапііег бй а зиа зегепііаіе Ігасіаіиз. еі поз 
ЬаЬсгтіБ Биттаз ргаїіаз еі бгшііз Зиссіае гех іп гетсгспсіо оЬІаІае іп 
еіия регБопае атісіїіае Іераіо поп йогтйаЬй, чиіп аециа герепсіаі Іапсе. 
Оиі Іапісп зі Йегит асі ііоб бй сит аііегіз пє£о(ііб гетеаіигич. пес ро 
Іиегії оЬ іттіисійіа заіійіз зиае аЬ асіусгзгіііз сіізсгішіпа (ІйіопіЬиз 
зиае БегепЙаІІБ регтеаге, Ігасіисит іпсіизігіа еі зесіїїіііаїс аію іиЬеаї 
сіі£пеІигс|ие сіесіисі асі поб оЬ5Єсгати$ йіпеге. Мозіга іійегіт оЬзепиіа 
іпіітае сотшепсіатиз Бііае БегепЙаІІБ кгаїіае Інпеуоіеиііафіе, Іаизііч- 
Біта ^иае^ие еі асі ргаезепз а сіео тахіто сит ргоБреггіпіа арргесап- 
Іез Баїиіе. 

Озіае СгеЬугіпі, сііе 13 піаіі аппо 1656. 

БегепЙаІІБ Биае атісиз іріітиз оЬ5с^иіІ5с^ис рагаїи.ч, ВоІнЕап СІїхпіеГ 
хііскі, сіих £епега!із Ехегсіїиит 2арого\їепзіиіп 

Адреса: Зегепіззіто сі. Оеог^іо Какссу, ТгапБЙуапіае ргіпсірі, раг 
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Іішп ге£пі Нипрагіае ііошіпо еі Зісиїогиш соїпііі. (]по еі атісо поЬіз оЬ- 

5ЄІУаП(ІІ55ІГП0. 

Угорський державний архів. Ориііиал. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Колекцій грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. сир. 21. арк. І 2 Фотокопія » оригіналу. 
Опубліковано: Монумента гунг., т. 23. стор. ЗОЙ- ЗбЛ № 215. 


Переклад 

Найясніший князю Трансільванії, наш вельмишановний пане і др\ж«- Руками 
посла найсвітлішого володаря Молдавії вручено нам від нашої світлості лист, повний 
найглибшої прихильності; ми прийняли його вдячним серцем і гарячими почуттями 
як свідоцтво доброзичливості до нас і доказ взаемної любові; ми обіцяймо рівною 
мірою віддячити за одержану ласку і свідчення братньої любові. Одержаиши віл 
нас словесну відповідь на лист вашої світлості, цей же посол в достатній мірі 
з’ясує необхідне, і ми сподіваємося, що одночасно він повністю передасть нашій 
світлості нашу приязнь. Ми сподіваємося, що ваша світлість і раніше не мала я ній 
(іі|жя.тні| сумніву, після того як ми доручили послові, вирядженому під нас. засвіл 
чнти її. Віримо, що він якнайскоріше буде відправлений до нас від вашої світлості 
з бажаним наслідком, що стосується спільної користі і добра; ми наполегливо про 
симо цього. За те, що ваша світлість прийняла прихильно посла ьайяс пішого короля 
Швеції, і ми дякуємо, і найясніший король Швеції не забуде нагородити за приязнь, 
принесену йому н особі посла, і віддячить рівною мірою. Однак, коли він |посол] буде 
погортатися до нас з іншими справами і через небезпеку для свого життя з бою 
про?явними ие зможе перейти кордони у володіннях вашої світлості, мі: благаємо, 
нехай (ваша світлість) накаже і зводить, щоб він був переведений до нас іншим 
шляхом, за допомогою спритних і ретельних провідників. Тим часом передамо наші 
послуги ширій ласці і доброзичливості вашої світлості і благаємо від вссьіншгьоґо 
бога на теперішній час найбільших успіхів з найкращим здоров'ям. 

Дано в Чигирині, дня ІЗ травня 1656 року. 

Вашої світлості ширий друг, готовий до послуг. Богдан Хмельницький, гси.члі 
Військ Запорізьких. 

Адреса: Найиснішому панові Юрію Ракоиі. князю Трансільванії, панові частин 
Угорського королівства і графові ссклсрів. нашому вельмишановному панові і другом 


№ 374у 

1656/травня 18 (28). Чигирин. — Універсал Павлу Тетері 
про/лвільненнн його млина під Переяславом від сплати орен¬ 
дарських мірок 

Богдан Хмельницкий, гетмаїї з Войском его цар. вел. Запорозким. 

. Ознаймуємо сим писамєм нашим кождому, кому о том відати на¬ 
лежні, а' меновите вуйтови, бурмистром, метаном і все му носпулств) 
в месте Переяславлю знайдуючимся, которие тепер арепду Переяслав- 
'скую тримают, гакже і іншим на йотом будучим арендаром Переяслав 
сним, іж ми млин пана Павла Тетери власний, на гребли под містом 
ГІереяелавлєм на Поповцах будучого, стоячий, од вшеляких податної» 
і браня мірок арендарских сволняєм, хотячи і ерокго напоминаючн, 
аби так теперешние арендари то ест мещане переяслаьскиє, яко і інние 
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на потом будучиє арендари жадноє і найменшоє подачки і вибираня 
морок от того млина брати і витягати не важилися под срокгим каранєм 
нашим. 

Дай в Чигирині, дня 18 мая року 1656. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

На звороті: Универсал от Богдана Хмельницкого, гетмана, пану 
Тетери, а тепер в Лівком монастиреві! Межнгорскому. служачий, а то о. 
боли ост от арендарскнх мірок з млина, которий на ГЇоповцах псд Пере- 
лславлем. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історії Академії наук 
Союзу РСР. Колекція актів Київської казенної палати. № 18. Оригінал 


№ 375 

/656, червня 5 (15). Чигирин. — Універсал про заборону ро¬ 
бити шкоду в лісах і сіножатях Максаківського монастиря 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войском єго царского величества 
Запорожским. 

Паном полковником, асаулом, сотником, атаманом і всей старшини 
і черні Войска єго царского величества Запорозкого сурово приказуєм, 
аби жаден з войск наших иайменшое кривди і перешкоди в лісах і сі 
ножатях, перед тим здавна до монастиря Максаковского належачих, 
чинит не важилея і жалнос перешкоди в держаню оннх велебннм отцом, 
« тим же монастирі зостаючнм, не ділал, так іж би за показаним того 
универсалу нашого оними владіли і жадного нн од кого перенагабаня не 
поносили, под иеласкою нашую і срокгим войсковим каранєм, іначей 
не чинячи. 

Лан з Чигирина, дня 5 м[іся>ця іюня 1656. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

ЦДІА У РСР у Києві, ф. Колекція документів Київської археографічної 
комісії, оп. 2. сир. 37. арк. І. Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. 
Збірка Київського університету. № 154. Копія. 


№ 376 

1656. червня 7 (17). — Лист до 1/на Казимира з висловленням 
задоволення з приводу мирних пропозицій російського уряду 

Польщі 

Гч'аяаіпіеізгу тіїозсічеу кгбіи. 

2арга\ес1?, іезі га со Ьоди изгесіїтоддсети <ігі?ко\еас. ге !ог(і$&іта 
гіо гасіюу/апіа ті?с 1 гу сНггезсцапу боїдб гог!е\са^сеі зі? кг\еіе рос!а]е 
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іпсіісіл, кіесіу сага ]тс то$кіе\*5кіеео зегсе а<1 іпеипсіит г \у. к. тсід 
іоссіи.ч зкіопіс гасгуі, со і ту осі Іедо и^гссЬто^секо рапа Ьііагі 
рггуід\У8гу теніс, тату пасі/ісіу і пюспе \ч тНовісгіїгіе ісуо гїиїату.ге 
(апсіет игаІКезгу 8іу кгчуіе с)іггеьсі)ап5кіе]. рогдгіапут паз оЬйаггу ро* 
ко]ст. Увіиді рггуїст рочуоіпе па$ге чу Іаьку чу. к. тсі рапа п. тії. 
рііпо роїесату. 

Оап... 1 

V/. к. тсі рапа т. тії... ВоНбап Сіітіеіпіскі. 

Грдбовський. т. II. стор. 132 


Переклад 

Найясніший. милостивий королю. 

Справді, с за що дякувати всемогутньому богові, який, вживаючи майсильнінт 
заходів для того, щоб між хрисіияиамн не лилася більше кров, молив л[ихилити 
його милість, московського царя, до порозуміння з вашою королівською милістю. 
І ми, радо прийнявши це від всемогутнього пана, покладаємо надію і твердо віримо 
в його милосердя, що врешті, змилувавшись над християнською кров'ю, подарус нам 
.бажаний мир. При цьому покірно віддаємо наші послуги на ласку вашої королівської 
милості, нашого милостивого пана. 

Даний... 

Вашої королівської милості, нашого милостивого пана... Богдан Хмельницький 


№ 377 

1656, червня 7 (17). Тадяч. — Лист до Олексія Михайловича 
про відправку російського гінця до Яна Казимира, диплома¬ 
тичні заходи польського уряду проти Ро сії та України і про 

виступ Григорія ЦеблндґЯІГ' 


Божиею милостию великому государю и великому князю Длексею 
Михайловичю, всеа Великия и Мальїя н Белия России самодсржцу [п. 
т.], государю и облаадателю, вашему царскому величеству, Богдан 
Хмельницкий, гетман Войска вашего царского величества Запорожского 
со всем Войском вашего царского величества Запсрожским ішско до 
лица земля челом бьет. 

Возвратяся посланники паши з грамотою от тебя, великого госу¬ 
даря царя її великого князя Алексея А\ихайловича, всеа Великия и Ма¬ 
льїя и Белия Росин самодержця и многих госуларств государя м обла- 
адатсля, вашего царского величества, премногую и ненечегную милость 
нам показаную вашего царского величества оказали. Писа.і ваше цар- 
ское величество до нас, что брат вашего царского величества, иссарь 
рнмекий, писал к тебе великому государю вашему царскому величеству, 
чтоб с Яком Кязнмером. королем польским, тебе великому государю 


1 Лист написаний 7(17) червня (див. док № 377) 
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»;<шему пареному величеству помиритца и в совете жить. И ти, великий 
государь ваше царское велнчество, тонна своего до Яна Казимера, ко 
раї я паїьского, нзвещаючи о сьезде, послал, и скоро пришел з грамотою 
нашого царского величества, ми, придав лроводников, без задержаня 
оіпустили к Яну Ка зим еру, королю. Просим вашего царского величе 
ства, чтоб и нам известно било, где и на котором месте тот сьезд нс- 
правлятнея будет, понеже ньіне многне християне православние лрнхо- 
дят нз ляцкнх сторои для великих обид. которие от ляхов, непрнятелеЙ 
вашего царского величества и ннших восприемлю, и о том говорят, что 
как перед тем. так н нине ляхи, иеприятели вашего царского величе 
ства и паши, промишляют |н]а нас и на веру православную и на цер- 
ковь восточную, свонм же. послсдствуючи нечестивим прежним хоте- 
нііям езувнтов її многнх ксендзов свонх по всем землям вери римские 
до королей и княжат вислали, ишучн на нас у тех ломощи, а обешаючи 
нас и веру православную и церкви восточпие пскоренити, чего им за 
счастьем пашего царского величества бог да не поможет. Также н 
нних непрнятелеЙ посторонних на мас иобужают, и некоего послали до 
Ракоци, князя семнградцкого, прося так денег н людей ратних, чтоб им 
протнп іиведов помог, а его, Ракоцу, князя, по смерти Яна Казимера 
обешают на королевстпо взяти, іілн городи в заклад дати. Лругос, до 
салтана турского послали, обещаючи на всякой год подарки дават, 
кілко б он помоїцн нз иних земель на нас дал. И нзнову послов дву, 
одного до цесаря римского. а другого к пане римскому палали, 
чтоб нх посилкопали войсками, а пана римский к Яну Казимсру и к па¬ 
ном ряде писал, чтоб, как могучи, с тобою великим государем вашим 
иарским велнчеством мирилися, а потом, шведа вигнав, всеми силами 
\отят о нас и о вере нашей лравославной промишлять. А мине вновь 
послали некоторого Ромашковича, арменнна, до хана кримского, чтоб 
с войском к ляхом шол на помочі, против шведа, а потом, обратись на 
Украйну, вашего царского величества нтти с войски хотят. И тебе вели¬ 
кому государю вашому царскому величеству єдиному православние 
вери н зосточнме церкви поборнику, види их. непрнятелеЙ наших, та- 
ковме хитрости... 1 не подавать нас на поруганне иновериим, но при 
мнлатішом жалованье своем государском и вольностях непременно 
храннть. И то тебе великому государю вашему царскому величеству 
імвешаом, что великие бунти вечалнея било от донскнх, а полковником 
у них бил Гришка Неблядин, которой многих бражников н своеволннков 
собрал било, хотя на нас рать полнять. И, чего сохрзнн боже, все не- 
врнятелн наши тешилнея, и ми велелн тех свосвольннков разгромнть, 
а то для того, что указу от вашего царского величества не имел ничего. 
N он бил не повинен войска собирать. которих ми задержали до указу 
вашего царского величества но, сохрани боже, ежели б большн тех своє 
вольннков собралось. то би огонь великий загорелея. что они так гово- 


' У текси очевидний пропуск; можливо, пропущено слова «просим тебе*. 


З? Д< кум.мги Богдана Хмельницького. 
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рили, что мине ви теиінтесь, а ми на лето вас поспати будем, иросгран- 
нее о весм вашему пареному величеству посланники наши, Йван Ско 
робогатой и Остафей Федкович с тонариши, изустно скажут, которих 
а гра моток» посилаєм. 

Дан в Гаднче, нюня 7 дня, 1656-го. 

Вашему царскому величеству нижайшие слуги и нерние подданньк. 
Ьогдан ХмельшіцкііГі. гетман с ВоЛском вашого пареного ве.тичества 
Запорожским. 

ЦДЛДА. ф. Сибірським прнкан, стовп. 1630, ч. II, арк. 389 -592. Пере 
клад. з заголовком: «Список с листа з белоруского письма, что писал к в*- 
ликому государю царю и великому князю Аліксею Михайлович**. вс«а Ве 
ликин и Малин и Ьслмя Росин самодс-ржцу. Войска Залі рожекого геїнам 
Богдан Хмсльнмцкнй с посланим своимн с Біваком Скпробогагмм с Т'лари 
МИ в н внісшим во 164-м году. нюня в ЗО день». 


№ 378 

1656. червня 7 (17). Гадяч. — Наказ послам від Запорізького 
Війська до Олексія Михайловича Івану Скоробагатому та 

Остафію Федьковичц 

Наказ посланником нашим до его пареного велнчества. 

Поклон от нас, Богдана Хмельнипкого, гетмана Войска его иарского 
велнчества Запорожского. его царскому величеству отдать, также и от 
всего Войска Запорожского. 

Титлу всю по извичаю до его царского велнчества говорить. 

1- я. О сьесде ляцком бити челом его царскому величеству, чтоб его 
царское велнчество обьявил нам, где и на коем мссте и как скоро по¬ 
правлятися будем. А то для того, что ляхи розньїх земель наговари 
вают путе хана кримсного, бес которого не хотят и сьезду чинить, 
докудьі хан поволит, о чем лист для уверенья его царскому вели¬ 
честву Хриштофа Тишкевнча. бившого воєводи черннговского по 
сьілаем. 

2- я. Дума какова била меж пани ради ляцкне при Яне Кгзимере 
короле, тайная и что меж себя постанопнлп н как папа римской пига г 
до короля Казимсра, чтоб как ни єсть мирилися, а потом все то ни во 
что бити может и как розних посторонних панов на нас затягают. о 
том о всем посилаєм ведомость чрез достойного православного челове- 
ка принесеную и на письме поданую, что онн мислят нине її потом нас 
извоевать, но только б в силу собралися. 

3- я. Послали ляхи и до Ракоца, князя седмиградцкого, чтоб им пень 
тами и людьми помоггл против шведов, а ляхи, коль скоро умрет ко¬ 
роль, имели ево на королевство взять, а нине докуди до того ириде» 
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часть землн имели ему уступить, о чем вед ом остн лодлннньїе свидегель- 
ствуют. 

4- я. Послали посла к солтану туреному, чтоб татаром велел к ляхом 
на помочьитти н, обещаючи великие подарки, чтоб как ни естьусалтана 
туреного Привести, чтоб на нас помочи дал. А хвалилея с тем, что шведа 
снесли, а потом хотя бьі мало с шведом управясь, имеют обратитися на 
ваше цзрекое велнчество, и ньіне, понеже и с шведами хотят помиритца. 

5- я. Ромашковича, арменина, ляховством учиня, до хана крьімского 
с великими подаркамн послали, чтоб нм помочи додал; татарам скази- 
оают, что естлч нам помочи не дадите, то де царское велнчество с ка¬ 
занами вас и їв] Криму извоюет, а нине де сколь скоро нам помощи 
дадите, тогда де против всех неприятелей помочи вам потом даднм. 

6- я. Бити челом о том его иарскому велнчесіву, чтоб о том не про- 
гневалея, чтоб своевольннков тех, доиских казаков, которие, вшедши 
тут. на охотннка, а нихто доброй ни пошел, только своеволннки. И мно- 
го их собралося било, а старшина у них бил Гришка Небляднн, кото- 
рий сказался, что будто его царского велнчества в том повеленье 
било н его иарское велнчество велел нас воеват. И мм, не види указу 
его царского велнчества, только своевольннков без веломости его иар- 
сксго величества собрал, для чего велели есмя тех своевольннков СІЮ- 
сііть, а если б где те своевольники паши обьявнлис» и про нас недобро 
говорили, чтоб его царское велнчество не верил, понеже ми, будучи 
де под царского величества крепкою рукою, прилежно остерогатн воль- 
пости будем п остерегати пильне; они хотели такову свою волю вечат, 
какая била в Чюгусве, а указу на то его царского величества не било, 
ші через послаица, ни через письмо. Налобно би таких свосволі.ннкоп 
и там казнить и то йод великое разсуждение его царскому велнчеству 
подаєм. 

7- я. Ляхи, как извикли хнтростьми ходить, так и мине в тех сво- 
их хитростях не преставают, против которих указ его царского вели¬ 
чества ждем, если укажет с войском ити. Как тот сьезд будет, чтоб 
нам его царское велнчество верним слугам свопх известил, чтоб есмя 
и ми сами свонх послали, до боку его царского величества. 

8- й. Про хана кримского если би спросилн, ляхом на помочь 
имеет итти ііли идет. то сказать: еше не руишлея її ннксго не погилал. 
но скоро пошлет ііли сам рушитна, вскоре знать дадим. 

9- я. Бить челом его царскому велнчеству, чтоб о том всем как ско¬ 
реє через тех же наших посланцов обьявил и указ свой царского велн¬ 
чества дал. 

ЦДАДА. ф. Сибірський приказ, стовп. 1636, ч. II, арк. 593—507. Пере¬ 
клад. з заголовком: «Список з белорусхого и с польских писем. что подали 
в поссльском шатре гетмаиа Богдана Хмельиицкого посланци І Іван Ско]>обо- 
гатой с товарьпци в ньжешнем во 164-м голу, июля в І деиь>. 
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1656. червим 11 (21). Хорол. — Універсал про закріплення 
за Київським Пустинним Манільським монастирем села Пав 

лович (Копіївщина) 

Богдан Хмельннцкин, гетман з Войском єго цар. вел. іалорозким. 

Ознаймуем тим пнеаніем нашим кождому, кому о том відат нале¬ 
жні, а меновите паном пудковником, асаулсм, сотником, атаманом 
і всему товариству Войска сго цар. вел. Запорозкого, старшині » черні, 
і інним всякого стану і кондиції людем, кому одно сіє писане наше по 
казано будет, іж якосмо з приведеев стародавних перед нами покладе¬ 
них, монастиреви Святоникодскому києвскому Пустинному на село пс 
ред тим називаемое Копіовщина, а тепер Павдсвнче, в полку Кіевском 
знайдуючееся, служачих, зрозуміли, же помененое село на преречоїшії 
монастир през побожних ктнторов за отпуіценіє гріхов ест фундоьяно*. 
Теди і ми нічого не спротивляючися помененим прнвелеем, ані теж 
тяжко душам побожних ктнторов чинечи, хочем міти і СИМ ПІІСЯНЄМ 
нашим приказуєм, аби тое ж звишменованое село при монастиру Свято 
николеком Пустинном кіевском знайдовалос, яко перед тим на хвалу 
богу ордннованое било, так і тепер аби од тоеі ж хвали божое одервано 
не било, розуміючи, іж жаден з п обож пости христнанскоє, яковслушной 
справі, тому протнвнтнс не будет, але то, що божіє ест, церкви і богу 
привернути схочет, іначей тели не учинит для ласки нашое. 

Лан в Хорол і, дня II іюіія року 1656. 

Богдан Хмельнникий, рука власна. 

Внизу напис: Універсал на село Павловичі в полку Кіевском. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. Р\ 
копнем Церковно-археологічного музею Київської духовної академії, Кг 213 
арк. 16—Ібзв. Копія. 


№ 380 

1656, червня 12 (22). Миргород — Лист до Олексія Михай¬ 
ловича про бажання встановити кордон між Україною та 
Польщею, про готовність битися з шведами, про намагання 
поляків з пігіступною метою затягнути переговори 

Ьожиею милостию великому государю царю п великому князю 
Алексею Михайловичів, всеа Великий и Малий и Белия Росин само 
держцу [п. т.) государю и облаадателю, вашему царскому всличеству, 
Богдан Хмельнникий, гетман с Войском вашего пареного величества 
Завороженим до лица земли челом бьем 

Явная непременная и прем нога я милость вашого царского величе 
сіва против нам, вашего царского величества верним поддлнним и слу 
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гам, что ваиіего царского величества к нам грамоту своего царского 
величества с милостивим словом прислати изволил с столником с Ва- 
сальем Петровичем Кикиним, за что ми, яко верньїе подданние вашему 
царскому велнчеству, до лица земля миско упадаючи, челом бьем. 

А что ваше царское велкчество пишет к нам, что Фердннандус Тре¬ 
тин, цесарь римский, хочет посредствовать меж тобою, великим госуда¬ 
рем, вашим царским величеством, и Яном Казнмером, королем поленим, 
и в розорпане вечного докончанья желает он же, цесарь рнмекой, згоду 
учинить, н о том же деле Ям Казнмер, король, к тебе, великому госу¬ 
дарю, к вашему царскому велнчеству, присьілал посланника своего 
Петра Галинского с великим прошеннем, » твоє царское величество по 
своєму гссударскому милосердному праву и по прошеїшю брата вашего 
царского величества Фердинандуса Третьего, цесара рішеного, на згоду 
изволил, н посилати ваше царское величество нзволиш на сгеїд с поль- 
скнми послами от себя, великого государя, вашого царского величества,' 
Великого княжества Литовского в столной город Виліію своих, царского 
велич єства, великих и полномочних послов, боярина и наместника 
астара хане кого князя Никиту Ива новіша Одоевского, боярина и намист¬ 
инка пскопского, князя Федора Никитича Одоевского. окольничего и на¬ 
местника резанского князя Инлна Ивановича Лоба нова-Ростовского да 
дьяков Гараснма Дохтурова да Ефима Юрьева.н чтоб ми. Богдан Хмсль- 
кііикий, гетман с Войском вашого царского величества Запорожским, 
і*о перному нашему подданству нашому царскому велнчеству обт,явили, 
межи какнми б городами и мостами черкаскнмм н поленими рубеж 
учинить. И ми. Богдан Хмельницкий, гетман. с Войском вашего царско- 
,о величества Запорожским вашей спише даніїой премудрості! не гупро* 
інвляемся, гокмо но ревности вери православние, для гонения нсприи 
телей лдхов, истинио об-ьявлясм и под благоразумньїй разсудок вашего 
царского величества подлаем, что есмя, почав ту войну, ііи за что нное, 
татко за самую іістинмую православную восточние церкви иеру и за 
всех православних християн н за волность уже то девятой год с вепри- 
ятелми вери православние воюєм, в которой войне много православних 
християн однії мечем побиеньї, другне в неволю поганеную пошли, тре 
тне голодом и мною разною смертью померли, чего всего причиною неми¬ 
лосердне и прегордие ляхи; а ми с Войском вашого царского величе- 
ства Запорожским в том причиною не били, но вери її церквей божиих 
боронили. 

А ньіне по твоєму царского величества указу, хотя бн есмя где 
поблизу обьявили межу меж твонми, царского величества. и Яма Кази- 
»іера, короля йольского городами, не можем о том знати. Только, ваше 
царское величество и яко един под солнцем сеяющнй православний го- 
суларь, изволь премудре усмотрять, что православние єпископи лвов- 
скии, премиский, луцкин и перед тем пол православием будучие хелм- 
ІКИИ, володимерскии и весь народ Православний, в тех епископиях обре- 
•ающийся, великое гоненне по вся времена терпелн и нине терпят, 
чірквн божия на костели обрашени бьілн. А как би в.іше царское ве- 
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личество то православне н людей, в пем будучих, от своего нарског • 
велнчества міілосги отлаліїлп, то би ішкакова православною человекч 
в тех краях це било, її все би те церкви, которие чре* княжат росин- 
ских п православних християн на хвалу богу созижленнии били, в к'« 
стели обратнліїся. А что мине чрез столішка вашего иарского величе- 
ства указ пршнел. пусті, іак, как за исконивечних иредков вашего пар¬ 
еного велнчества святие памнтн блаженних княжат росийскнх било, 
н мине будег, чтоб рубеж княж єства Роснйского но Внслу року 6м л, аж 
ЛО венгерскнс граници. 

Да что ваше царское велнчество нзвещает нам, верним подланним 
и слугам своим, о посланий до короля Густава свейского своей царскот 
велнчества грамоти, что он, королі» свейскнй, так же ево графи м гу¬ 
бернатори вашу, царского велнчества, свишс от бога данную не по до- 
стоннству в грамотах свонх опису ют, и что по городах лсльских и литов 
ских нововзятих залоги свон положил, и чтоб тех графов и гуоернато 
ров горлом корал, а из городов нововзятих залого уступити велел, и ми, 
вашего царского велнчества яко верние поддашіие п слуги, просим, 
чтоб ваше царское велнчество, как вашего царского велнчества послам 
ники от свейского короля к вашему царскому величеству возврагятси, 
нам, верним подданньїм своим. о всем подлинно извесіил. А будег он, 
королі, свейский, вашему царскому величеству супротнвится, п ми с 
Пойском вашего царского велнчества Запорожским за достоинство ва¬ 
шего царского велнчества кровь свою проливать готовьі. 

А как на сьезде с вашим и, царского велнчества, великими ч панно 
мочними посли польскне посли воли вашого царского велнчества не 
учинят, изволь нам, ваше царское велнчество, о том нзвестить и указ 
свой государский учинить. Однако до лнца земля пред тобою, великим 
государем, вашим царским величеством, все однолнчно со вссм праве 
славним народом хрнстнянским упадаєм, чтоб ваше царское велнчество 
ляхом ни в чем ни верил, понеже они гьезл хотят проллнть, а с королем 
свейским помиритца, а помирись, о нас промишлять; п нине поллинние 
вести имели, что послали до султана турского с тем, чтоб им рать тур 
скую и хана кримского на помочь послал, то ему, султану гурскому, 
обьявляючи, что коли нам, ляхом, помочи не дать, то ведай подлинно. 
что как нас, ляхов, извоюют, то вскорс на тебя и на хана кримского 
царское велнчество с Войском Запорожским воевать будст. Другеє, 
посилали до княжати седмнградикого ксендза їіражмовского. рефе 
рендаря корун ного, с тем, чтоб Ракоци им ратн и дене\ дал; а коли де 
ти нам рать н денег дашь, її ми де тебя за короля возмем, понеже \ 
нашого короля чад нету, ти обобраним о то всеГі Речи Поспаїнтой 
королем польским пишися. Да и до папи н цесаря рнмекого послали 
с тем, как нам помощи не дадите, то н ви в покое никогда не будете 
Имяни тех послов, которих послали до них. не знаєм. До хана Крим 
скего послали некоторого Ромашкевнча, арменнна, которого шляхтичем 
учинили, — что де ми без тебя, хане кримскнй, миритися не будем, 
и возбужаючи хана до того, чтоб все орди на помочь послал. 



О когорьіх о всех и иньїх хитростях ляцких послали мьі к вашему 
ііарскому величеству через посланников наших лист Хриштофа Тиш 
кевича, воеподьі бившего черниговского, рукою ево писанин. Изволь же, 
твоє царское неличество, яко православний государь и царь, их хитро¬ 
сті! виразуметь. какая неправда ляцкая перед богом н перед тобою, ве¬ 
ликим государем, вапнім царским велнчсством цоказуется. 

И мине, дня 9 нюня, пришла всдомость, что Лянцкорунский. гетман 
полний корунньїй, пришол до Каменца з 2000 людей и хочст на твои,' 
царского величества. украиниие городи ударить; и ми велелн за сча- 
стьім твоего царского величества двем полком итти, н как он прибли- 
жится с липкими людмн, и ми будем о нем промишляти. 

И то нам ваше царское величество нявеїиает, что указ твоего цар¬ 
ского величества єсть, чтоб с нами против нспримтелей вашого иарского 
величества... околничей и воєвода князь Григорсй Григорьевич Ромода- 
новской; и ми тому ради, и Войско вашего царского величества Запо- 
рожское готово однолично за веру хрнстнянскую II за достоннство вашо¬ 
го иарского величества кровь свою проливать н голови покладать. 
И вторицею вашего царского величества просим, чтоб ваше царское ве- 
анчество тем прехитрим ляхом не вернл. А в достали иространнее послан¬ 
ник вашего царского величества нзвестит, так же нашн, которих нзволь 
ваше царское неличество вскорс отпустнть. А мине при вернем поддан- 
стве нашем многнх лет вашому ііарскому величеству желасм. 

Писав в Миргороде, июня 12 дня лота 1656. 

Вашему царскому величеству во всем вернежелатслі.ние н поволі»- 
ниє нііжайніие слуги и подданнме. Богдан Хмельшіцкий, гетман с Вой- 
ском вашего царского величества Запорожскнм. 

, ПДЛДА. ф. 170 — «Акти, пожертвоваїїнис разкими .піцами», оп. р. VI, 
спр. 2. Переклад, з заголовком: «Список с білорус кого письма, что пислл 
к великому государю иарю и великому князю Алексію Михайловичів все* 
Великим и Малий и Бслмя Росии самодержцу. гетман Богдан Хмсльшщкой 
с Васнльем Кикииим п нииешием во 164 м году июня в 26 день*. 

Опубліковано: И. А. Голубцов, Леє тизвестнме грамоти нз лерелнеки 
царя Алсксея Михайловича с гетмамом Богданом Хмсльиііцким в 1666 г. 
(СлавянскиА архив, СЛоршік статей и иатсрмалоіі. М., 1958. сгор. 83—87) 

& 

1656) червня 17 (27). Липове ць. — Універсал про закріплен- 
за Крупицьким Батурпнським монастирем сіл Спаськс 
Поле, Божок, Любитів. Заболотів і Озаричі 



Богдан Хмельнішкий, гетман я Войском его царского величества 
Запорозским. 

Ознаймуєм сим уииверсалом нашим старшині і чернн Войска єго 
кар. вел. Запороз[кого|, а особливе паном полковником, сотником, ата 
маном і всякоє кондиції людем. іж дошло нам відат своєволю і нспо 
слушенство от товариства нашего і кривди великис чинячим вел|ебним] 
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отцом в Списком Полю і в тих кір\шах, належних ізданна к тому мона 
стирку святого Спаса. Кгдиж показовая нам вел[ебний1 о{те)ц писмо- 
лист, на тос. от пана Пясочннского наданиий на тиє кгрунта, здавна на- 
лежачне і наданне к тому святому місіїу. прето і міі влалзою старшин¬ 
ства иаиіего повторе тоє ствержаєм і покріпляєм, даючи в мои і под 
владзу вел[ебним] отцом батурніїским тот монастирок для хвали бо- 
жей і для отпущенм гріхов наших, яко і всего Вуйска Запорозького. 
Спаское Поле, Божок, Любитон, Заболотов, Озарнчи з отчиною, сіио- 
жатми, полями і зо всімн пожитки, належачими к тому; всего того здав 
на належном спокоєм аби отцеве заживали, кривди жадно? ни от кого 
не поносячи, як от старшини і чсрнй і от ііосполстна; селяне всі аби вся 
кое послушенство отдавали без всіх непослушеиств і турбацій. Прика¬ 
зуєм сурово паном полковником, сотником, аби там жадних кривд і своє 
вол не чинить, всего того іювинни глядіт, своєволннх карат без жадного 
фолкговани, хто би кривду в тому мог чинит церкви божей і отцем, там 
знайдуючнмся, войсковим наїздом, подвод брат і ста цій, всего того збо 
роняєм под срокгостю войсковою і под неласкою нашою, іначен ж 
чинячи. 

Дат в Липовцу, 17 іюня 1656. 

Богдан Хмельницкий, рукою власиою. 

На звороті: Лист на Спаское Поле і на Спаса церков Богдана 
Хмельницкого, гетмана ВоЙска Запорозкого. 

Дай року 1656 м1еся|иа іюня 17. 

ЦДІА УРСР у Кінві, ф. Крупіщький Батурингький монастир, оп і. 
спр. 7. арк. 1—1 за. Оригінал. 

Там же. Особистий фонд Ол. Гру шевського, спр 362. ярк. 7 зв - Ь 

, Копія 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. 
І. 76 61900, Збірка Ол. Лазаревського. 76 93. арк 90. Копія 

Там же, Дт 51, арк. ЇЙ. Копія. 

Там же. 76 306, арк. 621. Копія 

Там же, № 49, арк. 135—135 за. Скорочена копія. 

Там же. Збірка рукописів Київського університету. 76 99. і І. ярк. 87 - 
87 зв. Копія. 

Опубліковано: А. Лазарспсмій. Акт по исторті монастир» кого земле- 
владения н Малороссии. Чтенмя в историческом общсствс Несторя-лсто 
писца, ки. V, стор. 55—56. 

Генсралі.нос следствне о маетностях Нсжннского полка, стор. 226-227 

Мсторико-стятнстическое олисяние ЧерннгонскоГі епярхии. кн X 
стор. 302 303 (скорочено). 

№ 382 

1656. червня 26 (липня 6). Чигирин. — Універсал про закріп¬ 
лення за Олефіром Радчснком села Постовбиці 

Богдан Хмельницкий, гетман с Войском єго пареного велнчествя 
Запорожским. 

Пану полковникові чериіговскому, асаулові, сотником, атаманом і 
всему товариству, в полку Черніговском знандуючимся. посполитим і 
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всякого стану людем і кождому, кому би толко сее наше аисаиіє пока¬ 
зано било, доносим до відомості!, іж ми взглядом прислуг пана Олнфіра 
Радченка, которие з початку звикл оіправовати в Войску нашем Запо- 
рожском. при ласці нашгй заховуєм, от него не отдаляючи селища По- 
стовбици сто власноє, зо всіми грунтами і приналежностями, до того 
селища іірннадлежащіїми, коториє грунта нікоторнє обивателі! прилег- 
лнс, яко нам дано знать, неслушне і безпотребне занимают і ониє пу¬ 
стошать і собі привлащають і ониє от того, кому власне принадлежит 
прирожоним правом, отрнвают; для того умислне даєм оному тую нашу 
оборону, варуючи і сурово приказуючи, жсбн жаден от тих час, за 
указом того пнсанія нашего, тих грунтов і ирннадлежностей. пану Али- 
фиропі служачих, кто би що тилко отнял уступили і болше до них 
справи нанменшой не міли і трудности далей в том оному задавать най¬ 
меншої”! не важилися, под срогнм каранієм войсковим, так жеби оних 
грунтов предреченних пан Радченко. зостаючн товарншом наїинм, спо- 
койно заживал, не 1 2 от кого не поносячи жадной найменшой кривди, 
бо хто би колвек бил спротіївним волі і тому виразному пнслнію нашо¬ 
му, то ми каждого такового. за взятієм відомості!, срого, без отпусту, 
будемо карати, не чинячи іначей. 

Дан в Чигнрнни, іюни 26 дня року 1656. 

Гюгдан ХмельницкнГі, рука власна. 

А. Лазарсіккий. Актм по исторнм монастмрского 'и-млсн.іадсініи о Л\а- 
лороссни. Міси ия в нсіорическом оЛщсствс Нсоора-леіописца. км. IV. 
стор. 102-103. 

Ггнсралмюг сл. дцпіи- о масі носіях Ч» рнигонского полки, стор. 327 -328. 



1656 . червня 26 (липня 6) Чигирин. — Універсал про закріп¬ 
лення за Ю рієм Вики піше і,кіім сіл Велика Вісь. Осн яки, Ріп- 

ки та і я. “ 

Богдан Хмсльнникий, гетман з Войском єго царского велнчестна 
Запорожским. 

Пану полковникові черниговскому, асаулові, сотникам і атаманам 
і всему товариству в полку Черніговском знайдуючнмел, посполитим і 
всякого стану людям, кому би толко сіє наше писаніе показано било, 
доносим до відомости, іж Юрій Бакурннский чрез суплнку донесл нам, 
же под час войии з ляхами, по убитью ляхами ж отна єго, брати род- 
ниє єго, Ян і Павел Бакурннскиє, забравши отца свего Николая Ба- 
курннского все імініє і права служачиє на маєтності! і грунта, лежачиє 
в полку Черніговском, зо всім пошли за граніту, на прежниє добра,. 

1 Ген. слсд.: обнял. 

2 Ген. след.: ні. 
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а его меншого, Юрія, оставили за то, что он не иохотіл ч ними іти чи 
границу, да прншол к нам у Чигирин і лринєв службу его царскоге 
величества н Войску Заморозком, при нас, гетману, і уже нісколко гол 
вірне служмт, стал просити нас, іцобисмо ему ствердили універсалом, 
его отцем Ииколасм куиленние в папку Чернігонском грунга і села; о 
якої куилі его. Бакурпнского, будучи ми, гетман, свідоми, шо в розной 
шляхти паїюв Бнялтов і ІІероцких покупил в полку Чернігонском села 
ж тому же пидя его, Юрня Вакурннского, нірниє і радителние служби 
его царскому нелнчестну в Войску Запорожском, приказуєм ему, Юрію 
Вакуринскому, сей наш універсал написати, ствержаючи по куплі отца 
его села Великая Віс, Оснякн, Ріпки, Гусннка, Вуянкн і Слоб ідка, внон 
зачатая, садит отцем его Николаем на дуброві Свинопускос, остров Гра- 
бовский, з займою на млин згожою, млин верх вира, прозиваємая II»* 
лнпча, млин на ріці Глинянці, яко оние села міют в себі ограничені* 
і селами, дубровами, борами, ему, Юрію Бакурниському і жені его в 
спокойное владініє всі вишелрописанние села, млини, ліси, бори і прот¬ 
чи! угоди! сим нашим універсалом ствержаем і грозно приказуєм, іж би 
як полковник черніговскнй, старшина полковая, сотники, атамаии, ніхто 
другий ему Вакуринскому не важился чинить жадное перешкоди, войти 
зась і лосполитнє всіх тих вишшеписанннх сел, аби ему, Вакуринскому, 
всякое лодданическос послушенство отдавали, міти хочем і грозно при 
назуєм. 

Дам в Чмгирпііі, іюня 26 дня, року божого 1656 *. 

Богдан Хмельницкий. рукою власною. 

ЦДІА УРСР у Ки»ві. ф. Генеральний опис Лівобережної України 
Чернігівський полк. кн. 9. арк. 108. Копія. 

Державна публічна бібліотека Української РСІ\ Відділ р>хописіи 
і І. М 17981-18009 Копія з копії. 

Там же, б/н. Копія з копії. 

Опубліковано: Л. Лазарсвский, Обозргннс Румянцевской описи Мало 
россии, в. І, стор. 62 63 (скорочено). 

Мякотин, Очсрки. т. 1. в І. сіор 60 -61, 


№ 384 

1656, червня 29 (липня 9). Чигирин. — Універсал про надан¬ 
ня Лубенському Мгарському монастирю сіл Луки і Мітці 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войском его царского велнчеспп 
Заморозе ким. 

Ознаймуєм тим нашим писаньєм всей громаді, в .Пуках і Хитцех 
чостаючой, іж ми відаючи убозтво братії мгарськой, же* поратунк) ни 
откуль 2 не мают, тедн тне два сел ця. Луки і Хитні, подали єсьмо отцем 

• ч 1 У копії дописано: В подлеипом полшісі. такси 
ні от кого. 



мгарским. ІІрото приказуєм суворо вам всей громаді в тих селцях, 
/Кеби до роботизнн помененим отцем мгарским би листе во всем ПОМОЧ- 
ними і аби ні в чом їм сперечними не були, і от роботизни вшелякої не 
вимовлялися ', бо то єсть боли наша, жеби тоє місто святоє помочь 
ціло от вас, чого і сам пан полковник миргородскнй лилно постерегати 
маєт, щоб ви ні 2 в чом спроіивнпми не були 3 ; а хто ж би 4 спротивним 
і непослушним бил, такового яко непослушннка, кождого самому ж пану 
полковникові» строго карати дозволяєм. Що 5 іначен нехай не будет 6 
под ласкою нацією і суровим 7 караньєм войсковим. 

Лан в Чигирині, 29 дня іюня, року 1656 
Богдан Хмельницкий, рука власна. 

Державна публічна бібліотеки Українсько! РСР. Відділ рукописів, 
Збірка Ол. Лазаревського. № 41. т. 5, арк. 34 Копія. 

Там же, № 41, т. ІЗ. арк. 524. Зміст. 

ЦДІЛ У РСР у Кисні. Особистий фонд О. І руїнсвського, спр 408. 
арк. 12—13. Копія з копії. 

Опубліковано: Актьі ЗР. т. V, стор. 97. 7* 47. 

Генеральне слідство про мастпості Лубенського полку, «Український 
архів», т. IV. стор. 72. К* 846. 


№ 385 

1656, липня 6 (16). Чигирин. — Лист до Юрія Ракоці про 
трансільванське посольство до російського уряду та про по¬ 
вернення українських послів з Трансільванії 


^дакпіеізгу тіІо8сі\уу кзід/.? зіебгпікгобгкі, пат «гіеісе іпьсі рапіе 
і рггуіасіеіи. 

І.іьіу ОСІ чч-. кзсеі ПІ5СІ, пат паїсгдсе, рап Сіогдіу Касг осісіаі пат, 
г МбгусН чуугогитіеіімпу Іо. ге \у. ке. т& сЬсдс кіпсегит г паті і па)- 
;а8піе)$7ут сагет т&сід то5кіечч'5кіт, рапет пазгут тіІ05СІ\ууіп, 
гтріссіі пехит атісіїіае. гасгуїеЗ чу. к$. Ш5С сит беїесііопе Ьєпєуоіі 
рссіогія розіа 5\\’ебо, р. ГСасг (ііог$»іс£ 0 . сіо иа))аігііеіьгск° сага і. гпьсі 
огбупочьас, кіогепіи іапчиат Ьопит расІ5 аизрісапіі, Ье/.ріес/епзіччо ро- 
-ігбгпе сит чізіісо г рггубапіет рггечч-обпікбчч- аг бо зате) ргапісу рап- 
з(\уа пу^пбпіеізгеро сага і. іпзсі оЬту^ІіІізту, обба\ч'5гу опети і Іізі 

* Л . Г.: іюдалнсмо отцем мгарским. жеби до роботизіш бнлисте їм іюмочннками. 
приказуєм прото сурово всей громаді в тих же селцях. аби нн в чом помснснннм от- 
Яем мгарским сперечними не били і до роботизни ниіелякое. не вимагаючись. 

* Г.: щоб ні. 

3 Л, Г.: не билисте. 

* Л, Г.: а хто ю. 

1 Л.: с чого. 

* Г.: буде. 

Г.: ерокгим. 
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паз/ сіо Іерог падазііи*і$гсі» 0 сага пізсі, іихіа уоіа \у. кч. аЬх 

Іюпогіїісе ЬуІ рггуїуіу і зіпе тога огіргаххїопу. Иги^і Іізі Іакге о<1 XV. кз 
пізсі пат паїсглсу иісІсЬпу і. т. осісс І)аітІ о<1«1а1 пат і Ієн рісшій- 
<ііпепі Ьопі оііегепз XV. кз. ні. рггесіху папі і ххз/узікіети \\'о|чки 2аро- 
гозкіети ргае зе їегі, циат і изіпа т. оіса Оапіеіа гсіаоа Лизс чиї- 
Іісіспіег гаіііісауіі. І ту зітіїііег ро^Ідгіа^с па Іакохуе гусгііже XV. кз 
т$сі зіисііит, рагі сегіаге аііесіи піе гапіесіїату. сі/іукі^яс рггу Іхт, 
го ич к$. т& іс£о пізсі о]си Оапіеіохмі і іппупі розіопі паз/уіп зегспат 
ніс Ьсг роту зі пе] осіргахуу ргаезіаге гасгуі Ііишапііаііз піспіет. О. 
хузгузіко і ту х'ісіззіт ху. кз. пізсі іп еіизпнхіі оссазіопіЬиз Ьепсуоісп 
Ііае позі гає рготріііисііпс* гсіаііаге ххіппі гозіяіету. Л хх'га/ рггуіа/пі 
зі? гхуукіе] XV. кз. пізсі г рохуоіпо&сід паз/.) игісіаїсіпу. 

Оап хе Сгуііігіпіе. А. 6 іиііі 1656. 

УіУазгеі кзсе] пізсі хуз/сдо сІоЬга /ус/Ііхуу рггу|асісІ і зІица, Воіиіап 
СЬтіеІг.іскі. Ьеїтап ХУоізк /арогозкісії 

Адреса: Зегспіззіпю Ссогкіо Какосгу, <1еі дгаїїа ргіпсірі ГгапзіІ- 
хапіае, рагііит ге£пі 1_)прагіас сіотіпо еі Зісиїогит сотіїі, аіпісо по- 
зіго оЬзсгх'ап. 

Угорський державний архів. Оригінал. 

ІІД'Л УРСР у Києві, ф Колекція грамот російських царів :а упин, 
салін українських гетьманів, он. 2. спр. 22. арн 1—2 Фотокопія з оригінал* 

Опубліковано: Монхчента Гунг.. т. ТІ. стор. 402 403 (угорською мовою) 


Переклад 


Нлйяснішнй милостивий князю ссмпгородськнА. нам аг.хьмн милосімьіні пане 
і приятелю. 

Листи від вашої княжої милості, нам прнналежш, пан ДжорджіА Р»ц віддав 
нам; з них ми дізналися, іцо п. ки. м. бажає зв'язатися ширим вузлом приязні з нам» 
та з няйясніиіим царем й. м. московським, нашим милостивим паном, та що а. кч м. 
виявляючи прихильні почутій. з воли в відрядній до иайяснішого царя й. и сво*у 
посла, п. Рана Джирджім. Ми йому, як добром> вісникові миру, підготовили Ссд 
печну подорож і подорожні кошти та додали провідннкіп аж по самого кордон> дер 
жапи иайяснішого царя й. м. Віддали йому і лист наш до того ж иайяснішого цар 
й. м.. згідно з бажанням в. княжої м.. щоб був прийнятий з почестями і відправлений 
без зволікання. Другий лист, також під в. кн. м.. нам припалеЖний. преподобник 
й. м. отець Длііиіл передав нам і він |лист| иияпляо повчу приміліиіість в. кіі. к 
до нас і всього Іапорізького Війська. також усне повідомлення й. м отця Давим, 
достатньо це підтвердило. І ми так само, бачачи такі прихильні прагнення в м< ч 
ВІДПОВІМО такими Ж почуттями При тому дякуємо. Що Н. КН. М. ОІЦКІ ДаПіПЛЧ і іп 
тим нашим послам знолмо показати ласкаву прихильність і з успіхом відпустім. 
Зг все те ми понинні будемо взаємно віддячити н. кн. м. готовністю ішиїпі добро 
зичливості в таких же нагодах Л втім передаємо себе « нашою покірливістю приязні 
в. кн. милості. 

Дано в Чигирині, д. 6 липни 1651 і. 

Вашої княжої милості всякого добра бажаючий приятель і слуга Ьлсдаа Хче.т. 
нішький, гетьман Військ Запорізьких. 

Адреса: Найнснішому Юрієві І’акоці. божою милістю князеві Трансільванії, її. 
нові частин королівства -Угорщини і графові секлерів, нашому найяснішому прияіелю 



/6.56. липня 8 (18). Чигирин. — Лист до Олексія Михайло¬ 
вича з проханням повернути козакові Тимофію Стовському 
жінку і дітей, захоплених князем Трубецьким 


Божиею милостию великому государю царю п великому князю 
Алексею Михайловичю, всеа Велнкня ч Мали я и Белия России само 
держцу [п. т.1, государю п облаадателю, твоєму царскому велич єству, 
Богдан Хмельннцкий, гетман со всем Войском твоего царского величе 
ства Запорожскнм до лина земли низко челом бьем. 

Идет к тебе великому государю, к твоєму царскому величеству, 
козак полку Нежинского сотий Ііочепскиє, на нмя Тнмофей Степанов 
Стовский, II хочет тебе великому государю, твоєму царскому величеству, 
»елом бити о жене и о детех и о сестре жени своей, которие года тому 
з два как князь ТрубецкнА в полон в городе Мстнславлс взяти, а в то 
время он. Тимофен, не бьіл дома, а бил на службе твоего царского ве- 
лнчества в полку. А кине его жена и дети и сестра жени его обертаются 
в Беловском уезде у князя Семена Горчакова. И тот князь Семен Гор- 
чаков ему. Тнмофею, жени н детей и сестри жени его отдатн не хочет. 
И нмне ми тебе великому государю, твоєму царскому величеству, мо¬ 
лимся н за того Тимофея просим, чтоб твоє царское велнчество свой 
государской указ к князю Семену Горчакову послал, чтоб он, князь 
Горчаков, ему, Тнмофею, жену н дети и сестру жени его по обичаю 
хрнстиннскому попоротнл н отдал. а ми за узнаную твоего царского во- 
лнчества в той мере милості» н милосердне во веки за тебя, великого 
государя, твоего царского величества молити и за достоинство твоего 
царского величества голови наиїн покладати готови. А мине тебе, вели¬ 
кому государю, твоєму царскому величеству, многих и счасливих лет от 
господа бога желаючи, миско твоєму царскому величеству челом бьем. 

Лан в Чигирине, дня 8-ю июля, лета 1656-го. 

Вашому царскому величеству во всем прямий н вернии слуги и 
полданнне, Богдан Хмельннцкий. гетман. с Войском вашого царского 
величества Запорожскнм. 

ЦДАДА, ф Посольський приказ. Малоросійські справи, 1651—1070. 
спр. 3. арк. 2 зв.—3. Переклад, з заголовком: «Список з белорускоч» письма, 
что писал к великому государю царю и великому князю Алексею Михайло¬ 
вичю. всса Велнкня и Малмя и Белия России самодержцу, геїман Богдан 
Хмельниикой в нмнешнем во 164-м году августа в 22 день з запорожскнм 
козаком с Тимошкою Стспановим». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. III, сгор. 541—542, 355/1. 



№ 387 


1656. липня 12 (22). Чигирин. — Наказ Ярмолі повернути 
Охрімові Троцю та Байбузисі сіножать 

ВоНбап СНтіеІпіскі, Неїтап і. \Ч'о]ькіет ]едо сагзкіеуо и-іеіісгсчіи.й 
2арогозкіт. 

Лагтоіа. и&клгіаіі зі? паш ОсНгут Тгос і ВаіЬигусІїа, /є І у зіапо- 
/?с ]е £0 игіазп?, г рггобкбчу таі^сд, чу зіеіе ВаіЬигасН, пагуччадес? $іу 
Огепи ї,ику \ осіідчузгу Ьег гасіпеі гіапіа рггусгупу, зоЬіе рггуиіаьгсгу- 
Іез і ризгсгас піе сНсезг, іакоЬу па паз рггуччіазгсгаідс. 2асгут гогка 
ги]егп ІоЬіе згоро, аЬуз Іу ротіепіопеши ОсНгуточчі гага/ Ьог іаб 
ПС £0 зрггесічуіепіа зі$ рочугбсіі, а іе^о піе (игЬочуаі пі£<іу. Му сш)ге£0 
піе роїггеЬиіет. 

Оап г Сгеїіугупа, сіпіа бчч’исігіезіеко іиііі гоки Іузідс згечсзИ ріс 
іігіезі^і згбзіеко. 

ЛегеїіЬуз піерозіизгпуш ЬуІ, Іесіу рггеб паті гагах зіачуаі копіесг- 
піе. 

Воіібап СНтіеІпіскі, г$кд чуіазпд. 

ЦДІА УРСР у Кінві. ф. Житомирським гродський суд. он І. сир й 
арк. 629—629 зв. Переклад. 

Опубліковано: В Щербина, Грамота Богдана Хмельницкого огиосміедь 
но частого зсмлсвладсиия. «Киевская старина», 1894, октябрь, стор. |&| 
(російською мовою). 

Переклад 

Богдан Хмельницький, гетьман, з йото царської величності Військом Запорізький 

ЯрмолоІ Скаржилися мам Охрім Троиь і Байбузнха. ШО ТИ власну сіножать, 
■''успадковану ними від предків у селі Ьайбузах. що називасться Дроку Лука, відібрав* 
НІН без будь-якої причини, собі привласнив І не хочеш віддавати, немов ти іі ш 
нас привласнив. Тому суворо наказуємо тобі, шоб ти ию луку згаданому Охрімові 
негайно, не чинячи ніякого опору, повернувша його ніколи не турбував. ІІам нічого 
чужого не потрібно. 

Даний з Чигирина, дня |2 липня 1656 року. 

Якщо нас не послухаєшся, то обов'язково мусиш негайно до нас прибути 

Богдан Хмельницький, рукою власно» 


№ 388 

/656, липня ІЗ (23). Чигирин. — Лист до воєводи Андрія 
Бутурліна про заходи польського уряду проти Росії та 

України 

Божиею милостию великого государя, царя н великого князя Алек 
сся Михайловича, всеа Велнкня и А\альія и Ьелия Росин самодержця, 
и многих государств государя и облаадателя, его царского велнчества 


Так у копії. 
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Богдан ХмельницкоГі. гетман с Войском єго царского величества Запо- 
рожским, великого государя нашого, его царского величества. околь¬ 
ничому и воєводам Андрею Васильевичю Бутурлину с товарьіщи, другу 
м приятелю нашему, любительное поздравление и о господе радоватися. 

Пншешь, мил ость твоя, к нам, даючи знать, что на месте боярина 
н воеводьі князя Федора Федоровича Волкоиского его царское величе- 
ство тебя с товарьіщи в Киев пряслал, о чем когд'а еще и в нервом листу 
своем твоя мнлость нам обьявлял, взяли есмя ведомость, о чем вельми 
тешимся н желаем, чтоб господь бог милость твою на службе его цар¬ 
ского величества долголетне храиити изволил в добром здоровье, где ви 
будеш, н с нами о всяких делех сто царского величества изволь ссьіла- 
тися. А что милость твоя, к нам пншешь про вести, обт,являю вашей 
мнлосги приятелю нашему, что анамеднишнего' дня приведено к нам 
язика, пойманого йод Камснцем-Подольским, которой нам сказивал. 
что орди 40000 мимо Каменец ляхом на помочь пошло, о чем поразу- 
мели есмя, когла ньіне ляхом посчастнтся и шведа вигоият, то все сили 
слон икупе с ордою на нас обратят. Такжс прнсилал к нам и Ракоц. 
король вснгерскиіі, боярина своего Ссбст Ференца, дая знать, что ляхи 
ирпсилалн к йому, прося помощн поГіскамн и денег взайми, обстаючи 
его самого или сина его за короля себе иметь, которий н нас через 
посла своего просил, чтоб есмя с ним в приятстве жили. И ми, вндя дело 
непріїстойиое к тому напрасно и все земля на ссбя гнівить, волим при¬ 
ятелем себе, иежели неприятелей, себе иметь, чтоб уже християнство 
могло вцеле пребьівать, в приятстве жить понаводили, и того посла с 
приятством отпустнлн, прося о том короля всигерского, чтоб ЛЯХОМ 1111 
какие помочи не данал и ни в чем не верил. Также имеем ведомость, 
что 10-го дня месяца августа в Вильне сьезл имеет бить, па мотором 
сьезде не ведомо, что будет. Ведомо не какоьи суть ляхи; онн вельми 
превратньї; док>дм шведа нзгоият, то они сьезд провОлакнпать иремя 
будут, а потом, когда счастье поведетца, по старому свой замисл со 
вершати имут. Прнстойиое би дело. чтоб его царское велнчество ни в 
чем не верил. Также, как слишим, ратние люди его царского величе- 
сіва уже ис шведами залор учинили, бог весть что впредь будет соде- 
ватися. Также впредь со всех сторон. какие ни єсть ведомости иметь 
будем, и милости твоей того ж часа немелленно обьявлять будем. 

А о сеьокосе и ловленья риб, что полковник наказіюй не допуща- 
ет, пишем мимо до полковника наказного, чтоб не возбранял, где н сам 
Иавел Яковичі, Хмельницкнй, полковник кнсвский, чтоб с мнлостью тво¬ 
єю виделея и сеножати я на риби ловленя место чтоб указал. При том 
отдаемся, яко напрнлежнее прнятство милости твоей. 

ГІисан в Чигирине, ІЗ дня июля лета 1656. 

Милости твоей, другу нашему, желательїшй приятель, Богдан 
Хмельницкнй, гетман Вонска его царского величества Запорожского. 


Так у тексті. 


511 



ЦДАДА. ф Сибірський прнказ, сивії ІЬ«»4. ар»:. 5—8. Перекіал. з та 
головком: «Список с листа белоруского письма, что писал к окольничому 
и воєводам к Ондрєю Васильовича» Бутурлину с тоьарінци гетмаи Богдан 
ХмсльинцкоГі, а к великому государю царю и великому кинзи» А.к-кгію Дій 
хяйловичю всеи Великий н Малин н Ьелин Россни самодержцу, окольничегі 
н воєвода ОндрсГі Иасильєьііч ирислал тот лист Богдана Хмсяьиицкого с к* 
паком с Тимофєем Стсії.иювскнм в нинешнем во 164-м «оду, августа в 
22 день». 

Державна публічна бібліотек* Української РСР. Відділ рукописів, 
11. № 15557—15561, ари І 3. Копія я копії. 


№ 389 

1656, липи» ІЗ (23). Чигирин. — Лист до Богуслапа Радзі 

вілла про дружбу 

Лазпіеозхх'іесопу шзсіххе кзцг? Кагігіхх’іІ, пазг \ч*іеІсе іпзсі рапіе 
і рг^'асіеіи. 

Лакозту хх- рггезгІусЬ різапіасН пазгусЬ оііегхх'аіі зі? г іупі, ге ]ако 
паісгузізгд г XV. кз. пісід гусгуту зоЬіе іпіес копіегепсіч, Іак і Ісгаг 
итузіпіе рггег Іізі Іегагпіеізгу позігат V. кзі$гусе) тзсі ехропітиз рго 
репзіопет, ргозгдс, аЬуз XV. кз. той хусіЛик рггуоЬіесаперо чіохуа га- 
•сгуі г паті копїегохуас і ху сгут іуїко оссазісі сгази роЗа, іусгГте 
гезропсіеге, а ту гусгііхуозсі пазгеі піе оіітохуіту, аіе роххіппозсід па- 
зг«і згсгугге сигаЬітиз, о сгут згуггеі осіїіахуса Іі&іи Іе^о \х\ кз. тзсі 
огеїепиз орохуіе. А Іегаг Іазсе і рггуіагпі зі? XV. кз. тзсі г изіираті па- 
згеші 0 ( 1 сіаіету. 

Оап \у СгуНігупіе, її. 13 іиііі 1656 іихіа усі. 

Пазгеі кзссі тзсі хузгсро (ІоЬга гусгііхуу рггуіасіеі і зіиуа, Воікіап 
СЬтіеІпіскі, Ііеїтап \Уоі. 2арог. 

Адреса: .Іазпіеозхуіесопети кзсіи і- тзсі Во£изІаххохх’і каїїгіххікжі, 
копіизгети Шіеікіеро Кзі?з1хуа І.И., пат хуієісє твсіххегпи раті і рггу- 
Іасіеіохуі оііііас. 

Центральний архів давніх актів у Варшаві, ф. Радаіьіллів. відділ IV. 
Н 2014, Оригінал. 

ЦДІА УРСР у Кисні, ф. Колекція грамот російських царів па учцоа- 
салів українських гетьманів, он. 2. спр. ЗІ. арк. 1—2 Фотокопія з оригіналу 
ЦДАДА, ф. Сибірський нриказ, стовп 1564, арк. 5—8. Копія 
Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. 
II. 15557—15561. стор. 1—3. Копія я копії 


Переклад 

Найсвітліший милостивий князю Радзівілл. наш вельми м. пане і приятелю 
Як в минулих листах ми заявили про те, то бажаємо собі мати з в кчяжоді 
милістю найчастіші зв’язки, так і тепер навмисно теперішнім листом нашим вмочнмк» 
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{мо нашу прихильність вашій княжій милості іа прохаємо, щоб в. кн. м.. згідно 
з обіцяним словом, зволив з нами зноситися та прихильно відповідати |па вое|, в чому 
тільки час подасть нагоду; а ми не відмовимо в нашій доброзичливості та щиро 
виконаємо нашу повинність. Про це подавець цього листа усно розкаже в. кн. 
м докладніше. Л втім віддаємо себе з нашими послугами ласці та приязні 
в. ки м. 

Дано в Чигирині, дня ІЗ липня 1656. за старим [календарсм|. 

Вашій княжій милості всього добра бажаючий приятель і слуга Богдан Хмель¬ 
ницький, гетьман Війська Запорізького. 

Адреса: Найсвітлішому князю й. м. Ьогуславу Радзівіллу, конюшому Великого 
Литовського князівства, нам вельми милостивому пану і приятелеві віддати. 


№ 390 


1656. липня ІЗ (23). Чигирин — Лист до шведського короля 

Кирло Густива про дружбу 


Зегепізвіпіе гех Зііесіае. сіп»* сі агпісе поЬіь оЬвсгуапНіввіте. 

Р.х паїїігас ірвіив піадівісгіо сі іппаїо повію егдя ипитяивтаие 
ргаессріо ПіПісітив петіпст Іассісге, $еП гесіргосо сит Ьепе поЬів їа- 
уепІіЬив сопіспсіегс вІиНіо. Надие сит Ьопит заіі^ие регврістіт виае 
гедіае тІІ5 егда по.я ЬаЬсатиз апітит, Ьі$ іаіг. сніп сіеіссііопе оссіогіх 
позігі ясі виат гедіат іпіст ехрссііусгатив ІіНсгав, яиае циопіат Ни 
сивдие аі^ио Іаіо сопіга сісзісісгіит іат повігит, диат ви ас гсдіае 
п.ііз тапиз знає гедіае тіів поп Іеіі|»египІ, ипо еоНет Іаіо, Ігсяиеп- 
Ііогсв оссааіопсі асі сопїсгспсіит аЬиігіпдис атриіаіас Іисгс: ісісо поп 
повігас яіісиі сотравви іпітісас педіідспііас, весі іпуіПо сіивсіст Іаіі 
осііо аНвсгіЬспПит е»1. МоНо Надив сопіігтапсіо повігат сит виа гедіа 
тіс ашісіїіагп відпііісаїшів еі Іідиісіо сіссіагатив. диоН псдис аіісиі вир- 
реііав, асі диавіісеї віс сгсЬго ргоуосатиг, сІаЬітив, пеаие сит ехегсііи 
іісвіго оііспвіуе аіідисш аддгсПістиг, весі Іісіст, ІіЬсгІаІст е! Іітіїев 
ІЮ8ІГ05 сісо Іауспіс рго ровве повіго ІисЬітиг. ЕІ Ііссі ві віпівіга аіідиа 
сіс поЬів уоіагсі Іата. диаві аіта егда виат гедіат тіст аггвріигі 
еввепиїв, Ьиіс Іапдиат Ігіуоіас в. г. тіав тіпив ІіНст ІгіЬиаІ. яиіа пов. 
(ргоиі Гасіев ргаеісгіїі Істрогів Не поЬів Носсі), пипдиат віпс апва 
сіаввіс.ит сапітив, ргоиі (ивіив огеїетив ІіІІегагит ргаевспііит геїаіог 
виае гсдіае тіі Не повіга Ьспеуоіепііа схропеї. Іпісгіш Ніиіигпат а Нео 
тахіто орііто виае гедіае тії арргесаіпиг ІеІісПаїет. 

Оаіит СгуЬігіпі, Н. ІЗ іиііі 1656 іихіз уєі. саІспН. 

Маіевіаіів угає гедіае. Ппі сі атісі оЬвсгуапНівзіті, атісив аН оЬ- 
ьоціа рагаїив. ВоЬНап Оітіеіпіскі, сатріНисІог депегаї, СоЬогІіит 2а- 
рпгоуіепвіит. 

На звороті адреса: Зегепіввіто Сагоіо Оивіауо, Нсі дгаїіа Зиссогит, 
(іоііогит, УапНаІогитчис геді, тадпа Нисі РіпІапНіае, Нисі Евіопіае, 
Сагеїіае, ВгеНтае. УегНае. Зіеііпі, Ротсгапіае, СаввиЬіае еі Уапгіаііае, 
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ргіпеірі Кидіае, сіло ?п£гіас еі \\'І5гтагіае, песпоп сотії і раїаііпо РИепі 
Вауагіае, Іиііасі, СІіУіас еі Мопііипі сіисі еіс., агпісо поЬія оЬмтуап- 

(ІІ55ІІПО. 

Шведський державний архів. Оригінал. 

ЦДІА УРСР у Кксві. ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, ом. 2. спр. 43. арк. І—2. Фотокопія з оригінал) 
Опубліковано: Архнв ЮЗР. ч. III, т. VI, стор. 124—125, ЛА 54 


Переклад 

Найяснішнй королю Швеції, наш исльмншанонний пане і друже 

З наказу самої природи і з нашої вродженої прихильності до кожною ми згик.,и 
нікому не робити кривди, а. навпаки, змагатися у доброзичливці з тими, хто ста¬ 
виться до нас прихильно. Отже ми. відчуваючи добре і достатньою мірою ясне <гав 
леиня до нас вашої королівської величності, вже двічі, з душевною насолодою, віді- 
слали листи до вашої королівської величності. Але якимсь чином, як проїм ім-чоііі 
бажання, так і проти бажання вашої королівської величності, вони і досі не торк¬ 
нутої рук вашої королівської величності. Таким же чином частіші нагоди до бесід 
6)лн відрізані з обох сторін; це треба приписати не якійсь ворожій недбайливості 
з нашого боку, а зависній ненависті тісї ж долі Тепер, отже, для підтвердження на 
шої приязні до вашої королівської величності ми повідомляємо і ясно занили»по. 
шо не дамо нікому допомоги — хоч би до цього нас часто закликали — ані ііід-мг 
ні на кого в наступ, але при божій допомозі захишатнмемо, як зможемо, віру, волю 
і наші кордони. Хоч би й поширювалася якась несприятлива чутка, ніби ми підні¬ 
ме* мо зброю проти вашої королівської величності, то нехай ваша королівська велич¬ 
ність дасть якнайменше віри цій безглуздій чутці, бо ми (як свідчать про нас минулі 
події) ніколи без припини не трубимо сигналу 1 . Подавець цього листа усно і більш 
докладно викладе вашій королівській величності нашу доброзичливість Тим часом 
благаємо у Всевишнього найліпшого бога вічного шастг' вашій королівській величності 

Дано в Чигирині, дня ІЗ липня 1656 за старим календарем. 

Вашої королівської величності, вельмишановного пана і друга готовий до посли 
др)Г Богдан Хмельницький, гетьман Військ Запорізьких. 

На звороті адреса: Найяснішому Карлу Густаву. божою милістю королю шведів 
готів і вандалів, великому герцогові Фінляндії, герцогові Естонії. Карелії. Бреми, Всрди 
Штеттіну, Померанії. Кашубії. Ваидаліі, князеві Русії, пайові Унгріі і йісмарії. * 
також маркграфові Рейну, Баварії, Кліиії і герцогу Гір і ін.. нашому велі.мишаїюв 
кому панові і другові. 


№ 391 

1656, липня 13 (23). Чигирин. — Лист до польського підкан- 
цлера Ієроніма Радзсйовського про дружбу 

Лазпіешіеігпоглу тоьсі рапіе роїікапсіег/у когоппу. па$г \\'іеІкі тоу 
сі рапіе і ргху^асіеіи. 

2усгуІі6ту зоЬіе іако паісг^ізге Іак г кгоіет іпіБсід. іако і г \\' т іп 
пі. рапет тіес копїегепсіе, іаког гіоситепіит гіиріех паз \\у$\уіа( 1 с 2 а. 


Тобто не закликаємо до зброї. 
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7Є$піу сЬсіеІі 2по5іс 5Іу і хх\ т. т. т. рапеїп. кбуіту бхуакгоіпіе 1 ізїу 
бо )еро к Л1108СІ і XV. т. т. т. рапа шузуїаіі, а!е іпхгіба $ог$ піе сЬсіаІа 
\\ Іусії рггсхсіи ІізІасЬ Іахеге. со піе пат ітриіапбит, Іесг Іаіиаіі сазиі. 
Тегаг Іггесі гаг хуувуїату, кіоте, сіаі Ьоге аЬу іиг боїкп^іу $і? гдк XV. 
пі пь, т. рапа, і е<І 2 іе піе іп$гд гпаібгіезг XV. т. т. т. рап паїиг?, Іуїко 
ге абіиігісіа агта Іут. кіоггу паз о Іо гдбаід. піе бату, аіе хуіагу і хуоі- 
нозсі зхх'оіе] Ьгопіс коїохх'ізгпу. Рггеіо іезіізту со рггесіхупе £0 о паз 
іак кгоіа ітзсі, іако і хх\ т., т. т. р. босЬобгіїо, піе гасгсіе XV. т. пі. т. 
рр. хх'іагу бобахх’ас, %<\уг ту пі г кіт оііепзіуе піе ібгіету, іако і ргае- 
тізза о паз хуузхуіасісгд Іетрога. IV озіаіки їизіиз г оббахх'се Іізіи XV т„ 
пі. т. рап хуугогитіеб гасгузг. А Іегаг рггу^агпі зі^ XV. т. т. т. р. г 
роххоїпозсід пазгд оббаіету. 

Оап XV СгуЬігіпіе, б. ІЗ іиііі іихіа хеі. 1656. 

\У. пі. т. т. рапа хузгеро боЬга гусгііхму рггу^сіеі і зіигуі габ, 
Воіиіап СЬшіеІпіскі, Неї. \Уоі. 2арог. 

На звороті адреса: Лазпіехуіеїтогпети паз/оши хуієісє тічсіхуети 
рапи і рггуіасіеіохуі, ]то§сі раті Ніегопіпкмі Рабгіеіохузкіети, роб- 
капсіеггсти когоппеїпи, Іотгупзкіети зіагозсіе, обба£. 

Шведський державний архів. Оригінал. 

ЦДІЛ УРСР у Ки»ві. ф Колекція грамот російських царів та ун.вер- 
еллін українських гетьманів, оп. 2. сяр. 44. арк. 1—2. Фотокопія з оригіналу 

Опубліковано: Архив ЮЗР. ч.ІП, т. VI. етор. 126, Л? 1 55. 

Жсрслл. т. XII, стор. 392—Зад. латинський переклад з датою 15 липня 
1656 р. (ст. ст.). 


Переклад 

Ясновельможний милостивий пане коронний підкгнцлсре. наш великий мнлопи 
вий пане І приятелю 

Ми хотіли б якнайчастіше мати зв'язок як з його милістю королем, так I з вашою 
инлістю. моїм милостивим паном Тс. що ми прагнули зв'язатися з в. м.. м п„ під¬ 
тверджується двома документами; ми двічі висилали листи по його королівської 
милості, о. м., м. м. п., але лиха доля не сприяла пересилці цих листів, так »цо не 
треба приписувати нам того. Що вони не дійшли, але фатальному випадкові. Тепер 
втрет* висилаємо листи, які. дай божо, щоб уже дійшли до рук я. м., м. м. пана. В них 
не інший зміст знайде в. м., м. м. пан. тільки те. що ми не дамо підкріплення тнм. які 
вимагають цього від нас, але готові захищати свою міру І вільності. Тому, якщо до¬ 
ходитиме щось погане про нас. як до короля його милості, так і до в м.. м. м. пана, 
то звольте в. м.. м. м. п.. не вірити, бо ми ні на косо не настх'пасмо. що покаже май¬ 
бутній час. ГІро решту в. м.. м м. п.. звелите докладно дізнатися від подавця листа. 
Затим з нашою прихильністю віддаємося приязні в м.. м. м. п. 

Дано в Чигирині, дня 13 липня, за ст. с». 1656 р. 

В. м . м. м. пана, доброзичливий приятель і служити радий, Богдан Хмельницький, 
гетьман Війська Запорізького. 

На звороті адреса: Ясновельможному нашому вельми милостивому панові і при¬ 
ятелеві. його милості пану Ісронімові Радзейовському. коронному підкянцлеру. лом- 
жииському старості передати. 
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№ 392 


1656. липня 18 (28) Чигирин. — Лист до князя Трансільванії 

Юрія Ракоці про дружбу 


$егзте Тгапзіїуапіае ргіпсерз, сіпе сі ашісе поЬіз оЬзегуапгііззіпіе. 

ІЧ'оп аііа сІеЬиіІ а поЬі$ &еп <1по Кгапсізсо ЗгеЬезі сіє ВоІдагІаІУа 
ргасзіагі Іиипапііаз. чиат циае Ьот пипііі сіеіаіогст. іпіііпасчис зш 
ссгііаііз зиас зегзтае сеісііпіз сопіезіаіогет сопссгпеЬаі. С^иа ргоріог 
Чиапіитсипяие іп поЬіз ч'ігіит Гиі( сі іп£епіі, іоіиш ііі ім со счсіріепЛо 
сигач'ітіїз «Іетопзігапііит, иі е! ірзі. еі ипіч’сгзо Коззіапо огЬі сіє іш 
шоЬіІі позіго ег^а зиат зегзшат сеісіпет, іапіо ріапіиз еі ріспіиз іппо 
ісьссгс роззіі аіїесіи, тиіиафіе іпісг поз сотрагапсіа. іапкріс іп ь|Н 
ехізіепіе песеззііисііпе. циаіп Ьгечі іп орііпюч аіпісіїіае (гисіиз е\сг»чч> 
ге поп сІиЬііатиз, сит ргітит зресіаІіЬиз позігіз іп Ііос ориз реіїісіеп- 
(Іит, сопзишпіапсіитяие Іераііз, зиПісіспііцие сі отпіпю<!а роісзіаіе іп 
і(1 типіііз зиат зегтат сеісіпет госісіісіегітиз есгііогет. Рюиі циісісіїї 
поп тиііа іпіегрозііа тога согсіі поЬіз сзі еозсіст аЬІедапсІі, по їогіе 
ргае зс зитріит ргорозііипі іогіиііас иііегіогез ргаегіріаиі сІШісиїіаІез 
поп зіпс ргассірио иігіизцис Ьопі іпсопітосіо <ісігітспіоі|ис. Лзі орта* 
піиг (Ісит оріітиіп тахітит сіїгізііапас аихіїіаіигит тіепііопі. сатчие 
асі Геїісет сіесіисіигит сіїссіит. циопіаш ірзі <]ш>цис іп іпсііззоіпЬііі 
рюхітогит Ьсперіасіїит сззс, поіит ЬаЬспшз сНагііаіс. (?иао ргіпь* 
Чиат с писсісо іп сіиіссш ргогитрсі Ігисіиіп, іпіспт орііташ а зирсгіз 
уаіеіисііпет сит Іаизііззіто іп отпіЬиз рго^геззіЬиз зисссззи зиас 
згяпас іпіітс ргаесогс1іаІііегс|ие ргесатиг ссісііпі, сі іп ргасзть позі* 
гат сит оЬзссіиііз рготрІііи(Ііпст іттиіаЬіІі зиас зсгспііаііз сотики* 
(Іапіез Ьспеч’оіспііас. 

иаЬапінг СхуЬугупі, сііс 18 іиііі аппо герагаїае заіиііз 1056. 

Зегзтае чгае сеісііпіз аіпісиз іпііпіиз оЬзеяиіізс|ие рагаїиз. Воіиіап 
СЬтісІиіскі, <!их СоЬогііит 2арогочіеп$іит. 

Адреса: Зезгто сіпо Осогріо Ракосу, ргіпсірі Тгапзіїчзтае рагііит 
ге£пі Нипеагіас <1по сі Зіеиіогит сотііі. сіпо еі атісо поЬіз оЬ$сг\ап* 
сііззіто. 

Угорський державний архів. Оригінал. 

ЦДІА УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських парт та уиівер 
салів українських гетьманів, оп. 2, спр. 23. арк. 1—2. Фотокопія з оршінаду. 

Опубліковано: Сіладі. т. II, стор 106—107 

Переклад 

Наня'-ніший князю Трансільванії, каш вельмишановний пане і друже 

Нам треба було виявити шляхетному панові Францу Ссбеші з Больгарфглв! 
не іншу прихильність, ніж ту. шо належала вісникові доброго повідомлення і свідкові 
глибокої ширості вашої найяснішої високості. Тому, приймаючи його, ми старалж» 
пивити всі скли і здібності, скільки їх у нас було, шоб і йому самому, і всьомі. 
руському світові стало ясно й повністю відоме наше непорушне почуття до вашої 
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Нсйяснішої ЙІІСОКОСТІ; |шоб стала відомоюі підготовка між нами взаємних зв'язків, 
які уже існують в зародку і скоро — ь цьому ми не маємо сумніву — виростуть 
в найкращі плоди приязні, як тільки повідомимо вашу найиснішу високість за допо¬ 
могою наших послів, особливо призначених для виконання і здійснення цієї справи 
і достатньою мірою забезпечених всякого роду повноваженнями до нього. Тому ми 
бажаємо відправити їх, не дуже зволікаючи, щоб труднощі з іншого боку випадково 
не перервали прийнятого наміру, завдаючи особливу невигоду і шкоду для добра 
обох сторін. Але ми переконані, що найліпший великий бог допоможе християнському 
намірові і приведе ного до щасливою кіпця, бо знаємо, що йому подобзсті>ся нероз¬ 
ривна любов між ближніми А поки вона розвинеться із зерна и солодкий плід, ми 
тим часом з глибини серця просимо у бога для вашої високості найкращого здоров'я 
з наПиіасливішим у всіх починаннях успіхом, а тепер передаємо нашу готовність з по¬ 
слугами незмінній доброзичливості вашої ясновельможності 

Дано в Чигирині, дня 18 липня року здобутого спасіння 1650. 

Вашої найяснішої високості щирий і до послуг готовий друг, Богдан Хмельни¬ 
цький. гетьман Військ Запорізьких. 

Адреса: Найяснішому панові Юрієві Ракоці, князеві Трансільванії, панові ча¬ 
стин Угорського королівства і графові секлерів. нашому вельмишановному панові 
і другові. 


№ 393 

1056, липня 18 (28). Чигирин. — Заява князеві Трансільванії 
Юрію Ракоці про те, що Запорізьке Військо перебуватиме 
з ним та його союзниками — воєводами Молдавії і Валахії — 

у дружбі 

N 08 , ВоЬсІап СІїтіеІпіскі, 5иргелш5 сапірісіисіог еі тіїііит ігіЬипі 
І. еі 1. Іат П05ІГІ5 яиат ипіуегзогиіп Когасогит Харогоуіепзіит іп рег- 
80ПІ5 поіит Іасітиз отпіЬиз, яиосі сит поз сеїзіззіті ргіпсіріз сіотіпі 
Сеог£іі Какосі, сіеі £га(іа ргіпсіріз іп Тгапззіїуапіа, рагііит гедпі Нип- 
цагіае сіотіпі с( Зісиїогит сотіїіз зиаеяие сііііопіз Нипрагогит іпсІиЬіа 
зіпсегае іп по8 атісіїіае ехреііі Біти» аг^ипіспіа, ргоіпсіе еозсіет зиЬ 
Іі(1е по5Іга сіігізііапа аззесигапіиз зирег ео. чиосі поз еісіеіп сеїзізяіто 
(Іотіпо ргіпсірі (іеог£іо Ракосі еіизфіе зиссеззогіЬиз еі ітрегіо зио 
зііЬсІіІіз рориііз, яиіп сііат Ьєпсуоііз зиіз уісіпіз сопїоесіегаїіз, зресі- 
сісе аиіст іпсоїіз еі уаіуосііз иігіизяие Уаіасіїіае, МоМауіае зсіїісеї еі 
Тгапзаіріпае, (сіопсс еі ірзі іпііат сит ргаеіаіо еосіет ссізіззіто сіо- 
тіпо ргіпсіре атісае сопіоесіегаїіопіз іиз іІІіЬаІе оЬзегуаЬипІ), тіїІа 
ипяиат оссазіопе асі пиіііизяие тапсіаіит розіиіаіиппе Іюзіез пипяиат 
сгітиз, сопіга еоз пес рго зНрепсІііз пес аііо яиосипсіие зиЬ ргаеіехіи 
(Іігссіе уєі іпсіігесіе агта саріетиз, аиі зирреііаз сІаЬітиз, пес тіїііет 
аисіогаге уєі сопзсгіЬеге регпііКетиз, пес еііат ІюзІіЬиз іп еоз Іепсіеп- 
ІіЬиз. (зі <|иі Іаіез герегігепіиг), Ігапзіїит рег сііііопсз позігаз Ііаисі 
сопсесіетиз, аЦис іп еогит сіапіпит соггезропсіепііаз. Ігасіаіиз уєі сої- 
Іизіопез пеяиациат іпзШиетиз, <іиіп иЬі (аііа асі зсі'.ит позігит сієує- 
пегіпі, Іетрезііуе ірзіз поіа гесісістиз еі зіпсегат іп отпіЬиз Ьєпєуоієп- 
Ііат еі атісіїіат расіогиіпяие Гісіет сит зиа сеїзіїигііпе. еіиздие зиссез- 
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вогіЬиз еі іпірегіо зио зиЬсііІіь ас сопїоеііегаїіз запсіе оЬ^егуаЬііпи* ас 
еііат рег 5ііЬ(іііо5 іюбігоз оЬбогузгі (асістиз. Іп чиогит оішшті гоЬиг 
еі Гігтіїаіст ргасзепіез оЬІікаіогіаз поьігач Іісіе позіга сіігізіінпа тобі- 
аніс «кчііпшз зиргеші сатрі(Іис(огіз сі ргіїпогипі позігогиш ргіпсіраііит 
сЬігоегарЬіз еі зіцііііз зідпаїаз сі оЬмцпаІаз. 

Раїит еіс. 

Угорський державний архів. Копія. 

Опубліковано: Монумента Гуиг., т. 23. стор 416—417. № 24Г». 

Оокшпепіе ршіїбгс Іл іііогія гопіаііііог. т. V. ч. І. стор. 2. № 2; 
стор. 72-73. М Йо 


Переклад 

Ми. Богдан Хмельницький, найвищий гетьман. і полковники, як від свою імені, 
так і від усіх запорізьких козаків, подаємо всім до відома, то ми. перссіриііши бм 
сумніви» докази іцироі приязні до нас иайяснішого князя, пана Юрія Ракоці, ми¬ 
лістю божою князя Трансільванії, володаря частин Угорського королівства і графи 
секлерів та його угорських володінь. — запевняємо їх нашою християнською вірою 
в тому, іцо ми ні при якій нагоді не будемо ворогами цьому ж иайяснішому панові, 
князеві Юрію Ракоці, його спадкоємцям і народам, підданим його владі, а таю* 
його доброзичливим сусід.їм-союзник.ні. особливо ж мешканцем і воєводам обох Па- 
лохій. а саме — Молдавії і Заальпійської (Валахіі) (поки й вони без порушеній 
шануватимуть почате із згаданим майяснішнм паном князем право приязного союзу). 
Ні на чиє доручення чи вимогу ми не піднімемо зброї і не дамо допомоги проти 
них — ні ради плати, ані з будь-якого іншого приводу, безпосередньо чи посередньо 
Ми не дозволимо набирати або записувати воїнів і не дамо ворогам. :цо йдуть 
на них (якщо такі знайшлися б), переходити через наші володіння. Ма ніколи не 
складемо на їх шкоду договору, трактату чи угоди; навилки, якщо такі |іогоіюри| 
дійдуть до нашого відома, ми своєчасно дамо їм знати і свято шануватимемо в усі» 
справах щиру доброзичливість, приязнь і довір’я угод з їх високістю і з його спад¬ 
коємцями та підданими і союзниками їх держави, ми накажемо також нашим під 
даним шанувати їх Для сили і тривалості всього цього ми дали ці наші зобов'язання 
. під присягою нашої християнської віри, з підписами найвищого гетьмана і наші* 
перших старини і скріплені прикладенням печаток 
Дано і ін. 


№ 394 

1656, липня 26 (серпня 5). Чигирин. — Лист до Олексія Ми¬ 
хайловича иіОносно посилки у Цільну для переговорів про 
мир сотника Романа Гапонснка з товаришами 

Божиею мнлостню великому государю парю п великому кпило Алек 
сею Михайлович», всеа Вели кия н Малмя п Белмя Росин самодержи) 
|п. т.|, государю и облаадателю, твоєму царскок.у педичсстпу. Богдан 
Хмельниикой, гетмаи з Войском тьоего пареного величества Запорож- 
ским миско до лнца земли челом бі«м. 

ГІо указу гебя великого государя вашого царского вели честь а к нам 
с вашим царского величества с стольником с Васильем Петровичем Ки- 
кипим в грамоте вашего царского величества, присланоГі на сгезд ва- 



шего царского величества, Великого княжества Литовского в стольной 
город Вилню, к вашим царского величества великим и полномочньїм 
послом из Войска вашего царского величества Запорожского посланни- 
ков наших, а имянно Германа Гапоненка 1 с товарьнци на сьезд с поль- 
скими посли посилаєм. И такмо как в прежних грамотах, так и нине 
тебя, великого государя, вашего царского величества покорне просим, 
чтоб тьі, великий государь. ваше царское величество, по своєму мило¬ 
сердному государскому нраву побарая и по благочестивой вере христи¬ 
ян ской о православнії, церквах божиих и о всем православном народе 
роснйском, которий никоторого нного над тебя великого государя ва- 
в'его царского величества, єдиного под солнцем сияюшего православ¬ 
ного царя не имеют, оного ж в руки непрпятельские не иидавал, но под 
своєю високою и крепкою рукою держал. Понеже видячн иноверци и 
православний народ за милостию божнею и счаст^ием] вашего царского 
величества соединеніиеі н совокушіении и с того не тешатея, но всеми 
и розними способами пріотивнтся», чтоб нас от твоей ц(арской милости] 
и милости отдалити *... |тако)вие их хнтростн те(бе. великому) государю 
вашему царскому всличест[ву]..., яко верньїе и желательние подданние, 
іпвешаем. н желаем того усердно: православний народ хрнстиянский: 
бм возвииіен н со... государн под твоєю цар[ского|... високою и креп¬ 
кою рукою обертаючись, тебе великого государю, вашему царскому не- 
лнчеству, кланялися, то тогда все под премудрий, снмше от бога лан- 
ний, вашего царского величества разсудок поддаючн, просим тебе ве¬ 
ликого государя нашего, вашего царского величества, чтеб ваше царское 
величество своим царского величества великим н полномочним послом 
пркказал, чтоб тем нашим послом на том сьсзле любов свою показали 
и как ся тот сьезд с Яном, королем польскнм, скончается, нам милостив- 
но изволь ваше царское величество известнть. Но ляхи всякне неправди 
булут сискивати, чтоб только тот сьезд продлить и на время помирились 
для того, что никакнх сил не нмеють. Л тех посланников наших для 
того вашего царского величества Великого княжества Литовского в 
стольной город не посилаєм, но до вашего царского величества просто 
посилаєм, чтоб указ от вашего царского величества взяли, как ся имеют 
справливатся на сьезде. А о вестях и о том о всем прострацію посланни¬ 
ки паши вашему царскому велнчеству оповедат. А нине многіїх лет и 
счасливих вашему царскому велнчеству и победи над всемн непрняте- 
ль.іи тебе великому государю нашему, вашему царскому велнчеству, от 
господа [бога], яко верние подданние желаем. 

Дан в Чигирине, дня 20 июля І гола 1 1056-го. 

Вашему царскому велнчеству в [о всем пря]мие н верние подданние 
и ниж[айшие| слуги, Ьогдан Хмельницкпп, гетман с Войском вашего 
царского величества Запорожскнм. 


1 У перекладі помилка — справжнє ім'я Гапоненка Роман. 
3 Тут і далі текст пошкоджений. 



ЦДЛДЛ. ф. Сибірський нриказ. стопи. 1636. ч. II. гірк. 637—638. 643. 
641). 636. 642. 64К. Переклад, з заголовком: «Список с листа . (ямор усного 
письма, что инсал к великому государю царю и великому князю Длексею 
Ми.хаЛловичю. всеа Великим и Малий и Ьелия Росин самодсржиу, геїман 
Богдан ХмельнникоГі с посланим сноимн с сотником с Романом Гапочоиьім 
с товариш» и нии**итсм в» 16.6 м году сситябр* в І день*. Документ дуже 
пошкодженії А. Окремі аркуші наїнвіітлілі. 


№ 395 

1656. (липня 26) серпня 5. Чигирин. — Наказ послові Запо¬ 
різького Війська Роману Гапоненку про ге, як вести перего¬ 
вори у Вільні 


Наказ паном, паном посланником до его царского велнчества от 
нас, Богдана Хмсльницкого. гетмана и от всего Войска Запорожского 
виправленним. 

Отдати поклон от нас. Богдана Хмельницкого. іетмака и всего 
Войска Запорожского, его царскому всличеству и о верности н поддан- 
стве нашем н всего Войска Запорожского его царскому всличеству. 
подданньїми били и ньже в той же неотменной вере пребьівати будем. 

Листи его царскому всличеству от нас отдати также и тем их ми- 
лостям паном сенатором его царского велнчества, до которьік лисрьіі 
писаньїе от нас єсть, поотдавати и просити, чтоб причинними били до 
его царского велнчества. чтоб нас по своей жалованной милостн не 
от(пу)шял. 

Что ми, иоддався его царскому всличеству, єдиному православно 
му царю, которой доброе старанье и прилежно о солержании н хва(льіІ 
божия церквей и вс... ия имеет... ііли непотребньї, на високим то разу- 
ме его царского велнчества належати будет н какой указ о той 
мере его царского велнчества послом нашим будет, на том пристати 
имеет. 

Разсмотрением тое коммсим, которая по указу его царского величе 
ства Великого княжества Литовского в стольном городе Вильне меж его 
царского велнчества н Яном Казимиром, королем польскнм, отправо- 
ватися будет, просить его царского велнчества, чтоб то великим и полію- 
мочнмм послом доложеио било. Когда будут за счастьем его иарскогс 
велнчества до згоди приходить її если б межа но била назначена про 
тіш стародавних княжат росийскнх, тогда. чтоб епнскопіш, архиман- 
дрнтства и игуменства, церкви, также псе села н маетности, которие нз 
давних времсн от православних княжат паиов п ііпьіх людей благоче¬ 
стивих надание, а через униатов. панов, ксендзов п иних людей отия 
тие били, а хотя б м чрез несколько лесят лет, силно отняв, держали, 
чтоб препрашени били, не отклаливая от сонму на сонм, как пред тем 
бьівало, но что б вскоре пушени били, о чем просить их мнлостей панов 
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великих и полномочньїх послов, чтоб на добре о том уговаривалися 
вмесге с нашими. 

Унею, которая богу вссмогущему грубна єсть, что б везде вскоре 
снесена бьіла, ннкоторьшн грамотами и свободами от королем даними 
не заиіищаючнся, по что б церкви, манастирн с маетностями православ- 
ними пущеньї били, тому веручтоб ксендзи или какие-нибудь иньїе 
особи через грамоти илн также через права н какие-нибуль иние хнт- 
рис способи того поданья не зборонялн н не продолжали, и что б 
православним набоженства всякого волію било воздержати и с тайною 
господнею что б во всех мсстех, где ся православне обряшет, право¬ 
славним преевнтером при множестве ходит и мертвих НОСИТЬ з действом 
до гробу при множестве, против стародавного пзвичаю греческаго волно 
било, но жиди нсверние нине н перед т(ем) |болшн|е волностк, неже- 
лн правосл[явііьіе| нмелн н мольби свон |отпра|вляли, а правосла[вние 
не ИМЄЛІІ никакие вольности). Священники мирские, которие по местом 
к по селам королевскнм и кнмжеским и панским обрящутси, чтеб вся¬ 
кне податки в повинності!, полноди, собирани не били, а чтоб при та¬ 
ких наявностях и снободах пребивали, как и перед тем, чтоб до сула 
епископского, а не до миреного належали. 

А что перед тем удумали било панове ради, чтоб никаного началь¬ 
ства, годностп н уряду земского и градцкого шляхті* православноЛ не 
давано, также н по местах руских особо православних до мансіряту, 
воЛтовства її бурмистровства не припущено; а то для того, чтоб шляхта 
православная для начальства и урядов веру свою метали, и веру рим- 
скую прннявшн, до урядов се поринали, чем самих православних лю¬ 
дей уменшалося, тогда б всякому ніляхтичю православному начальство 
и уряди земские иньїе лавами били, а по местом православние мета не 
до майстри! у іірмпуїденм били; а где шляхта под какими-вибудь осо¬ 
бами православними духовними и миреними, какова ни єсть чину, по- 
>протали неправдою, чтоб то все ни во что поставлено. Если би так же 
на воли сго царского велнчества Ян Казнмер, король польский, поми¬ 
ритися не хотел, тогда просить его царского велнчества, чтоб его цар 
ское велнчество вскоре нам о том давал знать, а ми с войском готови, 
что б король и пани ради польские, присягли на том. как онн против Вой- 
ска Запорожского никаною войною итти и нних сто|»[он]них народов 
на войско побуждати и никаними мерами Войску Зяпорожскому шко- 
дит не йме і ют. 1 . 

Также его пареному величеству обьявнт, [что каза)ки доменне по¬ 
шли било под Азов, где [их| розгромлено, по котором розгроме ударили 
(тата)роие на Тор її немало людей порубилн и шкод(и] учинили, о чем 
разумеем, что Василем ІІе[тро|вич Кнкіїн достаточно его пареному ве- 
лнчест[ву| об-ьявил. Прислал мине Ян Казимир, корГоль иольс|кой, 
Лионисия Балабана, еп(ископа] славнаго луцкого, складаючи ф>езд), 
ко ми ннкакова сьезду слагати [не хотимі, такмо все на бога и на его 



царское величество возлагаем и иядеемсн по мнлости всесильна™ Сю і а 
и милость его иарского величества, что нм в чем никакие школи нмети 
не будем. 

Также обт>явить, что татаровя, лошелши ляхом на помочь, нмне, 
как ведомость имеем, ссть около Люблнна, и не можем знати, где оми 
пойдут її поворотят, либо за Вмілу, мли где инде. 

А о Варшаве обьявнть его иа роком у велмчесіву, что шведи по уго 
вору статью ТІК 1 подали, котирую статью на іінсьме посилаєм, но и нам 
бес печатей досталися, а ежели би еиіе какие на потом вести били, 
обі>явіім его ііарскому величеству. 

ЦДЛДЛ, ф. Сибірський приказ, стовп. 1636, ч. II, *рк. 664, 067. 661. 

669. 662. 659. Переклад. д>жс пошкоджений 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рхтмсі*. 

І, Ле 15557—15561, стор. 141—144 Колія з перекладу. 


№ 396 

1656. не пізніше липня 26 (серпня 5). Чигирин. — Лист до 
боярира Бориса Морозова про хитрощі польського уряду 

Божиею милостню великого государя царя н великого князя \лек- 
сея Михайловича, всеа Великий и Малия м Бели я Росин самодержиа 
н Ішим многим государствам и землям восточним н западним и север- 
ньім отчича и деднча и наслелника и государя її обладателя, его пар¬ 
еного величества, Богдан Хмельницкий, гетман с Вонском его царского 
величества Запорожскнм, блнжнему боярину и воеводе дворовому, Бо 
рису Ивановмчю Морозову, доброго от господа бога во міюгне лета 
желаем здоровья. 

Велми утешаемся и премногую н нешцетную его иарского величе¬ 
ства к нам, верним подданим и слугам его царского всличесгва, милость 
нознаваем, что его царское величество милостивий госу даре кой своіі 
указ нам со всем своего царского величества Вонском Запорожскнм 
прислати н о весх дслах православноГі вере її государствам сгоцарскоіч 
величества полезних, милостивно нзвеститн нзволил, за что ми его 
пареному величеству со всем Вонском его царского величества Заморож¬ 
еним миско, до лица землн упадаючи, челом бьем. Нмне тебе господииз 
и блкжиего боярина велми просим, чтоб ти, господнії, его імрскоиу 
величеству о хитростях ляцких нзвестил, которие что інше делают, еще 
пііие о нас н о государствах его царского величества промишляюг. как 
о том пространно нзустно столннк Василем Петрович Кмкнн тебе, госпо- 
дину, о том изиестит, и что ми тому ж столннку ло его царского величе¬ 
ства нзустно говорить вручили. И тебе б господи ну, її тех делех заступ¬ 
ником и помошию нам у его царского величества бити н старатися, 
чтоб его царское величество ляхом ііи в чім не верил, бо ОІІИ ЛЯХ!' мине 
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на время помиритися хотят, а потом все земля на православную веру 
и на государство сго царского величества побужати будут, а ньіне со 
многимн землями не задирать, но только ляхов воевать, но и ми до 
князя семиградцкого н до господарев волосного и мултянского послали, 
чтоб ляхом помочи не давали и ни в чем ке помотали. А ми всегда 
олноліічно на всех непрнятелей вери православньїе и его царского вели¬ 
чества наступоватн за помошню божиею и за указом его царского вели¬ 
чества сколко нам бог всемогутнії поможет. При том милостнзой при- 
язни твоей милості! отдаемся. 

Дан в 1656 году. 

Также тебе, господину, ведомо чиним, что из Венгр вести пришли 
ішов, что ляхи розньїх земель собирают на нас, а с королем шведцким 
помиритися хотят, а тем временем сьездом продолжнти хотят. 

Вашей милости всего добра желательньїй приятель н слуга, Богдан 
Хмельницкнй, гетман с Войском его царского величества Запорожским. 

ЦДЛДА, ф. РозоядннА прнказ. Стовпці різних столів, стовп. '«З, арк. 7— 
9. Переклад, з заголовком: сСлнсок з бслорусього лнсі.ма, что пнеал к бон- 
лину, к Борису Иваиовичю Морозову. Войска Запорожского гетман Богдан 
Хмельннцкой с стольником с Васильем Кикимьш в мьжешнем по 164-м году 
нюня в 26 день». 

• Державна публічна бібліотека Української РС.Р. Відділ рукописів. 
І, 7Л 15572. Копія з перекладу, з скороченнями. 

Там же. Збірка Київського університету. М 224/971, стор 395 398 
Копія з перекладу. 

Опубліковано: И. Камаиии, Новие нстормческие матеріали о Богдане 
Хмельннцкой, «Ккекскля старина». ІН88. моль. Документи. извсстия н замет- 
ки. стор. 21 -23. 


№ 397 

1656. липня 26 (серпня 5). Чигирин. — Лист до боярина Бо¬ 
риса Морозова з проханням сприяти українським послам, що 

їдуть у Вільну 

Божиею милостию великого государя царя и великого князя Алек- 
сея Михайловича, всеа Вели кия и Мальїя и Бельїя Росли самодержця 
II мної их государств и земель восточньїх І! западньїх и севсрних отчича 
и дедича и наследника н государя и облаадателя, его царского вели¬ 
чества, Богдан Хмельницкнй, гетман с Войском его царского величества 
Запорожским, блнжиему боярину н воеволе его царского величества 
дворовому, Борису Иваиовичю Морозову, доброго злоропья и счасливого 
і» долгий век пребьівання от господа бога имети желает. 

Пепоеднократно всликое жалованье и мил ость от тебе, господина 
ііашего, узнаєм как о нас, так и о всем Войске его царского величе- 


Закрсслско: разумеем. 



ства Запорожском. что наша мнлость 1 до сго пареного величества в 
потребах наших заступаешь. особио и мине, возвратясь от его пареної о 
величестиа, поелашоїкн паши то нам ведомо учинили, что во веем леї 
его пареного величества в потребах наших заступником пребиваешь. 
за которую мнлость к нам показаную тебе господину пашему услугамн 
нашими воздават дальшей впини чинимся 2 3 4 . толко просим тебе, госпо 
дина нашого, не отдаляючи от нас милостн своей, и впреді. о нас до 
его царского величества изноль бить заступником. По указу великого 
государя нашого его царского велнчсстіїа посилаєм посла ніш ков напни 
на сгезд в город его царского величества Вилню назначеную. Для чого 
желаем п мнлость твою унижеино просим о тех посланниках наших. 
в[исланньіх] от нас, потребоватн имут\ изволь біль заступ[ннком) до 
его царского величества, чтоб до нас со вся[ким] указом скорей и неза- 
медлонной нмели отпу(ск) — имянно до лолномочньїх его царского во 
лнчества послов, которие на с-ьезд вислану б|удут]. Изволь заступле 
ниєм [своіім внести} посланников наших при жаловіиьи) сох ран яли V 
Вести какис у краях наших (будут], тс ж посланники наши милостн 
твоей и[звестят]. ГІри том милостивому жалованью милостн твоей от 
даємся прнлежно. 

Дай с Чигирина, дня 2(61 июля 1656-го. 

Милостн твоей господине нашего всего добра желательиий при¬ 
ятель, Богдан Хмельницкий, гетман с Войском его царского величества 
Замороженим. 

ЦДАДА, ф. Сибірський приказ. стовп. 1636. ч. II, арк. 635, 665- 666 
Переклад. з заголовком: «Список з бслоруского письма, что лисая к боярину 
к Борису Нваиовичю Морозову Войскя Запорожсиого гетман Богдан Хм.ль- 
инцкий с посланим своими с сотником с Романом Агафоновим і< нмнсшнгм 
во 165-м голу сентября в І день». 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Віллі і рукописів. І. 
№ 15557—15561. Копія з перекладу. 


№ 398 

1656, липня 29 (серпня 8). — Інструкція послом до Юрія 
Ракоці Івану Ковалеоському та Івану Груті 

Сепегозогипі Іоаппіз Кошаїошзкі, азаиіі еепсгаїіз ехсгсіїипі, еі 
Іоаппіз Нгизха, а поЬіз Воіиіапо СЬтісІпіскі, £епегаІі сіисе сит Ехегсі- 
1ц ітрегаїогіае тіія 2арого\іеп5І, асі зегепіздітит ТгапзіК'апіае ргіпсі- 
рет Іедаїогит, Іераііопіз зшита є! сотрепсНиіп. 


1 Закреслено: во всси. 

2 Закреслено: виннії пробиваєм. 

3 Так у тексті. 

4 Так у тексті. 
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1. риопіаш зегзтиз Тгапзіїуапіае ргіпсерз тізегеїиг, ргоиі еі апіеа 
сДісеЬаІиг, ргоїизі зап^иіпіз сіігізііапі соттізегаїіопе, ісіеодие ех 
апіто сотріапаїіопі іпіег поз еі Роїопоз зІшіеЬаІ: іат Ьос ипіуегзо 
іппоїші огЬі ргораіаіипідие оге отпіит езі, пиііаз а поЬіз Роїопіз 
лпзаз еі оссазіопез сіаіаз їиіззе асі сііззепзіопез Іасіепсіаз запдиіпетдие 
рюїитіепсіит, зесі еосіет тосіо, ргоиі еі апІеЬас Роїопіае ге^іЬиз 
еогитчие Іісіеіііаіі агісіісіі егатиз іигатепіитдие сопзегуаЬатиз іпіе- 
деггіте: Ьиіс ііісіет сопзегуаге зеїпрег рготріі рагаїідие егашиз. І^ііиг 
(цюпіат РоІопі уеіизііззішіз НЬегІаІіЬиз иозігіз Уіт іпіегге аизі зип( 
еі аііциоііез запдиіпет сНгіМіапит іппосииш іп огіз икгаіпепзіЬиз 
ргоїисіегипі, ессіезіаз гііиз позігі а<1етегипІ ипііізчие еаз тиіііз іп Іосіз 
сопіиіегипі. асі ехігетит Іідет еііат позігат егасіісаге іп апіто На- 
Ьиегипі еі оріагипі. Ьасргоріег ехізіепіез іппосиі аЬ отпідие сиіра 
уасиі, сіео іп аихіїіит ітріогаїо, заегозапсіат ргоіехітиз їісіст позігаз- 
і;ие ауііаз ітшипііаіез. Ісіеодис дчісідиісі їасіит, пиіпіпі зиргсто ипі- 
уегзояие раїеі огЬі, ісі поп позіга сиіра саизадие асіиіп їиіззе. Каїіопе 
уего еіиз, диосі зегзтиз ргіпсерз ехоріеі Ііегі сопсогсііат, поп гепип- 
сіаіпиз. зіі тосіо поп зіпе етоіитепіо ітрегаїогіае тііз еі аЬзцие раг- 
Ііит зуеіісагит сіеігіпіепіо. С?иос1 сопііпкії ітрегаїогіат шіеїл. сит Ьас 
іпііигі зипі еі Іасіигі сотрозіїіопет РоІопі Ч'ііпае (Ііе 10 аикизіі, сиіиа 
еііссіит сотЬіпаїіопіз поз диодие аііепіе зресіатиз, иі аиіет аЬздие 
іс"із ьуєіісі сіеігітспіо. Ірзетеї зегзтиз зуесіае гех аііезіагеїиг, ргоиі 
еі пиле ехрегііиг. пиііаз а поЬіз ЬаЬсге ехрегігідие оііепзіопез, пес чиіс- 
«риті зіпізігит сі(1ет а поЬіз оріагі, сит сііат поЬіз диодие асіуегзит 
ііііііі Іиегії ргаезШит. Азі Роїопогит розідиат осиїіз позігіз сопзрехі- 
тиз усгзиііаз. чцос1 сііуегзаз сопсіисапі паїіопез іп позігат регпісіет, 
г.оз диодие Іиіеіае раїгосітодие ітрегаїогіае тііз асісіісеге (Іеуоуегефіе 
отпіто сІеЬиііпиз. 

2. ІпІаІіЬіІіз Ьаес Є5І уегіїаз. сиіизІіЬеІ ЬеІІі поп аііит еззе іеппі- 
гіит, ьсорит аЦие Ііпст, диапі сопсогсііат еі расет: яиае зі сІсЬегсІ 
іпіег поз еі Роїопоз регіісі, иі зегзтиз ргіпсерз оііісіо сіідпііаіедие 
пимііаіогіз роїіаіиг. Азі сит регсиггії тспіе Харогоуіепзіз Ехегсіїиз 
іітиздие сіпиз сатрісіисіог зітиі, аііциоііез а Роїопіз іигатепіо еііат 
Іігтаїат расет ІаЬеІасІаІат їиіззе гиіпаїатчие, аіцие пипдиат зіп- 
сеге сит ііпіо сашрісіисіоге Ііхегсіїидие 2арогоуіеп$і сопуегзаіоз їиіззе; 
іто уего (Ііусгзаз аЬ еіз іп позігат ехііграііопепі гаїіопез сопсіїагі, 
січіїліездие икгаіпепзез Іипсіііиз аіідиоііез ехііграгі сіеіегіяие; дио ідіїиг 
тосіо сит Іат регуегзіз рах сопзишшагі роїезі ЬотіпіЬиз? НІ циаїшгіз 
іітиз сіпиз сатрісіисіог іп уоііз зетрег ЬаЬиіІ еі пипс оріаі тесііаіогет 
рго зиіз рагІїЬиз зегзтиіп ргіпсірет ЬаЬеге. зесі сит ірзі поп Іауеапі 
сопсогсііае ипіопічие, гез ідіїит агсіиа еззе уісіеіиг. Татеп зі тосіо аЬздие 
иііа Ьуросгізі арреіапі соїпріапаїіопеїп, зегтит ргіпсірет сіє агЬіІгіо 
іпіегрозіїіопедис ех рагіе позіга аЬздие сІиЬіо зитиз сошреііаіигі. 

3. Оиетасітосіит ргіто асІЬис іпсйоаіі ЬеІІі аппо зіпсегат позігат 
зсгзто ргіпсірі сопіезіаіі зітиз атісіїіат, іііатдие отпіЬиз Ьізсе Іет- 
рогіЬиз сісііпиегіпіиз іпуоііаіат. поп зесиз еі пипс еапсіет іп ргіто геїі- 



пеге зіаіи !ип(ІатепІос|ие рагаїі зитиз. Зоїиітпоеіо огапгіиз еьі зсге- 
ПІ55ІПШ5 ргіпсерз, иі зііа зегзпіа сеізсіо Піешог ехізіепз Ьиіизсетогіі 
ргорепзае позі гає атісіїіае. іп ргаезепііа піетогаїогит ІС£аІогипі поз- 
Ігогит іп зІаЬіІіогеш атісіїіае сопзегуаііопет іихіа зіпдиіагет погтат 
а поЬіз Іедаїіз позігіз сопсгесШаш, Ііііегізцие еі зсгіріо ехргеззат 
(Іідпеїиг ехе(|иі іигапіепіит. N 05 усго іигатепіо уегачие сопзсіепііа 
оЬзІгісІі зипшз Іекаїіз цгозіз зегзпіі ргіпсіріз ариіі поз асі ргаезепз Но- 
зріїапІіЬиз, (|иосі цилшргішипі зегзіпиз ргіпсерз іп сопзресіи а поЬіз 
<1е1е£а(лгиш регзопагит ргаезіііегії іигатепіиш. поз диочие (сіит тосіо 
згтиз ргіпсерз зиоз гигзиз тіїїаі Ісраіоз) іп іпзіапіі Ііізсе ргаезепІіЬиз 
асі поз сіезііпаїіз. їогпіа с*1 тосіо а зегзто ргіпсіре оЬІаІо зітіїе ехіч|иі 
поп аЬпиетиз пес гесизаЬішиз іигапіепіит. Г'іипс уєго оссираііопит 
по£оІіогитяие аЬ ітрегаїогіа тіе поЬіз іпіисіогит саиза. поп раїиіі 
поЬіз соттосіііаз іп Іат агсіиіз УісіЬиз ІгіЬипогит ІоІіи$с|ие ргаеІесіигас 
Ііхегсіїиз 2арогоуіепзіз соїііцепсіае сопуосапсіаеяис, пес еііат ргаезіашіі. 
поп сШІегепсіічие іигатепіі. 

4. Вепе поЬіз Ьос поіит сотрегіитяие запе езі, с]иосі Іат Іісіеь 
позіга чиат еі Насс, чиае сііІіопіЬиз зегзпіі ргіпсіріз еіизчие сопііпеїиг 
сіотіпіо, зіі Роїопіз осііо аісціе аЬопііпаІіопі, ас ргоіпсіе зі Роїопі Ьоті- 
піЬиз позігат сопШепІіЬиз геїіеіопет, уєі Ьіз, чиі еапсіет. сціат <1 
зегзпіиз ргіпсерз уепегаїиг, ргеззигат аііяиат апризіі'шіяие Гасеге На 
Ьиегіпі іп апіто, поз егдо іипсііт ипапітіїегчие сит зегзто ргіпсіре 
Ниіизтосіі Іиегі сіеїепсіегечие Нотіпез, рго їісіецие тиіиа гезізісге Іепе 
Ьітиг. 

Угорський ДСРЖ. 1 ВМИЙ архів. Оригінал. 

Опубліковано: Сіладі, т. II. стор. Ш7—109. 

Переклад 

Внклал і зміст посольства вельможних послів Івана Ковалспського. генерал», 
ного осавула військ, та Івана Груші від нас. Богдана Хмельницького, гетьмана, з Він- 
ськом Запорізьким його царської милості, до найяснішого князя Трансільванії. 

І. Оскільки найясніший князь Трансільванії, як і раніше, жалкує, шо ллється 
християнська кров, та від душі прагне примирення між нами і поляками, вже стало 
відомо усьому світові і проголошено устами всіх, що ми не дали ніяких причин і нагоди 
полякам для незгоди і проливання крові; але так само, як ми були віддані і перед 
Тим королям Польщі і вірні їм. непорушно зберігали присягу, так ми і завжди були 
схильні і готоиі зберігати її. Отже, тому що поляки насмілилися виступити силою 
пріли наших стародавніх вільиссгсй і не раз проливали в межах України повний) 
християнську кров, підібрали церкви нашого обряду, віддали їх уніатам > багатьох 
місцях, навіть задумали і хотіли цілком викоренити нашу віру, — ми. будучи нениіші 
і вільні від усякого Закиду, закликавши бога на поміч, захистили святу віру і наші 
даміі вільності. І тому, коли що нсбудь сталося, то богу і всьому світові ясно, то ці 
заподіялося не з нашої вини і причини. Що* ж стосується бажання найяснішого князя 
встановити згоду, то ми не заперечуємо, тільки щоб вона була ис без користі для 
царської величності і без шкоди для шведської сторони. ІЦо ж до царської велич¬ 
ності. то з нею поляки мають розпочати переговори і скласти умову у Вільні дня 
10 серпня. Ми також слідкуємо з увагою, які будуть результати цієї комбінації, але 
щоб вона була без шкоди для шведського короля. Сам найясніиінй король [Швеції] 
може засвідчити, шо і тепер не зазнає і не мав та не зазнавав під нас ніяких образ 
і що ми не бажаємо йому нічого злого, бо проти нас також не було ніяких ворожих 
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заходів. І після цього як ми побачили нашими очима хитрощі поляків, що з'єднують 
різні народи на нашу загибель, ми повинні були цілком передати себе та присвятити 
захистові і опіці царської величності. 

2. Безперечною е правда, що завершенням, метою та кінцем будь-якої війни 
повинно бути не ЩО інше, як згода і мир; якщо треба встановити його між нами 
і поляками, хай найясніший князь прийме обов'язок і гідність посередника. Але Запо¬ 
різьке Військо, разом 3 ним найсвітліший пан гетьман повертається думкою до того, 
скільки разів поляки знищили і зруйнували мир. навіть закріплений присягою; ніколи 
вони не домовлялися щиро з найсвітлішим гетьманом і Військом Запорізьким; навпаки, 
вони підбурюють різні народи на наше викорінення і не раз руйнували і нищили 
українські землі, — яким же способом можна скласти мир з такими брехливими 
людьми? І хоч найсвітліший пан гетьман завжди бажав і тепер бажає мати посеред¬ 
ником із своєї сторони найяснішого князя. — але. коли вони самі не сприяють згоді 
і союзові, то справа здасться важкою. Однак, якщо вони без усякого лицемірства 
добиваються примирення, ми без сумніву з нашого боку запросимо найяснішого князя 
для посередництва і втручання. 

3. Ик у перший рік. коли почалася ця війна, ми засвідчили нашу щиру дружбу 
иаГіяснішому князеві, ми дотримаємо її непорушною на асі ці часи і тепер готові 
дотримувати на попередніх засадах, тільки треб» просити найяснішого князя, щоб 
Ь иайясніша високість, пам'ятаючи нашу прихильну приязнь, у присутності згаданих 
наших послів, для тривалішого збереження приязні, заолив виконати присягу за осо¬ 
бливою формою, яку ми доручили (передати) нашим послам та внелопилм письмово 
в листі. Ми ж зобов'язалися присягою і вірним сумлінням перед вельможними послами 
найяснішого князя, які тепер у нас перебувають, шо як тільки найясніший князь 
її присутності висланих нами осіб складе присягу, ми також (коли тільки найясніший 
князь відішле назад своїх послів) негайно в присутності назначених до нас осіб не 
заперечимо і ис відмовимося скласти присягу за формою і способом, пропонованим 
найяснішнм князем. Тепер з причини занять і справ, покладених на нас царською ве¬ 
личністю. ми не маємо змоги в такий короткий час скликати і зібрати полковників 
і всю старшину Запорізького Війська і також скласти, не зволікаючи, присягу. 

4. Нам дуже добре знане і відоме, що як наша віра, так і віра, що зберігається 
у володіннях найяснішого князя при його владі, с ненависною і огидною для поляків; 
якшо ж поляки матимуть намір зробити який-иебудь утиск і обмеження для людей, 
що визнають нашу віру або ту. яку шанує і найясніший князь, то ми разом з най- 
яснішим князем одностайно будемо опікати і захищати (цих) людей, а також від¬ 
стоювати обидві віри. 


№ 399 

1656, серпня 6 (/6). Чигирин. — Лист до коменданта 
м. Слуцька Яна Гросса відносно сотника Мурашка 

Рапіе котепгіапсіе зіискі. пазг иіеісе тіїозсішу рапіе і рггу]асіеІи. 

Счуоіі рггу]аіпі пазгеі і сІоЬгедо гасНочуапіа г кзі?сіет і- т., чуусіа- 
ІІ5шу Ьуіі па $!иск ипічуегзаіу оЬгоппе осі чуоізк пазгусЬ. Л ге піеіакіб 
Мигаз/ка. зеїпік. іпкигзіе і гбгпе паіагбу г Іибгкд ап^ягіа сгупі, іакобту 
Іети Мигазгсе гасіпедо па Іо гогкагапіа піе баччаїі. Іак о Іут сгіочуіски. 
ІЄ5ІІ іезі зеїпікіет, і со га сгіочуіек, і іезіі зі? гпаібиіе чу чуоізки, піе 
'‘'іету. Лебпакге різаіі&ту до р. №есгаіа, риікочч-піка пазгедо, аЬу 
Іакісп зчуачуоіпікочу, кібггу зі? зрггесічуіаід ипіччегззіот пазгут, кагаІ. 

О кзі?гіи т. — рггу кіогеі зігопіе, сгу рггу кгбіи т. згчуебгкіт. 
сгу Іег роїзкіт гозіапіе — гасг пат ». т. огпаітіс. 



Туїп гаїорот, кіоге па рггезгкосігіе тіазіи гозіаіа. різаііьту, аЬу 
изЦріїі. 

Лгепгіагг Іезпіпзкі, 2у<1охк'іи, Іеп рггссі паті піе ЬуІ. апі о лузхуо- 
Ьосігепіи зупа паз ргозіі, рггсіог і иміхусгзаіа па осігузкапіе зупа 
^С 80 піе хуусіахуаіізту; аіе цііу рггуЬусІгіе, исгупіту Іо хх'згуьїко. Л Іега/ 
зіу рггузаіпі \у. т. оіісіаіешу. 

Пап XV Сгуїіігупіе, (І. 0 аие- І6Г>6 гоки 

пі. хузгеро (ІоЬга гусгііхуу, рггуїсіп і зіигус га<1, Воіісіап СІїпііеІ- 
піскі, Неїтап \Уоізк 2арогозкіс1і. 

Адреса: №т хуієісє тіїозсіхуети рапи і рггуіасіеіохуі .Ьтохч-і Огоз 
зохуі, тазогохуі і. к. т.. котепііапіоххі зіискіети, огігіае паїегу. 

Центральний архів у Варшаві, НесвижськиГі архів, відділ V, К» 2014, 
Оригінал. 

Опубліковано: Лрхеографичсский сборник, т. VII, стор. 10С, № 78 


Переклад 

Пане слуцький коменданте, наш вельми милостивий пане і лрнчтелю. 

З уваги на нашу приязнь і добре ставлення до його милості князя ми видали 
були на Слуцьк оборонні універсали від наших військ. А то якийсь там Мурашка, 
сотник, нападає на людей і завдає їм кривди, то ми не давали цьому Мурашці 
ніякого наказу про це. та про цю людину, чи є сотником і що він за людина і чи 
знаходиться у війську, не знаємо. Одначе мн писали до п. Нечая. нашого полковника, 
щоб карав таких свавільних, які не скоряються нашим універсалам. 

Про князя, його милість — на чиєму боці залишиться: чи при його ми юсті 
шведському королі, чи при польському — зволь нас, ваша милість, повідомити. 

Ми писали тим заставам, що стоять на перешкоді місту, щоб уступили. 

Лсснннський орендар, єврей, не прибував до нас і не просив нас про звільним 
свого сина. Ми не видали йому на повернення його сина універсалу. Але коли вій 
прибуде, зробимо це. А тепер віддаємося приязні вашої милості. 

Дано н Чигирині, дня 6 серпня 1656 року. 

Вашій милості бажаючий добра і служити радий, Богдан Хмельницький, гетча.і 
Військ Запорізьких. 

Адреса: Нам вельми милостивому пану і приятелеві Янові Гроссу. майорові йчго 
королівської милості, комендантові слуцькому віддати. 


№ 400 

1656, серпня 18 (28). Чигирин. — Універсал про надання 
Київському Михайлівському жіночому монастирю містечко 

Ходосіївка і села Креничі 

Ьогдан Хмельнникий. гетман Войска їх 1 царского величества Зало- 
роже кий. 

Пану полковнику києвскому і всей старшино Войска Замороженого 
ознанмуемо і приказуєм, аби кажен на вряде будучи в Києве, ведал. 


1 їак у копіях. 
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іж ми монастиреві! паненскому Михайловскому местечко Ходосовку 
і селце Креничи подаєм для подпорн тому месцу святому, аби он»! за- 
конннци могли монастиря Золотоверхого Михаїла гдс хлеба достать, 
і варуєм сим нашим універсалом, аби кажен з кнєвских каждого чину 
людей жодной кривди тем законницам, в тих двух селах їх подданним, 
яко і самим законницам, жадне кривди не чинил, под зарукою до шка- 
•ули пойсковой таларей сто, і под срогим войсковим караньєм, хто би 
мел противнтся нашему розказаню. І даємо сей наш універсал для 
оборони оннм законницам. под печатю нашою войсковою і с подписом 
руки нашей. 

Лат в Чигирине, року 1656 м(сся)ца августа 18 дня. 

Богдан Хмельницкий, гетман, рука власная. 

Архів Ленінградського відділеним Інституту історії Академії наук Союзу 
РСР. Колекція актів Київської казенної палати. № 6. Копія. 

ЦДАДА. ф. Розрядний приказ. Київське повиттн. 1686. кіі. 10. арк. 177. 
Копія. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, Ру¬ 
кописи Церковно археологічного музею Київської духовної академії, Лі 215. 
Копія. 

Там же. Лт 216. арк. 7зв. — 8. Копія. 

Там же. Генеральний опис Лівобережної України, Київський полк, арк. 22. 
Копія. 

Там же. II, № 15548. арк. ІА Згадка. 

Там же. Збірка Ол. Лазаревського, І. Л* 54087; № 15. арк. 196. Згадка. 

Опубліковано: Актьі ЗР. т. V. стор. 88. М ЗІ. 


№ 401 

1656, серпня 20 (ЗО). Чигирин. — Лист до польського під- 
канцлера Андрія Тржебіцького з висловленням задоволення 
початком переговорів між російським царем та польським 

королем 


.Іаьпіохуіеііпогпу гпісі к&і$гс Ьізкиріе рггету&Ізкі, пат хх'іеісе тясі 
ропіе і рггуіасіеіи. 

\\'іагіту Іазку іеро к. пі$сі, р. п. тії., кібгд Іак іе^о к. т$£, р. п. 
ті!.. Іі$сіе зхуоіпі паїп і хузгузікісти \Уо]$ки Зарогозкіети оьхх-іагі- 
сгас гасгу, іако і хет., т. т. рап, хх- різаній муоіт о піеіге паїпіепіазг. 
Му Іегіу хх'гаіет ге хузгузікіт \\'оі$кіет 2арогозкііп гусгуту, аЬу іедо 
к. тзі га Іо пагі пісрггуіасіоіаті зхуєші г ІіапЬд ісіі оіггутаї гхху- 
сі^зіхуо. г кіогеро і Іегаг сіезгушу $і?, аЬу зі? га $гсг?5Ііх\-еко рапохуапіа 
]■ к. тзсі роко] ті^сігу сііггезсііапу иргипіохч-апу ЬуІ. 2а рггуіагп Іег 
і ск§с ххт. т. р., кібгд пат XV огігухуапіи зі? г НоЬгут аіекіеіп рокаго- 
хх‘ас гасгу ххт. т. рап. га Іо ту хуш., т. т. рапи, ххіеісе <1гі?киіету 
і гесіргосс г рггуіагпуті (Іо изіие зіахуіс 5І§ піе гапіесІЬату. Шіа<1о- 
тозсіот хуікіогіе] ^еео к. тзсі рггесіххпут, £<!у Ь?(1д зкдсі гасіюбгіс, 
хсіагу сіогіаххас піе Ь?сІгіету. Котізіа ті$(Ігу кгоіет іЄ£о т. а сагет 
]еро т. тозкіехх’зкіт. па кіогд і ту зхуоісН ххургахуііі розібху, і і зі? 
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з» Доку 


Богдана Хмельницького. 




гасг^Іа, г Іеро зіу і піу сіеагушу і гусгушу, аЬу ргусікі і сІоЬгу опе) 
зкиіек игозі, агсЬу \иг тіу(1гу сНггезсііапу гакшіїїізі рокоі. к16ге£<> і ту 
зегйесгпіе і згсгуггс іусгуту, о сгут згуггсі изіпіе рап Бгсгика, розсі 
І»‘ро к. т$сі геїегочуас \угп., т. т. р., Ьегігіс. І.азсс рггу 4уіп і рггуіагпі 
\ут.. т. т. р., г ро\\'о1іюзсі<} пазгд оскіаїсту зіу. 

Оап V СгіЬігіпи*. «І. 20 аиц усі. 1056. 

XV т. т. т. рапа \\'згеро (ІоЬга гусгііигу рггуіасіеі і зіира. КоНЛап 
СЬтіеІпіскі, Ьеіпіап \Уор 2ар. 

Адреса: Ла^піе^іеїтогпсти а пат чх'іеісе т&сішсти рапи і рггу 
]асіеІом/і, ]сро тзсі кзіусіги ЛпЛггеіочч'і Тг/еЬіскіепш. Ьічкирочеі рг/.е 
тузізкіети, роЛкапсІеггети когоппсти осігіас паїегу. 

ЦДІЛ УРСР у Кисві. ф. Колекція грамот російських парів та >иітр- 
салів українських гетьманів, оп. І, сир. 68. арк. І. Оригінал. 

Переклад 

Ясновельможний милостивий отче перемишльський епіскопе, нам вельми МИЛО¬ 
СТИВИЙ пане і приятелю. 

Бачимо ласку його королівської милості, пана и. м., про яку як його ьор. м 
п. н. м.. нам і всьому Війську Запорізькому заявити зволив, так і в. м.. м. м. лан. 
у своєму листі згадуєш. Ми також з усім Військом Запорізьким взаемно бажаємо, 
щоб й кор м, за те здобув перемогу над своїми ворогами, на їх ганьбу. А ми тепер 
радимо, сподіваючись, що за щасливого панування й. кор. м. буде зміцнений мир 
між християнами. За дружбу, прихильність і добрі почуття, які в. м. м. пан і волить 
до нас виявляти, мн в. м.. м. м. пану, дякуємо і взаемно не занедбаємо прихильно 
ставитись до послуг. Відомостям, які прийдуть до нас звідки-небудь і суперечні ймуть 
звістці про перемоги й. кор. м.. мн не будемо вірити. Ми раді, що комісія між 
королем й. м. та царем й. м. московським, на яку і мн вирядили своїх послів, вже 
почалася, і бажаємо, щоб був швидкий і добрий результат її. щоб вже між християна¬ 
ми заціпи мир. Ми щиро і сердечно бажаємо миру, про що усно повідомить пан Щука, 
посол й. кор. милості. А втім віддаємося приязні в. м., м. м. пана з нашою покірли¬ 
вістю. 

Дано в Чигирині, д. 20 серпня старого [календаря] 1556. 

Вм. м. м. пана доброзичливий приятель і слуга. Богдан Хмельницький, гетьман 
Військ Запорізьких, 

Адреса: Ясновельможному, нам вельми милостивому пану і приятелю, н м отцю 
Андрію ТржеГіцькому, перемишльському епіскопові, коронному иідквмцлеру належить 
віддати. • 



І£56, вересня 2 (12). Чигирин. — Універсал про надання 

і Лаврентію Борозні сіл Горськ, Клюси. Жовідь та ін. 

% 

Богдан Хмельницкий, гетман з Войском єго пареного веліічества 
Запорожским. 

Паном полковником, асаулом, сотником, атаманом і всему това¬ 
риству Войска єго царского всличсства Запорожского, старшині і черні, 
также залогам, висилком і вшелякого стану і кондиції людсм і каждо- 
му, кому толко сеє наше писане показано будет, доносим до відомості!, 
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іж ми, маючи взгляд на пана Лаврснтія Борозну, подалисмо єму в по- 
сссію села Горск, Клюсн, Куршоновнчи, Жолвсдн, остров Тарасовский 
и Заджеворский. селище Аіедведово, пустош Бутовское, деревня Ярцово, 
селище Заничи, Бахаєвскоє. так же во Аіглинской волости селище Тро- 
стянское і селище Рощннинское, селище Роєвскоє над річкою Білого- 
;иею, село Кгарцево з млином, дсревню Хоромноє, пустош Борозннна, 
гак же і плян з будованєм в місті Стародубском, на улнци А\огилев- 
ской стоячий, по некгдн зойшлом з того світа Давиде ААозолевским, 
маетност его власную в повіті Стародубском будучую. Іінлно тсди 
напоминаем і росказуєм, аби жаден з Войск наших Запорожских і вше- 
лякое кондиції люде так наїздом, мимоїздом і подїздом оному в мает- 
иостях его найменшої! кривди і перенагабапня чинити не иажилсе, щоби 
за указом сего писаня нашого предречоннй пан Лаврентій Борозна 
спокойне тоеї маетностн заживал. нн од кого иайменшоє не поносячи 
кривди і прикрости. Бо єжели би хто бил спротинннм сему ннсаню на- 
щему і важнлся, що так у вншрсчоннх селах і маетностях кривду якую 
ему самому і людом чинити, то ми кождого такового за скаргою най 
меншою срокго безотпустне будемо карати, іначей но чинячи. 

Дам в Чигирині, дня 2 септеврія, року І65С. 

Богдан Хмольннцкий, рука власная. 

Чернігівський державний Історичний музей, Відділ фондів. № АЛ -'т^ 8 • 
Оригінал. 

і ШАДА. ф. Посольський прнкаа. Малоросійські справи, 1651, спр. З, 
арк. 2-2.«в Копія. 

ЦЛІА УРСР у Кисві. Особистий фонд ИІслухииа, О. П.. спр. 77. Колін. 

Опубліковано: Акти ЮЗР, т. III, стор. 544-545, М 357. 

Ал Лазарсвский, Обоїрсине Румяицсвской описи Мвлорессии. в. III, . 
стор 746-747. 

Генеральне слідство про маєтності Стародубськосо полку, «Український 
архів», т. І. стор 251. 


1656, вересня 2 (12). Чигирин. — Універсал Маотину і Фе¬ 
дору Воронам на володіння селами у Стародубському повіті 


Богдан Хмельннцкий, [гетман] з Вонском его царского велнчества 
Запорожским. 

Ознаймуєм тим нашим писане.м паном полковником, асаулом, сот¬ 
ником і всему товариству Войска его царского велнчества Запорож- 
ского, старшині і черні, также залогам, внсилком і вшелякого стану 
кондиції людем і кождому, кому только сіє пнеаніє наше оказаио будст, 
іж ми, маючи взгляд на панов Аіартина і Федора Воронов. шляхту, 
взявши в протекцію нашу і наклонивши ухо до прозбн їх, подалнсьмо 
оним в посесію села по отцу і стрію Тнмофею, Бенеднхти Воронах, 
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в повіті Стародубском лежавшій, то ест», село Савостяновичи з сели¬ 
щами Букми, дворищем Вадковичами, Туровичами, деревию Бурновичи 
з селищем і з гум ни щем і зо всі ми до них здавна належитостьми і по¬ 
житками. так же днор, купленими в місті Стародубці но Тимофею Во 
роні. Пильно тоді» приказуєм, аби жалем з Войск наших Заморожених 
і вщелякнх кондицій людсм як п обнятю. так і в держанню тих маєт 
костей ОНІІМ жаднон кривди і перешкоди чинити не важилея, тан за 
указом сего писати нашого, аби прерочонні панове Ворони слоконнс 
тих маєтиостсй заживали, ні от кого не іюносячи кривди і прикростей. 
А если би хто бил спрстнии, кождого такового. би і за найменшою 
скаргою, ерокго безотиустне карати будемо, іначей не чинячи. 

Дам в Чигирині, дня 2 септембра, року 1656 і . 

Богдан Хмєльницкий, рукою власною. 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ. Малоросійські справи, 16)1—167». 
спр. 3. ярк. 4. Копія. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. III, стор. 545»—546. № 358. 


№ 404 

1656, вересня З (ІЗ). Чигирин . — Універсал про заборону 
робити побори та брати підводи в селах Клюси, Горськ, Хо- 

ромне і Куршеновині 

Богдан Хмєльницкий, гетман з Войском єго царского вслнчества 
Заморозким. 

Всім вобец і кождому зособна, кому о том відати належит, мено- 
вите паном полковником, аеавулом, сотником, атаманом і всей старшині 
і черни Войска єго царского величества Запорозкого, также внсилком 
на якой-колвск услузе нашой будучим, і вшелякоє коидициї людем, 
кому голко сеє наше писане показано будет, доносим до відомості! і на- 
поминаючи, сурово приказуєм, аби в селі Клюсов, Горску і Х.оромиом 
і в Куршіїновнчах жадноє кривди, шарпанини і перенагабаня нимо, 
так з старшини і черни Войска Запорозкого мнмоєздом і подєздом 
чинити не нажилися, ани теж найменших екзакциЙ, поборов і подвод 
брати не ломмшлялея; любо би хто і з листом нашим міл где мнмоез- 
дом на тиє села схат, і тот нмчого вимишляти і оним тамошним обива¬ 
телем утяженя ниякого чинити не маєт, толко того пилноват, що ему 
в листе нанюм доложено будет. А если би хто-колнек бил спротивним 
сему писаню наїиему і важилея в оннх поменених селах кривду і утя- 
женє людем чинити, то кождий таковий ерокго без одпусту од нас за 
скаргою найменшою караний будет, іначей не чинячи. 

Дай в Чигирине, дня 3 сентеврня, року 1656. 

Богдан Хмєльницкий, рука власна. 


1 У копії помилково: 1657. 


532 





На звороті: Лист охоронний на Горск, Клюси, Семковку, Хоромноє, 
Куршеновичи. 14 — 1/9 

Чернігівський державний історичний музей. Відділ фондів, № АЛ ^ ' 


Оригінал 4 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ. Малоросійські справи, 1651, спр. З, 
арк. 3. Копія, з датою 5 вересня 1656 р. 


- 

1656, вересня 4 (14). Чигирин. — Універсал Михайлові та 
Іллі Рубцям на володіння селами і хуторими у Стародуб- 

ському повіті 


Богдан Хмелкницкий, гетман з Войском сго пареного величсства 
Замороженим. 

Паном полковником, асаулом. сотником, атаманом і всему това¬ 
риству Войска его царского велнчества Запорожского, старшині і черні, 
так же залогам і впсилком і ншелякого стану і кондиції людем і кождо- 
му, кому только сне писане наше показано будет. доносим до відомості», 
іж ми, маючи взгляд на панов Рубцов Михайла і Іллю і на прислугу 
<х у Войску нашом Запорожском, подалисьмо їм в посессію села Ку- 
розноча, Раженичн. із млином, село Бобин, Чсрнооков, Врахлов з отчи- 
нами до тих сел здавна належачими, то єсть Ляхов Ключ, Го.товскую 
і Стровскую і Ковбасовскую з селищами Полховом і Стобки зо всіми 
до них приналежностями, маєтності! їх власниі в повіті Стародубскому 
будучії. Пильно теди навпоминаєм і росказусм, аби жаден з Вонск на¬ 
ших Заворожених і віиелякое кондиції люде так наїздом, мимоїздом 
і подїздом в оннх маєтностях їх найменшої кривди і перенагабання 
чинити не важилея, так яко сьми 1 за указом сего писаня нашого прере- 
ченії панове АЬіхайло і Ілля Рубцове спокойне тоеї маєтності! заживали, 
нн од кого найменшої не поносячи кривди і прикрості!. Бо єжели би 
хто бн.і противний ссму писанію нашому і важилея шо там у вишре- 
чонних селах і маєтностях кривду якую їм і людем чинити, то ми кож- 
дого такового за скаргою найменшою ерокго, без отвіту, будем карати, 
іначей не чинячи. 

Лан з Чигирина, 4 септеврія, року 1656. 

Богдан Хмельницкий, рукою власною. 

ЦДАДА. ф. Посольський приказ. Малоросійські справи. 1651—1670. 
спр. 3. арк. 2—3. Копія. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. Збірка 
Ол. Лаіаревського, № 311. арк. 140—148 

Опубліковано: Актьі ЮЗР. т ПІ. стер. 545-546. № 359. 

Ал. Лазаревский. Обозрснис Румянцевской описи, т. III. стор. 692—693. 


1 Так у копії. 
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№ 406 


1656. вересня 7 (17). Чигирин. — Лист до Юрія Рокоці 
з подякою зи пересилку листа шведського короля Карла Гу- 
става та з повідомленням про повернення трансільванських 

послів з Москви 


5егепіззіте ргіпссрз Тгапзіїуапіае, сіпо аі ашісе поЬіз оЬьегуапсІіз- 
зі іпе. 

Мартин ігиіе сеїзіїисііпіз зиае егра поз іттиІаЬіНз Ьепеуоіепііае 
сорпозсіпіиз сіоситепіит, сіит еі чиапсіо, рагііпі асіуепіит асі зиат 
сеїзіїисі. Іераіогит зегепіззіші геріз Зиесіае поЬіз сіепипііаге, рагііт 
ІіИегаз еіизсіет таіезіаііз зиае асі поз огсііпаїаз зіпе тога рег сеіегет 
сигзогет гетіїїеге зиа сеїзіїисіо сіірпаїа зіі. (ЗиіЬиз аііепіе регіесііз, 
еізсіет асі ргаезепз гезропсіетиз, реіепіез еі оЬпіхо гес|иігеп1сз, чиаіепиз 
сеїзіїисіо зиа еазсіет гезропзогіаз ІіИегаз позігаз, уеі тапіЬиз Іераіо- 
гит 1 2 зегптае таіезіаііз асі зиат сеїз. тіззогит (пі зипі ехресіііі) 
сіетапсіапсіаз, уєі зі іісіет Іераіі а зиа сеі. зипі гетіззі, асі ірзит зегепіз- 
зітит Зиесіае герст огсііпапсіаз рго зио егра поз аИес.Іи зіисіеаі. Ьераіі 
зиае сеїзії. а зегепіззіпіо ітрсгаїоге МозсЬогит гесіисез. аЬ сосіет Ьепе 
уоіє зизсеріі еі ехресіііі, зіпе иііо заіиііз сіізсоттосіо Іеіісіїег асі зиат 
сеїз регуепіипі. N 03 циочие зрегапіиз еі горатиз позігоз 1ераІоз ї а зиа 
сеїз. сит сІезіїїегаЬіІі атісіїіае їгисіи аЬздис тога сіітіїїепсіоз еі гито- 
гез іпіергіїаіі позігит ргоїісиоз поЬіз ітрозіегит, зі дій Іогепі, сіепип- 
Ііапсіоч. Іпіегіш поз сипі оЬзечиііз позігіз Ьепеуоіепііае сеїзіїисі. зиае 
сопітепсіатиз. 

Паї. СгуНігіпіае, тепзе зеріет. <1. 7. 1656. 

Зегепіззіпіае сеїзіїисііпіз уезігае Ьепеуоіиз атісиз еі оЬзсдиі рготр- 
Іиз, ВоЬсІап СНтіеІпіскі, репегаї. СоНогІ. і'арог. 

Адреса: Зегепіззіто Сеогріо Какосгу, сіеі ргзііа ргіпсірі ТгапзіЬ 
\апіае, рагііит герпі Ііпрагіае сіпо еі Зісиїогит сотій, сі по сі атісо 
поЬіз оЬзегуапс! 

Угорський державний архів. Оригінал. 

ЦДІЛ УРСР у Кисні, ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьмани», оп. 2. спр. 24. арк. 1—2. Фотокопія з оригінал». 

Опубліковано: Сіладі. т. II. стор. 113—114. 


Переклад 

Найнсніший князю Трансільванії, наш вельмишановний пане і друже. 

Ми пізнаємо великий доказ незмінної лоброзичлітості нашої ннсокості до нас 
З того, то зводили повідомити нас про прибуття до вашої високості послів най- 
яснішого короля Швеції і негайно, через швидкого посланця, відіслати направлений 
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1 Послами Густаьа були Генріх Целестин Стернбзх та Гогард Веллінгтон. 

2 Українськими послами до Юрія Ракоці були Іван Кооалевськнії та Іван Груша. 



до нас лист його величності. Прочитавши його уважно, відповідаємо на нього тепер 
і прохаємо та вперто домагаємося, щоб Ваша високість постаралася, згідно зі своєю 
прихильністю до нас. передати нашу листовну відповідь або в руки послів ного велич¬ 
ності. ямно вони е. або. якщо ті посли від вашої високості виряджені, вислати до 
самого щіГіясніиіого короля Швсиії. Посли вашої високості, іцо поверталися від най- 
яснішого москозського !іаря, були прийняті ним же (королем Швсиії| прихильно і від¬ 
правлені без ніякої шкоди для здоров'я, вони щасливо прибувають до вашої милості. 
Ми теж сподіваємося й просимо, шоб наші посли були негайно відіслані вашою ви¬ 
сокістю з бажаним плодом приязні, а вісті, корисні для безпеки кожного з нас. — 
якщо такі будуть. — щоб були нам надіслані пізніше. А тепер передаємо себе з своїми 
послугами доброзичливості вашої високості. 

Дано в Чигирині, в місяці вересні. 7 дня. Ийб. 

Вашої найясніиюї високості доброзичливий приятель і готовий до послуг, Богдан 
Хмельницький, гетьман Війська Запорізького. 

Адреса: Пайнсніїиому Юрієві Ракоці. милістю божою князеві Трансільванії, па¬ 
нові частин королівства Угорщини і графові секлсріа, нашому вельмишановному панові 
і другові. 


№ 407 

1656, вересня 20 (ЗО). Чигирин. — Універсал про дозвіл по¬ 
будувати монастир на /рдені і про надання йому земель 


Богдан Хмельннцкий. гетман Войска єго царского величсства За¬ 
мороженого. 

Озкаймусм сіім нашим писаніем кождому, кому тилко показано 
будет, їх мнлостем паном полковником, сотником і всеГі старшині 
Войска нашого Запорозского, а особливо Баклію і Мглієву і іншим там 
поблизу ся знайду ючим, іж ми, взявши відомість от честного господине 
отца Гсрасима Івашковского о способном місту на Ірдеии, з одной 
сторони Баклія, а з другої Імгліева 1 до фундовання монастира безмеч- 
ноі', з владай і побожності! нашой хрнстіянской і на прозбу чостного 
отца Гсрасима івашковского, ігумена того містца, позволнлнемо задля 
розширення і хвали божой на том місту монастир божий будовати 
і братію совокуплятн. жеби могли за нас і за ВоЙско наше Запорож- 
скос бозкровниє офіри всемогущому богу в тройцн хвалимому офіровати 
і за гріхи нашиї бога милостивим чинити. Придаєм теж до того містца 
футори бяклійскіс і орловскіс з належностямн їх, Старосіля боклійскіс 
з Будніцамн, Смулчинці з Будищами Орловскіс, задля помочи, так же 
і груита задля уживана братіям там ся знайдуючим 2 у баклійских ху- 
юрах, почавши лісом от Будиш поза Громовою до греблі Медянії ко- 
ьой. а по другой стороні греблі поля і ліса і к Старосіллі і Орловскіс 
хутори з грунтами своїми і належними доходи, як ся в себі мають, так 
же і ліса задля оборони монастирской, заруби оним лозначнлнемо на 
Рудени 3 і в бору, в Чсркаской державі, от Баклія ліса почавши, от 


1 Енярх. вод.: ис Мглсева. 

7 Ііпарх. вед.: знаходячим. 

3 Нпарх. вед.: на Рдени. 


Гайдуковой пасіки, просто через Ірдіпь і в бур 1 от Мглієва, по Юхнук 
лоток, просто через Ірдінь 2 і в бур, а то все задля потреби монастир- 
ской, варуючи 3 того значне сим нашим писаним тепер і па потомні» 
часи, аби в надали» нашом ніхто з войска нашого не важнлсе 4 тому 
містцу святому найменший кривди чинити, йод неласкою божок». 

Іінсан в Чигирині, року 1656 м(іся|ия сеитября 20 дня. 

Богдан Хмельнникнй, рука власна. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів. Ру¬ 
кописи Церковно-археологічного музею Київської духовної академії. Копи 

ЦДІЛ У РСР у Кінві, ф. Вииоградськиїї Успенський монасінр, он І. 
спр. І. арк. І. Копія. 

Опубліковано: Мсіорнческие и крепостмие документи Йнногрйдскио 
Ирдннского монастиря, -Кисвекне спархиальиие ис домости». 1861. Прибав- 
ления. стор. 565—566 

Л. Пояилевнч. Сказаним о нассленних местностях Кисвскои губернни. 
стор. 648 (з скороченнями). 


№ 408 

1656, кінець вересня — початок жовтня. — Лист до Олексія 
Михайловича про вірність йому 


Божмею милостню великому государю, царю и великому князю 
Алексею Михайловичю. всеа Вели кия и Мали я и Бели я Росин само- 
держну Іп. г.}, государю н облаадателю, твоєму царскому вслнчеству, 
Богдан Хмельнникнй, гетман с Войском твоего царского велнчества За- 
порожеким, миско, до лнца земл** упадаючи, челом бьем. 

Писал твоє царское вслнчество к нам в свосй царского велнчества 
грамоте о Йване Котле її о Фнлипе, будто они, а именно Йван Котел- 
перед Самуйлом Тихоновецким в Шклове говорил непристойние речи, 
будто ми со всем твоего царского велнчества Войском Запорожскнм 
имели с королем польским помиритися и от твоего царского велнчества 
вьісокне и крепкие руки отступнти. II ми, со всем Войском твоєю цар¬ 
ского велнчества Запорожскнм н со всем православним народом ро- 
сийскнм, веру учиня одинова, тебе, великому государю, твоєму иа| 
скому вслнчеству, єдиному православному на земли царю, верне слу¬ 
жити н ннкогда от тебя, великого государю твоего царского велнчества 
крепкие руки отступатн не мислим и не хочем, но покорне твоего 
царского велнчества просим, не изволь, твоє царское вслнчество. на 
прасним словам н ложному наносу вернти. понеже ость таких много, 
которие такими только напрасними словами і весткамн неподлииньїми 


1 Єпарх. вед.: бор. 

2 В Кпарх. вся. слово «Ірдінь» відсутнє. 

5 Єплр.х. вед.: даруючи 

4 Епарх. нед.: отважнвея. 
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хотяг тебе, великому государю, твоєму царскому величеству, прислужи- 
тиси. Л того Ипаиа, за его неправду, послал било полковник Нечай 
к нам, которой подлннно бил би от нас жестоко за то казнен, но 
в дороге, в Гомле, как нмелм есмя ведомость, по нсповедн и по причас¬ 
тим божественних тайн, умер; Фнлнпа также велели есмя к себе при- 
весть, которий также достойную за ту неправду восприимет казнь, 
Только и вторнцею. ниско чслом бьючи, твоего царского велнчества 
просим, не верь твоє царскос величество неправедним н маловерннм 
словам о нас, понеже ми со всем православним .. 1 

ЦДАДА, ф. Малоросійський прика*. стовп. 20/5831. арк. 110—112 Пе¬ 
реклад. з заголовком: «Список з белоруского листа, что писал к великому 
(государю, царю) и великому князю Алексею Михайлович», всса Великий 
н Малмя н Белмя Росин самодсржцу, гетман Богдан Хмсльницкой, а тот 
лист прнслал ко [государю) столики и воєвода князь Инаи Хованской нс-лод 
Старого Бьіхова рсйтарского строю с порутчнком с Михайлом Мнкитиним 
в нмнешием во 165-м году. октября в 20 (день)* 

Опубліковано: Документи зпохн Богдана Хмельницкого 1656 и 1657 гг. 
Сообшнл И. М. Каманин Сбориик статей н чатерналов по исіорин Юго- 
Западной Россин. а. І. стор 71—72. 


№ 409 

1656, жовтня 7 (17). Чигирин. — Лист до литовського вели¬ 
кого гетьмана Павла Сапеги про убезпечення війська харча¬ 
ми і про мирну комісію 

ф 

•Шпіечеіеїтоіпу, тіїозсічеу рапіе чеоіеччосіо ччїіепзкі. паз/, ччісісс 
тіІо$сі\уу рапіе і ргхуіасіеіи. 

2ачузге ту іп уоііз тієї! Іо. і Іега/ тату, аЬу кгече сііг/езс^апзка 
зчуєшіі зі? піе чууїсчиаіа г?кота, аіе геЬу гіезісІегаЬіІіз ро 'акочеусЬ 
ЬиггІічуусН патіезгапіасН і піероІггеЬпусЬ тіугігу еЬггезсііапу апіу- 
раЦісЬ /акчеііпді рокоі. Лаког г Іе^о паз апіегіога тогіезііае ччубчсіасі- 
сгаід Іетрога, і Іега/ чеоізкопі пазгут зкготпіе зі? /асіїочч’ас чу (атіез 
зігопіе г^.кагаїізту. 51асіе іесіпак і сЬІеЬ аЬу піе ЬуІ чеуЬгапу Ьег Іисіг- 
кіедо іеспак икггучч гігепіа, Іеро Ігисіпо тату роіу /пЬгопіб. рокі со па 
коті зі Є] сіесізит піе зіапіе, па к(оге) і осі паз иургаччіепі /озіаід розіо- 
чч'іе. Л\ату Іедо иїпозс че піііозіегсігіи Ьогут. ге 1а копіізіа чузгузікіе сіо 
іііерокоіи осісідчч'згу зрозоЬу і паз ччгеМет оЬеізсіа зі? г іут кгаіет 
зиІПсіепІсг «ІосеЬіІ. Рггу]а£пі гаїут і Іазсс зі? чуні., т. т. рапа г изіи- 
даті пазгеті осісіаіету. 


1 На цьому текст обрнвасться Цей лист, то прибув у Москву 20 жовтня, був 
відповіддю на грамоту царя від 16 серпня 1656 р. Тому можна припустити, Що він 
написаний в кінці вересня — на початку жовтня 1656 р. 
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Оап \у СгуЬігупіс, «Ііе 7 8-Ьгіз 1656. 

\\'т. гпііозсічує£0 рапа чузгедо сІоЬга гусгіічеу рггуіасіеі і 5Іи^»а. 
БоНгіап СНтіеІпіскі, Ііеі. \Уо]. 2ар. 

Адреса: Ланпіеччісітоіпсти. а пат ччіеісе піііоісічмепш рапи і рггу- 
Іасісіоччі, іеро іпо&сі раті Рачуіочмі Заріегіе. ччч>іечуо<І 2 Іе чуііепзкіети, 
Ііеїтаг.очуі ччіеікіепіи XV. К$. І... гоБІавгекісти, г<І2Иочч г 5кіети, Ьопіьп- 
зкіеіпи $(аго§сіе. 

Бібліотека І'ачшіськіїх у Познані. Оригінал. 

ІЦІЛ УРСР у Кіи ні, ф к<>лі-кшя грамот російських парів та унінер 
салів українських гстьнанін. оп. 2. спр. 32. арк. 1 — 2. Фотокопія з оригіналу 
Державна публічна бібліотека Української РСР. Нілліл рукописів. 
Л*? N70. Збірка документів В. Л. Сторожснка, арк. 102. Копія. 

Опубліковано: II. В. С ко (Сторожений). Два письма ІЗ. Хмсльї'нцкого 
К. II. Сапегс. восводс ьнленскому. гетману литовскому, «Киевскач егірині». 
1885. январь, стор. 197—198 (в російському перекладі). 


Переклад 

Яспонельможний. милостивий паис віденський воєводо, наш вельми митостииііі? 
пане і приятелю. 

Ми завжди прагнули і тепер прагнемо до того, щоб християнська кров своїми ж 
руками не проливалася і щоб після таких бурхливих заколотів та шкідливої норож 
печі між християнами зацвів бажаний мир. Цс підтверджує і наше мирне поволжеиьг 
у минулі часи, і тепер наказали ми нашим військам по тій стороні вести себе мирно. 
Але Щоб стацій і хліба не брали, хоч і без людської кривди, це ніжко нам заборо 
нити доти, поки не буде рішення комісії, на яку і віл нас виряджено послів. Пома¬ 
цаємо надію на боже милосгрдя. іцо ця комісія знищить причини, які викликали 
неспокій, і достатньо повчить нас. як поводитися з цією краімою. А птім вида» лося 
на ласку вм. пана з нашими послугами. 

Дано в Чигирині. 7 жовтня 1656 п. 

Вм. милостивого пана доброзичливий приятель і слуга, Богдан Хмельницькім, 
гетьман Війська Запорізького. 

Адреса: Ясновельможному, а нам вельми милостивому пану і приятелю Г*. я 
пану Павлу Свлсзі, віденському воєводі, великому гетьману Великого Литовського 
кмязівстна. рославльському. здзітовському. боняцському старості. 


№ 410 

1656, жовтня 8 (18). Чигирин. — Універсал про підтверджен¬ 
ня універсалі,\ київського полковника Павла Хмельницького 
підносно надання землі городовому отаману Петру Бутри- 

мовичу 

Богдан Хмельннцкий, гетман з Войском єго царского всличества 

Запороским. 

Озканмуєм тим пмсанем напнім всіім і кождому, кому о тому відат 
належнт, іж прийшовши перед нас гетмана, Петро Бутримовмч, ’атаман 
городовий кисвекнй, показал лист от пана Яновнча Хмсльниіікого, пол¬ 
ковника києвского, на плац пустий жидовский в месте Києве даний, 
і просил аГіисмо тот лист ево ствердили. Прето ми, видячи річ слушною. 
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ют лист ствержаем і змоцняєм і при том лляну през пана полковника 
киевского данний в певних своїх границях до полку Києвского належа¬ 
ти»!, иозволяєм всякую користь одбирати і калитки для продажі» в том 
держати, яко і вси козаки таким се промислом бавят. і для болиіей ваги 
і левности рукою нашею иодписавши. печат войсковую притиснути рос- 
казалисмо. 

Діялось в Чигирині, року 1656,.м[іся]ця октобря 8 дня. 

Богдан Хмельницкнй. гетман Войска Запороского, рукою [власною]. 

ІІДАДА. ф. Посольський лрнказ. Малоросійські справи. 1604—1656. 
спр. 2. арк. 2—2 зв. Колія 

ЦДІА УРСР у Кінві, ф. Генеральна військова канцелярія, оп. І, спр. І. 
арк. І. Копія. 



1656, жовтня 9 (19). Чигирин. — Універсал київському пол¬ 
ковникові Павлу Хмельницькому про наведення порядку 

серед київських шевців 


Богдан Хмсльиицкий. гетман з Войском сго царского величества 
Запорожским. 

Ознаймуем тим писанем нашим кождому, кому би тилко того по¬ 
треба било відати. їж злицялисмо пану Павлові» Яновичовн Хмельниц- 
кому, ПОЛКОВНИКОВІ! києвскому, жеби межи людми ремесла шевского 
порядок люб сам, люб чрез висланнях своїх учинивши, до нас о всен 
тосй справі знати дал, а іначей жеби не било, міти хочем. 

Дан з Чигирина, октоврия дня лсвятого. року І65С 1 . 

Богдан Хмельницький, рука власна. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів, 
спр. б/и. арк. 19 за. Копія 


№ 412 

1656, жовтня 10 (20). Чигирин. — Універсал про залишення 
міщанам Козельця міських прибутків 

І 

Богдан Хмель.іицкнй. гетман з Войском сго царского величества 
Запорожским. 

Ознаймуем сим нашим писаніем всім вобец і кождому зособна. 
кому о том відати належить, так старшині і черні Войска Запорожского. 


1 У копії дописані слова: На гіодлинном тако. 
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яко і метаном, посполству і вшелякос кондиції людем, кому 1ОЛЬК*» 
оказано будет, іж ми, маючи взгляд і респект на утрепленних людей 
і всю громаду козельскую, а на ульжсне тяжарон їх і для розних рос- 
ходов і на побудоване ратуша в місті Козельцу, зоставуєч при меіца- 
нех самих і при ратушу їх возовоє, помірнеє, деготь, воскобуйню і нове- 
дерщину от меду і горілки. Сурово теди приказуєм, жеби жаден так 
я козаков, старшини і черні, яко арендарон і висилко» в менованих 
пожитках не переможал і до того не втручалси, іцосьмо їм з ласки 
наїиое в уживане пустили. А хто би мимо волю і сей виразний наш 
універсал в тих доходах метанам і ратушним міста Козельїіа перешко- 
жал і до них втручалея, таковнй кождий за меншою скаргою мешаи 
козельских ерокго караний будет, іначей не чинячи. 

Дай в Чигирині, дня 10 октобра року 1656 
Богдан ХмельницкиА, рука власная. 

. ЦДЛДЛ. ф. Посольський приказ. Малоросійські справи. 1651 — 1670 
спр. 3. арк. 5. Копія. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. III. стор. 548- 549. № 363 


№ 413 

1656. жовтня 18 (28). Чигирин. — Універсал про звільнення 
карпилівціо і плосколізців від усіх повинностей, крім новин- 
ностей на користь Кирилівського монастиря 

Богдан ХмельницкиА. гстман ВоАск его царского пресвітлого вели 
чества Запорозюіх. 

Ознаймуем сим лисанем нашим, кому о том ведати належит. а ме- 
повите старшини і черні Войск его цар. пресв. велич. Запорозких і іннм 
всякого стану і кондицнї людем, іж супплнковалн до нас карлиловин 
і плосколісцн, до монастира Кнрилского здавна належачи*, же любо 
они до мірских тяжаров не належат, але тнлко самому манастнревІ 
повннност звиклую отдават повиннії, а предце неслушне маАстрат кіієв- 
ское, яко і інииє люде, до становиск. подвод і іішііх тяжаров потягаюі. 
ІІрето пилно напомннаем і сурово росказусм, аби майстрат і іниш 
всякне преложоние киевскнє од карпиловцов і іілосколісцов жадно» 
повни мости не пптягалн ані іюдводами і становпскахіи не правовали. 
але аби тнлко новииност монастирскую нолнилм йод ерокгмм карату,. 

Дай в Чигирині, дня 18 октоврнн 1656. 

Богдан ХмельницкиА. рука власная 

МДАДА. ф. Ротряднмії приказ. Кпїпськс поинття, кн. 10. ярк. 121 Копія. 

Держання публічна бібліотека Союзу ІТР їм В. І. Леніна. Відділ руко¬ 
писів. ф. Збірка Маркевича, сир. 1148. арк. 125. № 77 Копія. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. • 
№ 57488 (Збірка Ол. Лазаревського. № 49, арк 233). Згадка. 
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№ 414 


1656. листопада 6 (16). Чигирин. — Лист до думного дяка 
Ларіона Лопухіна з подякою за прихильне ставлення та 
проханням і в майбутньому клопотатися в справах Запо¬ 
різького Війська 


Божиею милостию великого государя царя и великого князя Алек- 
сея Михайловича, всеа Велмкия н Малия и Бельїи Росин самодержца 
н нньїх міюгііх государств и земель восточньїх и западних и сенерних 
отчнча н дедича и наследника и государя н облаадателя, его царского 
велнчества. Богдан ХмельницкнГі. гетмаи Войска его царского вели- 
чествя Запорожского, думному дьяку Лариону Дмитриепичю Лопухину, 
доброго здоровья от господа бога на многне лета желает. 

Гіришла к нам грамота от вашей мнлости приятеля нашего руками 
стольника его царского величества Василья Петровича Кикина присла¬ 
ная, которую прочетши. вельми обрадовалися есьмя, что ваша милость, 
приятель наш, будучи при боку великого государя царя нашего, его 
царского величества. ближние всякне дела наши до великого государя 
царя нашего, его царского величества, приноенл и нашим посланником 
ласкаво ставшіся, чем как есьмя утешилися также много вашей ми- 
.тости, приятелю на тему, со всем Войском его царского величества За- 
порожеким челом бьем н во всяких желаньях вашей мнлости воздаваїь 
чинимся. Также просим вашей мнлости, чтоб еси ваша милость и в даль- 
іксе 1 время до великого государя царя нашего, его царского величе¬ 
ства, когда прилучитея, заступником и любовним нзволил біллі и нам 
о здоровьс своем и о всяких вестях обт>являй, а накис у нас вести обер- 
таютси и єсть, словесно тот же столник его царского величества Василей 
Петрович Кнкин вашей мнлости о всем исповесть, которому нзволь 
наша милость, приятель наш, во всем, что он сказивать будст, повернть. 
І Іритом жалованье вашей мнлости, приятелю нашему, прнлежно 
вручаємся и желасм долголетного от господа бога вашей мнлости 
здоровья. 

Дай ис Чигирина, ноября в 6 день, лета 1656-го. 

Вашей милости всего добра во всем желательїшй приятель. Бог¬ 
дан Хме.іьниикий, гетман Войска его царского величества Зало 
рожекого. 


ЦДДДА. ф. Посольський приказ. Малоросійські справи. 1656, спр. 15, 
арк. 1—2. Переклад, з заголовком: «Список з бслоруского письма, что писял 
к думному дьяку к Лариону Лол>хину гетман Богдан Хмельницкнй с столь¬ 
ником с Васильем Кнкнним в мимешиси во 165-м году. декабря в 3 день*. 


1 У тексі і: в даншсе. 
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№ 415 


1656. листопада 9 (19). Чигирин. — Лист Оо воєводи Андрія 
Бутурліна про взаємовідносини Швеції з Семигородом, про 

татир та про інші справи 


Божиею мнлостню великого государя царя и великого князя Ален- 
сея Михайловича, всеа Великий м Малий н Бели я Росин самодержца 
н икьіх многнх государств* и земель восточних и западних и ссвернмх 
отчича и деднча и наследника н государя и облаадателя, его царского 
величества. Богдан Хмельннцкой. гетман с Войском его царского вели 
чества Запорожскмм окольннчему и наместнику коломенскому и иос- 
воле, Лндрею Васнльевичю Бутурлкну, с товариші», другу а нрияіе.ію 
нашому, любительное поздравление и от господа бога доброго здоров я 
желаю. 

Есть то наше обьіклое дело. чтоб есмя вашей милости всегда 
о всем ведомости давати, какне би у нас нести били. А ионеже ньшс 
ннкакнх вестей у нас нет, как о короле полиском также и о королі* 
свейском, что с ними деетея II ІІМЄЮТ ли он II бон меж себя шведу с ля- 
хами нлн нет, только добре нам то ведомо, что король снейской со 
князем венгерским прнсяглися о сьсзде. Также никакие ведомости не 
нмеем, совершилоси ліі, нлн нет, ионеже н великий государ ь наш. его 
илрекое велнчество, НІІ о чем нам не обт>являет, только чреа стольника 
своего царского величества Василья Петровича Кикииа пншет о том 
что несколько-надесять городов в Ьіфлянтех взято, а сам его пареної 
велнчество под Ригою стоит с войски свонми. А о татарех — мм не* 
доиеряем им, чтоб онн какова зла не мислили, а что горе зимою; для 
того всему войску велели есмя поготову со всем бити н борошень 
и оружье готовить. Также коли скоро с сьезду посланий паши пово 
ротятца, даднм вашей милости знать о всем. и вашей милости просим, 
естли би какую ведомость впредь о том нмел, изволь нам обьяіінть 
ГІрнтом жалованью вашей милости прилежно вручаємся. 

Лан из Чигирина, иоября 9 дня лета 1656-го. 

Вашей милости всего добра и во всем желательнин приятель. 
Богдан ХмсльїшцкиГі, гетман Войска его царского величества Запо- 
Гожского. 


1ШАДА, ф. Посольський прмказ. Малоросійські справи. 1656. спр. 17. 
арк. 12—14. Переклад, з загалопком: «Список з бслоруских листов, что 
прислял к великому государю царю и великому князю Алсксею Михайло¬ 
вичів. всеа Великим н Малин и Вели я Рості сампдержцу. не Києва окоіь- 
имчей и воєвода Андрсм Васильович Бутурлин с товарищи соллатцкого 
строю с порутчиком с Ссргеем Грннсиим в минеш мем по 165-м году, нояОря 
в 12 день*. 

Опубліковано. Акти ЮЗР. т. III. стор. 648—549, № 363. 
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1656. листопада 14 (24). Чигирин. — Лист до шведського 
короля Кирла Густава про укладення договору з трансільван¬ 
ським князем та з заявою дружби 

0 

8 егепІ55Іте гех Зиесогит. <1пе еі атісе поЬі$ оЬзегуапсІІБЗіте. 

Рег іапіит Істрогіз зраііит аЬ ірза гпгїі раїгіз Папіеііз а поЬіз 
іхрссііііопе Ішсизрис пиііаз а зсгспіззіта шіе \’сз1га оЬІіпиітиз ІіИе- 
газ, тосіо Иацие диопіапі тесііапіе (Іезирег оггііплііопе сит ззто ргіпсі- 
ре Тгапзіїуапіае їосгіиз іпіуііпиз. цію зіапіс іасіїс поЬіз сит тіе 
чезіга сопїегепііат опііпаїі зишиз 1 (Іео еі ргасзепісз м\ пііст уеаігат 
сіііп іттиІаЬіІі атісіїіа рег еіизсіспі ззті ргіпсіріз «Шіопез оічііпатиз 
ІіНсгаз, оЬпіхе зиат тіет огапсіо. и( уєііі зиа тіаз Іат Ісіісст зиит іп 
(ІеЬеІІапсІіз ІюзііЬиз зиссеззит, диат еі позігаш соттипст сеісга 
ошпіа сопссгпепііа іпіеегіїаіет гіепипііаге. Зідиігіст еі поз Іепіроге 
иеііі сніп Новіє іііо рсгіігіо регасіі еі а<і ргаезепз сипі еізсіст Роїопіз 
аигапііз пиііаз НозІіЬиз еізсіет Лссіітив сі гіатиь зиррсііаз, поп аііат 
оЬ саизат пізі атісіїіат сит зиа пііе НаЬепІез, диат еі рег Ісдаїит 
позігит зиас шіі ехропегетиз, зі іпіигіа рсгісиїозі Ігапзіїиз регтіїїегеї, 
оиаргоріег ііегаїо тіет усзігат горатиз. уєШ поз ошпі (1е ге оЬІезіі- 
пагс. Лдпііаіп зиае іііііз кгаїіат оЬзедиііз зіпсегіз гесотрепзаіигоз поз 
роїіісетиг, сиі поз ога ошпіа ргозрега (Іезирег ечепіешіа ехреіітиз 

Опіит ОгуНігіпі, сі. 14 9-Ьгіз 1656 усі. 

богепіззітае таісзіаііз уезігае отпіа Ісіісіа ехрсіспз атісиз еі 
зегуиз, Воіиіап СЬтіеІпіскі, гіих СоЬог. 2арого\у. 

Адреса: Зегепіззіто Сагоіо Оизіауо... ззтае гедіае тіі, сі. <1. поЬіч 
оЬзєгу. 

Помітка: Ргаез. МагіепЬигр. <1. 7 їеЬгиагіі а. 165 7 . 

Шведський державшій архів. Оригінал. 

ЦДІЛ УРСР у Києві. ф. Колекція грамої російських цчрів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. спр. 46. арк. 1—2. Фотокопія з оригіналу. 

Опубліковано: Лрхив ЮЗР, ч. III. т. VI. стор. 178-179. ТА 7Р 

• 


Переклад 

Ііанясніїинй королю шведів, наш вельмишановний пане і друже. 

ІІа протязі такого довгого часу, з самого вирядження від нас шановного отця 
Ланнїла аж дотепер, ми не одержали жодного листа від вашої найяснішоі величності. 
Тільки .'«пиляки тому, шо з витої волі ми увійшли п союз з найяснішим князем Тран¬ 
сільванії. стало нзм зручніше налагодити зносини з вашою величністю. Тому й тсис- 
ріїннього листа до нашої величності з незмінною приязню висилаємо через володіння 
Цього ж найтіснішого князя, наполегливо благаючи вашу величність. и»>б паша велич¬ 
ність зводила сповістити про свій такий щасливий успіх у поборюванні ворогів, як 
і про ссе інше, то стосується нашої безпеки. Якщо і ми під час минулої війни з тим 
еіроломним ворогом, війни, шо досі продовжується з тими самими поляками, не да¬ 
вали і не даємо ворогам ніякої допомоги, то ми цс робимо не з іншої причини, як 
тільки поважаючи приязнь з вашою величністю Цс ми викладемо вашій величності 
і через нашого посла, якщо дозволять труднощі небезпечного переходу; тому просимо 
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вашу величність шс раз повідомити нас про вен» сярану. Ми о6іц^4о віддячити 
виявлену прихильність нашої величності щирими послугами і блмгасмо, щоб для неї 
з неба зійшло всяке благо. 

Дамо и Чигирині, пий 14 листопада. 16.%. стаїюго календаря. 

Каіінснішої раиюі величності приятель, бажаючий неякого щастя, і слуга. Воглзн 
Хмельницький, гетьман Військ Запорізьких. 

Адреса: Найнсніиюму Кар.ту І устану, милістю божою королю шведів, ванда¬ 
лів... ясновельможній королівській величності панові, панові нашому шановному. 

Помітки: Пред'явлено в Марнибурзі. дня 7 лютого року 1657 


№ 417 

1656. листопада 16 (26). Чигирин. — Лист до шведського 
короля Карла Густава про дружбу 

$егепіззіте $иесіае гех, гіотіпс сі апіісе поЬіз оЬзегуапсІіззіте. 

Коп ЛІІІ5 арііиз соаіезсеге роїезі агпісіїіа іп зоїісіазцис сопсгезсеге 
сотрарез ше/іііз. диагп &і аЬ иігіпдие іпсІиЬіІаІа Іегтіпеїиг (ісіеіііаіе 
пес поп іттоЬіІІ регзеуегапііа. МиІІа едиісіет зегепіззітае СНгізІіпае 
ргохіте апіеіарзіз Ьепеуоіепііае агритепіа регзспзітиз аппіз шиИіІа- 
гііз ІИІегіз герсгіїа, диае Іатеп, пізі зиас зегепіззітае таіезіаііз ргозе- 
диегспіиг ьіисііо, Іасіїс гезоїч’і оЬІіІсгагідие роззепі зііепііо Іетрогіз 
сішііогі зоріїа. Мипс чего сит засріиз геУічіПсапІез регсірітиз з-гіпае 
зиас таіезіаііз Ііііегаз ргізііпоздие аггЬаЬопез іп регіесіит уіпсиїі ориз 
егірепіез, поп зоїит сІеЬіІае оЬІіраІоз поз ргоїііетиг .гесіргосаііопі, 
чегит еііат асі гсропепсіаз иЬегез іпєуііиЬіііз Ісзііз сопзсіспііа зіітиіаі 
ргаїіаз. Іріїиг рго типеге оИісіодие позіго Ііазсе Ііііегагіаз зегепіззітае 
зиае таіезіаііз Ьепеуоіепііае еопіезіаііопез іпііто атрісхі ресіоге, 
позігат іізсіепі орропішиз ЬитіІІішат ргорепзіопеш, сат ірзат дні- 
ЬіізііЬєі зиас з-гтае таіезіаіі чочепіез оЬзсдиііз зрегапісздие зеситіоз 
зетрег а з-гта зиа тіе зогіііигоз аіїесіиз. (^иосі тиііа сіісгит ргаеіе- 
гіегії зегіез пес а поЬіз диісідиат сіс ргоргеззи еі іпіепііопе іиегії 
арсгіиіп, поп чспіигат ісіео іп асітігаїіопет з-гтат зиат ш-іст агЬіІга- 
тиг, сит ісі репигіа ІіЬсгі ра'ззиз Іасіит Іиіззс, а сісіаіогс пгаезепііит 
рсгсіріеі. Нос Іапіеп ргаезепІіЬиз сіепипііатиз: поз ргоиіі диісіечі аЬ 
іпіііо сопіга РоІопоз рго аисіа Іісіе ІіЬегІаІечие агта зишрзіззе пес пип 
<|иіс1еиі іп ргорозіїо сіезізіеге чеііе сопіга диозуіз, чиї позігіз іпсдиііаге 
чіріепіег сиріегіпі сегуісіЬиз, сіеит ірзиш тахіпшт зрегапіез аЬ еогит 
уі еі іпзиШЬиз уіпсіісаіигиіп. $иае ч'его з-гтае іпаіезіаіі ргоиіі роїіісіїі 
зитиз поп Іисаіит аИесІит атогешдие, еиіиіет сііат сопзіапіі сіезіі- 
пеге чізит езі рсгзечегаиііа, диае уєі іпсіе поп тіпиз раїеЬіІ, сит 
пііііі Нозііит Іісеї тиіііз еогит ргесіЬиз іпІегсесІспІіЬиз Іиегітиз аихіїіо 
зиІГгаріодие, Ііас зоїит іппііепіез сопзісіегаїіопе, ргаПип кі знає з-гтае 
шаіезіаіі їоге іпсІиЬіІаіодие ііісіет репзагі поЬіз Гауоге. І)е зиссеззіЬиз 
ахіїіапіе (Іео Ьепе 5иае з-гіпае таіезіаіі ргозрегаїіз еі іпііте ргаїиіатиг 
еі иііегіогез еасіет Пегі схоріитиз їеіісіїаіе. Нос поЬіз согсіі еззе ргас 
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теІіцш$. всілі вча в-гпта т-іав оріаіів, поп аііо іип£еп<І05 уілсепсіовчие 
чехи виае в гпіае т ії. циагг. яио ііі-тів Моїсіауіае иігіизиие раїїаііпів 
пес поп ііі-іто ТгапвіК'лпіае ргіпсірі ехіііішив оЬІі^аІі: ^ио(^ повігиш 
чоіііт ірво ІіЬепІег ехріегешив їасіо ргаесіриов повігов іп Ііос типив 
огсііпапіев Іедаїов, ві пюсіо ІіЬегі чиат сеіеггіте регшеаіив арегіаіиг 
асіііив. сипі асі Наее ивцис іетрога ііііив ІаЬогапІсв аггїиііаіе (ипа вре- 
сіаіі ехсеріа рег іІІ-тит Тгапвіїуапіае ргіпсіреіп асі пов Ігапвтівва 
срівіоіа) пиііав ргаеіегеа роязитиз ехресііге. Козіга іпіегіш ЬитіІІіта 
сотгпепсіапіев оЬзеяиіа. (Ііиіитат рговрегатяие а зишто ошпіз Ьопі 
сіаіоге. сіео, виае з-гтае таіезіаіі ргесатиг іпііте уаіеіисііпет. 

ЮаЬапІиг СхуНугіпі, сііе 16 поуєшЬгіз уєі. зіуі. а. 1656. 

5-ппае гп-ІІів у-гае атісиз іпіітиз оЬзеяиіізяие асігіісіівзітиз, 
КоНсІап СНтіеІпіскі, (Іих СоЬог. 2арог. 

Адреса: Зегепізвіто Сагоіо Сизіачо, <1сі 5иесогит. Соїі., УлпсІ- 
Яис гекі..., сіотіпо еі атісо поЬіз оЬзегуапсІіззішо. 

Шведський державний архів. Оригінал. 

ІІДІА УРСР у Кінві, ф. Колекція грамот російських царіи та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. спр. 47. арк. 1—3. Фотокопія з оригіналу. 

Опубліковано: Архнв ЮЗР. ч. III. т. VI. стор. 180—181, 71. 


Переклад 

ІІайясніший королю Швеції, наш вельмишановний пане і друже. 

Для того, щоб приязнь могла зміцнюватись і перетворитись у трипалі зв'язки, 
немає засобу кращого, ніж той. щоб і обох сторін визначала іі безсумнівна вірність 
і непорушна сталість Хоч в останні рони з боку найяснішої Христиііи ми мали п різ¬ 
них її листах багато прикладів прихильності, але як бя ваша нлйяснініа величність 
не розвішала її дбайливо далі, прихильність могла легхо ослабнути і чігн в забуття, 
стерта дуже довгим мовчанням. Однак тепер, коли ми частіше одержуємо від вашої май- 
яснішої величності листи, що підносять колишні запоруки до справи повного зв'язку,— 
ми не тільки почуваємо себе зобов'язаними висловити належну взаємність, але совість, 
неминучий свідок, спонукає теж гаряче подякувати. Отже тепер, пройняті до глибини 
серця цим листовним запевненням про прихильність вашої найяснішої величності, 
ставимо собі за обов'язок заявити взаємно нашу найнижчу прихильність, присвячуючи 
Н псинім послугам иайяснішій величності, і висловлюємо надію, що дістанемо під вашої 
найяснішої величності прихильне ставлення. Те. що минуло багато днів, а від нас 
нічого не дано знати про хід справи і наміри, не здивує — як думаємо — вашу 
найяспііиу величність, коли вона довідається від подавця цього (листа), що цс сталося 
через неможливість безпечного проходу. Проте сповіщаємо цим (листом), що як від 
початку міі підняли зброю проти поляків на захист віри й вільності, так і тепер не 
перестанемо боротися проти кожного, хто хотів би сісти нам на шию. і сподіваємося, 
що сам нсевішіній бог помститься за насильство і знущання над нами. Ми обіцяли 
пгйяснішіГі величності ііелрнкрашгму прихильність і любов і віримо, що дотримаємо 
Іі з незмінною сталістю Цс виявляється в тому, що мь не допомагали нікому і не 
підтримували нікого з ворогів, незважаючи на багато прохань з їх боку, нііхолячи 
тільки з того переконання, що цс буде приємно вашій нзГіяснішій величності, і також, 
що добудемо за це безсумнівну прихильність. З успіхами, здобутими з божою допо- 
мг.юю. від душі вітаємо вашу найяснішу величність і бажаємо, щоб дальші дії були 
гйь само щасливими. Бажаємо насамперед, щоб ваша найясніаіа величність знала, 
що міі з’єднані й пов'язані з вашою нанясиішою величністю не іншим зв'язком, ніж 
тим, яким ми зобов'язані обом найсвітлішим воєводам Молдавії і найсвітлішому 
князеві Трансільванії. Цю нашу обітницю радо виконуємо, посилаючи для цього 


Зі. Документи Богдана Хмельницького. 
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завдання наших особливих послів, як тільки відкриється вільний прохід. Адже досі, 
зазнаючи труднощів в цьому, не могли ми нічого переслати (за винятком одною 
спеціального листа, надісланого до нас найсвітлішим князем Траисілліаніі). Тепер, 
передаючи наші найнижчі послуги, щиро просимо у бога Всевишнього, подателя всього 
добра, довготривалого і доброго здоров'я для вашої найясмішоі величності 

Дано в Чигирині, дня 16 листопада старого стилю, р. 1656. 

Нашої наЛясмішої величності ширнй друт і вельми готоннй до послуг, Богдан 
Хмельницький, гетьман Військ Запорізьких. 

Адреса : Найяснішому Карлу Густаву, милістю божфю королю шведів, готів і на»' 
далів.... нашому вельмишановному панові і приятелеві. 


№ 418 

1656, листопада /7 (27). Чигирин. — Лист комендантові 
м. Слуцька Яну Гроссу про взяття міста під захист Війська 

Запорізького 

Мпіе ччіеісе шііоісішу рапіе коїпепсіапсіе зіискі, шсі рапіе і рггу- 
Іасіеіи. 

Когитіет, ге іиг іегаг чуоіпіеізге сгазу піг рггесі іут Ь?с1з, Ьо 
кагсіу гуссгг іиг г роїа зсНосІгі іегаг; рггеіо Іізіу іе <1о кзі?сіа 1 (. іп. 
гасг ччг. т. рггезіа*. (уїко геЬу \ч- г?сс піе ччрасіїі піерггуіагпе. Міазіо 
Зіиск па аїекіасід кзі?сіа і. т. Ьіеггету росі ргоіексіа. Хасгуїп іезІіЬу 
Іат кіо пазі?рочуа1, Іесіу оЬіссиіету пііазіи па ротос ге сЗ\\*а риікі 
гизгус. Зігопу 2ус1а ЬсіЬу піе різге. ччг. т.. ]ак ччіеіе сге £0 чч-гі?Іо, па 
Мбгут тіе]зси, і кіо? Касг чч». ш. шурізаб <1о паз сіочуосіпіс. геЬу зі? Іо 
осігузкас торіо. Рггуіет рггуіагпі зі? ччг. т. т. рапа осісіаісту. 

ОаіЬ. ччг. СгеНігіпіе. 4. 17 ІХ-Ьгіз (усі), 1656. 

УУзгесо сІоЬга гусгііччу рггуіасіеі і зіигус гасі. ВоНсІап СЬтіеІпіскі. 
Неітап \Уоізк 7арогозкісЬ. 

Адреса: Мети пііІо$січч-ети рапи і рггуіасіеіоччі Лапоччі Огоззоччі. 
іпа]ого\УІ. іеро к. пі. коїпспсіапіочч і зіискіеіпи осісіас. 

Центральний архів давніх актів у Варшаві, Ііесшіжський армії, від¬ 
діл V. 7* 2014. Оригінал. 

. Опубліковано: Лрхсографичсский сборник, т. VII, стор. 107. Л? 79. 

Переклад 

Мій вельми милостивий пане слуцький коменданте, мій пане і приягслю. 

Розумію, що вже тепер буде спокійніше. НІЖ раніш, бо КОЖНИЙ рицар уже 
сходить з поля; тому ці листи до князя його милості хай наша милість 3волить 
переслати, тільки щоб вони не потрапили до рук ворога. Враховуючи бчжамни князя 
його милості, беремо місто Слуцьк під захист Отже, на иього хто наступатиме, 
обіцяємо дати на допомогу місту полкін два. Щодо єврея Лейби. то ь. м. не пише, 
як багато у нього добра взято, в якому місці і хто? Зволь. в. м.. написати до нас 
точно, щоб все можна було повернути. При цьому віддаємося приязні в. м.. милостивого 
пана. 


• Богу слав Радзівілл. 
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Дано в Чигирині, дня 17 вересня (старого) 1656. 

Доброзичливий приятель і служити рад. Богдан Хмельницький, гетьман Військ 
Запорізьких. 

Адреси : Моєму милостивому ланові і приятелеві Янові Гроссу. майорові, його 
к. я слуцькому комендантові віддати. 


№ 419 

1656. листопада 18 (28) Чигирин. — Універсал про надання 
привілеїв шевському цеху в Козельці 1 


Бої лан Хмельннцкий. гетман з Войском сго царского величества 
За по роже ким. 

Ознаймуєм сим писанем нашим, кому о том відати належить, іж 
ми декрет через Івана Яхимовича і Богдана Мол яву, од пана полков¬ 
ника ні ніс кого до Козелца засланннх. межи цехмистром і вссю братню 
цеху шевского козелекого, з одное, а межи шевцами, з другос сторони, 
року теперешнего 1656 месяца ноябра осмого дня ферований, яко слуш¬ 
ний теперешним писаньем утвержаєм і апиробусм і во всіх того декрету 
пунктах конфірмуєм, тос варуючи, аби прикладом інних міст ніхто гос- 
тішное роботи навознос шевскоє без відомости цехових старшин (опроч 
іфмарку) козелеких продавати в Козелцу не важнлея мод утратою то¬ 
вару. также люде того ж ремесла, по селах до Козелця" належачих 
мешкаючис, повинность цеховії козслскому давати повиннії будут, іна- 
чей не чинечи, под печаткою нашею. 

Дан в Чигирині, дня 18 ноября 1656 а . 

Богдан Хмельннцкий, рука власная. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, 
сир. б/и. арк 17—18. Копія. 


№ 420 

1656. грудня 4 (14). Чигирин. — Лист до Олексія Михайло¬ 
вича з проханням відпустити послів молдавського господаря 

Божнсю милостню великому государю царю і великому князю Алек¬ 
сію Миханловичю. всеа Великия н Малня і Білня Росиї [п. т.] государю 
і облаадателю, вашему царскому величестну, Богдан Хмельницкин, 
гетман з Войском ьашего царского велпчества Запорозкіїм низко челом 
бем. 

Єдетктебі, великому государю, к вашему царскому ве.шчеству по¬ 
сланої! воєводи земль Молдавскнх на імя Іванашко Радевонов, через 


1 Підробку нього універсалу див. у Додатках 
1 У копії дописані слова: На подлннном тако. 




которого і МІІ к тебі великому государю к вашему царскому величсству 
тепер пишем, просячи і молячи тебе великого государя, вашого иар- 
ского пеличестна, рач ваше царскоє величество послов воєводи молдав 
ского, то ест отца метрополнту з товариші! по своєму государскбму 
милосердному обнчаю і прану отиустит, бо частокрот воєвода молдав- 
ский пншет к нам, тое нам на очн викидаючи, іцо тіх послов єго ми на 
сумленє своє узяли і оного упевнили, а тепер тне посли през гак долгий 
час од вашого царского велнчества назад к воєводе молдавскому не 
поворочают. І повторе теди тебе великого государя, вашого царского 
велнчества, покорме просим і молим, рач ваше царскоє величество тіх 
воєводи молдавского послов отиустит, що видя таконмх вашего пар¬ 
еного вол. нрав милосердний, всі окрестннє тебі великому государю, 
вашему царскому вел. приязними будут, і твою царского вел. висо¬ 
кую мнлост вихваляти не занехают. бо для того, що дві особі задер 
жанн будут, целоє землі не осягнут. При том долголітного і щасливого 
тебі великому государю вашому царскому величсству од господа бога, 
яко нірниє вашего царского вел. слуги, жнчимо памованя. 

Дай в Чигирині, дня 4 декабра, 1656. 

Вашому царскому величсству во всем нірниє і зичлипие слуги і под- 
даііне. Богдан Хмсльиицкий, гстман з Войском вашого царского вели¬ 
чі ства Запорозкнм. 

ЦДАДА, ф. Посольський прмказ, Зносини Росі! * Молдавією і Валахісю. 

1657, спр. І. арк. 4. Оригінал. 


№ 421 

/656. грудня 9 (19). Чигирин. — Лист до Олексія Михайло¬ 
вича про інтриги польського уряду проти Росії та про пове¬ 
дінку козацьких військ в Білорусії 


Божиею мнлостню великому государю царю и великому князю 
Алексею Михайловнчю, всеа Велнюія и Малия її Бели я Росин .п. т.І 
государю и облаадателю, вашему царскому величсству, Богдан Хмель 
ниіікий, гетман с Войском вашего царского велнчества Запорожеким 
до лица землм челом бьем. 

Изволяешь ти, великий государь, ваше царскоє величество в своеіі 
царского велнчества грамоте, с вашим царского велнчества дияком 
Йваном Фоминим к нам прнсланой, мнлостивно нам нзвсіцати, что 
милостию божиею н пресвятие богороднци іюмощию и заступлением 
великих чюдотворцов Петра и Алексея, Иионьї и Филиіша и всех свя¬ 
тих її вашим государевим царевим и великого князя Алексея А\и- 
хайловича, всеа Великия и Малия н Нелия Росин самодержца, и сина 
вашего царского велнчества благоверного царевича и великою князя 
Алексея Алексеевича, всеа Велнкня и Малия н Белия Росин, вашего 
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пареного величества, счастисм, великие и полномочние посли ближнє# 
боярим п наместник астраханской князь Никита Ивановичь Одосвской 
с товариші! на гьездес комисарьі Яна Казимсра, короля договор учинил 
о обранье тебя великого государя вашего царского вслнчсства на Ко¬ 
руну ГІольскую и Великое княжество Литовское, а для докончания того 
дела прислати вам великому государю вашему царскому величеству 
послов на сойм. И ми, Богдан Хмельницкий, гстман с Войском вашего 
иарского величества Запорожским, яко верние вашего царского вели¬ 
чества слуги усердно тешнмея с того договору на обранье тебя вели¬ 
кого государя вашего царского величества на Коруну ГІольскую и Вели¬ 
кое княжество Литовское учиненого и запіїсьмм укренленного. 'Голько ж 
ми. яко верние вашого царского величества слуги, о неправдах и хи- 
тростях ляцкнх ведомо чиним, что они того договору с вашими царского 
величества великими м полномочнимн посли на сьезде учиненого ни- 
коли не додержат, потому что они н напередь сего с обвннсних за 
бесчесіье вашего царекбго величества людей и справленим совершен- 
ного чинить не хотели, но от сойку до сойму, чрез несколько на десят 
лет, все отволоками, а никакова исправленья не чинили, хотя то крест- 
ііьім целованьем и конституцисю остережено било такових преступних 
карать. VI сголь явная неправда ляцкая перед богом н перед тобою ве¬ 
ликим государем, вашим царским неличеством показуетея, что они на 
перу нашу православную давно воюют м оной ннкогда желательними 
бити не могут. А ньіне они тот договор для того учинили, чтоб себе 
мало отдохнув и на говорися с султаном турским, с татари и с иішми 
посторонннми, на ваше царскоо величество нзново воеиали, Понеже 
коли они, ляхи, правдиве ваше царскос величество на Коруну ГІольскую 
и Великое княжество Литовское обнрают. а для чего ж воєводу иознан- 
ского н каштеляна войницкого послали в посольство до цесаря рим- 
ского, затягаючи брата родноґо его цесаря римскою Лсопольда на 
королевство. которие посли дня 12 октября в Веднс. в столице цесар- 
ской, стали, а то делалося во время конца комисин виленские. Так же 
посилали и Пражмовского перед тем до Ракоца с коруною, с ски 
фетром н с яблоком, затягаючи ж его Ракоца на королевство; а то все 
знаком єсть явним неправди ляцкой, что они того договору не додер¬ 
жат и хто ведает, естли еше на соймс тот договор от всех чинов прннит 
Судет. Для которие вишереченние неправди ляцкой ми ляхом ника¬ 
ними мерами вернтн не можем, понеже знаєм подлинно, что они право¬ 
славному народу нашему не суть доброхотними. II мине Субган-Газм 
ага, котопой с татари на помочь ляхом ходнл, когда возвращалея назад, 
более людей православних в полон н в неволю поганеную побрал, по¬ 
неже ляхи не нмели чем татаром платить только християн и всех 
людей ьосточньїе вери наиіся в платеж поволилн татаром брать; для 
которнх причин ляхом от нас поверсно бить не может, но о всех замис¬ 
лах хнтрьгх, что султана туреного н хана кримского н иних на ваше 
царскос величество побужают, тебе великому государю, вашему цар¬ 
скому величеству, обт*являсм. А что ваше царское величество обьявляти 
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нзволяешь про город Юрьсв Ливонской, что тебе, великому государю 
вашему пареному величсстоу добил челом, и мм с того гешимся. же- 
лаючи, чтоб не только ііеіірннтельские городи, но н псе окрестние поро¬ 
ли н пани тебе великому государю, вашему царскому неличеству, 
кланялися. Да в другоА же вашого иаргкого велнчества грамото с тем 
же вашого пареного велнчества лняком с ЬІваном Фоминим пріїсланой 
написано про казаков папку Чаушского, что они в пропілом «оду людей 
в Шклонском уезде, н Колише ком н пних шляхту н розних людей 
мучили; н ми для того дела посилали есмя Онтона Ждановнча, судью 
нойснового, в Белоруской край, которих проступних одних стинать, 
а других вешать вслелн, и о том всем Онтон же сиск к нашому пар¬ 
еному иелнчеству послал с Микитою Ссливерстовим да с Петром, ка¬ 
заном, которой казак поворочен назад из Смоленска. Л что о Бихове 
прнезжали до нас посланий нз Бихова, по;ілаючися под вашего пар 
ского велнчества високую и креп кую руку, а мине как бихоиляис 
услишали о договоре виленском, не похотели под вашего царского ве- 
лнчсства руку поддатися, но так. сказинают. на что ж нам иііого госу¬ 
даря мекать, волим старого держатися. Для тех же их неправд заказали 
есмя под горлом лодвозить ЖИВНОСТІ!. И оттуду ясно видать хитрості, 
ляцкую. понеже, естлн несколько шляхтичев, в Бихове будучи, хитро 
поступают, а что ж те височайшие особи ляцкие о тебе вели ком госу- 
даре и о псех православних промишляют. И вторицею тогда теби 
великого государя єдиного православного подсолнечного царя минім, 
не подавай ваше царское всличество православного народу на пору- 
гайне, о котором ляхи промишляют опасно. Л что про Нсчая писали 
есмя до него, чтоб в Могнлеве двора ставить престал, а тот его лист 
до майсграту могилевского чли есмя, где пишет, не указиваи и не проса 
магістрату, чтоб в оной дом поставить и то сстлн не будет помешкою. 
а в том никакие кривди не вндим. Так же известно чиним вашему 
царскому величеству, что король евейской с Ракоцею, з гданчани 
н с князем бранденбургским и с князем сакским и иними евангели- 
нами помнрилея, а имесм от воєводи мехлдавского ведомость, что ляхов 
под Торунем збнл, о чем и о нних пространее вашего царского велн¬ 
чества дняк игповесть. 

Дан в Чигирине, дня 9 декабря, лета 1656. 

Вашему царскому величеству во всем повольиие н желатс.іьнне 
іюдданние и слуги, Богдан Хмсльницкий. гстман с Войском вашего цар¬ 
ского велнчества Завороженим. 

ЦДАДА, ф. Малоросійський лрнказ. стооп. 33/5811. арк. 31—41 Пе¬ 
реклад. з заголовком: («Список с листа з белорусього письма, что пнеал ь ве¬ 
ликому государю царю и великому князю Ллекссю Мич-тй.тови ію, всса Бели 
кия и Малин и Бели я Росин сам«дср]ищу. гстман [Богдан Хмеліфніцкиіі 
з дьнком с Йваном Фоминим в нміктонем по 165-м голу, декабря в 24 день». 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописи. 
Збірка Київського університету, № 224/97, т. І, стор. 399—406. Копія з пе¬ 
рекладу. 
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1656, грудня ЗІ (1657, січня 10). Чигирин. — Універсал про 
висилку на допомогу Юрію Ракоці козацького війська 

Богдан Хмельницкнй. гетман з Войеком его пареного величества 
Запорозским. 

Всім вобец і кождому з особи а, кому о том ведатн належнт, вшеля- 
кого стану і кондицій людсм, кому тулко ссє наше показано будет пи¬ 
сані.є. до ведомости доносим, іж ми. посилаючи Войска наши Запо- 
розскиє, жеби се злучили з войсками князя его милости семиградского 
і там шли, где оннм указано, теди упевняєм ласкою нашою, же хто- 
колвек гоонутисе маєть до Войска Запорозского. аби найменшое кривди 
не міли ні од кого і назначений висланий наместник наш 1 того посте- 
регатн мает, жебн никому утяженья не було, хто при ласцс нашой 
і Войску Запорозском зостават будет; спротньннх теж і Войску Зало- 
розскому незичливих і неприхилних росказалисмо громить, ечо іначей 
не мает бить над росказаньє наше. 

Лан в Чигирині, трндцать первого декабра тнсеча шсстсот пятдесят 
шостого. 

Богдан Хмельницкнй. рука власная. 

Акти, нздавасмме Вилсискою комиссмсю для ратбора ареьних вмов, 
т. 34. сіор. 96. М Я2. 


1 Антін Жданович. київський полковник. 





№ 423 

1657, січня 9 (19). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича 
про воєнні готування татарських і польських військ 

Божнею милостню, великому госуларю царю и великому князю 
Алсксею Михайловичів, всеа Великий н Малий и Велич Росин само- 
держцу [п. т.І вашому царскому величеству, Богдан ХмельницкиЙ, геї 
май с Войском вашого царского велнчества Запорожским низко ло 
лпца землі! челом бьем. 

Присягнув ми со всем войском и православним народом тебе 
великому государю царю и великому князю Ллексею Михайлович», 
всеа Великий и Мальїя и Бел ми Росин самодержцу, и нним мпогни 
государстнам и землям восточимм и западним н севсрним отчіїчю и на 
следнику и государю н облаадателю. вашому царскому величеству. на 
вечную службу не токмо имне, но и в предбудущне вечнме лета поа 
вашою царского величества високою крепкою рукою бити, и влип 
царского величества лротиво нам нериим слугам свонм премногую ми 
лость и жалованье виславляти будем и за достоинство вашого царского 
величества со всем Войском вашего царского величества (Зяпорожским] 
все умирать готови, и нине за мнлостивое слово и велнкое вашого цар 
ского величества противо нам жалованье, через вашего царского вели 
чества полковника н голову стрелецкого Аврама ІІикнтіїча Лопухина 
присланое, покорно и низко челом вам великому государю, вашемх 
царскому величеству, бьем, и за свише даную вашого царского вели 
чества честь голови нашн покладати готовими будучи. Пзвеїцаем при 
том вам великому государю, вашему царскому величеству. что султан 
турской всем ордам кримским, нагайским, белогородцким и нним ук.т 
зал битв на войну готовими; також и посланий нашн. ііз Криму ново 
• ротясь, сказипают. что уж третен от хана ко всем ордам указ вишел. 

чтоб готови били, толко не можем ведать. где войною поГідут, еказьі- 
вают некоторие, что похваляютца на здеіннис украинние її на нние 
вашего царского велнчества порубежние волостн ударить, о чем єни 
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Лист ао віденського но*ноаи і литовського целикого гетьмана 
Павла Саііггн від 17 (27) січня 1657 р. 




подлиниме всдомостн не имсем; толко ж изволь, ваше царсное вели- 
чество, своего царского велнчества ратним п нним всем порубежних 
городов живучим людом указать остерегатолнмм бмть, понежс тот на¬ 
род но там ударяст. гдо голос пускаот. Ляхи прежігис свої» хнтрости 
н неправди оставить не хотят, понежс н мине уже по сьсздс на Калюз 1 
город над Дностром будучий, ііипадпш нз Камениа, висохли, н по нмих 
мостах около Бару но мало християн побили, и нинс внопь в Пенском 
присуде монастирі! попалили и православного архимарита леїцннікого 
отца Иоснфа мало не убили, естьлн би не ушел, такжо чернцов ого 
всех побили на смерть, толко за іюмощию божною он сам ушел; 
и нним мнопім християном обидві чинят и наиюй православние вери 
неругаютца; что и до салтана туреного, вместо чернца, ксендза, наредя 
по Черненку, вислали, обещаючи ему дань давать, чтоб он их ратовал. 
II ми, видячи таковие их иопранди, что уже почали н украиннме ваше- 
го пареного велнчества городи ратних людей собнрать, велели есмя 
протни их несколко полком рушитца. О короле Казимире сказивают 
подліїнно, что с обема гаманами во Гданску єсть. Л о нних всех вістях 
н вещех вам великому государю, вашему царскому величеству, вашего 
царского велнчества полковник и голова стрелсцкой Лврам Никнтич 
Лопухин изустне исповесть. При том многолетного и счасливого преби- 
ванья и над врагами победь вам великому государю, вашему царскому 
величеству, яко верние слуги, жслаем. 

Дав в Чигирине, дня 9 генваря, 1656. 

Вашему царскому величеству нанижшис слуги м верние поддан- 
ниє, Богдан Хмельницкнй, гетман с Войском вашего царского вели- 
чества Запорожским. 

ЦДАДЛ, ф. Малоросійський приказ. стовп. 23/5К34. арк. 43—49. Пе¬ 
реклад, з заголовком: «Список с листа з бслоруского письма, что писа.і к ве¬ 
ликому государю царю и великому князю Ллскссю Михайлович», все* 
Пеликия и Малмя и Белия Росии самодержцу. гетман Богдан Хмс.іьмнцкой 
с полковником и головою стрелецким с Оврамом Лолухшшм, в нииешнем 
во 165-м году. генваря в 22 день*. 

Державна публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописів, Збірка 
Київського університету. 7* 224/97. т. І, стор 401—402. Копія з перекладу. 

Опубліковано: Актм ЮЗР. т. VIII. стор. 394- 395. № 40/111. 


№ 424 

1657, січня 17 (27). Чигирин. — Лист до оіленського воєводи 
і литовського великого гетьмана Павла Сапєги про знущання 
шляхетських військ над православними в Білій Рисі 

'За&піежіеїтогпу товсічуу рапіе ччоіечуобо ччіїепвкі, пат ччіеісе тесі 
рате і рггуіасіеіи. 

Рокоі рогдіїапу іако пав та воЬіс їауспіев, пікіїп іппут іако Ьо- 
£іет, кіогети піе вд Іаіпе аЬвсопбіІа Іисігкіе, вччіагісгуту і \у$гу$1 кіоті 


1 У перекладі помилково: на Люз город 
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зііаті габгіїіЬузту Ьопо риЬІісо рггузіигуі зі?, Ьу саіе рогогпе Ьуіу 
пазге гусгІі«ч>$сі; аіе іако шібгіту, ге тліє] за рггуіетпе і роїггеЬпс 
сіі?сі пазге, Ьо і Іізіу топ., ш. ш. рапа, созсі іп согіісе зтаегпедо і рггу- 
Іагпедо ргае зе Ісгипі, ех тебиііа ісбпак іпакзгу га!аіи]е паз аГекІ. Ти 
о котЬтафі хх\ рап пашіепіазг, а рр. гоїпіегге іезгсге зі? піе пазу- 
сіххзгу !ег скгге.чсі]апзкісЬ. рбгіе тобдс ргахуозіахупут зитк? хуузкиЬід, 
паххеі і о(І гбгіегзіхха сегкіехупусії боЬг, гроіа об рггезіабохуапіа і за- 
тусЬ розіеггбху гогразапусН піе сНсдс гдк иЬатохуас. 2аргл\х'б? \еіе\і 
Іакіеті біззоіиіит КеіриЬІісае согриз згобкаті сНсссіе ххт. т. т. рап- 
зіхх'о іп тетЬга сотропеге, піе Іизгуту, £буг Іакохус ггесгу аб іггіїап- 
бипі таеіз, пігеїі аб сопсгезсспбит ргоГісіипІ. Ргаезегііт Ьапс, піе 
Ьег озоЬмхуеро пазгеко іаіи, таезіат и(гаріопе) сегкхуіо їасіет хуіеіи 
пазгусН гаїор ро\уіе$еі, кіоге піербу рггеб ріасгет і рузіобсід Іег піе 
по£дс бозіаіесгпіе хіуроххіебгіес гаїи, Іо Іуїко рго отпі зиііісіепііа 
бопозгд. ге ІиЬо бозуі хуіоіепсіі сНІоркот сгупіопе] гпозгд, хх’згузіко 
Ю іебіїлк аечиапііпИег (оіегиід, аіе кіебу бо сегкхуіс затсі Ієн рогаг 
рггусНобгі і ісН хуіазпеко гбгоххіа, тизгд зі?, іако зіузгуту, об Іакохусі 
зсіїгапіас ітреіусісі; і ваші уєгЬі беі тіпізігі ргахуіе зі? пароіппіепіст 
зхх'еро зргахуиід паисгусіеіа: зі уоз регзесиїі іп ипа сіуііаіе їиегіпі, іп 
аііегат Гиріїе. 2аргахх'б? таїо ипіозі гбоЬусгу, г затуш озіаїкіет гбго¬ 
ххіа шпкпдхузгу, пісіакіб оісіес Тикаїзкі, геїідісі пазгсі, о кібгеко гЬу- 
Іеугпут иігаріепіи і оЬпагепіи Іуїко изгу пазге гарггдіпіопе і хууро- 
ххіебгепіи. ісбпак копса бозідс піе гпогсшу. Реххпібту Іебу, ге і Іусії 
ххіоіаіогбхх ботбху ЬоіусН роїіатохуаб гасгузг хупі. т т рап і икггуху- 
бгопедо, кагахузгу рггухугбсіс роЬгапе рггег іпкхуігусісі исгупіепіе ггс- 
сгу. іакоіпаз хузгузікісії ху гаїи розроіііут иіиііс і іікоп(еп(охуа£ ге- 
сЬсезг. Му со па зігоп? пазгд паїегу. хузгузікіт /аіодот пазгуш крокоі 
г.іе тіезгкас кагаїібту і зіггес зі? бо гогісгкбху баххдс апз?. N8370 га- 
Іет изіирі рііпіе гаїесату Іазсс топ. п. іп. рапа. 

Г)аІ \х СгуНігупіе; іапиагіі 17 б. 1657. 

\Ут. п. т. рапа саіе гусгііхху рггуіасіеі і зіи^а, Воіиіап СІїтіеІ- 
піскі, Іісітпп №оі. 2арог. 

Бібліотека Рачннськмх у Познані. Оригінал. 

ЦДІА УРСР у Кисні, ф. Колекція грамот російських царіп та універ¬ 
салі» українських гетьманів, он. 2. слр. 33. арк. 1- 2 Фотокопія з оригіналу. 


Переклад 

Ясновельможний милостивий пане віденський воєводо, наш вельмишановний пане 
і приятелю. 

Що бажаний мир має серед нас прихильників, ніким іншим не клянемося, як 
Яогом, якому відомі людські таємниці, і ми раді б всіма силами послужити загальному 
лобру, шоб ця наша прихильність була цілком очевидною. Але. як бачимо, вам менше 
приємні і потрібні наші добрі наміри, бо хоч і листи вашої милості пана зверху 
нриносяіь щось смачне і приємне, але з середини віддає нам іншим почуттям. Тут 
•ггдуєш. в. пан, про комбінації, а панове жовніри, те не наситившися християнськими 
слізьми, де можуть грабують православних, не бажаючи вгамувати розгнузданих рук 



навіть він здирства церковних дібр та від переслідування і самих иде-чіріп «правої 
якшо такими засобами хочете, в м. папство. з'єднати помімаїоваїїс тіло Речі Посію 
литоі. думаю, такі речі допомагають білмие народному роздратуванню. ніж іапинню 
пошматованого тіла, .(окрема, на превеликий ж мі., багато наших загонів розповіла- 
про сумне становите .замученої церкви: німій ніколи не можуть а< «статтю виказати 
жалю через плач і рясні глини. Єдине тільки доиусять. що хоч селями досить зазнають 
кривд, однак мнін їх терпляче переносять, але коли «я пожежа загрожує самій нерки . 
їх власному життю. м\сять. як ми чули, ховатися під такої напасті Ємні ж сл>іи 
слова божого прави.тьио чинить, знано » наказом скопі учителя: «Якщо вас іісреслі 
лупитимуть в одному місті, тікайте в друге» (.нранлі. мало виніс пожитків, ні інша 
ледве живим, отець нашої релігії Тукалиькнй. ми тільки її чуємо оповідання іі|ю 
його нестерпну муку і розорення, однак не бачимо ньому кипім Ми пенні, ню н м. пан 
дозволиш вгамувати цих порушників божих домів та нимип іасиокідти й ізд«ш».іь- 
нити покривдженого, як і нас усіх, у спільній скорботі, вчинивши слідство і наказавши 
повернути забрані речі. Щодо нас. то ии наказали всім нашим зас.апам жити у спо¬ 
кої і не давати приводу до суне|іечок. При цьому покірно віддазмо наші послуги 
ласці вм. п. м пана. 

Дано в Чигирині, дня 17 січня 1667 р 

Вм. п м. пана у всьому прихильний приятель і слуга. Ііогдан Хмельницький 
гетьман Військ Запоріиких. 


№ 425 

1657. січня 17 (27). Чигирин. — Лист до брацлавського під¬ 
коморія Степана Четвертинського про забезпечення недотор 

канності його маетностей 

іазпісозиіесопе кзідгу. піііозсіччу рапіс ро<ікотог/у Ьгасіаччзкі, піб] 
іпс. рапіе і рггуіасісіи. 

Асг г изі ччіазпусії сЬиаІа піерггуісіппа, іесіпак чургачусігіе і ро 
сішаїіс зіу росігі, ге паш пі о сгут Ьаггісі V ріоччіе піе коїасс, іако 
іеЬузту гасіачч-піопе па сегкччі ччозіосгпсі зулаеіі іаг/та ро4кгизгучч'52у 
і заїла іпаїке аи’ода тіїут исісзгуїі зччоЬосіу гіозіоіепзіччет. Ооьус зіу 
\\хг паіесНаїа, Іак ччїеіс Іаі рггузіосіїап;) Ьуччзгу о(І регзскиїогочч, сіозус 
паріакаїа Іак чч'іеіа икаїаіапа піеччегазбчч’. Сгаз Ьу \и/. осі Іег озизгус 
іе; осгу г тіп сегкччі ЬоіусЬ гатосгопе. \\'гкМет Іеро Іегіу, гез і ч\. 
кз. тс. чуієгпіс г гаслд Гатіїід, Іако піеосігосіпу зуп. ротадаї Іеі таке 
Ь61и і Ігазипкочч’, тату озоЬІічче па таіуіпозсі чч\ кз. іпсі Ьасгепіс. \г- 
коЬу рггупаітпіс) о<І зччоісії сіезрекідсіеі ччоїпезіпу исгупііі, ччігіг^с 
сіозус рггег іппусії гусе гіиріопе і гпізгегопе. А сііа Іерог іпзге ипіччег 
заіу, пасі ріегччзге зигочузге, чуусіасіезту кагаїі, рагіеіп (акоччусії. кіоггч 
Ьу зіу ягагуїі пасі роччібггоп.-) чч іазп^ ччоїу пазгі) Іагцпас УіоГеиІа таїш 
і (Іотузііс іакісН чу сНисіоЬасІї чч\ кз. пісі екгаксіі. оЬіесиіус кагас. АІи а 
і ргбег Іеро піе Ьусід Іак зччаччоїпі і сіопіузіпі, рсіуіеьту гозоЬпа иро 
напіеіі р. риікочч-піїса кііоччзкіеро аЬу роЬІігзгусЬ г риіки зччеро кога- 
кочу, п.і гаїорасЬ ЬусІдсусН, |иг сілІс] осі Іусії роїіаточчаї чч'іоіепсіі. >іа$/.С‘ 
гаїут изіирі рііпе гаїесату Іазсе чч\ кз. тсі, пззгеро тіїозсіччеро рапа 


.Антін Жлановнч 
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2 СгуЬугупа, 17 іап. сі. 1657. 

\\'а52Є] кзідг^сеі гг.озсі саіе гусхіішу ргеу]асіе1 і зіида, ВоЬсІап 
СІїтіеІпіскі, Неїтап \\'оізк 2арого5кісЬ. 

Архів Чарторийськнх у Кракові. рук. 2446. арк. 24. Колія, з заголов¬ 
ком: «Коріа ІІ5ІЧ ой р. СЬтіеІпіскіеко йо кгсіа ітсі р. ройкотоггецо 
Ьгчсігм'акіеео». 

ЦДІА УРСР у Кисні, ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів, оп. 2. спр. 34. арк. І. Фотокопія 

Опубліковано; 2 йтіеібиг Ііктаіпу, стор. 561—562. 

Переклад 

Ясноосвічсиий князю, милостивий пане брацлавськнй підкоморію, мій милостивий 
пане і приятелю. 

Хоча похвала з власних уст непрмемна. однак спраоді годиться похвалитися, 
що нас нішо більше не турбує. бо ми розірвали давні кайдани на синах східної церкви 
і потішили саму свою матір милим достоїнством свободи. Досить уже наїздилася, 
стільки літ осідлана гонителями, досить наплакалася, зазнавши так багато кривд. Час 
би вже висушити від сліз її очі. мокрі через руйнування божих церков. З уваги на 
те. шо і ваша княжа милість походить з чесної родини, як достойний син повинен 
захитати матір віл болю і клопоту, звертагмо особливу увагу на мастиості -вашої 
княжої милості, щоб наші принаймні не грабували їх. бачачи, що нони досить погра¬ 
бовані і знищені руками інших. А тому ми наказали видати інші універсали, суворіші 
від перших, обіцяючи карати на горло тих. які. незважаючи ия те. іцо ми повторили 
свою волю, посміють сягнути насильною рукою і надумають щось потягти з майна 
вашої княжої милості. Але і без цього універсалу вони вже не будуть такі сналільні 
і пигаллмиі. бо ж ми. зокрема, зробили зауваження паиу київському полковникові, 
щоб він з свого полку козаків, які перебувають в загонах, стримав від цих насильств. 
При цьому покірно віддаємо наші послуги иа ласку вашої княжої милості, нашого 
милостивого пана. 

3 Чнпірнна. 17 січня 1657. 

Вашої княжої милості у всьому прихильний приятель і слуга. Богдан Хмель¬ 
ницький, гетьман Військ Запорізьких. 


№ 426 

/657. січня /8 (28). Чигирин. — Лист до шведського короля 
Карла І'устава про готовність і далі підтримувати дружні 

зв'язки 

$сгепІ5.чітс Зиссіае гсх, <1-пе еі атісе поЬіз оЬзегуапсІіззіте. 

Коп аіііз <1е геЬиз таіог поЬіз іпезі зо11ісіІи<1о. чиат иі сит отпі- 
Ьиз сопІіпіЬиз позігіз сопігасіат чиаіп ііііікепііззіте соїатиз атісіїіат, 
циас поЬіз зі зетеї сопіікегії. Іспаеііег тогдісизяис атріссіітиг, зіп 
аиіет зре аіітиз а(1Ьис їиіигае, ргаесогсііаіііег іпіітеяие ргаезіоіатиг. 
Сит згп-та уезіга гекіа т-Іе пшіїаг іат сопігаїїетіае поЬізсит іпіег- 
сеззсгипі фініст ссгііітііпсз, зссі яиопіат оЬзерІае ип<Ііяие уіае ргае- 
Ьспі сопдгеззиз ІіЬсгі (асиїїаіет Іедаїіз, поз чиочис зрспі ^иі(1ст (1е£Іи- 
Іігпиз, гіе геї^ію тиіио Ігисіи іпсІиЬіІапІег ргаезіоіатиг; поп Ііаезіїсі 
Іатеп Ьгєуіз пюгае оссазіопе (Іисіа зиа згп-та геціа т-1аз сіє іпйеЬіІі- 
Іаіо позіго апіто, диіп зепііаі сит уаіісііззітіз еііат аііісіїатепііз поз 



пііпіте пііігіепі топегі поздие. чиогі тиІІі$ роїіісіїі Бити* іііієгіб. ір$о, 
<1ит Іетрич сі оссдбіо ргиеЬисгіІ соттсніііаіет. ехрІс-ІигоБ еИесІи 
Сепсгозит ТНотат Оагзоп, *иае агп-тае гс^іае пі-ііб аиіісит, ргаїапісг 
асссрітіїБ іп еогіетяие ехре<1іеп(1о пиііа и*і сІеІіЬсгаІіопе Іопдіогі Бити*, 
пе «Іеіїніе типегіБ біЬішсі іпіинсіі аіщиоєі саріаі (Іеігіїпепіиш. Оаеісгі 
Чиат ргітит ех іі'£.і 1 іб зиае зг-тас геціае пї-ііз ай поз арриїзі (иегіпі. 
фіа зоїиш зесигіог арегіиз їиегії (гапзіїиз еІ5цие иііегюгі ісчіііиі соп- 
уепіепііог, сит опіпі зиИісіспІіа яиапіоііиз ехресііспіиг а поЬіз сі аЬІе 
раЬипІиг NиIIат оптіїпо іп поЬіз, сіє чиа сопчиегі роззії, ехрегіеіиг 
зиа згп-іпа гсдіа т-(аз тоЬіІіІаІсіп. циопіапі поз циоцис ірзі Пиха* 
схозоз ІіаЬсшиз Ііііеі Нотіпез. зе<1 Ьапс. чиае согсіі еззс зоїсі сігіз Ио 
пезіе ашапІіЬиз, актксеї зіпссгіїаіеіп. Ргозрегат іпіегіпі заіикпі сипі 
ГасіІІіто іп отпіЬиз зиссеззи арргесапіез, позіга сііііеспіег зиае яг шаг 
ге£іае т-зіаіі (іечоусіпиз оЬзеаиіа. 

ПаЬапІиг СгуЬугупі, д. 18 іапиагіі аппо 1657. 

бегспіззіте таіезіаііз уе&ігае гееіае атісиз іпіітиз оЬ&ециііБцие 
рагаїич. Воікіап СНтіеІпіскі. <1их СоНог. 2арого\’іапае. 

ЦДАДЛ. ф Посольський прмказ. Малоросійські справи, 1057, сир 2. 
арк. І. Оригінал. 

ЦДІА УРСР у Кисті. Особистий фонд Камаиіиа І. М.. он 1. сир ЗГі 
Копія. 

Опубліковано; Д. А Баитмш Клмеиский. Неточними, ч. І. стор. Ж» 

Його ж. История Малой России. т. II. стор. 535—536 

II. Маркович. История Малороссии. т. III, стор. 118 -119. № ЗО. 

Архин ЮЗР. ч III, т. VI. стор 375- 376. додаток. № 2 


Переклад 

Найясиїшнй королю Шясиїі. наш вельмишановний пане і друже. 

Немає в нас більшої т\рботн і іишнх справ, як тільки якнаметарлиніше піклу 
саіися про дружбу з усіма нашими сусідами; нкшо вона у нас раз виникла, підтри¬ 
муємо !ї нперто і міцно, а якщо ж маємо надію на майбутнє, усім серцем іі шдго 
тонлнємо. Дійсно було вже багато справ, про які треба нам домовитися з вашою пан 
иснішою королівською величністю, але оскільки огороджені зоідусіль шляхи дають по¬ 
слам можливість вільної зустрічі, ми теж маємо надію і безсумнівно чекаємо да ївшої 
взаємної користі Хай же ваша найясніша королівська величність з причини когюткоі 
затримки не сумнівається в нашій непорушній прихильності та навіть не думає. що 
нас як-небудь переконують навіть найбільші обіцянки Те. що ми обіцяли в багатьох 
листах, виконаємо повністю, як тільки час і нагода дадуть змогу. Шляхетного Тона 
Гарсона, придворного нашої иайяснішоі королівської величності, ми прийняли при¬ 
хильно й вирядили його без довгого роздумування, шоб він не мзиав під час вико¬ 
нання обов'язків ніякої шкоди Інших послів нашої иайяснішоі королівської велич¬ 
ності. ЯК тільки прибудуть до нас. де іільки буде Відкритий безпечніш.ІII й Зручніший 
прохід для їх повернення, відішлемо і вирядимо з усім ііринзтежішм. Взагалі вашз 
найясніша королівська величність не зазнає від нас ніякої нестійкості, на яку могла б 
жалітися, тому що ми самі теж маємо людей, ям ненавидять слябу віру, а хай ваша 
величність пізнає ту щирість, що звичайно пристойна мужам, ям чесно люблять. Тим 
часом, бажаючи доброго здоров'я з найкращим успіхом у всіх справах, присвячуємо 
найретельніше вашій найменший королівськім величності наші послуги. 

Дано в Чигирині, дня 18 січня 1657 року. 

Вашої найяснішої королівської величності найщирішнй друг і до послуг готовий 
Богдан Хмельницький, гетьман Війська Запорізького. 
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№ 427 


/657, січня 26 (лютого 5). Чигирин. — Лист до князя Тран¬ 
сільванії Юрія Ракоці про союз з Швецією 


$егепі55ііпе ТгапзіКапіяе ргіпсерз. (1-пе еі ашісе поЬіз оЬзегуапсііз- 
5Іте. 

N 011 зіпе зіпдиіягі їач-оге Шіегаз зиае зег-тае сеїзіїисііпіз тапіЬиз 
депегозі СіоНаггіі \УеІІіпд роггесіаз а«і їгаїетитдис сит зсг-іпо Зуесіас 
геде уіпсиїит іипдепііипі ітгіїапіез рсгсерітиз; диіЬиз и( атісо роззі- 
їлиз гезрогиіеге аІГесІи, зіпсеге опіпіцие атоіо чеіатепіо сиіп ргаелоті- 
паїо сопііііітиз Іедаїо іп геЬиз еі а зиа гедіа т-іе сопсгесШіз. АгЬіІга- 
тиг Ьопі пипііі Гиіигит Нозріїет, диаіп ргітит іпсоїипіі УІІа іп зиаз 
гедгеззиз Гиегіі огаз. 5ідпі<іеш поп (Ііззітіїї. дио зиае зег-тае сеїзіїи- 
іііпі, поз оЬзІгіпдітиз пехи еі Іаіпіііагіїаіе зег-то Зуесіае геді, <1е дио 
еі зіпдиіагез позігаз сегШісяІіопез еігіст іп Ісзіітопіит ітІиЬИаІит 
оМиїііпиз (Іеїеггі, пе диат <іе поЬіз, зі ісі поп еззеї (асіит, сарсгеї 
Ііаезіїаііопепі. Ксііяия Іатеп диопіат зресШсе рег сипсіет поп зипі 
поЬіз а зег-то Зуєсіяє геде ргораіаіа, поп пізі рег зеогзіуоз позігоз 
Ьгєуі тіїїепсіоз Іедаїоз <1сІегіеп<1я сіесегпепсіадис уізит поЬіз сзі, циосі 
сі іп Іюс і(1ет «Іізіиіітиз зраііит. Козіга іпісгеа соїптепгіапісз іпііша 
оЬзсдіііа Ьепе уаіеге іп отпіЬиз зиат зег-тат сеїзіїїкііпет ргозрегагі 
а (ісо сирітиз. 

ОаЬапІиг СгуНугупі, <1іс 26 іапиагіі аппо 1657. 

Зегп-тяе сеїзііисііпіз уезігае атісиз іпіітиз асі оЬзсчиіаяие рага- 
Іиз, ВоНсІап СНтісІпіску. 

Шведський державний архів Копія. 

І ІД ІА УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських царім та універ 
елліг. українських гетьманів, оп. 2. спр. 48. арк. І. Фотокопія 

Опубліковано: Д. Н. Баитмік-Камеиский. Неточними, ч. І. стор. 83. 

Дрхив ЮЗР. ч III. т. VI. стор 193. Л* 81. 


Переклад 

Наїіяспішим княію Трансільванії, наш вельмишановний пане і друже. 

Но без особливої прихильності одержали ми листа вашої найяснішої високості, 
дорученого руками шляхетного Готярда Всллінга. де нас запрошують увійти в брат¬ 
ній союз з иайяснішнм королем Швеції. Щоб ми могли на це відповісти приязний 
почуттям, ширим і без усякої облуди, мн поділилися думками із згаданим послом 
У справах, довірених йому його королівською величністю. Вважимо, що мін буде 
посієм доброї звістки, як тільки ловернеіьгя живий і здоровий до своєї країни. Адже 
ми ^вязуємо себе таким самим, як з вашою найяснішою високістю, зв'язком і приязню 
з н.іАяснішнм королем Швеції: ми доручили донести королю Швеції окремі наші за¬ 
певнення як безсумнівне свідоцтво, щоб він не мав сумніоу щодо нас. якщо цього не 
сталося б Однак через те. що найясніший король Швеції не відкрив нам всього 
спеціально через свого посла, ми теж відкладали на пізніший час і вважаємо по¬ 
трібним доручити розглянути і вирішити це окремим нашим послам, яких скоро ан- 
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•шлемо Тич часом, передаючи наші нлїіпирнпі послуги, бажаємо під бога, щоб виша 
номненіша високість жила и доброму ідорон'і і в усіх тіммх мали успіх. 

Лапо п Чигирині, дня 26 січни 1657 року. 

Нашої нлйисиїиіоі високості найшнріиіин іірвитгяк. готовий до іиістуг. Ьогдан 
Хмельницький 


ґ 

№ 428 

1657, березня З (ІЗ). Чигирин. — Універсал про підтвер/Іжен- 
нн прав Иасиля Ласка на млин на річці Острі під Козельцем 


Ьогдан Хмельннцкин. гстман з Номском сю царского величестиа 
Замороженим. 

Ознаймуем сим нашим пнсанісм клждому, кому о том відати нале¬ 
жні: показовал нам прано Василій Ласко на млин на реці Острі пол 
містом Козслцем стоячий, куплеиний за золотих чотириста монети ли- 
товской нрез нсбожчика Прокома Гарячку, сотника бившого козелец- 
кою. отца жени сносй, от Савн Милютенка куплений, по смерти того 
же нсбожчика Прокоп а правом дідизним собі, жонс сносй Прокопу не 
служачос, просячи у нас на тос право потверженія. Ми теди видячи 
слушност того прана, онос во всіх пунктах і кондиціах змоцнясм і створ- 
жнем і тим універсалом нашим виразним варуєм, аби пререченний 
Василій Ласка з женою своєю той млин споконнс держал і оиим кори- 
стовал, не поносячи ні од кою нанченшой кривди і перенагабання, 
іиачей не чинячи. 

Дай в Чигирині, дня 3 мирта 1657 року. 

Ьогдан Хмельницкий, рука власна. 

Державна публічна бібліотека Союзу РСР ім. В І. Леніна. Відділ 
рукописів, ф. Збірка Маркевича. спр 1148. арк. 250 Копій 

ІіДІЛ УРСР у Києві. Особистий фонд Од. Грушсвською, спр ІОЬ. 
арк. 47—48. Копій з копії. 


№ 429 

1657, березня 5 (15). Чигирин. — Універсал про надання 
Лубенському Мгарському монастирю сіножатей лубенських 

бернардинів 

/ 

Ьогдан Хмельинцкий. гстман з Войском єго царского велнчества 
Запорозким. 

Ознаймуєм сим писанєм нашим, кому о том відат належит. іж за 
отпущене гріхов наших даєм моц сим ппсансм нашим до ужпваня сено- 
жатей тих, коториє перед тим бернардини лубенскиє держали, отцу 
ігуменови і всей братні в монастирі Мгарском знайдуючойся, посполу 
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даючи в моц і послушенство тих людей, коториє на тих сеножатех 
поселилися; прето приказуєм, аби тиє люде оннм послушними били, 
пол неласкою нашою. 

Лан в Чигирині, дня 5 марца 1657. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

ЦДІА УРСР у Кисві. ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салів українських гетьманів. оп. 2. спр. 65. арк. І. Фотокопія • оригіналу. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. І, 
X* 157676, Збірка Ол. Лазаревського. № 51, стор. 153. Копія, з датою 15 бе¬ 
резня 1653 р. 

Архів Ленінградського відділення Інституту історіі Академії наук Союзу 
РСР. Колекція актів Київської казенної палати. 7* 8. Копія. 

Опубліковано: Актм ЗР. т. V. стор. 89. 33. .з датою 5 березня 1653 р. 

Лкзареоский А, Архивмис отривки для истории Полтавской епархнн, 
ний. І. стор. 67. 

Астряб М. Г.. Лубенскнй Мгарский свяю-прсображемскнй монастирі., 
«Труди Полтавской ученой архивной комиссин». в. ІЗ. стор. 54- 55. З оригі¬ 
налу. з датою 5 березня 1657 р. 


№430 

1657, березня 8 (/8). Чигирин. — Лист до путивльського 
воєводи Микити Зюзіна з проханням вжити заходів проти 
камснських жителів, які чинять кривди прикордонному на¬ 
селенню 

Гіожнєю мнлостию великого государя, царя і великого князя Алек¬ 
сія Михайловича, всся Великия і Малия і Білия Росиї самодержца 
і многим государствам і землям восгочним і западням і сіверним от- 
чича і дідича і наслідника і государя і облаадателя, єго иарского вели- 
чества, Богдан Хмельницкий, гстман з Войском єго царского величества 
Запорозким, боярину і воєводе путивлекому, Ннкнте Алексієвичу Зузи- 
ну, другу і приятелеви нашему, доброго од господа бога жнчим здо¬ 
рова. 

Ускаржалисе перед нами сотник, атаман, вуйт і всі мещанє і обива¬ 
телі вепрникиє. що їх метан жилці каменскнє, а меновнтє Яков Ігна- 
тович і Петро Узликов, на дорозе доброволнон і в пущи его царского 
величества бнют, на члонках рани задают, обдирают. коні берут, сокиру, 
одежу і, як хотят, збитки люлем чинят, коні заграбивши, по десяти 
золотих, по двадцати виднрают, сокири і хомути у тих же людей ка- 
менскнх пропадают. Прето пишем до тебе, друга нашего, що бисте з тих 
каменских людей справедливост во всіх тих кривдах, коториє, на реєстре 
тобі, другу моєму, вепричанс подадут і покажут, учинили; бо що ж 
з того будет, коли такиє задори діятися будут і коли козаков і людей 
наших обидн од каменских жилцов потикати мают. І повторе вас пилно 
жадаєм, рачте справедливост учиннт. При том господу богу тебе, друга 
і приятеля нашого, поручаєм. 

•36. Документи Богдана Хмельницького. 561 



Лан н Чигирині, дня 8 марта 1657. 

Тобі, другу моєму вссго добра жнчливий ііриятсл. Ьогдан Хмелі, 
ницкин, гстман Ноііска сто цаін-кого вслнчсства Занорозкого. 

Адреса: Пожіию мплостню нсликого государя цари і великого князя 
Алексія Михайловича, исеи Вели ким і Малий і Ьілнм І’осиі самодержча 
і многіїх государств і зсмел посточних і запаяних і сівсрішх отчича 
і дідича і наслілннка і государя і облаадателя. боярину і воєводі ну 
тивлекому, Никип* Алсксіевичу Зузішу да вручи тсс. 

ЦДЛДА. ф. Розрядний прика., Ганський стіл, столи 152. ьрк 112-Пі. 

Оригінал 

Там же. арк. 1(0 110 ІІпк-ьлад 

Дсржлмиа публічна бібліотека Української РСІ». Ні а Діл г>к«міигіь II. 

№ ІлГЧЯ—15570. Копій 


. №431 

1657. березня 9 (19). Чигирин. — Лист магістратові Львова 
про прихильне ставлення Запорізького Ьійськи до львов'ян 


ЗхІасНеІпу, пат хсіеісе Іазкахеу рапіс таціМгасіе Іхупхх'&кі 
Кіс хгхекату зіу ту гаг оЬіесапо) миті, ргхуіахпі і охсдест іут 
Ьлгбгіс] о теі иреипіапіу, іс схузізхс о боЬгоі сііусі ки зоЬіе хстт 
Ьіеггеп.у хх’іабото&сі. Лаках гаргаххбу піе іплегеі зіс іусхііхеа. і!е \\* 
гахасН піеЬехріесхпусІї і обзігабапусії ргахуіе очхуіабсхоп.і та ріасіс 
сопіегепіі ргхусЬуІпозс і 0(1 ргхуіотпесо ираііки хнзіопа, )епо іак паіро- 
іеоіпіфга хсбгіусгпозсід об ІусЬ. кібгху Ьіог.? боЬгобхіеізІхуо. Ка Іеп 
сгаз ііос ипит рго Іоіо рггуротіпату. аЬузсіе \\тш. иргге|тп$сі пазгеі 
сЬсіеІі Ьус рапііуіпеті, піе ихх-обгде 519 хабпеті згсгузсіа аріаихаїпі 
і оЬгоІаті, о кібге и Іогіипу іако и тіемдеа о обшіипу тс ігіиіпо. Іо 
гхуіазхеха тадес ргхеб осхаті, ге ту хахузге тіазіи хх’іпт рго\'іби)епп 
саіоісі і гзЬіерату. ]акоЬузсіс габпусН піе сіегріеіі. Іак об схаї, іако 
об хезгузІкісЬ \уоі$к лазхусН, іп1е$1ас)і. XV схут і іеггг зххіеіо ххурга- 
у/іопедо иротпісіізту рана Апіопл аЬу Іак ххоізко тобегохеаі. ілкоіп 
і паітпіеізхе] зіу хетт. ргхухебу піе Іуїко об ххоізка 1 2 3 2 лрогог;;п, аіе 
Іег об хуи^зка кзіусіа Кокосово, г кібгут зіу итузіу і роїура х|Єііпосху- 
Іа, піе бозіаіо. ІЛа Іерог \у паягсі габгіІЬут схузіо ргхегіегас зіу сНусі 
ки зоЬіс, а тіес хегцідб і озоЬІіхуу гсзрскі па Ьусіюххзка Іогіипу*. 8ічі 
(|иас сотрагаїіо ргозкдо і дгиЬсцо пагоби г Іибхіпі роїсгохуапсті де 
пік|ис іііизігіогіз. Іпасгсі ту хетт. Ігхутату, піс піс \\-;]Ірізс, ге \\ 
^бпц пііеггг хусгііхуозсі ки пат гесНсссіг гозілххас. х\' с/ут р. ТЬео 


1 Антін Ждянович. 

* У копії- «го5Їка осі. 

3 Мова йде про здачу у Ссреші 1657 р. Старого І»п\оп.і Запорізькому Війську 



(іогстизішігс ецгаМопжі пабгети гіесіїізту, аЬу о пазгут піе- 
іі£аяІут ороччіесігіаі анексіє. Возкіеі гаїут гусгщс Іаькі і ораіггпозсі 
«пііп. осі оперо і гсігои'іа (Лироіеіпіеро кагсіети гусгету. 

\2] СгуНугупа, <1іе 9 тагііі 1657. 

\\'тт. \\ г 52еро гіоЬга іусгІИгу рггуіасіеі, ВоНсІап СНтіеІпіскі. Ііеі- 
тап \\<оі$к 2арогозкісЬ. 

Адреса: ЗгІасНеІпуш рапопі гагіпут тадізігаїи Іччочузкіедо, пат 
чуіеісе Іазкачуут рггуіасіеіот о«1і!ас паїеху. 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР. ф Оссилімськнх. 

М 234Г). арк. 238—239 Копія 

Опубліковано: Л. Кубаля. стор. 430. 

Переклад 

Шляхетний, нам вельми ласкавий пане львівський магістрате. 

Ми не зрікаємося раз обіцяної яашмооям приязні і. звичайно, тим більше вас 
у 1 -ій запевняємо, що одержуємо все частіше відомості про добре ставлення иашмо- 
стей до нас. Бо ж не інакше платшься тому, хто приносить доброзичливе і дійсно 
перевірену ь небезпеках і стражданнях прихильність і захист від явного занепаду, 
як тільки найпомірнішою вдячністю тих. но зазнають добродійність. Сьогодні про це 
нагадуємо, щоб вашмості пам’ятали про наш> люб’язність і не обманювали себе ні¬ 
якими успіхами чи поиоротами щастя, чкі у фортуни, як у місяця, дуже змінюються, 
особливо бачачи, що ми завжди забезпечуємо цілість міста вяшмостой І запобігали 
загрозам йому як чат. так і усіх наших військ. Ми також дали наказ щойно відря¬ 
дженому панові Антонові стримувати військо, щоб ие тільки військо запоріжців, 
але військо князя Ракоці, з яким з’єдналися наші задуми, не завдало вашмостим 
найменшої кривди. Тому я радив би частіше згадувати про нашу прихильність до вас, 
а особливо прийняти цс до уваги, враховуючи долю Бихова. Але як поріпн.онти про¬ 
стий і грубий народ з людьми освіченими і світлого розуму. Ми іншої думки пру 
пгиімостсй, не сумніваємося в тому, шо ви зволите, як раніше, залишатися прихиль¬ 
ним до пас. А п Теодосію. нашому слузі і збирачеві податків, ми доручили розпо¬ 
вісти про нашу незгаслу прихильність Затим бажаємо вашмостии божої ласки і опіки 
і кожному здоров’я на довгі роки. 

З Чигирина, дня 9 березня 1687. 

Ванімосгей доброзичливий приятель. Богдан Хмельницькії А, гетьман Військ За¬ 
порізьких 

Адресо: Шляхетним нанаи радникам .львівського магістрату, нашим вельми ла¬ 
скавим приятелям піддаш 


№ 432 

1657, березня 9 (19). Чигирин. — Універсал Запорізькому 
Війську про ставлення оо львівських міщан як до своїх людей 

ВоНсІап СЬтіеІпіскі, Неїтап г \Уоі$кот іеНо сагзічча чуеІісхезкоНо 
2 арогозкіт. 

Огпаіпіи|ет Іут різатст пазгут ка&ггіоти, коти о Іуіп ччїсіаіу 
ііаіегуї. а тіапочч’ісіе рапи Лпіопоччі, пакагпети пазгети у ргу піп* 


1 Те од осій Томкович, грек, львівський міщанин, перейшов на службу до Запо¬ 
різького Війська. 

36* 563 



Ьшідсгуїп риікохх піконі, аодажиіот. Бсіпікот. аііатапот у гаІоМопі, 
ро шічіасії Ьініисгуш, &(аг$гупі у сгсті \Ч'оі»ка ііазгоро Зарого&кісію 
у игегіїті пачгуши Іомаггукіши, і і. іакомпу рггссг ріег52сіе роьіапохиспіе 
гоки рггезгІеЬо піі$1о І.ххохх ги хх-.чігіпі оЬухуліеІаші хх-гіеіі XV' ьтуо];| оЬо- 
гол), оЬіесиі)сгу ісЬ. рокі Ьу ххіїтпіе *»іе і шсгіїив 5Іо\уа ки папі рггу- 
ггесгоію »і) г.ісіюхх’аіі, осі ж&геїакісії Іак 8«оіеу, ]ако у оЬсусЬ хуоу&ка 
паіегсіохх' га&іираіу, Іак у іерег зигоххи- рггукагпісіп. аЬу $іа гдіісп Іак 
і ріеггусЬ, іако іеггіпусії то ххагуі паЬіеІіаІу, ІиЬо ргоіе/сіош, іакпп- 
коІхх'іеЬ $ро5оЬот, ані хх- сіошасії маграї, аіс охучгст, аЬу ьі£ г Іисіті 
ті5Іа Ілуохх'а іак г ххіаьпеїпи лангеті оЬсІюсІіІі, сіо хунгеїакоїт ІіапсІІи 
у киріссіхуа сгупіфсгу рсгс'гкосіу; гпасгеу £<1уЬу кіо тії г піеті роніи- 
роххаї, пасі игугагпоіе пангс гонкогспіе у Іоіе Ьуіо сіо пан (ктіснгопо. 
нигоххіе ІакоххусЬ кангіїу Ьег Іоїці у осіри&іи кагану Ьисіоі иччіїик га¬ 
зирі у хсгупки ншоіеу, Ьу Іенг у па Ьоііа. 

Оап ху СгегЬіпіе, сіпіа 9 тагса гоки 1657. 

ВоНсІап СІнпісІпіскі, г?к) ххіангпд *. 

.1 Мінська бібліотека Академії наук Української РСР. ф Оссоліііськи*. 

.V 2346. стор. 379- 380 Копі* 

Опубліковано: Л. Кубаля. стор 429 


№ 433 

1657, березня II (21). Чигирин. — Лисі до путивльського 
воєводи Микити Зюзіна про необхідність врегулювати непо¬ 
розуміння між веприцькими і путивльськими жителями 

Ьожиєю мнлостию великого государя царя і великого князя Алексія 
.Михайловича, нсся Всликня і Малия і Білин Роси! самодержця і мно- 
іих государств і земель восточних і западних і сіверних отчнча і дідича 


1 Текст універсалу українською мовою зберігся тільки в польській транскрипції 
Подаємо його п українській транскрипції: 

Богдан Хмельниикнй. гетьман з Войском сго пареного всиичсстчл Занорозким 
Оінанмуем тим писанім нашим кожлому. кому о том оматн належні, а мене 
вите пану Антонові, наказному нашему, І при ним будучим полковником, асявулоч. 
сотником, атамаиом і залогам, по містах будучим, всім старшим і черні Воіісьа нашепт 
Запороікого і вссму нашому товариству, їж нкосчи през першої посглновснс року 
прошлого місто Львоо зо всімн обивателями взяли ь спою оборону, обіцхючн їх. поки 
би вірне ся і водлуг слона ку нам преречоного заховали, од вшеликих так евгкго. яко 
і ебцих иойск паіздои заступати, так і тепер сурово приказуєм, аби ся жалем, так 
з піших, яко і і.адних не важилея набігати, любо промдом, яким колись способом, 
ані в домах шарпати, але овшем, аби ся з людьми міста Львова як з власними ва¬ 
шими обходили, до нніслнкого гандлю і купецтва не чинячи перешкоди ІначНі глиби 
кто міл з ними постумоват над виразно» наше розказане і то» - било до нас доне¬ 
сено, сурове таю ший кождий без фольги і отпусту караний Судет воддуг заслуги 
і учинку сиосго, би теж і на горло. 

Дай в Чигирині, дии 9 марца. року 1657. 

Богдан Х.челміицкнй. рукою ьласною. 
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і дослідника і государя і облаадатсля, єго царского величества, Богдан 
Хмельшшким, гстман з ВоГіском вго царского величества Запорозким, 
боярину і воеводе путнвльскому Никите Алексієвичу Зюзнку, доброго 
здоровя от господа бога жичит. 

За навожене листовное велце вашей милостн, прнятелевн нашому, 
подяковавши, жнчим взаєм, аби бог всемогущий вашу милость долголіт- 
ного ужнчил здоровя. 1 о том тсбі, приителеви нашему, ознаймусмо, же 
многиє козаки і мещане нам з Веприка і многих городов ускаржаются, 
же там, п ГІіщани паши люде їх грабят і на смерть забивают, — где уже 
тепер з уласноє маєтности моє Плсшувец козака на смерть забили 
і многих позабирали. За чим с тим нашим листом і реєстр всіх шкод 
списавши, єдет там од нас Мартин Янковсмій до вашей милости, прия¬ 
теля нашего, для подисканя справедливості!. Єще усилне вашу милость 
просим, рач, ведлуг показаного реєстру, с кождого слушную чинить 
справелливость і обвнненим росказать на гоже *. Также і впред ерокгий 
заказ учини ваша милость. жеби больш людем обід жадних не чинили. 
При том оддаємес пилне приязне. 

Дай з Чигирина, дня ІЗ марна 3 року 1657. 

Вашей милости всего добра жичливий приятель, Богдан Хмсльниц- 
кий, гетман Войска сго царского величества Запорозкого. 

Державна публічна бібліотека Української РГ.Р, Відділ рукописін, II, 
А* 15664—15670. Колія а оригіналу, шо зберігається в Ш1АДА, ф. Розряд- 
ний приказ, Севський стіл, стовп. 152, арк. III (оригінал розшукати не 
вдалося). 

ЦДАДА, ф Розрядний приказ. Севський стіл, стовп. 152, арк 107—108. 
Переклад, з заголовком: «Список з белорусного писма. (что прпфал ис ГІу- 
, тнвля * ... дело.. вправду накрелко безо всякне пом.. и пожитку росгіраиу 
учинит тог час безо всякого псрсводу>. 


№ 434 

16.47, березня 13 (23). Чигирин. — Лист до Олексія Михай¬ 
ловича про похід Ракоці на Польщу і посилку Запорізького 
Війська для спільних проти неї дій 

Божиею милостию великому государю царю и великому князю 
Алексєю Миханловнчю, всеа Волинця и Мальїя и Бслня Росин само- 
держиу [п. т.), государю і облаадателю. вашому царскому велич єству, 
Богдан Хмельницкий, гетман с ВоГіском вашего царского величества 
Запорожским миско до лица земли челом бьем. 


' Так у копії. 

7 Вірогідніше, іцо лист написаний II березня (див. переклад ЦДАДА, ф. Роз- 
рядний приказ. Севський стіл, стовп. 152. арк. 107—108). * 

* Тут І далі текст пошкоджений. 
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Весі, росіїйскнй православний народ утеиіастси. когда он, ис-лниіій 
іссударь, ваше иарскос ислнчсстно, до нас сноего пареного велнчестьа 
милостивеє слово прислати изволи.і. ;«а что ми, яко верни** вашого пар 
сього нглнчсстна слуги и іюлланис, дилголотнего на пресветлом пашегп 
пареного вслнчсства престоле государствоваш.я н над вссмн пареного 
иелнчсстна врагамп поболи > гордію жслаем. Л что есмч вндя неправди 
інтцкие, что оин роїними оАичаїї о нас нромміпляют и мнопіе обиді- 
н убивства христимном миогождм, випадаючи не Камснпа ігі инілх мес*, 
ііочнішлн, постаніїли било **смм для обероганьн наших царсьоіо вели- 
чества украннних городин людей ратних на пограничю мескплько ти¬ 
сячі. людей. А потом, как есмя доїм*да ліні, лоллинно, что ляхи раніше 
зс*мліі на вас. великого государя, на ваше иарскос величсство и на нас 
нозбужают н что послали наперед Мислешевского, а потом Ромашко- 
внча до хана кримского, все затегаючм на нас. и ми, види такими** ііч 
с ханом крнмеким ссилкн п разумея, что любо на вати пареного вели- 
чества государства нли також на ваиіи ж тутошнме пареного всмичества 
юродм затегают. ратним людей пойти велели есмя там. где б неврин 
телей р.ери нашиє ляхов вмели найти. Д в тож нремя и Райони на них 
для обнд своих рушнлея. А ми не на посилок Ракоцу то войско по 
слали, чтоб есмя его на Короленстно Польскос имели становить, тоьмо 
ми послали для того, чтоб есмя неприятелей наших, іде ни .єсть обья 
рнтца, за счастьем вапісго пареного велнчества н помошию божіїею 
іромилп. И о том в грамоте вашого парсксго велнчества писано, что 
с сторони польське договори в на нісм царского велнчества Великого 
княжества Лігговского в стольном городе Вильне с вашими чарского 
велнчества великими и нолномочнимн посли її с польскнми комчеара 
ми о обранье нас, великого государя, вашого иарского велнчества. на 
Коруну Иольскую и Велнкпе княжество Литовское учиненому доволью 
не стало, и грамоти от короля польского о сложеини сейму до вашого 
иарского велнчества не прислано н сонму не сложено. II мм нам. ве¬ 
ликому государю, нашому иарскому велпчсству, н в ирошлих грамотах, 
о іех хнтростях ЛЯЦТКІІХ обьявлялн, что он її с вами великим государем, 
с вашим иарским величеством, поступают хитро и не по правте н что 
они того договору в сонершгнье никогда не прнпедут, о чом вашому пар¬ 
еному величеству мине уж самим долом явно єсть, что не только дого¬ 
вору ИСПОЛІІИТИ не хотять, но еіцс її посла своего король нольской. Ста- 
иислава'Канимера Ііеневского секретаря, до мас нрисла.і с гем. чтоб нас 
от ваіней царского велнчества високне її крепкіїе руки от.тучить н чтоб 
ми с ляхами учинились иопрежнему в совстс її в соединеііье. Чого на 
пеки не только не учиним, по її помислити не хочем, чгоО есмя от вас 
великого государя, нашого царского величостиа. єдиного православного 
царя, стстунати имели. И тот же посол говорит, что тс статьи, на коми- 
єни Виленской учинсиньїе, никогда не придут в соиершенье, и говориг. 
что де та коміїгия нужди ради велнкпе била, чтоб де иарскос величе- 
ство не наступал с ратними людьми; а того де они [неї мислили, чтоб 
ваше иарскос всличество на Коруну Иольскую її Велнкое княжество 



Лптовское нмели обирать или короновать. Также от цесаря рнмского 
прпшел посол арцьібискуп марциянополнтанский о том, чтоб есмя под 
королем польским бьіли, обешаючн нам сверх прежних вольностей 
її прав, какне только себе видумаєм, м чтоб уж на Украяне шляхта не 
бивала. И ми для таксвих хитростей и неправд лятцких вишеимено- 
ваннмх, что онн все на поруганье вери православнме н на бесчестье 
і-ас, великого государя, вашего царского велнчества чннят, а не дая нм 
поправитись, чтоб на лето кого иного на нас не навели, пустили есмя 
противу их часть Войска Запорожского А скоро нам статьи от ляхов 
досталися, вскоре до окольннчего и воєводи Оилрея Васильовича Бу- 
турлпна, яко верние слуги н подданние послали есмя н их обт>явііли 
есмя, потому что уразумели есмя подлннно, что то суть лживие и ссор- 
ние статьи, а те которие от вашего пареного велнчества стольником 
Бяспльем Петровичем Кпкмним прннесени, правднпие суть, как есмя 
ньіразумели и вичли, н то все чннитцоа с сторони польские на ссору, 
чтоб нас со всем Войском Запорожским и со всем народом православ¬ 
ним от вас великого государя нашого царского велнчества високие 
н крепкн руки отлучить. II мм со всем Войском вашего царского велн¬ 
чества Запорожским п со всем росийским православним народом вас 
великого государя, вашего царского всличесівя, просим и молим, чтоб 
ваше царское величество таковим лятикнм и нним [всем|, которие би 
нас перед вами великим государем, вашим пареним иеличеством, зле 
обьілгали, не верил, но при милости госудярской, правах и вольностях 
наших впредь сохранил; понеже весь свет и все ииоверци тешились 
п радовалися б с того, когда б, не дай того боже, от пас великого госу¬ 
даря, вашего царского велнчества, какая протино Войска Запорожского 
показалась немнлость, о чем многне лживие люди м ньінс опаско про- 
мишляют, чтоб от вашего царского велнчества отлучили жалованья 
н милости, чого им боже не допоможи. II то также нашему царскому 
велнчеству обт>являем, что Пиховлсня, иидя великую нужу от войск 
вашего царского велнчества из полку Чауского, что запасного хлеба 
не нмели, на нмя вашего царского велнчества присягу учинили и под- 
далися, п уж козаки там єсть п вечне при Войску вашего царского 
велнчества Занорожском бить нмеют. До короля свейского напишем 
о сю неправдах, чтоб с вашим царскнм величеством не воевал. Также 
жалобу чиним вашему царскому велнчеству, что путнвльци н каменчаня 
многне обнли людем погряннчним чннят. Укажи тогда ваше царское 
величество исправленье чинить, смиренно молим. О иннх делах словесьі 
вернміг вашего царского велнчества слуга Васплей Петрович Кпкин 
вашему царскому велнчеству нзвестігт. При том долголетного государ- 
стьованья с победою над врагами вашему царскому велнчеству усердно 
жслаем. 

Дай в Чигирине, марта 13-го числа 1657-го. 

Вашему царскому велнчеству верние н во всем повольнин слуги 
и подданние, Богдан Хмєльніцкий, гетман с Войском вашего царского 
велнчества Запорожским. 
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ІШАДЛ. ф Посольським ириказ. Мало|чч іжі.кі Піравч. ІГ»ЗТ. сир. 4. 
ари 3—12. Переклад, з заголовком: «Список з бслорусного письма, чю иисал 
к великому государю царп н великому княіиі Алемею Микай іоначю. веча 
Великим и Малин н Ги-.іим Репни гамоДг|>«кцу. іі-тмвн Богдан Хмельницкой 
і стольником с Илсильем Кикишам в ііинсипкм по І(і5 м юту м.і|)Та 
в 25 день* 

Опубліковано Акти ЮЗІ*, г. III. сюр. 597 ИЧ. .V 477 


№ 435 

1657. березня ІЗ (23). Чигирин. — Лист до Олексіч Михай¬ 
ловича про дочку молдавського воєводи Василя Лупула 

княгиню Радзіоіллову 

Божнею милостню, великому государю царю м великому князю 
Алексею Мнхайловнчю, всеа Валикня и Мальїя н Белия Росин само- 
держцу Гп. т.|, государю н облаадателю, вашему царскому ве.інчеству, 
Богдан ХмельницкиЛ, гетман с Войском ваиіего иарского всли«сства 
Запорожскнм ннско до лнца земли челом бьем. 

Милосердний вашего царского величсства прав все му свету явний 
єсть; все бо, кто ни єсть под милосердне вашего царского величества 
ноги подпадаєт, мнлостн жєлаючн, ннкогда тони», только с довольною 
шедростью вашего царского величества отходнт: тоя н ми. верние и же- 
лательние вашего царского величества слуги и поддание, не поедино 
кратно узнали есмя, что за кого ни ость только заступник н челобит- 
ний лист до вашего царского величества писали есмя, всегла не затво¬ 
ре» ьіе мнлосердня вашего царского величества двори об роли есмя. Ра- 
зумеем, что и перед теперешнею грамотою нашею чолобитною теж не 
затвор єн ниє н у пашего царского величества обрящем двори. Кто ж бо 
но бозе в государствах вашего царского величества сирим н вловам 
заступником височайпшм бити может? Токмо ви, один великий право¬ 
славний под солнечною государь и царь, ваше парское вслнчество Для 
чого и тое разореную вдову княгиню Радивилову, ламятуя служби ота 
ее Васнлия, воєводи бившего земля МолдавскоГі. ваше парское вели* 
чество под милостнвие своя государскне іізволь принятн крила; а ма 
етностн ся, названнс Орле, Заблудов, Любеч, Кемданм, Иилюби. Вок 
лов, Витвунка я Ьелииу, мине надавно через пана Завишу, чаршалка 
литовского. у вашего царского величества упрошеную, также и коро 
левшини, Бистрішу, Сови, Вклиню, Казнмер. Ротово грамотами сво- 
ями госуларскими привратити. Д особно молим н просим вас великого 
государя, ваше парское величество, іізволь до енних царского величе* 
ства воєвод виленских своя царского величества указ послать, "тоб те 
нмше имянованяие маетности разореной плове отдали во владеньг 
Милосердий бог долголетмнм м счастливим тую щедроту воздасть ва 
шему царскому велячеству государствованьем и над врагами победом. 
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которое мьі вашему царскому величеству над всякими непрнятелями 
хсердно желаем. 

Дай в Чигирине, дня 13 марта 1657 го'. 

Ваиіему царскому величеству, всего добра желательньїе н верньїе 
к во всем повольньїе слуги и подданньїе. Богдан Хмсльнникий, гетман 
с Войском ваіиего царского велнчества Запорожским. 

ІЩЛДА. ф. Посольський приказ, Малоросійські справи. 1557, сир. 4, 
арк. 20--23. Переклад, з заголовком: «Список з белоруского письма, что лисал 
к великому государю царю и великому князю Алекссю Михайловича, всеа 
Великия и Малия и Бел ми Росин самодержцу гетман Богдан ХмельницкоП 
в нимешнем во 156 м году марта в 25 день с стольником с Вясильсм К.и 
КИИЬІМ». 

Опубліковано: Актм ЮЗР, т. III, стор 599—600, № 378. 


№ 436 

1657, березня ІЗ (23). Чигирин. — Лист до думного дяка 
Ларіона Лоту хіна про вірність союзу з Росією 


Божиєю милостню великого государя царя і великого князя Алексія 
Михайловича, всеа Вслпкиа і Малиа і Білиа Росії самодержцю і многнм 
государствам і землям иосточннм і запалним і сіверним отчича і ді¬ 
дича і наслідкика і господара і облаадатсля, сго царского всличества, 
Ьоглан Хмсльиицкнй, гетман з Войском его царского всличества Запо- 
розкнм, думному дяку сго царского всличества Ларнону Дмитревичу 
Лопухину, приятелевії нашему. доброго здравия от господа бога же- 
лаєм. 

А за подансм оказиї через столника сго царского величсствя, Ва¬ 
силя Петровича Кнкина, доброє здравиє мплости твосй, приятеля на¬ 
шого, тим лисансм нашим навідати не занехалисмо, зостаючи певни 
того, же і милості, ваша, приятел наш. нас пріпіомнити і писанєм своїм 
навідати взаем не занехаєш і во всіх потребах наших ходотайствовати 
до сго царского всличества праци і охоти своєй збороняти не будеш, 
о чим як не повонплясм, так по обіїцанию нашом раз учинивши віру 
по нспорочной заповіли хрнстовой, по вік прямими слугами єго царскому 
величеству зостаєм і вам, приятелем нашим, не отмінними ириятелми. 
При том жичлнвост нашу милости вашой любвн прнлежно вручаєм. 

Дат з Чигирина, марца дня 13 року 1657. 

Милости твоєй во всем цале жичливий приятел, Богдан Хмельннц- 
кий, гетман з Войском єго царского всличества Запорозким. 

Адреса: Божиєю милостню великого государя, царя і великого 
князя Алексія Михайловича, всеа Велмкна і Малиа і Білиа Росиї само- 


У перекладі дописані слова: А внизу приписано. 
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Лисі до думного лик.і Ларіом Лопухіпа н.Д ІЗ (23) березня 1657 р 




лержца і многіїх государств і земел восточних і запаяних і сіверних 
отчича і дідича і наслідннка і государа і облаадателя, его пареного ве- 
личества, думному дяку Лариону Дмитревнчу Лопухину, приятслеви 
нашему, да вручитея. 

ЦДАДА, ф. Посольський приказ, Малоросійські справи, 1657, спр. 73, 
арк. 1—2. Оригінал 

ПДІЛ УРСР у Києві. Особистий фонд Каианіна І М., оп. І, спр. 25, 
арк 1—3. Копія. 

Опубліковано: !в. Крипиксвич. Неопублі ковані листи Богдана Хмель¬ 
ницького. 1650 -1651 рр.. ЗІІТІІІ, т, 149. сгор. 1*1-182 


№ 437 

• 

1657, березня 14 (24). Чигирин. — Лип до стольники Василя 
Кікіна про похід Аніона Ждановича 

Божнею мклостию великого государя царя и великого князя Але- 
ксея Михайловича, всеа Великия и Малмя и Бели я Росин самодержця 
н ииьіх многіїх государств п земель восточних и запаяних и северних 
отчича и дедича її наследіїнка м государя и облаадателя, его пареного 
ьеличества, Богдан ХмелницннГі, гетман Войска его пареного величе¬ 
ства Запорожсксго, столнику его царского величества Василью Петро- 
вичю Кикину доброго здоровья от господа бога жслаем. 

По огьсзле вашсй милости принесено нам лист от Онтон* Ждано¬ 
вича, которого есмя с частью войск послали противу неприятелей, кото- 
рий лист писаний в таборе под Преворском 2-ї дня февраля. А в том 
листу обьявляет нам, что помоїцию божпею н счастьем великого госу¬ 
даря цари нашого, его царского величества, все добро содсвастся; про 
ляхов мало где слмшать собраньсм великим, все розно порозбсгалось 
талько нечто там немного в собранье с Чериецкнм за Краковом її тс не 
емеют поля лати. И тс войска из под Прсворска рушився, аж под Кра- 
ков пошли, и где б ни будь послишали какое собранье ляхов, пойдут 
за ними, чтоб не распростнралнся те неприятели. Что дале за вело- 
мость иметь будем, не замешкаєм, его ца роком у веяичеству прислать 
для ведомости. При том желаем вашей милости доброго от господа бога 
здоровья. 

Лап из Чигирина, марта в 14 день '. 

Вашей милости вссго добра желательний приятель. Богдан Хмель- 
вицкой. гетман Войска его царского величества Запорожского. 

ІІДАДА. ф. Посольський приказ. Малоросійські справи, 1657, спр. 4. 
•арк. 24- 25. Переклад, з заголовком: «Список з беюрусного ннсі.ма, чю прн- 
вез стольник Василем Кикин в нинсиїием во 165-м голу мартя п 25 день». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. III. стор 600-601. № 379. 


У перекладі дописані слова: А внизу прмпмсь. 
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1657, березня 15 (25). Чигирин. — Універсал про дозвіл київ¬ 
ським міщанам нести торгівлю з Старим Паховим 

Богдан Хмелі.ніщкіїґігстман з Войском сто пареного величестиа 
Запорозким. 

Всім вобец і кождому зособна, кому о том відати належить, мсно- 
вите паном пуккоиником, асанулом, сотником, атаманом і всеіі старшині 
і черни Войска Запорозкого і в після кого стану свіцкого в мостах, мес- 
течках преложоним людем доносим до відомості! тим нашим пнеаиєм, 
і кому толко показано будет, іж з волі божо* упаметяншисо шляхта, 
меечанс і вен обивателі Старого Бихопа, цале і пірне поддалисе мод 
владзу і протекцию нашу і присегу виконали нам, же нікгдн юж нікому 
іншому Т0€Й фортеці! не подадут. але во вік при Войску Запорозком 
оную заховати мают. Видечн ми юж їх щирую вірност, позволилисмо 
купцом і мещеном києвским, (поневаж порт сотворилсе). вгору люб са 
мим іти, люб своїх факторов поенлат до Бихова і где-колвек залоги 
наші зостают, з вшелякими лекгумінами і купецкими речами сухим 
путем і водою, як хто может Пилно толи жадаєм і приказуєм, жеби 
без вшелякого задержаня і гамованя всюди пронуечано так самих, яко 
і факторов їх, мит жадних торгових і подачок аби у них не витягано, 
веллуг давннх прнвелеєв от королев наданих, а хто б спротивний бил 
вазі нашой і дороги тоєє їм зборонял і мито витягал, таковий кождий 
за найменшою скаргою ерокго от нас караний будет, іначей не чннечи 

Дай в Чигирині, 15 марна 1657. 

Богдан Хмельницкнй, рука власна. 

На звороті дописка: Универсал єго милости пана гетмана позволеня 
порту вол ного до Литви 1657 марта 15. 

Бібліотека Пшедзецьких у Варшаві. Відділ кореспонденції. Оригінал 
Опубліковано: Ів. Крнп'якевич. Студії над державою Богдана Хмель¬ 
ницького. ЗНТШ, т. 147. стор. 74-75 

Ів. Крнп’якевич. «Вольний порт* у Старім Бихові. 1657, Наскоки* 
збірник ВУДІЇ за 1929 р„ т. XXXII. стор 92. 

№ 439 

1657, березень. Чигирин. — Лист до яничарського намісника 
про вирядження посла Лавріна Капусти в Огюманс ку Порту 

ІІІизІгія ас Ьєпсуоіє апіісе. 

Апіеііас сііаш а«1 Рогіапі .ОіНюпіапісапі Іе£аІнт позігиш тіИсге 
усі аЬІскаге гіесгеусгапіиз, иі позігат апіідиат іткіїіат ас зіпсегат 


В оригіналі: Хмілмішгькнй. 
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Іігіеіііаіет ас зегчіїіа егда еапгіет Рогіат сіесіагагетиз. Уегит яиіп і» 
Ьізсе рагІіЬиз Ьозіез ти Поз НаЬиітиз, сопіга яио$ Ьеііідегапгіит поЬіз 
іисгаі. ігіео Нотіпит позігит аЬІедаге поп роїиітиз. (}иатоЬгет ііігті 
сіотіпі уєііш сіє позіга Гісіеіііаіе ас сопзіапііа, яиетагітогіит Насіепиз, 
ікЬіпс еііат сегіиз зіз. 5ипІ ргаеіегеа... *, яисгі сит зег. сЬапо сгітепзі 
поуит Гоесіиз поч-атяие еі сопзіапіет атісіїіат іпіч'егітиз, іп я иа 
іи.хіа уєі зесипЛит «Писі Гоегіиз регреіие тапсЬітиз. Ніз ііа сопзіііиііз 
Іедаїит позігит сегіае тіїіііае соттспсіапіст Ьаигіпиіп Каризгіа <1іс- 
іипі, асі Рогіат ОИЬотапісат асі іпуісііззітит зег. роїепііззітит ех- 
сеНеп. Тигсагит ітрегаїогет, сіотіпипі позігит зиргепит, ехресііуіпшз, 
иі ПІе позігат еісіет зиЬіесІіопет еі сопзіапіеіп іісіеіііаіет позіго по¬ 
тіле сопіезіагеїиг. Ісіео ч’-гат Иіат іііизігіїаіет оЬпіхе годатиз, зиае 
піаіезіаіі Іигсісае позігат егда еапгіет зиЬіесІіопет. Іісіеіііаіеіп заріеп- 
Іег еі<іет ехропаї. N 05 зиа таіезіаз ірзае оЬоссІіепІсз еі Іісісіез зетіогез 
еззе зсіаі. РозЦиат аиіет ргассіісіиз позіег Ісдаїиз позігат егдя Рог¬ 
іат ОШютапісат Іісіеіііаіет, зиЬіесІіопет ехрозиегії, годатиз, V. ііі. 
аІІаЬогеї. иі заічиз еі іпсоїитіз сит оріаіо еі сіетепііззіто гезропзо 
ас! поз гєуєгіі роззії иііга тогат. Риіа поз зег. іпуісііззіто роїепііззіто 
Тигсагит ітрегаїогі, сі-по позіго зиргето, яиопсі уіустиз, позіїат Псіс- 
Іііаіет, зиЬіесІіопет еі зсгуіііа ргаезІаЬітиз сит отпі зіпсегіїаіе ас 
сопзіапііа. Ніз ргозреге чаїеге сіезісіегапіез еігіет позігат Іі(1еІіІаІст, 
зиЬіесІіопет ас зегуіііа ас поз ірзоз Іоіоз оНегітиз. 

Паїит ех зесіс позіга СгеЬігіп, тепзе тагііо аппо «і. 1657. 

У-гае ІІІ. й. ипічегзиз Ехегсіїиз 2арогоуіепзі5 еогитяис тадпаїез 
ас сатрігіисіог, Видсіапиз СЬітіїіІгкі, зегчіїіа Ьепеуоіе оНегипІ. 

Шведський державний архів. Копія, з заголовком: «Уегв ІИІсгагшн 
рягіа, чия» Ви^ііапи» СЬтіїіІікі а<] іспісасгіогит уісагінт зсгірзії. саіпшеп 
бап» еі асі Рогіат Оііотяпкят Іесаіит зичні. Іібсі еі $иЬІес1Іог.І$ знис 
ег^а Тигса» Ісзіст». 

ЦЛІА УРСР у Києві, ф. Колекція грамот російських царів та універ¬ 
салі» українських гетьманів, оп. 2. спр. 49, арк. 1—3. Фотокопія. 

Опубліковано: Архив ЮЗР. ч III, т. VI. стор. 216—217, № 89. 


Переклад 

Світлий ! доброзичливий друже. 

Перед цим ми вирішили вирядити до Оттомянської Порти нашого посла, щоб 
заявити нашу стару приязнь і щиру віріїість і послуги щодо цісі ж Порти. Через тс 
іцо ми мали тут багатьох ворогів, проти яких мусили вести війну, ми. не могли 
послати нашу людину. Ось чому я хотів би. щоб ви, найсвітліший пане, ик до¬ 
тепер. так і далі, теж були впевнені в нашій вірності і стійкості. Є крім цього.... 
шо ми увійшли із найксиішим кримським ханом у новий союз і нову сталу дружбу, 
у якій перебуватимемо вічно, за цим союзом. І коли ми так поста повили, ми виря¬ 
дили нашого посла, старшого певного війська, на ім'я Лаврін Капуста, до Оттомаиської 
Порти, до вельми непереможного найяснішого. наймогутніиіого. иайандятиішого імпе¬ 
ратора турків, нашого иайеищого пана, щоб гой засвідчив йому від нашою імені 
нашу покору і стійку вірність. Тому всіма силами просимо теж вашу світлість, щоб 


' У тексті очевидний пропуск 
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м)лро виклала його турецькій величності т\ піддатсті. і цінність у чіл ношенні л*» 
того. Хан знає Лою неличшеть. що ии самі послушні і вірщ слуги. А після тщо 
нк наш вищезгаданий посол викладе нашу вірність і покору Оттомямській Порі і. п|к> 
СІїмо, хай ваша світлість добре потру дінься. щоб пін міг н« гаймо повернутись до на.' 
цілим і здоровий з бажаною і маіллскавіїпом» аідпоніддю. 1 а то ми иідцаїмо наііяс 
пішому вельми непереможному, наймім у і пішому ішир^тороні турків, нашому пап* 
вищому намові, нашу вірність, покору і нос-іуш. поки будемо жити, а усією шнрісти. 
та постійністю Гмж.іючи доброго здоров'я, передаємо йому нашу вірність, покору 
і ПОСЛУ ти та ііомііісію нас «мит 

Дано з нашої столиці Чпіирміїа. в місиш береїш р б. 1057. 

Вашій світлості пайові все ІііГиько Запорізьке і йот старшина і гетьман Богдан 
Хмельницький видають доброзичливі послу їй 


№ 440 

1657, квітня 16 (26). Чигирин. — Універсал війську про забо 
рону робити шкоди в мистностях Богуслава Радзівілли 

Богдан Хмельинцкий, гаман з Войском его парского ьеличества 
Запорозкнм. 

Всім вобоц і кождому зособна, кому о том відать належить, а «оно¬ 
вите паном полковником, асаулом, сотником, атаманом і всему топа 
риству ВоГіска его царского вслнчества Запорозского, конним і пішим, 
так до пойска ідучим, яко і з войском назад поворочаючим. доносим до 
відомості!, сурово приказуючи, аби жаден з козакон чатами, мимоїздом, 
подїздом. і іннимн вшелякнми способами, в містах князя его милостн 
Богослава Радивила, Селен. Вснгров, Старос Село названих, і в селах 
до тіх міст належачих людем мешкаючим найменшое кривди і шкоди, 
здирств і лупезтв чинить не важилися. А кто би сему пнеанію нашому 
спротивним будучи, якую кривду люлем тамошиим чи пал над ссе пііса- 
міс наше, такового кождого, яко волі нашой спротивиого, сурово караті» 
будем. 

Лан в Чигирині, 16 аирнля 1657. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. * 

Архвогрвфнческий сборник. т. VII. стор. 109. X* ЙІ 


№ 441 

1657. квітня 18 (28). Чигирин. — Універсал війську про віль¬ 
ний пропуск послів Фердинанда III 

ВоНіїап СІнпіеІпіскі, Ііеїтап г \\оі5кіет іе£о саг&кісцо \\'еІісгс5І^а 
ларого$кіт. 

Огпаітиіеіпу іут різапіеш пазгут кахгісти, коти о Іут \\’іеИгіес 
паїегу, а тіапоууісіе раїюш риікоипікош, а&аніот, зоїпікот. аіатаїюш 
і \у$гу1кіепш Іоиаггузічпі \Уоі$ка іедо сагзкіеро чееіісгезічх'а 2арого 
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якісно, (акіе аіагпаїюш гліеізкіп.. хчоііот. Ьигтізіггопі і коти ]егіпо Іе 
різапіе пазгс рокагапе Ь^сІгіе, іг Ь^сідс и паз паіазпіє^гсро сезагга 
]еро піс! ггутзкіеро хх-іеікі розіу... Ітагііапо'роіііапзкі і іеро тсі рап 
КггузгіорЬ .Магіапоххісг, ргокигаїог Ьозпіепзкі і Іигескіеро ^гука ІІи- 
тасг Іерог паіа^піфгеро сезагга ]еро т., а хугідхузгу о<1 па5 офгяхх'?, 
пагасі <Іо сезагга к. }. т. роххгасаід. Рггеїо гогкагиісту іупі різапіет 
пазгугп, аЬу ххзг^сігіе ро тіазіасії, пііазіссгкасії і хх'зіасії хузгеїакіе іт 
розгапохх’апіе хууггдсігапо і Ьсгріесгпіс Ьег паітпіеізге] Ігисіпозсі ісі» 
рггеризгсгаїі, гуххпозсі опут заімут, сгеїасігі і копіопі ісН піе гаЬга- 
піаіі. рггеххчхіпікбхх' ро кіікапазсіе осі пііазіа Ло тіазіа (Іа^с, Іакге 
і росіххосіу \уз 2 усІ 2 іс. хх-іеіе ро!г/еЬо\уас Ь\\Ід. піс 2 аЬгапіа]сіе, рос! піеіа 
зкд пазгд і згоріт кагапіст паз/ут. 

Різап XV СгсЬгіиіе, сіні а 18 кхрісіпіа 1657. 

Воініап Оіпііеіпіскі. 

Тімчхіа'.и» 1 СІїтіеІпіскі. <Ніх ипа сшп НхегсІІи Иарогоуіепзі Моз* 
согит. 

.Пі.пінська бібліотека Академії наук Української ІЧ2Р. ф. Оссолінськил, 
М 2346, стор. 380. Переклад. 

Переклад 

Погдяи Хмельницький, гетьман, з його царської величності Військом Запорізьким. 

Понідомлнсмо цим маижм > ні перса лом кожного, кому треба про це знлти. а саме 
панів голкооників, осавулів, сотників, отаманів і нсе товариство його царської велич¬ 
ності Війська Запорізького, а також міських отаманів, війтів, бургомістрів і всіх, 
кому тільки буде показано цей наш універсал. Були у нве великі посли иайясніїиого 

С енського цісаря його милості: Іярхії ніскоп мяртіаиоіноллітанський і його милість пан 
рииїтоф Мяріанонич. боснійський нрок)рлтор і перекладач з турецької мови Після 
прощальної аудієнції повертають до тою ж иайясніїиого цісаря Його милості Тому 
наказуємо цим ияішім універсалом, щоб скрізь по містах, містечках і селах відда¬ 
вали їм всяку пошану і пропускали їх безпечно без найменших труднощів. забез¬ 
печували їх, їхню челядь та коней харчами, даючи під міста до міста по кілька- 
иядцніь провідників, а також підводи, скільки їм буде потрібно. Під нашою нсляскою 
і супопою карою наказуємо не чинити їм перешкод. 

Писано в Чигирині, дня 18 квітня 1657. 

Богдан Хмельницький 

Тгодят Хмельницький, гетьман, разом з Військом Запорізьким москвичів. 


№ 442 

1657, квітня 18 (28). Чигирин. — Лист до Я па Казимчра про 
переговори з королівським палом Бенсвським 

Каіа&піеїзгу тіїозсіхчу кгоіи, ряпіе пат хх-ісісс тіїозсіхчу. 

ОІироЬу исгупіс ІггсЬа котспіагіизг роггдіїкіош пазгг ки $х\'. ра- 
пііесі апіессзогоіп хх-. к. пі. ххурізиідс рггузіирі і гусгііххозсі, аіе ге піе- 
кіоге і г (?зкпісд гезизсуіоіуас, ге (ІІиріе і ирггукггопе, (Ігиріс га$ ге гііа 


1 Переклад імені Хмельницького латинською мовою. 
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гіахупозсі л\'укгас!Іі 5 І 9 Іисігіот г раті 9 сі; Іусії Іе< 1 у ропіесЬахузгу, зуі- 
гету іуїко я сІоЬггс ху. к. т. зхуіагіошеті рорізгсту зіу, паіозоЬІі\уіе| ге 
паз гасіма Іепіигспіі гогкагапіа XV. к. іп. окаг]а піс /.азіахуаіа пі^ііу. 
рокі іакіе гіусії Ішігі патоку, пісзшакаті паз пакагтіхузгу, осі Іазкі 
к. т. піс осі.чігусіїпуіу: охузгет Іаксьту раизкіс£» гахузге сгиіі Ь> 1 і 
гогкагапіа. іакоЬуішу 1 е па]жіепііеі реіпііі, зіггедос зі 9 і паїліпіедае) 
V изІиеасН рггуцапу. Ліс Ьузту 319 ту Ьуіі палато) изагігіїі па 
исикгохуапіе пазгсі ипігопозсі осіїосгеі, паїагіу га№$гс іу/.укі рггохугоіпе, 
ІакоЬу іе Ьуіу >у. к. тс. оцогсгуїу, ге Іак ги ЬЬгук .7 асіїііоїеіохучкд ту. 
ІиЬозшу чіу і ііирогіипаїпі зіапуіі. пагяіаідс зі? ичіицаті іьігтінчпі. 
піе£<к!пепіічту }еі!плк Іазкі Ьуіі здгігспі. Тегаг іссіпак, ге ху. к іл. Іізіет 
зхууш рапзкіт рггсг рама Віепіохузкіе£о оЬзуїас паз гасгузг, Іазк? %\\-<| 
о.чххіасісгаідсуіп і пазге і’Іагігдсут, іезіі пазге Ьуіу іакіс рггошіпіспій, 
ипііспіе V/. к. ііі. рапи пязгети тііхуети сігіукиіету, а ху(кі?сгпіе ргаеу 
Іахх-згу зіагас зіу Ьуіігісту. іакоЬуз осі паз хугаіетпе /паї икопіепіои апіс. 
1)Іа!е£ог і г рапсгп Віепіохузкіт роиіаїс о ггссгасН, осі \у к. іп. рохуіе- 
ігопусЬ. гогтбхуііізту, ивасігаідс саіе. іакоЬу ххазгеі кгоіехузкіс) лісі 
іпаіезіаі \у ропіехуіегапіе і пазге зхсоЬосІу піс розгіу V ирасіек; ге рсілак 
иііітаїит їіпет сісзісіегіа хиг. к. тсі піс ххгіуіу і рггусіупу Іепго рап 
Віепіохузкі орохуіе і г паті ІгакІоиапусЬ ггесгу ххуіогу роггдсіек. 
Сгети хузгузікісти тпіетату сіозіаіесгпіе, іако сгіоххіек Ііс'сі гесіае 
о сіоЬпч екзрегіепс]еі, ххузіагсгу і г Ісу рггузІи£і гагоЬі па 1о, ге піс 
рггсг іизгсцо Ьусігіеісп акі, ісзІіЬу Ьод рогхуоііі. ]спо рггег піеро ісгшіпо- 
ххапу, сгсроЬучпіу і гусгуїі. Тепге £Йу *'• к. піс. рггуххіїп, і пазгд рггссі 
коіу XV. к. ніс. гусгііхуозс. Рапа Ьода гаісш о аоЬге гсігоххіе хх-. к. тсі 
ргозгдс, изІи£І пазге тіїозсіххс) гаїесату Іазсс. 

Рап г СгуНугупа, сі. 18 аргіїіз аппо 1657. 

XV. к. тсі, пазге £0 тсс£о рапа ипігепі зіисігу. ВоНгіап СНтІсІпіскі. 
Ііеїтап 'А'оізка 2арог. 

Адреса: Каіазпісізгсти і пісг«’усі?гопети Лапоххі Кагітіггоххі, 7 

когсі Іазкі кгоіохуі роїзкісти, рапи пазрети тіїочсіххети. 

\ 

Бібліотека Красінських у Паршиві, рук 40X3. Л* 18. Орні шал 
Опубліковано: Памятиики. т III. відділ III, стор. 138- НІ. .V 33 
Плмятники, вид. 2. з доповисниямн. т. III. стор 239 240. X* 40 


Переклад 

Найясіїїіний милостивий королю, пане плш вельми милостивий. 

Довго треба було б пояснювати, описуючи по черзі наші посли и і прихильність 
до блаженної пам'яті попередників плиті королівської милості. .їло про деякі з них 
прикро згад)влти бо довгі й набридлі, а інші за давністю випали з людської пзм’яіі 
гс.всу, не згадуючи всього, напишемо тільки про свіжі і Лоб|н- відомі вашій королів 
сі кій милості. Найважливішим с тс. що при кожній нагоді не лінуиа.ііь я никон>ватв 
накази вашої королівської милості, поки намови якихось лихих людей завчали най 
неприємностей, але не відштовхували нас від лзскн вашої королівської милості: навпл 
ки. ми завжди були чутливими де панських наказів і намагалися виконувані ї\ 
якнайстараіінішс. остерігаючись ііаймеїішоі догани. Та хоч би ми й намагалися най¬ 
більше засолоджувли нашу охочу покірливість, завжди знаходилися брехливі тики 



які робили ії гіркою вашій королівській милості; так через хитрощі Ахітофсля, хоч 
ми й були надокучливими, нав'язуючись з безперестанними послугами, нас лризиано 
ііргіднимн ласки. Однак вя те. що тепер ваша королівська милість зволиля нам при¬ 
слати свій пінський лист через пяня Ьеіісвського. виявляючи свою ляску і зараджуючи 
наші провшиї. - якщо вони були у няс, — уклінно дякуємо вашій королівській ми- 
.«ості. А вдячно прийнявши йото, старатіїмеиося. щоб ваша королівська милість вза¬ 
ємно нами була задоволена. Тому ми довірливо розмовляли з паном Бенспськиь про 
сарави, доручені йому вашою королівською милістю, намагаючись не принизити ве 
ліічності вашої королівської милості, але щоб і наші вільності не занепали. Чому 
повністю не здійснені бажання вашої королівської милості, той же Бенгвський по¬ 
яснить і викладе порядок справ, які ми обговорювали Д\маємо, іцо він з цим усім за¬ 
довільно справиться як людина правдивої пірн і добре досвідчена Зробивши ці по 
слуги, він заслужить ТОГО. Що не хто інший звершить цей акт, якщо бог дозволить, 
тільки пін сам, чого і ми бажали б. Він же вашу королінсіжу милість привітає і пе¬ 
редасть нашій королівській милості нашу прихильність. Затим, просячи у господа 
бога доброго здоров'я для вашої королівської милості віддаємо на милостиву ляску 
інше послуїи. 

Дано з Чигирина, дня 18 квітня 1657 рок\ 

Вашої королівської милості, нашого милостивого пана, покірні слуги. Богдан 
Хмельницький, гетьман Війська Запорізького 

Адресі Г Няняснішому і непереможному Яму Казимиру, з ласки божої подільному 
королю, «ліпому милостивому панові. 


№ 443 

1657, квітня 18 (28). Чигирин. — Лист до імператора Ферди 
нанда III в зв'язку з посольством у справі замирення 

Лири.чІІ5ьіте роіспііззіпнцие саезаг, сіотіпс сіотіпс поЬі% сіетеп- 
іізаітс. 

Зоїстпі гііи гст сеІеЬгапсІапі іпіофіе іп зіирогс «Ііупо НаЬспсІат 
ІіИегас зиае саезагеае таіезіаііз, шапіЬиз іііиьігі.чьіші Рсігі РагсеуісН. 
аісНіерізсорі тагііапороШапі, поЬіа сіеіаіае. ргас зе ІиІсгипІ, чиіЬиз 
стісиіі, поп яііші та£із зиат аррсіегс гпаіезіаіст. <|иат иі сі'гізііагшз 
огЬіа аЬ іпуеіггаїа іпіизіацие Іоі (ііззепзіопіЬиз сісзізіаі іпзапіа ^ио^і<Iіа• 
почие (Іізсісііо еі іп сопсіїіапсіоь ипіепгіозчие уіпсиїо ргізііпо зс соп- 
ісгаі апітоз; иіігосріе зе поп «Ісіиіигипі Іапіо пеуоііо зиа сасзагеа таіе- 
$1аз тегііаіогст. пиііп зиас аиіііогіїаііз «Іізсгітіпе зиррозіїо роїііссіиі 
ІЦикІел поп аЬз ге зиае саезагеае таісзіаііз ргаесіісапсіа сістепііа: 
сит пиІІіиз соттосії реііісіїа гаііопе зропіапеит пес поп сШїісіїст 
іп зе зипітаї ІаЬогепі, Нос зоїит асісіисіо сопНітепІо, пе иНегіогіЬиз 
сНгізІіапа гезриЬІіса іпуоіуаіиг еггогіЬиз. іто сотрозіііз іпіег зс 
іпітісіїііз «|иі5«]ие расіз Ггиаіиг сіиісссііпе Тит зесіиіа іііизігіззіпіі 
міае саезагеае таіезіаііз соїптепгіаіиіа іп схе^иепсНз рготоусигіізяие 
сотіззіз уідіїапііа Іедаїі. сиі Іат сіє сопаііЬиз чиапі сіє іпсіизігіа 
арііііиііпечис Іапііз геЬиз песеззагіа піНії «Іеіиіззе Іезіатиг Гісісіііег: ^ио 
тат еі іизіа зегіе Ісуаііопіз зиас регігасіагії агсапа, пес тіпиз раїсп- 
*еі сіє зіпсего іп поз зиае саезагас таісзіаііз ргаегііхегіі апіто. Сиі поз 
сит сіє егаїііисііпе тапетиз зоііісііі, Насіепиз Іапіеп іп Іосит іизіо 
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репчаїкії ргас&ІЙі Ьепсіісіі почігаш еіосашич ргореп&іопош: чропск'іііо 
іюп аііо по.ч сопіепіоч (оге іпіеіпкчііапіе. пес аііегіиь аіісиіич «ціані чиас- 
саечагеае шаісчіаііч іппіхигоз сопчіїіо, чі Іатеп чесигіїаіі іпІс£гі(а1і<іік 
ьіаіиз почігі пиііа іпісгаїиг іпіигіа. Саеісгя сит такі*» Іипгіапіиг ргае- 
чепіі геїаііопе, согат еіИст іііи&іпччіто сопсгсгГиІітич Іедаїо тіігтае 
поп соттійспіоч раруго, гаї і міИісіспІег аЬчоїііІецис еі $іЬі еписіеаіи 
гипі сотпіі.чза еі <1с иочіга Наші &є-£піи:> ІечШісаІигиш ЬитіІИаІе сі оЬ$е- 
г,иепІіа. Пеит іпісгіїп (1с ргоьреггішо знає сасчагсас таіеяіаіія зисссячі: 
У*а1е1и«1іпіч«|ие чиоінііапо аиршспіо іп «Ііеч тсііогі ргесапіск іпПсЬіІіІаг 
(Іас поз соттешіапіия сит оЬчєч)иіІ5 ргаїіае. 

ОаЬапІиг Сгуїіугіпі, «Ііс 18 аргіїія аппо ІС57. 

Аицияііяяішас усчігас сасчагсас таіе&іаіія оріаііь&іті ЬиіпіІІіпіирь 
яет. Поікіап СІипісІпіскі, ііих сит ипіусгяа СоІюгІс 2а|>огоуіапа 

ЛОрсса: Зсгспічяіто еі роїспііяяіпю ргіпсірі Регсііпапгіо Ісгііо. «Іі 
V іпа іяуспіс сіетспііа Котчпогит ішрсгаїогі ястрег аи^изіо ас Сісгта- 
г.іас, Мипцагіас, ВоНстіас, Раїтасіас. Сгассіас. Зсіауспіас ВиІ^агіаечи. 
гс^і. агсНісІисі Лияігіае, сіисі Віігципгііас. Зіугіае, СагіпіНіае. і.агпіоіас 
сі Уі((етЬег£ае, сотій Тугоїія, сіотіпо (іотіпо поЬія сістспііяяіто 
Державний архів у Відні. Оригінал. 

Опубліковано: Л. Ре)ас5смісЬ. Реіег РгеНіегг \оп РагсІїечісН, ГгхЬіьєІкИ 
уоп МагІілпороІ. ЛгсЬіу ійг біІеггеісНіжЬс СсвсЬісЬіс, т. 59. ч II 
стор. 529—530 

Переклад 

Найсвітліший і иаймогуїніший імператорі, наш иайласкавіший пане, пане. 

В урочистій обстановці і з найвищії*' подивом треба гідно прийняти лист вашої 
імператорсько? величності, доставлений нам руками ясновельможного Петра Парчс 
вича. мартіанопольського архіспіскопа. З нього ясно, що паша величність добннасться 
лише того, щоб християнський світ відмовився від застарілого і несправсдтиаого бо 
же в Ілля з йою численними ««згодами і щоденним розбратом і направився до здружен¬ 
ня і з'єднання розумів давнім зв'язком. Крім цього, ваша імператорська величність 
обіцяє бути присутнім в цій справі, як посередник, якщо не буде ціпкого порушення 
вашого авторитету. Справді, заслуювуе прославлення милосердя вашої цісарсько! 
величності, що бере на себе добровільну і важку працю, хоч не обіцяється пінга ко¬ 
ристь з цього, і подас тільки таку умову, щоб християнська республіки не клалася 
н інші помилки, а. навпаки, повідомила про старанну пильність ясновельможного 
посла його імиерагорської величності у виконанні і просуненні доручень. Спінимо 
вірно, що йому не бракувало як зусиль, так і старанності та здібності, необхідної в та¬ 
ких справах, бо він грунтовно обговорював і важливі таємничі свого посольств?, 
і не менш відкрито заявляв про щиро відношення його імператорської величності а.» 
нас. Ми залишаємося схвильовані цісю ласкою і. щоб віддячити належно за виявлене 
добро, висловлюємо нашу прихильність, обіцяючи, що не приймемо іншого посеред¬ 
ника і не будемо користуватися порадою нікого іншого, крім вашої імператорсько! 
величності, якщо тільки не буде заподіяна ніяка кривда безпеці і цілості іізіііоі дер 
жаии. Інші справи, які більше випливають з теперішнього звіту, ми довіріпн особисто 
тому самому ясновельможному послові, не довіряючи ненадійному паперові вважа¬ 
ємо, то він задовільно і точно пояснить і те. що йому довірено, і належно засвід¬ 
чить про нашу покірність і послух. А втім віддаємо себе з послугами ласці вашої 
величності, благаючи від бога найкращих успіхів для вашої імперагорської велич¬ 
ності і з кожним днем кращого здоров'я. 

Дано в Чигирині, дня 18 квітня року 1657. 
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Вашої найяснішої імператорської величності найпрнхильиіші і иайпокірніші слуги, 
Богдан Хмельницький, гетьман, з усім Військом Запорізьким 

Адреса: Наняснішому і наймогутьіиюму князеві Фердінанду III, инлостю божою 
найсвітлішому римському імперзюру і королю Німеччини. Угорщини, Чехії, Далматії, 
Кроатії. Словенії і Болгарії, ерцгерцогові Австрії, князеві Бургундії. Штмрії, Каріитії, 
Карніоли і Вітембергії. графові Тіролю, нашому найласкавішоуч панові, панові. 


№ 444 

* 

/657. квітня 23 (травня 3). Чигирин. — Лист до Олексія Ми¬ 
хайловича про підготовку Туреччини до війни та про смерть 
константинопольського патріарха 

Божмею милостню великому государю царю и великому князю 
Алексою Михайлошічю, всео Вели кия н Мальїя н Бельїя Росин само- 
держцу [п. т.і, государю и облаадателю, вашому пареному неличеству, 
Богдан Хмельннцкнй, гетман со всем Войском вашого пареного величе- 
сіва Запорожсним до літа земли миско чолом бьем. 

Остлваючи ми 1 * ворними слугами вашого царского величсства, при- 
ложно о том радоом * как бн воломости всякне, имстн о умислах 3 
ноприятсльских; но м наче ж 4 * * салтана туреного и хана крммского, как 
они промишляют о православни нашом и о городох вашего царского 
вслмчества украинних. Також дал нам водомость нине* владетелі» зем¬ 
лі» Молданской, что салтан турской великне и миогио войска свон по- 
глнекие, сгопорясь с Фордиманлусом третьнм, цесарем римским, и с ля¬ 
хи, которме осе земли уж своєю прелестмю прельстили •, Ніа хри¬ 
стиян воевать збираетца 7 * її мост на Думає уж тот же салтан турской 
повелел * лелать скоро 9 . ‘Іасть войска на мутьян и волохи, чясть на вен- 
гри, а часть на украмнмие вашого царского велнчества городи обратнть 
имеет. чого только боже им не помоги 10 и заступление пресвятие вла- 
дичицм пашне були її всех святих. Також хан крммекнй со ьсеми ор¬ 
ли своимн готов єсть, только не волаєм, где хочет ударить и о какие 
городи нтти. а то не не какой нной причини, только с подученья лят- 
икого н ради нх, поможе 11 ляхи от веков обиклм прелестм своимн вся¬ 
кне 12 монархи смолить, как и преж сего 13 росинских православних кня- 


1 У другій копії: будучи ми. 

* У другій копії: промишляєм 

* У другій копії: замислах. 

4 У другій копії: же. 

* У другій копії: Тогдз ямне дает нам ведомость 

* V другій копії: подлегили. 

У другій копії: готовят. 

* У другій копії: вслел. 

’ У другій копії після слова «скоро» написано: Дунай переправит. 

,, У Другій копії: не помог. 

У Другій копії: після слова «понеже» написано: убо. 

У другій копії: оазнме. 

У другій копії: ііриьодиіь как к перед тем. 
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;іей ііосводилн *, її седалніца и\ нрсгвстлие ми но чиї обратнлн. И ни ні¬ 
ші о чом бильнім не радгкіт 1 * ті* же итступннкн ляхи, голько чтоб рази 
рить православне, чого но сдініона 3 її наніс царскоо ноличестно дознана і 
II ньіііо ляхи, нііди онон» смілію от бога назначонную іни'леднкію 4 5 * їм» 
гибель, нашому царскомч веліічсствч інікормютиа. а а серлцах мч и.і 
«мнем ярої'ги іісію.ііюн. поможе, уиокормючися \ Иіііюму на роком у во 
личеству, к* туркокому саліану послом сноих носила ют. м чтоб мм 
поспать на християн 7 , проект. А оті ому за гоо номоінь, качам 8 9 »г 
Камонца-ІІодольского, мес унрлшінис нашого иарского мсліічостка горо 
дьі обсіцают II ми, іімоючи • такому всдомікть от мла де тол я молдан- 
ского м тобі*, великому государю паркі нашому, о тикомих ноираитолі 
сміх умислах 10 * * изнещасм її матим ваше царскоо вели честім», даби ваші* 
царскоо велнчсство том отстуліїнком лнхохі ни мали о но данал мори 1 
понежо но истніїно 13 нашому ца роком у величостну, нокяряютца. А что 
біільши 13 * * н о кони о та коном нсііриятстно " не слихаио, о чом тот же 
нладетоль молдавскон ведомость нам учннил ,ь . что салтаи туре кой м 
день благовоіцешія просвятис владмчеии нашен богородиии, ік наси¬ 
нюй ,в будучи кроїш християнской. послам мучителем СІІОИХ, святсіїиіого 
иселенского патрнарха с м ноги ми архиелискоііьі п клиром, в церкве бо 
жос гвснную литургию действуюіцаго, ловелел 17 * * от поестола взять, її на 
вочное посмешенство •• н бесчестьо всего православного християнства, 
нред Брати церковними во нсем одеяннн святом |р новешати. Гдце же и 
святеншего Пансея, патрнарха иерусалнмского с иними 20 митрополити 
поймать послал її своє то же 21 мучительство на нем 77 нсполііить уми- 
слил, которьіе види такоо мучительство. с станіни своем патрнаршоскон 
побежал. И сия вся за сонетом п литцкнм содеяшась. о каконом мучи- 


1 -У другій коші: поприводили 

1 -V другій копії: промииілятт 

3 У другій копії: ис поедшіогп 

4 У дрчгій копії: остатнюю. 

5 У другій коші: покоряючиси убо 

4 У другій копії: до. 

* У другій копії після слони «хріктияи» написано помагап 

* У другій копії: почепнім 

9 У другій копії: имся. 

10 У лрурй копії: замислах. 

" у другій копії: ни мало не вери.і 

'* У другій копії: ж-нравдиис. 

п У другій копії: иящаи 

'* У лрмій копії: учительстві*. 

,с У другій копії: нрікмал 

'* У другій копії: не сиг. 

' У другій копії: іісіірлнляючего т-лел 

'* У другій копії: поікипемнс. 

* у ДРУГІЙ копії: по псеіі одежд.- сияіительскои 
У другій копії. С ИІІСМИ 

71 У другій копії: такопо ж 

г/ У другій копії: над ним 
73 У другій копії: за думою. 
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тельстве салтана туреного многая її бесчисленная в грамоте владетели 
молдавского виписана суть, с которою грамотою Федору Коробку, по¬ 
сланника нашего. к ваиіему пареному- велнчеству посилаєм, которого, 
не медлив изволь ваше царское велнчество новелеть к нам отпустить 
іі мнлостчвоГі указ своего царекого величества вскоре прислать, чтоб 
ссмя, видя бусурманскую ярость, за время 1 * * войска совокупнл, как и 
иелели есмя сопокуплятиа * к Днестру. Разу мес м, и о том (из)вестно - 
єсть вашему ца роком у велнчеству, что Ферлинанд третей, цесарь рим- 
ской, присилал к нам Петра Парценича, арцибискупа марцианополитан- 
ского, советуя 4 нам, чтоб есмя с ляхами в нечном били покое. Також 
о том 5 * и король иольской Ян Казнмер Присилал к нам своего посла 
Яна Казнмера Биневского, великого ралцу дути кого, склоняючися к 
покою, И ми, вндя хитрості! их древние. отписали к ним, что никакова 
миру с ними во веки не будем иметь* И то тебе великому государю 
извеїцаю, что будучи я з невремением 7 * 9 за изволенпем всех иолковннков 
вр'.чил • есмя гстманстно сину моєму*. Юрмо Хмельнитцкому, за кот¬ 
рим 10 ниско челом бьючи, молю, чтоб ваше" царское велнчество мило- 
стіш к нему бьіл и в неотменной милости своей охрип ял ,8 . То же де про¬ 
чан посланник наш нзустно 11 вашему царскому велнчеству о всем изве- 
стит. При том в ценз реченії ук» нашего царекого величества милості, вру¬ 
чаємся. 

Дан с Чигирина, 23 дня, месяца анреля, 1657 году м . 

Вашему царскому велнчеству лрямие н верние слуги и подданние, 
Богдан Хмельннцкнй. гетман, с Войском взшего царекого величества 
Запорожским. 

ЦДАДА. ф Малоросійський арика*. стовп. 21/5832. арк. 1-7. Пере¬ 
клад. з заголовком: «Список с листа з бслоруского писма. что чисел к ве¬ 
ликому государю парю и великому князю Ллсксею Михайловичі© всса 
Вели кия и Малмя н Бслмя Росин сам одерж цу гетман Богдан Хмсльницкой 
и есе Войско Запорожскос с посланником гвоим Федором Коробкою г топа- 
рмши в нмнешием в 165-м году. мая и ІЗ день». 

Там же. арк. 35-42. Переклад, з таким же заголовком. 


1 У другій копії: прі-ждс времеии. 

I У ДругіГі копії: как что м велеті есмя собиратца. 

* У другій копії: ведомо 

* У другій колії: радячи. 

' .7 тексті слова «о том» відсутні. 

* У другій копії: миру с вами повен иметь не будем. 

' У другій копії: недосужним 

* У другій копії, поручил. 

9 У другій копії: своєму. 

10 У другій копії: о котором. 

II У другій копії: твоє 

,а У другій копії: и в непременном свіжо жалсваньн храмил 

* У другій копії: словестне. 

м У перекладі дописані слова: А в низу приписано. 
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/657. квітня 23 (травня 3). Чигирин. — Пакт послові до 
російського уряду Федору Коробці відносно перегоновій Поль¬ 
щі з Туреччиною то про інші справи 

1. Статья. ІІрніиі'Д к его пареному нслнчеству, ноклон до літа зем 
ли от нас Богдана Хмольницкоіо и от всего помска «то царского вели 
чества отлаги и прямую службу нашу и нсего ноііска я нолданство наше 
его царскому нслнчеству и.івесінт. а потом лніт до рук отдати. 

2. Та ііоллпиііая веломогть дотла, что с подушений Фордпнан.'іуса 
трегего, цесаря рнмекого и также скудности литцкие, цесар турской указ 
учинііл сил но готонится наше селистрейскому па мутьян н нолохов га 
ким обичаем, сстьлн иойдут с турками на Украйну мугьяно и волохи 
нас. козак«>в, воевлти, то дадут им локон, а естьли не пойдут, тогда ви* 
налить и иипустошнть обе зімліти хотят и тем грозят. 

3. БудиГімского пашу на венгри послать инеют, чтоб и нснгрьі на 
нас їїм способствовалн, для того цесар турецкий те нойска тут обраінтн 
чочет: чго поднялея Фердинанд третин, цесарі» римский, и ляхи с вини 
цеяііи туркоп помирить и усіюкоить, то подлииио ведаем, да и там по 
«.лан с тем, чтоб виницеяне на время потерпіли її турчину дали покой 

А. Те я; ляхи посилали днажди до салтана турского, обникаючи свя 
тейнінч патрнархов, а нмянно патриарха вселенского костянтинополь- 
свого, патриарха иерусалимского, патриарха антиохнйского, которме 
как би нмели до его царского величества писат, чтоб его царечое вели 
чество войиою шел на солтана турецкого, также как би нмели теж на- 
трнархн и к нам писать, чтоб есмя морем шли на турков н за то спя 
тейшего патриарха вселенского мучительскн погубили и других имать 
послали. 

5. Хан кримский несколькижди посилал до Стамбулу, чтоб сад 
тан турской ляхом помочи дал. и сам хан имеет там же ляхом на по 
моч итти, а то для того, что как его царское всличестно с нами, Бон 
ском Запорожским, ляхом нзвосмать, то негде инде. только на голтана 
т>ретцкого силою войска обратить. 

6 . Фердинанд третмй, цесар римский, так постанови.! с ляхами, 
что скоро только турки с татари ляхом на помочі, виїїдут. то и Фср 
динамд имеет с с нон ми иойсками способстионать ляхом. 

7. Гірисилал Пинел Саисга, гетман лнтонский. к нам. гетману 
Хмельницкому н ко всему Бойску Завороженому, спрашинач нас, 
при ком Войско твосго царского пеличсстна Запорожское ость. Ми. 
пиразумси от них, что двояко ммелят. отказали так. что одинова... 
твоєму величеству пооек и наслсдники паши пол крепкою царского ье 
личестпа рукою пробивати будем. 

ГІусть же рассужает его царское вс.пічестно, как то ляхи іючіїнают 
и правдиве никогда ин с ксм не поступают: тут изволокают, а иних 
земель на нас воевал» затегают. А коїла его царскому величеству вся 
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Литва повдаватись имегь, бити челом. чтоб нас уведомил его царское 
велич єство, какими статьями. 

8 . О том так же посол наш вельми его пареному величеству бити 
чолом имеет, чтоб нам его царское величество обо всем обьявил. как 
с ляхами и с Литвою постановнт, с шведом ли воекать будет или нет, 
ионежс ляхи тут изволокают, а гордою своєю думою, отпочив, розньїми 
хитростьямн на нас воевать промншляют и турков и татар затегают, 
чтоб есмя. ведаючн его пареного всличества замисли н постановлене, 
\ж належними били, кому огпор давать. О короле Казимире естьли 
спросят, то сказать имеет тот же посол наш. что бил в Ченстюхове н 
имеет устуиат до Шлснска. Л І'акоце. естьли вспросят, сказать имеет, 
чо под Краковом. И то пареному величеству известить, естьли турки 
через Дунай перепрлвятиа имекл и татари похотят итти, ми вскоре 
Войском его царского всличества Завороженим к Днестру копнтись, 
нрежде предваряючи злое время. 

ЦДЛДА. ф. Малоросійський принад, стовп. 21/5832. арк. В—12. Пере¬ 
клад. з заголовком: «Список с наказу, како в дам іетмлна Богдана Хмелі, 
ницкогп посланцом Федору Коробке с товариш»». 
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1657, квітня 24 (травня 4). Чигирин. — Лист до литовського 
великого гетьмана Павла Сапєги про переговори з Польщею 

Лазпісчгіеїтогпу, тіїо&сш'у рате «гоіеигобо у/ііебзкі, паїп шіеісе 
тііозсі\уу рапіе і рг/уіасіеіи. 

Міс іпакзхе, асгезпіу \у (Лисіє /асНобгіІі піерггуіаіпі, і пазге іегіпак 
ЬуІО рггс(І8І?\угірсіе, іепо ро (Нисіт икоіаіапіи і Кр1§ \у тіїут озасігіс 
Ьс/ріесгегїз!\уіе і затут иігасоперо гаЬянаті угоіеппеті, \у рокері \ує- 
іо\уяс і пагізіашіас 7.(1го\уіа. АІе іе гагбгозпе і піергхуіахпе <1о\Усіру 
Іе] \у паз игМхіеб піе токіі гусгІі\Уоісі, V «ак (Лисіє 7.а1ут рггуз/.Іу 
кг«іе паз/е гоггогпіепіа, г кІбгусН оЬоіеі зігопіе згкосіа V копсіусіасп 

1 /«Ігочуіи, а розігоппупі игддапіе Ьуіо і росіесЬа. N16 6 а\ Ьоіе, аЬуіту 

2 Іак гпасгпсво тіеіі тіес копзоіасід ирасіки і заті Ьулузгу піе Ье'г 
о 5 оЬіі\уєі, іак іи(Ігі гусегзкісН. іако і сІїисІоЬ иігаіу, аіе ге загкату па 
піеиугогіітіапс кіо'уу, кібге пазгд згресіїі ки рапи ипігопозс, Іе гхесгу 
суіідосу рег ігапзеппат. Тегаг іебпакге Ьо£ ^’згесіїто^дсу зегса улп. 
у.т. т. рагізічуа сіо Іе£о па>уг 6 сіІ гту&Іи, аЬузсіс паз оЬигіе&сіїі чуоіі) 
з\уоід і о пазгеі \угі?Іі \угаіетпд шіаботозс. \1’(1гі?сгпІ5ту (акочгеі 7. 
паті копіегепсіеі і га піе луієісє рогігіекоіуаизгу, г іут зі? геаіііег рго- 
Іезіиіету, ге апі хегжоїіс па іо, апі рггузідріс піе гесНсету, соЬукоІп’іек 
/. иЬІігепіет \уо1позсі пазхусН, а г и розі е<і геп іет Ьуіо парггосі ро\уа£І 
і таіезіаіи сага іедо пюзсі тозкіе>У5кіе£о. ОІаІе^ог, іако V каібусН 
пазгусН зргачуасЬ сіо піедо схупіту геїасід, таідс зі? ки и'гаіетпеі ро- 
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Ч'асіге, Іак «ші / Іуіп пііпдс ик* /гсінсшу, аЬумпу шп жіссігісг о Іуіі. 
гііе <1 а 1 і. руїдф ніу. ілко\\ч*і гесіїсе Ьус \г І.ікіс*і ггсч’гу імігнсіеі. \\ ; нгак- 
іе існіі иііеп.чк;] коміуііііоиас /»ч*Іісе \\- рііпкіасії коїпіліту і чкиїкіеш Іст 
ініпохслс, (ггуїпашу, /.*■ і пан о чхгоісії ііи-іасіоші хатунІасЬ, рс> ноЬіс 
іірси’іііа];)г ніг інін|<|рі£ рггуг/есгоіісі іінюи у і па сага і«*ко пю'сі рггс 
ніас иросІоЬапіи. Ьуіе паш чсгх'ііин ніс Ьуіа ргорінаїа, кіогеі новіє » паі- 
піксхсшпіоінге піг іус/.у ііагосіу. О пан типі. пі. іп. рап Ісц» ю/л 
пііепіа, ге іакісншу піс Ьуіі ііо ичгкоЛггпіа ранній* а рг/лсгупд. 1::к і Кта/ 
пасі сіііапіаф ісдо сгіопкої* сіргко Ііпіфіну, ч^/.ііусіїаі^с прг/.і ітіс. иЬх 
Ьпд наш сіігіяі ниссиггчтс гі ннчіегі і одо гогині Осісс Іикаїнкі аг/. м<« 
рггеропші XV шосіїііиасії иан 2 іііонсі шіІочсіхуе£и рана ис/уппонсі, оміЬІі 
»• іе ту ]ЧчІпак га пір «і/.ірки]сіпу. цоіохсі Ьрсіас гопнітіїі геїш-пчигагс 
Кгаїііисііпе XV окагісі росіапсі. со і нідсі Ііциісіо ххчі. тети тіїонсіхчсти 
рами раІеЬИ. кіссіу і пан/ут осі хучгсІакісЬ каісшу нір хиніггупіас цг/\- 
сгуп. XV сІоЬгуш гасінтапіи апіссеногоиг, іако і натс£о хіті. т. ш. рана 
г \\'оі$кіет /арогочкіш ту наші рониіасісгуту. Д-сІпак « ВусЬби піс- 
хстніе пан осі хет. т. т. рана апрії чиегіїпопіа. іако Ьу осі пан шіаі Ь\ч 
исінпіопу і рггег Іо сіо росісіапніхеа рггуїпингопу, іут натут чхімасісгеїш. 
Могу гюуіі аЬнсопсШа согсіін, гсс, сіаіі Ьор, іако сіоЬгохх'о'піс* пан о рго- 
Іекф ргоніїі, Іак Іеі хусігірс/пут рггуірсІ и пан аіскіст, піс* ганіиіуи* 
н/у Ід нхх'оіч іІоЬгоиоІпочсіа іагіпс£о ос! пан нісрггуіасіе1чкіе£0 рміерки 
Ліоіі нкого Ьбд игчгесНтодосу гоггбіпіепіе рггухі’іебгіс сіо ніингпе] коп»- 
рогуфі, паїепсхаз тпіеі тоіе Ьус і о Вусіюхх’ копігстсгніе]. І роиібгс 
папііепіингу. іо сагохеі ісро тоне і рстіигі Ьус шоіету і ]е^о айепсіеге 
хіті і іпсІиЬіІаїс іпуніету, геїісріа иніпеі геїасіеі рапа Оснгкомькісво 
рогисгуїінту. рггег кіогедо і панге гаїссашу иніи^і Іачсе хет. т. пі. рапа 
Іако паіріїпіеі. 

У СгуЬугупа, сі. 24 аргіїін а-о 1657. 

\Х'т. т. т. рапа саїс іусгііхуу рггуіасіеі і ніиеа. Воіиіап СНтіеІшскі. 
ІіеІ. ХЧ'оі. У ар. 

Адреса : Ланпіехііеїтоіпопіи, пат хуієісо тіїонсіхіети рапи і рггх 
]асісІохуі, іе^о тонсі рапи Ряхуіохуі Заріегіе, хчоісхсосігіе хеіІоп<1;іеііш 
Ьєітапоигі хінсікісти \\\ Кн. Ьііехункіс^о, осісіас рііпо паїсіу. 

Бібліотека Рачинськнх у Познані. Оригінал. 

І1ДІЛ УРСР у Кисоі. ф Колекцій грамот російських царш іа \іти о- 
салів українських гетьманів, спр. 35. арк. 1—2. Фотокопія з оригіналу. 

Держання публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукотвір 
ґ» 1472. Збірка документів Стороженкл, лрк 105 105 зн Кенія 

Опубліковано: II В С-ко (Г.торожсііко). Дна письма Б. Хмольнникого 
к II Г.анегс*. иосноде ииленскому. гетману лито пеком у. «Кпсвс'каа стари. • 
І8Я Г ., январь. стор 106 108 (роеійсіжою моноюі. 

Переклад 

ЯсіІОЬЄ.1ІЛІОЖІІИЙ, МИЛОСТИВИЙ пане ВІЛСІІСЬКИЙ ШКІІОДО. нам вельми МН.ІОСіІІВИИ 
пане і приятелю 

Хоч між нами і була довголітня ворожнеча, зле ііс з нашої вини, бо ми тільки 
хотіли після довгого неспокою встановити Ре«і Посполитій милу безпеку, і самим ' 
мирі надолужувати втрачене під члг восніївх походів, та поправити гтн іаорпа’й 
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Ллє через ге. Що заздрісні люди і вороги наші не могли бачиш нашої доброзичливості, 
між нашими країнами існували довголітні незгоди, з яких обом сторонам була шкода 
у майні та здорові, а сторонні насміхалися з нас і тішилися. Не дай боже, щоб ми 
мали радіти з такого великого занепаду, бо ми й самі втратили чимало рицарів і 
майна, - але що ми нарікаємо на нерозумні голови, які оіудили нашу покірливість 
панові, про це не згадуємо Але тепер всемогутній бог скерував серця пашмостей. 
милостивих панів, до цієї мети, і ви повідомили нас пре свою волю і про нашу взаєм¬ 
но одержали відповіді.. Ми дуже дякуємо «а такі т нами взаємовідносини, але сер¬ 
йозно заявляємо, що їй* ііогодиміся. ані дозволимо того. їло може бути нехтуванням 
або зневагою наших тльн ютей. Насамперед і-вмліаємо иопаїи і величчя царя його 
милості московського, тому що ми нро всі маті справи мою повідомляємо і з ним 
взаємно радимося, так і в цьому випадку не можете кеші не сповістити. їсиїаючнся. 
які він має наміри в цій снрлні. Коли а ииі схоче іі|юлоижуийтіі віденську комісію 
у статтях та донеон і? до КІШЦІ, дучагио. що і мис повідомить Н|ю свої задуми 
Ми ьід себе «аііемясмо, що не вілстуїжмося від укладеної умови і погодимося з рі¬ 
шенням царя його милості, аби тільки не булл нам ияи'міл-ія неволя, якої не бажають 
і найменші народи. Щодо нас. то влий*їсть, милостивий пат-, будь впевнений в тому, 
іцо ми, як раніше, не були винні в ьнм-п.іді лержлин. тик і тепер дуже іимхііиаімо 
з того, іцо розшматовано іі їм частини, та щиро бажаймо, щоб сан бог прий.ііиіі на 
Допомогу і ішлікув.ів її розум від хвороби Хоч ішщ. Тукальськин не забуде и мо¬ 
литвах доброзичливості нашиості. милостивою мана, а.ь* ми «а неї огоблипо дякуємо, 
готові віддячити подібною послуїпмі при відповідній нагоді, не стане исним вашмості, 
моєму милостивому пану, коли ми плини накажемо стрнмуиатмся від усяких чвар. 
Ми самі засвідчимо добре ставлення до Війська Запорізькі ю П|и-дків і самого паш- 
мості, мого мнлосінвоіЧі пана. А щодо Ьихоол. то нас безвинно обміну начуєтс у своїй 
скарзі вашмості.. милостивий пане, немов ми силою гримусили його здатися кляне¬ 
мося тим. хто знає таємниці серця, то вони добровільно просили нас про тахист і 
своїми щирими почуттями не заслужили від нас ніякого ворожого ставлення Але 
имцо всемогутній бог приведе розлад до справедливої згоди, тоді і про Ьихів буде 
менше суперечок. І вдруге нагадуємо, шо не можемо бути зрадниками царя його ми¬ 
лості І збираємося виконувати без вагання його волю Інші справи ми доручили усно¬ 
му звітові пана Дсшкпвсмсою і через нього віддаїмо якнаііщиріїїіе наші послуги на 
ласку вашмості. нашого милостивого пана 

З Чигирина, дня 24 квітня 1667 р 

Вашмості милостивого пана у всьомх прихильним приятелі, і слуга. Богдан Хмель¬ 
ницький. гетьман Війська Запорізького 

Адреса; Ясновельможному, нам вельми милостивому пану і прилігію, його ми 
■ості пану Павлу Сіпоі. виводі шлейовому. воликом і гетьману Ве нікого Литов¬ 
ського князівства, негайно віддати належить 
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1657, квітня 25 (гривня 5). Чигирин. — Лист бо шляхти Пін¬ 
ського повіту ни захист ліщинськогп архімандрита Ті/каль- 

ського 

Лаіпіеи/іеїтогпі. хуіеїтоіт. теіхмі раїюмгіс Ьгасіа ршуіаііі Ріпдкіево, 
пат чуісісе піііо£сіфі рапомгіс і Ьгасіа. 

Шіеггету. геЬу тизіаі Ьус аІЬо каїпіеппу аІЬо піссНггезсііапіп, кіо- 
гсроЬу кгхучуііа клріапа Ьоіс£о піе оЬезгІа і оЬеІря піс рггучуіогіїа <Іо 
роїііочуапіа. Ьаті чмт., тої шсічуі рапоу/іе, циапіо.ч зиьііпеїіз сопаїиз, 
ііскгос яіу чуат гіисЬои'пі «гаді ргегеліиі? г игагаті і хулі., тут 

т рапот раїеїасіипі гпіслуаці КадЬу іо імІпусЬ ххіїїосг.па іедо тсі о]еа 



ІикаЬкіс^и ии* Ьокч* шіаіа ап.хиіач. кіпгу шіачкгу і осі піскІогусЬ і |>о- 
Ч'іаіи игазгшоіб ралом?... ргасішіісіа. сіуіко міьрігяі і па» (іо ріаг/и. іако 
ичпМу гпччп». ччууіи рсЬііік.') рілсгопі. ІиитсечмтппІ ргочЬу ч’аь/.т-ч- 
рано*'.. «їй рііт\\’» 2 і‘і г М)1>^ о/иміі »іу Ьгаїїтчкіс'і копніуччу, ак »іу 
ргочЬош рггсрісіїі Іакочге..., ге ніс Іуїко гсЬу іпіиі Ьус каріап Іи«у ч 
.ччуут іаііі икопіопіочч.іпу, кіотші к-а/сгс пачії гану «Іс> гай рг/усіапо 
і?ііаз(о ііочиїїсгуїііопіа. іогс/с і пашісМіїіка іецо /. іидіуіію >< і ч'уцпапо. 
нкопіеіпиоч лчг5гу аргочпіе і ііісдоііпії*. \\'іокч*и*іІу чу. пічу. рапочу рго?і- 
шу, ]о»!і іусхусіс чоЬіс Ьгаїсгчкісцо і. папи роніісзгкапіа, каріапа сИсіеісіе 
ч’ іаіи .чч’ут иіиііс чкаг/ірч-цо. цііу/. апі сій /.аііпс^о у. мііі.) ніс ро 
чаЬісіе пач чіп. /лчі.у/ки. а роцоїочіп рггуіа/ііі, іонії нііічгпсцо піе <*(!• 
піе&іс ч- кггуччігіо чч’сі п арі уїм І нкопІРПІоч'аіііа. Хакч-аіиу чи- гаїут 
Іако паіріїпіо] Іазсг \упіч пі. пі рапбчг. 

2 СгуНугупа, «І. 25 лргіїіч 1657. 

XVпі. течу, раїічіча саіе гусгіімуу рггуіасісі і ніица. Ипініап Г.НтіеІ 
иіскі. Ьс*І. \Уо]. 2арог. 

На звороті адреса: Зачпіечісітогпут. чісіпюгпуііі, пат чіеіс*: пічсі 
ччуш рлпоііі і Ьгасіо). ісіі ітосіот рапот Ьгасіс*і рочуіаіи Ріпчкіско о<1(1 ае 
ііаісгу. 

Іншим почерком: 0(1 р. Неїтапа гарогозкіедо СНтісІпіскіе^о, (Іаіит 
7 СгуНугула. (І. 25 аргіїі* а-о 1657 ч $ргачіо іч>. оіса Тикаїзкіедо... 

ПЛІД УРСР у Кінні, Колекцій грамот російських царш та універсалів 
Nмраінських гетьманів. оп І. слр 71. Оригінал Чорнило документа вилиняло. 
і деякі місим не можна прочитати Вони відзначені крапками 

Переклад 

Ясновельможні. нг.іііМожиі, милостиві панове брати Мінського повіт). НВМ вельми 
милостиві панове і брати 

Віримо, що той мусив би бути з каміння або бути нехристиянином. якого б 
кривда божого священика не зворушила б. а образа не викликала б жалю. Самі 
нм мої милостиві панот-, скільки вжинміг заходів, коли ваше дучовеистзо е.реп'яв- 
ляі ьам свої образи та розповідає ви. моїм милостивим панам, про своі кривди 
Чи ж ми не повніші вболівати за його милість отия Тукальсі.ного, якого деякі в.-: ні¬ 
мій ті пани з повіту... (Пінського) скривдили Нін дуже скаржниця і своїм плачем 
япмикас у нас плач, а то і спонукає до помсти. Ми одержали прохання вм панів 
п яких ви іаклмкали до колишньої братерської дружби, але до прохань при* знатися 
такі..., шо не тільки не іадоиольнилн скаргу божого священика, але. панійки, замість 
цього до його ран приклали ще рани, та її його намісника вигнали з члегку, знева- 
жиішін його погано і негідно (ому лужг просимо нм. м. панів, якщо баласте бра¬ 
ті рської дружби і нами, <вольте ьідпиолміити священика. бо не при* пиліте нас до 
жодного вашою союзу, а зо й приязні, якщо спочатку не задовольните ііпго скарги 
Затим дпручасмо сг-бс- нкняйтіїріїие ласці вм. м панів 

і Чигирина, дня 25 кишім 1657. 

Вм. м панів у всьому прихильний приятель і імугл. Богдан Хмельницький, геть 
май Війська Запорізького. 

На звороті иОреса: Ясновгльможним, вельможним, нам вельми милостивим панам 
і братам. їх мостям панам братам Пінською повіту віддати належить. 

Іншим почерком: Від п запорізькою гетьмана Хмельницького. Даний в Чигирині, 
дня 25 квітня 1657 и справі й н отця Тукальського 

1 Далі нечітко 
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1657. квітня 25 (травня 5). Чигирин. — Лист до Павла Сапєги 
про необхідність повернути землю ліщинському архімандриту 

Тукальському 

.Іазпіеиіеїтогпу тсічуу рапіг чуоіечуобо чуіїсіізкі, пат чуієісє тсі\у> 
рате і рггуіасіеіи. 

Іпасгсі гаргачуб 9 піаід ггесгу іп тсбіїїіа. <;иат ргае зе Ііііегип* 
т согіісе і іпакзга Іізіи ит. тсі рапа зепіепііа, пігеїі зкиїки еїікаф 
чрсіпіоперо. Касгуїез л\ г т , т». р. різаі, чуутісгга^с зчуоіс окоіо ярга- 
чуісбіічуозсі исгупіепіа іеро тсі оіси Тикаїзкіети зибогез, іакоЬу шіаі 
шреіпд чує чузгуяікіт обпіеяс яаіуяТакф осі іусії, кібгіу іпічио іпяііпсіі 
зіітиіо істи Ьегчуіппети исгупічузіу чуіоіепсід і пасгупіоіп Ьо£и па 
0 Ііаг 9 роячу^сопут піс гЬогеоиаІі. Лісі ро мпсгсі р. Оезгкткіе^о екя- 
рсбусіі рггурасії рояіапісс 1 і. т. оіси ТикаЬкігцо ІасНгітаЬипсІі, пієчує- 
яоіу рояіапісс. ба і де гпас, 2 с піе Іуїко геЬу ЯІ 9 бозус тіаіо яіаб чу рге- 
Іеп*>]ас 1 і опети, аІе пачуеі і гпизіаі сопзиіспбо заіиіі і изідріб пашіезІпік 
сдо тсі г тяіеІпоЗсі (атесглусЬ, гизгопу зіатідб Ігетіїи піекібгусії, / 
і чуугагпут чупі. т». рапа ріегчуягсі чуоіі ячуоі геїгакіочуяпіст. $атге 
\\т., пічу. рап, ичуаг, іегеїі ііія тебііз геібгіе 5І? тіфігу паті, о кіогу 
чут., тчу р., и5і!и]езг, рокб]. Очуягет іак Іггутаб о пав Іг/сЬа, 2е рокі 
зіи^і Ьоге^о ніс Ьусігіе итіагкоиапа кгхуигба, ту бо хабпусН рггуяіяріс 
піс тоіету тіубгу зоЬд котпіапасіі. Ргозіу Іебу чуієісє чуіп. т\ч*. рапа. 
або чуш тчу. рап иробгіс каі икггуфбгопеко ка'ріапа Ьогеро саіе і Іут 
чрояоЬет 8 Іагаі зі? тіубгу паті чугаіетпе) и£обу, аЬо \т гиреіпіе бачу- 
агу рггу]агпі паяге] рокбі, тіто зір гасг риісіб і опецо кггучубр. /а- 
іссату зір гаїут ]ам> паіріїпіеі Іазсе чут. тс. рапа. 

Пап чу С/уНгупіс, б. 25 аргіїіз а-о 1657. 

\\ т. тчу. рапа саїс гусгіічуу рггу]асіеІ і зіира. ВоЬбап СНтіеІпіскі, 
Іісітап ХУоі. /ар. 

Адреса: ба^піечуіеїтогпети, пат чуієісє шсчч’сши раті і рггу)асіе* 
іочуі піс. рапи Рзчуіочуі Зарісгс, чуоіечуобгіе чуііеизкіепш, Ьеїтапочуі 
иіеікіети XV. Кз. І., еіс. оббас паїегу. 

Центральним архів давніх актів у Варшаві, ф. Рялзишллів. Оригінал, 

І ІД ІА УРСР у Кисві. ф. Колекція грамот російських царів тя універ¬ 
салів українських гетьманів, он 2. спр. 36. арк. 1—2 Фотокопія з оригінчлу. 

Переклад 

Ясновельможний мн.хктивяй пане віденський вдеподо. наш вільнії унлостивий 
•лі:е І приятелю. 

Інакше, справді. речі виглядають у середині, як справляють враження зверху, 
і іншою « заява в листі вм. м. пана, вніж Ті виконання. Вм. м. пан зводив писати, 
«складаючи заходи, вжиті для виконання справедливого рішення но відношенню до 


Текст попсований: ро і\*іссу._ схрстііаіу.. І'оіапіес. 


й м отим Гукжіьськопт. ммж Ііівян' *іии лиі.іін ноінп- мгнигміш» під міх. »и 
ііідблдм.реиі пор«м»ю плинною. иі ним. ік-ниишім. вчинили наси.ілм і :іе ітжиаіл. 
посуду, призначеною Лоту на жсршч А» ж після ний. ик ми іііімі ічлимаи.і.. 
її. Деиімліського. п|иі6\и. ир<ілиімючіі самим. посілими. їі м. ощм Тчкі.іьськпго Іі. 
буй невеселий іюс.іаііеик, він д.ів «мін. їй» не іііькм їй- ідовольеияи преіеііі:.- 
й м. «їхня Тук.їлиі. кого. .їло міліть ми илчіігник. ркіуючн жиим. му.мн нижні .і тл 
мтошніч масткі* нигиаіійн ии.ітм гаикім .ц-мких та тим. ні» вм м шш нтР. мазаа 
перший свій нлк.н і'лм пи м пай «мерин уна.ч на ге. чм може таким чином «тій- 
снитися між м.аин мир. до мкосо им м п.ні іірлінеіи Навпаки. ми наджим і, шо .іон¬ 
не- буде аадоиоЛеїм кривда божою с.іуіи. міі не можемо Іірисгуаііні до лороіумнмч 
між собою. Тому дуже н|н>иіу нм ч пава: або вм м най доручи іюниісізо «адинолі, 
шпи скривдженого божі но свиїиеника і такий чином найшлися досяітн між нимь 
иаасмноі угоди, або вже цілком іалінп мишу причин, ти той. не чгіспокоюи.іти і 
кривди. А втім доручаємо себе иквайіцирмис ласці вм м пана. 

Лаво в Чигирині, л 25 квітни 11.57 р 

Им м пана у всьому прихильний причтель і с.ічга, Іймдан \м..н.иіннжил 
ман Війська Запорііккопі. 

Агіргсп: Ясновельможному, нам вельми милочіиномч панові і чііиміеіеиі и V 
іілну Павлові Синелі, віденському жвіюді. великому геті.мянч Кім . іиі кіі • і „ 
віддати належить 
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1657. травня 2(12), Чигирин. Універсал, зи яким грецьким 
купцям дозволяється самим вирішувати свої купецькі справи 

Богдан Хмельницкий. гетман з Войском его пареного иелмчсстн.» 
Замороженим. 

Всім нобсц і кожлому зособна, кому о том відати належні, 
а меновнте паном ііолкопкнкпм. асаулом, сотником, атаманом і «су¬ 
му товариству Войска ого царского величоотва Запорожскаго, і кому 
только сси наш лист оказар будет. также атаманом городовим, ной- 
том. бурмистром і на якой-колвек услузе нашом будучим людем, до- 
носимо ДО ВІДОМОСТІ!, іж міі приохочуючи греков купцои. аби н сторо¬ 
ну нашу з рознмми товарами приєжджаючн, вигодою людом били, 
міти хочем і сурово росказуем. ажебн жадсн по містах і місточках 
окраїнних гаидле отправуючих альбо поромоиікнічіючпч. до права 
полковшінкого. козацкаго и мескаго потягать но наж і.існ: з подков 
ников засе, асавулом, атаманом.'войтом. бурмистром аби жадон о них 
судить і локротамн окривать но сміл, ерокго навпоминаум; але аби. 
яко звичай єсть в чужих краях, самії можи собою в справах куп-, 
цких ншелякис справи розсужали і челядь викрочнхю судили і йод 
луг заслуг карали; а сели би кто з иолковнпков наших албо ч інші' 
нродложонних важнлея неналежно в тоє втручать і трудность якочуьі 
додавать, такового ми ерокго будемо карать. 

Дай з Чигирина, 2 месяца мая 1657 року. 

Богдан Хмельницкий. рука власна. 

А А. Федотов-Чеховскіні. Акти гречсскімо ііежнінкого братства стор Й 
('борник Русскою исторнчіч'кого обпиті в.і. і N4. стор. 46 




И>57, гривня 4 (М) Чигирин — Універсал при закріплення 
за Павлом Ярмултовським сіл Вербині та Гарбове 


Богдан Хмельннцкий, гетман і Войском сю пареного велнчества 
Замороженим. 

Ознаймусм сим писаним нашим кождому, кому о том відати над- 
.іежит, а меиовите паном полковником, асаулом, сотником, атаманом і 
все му товариству Войска его царского всличества Запорожского, іж 
маючи ми особливий взглнд на пана Павла Ярм>лтовского і зичливості, 
іво в подданню нам фортеци биховской, привротилнемо оному і сим ли¬ 
стом нашим приворочаєм село сго власно* Всрбичн ііазваїїноє, также 
а село Горбове, волок шести і млинок, все то*' в тракте Любецком, в 
голку Черніговском, лежачне: міти теди хочем і сурово розказуєм, аби 
жадсн з старшини і чорни Войска нашого Запорожского і з якои-колоек 
кондиції людей найменшого пренагабання і перешкоди в держанню тих 
ссл і млинка помсненному пану Ярмолтовскому чинить не важнлея, 
гак яко би за показанем того універсалу нашого спокойне себі седіл. 
іцнтичися тою обороною і ваіностю от нас себі наданною: а хто би міл 
якую трудность задавать, такопого ми ерого будемо карат. 

Дай з Чигирина, 4 май 1057 р. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 


Держання публічна бібліотека Української РСР, Відділ рукописіїї 
Мірка Ол. Лазаревського, 7* 41/5. арк 37. Копія, з датою 4 трязніі ІС*57 р 

Гам же. М 51. арк 171. Копія, з датою 0 травня 1057 р 

Там же. Рукописи Київського університету, № 231/99, т. І, арк. 81 81 зв 
Копія з копії. 

Опубліковано: А. Лазаревский. Акті* по историї; асмдевладснии п Мало 
россни. Чтения в историческом обикстве Нсстора-летописиа. кя. IV’. відділ 111, 
стор. 104. 

Генеральног следствие о мастиостях Чсрниговского полка. 1729 1730. 
стор 309—310. 

Историко-статистпчсское описати- Чгрншовгкой сиархин. кн !. сюр 121 
/уривок). 



/657, травня 27 (червня 6). Чигирин. — Універсал чернігів¬ 
ськими епіскопу Лазарю Барановичу на володіння миетностя- 

ми епіскопства 


Богдан Хмельннцкнн. гетман з Войском *го царского велнчества 
Запорозким. 

Всім вобец і кождому зособна, кому о том відат иалежит, а ме- 
новите паном полковником, асаулом, сотником, атаманом і всему то- 


589 


паркети), также атлмаком городовим, ноигом, бурмистром і ііпім 
всякого стану і кондіїииі людом, в тих пулках мешкаючим, н которих 
полках села здавна до єпископства Чоріиіговского належачій: знай¬ 
ду юте я, до відомості! доносим. Поненаж за благословеннім божиїм 
і консонсом всего стану духонного і скіпкого превелебний в богу єго 
милост отец Лазар Барацпнич на достоїнство іпнгконстиа Чернігов- 
ского нодлуг чину носточно* православно* церкви, матки нашос, на¬ 
ставлений, іірето пилко жадаєм і сурово росказуїм, аби ж а ден з пол- 
ковннков. сотимков і атаманон маїтностей, іюменеііому єпископству 
належачих і где-колвек знайдуючнхея. помененому превелебному єго 
милости отцу єііископопи. албо досланим на то од іго милост и особом 
заїжджати і в посесію одбнрати на перешкожал, ані за показанім 
сего листу нашого нерешкожати важнлея. так яко би без жадного 
і найменшого спротивенства ні од кого тими маетностими і селами, 
где-колвек найдуючнмнси, поменсний сго м[илость] отец єпископ СІ10- 
койне владіл, люде зас но тих селах мешкаючи! в отдаваню новин- 
ностей звичайних або спротивними не били, сурово росказ><м йод 
• строгим караиєм. 

Дай в Чигирині, дня 27 мая, року 1657. 

Ьоглан Хмсльницкий, рука нласна. 

На звороті: Єго милости отцу єпископу черніговском) на села 
од Богдана Хмельницкого. гетмана. 

ПЛІА УРСР у Кінві, ф Колекція ірамит російських царім та ушвер 
селів українських ггп.манж. ол. І. сир 69. арк. І І тн Оригінал. 

Державна публічна бібліотека Української РСР. Віллі т рукописів 
Рукописи Київського університету. Л» 232'99. т. І. арк 70 Колій 

Опубліковано: Историко-статистическое описанне Чсрмигоккой .-пар 
хии. т. І, стор. 507- 508 
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1657, червня 16 (26) Чигирин. — Універсал купцям-греким 
Павлу і Степану Юрієвичам на безмитну торгівлю 

Богдан Хмсльницкий, гетман з Войском єго царского величегтвз 
Запорожским. 

Ознаймуєм сим писанім нашим кождому, кому только о тим відати 
належит ', а мсноните паном полковником, асаулом, сотником, атам&іюм 
і вссму товариству Войска єго царского велнчества Запорожекого, также 
атаманом городовим, войтом, бурмистром, залогом, арендарем і на 
нкой-колвек услузі наїмой будучим людем, іж позволнлисмо Павлові! і 
Стефанови Юрьєвичем кгречииом а , яко людем купецким, аби гандле 
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1 Л.: тилко о тим відат надлежит 
* Л.: кгрекам. 



по містах і містечках украінних 1 і всюди з отбиром старих і иабирем* 
свіжих тонаров, безмитне водно ем Сило отправовать. Пилно тедн по 
старшини і чернн Войска нашого Запорожского міти хочем і сурове на- 
впоминаєм, аби оних так по дорогах, гостинцах безпечне пропущзли, яко 
на місцу зостаючим і гандлс одправуючим найменшо* перешкоди не 
чинили, подачок неслушних не вимагали, а іюготовю* шарпанини і не¬ 
слушного здірства ділать не важнлисе, але аби оддавши екзакторовн 
нашому належачую повннность, до жадного розних екзакцій плаченя 
примушанн не били. Которнм хотячим єхать в Польщу, Литву, па Бі- 
лую Русь або до Волох и где-колвек, аби также доброзолного проїзду, 
би і за границу, не боронено, по залогах наших, где-колвек знайдуючнх- 
ся, жадаєм і срокго под караиєм войсковим росказуєм, іначей не чинячи. 
Дай з Чигирина, дня 16 іюня 1657 4 
Богдан^ Хмельнпцкий, рука власна. 

Я «явна публічна бібліотека Української РСР. .Збірка Од. ,'Іазареи- 
70. арк. 226. Копіч. 

Опубліковано: А. А. Федотоь-Чехокний. Акти гречмкого нежинского 
браіства. стпр. 66—67 (а оригіналу). 
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/657, червня 18 (28). Чигирин. — Лист Оо волоського воє¬ 
води Костянтина Щербана про дружбу 

Вокзализ СЬтіеІпісгкі, сіетепііа Зіуіпа колега І із <1их Ехегсіїиит 
2 арогоуіеп$іит. 

ІІІизІгіззіто ехсеїіспііззіїжхіие ргіпсірі Ло. Сопзіапііпо ЗгогЬапо, 
Тгапзаіріпае УаІасНіае (сіисі], їгаїегпа оЬзсциія соїптепгіап?.. заіиііз 
тіекгіїяіет а мишію іштгіі зегчаїоге ргесатиг соггіісіїиз. N 011 аііа 
ггз поЬіз таіогі сопзоіаііопі, диат сіігізііапо огЬі Пгіеідис огіїюсіохас 
диоікііапа зрссіаге іпсгетепіа, ргоиіі пес таіогі сигае, яиат Гоесісгаїіз 
поьігіз Ггаїегпит сопвеп-агс аііесіит, диосідис ірзогит уМегіті» соп- 
ч'спіепз етоіипіепіо, Псіеіііег ргаесизіогііге. С^иаге зиае чиояие іііизігіїаііз 
Ьепе іп гов ехріогаїо уісет герепгіепіез атогі, яиа роззитиз, аиазяис 
Ііііегаз зизсеріпіиз, ргоиі еі ргаезепіез, еасіет ргозесиїі зитиз зіпсс- 
гііаіе, Ісзїапіез поп ргіиз а ргорозіїо гесеззигоз уіпсиїо. диат иііітит а 
«Іео апіпіае Гіа| «Ііуогііипі. сегіі сопзітіїет а зия іііизігіїаіе поЬіз диояие 
ехЬіЬегі ехікепіе диауіз песеззіїаіе сЬагііаІет ОиосІ ргозреге акапі тіїі- 
Іез успєіі епесаііз Тигсіз, сопкаигіетиз іііогиш зиаецие іііизігіїаііз зо- 
іаііо, гітподие піїітиг аихіїіо еіиздис тізегісогсііае иііегіогіз Іепетиг 


' Л : украинскнх. 

* Л.: з оібитем старих і иабитем. 

* Л.: погостив. 

4 Л.: 16 мия юня 1654. 



»|>е, иііегіогс» оііііпі І;ігі>іІигич рп)^гі>яьи&, ціп |»>*міп( соіі|'гиіііп шчап- 
сіа** гоі сіігічііаиле огіцоїігіиефи- огіікміох.іо гс-Іі(*§оиі сопЬ-ггт- соїчіінміит 
І!)г соісгіа »|иас (строгі- ьитчіоиіі соіі'іпр»«п 1 . сфійісіи агЬіІг іілиг рго 
апіогс (глісгпо ііоя ссгШісаІипк» іііи&ігіїаісіп, ін- Іанісп ссспіаі 

Ч«і«І іІіНісіїе, роІііім|ік-. сиіи.ч іпіі ісіпіи пісшогіа «Іаисія поЬіч сіа- 

Ьаіиг поііііас, иі по* ііііііл чісгііі.ч ргж-кті-аі оссачіо, реіітич іпіішо. 
сит с.\ ннііиа почіпіш .чІ£пі(ісаІіопг мпциіагікт моьігж ісч гісрсшісапі 
Ід'^аіо поліго (|и«шілпі іМнііі.ч ргаї-чіііиіи.ч Іюпог іи агссріагніо. аЬмри 
«ІіМігиКак* еіілт .ні по* «чин гсІ«*|*ап чрсглшич. <^иі фіапіргітіїш Сом- 
чЬпІііюроІі Іттії гецгечміш, ііоіііміііс ми іпилсгіч Іт-гії п іаііопсп, нам 
сиікіаЬііпиг, <|іии мілііі сіо опнііЬи.ч гстітіжпи» ссіііоп-ііі іііичігіїаіет. 
N(•4 ім слтршл ипіссг.чо ргоуосаіо ехсгсіїи. арргітс а сЬапо кгіїлітьі. 
рсг Іссаіиііі .і лоЬі.ч ііілс тімимі а«І ктелгіаш геаіот ргас&іоіапшг ссгіііи- 
(1ііи*лі; іціж* (|ііаіііргішіиіі Іт-гії поЬіч аііаіа, соіічіііо іііісо саріо, іІсгсЬич 
рго песс»8ІІаІс ф-гстііч. ехсгсіїисріс ргоіиочч-тіо іпіЬіпшч <к*1іЬег(іопспі 
Сгесііиіи» Іанісп Ілсіїс стп аЬ іп&іііиіо тісчіііигит, чі циіііст сі ііі 
І огіЬич сотшіччіч іпіихіти» сіїїст почіго Ісцаіо по* аЬ апшге іюкіго 
сг|»а сопіиіісіоч почігоь іичіиациаш гсссчаигоч. <3ію ге<1еип(е, і|иісяііИ 
сііі зсіім «Іірпит, пои ігппюгаЬітиг <1с оіппіЬич іІІиМгіІаІст міамі і|иат 
ргіпиіш ссгіат гетісіегс, іиісгіт по» сі оЬ&ічрііа поьіга ргІ5|іпо іііи&ігііа 
(і» уеьігас Іауогі соттетіати.ч. 

Г)аІипі СгсНсгіпі, сііс 18 іипіі а о 1657. 

ІІІи.чігііа(іч &иас Іауспііччіпшч Ігаїег сі ад оЬчсдиіа рагаїич. Г.оікіап 
СЬтіеІпіекі, Іісііпап гарог. 

Угорський державний архів. Копія 

ЦДІЛ УРСР > Кінні. Колекцій грамот російських царів їй чііічрс.’лів 
українсі ких гетьманів. он 2. спр. 23. арк. 1—2 Фотокопія. 

Опубліковано Монумент* Гуиг., т. 23. стор 52і> 530, .V* 307. 


Переклад 

Ьогдан Хмельницький, божою милістю гетьман Військ Запорізьких 

Найсвітлішому і найзіїамсіїитіиюму мін ієні Костянтинові Щерби •іюм. ммьо.ь 
Заальпійської Иалахії, передаючи братні послуги, кіл щирою серця про имо у все 
пишнього спзснтгли світу повного здоров'я Немає для пас більшої радості, як огля¬ 
дати щоденні успіхи християнського світу і православної віри, тому теж Нема і біль 
тої турботи, як зберігати братні почуття до наших сопшими • вірно пильну пі ги т* 
Що для них корисне Тому також иіасмпо віддячу* мося.ик можемо, за добро випробу 
в.міу любов вашої світлості; па лисій, що мн од*ржали, як і на теперішній, ми індію 
иіліі тією самою щирістю, засвідчую-іи, що яідсі>пнмо під пропонованого .«в’язку ие 
раніше, ніж прийде під бої а для душі остання розмова; ми певні, то вияантьсп і дів 
нас я боку вашої світлості подібна любов, коли цміго вимагатиме якась иообмзпнчь 
Ми також радимо, що венеціанське військо ма* успіхи, розгромивши турків, і ію 
кладасмоси на іх і вашої світлості радощі і на божу допомог*, живемо надією і-.* 
ііого дальше милосердя, |сіюдіваюмнсі.|. що пін також дозволить дальші успіхи, які 
можуть принести підповідяу користь для допомоги хригтнніїстнх і правос.іаниій пір» 
В інших справах, шо торкаються майбутнього. дума* мі*, ч ейого боку, запевнити 
вашу світлість у братній любові, однак, щ«іб ж- трапилось щось несприятливе або 
таке, через що зникла б пам'ять про дану справу, щиро просимо, щоб не минула на*' 
ні одна нагода безплідно, тому що від взаємних наших повідомлень особливо за 
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лежать наші справи. Нашому послові піл час прийому була віддана належна пошана, 
: ми сподівасмося. що він буде також відісланий до нас без труднощів. Як він тільки 
повернеться з Константинополя і нам здасть звіт про свою службу, ми без зволікання 
ікгідомнмо про псе вашу сиплість. Зібравши в похід все військо і вирядивші посла 
до кримського хана, ми чекаємо від нього справжнього запевнення у безпеці: як тільки 
ми його одержимо, склавши план, розпочнемо наради про справи, які необхідно вико¬ 
нати, та про наступ війська. Але ми віримо, що він (хан) легко відступить від по¬ 
станови. бо і в окремих справах ми переконали того ж нашого посла, що ми ніколи 
не відступимо від нашої дружби у відношенні до наших союзників. Після його 
(посла) повернення все. то буде гідне знання, не гаючися. повідомимо якнайскоріше 
вашу світлість, а тепер передаємо нас і наші послуги старій прихильності вашої 
світлості. 

Дано в Чигирині, дня |8 червим, року 1657 

Вашої світлості кайлрихильніший брат і до послут готовий. Богдан Хмсльни- 
ш кий, гетьман Запорізький. 


Л* 454 

1657, червня 19 (29). Чигирин. — Універсал про повернення 
дітям колишнього паволоцького полковника Івана Миньків 
ського сіл Миньківиі і Пербівка 


Богдан Хмельницкий. гетман з Войском его царского величества 
Замороженим. 

Ознаймусм сим нашим писаисм старшині і черни Войска нашого 
Гіа пороже кого, у войско ідучим і з войска понорочаючим, также вислан- 
пим от нас, на якой-колвск услузе наш ой будучим, вшелякое кондиції? 
людем і кождому, кому толко показано будсть, іж ми маючи рсспект 
особливої! на потомки нсбожчика Івана Минковского, бившого полков¬ 
ника паволоцкого. село Мішковини по небожчику отцу дітем, яко сук- 
цссором также і друге село Вербовку лриворочаем, міти хотечи, аби 
ні од кого, меноните так старшини, яко і черни Войска нашего Зяпо 
рожекого найменшая не збувалася кривда и перешкода; то[го| всего 
Михайло Іванович опекун, яко блмжайшим кревнеП, догледатн і пожит¬ 
ки на вижнвеньс потомков помененних збирати маєт, нікого іншого' 
ані з блнзкнх, ані з далеких кревних не припускаючи. Л хто би колвек 
легце сіє наше писаньє поважаючи, важилея албо міл би в селах виш- 
ймсноьанних кривду так селяпом, яко і дозорци Михайлові! Івановичу 
вчинити, любо теж в пожитках шарпанину, та[ковий 1 кожднй за най 
меншую скаргою сурово од нас без отпуску каранії будет. 

Дат в Чигирині, іюни 19 діня] 1657. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

Державне публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів, II. 

№ 16330—16185, Збірка В Модзалевського, папка «Петровскме». Копія. 


У копії: піку іншу. 
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/ 657, червня /9 (29). Чигирин. Універсал при повернення 
дітям колишнього паво.ищького полковники Ічини Миньків- 

ського сели Ііерхівня 


Ьогдан лмслі.іпшкіїй. гетмаи * Иіпіском по цлрекою ьс.тчетва 
Залорожскнм. 

Ознанмусм сим нашим ішсаіі*м старшини і чернн Вписка нашого 
З а пороже кого, у нойско ідучим і з нотка ііонорочаючим. гак же висла* 
ним от нас на икон-колвек услузс нашій будучим, ті і елякой кондшіиь 
людем і кождому. кому толко показано будет, іж маючи ми рсспект 
особливий на потемки нсбожчнка Івана Минковского, бившого полков¬ 
ника паволоцкого. село Верховню, сго власної, потемкам по «осталим 
прмворочаїм, міти хотечн. аби в держаню і заживаню того села ніхто 
найменшої не важилея чинити кривди і шарпанини, чого Микола Івано¬ 
вич опекун, яко ближній кревний, постерегати маєт. А хто би коли- 
г. чом найменшую о ним важилея вчинити кривду, то кождни таковии 
за найменшою скаргою сурово от нас без фолкги караний будет. 

Лат в Чигирині, іюня 19. 1657. 

Богдан Хмельнмцкий, рука власна. 

На звороті: Волност на Верховню зо всімн приналежностями та* 
мошними. 

Філіал ЦДІА УРСР у Харкові, Універсали. К* 2. Оригінал. 

Державна публічна бібліоіска Украінеккоі РСР, Відділ рукописів, II 
16336-16485. Збірка В. Модзаленеккого. папка -Мстровскіїс*. Копія. 


№ 456 

1657. червня 2! (липня /). Чигирин. — Лист до шведського 
короля Карла І устави в зв'язку з перервою у переговорах 


Зегспіззіпіс Зпссіае гех. (Іошіїїе еі ашісе поЬіз соїетііззішо. 

С^иатуіз піиіііз апіеа (епірогіЬиз зіпциіагіз знає геріае птіі$ ПоЬі? 
слііиіі ішіо(иі(<|ис Ьсмсуоіспііа, сит (атеп розі поп ехірио (Іе еаііет -іЬ 
и!гіп(]ие сопіісезсегеї іюііііа іпієгулііо, поп тебіосгс сопііїстиг їігіеіііег 
поз саеріззе (аегііиш, уагіаз уоіуєиісз іат Іопрі зііопііі гаїіопез. С^иаш 
ргіпіит уего гесіиза поЬіз схііШ зі.ііиз знає гедіае тіія уезіогі'тфіе 
поп іпіеіісіїсг аизрісапіс пишше зиргепю (гасіаіогіїш пес поп іпіедгае 
иае ге£іае тііз уіуігіаесціе уаіеіисііпіз сегіііікіо. іііісо геігсіїїлю апіто, 
атісогит ргозрсгіїаіе уіуєгс сі уі£єгг зо і ііо, еі оЬуіаз ІіНегаз зиас геоїде 
тііз, иіі ргаспипііаз сопзілпііз іп поз рсгзсуегаиіізцие аіїесіиз, таиіЬиз 
ех сер і тих еі еагит Ьасиїит регциапі сіесепіі Ііііагідие заіиіауііпиз сот 
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ріехіяио 5ішііі5 ресіоге. Сні сит іпіергас Іігіеі іпгіизігіаеяие зресіаііз а<і- 
сіегспі ІіНегае зиае геріае тІі$ Іехіітопіит, сіє отпіЬиз ідИиг еігіет 
аЬипгіапІег раїеїасіигп агсапіх иігіизяие по$Ігит рагіст сопсегпепіі- 
Ьиз гетиг, яиопіат Іоп£і(и<ііпі$ гегит соїіаіагит тіпиз сіихіпіия сара- 
сет еріаіоіапі. еиіиіет рег зєогяіуоз сіс отпіЬи?; сіепипііаіигипі яиоасі 
$ьІІ5 Іиегії, іпіеггшпііоз; поЬіз уего регісиїогит тоїе а Тагіагіз уагііз- 
Г|ііе поЬіз тіпиз ІауепІіЬиз іп.чіппіе іапМ)ие іп еопіт ргориїзапсіаз іпіеп* 
Ііопез таїеуоіаз ехегсИи іп сатрит ехізіепіе еуосаіо псс соттосШаз 
іиіі иііегіога сіепипііапііі, іто <|иа раг езі ргоіпріііисііпе сіихітиз оЬ- 
уіагніит піаіиге, пе іп ірзо арегіі регісиїі рипсіо таіогі дгауетиг ІаЬоге, 
сит зого тегіісіпа рагеїиг, зі ргіпсірііз оЬзІагс поп сопіііідспі. Саеіе- 
гипі поЬіз арргішо сигае еззе пе іасіі іпіег поз аггІїаЬопез тапсапі 
іпігисіиозі, яиаге сі рго типеге рег р. Оапіеіет оЬІаіо Ьитіїі зиае гедіае 
шіі герозііа ргаїїа зропгістиз теїіііз позігае оЬзеяиепІіззітле рго- 
репзіопіз гіе герепзіопе еіизсіет сопаіигоз. Ргоіипс уего позіга сопітеп- 
(Іапіез зесіиіо оЬзеяиіа ргоіепзоз їеііссзяис аппоз а «Іео зиае тіі ргеса- 
пшг. іп отпіЬиз (ігіеіі еіизгіет сіпі Оапіеііз іппіхі зіспіїісаііопі. 

ОлЬапіиг СхуЬугупі, (Ііс 21 іипіі а. 1657. 

Маіезіаііз угає гсеіае апіісиз оріаііззіїпиз Ьопогит рагаііззітиз- 
(|ііе оЬзечиіі», Воініап СІїтіеІпіскі, сіих Соїюг. 2ар. 

Адреса: Зегспіззіте Сагоіо Сизіашо... <1г.о е( ашісо поЬіз |>1игііііиш 
оЬзегуапсІіззіто ряіеапі. 

Шведський державний архів. Оригінал. 

ЦДІА УРСР V Кисві. ф. Колекція грамот російських царів тя уііівер- 
сялів українських гетьманів. оп. 2. спр. 50. ярк. 1—2. Фотокопія з оригіналу. 

Опубліковано: Лрхии ЮЗР. ч НІ. т. VI. стор. 303-304. М 101. 

Переклад 

Няйясніший королю Швеції, наш вельмишановний пане і друже. 

Хоч особлива доброзичливість вашої королівської величності зясн.чаа І стяла 
відомії нам задовго до цього, однак коли пклв незначною проміжку часу приіімни- 
відомості іі|к» неї з обох сторін, визнаємо, то нас огорнула немала досада, 
коли ми передумували різні причини такого довгого мовчання Але як тільки пишні¬ 
ліїся нам надійність становища вашої корсуіівської величності, ми зустріли цс з під- 
нісенням. бо звикли жити і кріпитися успіхами друзів. Привітний лист вашої коро¬ 
лівської величності ми прийняли до рук. як вісника постійної і тривалої прихильності 
до нас. привітали його і сприйняли його зміст вдячним і радісним серцем. Лист 
в кор величності дав свідоцтво непорушного довір'я і особливої дбайливості; але 
ми думясмо. то лист не може охопити всіх таємних справ, що торкаються обох 
сторін, і які ми широко розкрили. — і ми будемо сповіщати про все через окремих 
посланців. Нам загрожує тяжка небезпека від татар і інших, неприязних до нас. 
і. щоб протидіяти їх ворожим замірам, ми зібрали військо в похід Тому не було 
змоги подати дальші відомості Ми взажали. що треба виступити з найбільшою швид¬ 
кістю. щоб у самому моменті явної небезпеки нас не зустріли більші труднощі, бо 
пізно приходять ліки, коли не можна запобігти початку |хвороби|. А втім насамперед 
дбаємо про те. щоб зобов’язання, які ми дали один одному, не залишилися безплідні. 

І тому за подарунок, доставлений отцем Даниілок. «<лінно дякуємо вашій королівській 
величності і обіцяємо, що будемо старатися засобами нашої иайлюб'язиішоі прихиль¬ 
ності віддячити її. Тепер же наполегливо віддасмо наші послуги та просимо від бога 



ДОВГИХ І ІЦИСЛИНІІХ ЛІ І КЛІПИ їй 'ЛИШІМ II. тиранічно. \ Ж ІДІМ N ІІ.І ВіріІ- ПОВІДОМЛИИ'Я 
того ж пана Дліні.іа 

Дано в Чигирині, дни 21 червим 1657 рок\ 

Влиті королівської ж.пічиосп иайприхмміїшнм друг і гонтин до послуг І»ог- 
ДДн Хмельницький, ііоі.мдіі Пій, ьк.. .ілюрімлино 

Адреса: Піддані наїінсніїиомх Карлу ІЧсіану імиючу вельмншанитії.мх на 
нові І другоні 
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1657. червня 21 (липня І). Чигирин. — Лист до курфюрста 
Фрідріха Вільгелнма про дружбу 

$егспі$5Іте засгі Ітрегіі Ротапі сіесіог. дпе еі атісе поЬіз оЬмч- 
уатііззіпіе. 

5арі<Іо поЬіз сит «изіи оЬуєпігє Ііиіизсетогіі пстіпі «ІиЬіит Геге 
агЬіІгатиг сошіітепіа. сит іп Іосит зипіріиозі сриіі, атісіїіае іпіітаї- 
Чиє іатіїіагііаіі^ аЬ аІі<|ио оНегипІиг Ісзііїісаііопез. Дтісіїіа епіт сит 
іаІіЬиз цаиНоаІ ргіуііеяііз, иі пиііапі циатуіз іпіег аіічиоі сопІгаЬеиІсз 
Іасіаі іііііегепііат, зссї іпісг отпез Іюпогіз сі отпіит іттипііаїшп іііз 
рагііаіиг асяиііаіет; іизіе іеііигжіеат отчі ассиггіїиг ссіегіїаіееі ти!іо 
асс]иігіІиг. тахітс уега еі регіесіа, зтіоге. Л $иа іуііиг зтта оіесіогаїі 
тіе фіаїтіз тиііа апіеа зогіііі Іиегітиз оЬІаІаз поЬіз аіпрііззітазчие 
іпеигиіае атісіїіае туііаіюпез, ео Іатеп а<1(ІісІіогез поз ІауепІіогезцие 
знає гесісііі таісзіаіі, сит пес Ьіз ргаезепІіЬиз сотреііаге сігситзії. риосі 
иіі поЬіз іиегії асссріит еі оИісіозит. чеі Ніпс зиа зитеї тіаз ехрегітеп- 
Іит. сит поз аЬЬіпс рготріоз зиіз НаЬеЬіІ оЬзециііз усі Кл-ічосиїо аііяио 
ргаечіо піатіаіо еі іпуосаііопе. Керепзіз ііачие знає шіі іп чіт оЬІаІі 
Ііііегаїііег аїіесіиз кгаїііз сіє позіго іініеіп іп зиаш тіїет іікІиЬіІаІо сеі 
Ііїісатиз атоге, уоіипіагіе зропіецие роїіісіїі іюп иіііз знає тііз (Іеіиіг 
юз песеззіїаІіЬиз, ітшо поз «Іетопзігаїигоз, чиіп поз асічогзагіі а^ноз 
сапі зиае тії поп оЬіідоіоз. Сегіит НаЬеаІ зропза чсгЬа поз ірзо е\рІ“- 
Іигоз еііесіи, сит Іііз аіКисзсаІ паїіо позіга асфіїткіас атісіїіае іпогіїз, 
зі Іатеп аупозсаі рагіі аепиііаиіі поп іп^гаїипі і(1 іоге. І)е отпіЬиз іппі- 
Іітиг міПісіепІі сіпі І)апіеІіз зіцпііісаііоиі, <|иі сі песеззагіа иЬитІапІіиз 
кїегеї, еі (Іе позіга піїїіі сгії. «|иосІ зиЬІіпсаІ, ргошріііікііпс. (^иаіп сі рго 
І пік зиае шііз іпіітас сопипспііапіез Ііитіїіїсг цгаїіае, уаіеїтііпепі 
іпгІеЬіІіІапсІат а сіео орііиіо сопїеггі іп аппоз Їе1іс**з ргесапшг. 

ОаЬапІиг С/.уЬугупі, сііе 21 іипіі а-о 1057. 

Маіезіаііз уезігае еіесіогаїіз атігиз оріаііазітиз оіізесрііізціїс ргопі 
ріиз, Воікіап Сііпиеіпіскі, сіих Соїюг. /ар. 

Д. Олннчии. Дна листи Богдана Хмельницького і Івлііа Ніігонсьі ! *‘0 
до курфюрста СрандіпГіурдького Фрідріха Кільгельм.і. «Хліборобська Укра 
їна». кн. V. сюр 377 (Фотокопія з орнгіиллу) 


Переклад 

Наїіясніиіин електорс святої Римської імперії, наш вельмишановний пане і друже. 

Ніхто, думаємо, не може мати сумніву, що нам до вподоби найбільше іака по¬ 
шана. коли хто-нобудь замість пишного бенкету подає засвідчення дружби та глибокої 
прихильності Бо дружба користується такими привілеями, що не робить ніякої різ¬ 
ниш між кількома контрагентами, але рівно розподіляє між усіма пошану і всі піль¬ 
ги: отже, справедливо вдаються до неї з усім поспіхом та великим трудом набу¬ 
вають її, особливо дружбу справжню і повну. Так. хоч ми раніше одержали від вашої 
святої електорськоі величності передане нам почесне запрошення скласти дружбу, 
то ще вірнішими і прихильнішими вашій величності стаємо через тс. що і теперішнім 
листом не занедбали нас закликати до цього. Ми цс прийняти з готовністю; як до¬ 
каз цього, ваша величність хай прийме те. шо з цього часу матиме нас готовими до 
• воїх послуг, навіть на будь-який найменший наказ або заклик. Так. віддавши вашій 
величності листом подяку за виявлену прихильність, «впевняємо також у нашій без- 
ечмнівній відданості вашій величності та добровільно і з власного бажання обіцяємо 
не залишати вашої величності в ніяких потребах, а виявляти дружбу, щоб против¬ 
ники пізнали нашу зобов'язашеть вашій величності. Хай ваша величність буде впев¬ 
нена. що обітницю, дану словом, ми дійсно виконаємо, бо таким способом наша на¬ 
ці» звикне добувати дружбу, як тільки переконається, що друга сторона прийме це 
з вдячністю. У всьому покладаємося на достатній переказ пана Даииїла. який до 
(ладніше передасть що потрібно та розкаже про нашу готовність, якої нішо не затри¬ 
має. Як і раніше, доручаємо себе покірно щирій ласці вашої величності »а молимо 
нсйліпшого бога, щоб подав міцне здоров'я на щасливі літа 

Дано в Чигирині, дня 21 червня 1657 року 

Вашої електорськоі величності прихильний приятель і до послуг готовий. Богдан 
Хмельницький, гетьман Війска Запорізького. 


№ 458 

1657. червня 23 (липня 3). Чигирин. Лист до окольничого 
і воєводи Григорія Ромодановського про воєнні дії татар¬ 
ських військ 


Божиєю милостию великого государя і великого князя Алексія Ми¬ 
хайловича. всеа Великий і Малия і Білия Россиї самодсржца і многнх 
государств і земель восточних і западнях і сіверних отчича і дідича 
і наслідника і государя і облаадагеля, єго царского велнчества, Богдан 
Хмельницкий. гетмаи Войска єго царского велнчества Запорозкого. 
другу моєму і приятелю, околничому і восводе. князю Григорею Гри- 
горевичю Рамодановскому, от господа бога доброго здоровя і щасли¬ 
вого пребиваня желаєм на многиє літа. 

Писал ти, друг і приятел наш. к нам об вістках о хану кримском. 
жебисмо тебі, приятелю нашему. ізвсстили і ми какиє маєм 1 о нсм 
нести, і тебі другу нашому пересилаєм, даючи знат. же юж хан зо всіми 
ордами п Очакове і притяг до Тслігулу і на Телігулі стоїт з ордами, од 
Днестра ден ходу, а нурадин салтаиа вииравил под Камснец с частю 
войска, жеби з ляхами сходили; а кгдн юж с ляхами злучатсе, і сам хан 


В оригіналі: модо. 

• 597 



рушите» го осою потугою, а (лучіїьшисс чотят ноі-наї українни» *гі» 
иарского пгліичестваї городи. І ми шідсчн їх замисли пис, Войска паші 
скуиилисмо Запорозки* і для язика винранилисмо ку Диестрови, а скоро 
язика достанем, пироаумівши. просто на них пойлем. Бо ляхи і до паші 
снлистрийского писали, жебн па іюмоч ім :* янчарамп і і арматою сам 
х ішол, нкож юж І рушилсе наша снлістрийскиїі і к ляхом ідет. Дошло теж 
нас відати, же част пагаГшов понад Орелю горі пошли, там к тому міс- 
ну, где ти друг наш з нонскими сго иарского неліпестиа обср«ч асш, іа 
чим остерегаем, жеби на нас нечбезиечоних не напали ти» погане, бо як 
иовки тоти трапим звикли виплат. Л ьслн бнемо великую павалносі 
турецкую нмліїлн, геди і до его иарского вслнчества мнпілем посланника 
нашого, жебн нам носилки ноГіскамн своїми даная і до ванюй милоети 
напишем І. СЧ0 КОЛВЄК учистсе. ВІДоМОСТ о всем перешлем. ЇІритом зич 
.інвоі'ТИ ьаіноії. прнятсли нашого, нилно полопаємся. 

Дат а Чигирина. ІЗ іюнн 1657 р. 

Вашої! милоети другу і приятелю нашом) вссго добра ніч іішнй 
друг і лрннгел, Богдан Хмельницкнй, гетман Войска сго иарского вели- 
чества Запор. 

По написаню грамоти свіжо пришла нідомост же с полоном при 
шовши, татаре віяли 60 чоловік, то значний юж задор чинитсе. 

Адреса: Божиєю мнлостню великого государя царя і великого князя 
Алексія Михайловича, всся Великиа і Малия і Білия Росиї самодержцю 
і чногих государств і земел восточних і запаяних і сіверних отчича 
і дідича і няслідника і государя і облаадателя, его иарского вели чести з, 
околннчомч і восводе князю Грнгорню Грнгорсвичу Рамодановсйому 
да нручитсе. 

ПДАДА, ф Розрядний мрнказ, Бєлгородський стіл, стовп. 391, дрч. 
84 85. Оригінал. 

Опубліковано: їв. Крип'якспнч. Нгопубліковяні листи Нотна Хміль¬ 
ницького. 1650- -1657 пр.. ЗНТШ. т. 149. стор. 182-183 


№ 459 

1657, червня 23 (липня 3). Чигирин. — Універсал про під- 
твер/Ьсення волоііїнь Катерини Грчяної 


Богдан Хмсльніщкип, гетман з Вонском сго иарского иеліічесіна за- 
порожекнм 

Всім вобец і кождому юсобиа. кому о том відати належнт, мсііо 
вніс паном иолкоппикам, асаулам. сотникам, атаманам і всси старшині 
і черні Войск Запорожских, и тягненю за войском ідучим і з войска 
иоворочаючим. конним і пішим, пшелнкой КОНДИЦІЇ ЛЮДОМ, МСІЮВІП'.* 
залогам, которим толко показано булет сіє иисаніс, до відомості! доно¬ 
сим, лоневаж бог всемогутнії на клон нл шлихту до Войска Ззпорож- 
скою, ми їх ласкаве принявши. їх маетносіи і грунтов власних ужнват, 


яко здавна уживали, позволилнсмо; сурово теди приказуєм, аби жаден 
с козаков наєздом, мимоєздом і отправованєм чат і розних подєздов 
в маетностях і селах пані Катерини Борисовой Грязной, меновите в се¬ 
лах Слабине. Яновце, Лукашовце, Стефановце, Сулнчовце, Пересяжжю 
і всяких до тих сел прнналежитостях, людем там мешкаючим уайменшой 
кривди чинить не важнлся. подачок, стації жадной не впмишлял анм 
вибирал, але зараз, за показансм сего писанія, залога тамошній, в тих 
маетностях будучий, вишменованіє маєтності пані Грязной зо всім по 
дал, так яко здавна те маєтності! в собе мелися; а люде, там мешкаючиє, 
спокойно, за показаніем сего писанія нашего. сндели, іначей не чинячи, 
нод ласкою кашею і под срогнм войсковим каранєм. 

Дан з Чигирина, 23 дня місяца юня року 1657. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

Державна публічна бібліотека Української РГ.Р, Відділ рукописів, 
Збірка 6л. Лазаревського, .V 41, т. 5. арк. 35. Копія 

Тим же. Рукописи Кінкського університету. № 9ї». т. І, арк. 75м Ко¬ 
пія з копії 

ЦДІЛ УРСР у Кисні, ф. Генеральний опис Лівобережної України, оп. І, 
сир. 2. Копія. 

Опубліковано: А. Лазаревскнй, Дми по мсторин землеилад.-чии в М« 
.юроссии, Чтсния в исгоричкком обшестве Нсстора-лстолиспн, кн. IV, 
стоо. 104-105. 

Генеральнеє следствие о маетностях Черммговского полка, стор. 408 


№ 460 

1657. червня 24 (липня 4). Чигирин. — Універсал про підтвер¬ 
дження запису на купівлю землі і будинку київським прото¬ 
попом Михайлом Гунатерським 


Богдан Хмельницкий. гетмаи з Войском єго царского велнчества 
Запорожскнм. 

Всім вобец і кождому зособна, особливо паном полковником, су- 
діам, сотником, есавулом, атаманом, залогам ' і всему рицарству Вой- 
ска єго царского велнчества Запорожскаго, также вонтови і всему мае- 
сіратови кнєвскому, также і на потом будучому, до відомості! доносим, 
іж велебний в богу отец Михайло Кгунатерский, протопопа киеаский, по- 
кладал перед нами записов два. один од пана Павла Яновнча Хмель- 
ницкаго. полковника кисвекого. собі, малжонце і потомкам своїм на 
вічную продажу пляцу і двора зо ваш будинком, названом Олизаров- 
ским, за певную і готовую суму грошей, в записі меновяного 2 , до 
скарбу нашого войскового отданую, другий од Івана, цирулика полко¬ 
вого кнєвскаго, на заплачене при будинку в том же дворе под час меш- 


' Надруковано: зальгам. 
Надруковано: мелованою. 


кани за відомсчгню полкового жноианою ціфулнка причиненого, і оира 
пене оного. о чом ти* облдва записи ширсй н собе чают; і просил нас 
преречоний от**» протопопа киснскнн. абнсмо тне его «алисн огледавши 
лолтнердилн при дворе і все му Годинку старою і ново причиненого за¬ 
ховали; икож ми видечи бити 1 * * ирозьбу его слушную і знаючи зичли¬ 
вості. здавна к нам і все му Войску Занорожскому і непрестаннос бога 
благаніе помеленії іапнси і вен ... 7 и них виразне описание, повагою 
нашею гетманскою апнробуем, ствержаем і умоциием, при чому поменс- 
ном Олиіаронском его самого, малжонку і потомкон 4 его вічне захо¬ 
вуєм і продать, міму би хотіл, нозво.іием, уред вшеликмй козаіікии 
і міский кненскни уііомніїаем і сурово приказуєм, аби жадно* і наймем- 
шое кривди і перешкоди в номененом дворе ему і од нею дер жимом 
чннит не важили под ерокгим »а ііаймсньшою скаргою каранєм і виною 
до скарбу нашого вопсконого петисог золотих. Л для ліпшое гвердости 
тую апробацию залнеовую рукою нашею подписавши, печать иойскояую 
іірмложить розказали есмо. 

Діялося в Чигирині, дня 24 місяця іюня року 1657 
Богдан Хмсльницкий, рука власна. 

Гримотм, акти и лрупи- здмечотельние документи, Уніїїи-рсал и под- 
твсрдмтсльиая грамота ггтмана Богдана Хмельницкаго. •Подочьскис- «пар- 
хиальнис исломостм*. 1887. І* 47—48. стор. І — 3. З оригіналу, їло .«берігшися 
*о архіві II. Ролле в Кам'янці-Подільському. Оригінал відшукати не 0 далося 
Державна публічна бібліотека Українсько! РСР, Відділ рукописів, і І. 

ЗДЙя) Відбиток під ті«к> ж назвою 

1657. червня 24 (липня 4). Чигирин. — Універсал пр:> закріп- 
лення земель за Лукашем Йосиповичем 

Богдан Хмельницький, гетмаи с Войском его пареного веінчестна 
Запорожским. 

Ознаймуєм тим нашим иисаніем старшині і черні Войска нашого 
Запорожского і кождому, кому толко показано будет. їж .Пукаш Носа- 
чович, маючи грунт свой платнії за Черніговом, с котерого переч тим 
грунт) кониую отправовал н войску службу, а тепер ) нойску напюм 
чакже повинності, належну отлаваги мает, іінлно тедн жадаєм і сим 
нашим писанієм иавломинаєм. аби за указанім оного на власних груч- 
тах своїх ні от кого найменшої! не лопотячи трудності!. безпечне зоста- 
вал і з грунтов іюмеїіеііних пожитки, ико поссссор. зпжинал; а що там 
слободяне роїскиє * часті, тих же єго платних і.ісіли грунтом, аби ко 


1 Надруковано, бмх. 

7 Не розібрано нидаицгм 

1 Надруковано: потомкои 

4 Ген. слсд.: ройжекіє. 
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нечію з того десятину кождий давал, нічим не отмовляючиси і спреч- 
ШІМ не будучи. А хто би колвек, легце сеє наше писаніє поважаючи, 
помененному Дукатові Носачовнчові спречним бити міл. то кождий 
та новий сурово от нас караний будет. 

Дам в Чигирині, іюня 24 дня, 1657 року. 

Воідан Хмельннцкий, рука власна. 

А. Лазаревскнй. Акти по исюрни зсмлевллденнп в Малоросски, Чте- 
ним в историческом оЛщесте»? Неетора .кчописця. кв. IV, відділ III. 
стор. 98— 99, М 12, з датою КЙІ р 

Генеральнеє слгДіишг о иагтіюпях Чсріпігоискоіо полка, стор. 342, 
з датою 1657 р. 


№462 

І65" 7 . червня 28 (липня 8). Чигирин. Універсал про підтвер¬ 
дження прав шляхти Пінського повіту 


\\' іті? рапзкіе апіеп. па хуіесгпд ггесгу ратідік?. 

Му, ВоЬбап СІїтіеІпіскі, Неїтап кепегаїпу \А г оі&к іе^о сагзкіеі тсі 
2арогозкісЬ, огпаііпиіешу Іут Іізіет, ххіагд пазгд і хузгузікіе^о хуоізка 
зіхуіегбгопут. кагбсти копшЬу о Іупі х\'іебгіе£ паїегяіо. Рггебххіссгпа 
підсІгоАс зата бго^і розроіііево гогбаідс 1 рогусіа, боЬгге сгупідсуш гіс 
гябгіаіухуя* ^бу гакагаїа. рггуіагпусії зсгсет изіапоххчіа рггуітоххаО 
рггуіясіеізкіт, баххзгу Іе^о* паїегпе робоЬіеіізІхх'о, ге піезіизгпа 3 , аоу 
га гуЬу ху?гепі, гя сЬІеЬ катіепіст і іпзгеті гісіпі ггесгопіа тіаі кіо га 
сіоЬгє обЬісга^ 4 исгупкі, |*<їу Іебу паіхуугзгу зххіаіа робзіопесгпе^о 
зіигбгса і ггдбса ІакохуусН <!о оЬсізсіа г Іибгіпі паисгаї зрочоЬбху, паі* 
рсхупіеізге Іакіе згсгуго&сі і рггуіагпі хгаіетпеі Іипбиідс изіахуу, боЬ- 
гут оббаххас га боЬге, біаіецог апі габпети. іс^о Іазкд зіхуоггопспш, 
г ЬІііпіт зххоіпі оЬсНобгіс зі? піс5Іизгпа 5 іпасге], гусгуїі зоЬіе иізб га 
зсЬуЬіспіе (Ігорі гЬяххісппеі, Ьозкіеі кагу і Іиіігкіеро роздбгспіа. Зк^сІ і 
ту гасЬохчапусН баххпо піе обзЦриідс гхуусгаібху, цбу роххіаіи Ріпзкісро 
Ьор зкіопії ирггеітіе ки гіесіпосгепіи г паті хуоі? і зсгса, розібху осї пісії 
і:я ирехупіепіе ххіесгпе) рггуіагпі рггузІапусЬ. іеро тсі рапа Ідікачга 
Леїзкіско, піагзгаїка, і іедо тсі рапа Абата Зруїка, Ьггезкісдо зіоіпіка. 
бурпііаггбху ріпзкісЬ, рггуіасіеізко і ххбгі?сгпіе рггуідххзгу, паїпохуу і оЬо- 
ххідгкі пліегпе рггуіагпі розіапохьііізту, опусН гиреіпіе, піехудірііхуіе 
і роб зитіепіет иЬегріесгаідс, іг обідб г піеті апі заті рггез зіе піе- 
рггуіасіеізко оЬсЬобгіс зі? апі пазуїас па ісіі та^іпозсі ххоічка озоЬІі- 

' 2 хігіс^бук' І'кгаіпу: гг^іігдс 

* 7. «1/іер.ш Іікгаіпу: кдо. 

4 2 «Іхісіош Іікгаіпу: піе ггста ьіомпа. 

* 2 «Ігісрху Іікгаіпу: охМа^ас. 

* 2 «Іле)6ху І'кгаіпу: пісзіизгпіе оЬсНоіІгіс яіс 



\ує&о, ргосг ом>Ьіі>сіі /аіоц Іісгрісс/лчічічуи чіиг^сусії, .ті кпцо оЬсс{*о 
па ісЬ 2 }»иІ>у Іак чаші ргхсх му. іако і рг/ог патпи’іоііе очоЬу росІмзгсгаО 
Нугіхіеіпу. Очччхст ісчІіЬу кіо х иіспаччічсі ки піш сііа іісхуіііспіа х паті 
рггуіагпі і гіегіпосгсіїіа, аіію / іакісікпічуіек іичхоі рггус/упу /ачугіуісі. 
сіісіаі опуш чгкоіі/іе, / чуоічкісіп и ісіі кга] чч-Ілгі'пучуч/у' і шіосгет 
і о£пісш ісіі ричіоч/ус іпліуіпочсі, Ьгопіс, рочіїкочч’ас і І»у Іо/. чччлчкіеіп 
чузгузікіїп о^апілс пісргхуі.ісіоіпт па ніс паьіуриі^сут, І»> Ісх ЬІізкіїп 
пазгупі, гасіу |с<1н«ік плчгсі « ропіссігшіо ісіі піе зііісііаізсуш, оЬісси 
Іешу \\’ ггуїпчкіеі хач ччіагу *. кіигз <Іо иач рг/.учіуриіу, оЬгхуіІасІї на] 
пініє] іііі ргхсчгкасі/лс х роїошкаті плзгсіїїі і чуч/уяікіїїі ХХоізкісін /а- 
рогочкіш піе Цчіхіеіпу, .ті хлгіпецо х ісіі <!о ргачуочіаччпоі кгоскіе] 

Іет рггутизгас апі (итіизгож (Іачупусії і муіегусії па кочсіоіу, кІбгеЬу 
Ісгіпо піе х чуучігіегчічсл піаіуіпочсі сегкіечиїусії і іікг/ччччі/іепа ііію^ісЬ 
ргаиочіаи муеіі чіапуіі. /пічхс/ас і хпозіс рочуіппімпу. ОЬсс іегіпак чеки 

1 ипь). іако чуіеіа гіе^о рогіпісіу, чуукогхепілс /оЬороІте .чІапо\уітч\ піо 
харг.кіхаіас сіо Іазкі пазхеі ргхузі^ри, іечІіЬу кіогу х (іисІюипуеЬ ки 
игпапіи ргачччіу ргхузхесіїзгу і рггу осісіапіи паїехпспіи піеігороіісіе 
кііітчкіепіи розіичхсгїзічча. роггдсіпд исгупічечгу рокиї?, тіаі гг чоЬ^ 
Сог^се (Іисіючупусії пазгусії хаіесепіе і рггусгупу. XV ргегоуаіучу, зчч’оїх'лі, 
Іако і чдікпу 1 2 * 4 зіапочуі чисти паїсіпусії иіучеапіи і о*1рга\уочуапіи піе 
іпакзгут іепо іако ха кгоіби роїзкісії Ьуіі, опусЬ иЬегріесхату, Іо іесіпо 
иагиідс. аЬу зкгосіччзгу розіуркочу ргаипусН, <1о иЬочІчча і хЬуІпіеі 
ріспі ягІасЬсіе иЬо^ісі гаргосігіс «Ігоцр. 0урпіІаг$1чч*а, досіпочсі. етіпеп 
сіє Іак хіетчкіе, іако і ччоізкочус, кіоге іепо іегах пасіапе зоЬіе піаі$ 
осі кгоіа роїзкіеро ісЬ тс. рр. оЬуиаІеІе рочеіаіи Ріпчкіеуо. кагсіецо 
рггу піт (Іо хуи'оіа Ігигас Ьугіі). ЛсчІіЬу іесінак чуугокіет Ьозкіт кіогу 
гпіаі х иггугіпікту х Іе^о зиіаіа ичідріс, иоіпс іпаід тіес* іпч/сро па 
пііеічсе нтягіс^ исчИик хиусхаіи оЬгапіс, кІбгусН іепо ргхег сіско]!) 

2 зіагево /асЬочуапіа пазіачуіас гчуукіі. Ьесг копПгтасл оіігапе^о, рггч 
зоЬіе хочіаииісту. Іпчхут газ, кІбгеЬу гсіапіи і чуоіі пазхсі паїохеїі. 
аІагчгеЛзІчуа (Іузропочуас Ьусігісту, таі§су гезрскі і Ьасгпіс хазіихопусії 
ха хаіссспіст зіагозіу пазгеро* рігічкісцо. Ргосг І<*цо чуоізкоис рггсіо- 
хсУїзІчча чучгузікіс, кіоге Ісгаг і пароіупі паійои’ас чіу Ь^сід. иреччпіашу. 
ччіаіігу гирсіпд гозіаиіизгу иоіпс риікоччпікочуі па Ісп схач Ьуіідсепії! 
і саїс гоїтізігхочу і рогисхпікби* ро(1ачч апіе. Сі чччгузсу )е(Іпак Ьсх огіїч 
папзи пазгедо пікоти чуо)пу гароууіаНас піе рочеіппі. іако апі поччусЬ 
ргхуіахпі зіапочуіс г кіткоічч’іек Ьсх озоЬІіччсро пазге^о (Іоіогспіа. АХаі','- 
поясі (ІгіссІхісгпусЬ \ч- роччіесіе Ріпзкіт. Могугзкіт і Тигоизкіш, ]ако 
і іпзгуш Ігаксіе кіогуткоіччіск * паісіиідсусії зіу. кіогу Ьу іччіпак 5, рггу 
зіуру ччукопаї чч’іетоьсі. чуоіііо гахучуас опуш гс чузхучікісті рггу сію 
(Іаті (Іоризхсгату. І.сппе іакгс ргачуа, кІогсЬуко1чуіч*к г (Іачупс^о пііеіі 


1 У. «І/іг;6ч/ І ікгліпу: уіиіс. 

7 7 (Іхіеіочг Икгаіпу: XV ргегоКаІучезсН, чигоїхнІасЬ і -.исЬсН 

л 7 <І/іс|о\у- Икгаіпу: іепо. 

4 У. «Ігн'іоиг Икгаіпу; кІбгусЬкоІшіс-к 
4 7 гігіеіо» ІІкгаїиу: іепо 



ьоЬіс осі кгбіс'щ’ па.Іапіа, гиреіпіе рггу кагсіут гозіапд і гозіаи-ас Ьесід. 
га пай і рої опікою' паа/усН азекишіету г \Уоі5кіет 2арого$кіт. Зате 
(уїко кгоіечузгсгугпу. зіаго&іши Ріпзкіети, іако і іпзге рггускос1о\УІ па- 
.‘•гети паїегдсє, осі ісіі игушапіа игудеіе Ь?<1д. Оогуи-оіпіе газ кагсіеїші 
сіс- зпиегсі зі и гус роиіппс пасіапіа. а ро геізсіи кагск-до розезога сіо па- 
згсі шгося зі? сіузрогусіеі. №Ьогеп&№а, ргосез]! гшукіе офгаигожапіе. 
'Ігіесі згІасНсскісН \\о 1 пл пайка, сіисіюигпусії ггутзкісії л’згеїакіе ро- 
згапо\уапіе рггу пісН гозіаиас, ту і роІотко\\їе пазі г \Уоі$кіст 2аро- 
юзкіт гиреіпіе зіоист скггек-ііапзкіт рггуггокату, пі \у сгут ісЬ си-і- 
сгепіи паітпіеізгсі пір сгупідс нішу і рггезгксміу. 2до1а \ує и’згузІкісН 
іт паІег.пусЬ \уо1позсіас1> кггуисіу гаїїпе] пір сгупіс зиЬтіІщету зі?, 
кІбгеЬу ^епо по\\'ои'утуз1опе па озгикапіс. пязгс піе Ьуіі. Такгс V/ кой- 
<Іус]асІі сіо рггуіагпі паїегдсуск шуіггушас зіаіесгпіе і 1? иазгд азски- 
гясід рггсг озоЬііхує розіу па$ге і ісЬ рггузірк? зМегсІгіс ро»Іеіти)ету 
зі?, оЬтуідгиідс осіїдсі зашугії зіеЬіе / роїоткаті зи'епіі і изгузікіпі 
\Уо)5кіет Харогогкіт, ге зрої пуск Ь?гігіету тісс рггуіасібі і піерггуіа- 
сіоі і Іг\уас чч іссгпіс \у рггуіагпі і піспагизгепіс. І оЬіссиідс зоЬіе ро ісіі 
тс і ас И рапасН оЬуиаІсІасЬ Рігїзкіедо ро\\іа(и, ге і опі 1ако\уусІіге, па 
)акіс зі? оЬо\УідгаІі. сіоіггуїпаід саїс колбуді, зитпіеліе з\ує рггег рггу- 
5і?д? (Іозіаїки 1 \у рггуіагпі кагбу 2 пат о&шіабсгуту. Со \у$гуз!ко аЬу 
іут \уагпісі$гс і дгипіохупіеізге Ьус іподіо, г?кд и’Ілзпд Іе пазге иЬег- 
ріссгепіе рггу ріесгрсі \Уо]5коиеі росірізиіету. 

Пгіаіо зі? СгеЬугупіс, сіпіа дошігіезіедо бате до ]ипіа \ус<11ид 
зіагедо какпсІагга гоки рапзкіедо Іузідс згеісзеї рір^сігіезіді зіосітедо. 

ВоЬсІап Сктіеіпіскі. Неї та п \Уоі*к іедо іагзкіе] тсі Харогозкісії. 

Архів Чарторнйських у Крахові, рук. 2100. арк. 31—32. Копія. 
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Переклад 

В ім'я господи*, амінь, іія пам'ять віяної справи 

Ми, Богдан Хмельницький, генеральний гстман його царської милості Військ За¬ 
порізьких. повідомляємо цим листом, затвердженим вірою нашою і всього війська, 
кожного, кому належить про це зиати. 

Одвічна мудрість, роздаючи шляхи загального співжиття, сама заборонила запо¬ 
діювати лихо тим. хто творить добро, коли наказала приймати прихильних дружнім 
«.риєм і привела для цього відповідне порівняння, идо не годиться, щоб за рибу вужа, 
за хліб камінь та інші лихі реуі мав одержувати той, хто творить дебрі діла. Ще 
найвищий творені, і правитель підсонячного світу навчав такої поведінки та закладав 
такі иайпевніші правила взаємної щирості і приязні — добром віддавати за добро. — 
тому жодному, створеному його ласкою, не годиться інакше поводитися з своїм ближ¬ 
нім. якщо він бажас уникнути божої кари і людського осуду за відхилення г-ід спа¬ 
сенною шляху. Тому і ми. ие відстулаючись від давно встановлених звнчаїь, коли 
бог люб’язно схилив Пінський повіт до з'єднання з нами волею і серцем, приязно 


’ 7. (Ігіеіотх Пкгату: бо зкиіки. 
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і ііричії 11.110 нрпйнм.ні послів. присланих від них для затвердження вічної дружби. и м 
ііаиа Луклша ^.іи-і.мн». иаіниалка. і н. м пана Дллм.і Снитка. берестейського стиль 
пика, пінських сановники». і прийняли належні \мопи і обоь'иіки дружби. іабсмиеіукжц 
?х л усі*н» віаіишід.і.іі.ііісію і під <х млінням. иіо і ціюіо часу ні будемо порі»**- і 
НІІМН ІІОНОДІІІІІСИ. .1111 ІІОСІІ.МПІ В ІХ МЯ« ІІИКІІ ОС06.ІИНОІО війська. крім окремих II 
іонів бсміокн. ані не будемо підмовляти коюсь чужого загубиш їх. як сам), так і 
через намовлених осіб Навпаки, икби ж юсі. • іннавист. до них або для укладення 
при яли і і < 'єднання « нами або і якої иебуді. іншої продуманої иричнии чопв нчіі 
иг.іи їм шкоду, вюрпіувіиш’і. н і\ краї ч військом і плюндруючи огнем і мечем ї.\ 
маєтності, обіцяймо ні.ігрнхіхнаїм їх. допомагати їм. і ііанін. • усім військом захи¬ 
щати від ворогів, іші ііж іміавль нв них. хоч би наших близьких, які не <муха.ін б 
Н.іШОІ порали і не іірмнннн III б ЦіаіІ о А щодо обрядів римської яірн, ч якою нони 
і»| , и«днутім*я до н;н. ю мн неї. Пінсько .іаноріїькс і наші нащадки, не перешкод «•> а 
шмемо їм і не примх іихваїнмемо жодного а них імлою до при посла ініоі, грецької 
гіри Ми також не ііоніїїіні пі піцу ьа і в і скасовувати давніх і нових фондів на костьоле, 
якщо вони утворилися не її «діірства церковних маетиостей і покривджений вбо 
ТИХ православних. Однак постанов інімо иіахмно викорінювати секти і унія», в* при 
чини великого лиха. Не загороджуючи шляху до нашої ласки тим і нашого д.хоїиті- 
елга. які. прнйніонши до пізнання правди, віддали О належним послух •діівському 
хіьірополнтові і. иідбувнім належну покуту, мали б за собою і чрячх рекомендацію 
игшнх духовних. Що ж до Привілеїв, вільносте* І судів, наданих кожному стані яі 
іабеїнечхємо їх не інакше, тільки так. нк було за польських породім, ч нию умовою, 
шоб скоротити нраиїн процеси та загородити вбогій шляхті дорогу До злиднів • над¬ 
мірного ябедництва. Чини, посади, достоїнства, як земські, так і мійськоьі, надані 
тепер м. панам обивателям Мінською повіту нольськни королем, кожний зберім, 
тпме до кінця життя. Однак якщо мав би хто з урядивкіг з волі божої піїти з ціан . 
світу, згідно з звичнім, на місце померлого новий урядник обиратиметься тумх що 
за старим звичаєм урядників звикли ті.зьки обирати. Ллє залишаємо за собою прамі 
затвердження обраного. А щодо інших, які б підлягали нашому рішенню і волі, бу¬ 
демо розпоряджатися старшинстмми, приймаючи до уваги повагу і пошані до заслу¬ 
жених. згідно з рекомендації я» нашого пінського старости Крім цього, щодо військових 
чинів, усіх, які є тепер і будуть Пізніше, то запевнюмо вас. іцо ми залишаємо умовно- 
к.женчч і свободу в наданні |звань| ротмістрів і поручників полковникові, шо буде 
на той час. Однак всі вони Лез нашого розпорядження не повинні нікому оголошувати 
війни, ані укладати нової дружби з ким-інбудь, нас про це окремо не лові іомиіші:і 
С падковими м.и інистими у Пінському. Мозирсккому і Тугрівському повітах, а також 
і а інших місцях, де б вони не знаходились, дозволю мо вільно користуватися, з усіма 
прибутками, тим. хто тільки виконає присягу вірності Васальні прана які тільки 
мо небудь маї. здавна надані королями, залишаються і іалииі.чймуться ііОИМІСїю 
кожному — це забезпечуємо ми Військом Запорі м.ким іа пл і н..нім\ нашадкін. 
(тльки короліиіципи Пінського староства, які належать До наших доходи, вид) яз- 
ютьси з їх користування. Довічні Ж наданий повинні служити кожному дО смерті, 
а після сконання кожного посесора вернуться в наше |ЮЗПО|>яджсііія Когос.ожец«я. 
проведення іничайних пр«яігсій. вільне навчання шляхетських іітей. псяку лоїнані 
римського духовенства ми і нащадки наші « Пінськом .Іаіюріи.і нм клянемося хри- 
сзиянським словом іллииініи їм. не чинячи їх виконанню найменшої шкоди або пере¬ 
шкоди Взагалі обіцяємо н** •аіюдінтм ніяким їм належним цільностям жодної крнндч. 
щоб тільки не були придумані ІІОНІ ДЛЯ ТОГО, щоб и.зс обманути Обшиємо додержу 
оазиси умов, належних дружбі, і юбпи'язуі мося нідінгрдиїн це наше запевнення «*ер.:« 
наших особливих послів та їх нрнешу ііобон я іу< моєї, з цмио часу мн самі > своїми 
нащадками і Військом Запорізьким, то матимемо сяі лініях дрх іів і ворогіо і вічно 
н непорушно перебуватимемо в дружбі. Споді па< мося. шо їх хшлосіі пани пбіівагглі 
Мінською ікіиіту ИОНПІСТМІ дотримаються ХМОИ. ЯКІ Мібон’ч І.і.ТІКЧІ ВІІКОІІХн.іщ. взятим 
и приязні до нас через присягу сног сумління. \ щоб все це Ще важливішим І Ще 
головнішим було, підписуємо ні наші запевнення іюрил і військовою печаткою власних» 
рукою 

Відбулося в Чигирині, дня 2Н іішня. іа старим календарем. |яік\ ісччіодньою ІГк»Г. 

Богачн Хме.н.іпшікии. Гетьман м її м Військ .ілнорі м.чих. 
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1657. липня 9 (19). Чигирин. — Лист до королівського посли 
Станіслави Казимира Беневського про гарантування його 

безпеки 


\Уіеітогпу т. рапіс казгіеіапіе иоіупвкі, пат чуісісє т. рапір і рггу- 
]асісІи. 

Тат паііерісі \У8геІакіеі ггес/у риЬІісгпеі Ьу\уа рго£ге8. ^<1гіе аЬ 
ітігіпчие сопігаспепіез рггуіасісіако зоЬіе гіочгісггаіз, іако і па]и’сге£піеі 

рігег Іако\*’Є£і>5І$скІрга^иЦ, кіогу рггуМуриідс сіо акс)і і па пі£ ойша- 
гуудоу (На саІо$сі гасНочуапіа Кгріїу. іпііпоЬіШег ро8І£ри)с, 8оЬіе */зге- 
Іакіе рояІгасЬу (ога$ реііешк). N 10 тоіпа Іхжіет, аЬу Іат тіаі Ьуб 
ро.чріссН іп ргорО!»іІІ8. куй) па (Ічтоіе огкапа сіізігасіа. аІЬо куДу о сгупі 
іпзгупі #!о\уа ту4І»4, а 8 ргсс коїо сгсдо іп$гс£о тіаІоЬу орегагі. 2асгуіп 
апі \\'т., т. іп. рап о<1 ). к. тсі па гогтошу г паті пагпасгопу Ьуііус, 
тазг сіачч'ас Іилгкіт роиісзсіот и зісЬіо ті^ьсе. ропіешах ІусЬ піе 
іпак&га іеві рошіппо&с яиат чепІ 0808 врагдете гитогсз, аіе гасгс] Даху- 
пе) паагс] копСісІиі^с ки зоЬіе рггу|аіпі. ху рггсДзіужгіуІу, рггу ротосу 
Його], Ьегріесгпіс ричсі£ зіу Дгову. к* 0 о ро па 8 , ЬуДус рехуіеп, ге ія6пс\ 
рггезгкоДу япі гаїггуїпапія піе иглазг, ошзгст ро Дозіаіесгпеі патохуіе 
\у ггесгасН роїггеЬпусН гДгоко і Ьегріесгпір Зо ДотохуусН рохугбсізг рго 
^о\у. Иаіссату зі? рггуїет рііпо Іазсс ит.. т. т. рапа. 

І)аІІ ху СхуНгупіе, 9 іиііі 1657. 

\Ут. т. р. саїс іусгііхуу рггуіасіеі і зіи^а. ВоЬЗап СЬтісІпіскі, 
Ьеі. \У 2 

Львівська бібліотека Академії н..ук Української І>Г.Р. ф Оссолінськмх. 

.V 339. стор 5& Копія. 

Тям же. 2346. аь к. 260 м. Копія, 

Опубліковано: Л. Кубяля. стор. 436—437. 

Переклад 

Вельможний м. пане волинський каштеляне. наш вельми милостивий пане і при 
Я 1 СЛЮ. 

Тоді буває найкращий успіх усяких іромадських справ, коли з обох сторін союз- 
І.ИКИ по-дружньому довіряють один одному, і ці справи найшвидше виконуються тим. 
хто. починаючи їх і зважившися на них для збереження цілості Речі Посполитої, по¬ 
стуляє непохитно, геть відкинувши всякі страхи. Бо неможливо, щоб там мали успіх 
пропозиції, де надвоє поділені органи або де голова думає про одне, а серце зайняте 
чим інший. Тому, якщо вм.. м. и. п.. призначений для зустрічі з наші його королів¬ 
ською милістю, то і»о повинен пірити людським байкам, бо вони розпускають пусті 
чутки, а краще, довіряючи давнім нашій приязні до себе, безпечно вирядитися при 
божій помочі н дорогу, будучи впевненим у тому, шо не зазнаєте ніякої перешкоди 
ямі затримки, а. навпаки, після задовільного обговорення потрібних справ живим і 
здоровим повернетеся до порогів своєї домівки. При иьому покірно віддаємося на 
ласку вм., м. м. п. 

Л-жо в Чигирині. 9 липня 1657. 

Вм. її. п. доброзичливий приятель і слуга Богдан Хмельницький, гетьман Війська 
Запорізького. 
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№ Ш 


1657, липни 10 (20). Чигирин. Лин ю Олексія Михаіію- 
вича при наступ кримських та тор. приічі Станіслиіа Каии- 
мира Венеаського та шмо.штно Чиїии Тетері 


Божиею милостиві, великому іосударю царю н тмином у книло 
Алсксею Михайлович*». тол Великий и Малий її Бели я Росин само 
держцу І», т. | государю її облаадатслю, вашему пареному ве.іичесгву, 
Богдан Хмельїінцкіій. гетман о ВоГіском наинто пареного иеличестоа 
Замороженим, миско до лііца земли чолом Оьем. 

В верности подданства -тебе великому государю парю и великому 
князю Алексею МихаАловнчю, всеа Великим м Малин н Белми Росим 
самодержцу, со всем ВоГіском Замороженим пробиваючи, как скорі.' 
недомость взяв в след за головою и полковником стрслсцкнм Артсмоном 
Сергсевичем, о непрнятелех вери православние нзвещатм, мине но отьеч 
де Аргемона Ссргсевича. голови н полковника стрелсикого. до вашого 
царского велнчсства, хан своєю особою, лерсправясь Днестр н Буг реки, 
к Ряшкову с войсками крьімскнми. Великим и Малим Ііагаем будучи, 
скореє о денгах, нежелн о ирнсяге радеет. А хотя ми уразу мели великії* 
неправди короля свейского против вашого царского велнчества, однако 
же он миру желает, сели вашого царского иелнчесіва на мир 
изволенне будет, извести нам, а как изволение и указ вашого царского 
велнчества будет, то ми марочно своего посла пошлем, отведипьючн его 
умислу. А что указ вашого царского велнчества бил о Антоне, тогда 
селелн есмя ему с войском отступнть и пол Каменец нтти. от которого 
скорие надеемся вести. Турок имел било помочь татаро.м прислать, толь- 
ісо что венети взяли ево два города, н он на них своего внзири со всею 
«плою послал, нет уже надежди, чтоб нмел ему татарину какіїе прислать 
посилки. А что король Казимер присилает к нам нзнова Казимера Би 
певского, которой от ного н посольстве едет, тогда. что ми сперва -їм 
говорили, то н нмне, за нриездом того же Ьииевского, скажем; что как 
оми и все пани рада Коруни Поденне тебя, великого государя нашого, 
ваше царское ьелнчество, на Коруну Поленую н на Велнкос кннжество 
Литовскос, обрали, так чтоб н нинс того не пременялн н неотменно 
держалн. А ми вашему царскому велмчеству, как нод еолітом в право 
славим сияющему государю и царю, как верние подданние, прямо же 
лаєм, чтоб ваше царское величество, как царі, православний, йод креп 
к>ю свою руку Коруну Поленую прннял. 

А что поляки нзвещаюг нам, что Леополд, оСрлнниіі цесарі, рим 
ский, послал им 20 мли ЗО тисяч войска, а оте имеет и большн тог.' 
прислать, тогда ми, как тому вери не ймем, толко имеєм надежду на 
бога, что за его святою милостию а счастьем вашого царского величе 
ства, все неприятели и вероломци посрамлеии будут, а православная 
вера умножатись будет, естлн нинешпего году ііх злим умислом не 
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зайдем, тогда пришлого лета имеют на нас кончее самого возбудить 
турка, а то для тою, что ми по нх воли не учинили. Також послали 
есмя до околничего и воєводи вашего царского величества, князя Гри- 
горья Григорьеьича Ромодановского. нзвещаючи, что уже татаровя с 
поляки совокупились, о том промишляют, как би все украішние городи, 
чого им боже не помози, разорять. А естли би Украйну разорилн, то 
уж би и иного чего домислились, а так ми, за указом вашего царского 
величества, послали есмя ло околничего н воєводи вашего царского 
величества, князи Григорья Григорьовича Ромодановского, чтоб нас, по 
указу вашого царского величества. нойском на обіцнх неприятелей вери 
православной вспоможенье учинил и купно с нами за веру православ¬ 
ную и за достоннство вашего царского величества отпор нелриятелем 
даная. Дня 3 июля, как хан кримской заюни свои рос пусти л, полковник 
брк'лавский, послав свои по.гьезд. счасливо подтя-зд татарской розгро- 
мил и измков достав к нам прислал. н ми вашему иарскому велнчеству 
одного ис тех посилаєм, повели ваше царское величество того распро- . 
сить. А ми так с того до вашого царского величества посланного, как и 
зде от других, оставлснмих то виразумелн. что великий нелриятель хан 
на нас; и владетель волоской о том же к нам писал, что хан послял к по¬ 
ляком Дедеш агу и всячески промишляют, чтоб с королем СВЄЙСКИМ 
н с Ракоцею помнритца; как есмя потом уразумслн, что швед н Ракоця 
миру того не отлучни, и послали до Костянтинополя н до хана, великую 
казну денсг им обешаючи, толко б с ними помнрился, а тот би бусур- 
манни иноверцом черкасами, бслогородцкою ордою, очаковскою и бу- 
джацкою, в городи вашого царского величества... 1 именно в Ьряслав- 
ской полк, недалече от Ряшкова, мришол и там обозом стал и возле 
в полк Ііряславский около городив н деревень пустил загони, н то уду- 
мал, чего ему толко боже не помози, за счастнем вашего царского 
величества, городи сносить и в плой православних християн брать. Но 
песть припіл а новая от полковника бряславского, что Ямполь и нние 
городи висекли и прямо ло Каменца по сей и по той сторонам Днестра 
загони переповиє пошли и уже з Замойским, старостою каменским, 
случились, а сам хан с ордами в уезде Ііряславском стонт, ожидаючн 
болшого нойска полекого, и до тех мест там стоять будут, покаместь 
король польской и гетман ирндет, понеже послали к поляком Дедеш- 
агу, чрнзиваючн короля полекого, чтоб как скореє шел. Ми, пндя нх 
неправди, часть войск в Ташлике совокупили, а на помочь повіку Ьря- 
славскому нелели иттить полком Уманскому, Полтавскому, Поднестр- 
скому и пехотним полком; но понеже. как есмя взяли ведомость, что уже 
поляки с татарами совокупились, для того и всему нойску пелелн есмя 
иттн, чтоб над кривоприсяжником ханом кримским и над поляки за 
счасгнем вашего царского величества, промисл чинили, чтоб тот негіри- 
итель городов не пустошил и християн в полон не брал. Поспали есмя 
указ на Занорожье, чтоб взяв бога нсемогущего на помочь, и за молнт- 


1 У тексті, очевидно, щось пропушено. 



нами пресвятім* богородицьі. промисл над Кримом чинили. И теч'» 1 
великого государя царя н великого князя твоего пареного величества, 
до літа земли челом бьючи. просим: повели Войску вашего пареного 
ве.'інчества Донскому и иним астарахаискнм и казанским воЛгнам, чтоб 
совокуиясь с Воііски вашего пареного величества Заіюрожскіїми. іакоп 
же промисл над Кримом чинили, іюнсжс. постилай ш»д попі всех нс- 
г.риятелен вашего царского иімичестпа... 1 її мине ти коро Павла Ива- 
ітвнча Тетерю посилаєм, которой о всяких нести\ изугтіїо подликно 
нзвестнт нашемх пареному неличеству. Изводь, ваше наргкос величе 
ство, того милостиво вислхиіав, во всем поверить и нотками сноими ва¬ 
ше царскос неличестно іпволь нас вскорс способе•тионати и нам свой 
пареного величсства указ послать через того же. которот, не задержав, 
изноль ваше царскос вслнчество оти у спіть. При том прошв мірного аа- 
шего поддапства желаем. чтоб есп многолетно на прсснетдмх престо.іех 
вашего пареного величества царствовал. 

Дай в Чигирине, нюли 10 дня 1657 году 2 . 

Тебе великому государю, вашему ца роком у неличествх, но всем 
пряможелательние слуги и ьерние подданние н подножпи нпжайшии. 
Богдан Хмельницкий, гетман с Войском нашого пареного аеличепва 
Запорожским. # 

11 ДАЛА. ф. Малоросійський пріїказ, стовп. '22/5833, *рк 138 - ИЬ Пере¬ 
клад. з заголовком: «Список с листок з бо.торуского письма. что нисал к ас 
ликому іосударю царю и великому кпимо Алексею Михайловича вс**а Ьі 
ликия и Малий м Белия Росим, сииолсржцу туди Богдан Хмслнмцхой за 
писар (Іран Виговской с посланники с Павлом Тетерею с томлрмши п ни- 
іісиїнсм во 165-м году лвгхста ь 4 дми.» 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. \І. Прибавленим. стор. 713 7і8. V? 24 V. 
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1657. липня 10 (20). Чигирин. — Лист до думного Ояко ‘1 .іма¬ 
мі Івановича про посольство Павла Тетері 


Божиею милостині великого государя царя и великого князя Д.іек 
сей Михайловича, всеа Велнкня и Малий її Белия Росин самодержця, 
н многих государств н земель восточньїх п запаяних н сснерньїх отчича 
и ледича и наследника и государя м облаадателя. Богдан Хмельницкии. 
гетман е Войском его пареного величества Запорожским думному по¬ 
соленому льяку Алмазу Ипаноніїчю его пареного величества... 3 

Ведая ми, что твоя мил ость блнзок есн боку царского величества, 
посилаєм посла наиіего Павла Иваїювнча Тетерю, до его царского 


1 У тексті очевидний пропуск. 

* У перекладі дописані слона: А внизу приписано 

3 У тексті очевидний пропуск 



ьелнчества, нзиеіцаючи, что татарин, соединясь с поляки, не мало 
украннннх городов вьірубил и других добивает, имеючи далней умьісл 
ни во что Украйну обратить, чсво ему боже не помози. Если бьі их уми¬ 
слом непріїятельскнм Прежде Времени не зашли, впрямь би на пришлое 
лето собрався сильняе и турка наговоря, не токмо Украйну, землю его 
иарского всличества, умишляли би пустошить, но и чего нново домисли¬ 
лись би. Для того просим твою мнлость, нзволь его царского величе- 
ства вопросить, чтоб веле.і войскам своим нас против обчих православна 
неприятелей посилковати, чтоб гсри непрнятель не брал; о чем всем 
нзустно лространнее тот же посол наш извест.іт, которому, в чем ни єсть, 
Судет желать, чтоб твоя милость желателстьо своє обьявнл, прилежно 
просим, а ми дознанную милость всякого врсмяни воздавати и отелу- 
говатн должни будем. А на то нреми прнятству твоей милости нас самих 
вручаєм. * 

Дай в Чигирине, дня 10 після 1657 голу '. 

Твоей милости всего добра желатсльний приятель и слуга, Богдан 
Хмсльннтцкий, гетман с Войском его царского всличества Запорожским. 

ЦДАЛА, ф Малоросійський прнкяз. сир. 22/5839, ярк. 242—243. Пере¬ 
клад. я заголовком: «Список з бслоруского письма, что писал к думному и 
ііосольскому дяку к Алмазу ІІпамояичю гетман Богдан Хмлпьмицкий ля 
писарь Ии.чі Вигонений». 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т. XI. ПрмОаплсния. сгор 755-758. № 2'1< 
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1657, липня Ю (20). Чигирин. — Лисі до ближнього боярина 
Іллі Милослаоського з проханням домогтися у царя допомоги 
проти польських і татарських військ 


Божисю мил остию великого государя, царя і великого князя Алек 
сія Михайловича всея Великий. Малин і Біли я Роснї самодержца і мно* 
тих государств і земель восючних, западннх і сівериих отчича і дідича 
і наслідннка і обладателя, его царского величества. Богдан Хмельнн- 
цкий, гетман з Войском его царского величества Запорозким, ближнему 
бояринові! его царского величества і намесникови ярославскому, Ілі Да¬ 
ниловичу Мнлославскому. поклон наш низко оддаєм. 

Дознавалисми не раз великеє твоє милости ку нам і Войску его 
царского величества Запорозскому, тую ж і тепер маєм надію, же нам 
знчливость свою скажеш. А же тепер висилаєм посла нашого Павла 
Івановича Тетеру к єго царскому велнчеству, ознанмуючи, же іатарове. 
злучившися з ляхами, немало городов українних повисекли, а других 
добивають, проливаючи кров християнскую—і тебе господина нашого 


1 У перекладі дописані слова: А внизу приписано 
39 Документ Богдана Хмельницького. 
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пнлно просим, абпс его царского величества воспрашал, штоб по пар 
скою вел'нчестно| приказал иойском споїм нас іюснлковать, бо сели би 
тепер, коли той неприитоль гори не взял, оному олнору ие дали, 70 пев 
не на прошлою лето сноденатьсе. же з болшою потугою, прибрапши собі 
туркон на иомоіц рушиться і не только Україну замишляють внівеч обер 
нуть, чого ему боже не допоможи, але і чого болшого покуситься, яко 
то само ширей посол паш твоєї! мнлости преложить, которому, барю 
просим, окажн мнлост свою, в чим будеть жалал, а ми будем таковук- 
ласку каждого часу одслуговать. А тепер приязні твоей мил ос ги на. 
самих поручаем. 

Дат в Чигирині лня... 

Богдан Хмелміицкнй, гетман :« Войском сго царскою величества 
Заморозким. 

Адреса: Божиею мнлостию великого государя царя і великого князя 
Алексин Михайловича, всея Великия і Малия і Білки Россиї самодержця 
і миогих государств і земел восточних за ладних і сиверннх, отчича і ді¬ 
дича і наслідннка і государя і обладателя, сго царского величества. 
ближнему боярину сго царского величества і намссникови ирославско- 
му, Ілі Данилевичу Мнлославскому, да вручитея. 

Помітка: 165 г., августа в 1 день переписан. 

ЦДАДА. ф Посольський приказ. Малоросійські грамоти сир 75, 
арк. 1—2. Оригінал. 

Там же. ф. Малоросійський приказ, спр 22/5833, арк. 234- 236 Перс 
клал, з заголовком: «Список з болоруских листов. что писал к боярину к Йди 
Ланилоиичіо Милославскому гетман Богдан Хмельницька л* писарь Иоаи Ви¬ 
гонений. Смисли в нинешнем но 165-м голу августа в 8 день». 

ЦДІЛ УРСР у Кисві. Особистий фонд Камаиіич І. М.. оіі І. сир. 24 
арк. 1—3. Копія. 

Опубліковано: Акти ЮЗР. т XI. Прибаьлгния. стор. 752—753. V І/1Ч 
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1657, липня 10 (20). Чигирин. — Лист до ближнього боярина 
Бориса Морозова про посольство Павла Тетері 

Божиею милостию. великого государя царя н великого князя Алек- 
сея Михайловича, всса Великия и Мальїя и Бели я Росин самодержця, 
и миогих государств и земель восточних н запаяних її севсрни.х отчича 
и дедича и наслелникл и государя и облаадателя, его ц.ірского величе* 
ства, Богдан Хмельнитикий, гетман с Войском его царского величества 
Запорожским, ближнему боярину и наместнику володн мере кому, їіорнсу 
Ивановичю Морозову, доброго здоровья от господа бога желаем н по 
клон наш отдаем. 


1 В оригіналі дата відсутня. Лист написаний одночасно з док. XV 464. 465. 46". 
тобто 10 (20) липня 1657 р. 
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По вся времена узнавали єсмя милостивого заступлення твоево и 
хочатайства до его царского велнчества, что все дела н прошения наша 
доноснл есн до его царского велнчества. Мине же посилаєм посла 
наїиего до его царского велнчества с подлннньїми вестьмн, что уже хан 
крьімской, снився с ляхами, украиіпше городи нние уже поьисеклн, 
а иних добивают, которую их неправду ми вндя, очно войско преже 
того против неприятеля вислали есмя и другому велелн есмя уже итти, 
а тебя, господина нашего, просим, чтоб есн его царскому величеству 
і.обил челом, чтоб в**лел нас нойском своим против обчих неприятелей 
православної* вери пособствовать; они бо на то устремилися, чтоб 
Украйну, чего боже не допомоги, в ни во что обратить, а за тем, би 
чого вящщего домислилися м болшую силу на лрошлое лето собрали 
би, естли би им нине помешки не учинили. О чем всем словесно посол 
наш просгранне тебе, господину нашему, предложнт, которий посол 
наш, Павел Иванович Тетеря, естьли б в чем нмел помощи от тебя, 
господнна нашего, желать, чтоб ему во всем жалованье своє оказивал, 
нрнлежно просим, а ми узнаное жалованье прнятством нашим во вся¬ 
ким слученин воздавать должни будем. При том. жаловянью и прият 
ству вашей мнлосги отдаемся. 

Дан из Чигирина, 10 дня июли 1657. 

Вашей милости всего добра желательний приятель, Богдан Хмел 
ннтцкій, гетман с Войском его царского величестьа Запорожским 

ЦДЛДА. Ф- Малоросійський приказ. стовп. 2Ї/5ЮЯ. арк. 229--231. Перс 
кллд, з заголовком: «Список з бслоруских листов. что лисая к болрину х 
Борису Ниамояичю Морозову гетман Богдан Хмсльиитцкий да писар Иваи 
Вигонской. Сгисаии тс листи в шлкпі.мсм во 165-м году, авеста н 8 день». 

Опубліковано: Актм ЮЗР. т. XI. Прибавленим, стор. 749—751, .М» 2/ІХ 
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1657, липня 16 (26). Чигирин. — Лист до окольничого і воє¬ 
води Григорія Ромодановського про наступ татар на Врац- 

лаещину 


Божиеп милостию великого государя, царя і великого князя Алек 
сія Михайловича, всеа Великая і Малия і Білия Росиї самодержця і мно- 
іих государств і земел восточних і западннх і сіверних отчича і дідича 
і наслідника і государя і облаадателя, его царьского велнчества, Богдан 
Хмельниикой. гетман з Войском его царьского велнчества Запорожским, 
околничему і воеьоде его царьского велнчества, князю Григорью Гри- 
горьевнчю Рамодановскому, доброго здоровя от господа бога і счасли- 
вою пребнванья на многие літа желаєм. 

Грамота твоей милости принесена до нас 16 дня місяца іюля. в ко- 
торой пишеш до нас, же до сих час тебі, приятелю нашому, от великого 
іосударя царя нашого, его царьского велнчества, указу не маці, жебись 
нас войсками его царьского велнчества, ратними посилковал. А што єсмо 



і» прежнсн гриміле до гебе, приятеля нашого писали. ознаймуючи. жг 
>аи кримскоіі .ч ордами ішіслііиі и полк Ьряславский, городи українии* 
пустошит, козлкоп стшіаєт і людей і» полон бореї ти* иіети ігтні'іин 
і иоллиннш сут. бо иосидалисмо інкланники нашого Василя Ьута. сої 
пика хоролского. чиче перед тим. нокил се не руиін.і сам хан, до нею. 
звідуючи *п) заміе'лон, для чего оіі ирнгяіу чломал. на городи україн 
ниє нипісл о Крнмл Теди хан кримскнй отко:*ал ііослаїїнопи нашому 
для того з орлами нііінел с Криму, жебіїсмо ся з ляхами мішол, а скоро 
«лучимси, чяряс со моєю потугою лянконі. кримскою і иагайскою ііонлем 
просто на казлков, а то для того учинили і хотяг носити, же гемі, ч 
Войском сто царьского нслнчестна Замороженим не хотіли ч ними і з .те 
хами посвяти і помочи їм лаваш, на кого оми схотят поііти. Зрозумівши 
ми дооре :« язи кіш тотарскич і с новести посланника нашого о замислах 
їх бусурманских. взявши бога на помоч і счастьем его царьского події 
месі на, рушивши все Нойска сто царьского величсства Заиорожски» • 
сином нашим в очи тому нспрнятелеви, тое Войско его царьского ж- III 
чсства Запорожскос послалнсмо, которое войско юж до тих час ставши 
ІІОД Врясловлем і потребу с тим неприятеломн мают і бютца; і по 
указу нашому Оитон, коториїї в Полиш з войскем бил, юж пришовши 
под Хоіін. ідет так же з очи тим нспрнятслсм. Просим, тебя, приятеля 
нашого. какмГі указ от его царьского велнчества міти будете, рачь нам 
ізвестит і того посланника нашого, не бавя, со всякими вестями, каки, 
у тебя приятеля нашого сут, вскорс отпустити. На Дон писалигмо до 
кззакон лонскнх, жеби татаром покою не дали, але взявши бога на по¬ 
моч, їх воєвали. Так же па Запороже указ от нас бил, і юж. хвала богу, 
же пошодшн казаков з Запорожа семсот, неечнеленноє множес.во тата 
роп позасталих і татарок постинали і неволников смілко тпсечей визво 
лили. 1 повторе тебе, прпятела нашого, просим о скорим на тую гра 
мату нашу отпнес. 

Дай с Чигирина, 16 дня місяця іюля 1057-го. 

Вашей милостн вссго добра зіічлішнй приятель. Ьогдан Xмельни 
икий, гетман з Вонском его царьского величсства Запорожекнм. 

Список листу ханского, что наш послаїїец принос тебі приятелю 
нашому посилаєм, г котрого обо псом паша м[нло|ст ниразумієні. 

Список описка 

Мостивий пане готмане запорожекин, приятелю наш. 

Здоровії доброго зичимо нам. полковником і лтпм.іном і весму Вой 
ску Заіюрожскому. Ми. нришедши з ордами нашіїми йод Дчакоа, посла* 
лкемо до вас посла нашого, то єсть Сллтаиаиіа, отзііваючно вам с при 
ятелетиом, іііікгди не розорпанич. і просилмсмо, лбіістс били з вонском 
своїм вишли йод Кодсмом. міліймо с собою мовити о речах, а о том 
теж проєилисмо нас. абнете нам допомогли компаній на наших попри- 
ятслей; для лііішой віри хотілисмо вам дати застану ч людей наших, 
якую бін те хотіли. На ечо от вас ани жадон значний чоловік но пришол. 


* .V копії: г крила 


612 



ІІНІ1 теж ви з вонском своїм; любо бисте били не пришли, теди било ви- 
с.чат людей яких до нас значних, абнсмо с собою розмовилисмо в прав- 
де; прислали билисте до нас одного человіка блиского, которон до нас 
пришол не долека Днестра; ми до вас, як много раз, великих людей 
наших посилалисмо, то єсть акгов, ви теди самії не пришовшн до роз- 
мовенья ся з нами албо теж якого человіка блиского своєго не при¬ 
славши, теди орди паши мовили нам: ви есте паном нашим і поведаєте 
нам, іж присяга єсть ваша с казанами, а кгди он з вами єсть о при- 
ятелстве, чему через цілий рок стада налін зобирают. так же і людей 
наших и неволю берут, козаков своїх не повстегаєт от своеволи, также 
послали есте до него, аби вишел с вонском своїм протнвко вам до розмо- 
неньа, албо теж яких значних людей вислал; што ж с того, не маш ііи* 
чого; чи такое приятелство будет; он сам юж давно тую присягу зломал; 
мі. як много доброти ему учннилнсмо, а оіі зяпомніл, а тепер з нами 
ничего доброго не хочет учинити Так мовили всі орди наши. Ми тут в 
тую сторону пришедиіи з ордами нашими, зараз почели всі орди наши 
мовити о вас. на ечо ми їм мичеге не мовили, аби не відали, где ся маєм 
обернути з нойсками нашими: ми теди ралу учинивши з беями, мурса- 
ми. актами нашими, абнсмо се от вас жадним способом не отлучіїлис, 
кгди ж з мас жален от нас не отступит, а счосмо перед тим мислили, 
бога взявши на помоч, юж есмо пошли на наших неприителей. Ми все 
для вашого доброго працоналмемо, нашого слова не слухалнете. помочи 
нам не далисте. чтош с гнм чннит. Бог нам сам нехай допомогам, оного 
просим. Єжели теж воля ваша з нами зостявати в прнятелегве. теди 
сваволних повсте гайте, іже забрлнні добра і людей отошліте. ми з вами 
>чинивши раз присягу, чи теж вам шкода якам пришле албо е Криму, 
албо с Очакова, албо з Белагорода од людей наших. Відаємо о том 
добре, же жадноя не пришла шкода, з ногаев также, але ви своеволи 
не попстегаєте, прето ж теперешнего часу повстегайте і на присязі- 
с гойте. Тилко ваш мост своей сторони не розривайте, ми своей сторони, 
заховай боже. Ирето ж повстегайте, абнсмо і ми сквсрчснс од наших 
людей не слухали, а коли повстягнсте, же нашим люлем кривда не бу- 
дег. то они не будут перед нами плакати. 

Дат йод ІІІаргородом, дня 20-го місяця іюля року черво 1657-го. 

Ваш мости всего добра зичливим. Магмет Кгирій. 

Число в том листу написано ведлуг ляцкого колендару. 

Припис под листом: Мости пане гетмане, вишлисмо з ордами на¬ 
шими, коториє дармо не вернута, мусять тут где добнватца коло вас. 

Дописка Б. Хмельницького: Уважай же ваш мост той лист, якая 
неправда бесеринская. рекомо то хорошо пишут, а войну з нами хотят 
точити і ляхов взяли пят хоронгвей і дві гормате с Камснца ГІодолского, 
а других ляхов ожидают ешс 10 . с тие вісти ваш мост якобн своїм оком 
еидет. 

11 ДАЛА. ф. Розрядний приказ. Бєлгородський стіл, стовп. 391, арк. Ь7— 
72. Колія, з заголовком: «Список с листа». 

Опубліковано: Ів. Крии'яксвич. Неопубліконаиі листи Богдана Хмель¬ 
ницького 1650-1657 ро. ЗНТШ. т. 149. сгор. 183-186. 
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16-47, липня 19 (29). Чигирин. — Лист до окольничого і воє¬ 
води Григорія Ромшіиноиського про боротьбу з польськими 

і татар*ькими пінськими 


Ьожіією ммлостіїю великою государя. цари і великого кия їм Алек 
сім Михайловича. всса Великим і Малим і Відня І’осиі самодержця і мно 
ги.\ государств і земель носточпнх і іаиалннх і сіиериих отчича і дідича 
і маслідинка і государя і облалдатсля, его пареного велич єства, Вогдаи 
Хмельницкий. гетман з Войском его царьского величества Завороженим, 
околничему і воеводе. князю Григорью Григоровичу І’а мода нове кому, 
другу і приятелю нашому доброго здоровя от господа бога і шести 
кого повоженьн в долгие літа желаем. 

Подлннная і певная вість пришла свіжо, же Литон по указу сю 
пареного величества... 1 запорожекнм. отлучившиес од Ракоцого ’тянет 
до войска того, котороє ссмо виправили тепер против ханопи. Счо по 
стерегши ляхи, же Антон одлучилсе, зараз с татарами знявшисе, по¬ 
требу мают з Ракоиим, а бодай до сих час юж трактатов з ляхами і с 
татарами Ракоций не учиннл і примере не взял; а скоро с собою псі 
тис три здоймутсе, то всі сили нігде інде, толко на городи его царьского 
величества українние обернут. Зачим, тоє ознаймивши. просим тебя 
приятеля нашого, рачьстими его царьского величества ратними людми 
к нам на посилок, поки сіле татаре не обогнали, иоспешатн, жеби тис 
зообополнив неприятеле, тотаре і ляхи не утішилис. Яко ж уповаєм на 
милость божию і шастьє его царьского величества, же не утішатсе, тол 
кс вашмосіь прудко поспешай с тим войском. О Ліпні тую відомості, 
маєм, же вся на Кнсв хочет іти і восвати і ляхи, которие передалис 
були до Онтона, всі поутекали знову до ляхов. Такая то здрада ляцкая, 
як здавна звикли фікглями жит, тепер явная їх зрада показалас. І по 
море просим, рач вашмость с тим войском поспешати і нам відомості, 
и прудком часе, какий указ міти будете, днем і ночю давайте знат При 
том приязнії вашмости пил но полопаємся 

Лате Чигирина. 19 іюля, 1657-го. 

Вашей милости всего добра цале зичливий, Ьогдан Хмельницкий. 
іетман Войска его царского величества Завороженого. 

Ш1ЛДЛ. ф. Розрядний прнкоі. їм чіородськнч сгіл. еювп. ЗУІ, ирк. С.З 
•*5. Копія. З 3.1ІОЛОЯКОМ. «Список с листя». 

Опубліковано: Ін Крип'иксанч, Нгопубліконлні чисти Ь. Хмельницького. 
І«50~|657 рр.. ЗІІТІІІ. і. 149. сюр 180 187 
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1657. липня 21 (31). Чигирин. — Універсал про заборону 
робити шкоду в млинах Мгарськога монастиря у селі Тишки 


Богдан Хл.ельшшкнй. гстман з Войском єго пареного величестяа 
Запорозким. 

Ознаймуєм сим писаньем наиіим кождому, кому о том тепер і напо- 
том відати би належало, іж видячи ми недостатки великії* іноков мона- 
стира обіцежнтелного Мгарского, же братія слушного виживленя міти 
не могут, которис в щоденних молитвах своїх і Войска Запорозкого не 
забнвак.т, далнемо їм з побожкости нашой на иоратунок недостатку їх 
млин на селі Тишках нижній од приеаду лубенского стоячий, з двома 
камеиьмн і третини ступами, при котором млині на той же греблі за 
позваленем нашим, оние ж іноки другий млин, своїм власним коштом 
монастнрским збудовали, а третій купили зо всіми полями і сіпожатмк 
• мілка хатами на тих же млинских кгрунтах стоячими, в которих мли¬ 
нах на єднной греблі в селі Тишках стоячих, также на полях, сеножатях 
і всіх кгрунтах, до тих млинов належачих; аби жадноє ни одного так 
з войскових людей, яко і з обивателев рааних міст і ссл не поносили 
перешкоди, пилно напомннасм і ерокго приказуєм, жеби на всем спокой- 
не прерочоние іноки тих млинов і всіх до них здавна приналежачих 
пожитков заживали, от жадного гак войскових людей, арендаров, яко 
і всего иосполства найменшо* не поносили в ужнианю с оних нрнкрости 
і перешкоди, чого пан полковник наш миргородский і по нем иаступую- 
чіс з повинності христіянской завше того пилне постерігати і доглядати 
мают, і тих, которис би міли наступовати і неналсж(не| до тих млинов 
і кгрунтов монастирских утручатисс. ерокго без фолкги повинни карати, 
не чинячи іначен. 

Писан в Чигирине, поля дня 21, року 1657'. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

Й хів Ленінградського відділення Інституту Кторіі Академії наук Со- 
Р. Колекція актів Київської казенної палаш. № 20. Копія. 
Державна публічна бібліотека Української РСР. Ііідділ рукописні 
І, № 57682. Копія. 

Там же. № 41. т. ІЗ, стор. 524. Копія, з скороченнями. 

Опубліковано: А Лаза реве кий. Архиьнме отрмвки для нстории ГІолтав 
ской спархин. в. І. стор 67—68. з скороченнями 
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1657. липня 21 (31). Чигирин. — Універсал про підтверджене і 
прав Мгирського мониїтиря на володіння миетносг.чми. що 
раніше належали бернардинам 


Ьоглан Хмелі.мнимій, гетмнн з Войеком *го пареного не.імчества 
Запорозским. 

О.чпаймусм тим нашим писанім кожлому, кому би ти.іко потреба 
било відати, а меношіте: атаманови. козаком, войтови, бурмистром і исім 
обивателем лубеиским, іж якосмо зразу палали всі луки бернардине кис 
на монастир Преображення господня Мгарскии, так і тепер н том жал- 
ное не чинячи отміни, конфірмуєм кожлому, сурово приказуючи, аби 
жалеи з лубенцов і околичних поблизу мешкаючих людей ло тих лук 
бернардннских, от нас на монастир Мгарскии наданийтак же і до -ого 
лісп, того ж. которий йол фолварком за відомостю иашею монастиря 
отисве і братня занили, так тепер, яко і на потом втручатисс не важил 
і жадної в тих луках і в оном лісе і во всіх кгрунгах до монастир а Мгар- 
ского належачих, шкоди не чиннл, так якоби на всем отцеве і братія 
того святого местиа оних лук і того ліса і всіх кгрунтоп спокойне за 
живалн, от жодного не поносичи найменшос трудності! і перешкоди. Ьо 
хто би колвек через той заказ наш, спротивлячисе полі і.ашев, і* а жилеє 
а тих луках і запитом лісе і в перевозе на Лисой Горі найдуючомсе 
отцом Мгарскнм якую найменшую перешкоду чинити і не належне ся 
втручати, то ми кождого та нового за нзмтєм відомості» пану полковни¬ 
кові! належному мнргородскому, а в небнтностн его наказному, і до нас 
не отсилаючи, ерокго без фолкги жадної росказусмо карати, не чинячи 
іначен. 

Лат з Чигирина, поля дня 21, року 1657 *. 

Богдан Хмельницкий, рука власна. 

Державна публічна бібліотека Української І’С.І», Відділ рукописів. 

І. № 576684, Збірка Ол Лазаревського 7* 51. стор 167—168 Колія 
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1657. липня 22 (серпня І). Чигирин. — Лист до окольничого 
і воєводи Григорія Ромодановського з проханням подати до¬ 
помогу проти татар 

Божисю мнлостню великого государя царя і великого князя Алек¬ 
сія Михайловича, всеа Великим і Малия і Білим Росиї самодержца і 
многих государств і земел восточних і запаяних і северних отччча і ді 

1 У КОПІЇ дописані слова На подлинном тако. 
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дича і иаслідника, государя і облаадателя. сго царского величества 
Богдан Хмельницкий, гетман з Войском єго царского величества Запо- 
рожскнм, околничему і воєводе, князю Григорю Григоревичю Рамода- 
иовскому, другу і приятелю нашому, доброго здоровя і щасливого в 
долгие літа пребиваия от господа бога міти зичим. 

По кнлкократ пишем до вас, друга і приятеля нашого, ознаймуючи, 
же хан з ордами вийшовши і з ляхами злучившисе, всю свою поганскою 
потугу па городи украінниє обсрнут конечно умислили, боже, толко їм 
не допоможи, яко же і надію маєм, же іиє погане потіхи не отнегут. 
Вашмость толко рач се поспешат з ратними єго царского величества 
людми, которих В обласні свосй маєш, і як прудко вашмост рачиш прн- 
тегнут в городи україиннє с тими войсками, албо ніт. рач нам ознай- 
мити, жебисмо запевне відали, єжели вашмост ло нас поспешитсе; бо 
юж ляхи облуднис і хитриє, маючи с собою гатаров, і князя семигра¬ 
нного. бодай юж до сего часу, не ошукали і ласками своїми не звели; 
а єсли зведут, то і тот нам нсприятелем зостанет. Притом мриязни ваш- 
мости пил но полецаємсе, а о одіте прудкий просим, ежели сподеватсе 
няиімости албо ніт. 

Дан в Чигирині, 22 іюля 1657 р. 

Вашмости всего добра зичливий друг і прмяіел, Ьоглан Xмельни- 
икий, гетман Войска Замороженого сго царьского величества. 

1ІДАДА, ф Розрядний при».а«. Белгороясі-кий стіл, стопи 391. лрк 40. 
Копія, з заголовком: «Список с лист*>. 

Опубліковано: Іп. Крип'нкспмч. Нсолублікоплні листи Копана Хмель¬ 
ницького. 1650 1657 рр.. ЗІІТШ. т. 149. стор І87--І88. 
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/657. липня 23 (серпня 2). Чигирин. — Лисі до окольничого 
і воєводи Григорія Ромін)ановського з проханням подати до¬ 
помогу проти татарських і польських військ 


Ьожиєю милостпю великого государя, царя і великого князя Алек¬ 
сія Михайловича, всеа Великий і Малия і Ьілня Роснї самодержца і 
многих государств і земель восточних і западннх і сіверних отчнча і ді¬ 
дича і іаслідника і государя і облаадателя. сго царьского величества. 
Богдан Хмельницкий, гетман з Войском сго царьского величества Заво¬ 
роженим, околничему і восводе єго царьского величества князю Гри- 
горью Григорьсвмчю Рамодановскому, другу і приятелевії нашому, злра- 
вия доброго от господа бога желаєм. 

ГІо килкокрот от нас поновляєтца писанье наше до мнлости вашей, 
приятеля нашего. желаючн. аби есте милость ваша, друг і приятель 
паш, з ратними єго царьского величества людми до нас на помоч по- 
спешал, напротивка ханови кримскому і ляхом во єдино сувокупленно, 
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котори* .на нас і на неї городи наши сго царьского величества украш- 
ниє жестоко настуиуют і все Православно, чего їм бої нехай всемогущий 
не допоможет. іскореннти хотят. А што і повторе нелпе просим, аби 
єсте милость ваша к нам поспешалн і до нас о походе еноєм, яко на 
скоре, днем і ночю шат давали, жеби єемо били запевне увідомлеии 
ежели се маєм скоро милости вашей споденати, жебмемо могли чим 
рихлей тих замис.юв поганских запобігти і над ними, сколко бог мило- 
сердий помочи подасть, счастьєм сго царьского неличестна помисл учи- 
нит. о що і по трете милости вашей жедаючи, самих нас ласце при- 
ительской. яко найпилне залипаєм. 

Дат с Чигирина, іюля дня 23. року 1657. 

Милости вашей всего добра цале зичливий ириител, Богдан Хмелі.- 
ницкий, гетмнн з Войском єго царьского величесгва Замороженим. 

ЦДАДД. ф. Розрядний приказ. Бєлгородський стіл, стовп. 391. лрк 77-- 
7К Копія, з заголовком «Список с листа>. 

Опубліковано: Ів. Крип'якевмч. Неону6ліковані листи Богдана Хмель¬ 
ницького. 1650 -1657 рр . ЗНТІІІ. т 149. стор 188 -189 
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!ЬЯ7, не пізніше липня 27 (серпня 6). Чигирин — Лист до 
Олексія Михайловича відносно непорозумінь між конотоп¬ 
ськими козаками і боярином Яцином 

Богдан Хмельннцкнй, гетман со всім Войском вашого царского ве- 
лнчества Замороженим низко до лица земли челом бсм. 

('огник, атаман, козаки і всі мещане конотоиские уїзду Новгород- 
цкого жаловалнсь нам. что там нсмстерпичую обиду в земли своєй сшо 
за небожчика Осолинского, кансліра лольского, на обміну за Зноб де 
ревню под Трубецком і Стузеном под Глуховом, нажитих от Никифора 
Янина і синов, бояр уїзду Путимского. поносят, також никаними мірами 
нічево там от них самих ділати не могут; сінокоси у них отбирают. 
челядь їх грабят, лошади, овцн і корови і евмньї забирают, і їх самих 
в поли нашод, чуть не на смерть бют. Сверх того, уже без їх, как били 
в войске с нами на службе вашого царского величества. взяли готошіх 
ірошей шестьсот золотих польских. Для того ми за тіми козаками ко 
нотопскими, коториє зсегла при нас за достоїнство вашего царского 
величества умирать готови, до вашего пресвітлого царского величества 
ирошение наше приносим і челом бєм, чтоб ваше преснітлое царское 
неличество тіх козаков, как єдиних с нас подданих своїх, милостивим 
жаловансм своїм пожаловал і над ними болши гнушатися і ебид та 
нових иеістерпимих в землях їх прямих, которимн уже от нісколькм 
надесяте літ владіют, тім бояром уїзду Путимского чинит не вслід, чтоб 
уже от тіх премян покойно тіми землями владіли і с нами купно в Вой 
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скс вашего царского величества Запорожском безпрестанно службу ва- 
шего пресвітлого царскою величесгва по указу полнилн. О чем і яругоє 
за тіми козаками вашего нресвітлого царского величесгва смиренно 
моли, і нас саміх в прем ногу ю і неизреченную мнлость вашего пресвіт¬ 
лого царского величества вручаєм. 

Дан с Чигирина, іюля 29-го дня 1 , літа 1657-го*. 

Вашему пресвітлому царскому велнчеству во всем повольние слуги 
і вірнн? подданне, Богдан Хмельницкий. гетман с Войском вашего цар¬ 
ского величества Запорожским. 

ЦДАЛА. Ф. ЇІосолокии приии. Малоросійські справи. 1657, сир II, 
ирк. 1-3. Копія. 

Опубліковано: Акти Ю:«Р. т. IV. стор 18 -19. 
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1650-і роки. — Проект договору Запорізького Війська з Ту¬ 
реччиною про торгівлю * 

Ракіа г сезаггет Іигескіт, а \Уо]5кіеш /арогозкіпі і пагобет пі- 
зкіт, Іакіе Ьуб та|д хх-гкІ?бот Ьапбіби' па Сгагпе тогге. 

1. Оя)е хуоіпоіб сезагг і. тзб Іигескі когаскіетн хчо^кп і гіеті іедо 
геріохчаб ро ШОГ7ЛІ Сгагпут (1о хч-згузІкісЬ зхх-оісЬ рогібхх' і тіазі і хуу- 
чер, Іакго ро іпогги Віаіупі «!о хузгузІкісЬ рапзіху зхуоісіі хчгузер і рог- 
Ібхч- ІсЬ, і бо рогібхх- оЬсусЬ рапохх і рапзіху сНггсісцапзкісЬ, Іакге ро 
чузгузІкісЬ ггскясН і тіязІасЬ, 7 кібгуті, іакіе Ь?бд спсіеіі, Ьапбіе і ки- 
ріссіхч-а обргахуохч-аб таід, рггебачуас, кпрохчаб і гаїпіепіас, хуебіе хуоіі 
ч\чч*і зіапас и рогібхх- і ччгіссЬаб. кіебу гесЬсд, Ьег гябперо гяііатохх'апіа, 
хх-зігріи і Ігибпозсі. 

2. N3 гаротогепіе похх-усЬ Напбібчх- №оізка ІІарогозкіеро і гіеті 
н-ро, сезагг іеро іпзб, Іигескі у/оіпуті сгупі ісіі кирссху осі ххьгеїакісії 
сеі. туї і робаїкбхч-, Іакге Іохх'агу ісН. кіогскоїхчбек аІЬо сіо рапзіхуа ]еео 
•* ухуогіс гесЬсд. а Іо сіо 5Іи Іяі (]езІі піе того Ьус бо зіи ІаІ. скоб оо 
рі?сіибгіс5ІдІ, аІЬо патпісі Іггубгіезіи), сгеро хузгузікіе игг^бу хх'зг^бу 
рггсзіггерас Ь$бд, а ро хчгузсіи, ба рап Ьбр. зіо ІаІ піе хчі^кзгуті сіега- 
гаті робаїкбхч* оЬсідгет Ьус таід, ІуН<о іако заті Тигсу. 

3. Ооту зкіабпе ро шіазіасії і рогІасН сезагга іе-о тзсі Іигескіеро, 
•ак паб Сгагпут. іако і паб ВіаІ>пі тоггепі ЬубдсусЬ, рогхуаіа сезагг 
іеро тзс хуоізкн когаскіети зіапохч-іс і 1ат кнрохчас, і кирсот ісЬ тіезг- 
кас /є хх-чгеїакд хуоіпозсід. Ьег робаїкохч- габпусЬ бо зіа ІаІ ротіе- 
-ііопусЬ. 

4. КегубепІ М'оізкя /'арогозкіеро і гіеті іеро хх- ЗІятЬпІе тіезгкас 


Очевидна помилка в даті; Ьогаам Хмельницький помер 27 липня 1657 р 
2 У копії дописані слова: Л на низу написано. 

1 Пси проект договору за традицію відноситися до документів Богдана Хмель* 
•и'іького 



Ьусігіе чіич/пут ронгажлсапііі /о ин/сіакіш Ьсгрісс/спЧчччмн. к(о. > 
гегусіеп! чечгеїакісі чргаи’іеіііічч’очсі «І.*сІюсІгі'* та кіірсоїи іікг/у*'( 1 гопупі 
когаскіш. Такії» \\и)чко 2лроп>чкіе гсгуїіепія сечагга )еро тчеі л рог- 
Іочч'ут тісчсіе чччоіт рггуіїшііс. кігїгу рачгрогіу сіаччл» та раїегопі аІЬо 
окгуїот когаскіш, рсі/іекоіччіек геріочіас * 2 ічТм«], а о«І рачгрогіи чеіусі'і 
Ьга£ піе та паї! сгсгччопу гіоіу іссіеп, рг/ічі кіогуш чіагчгу рап раїсгч 
аІЬо окгуїп рггучі.*]е та. іг гжіисі гііглііу рггесічч'ко раїічіххоиі сезаг?.;. 
Іеро тче і піе исгупі; і Іакго гегуїкмії сечагга іеро тчеі ргаи.*о Іо, кіогс 
чіу Іегаг річ/е іугукіспі (іігсскіш. кагсіеїші ро1ггеЬиі«]сетіі па річтіе її;»* 
рочуіпіеи, г росірічст гук і >ч\*сі і ріес^іц. 

5. АЬу зччлччоІпусЬ Іиіігі /аііаііючгаг, /еЬу па июг/с те чуурасіаіі. 
г сіокіясіет сечагга іеро тче і. )Уоінко Харогочкіе тіачі рогіот-еіі кііка 
пігеі рогоіібчч* гаїогу аг ііо ичсіа ггекі Воііи V Ппіерг, чкірі і ЬапсІІс ічс 
іпаіі, і Ьегріесгепчічч'о па тогги оіі чччачюіпікбче іпа Ьус рггег пісії оі- 
\\’аго\уапе. 

6. ЛечІіЬу сіііо чччачеоіпу чс у расі і на тогге г \\'о)чка /арогочкісро. 
чргачуіесШчеочс чіпчгш] исгупіс рочч-іппо \Уо|5ко Харогочкіе рггу гегусіеп- 
сіє сечагга ]еро іпчсі; а <ІІя І еро ЬатІІочч когаскісії і киріссічча ісЬ піе 
лі І пні пі ас, апі Іілточчаб пірсігіе пік! піс Ьусігіе \\ раїїчічеіе сечагга 
Іеро тчеі. 

7. ЛебІіЬу г Попи іака чччаччоїа рочччіаіа, чк;»с!Ьу па тогге ччучгіі 
(ІІа гогЬоібче, зроіпіе г Іигескіті раїсгаті когаскіс ітас чччачеоіпе та)^ 
і кагле, і чч*гаіепі чоЬіе ротосу сіосіаччас, гоЬу тогге Ьуіо сгуніе і чуоіпс. 

8. ЛечІіЬу раїога когаска и сгут рггесічч'ко ргачччі сечагга іоро 
тесі, (чіггсг Ьогс) чч-укгосгуїа. аЬу чіагчгу Іеі раїегу кагапу ЬуІ, а от* 
чата г Іочеагаті і гоЬоІпікаті ччууті чеоіпа Ьуб та. і іпчге ччоїне Ьус 
та]д чу Іочеаггучічеіе г пі.*] Ьусізсе раїегу і окгуїу, аЬу і піечуіппе піе 
сієгріаіу, і гачеагіу рокс*>і аЬу ЬуІ пісгуїп піепагичгопу. 

9 ЛечІіЬу раїсга аІЬо окгуі когаскі гогЬі! чіу рггу Ьггсри сечагга 
|сро пічсі, аЬу ггесгу 1е, кіогс чіу тор§ гасіючеас. чикссзогош гасЬоччапе 
і огібапс Ьуіу. 

10. О сііирі Іигсскіе ргаио кирсопі когаскіїп Іакіе Ьус та, ]ако Ги* 
кот чує чсзгузікіт рагічіччіе Іигсскіт. і чргаччіесіїіччочс пісобччіосгпа. 

11. Оаіег аІЬо окгуїбчу когаскісії ск» гасІпусЬ роїггоЬ па габп§ ро 
чіиру сезагг іеро іпчс (игескі оЬгасас піс рогчеоіі. апі ісіі Іисігі, апі (о 
чч'агбчу, апі огуга, аіе ччоїпе рггечсіе і осісчсіе ге чччгччікіпі. кіссі у гссіїса. 

іт оЬіесиіс і и-аги]е. 

12. СіїїуЬу іакі кирісс итагі чч- раГі&Ічуіс сечагга іеро тчеі. ІиЬо пл 
тогги, ІиЬо па ІдсІ/.іс, іІоЬга чччгучікіе і еро паїогос 1»у<1а чикссчогош Іеро 
і Ьаточуапе п» оН коро Ьус піс тор.*]; ІиЬоЬу со коти обкагчі. аІЬо гг 
річаї рггу чтіегсі. іасіпсі ччарі тієї* піста. 

13. \Уіу/.піби' сЬггечсііапчкісЬ її Тигкбчч*. ]ако і Іигескісі» її сііггс- 
чс^апочс когаскіш кирсош іаччпіе чсукироччас ччоїпо Ьусігіе. А ]С->ІіЬч 
чиугіеп сЬггсчсііапчкі чу раїічічуіе сечагга іеро пічсі сіо раїегу аІЬо окп. 
(и когаскіеро исіекі. Іаіс ро аІЬо рггесЬочуучч*ас чіагчгу пасі раїегд піе 
Ьусігіе, аіе ро ччусіас рочч іпісп, чччгакгс га Іо гаНпеі чгкосіу аІЬо кггучсіч 



піе ропіеьіе, апі оп, апі даіега | е д 0 , |п<Ігіс, апі іохуйг ^сдо. і £<1уЬу (ег 
сгсіасінік іакі ууоіпу ІиЬ піеиоіпік г £аІегу когаскіе) исіскі, хуучіа^ ро 
Інгсу роиіппі Ьесі? когакот. 

Собраинс госудлровеннмх грамот н договорив. N III. стор. 4Н -447. 
V- І ГИ 


Переклад 

Договір між турецьким цісарем і Військом Запорізьким та народом руським про 
торгівлю на Чорному морі, яким він мас бути. 

1. Цісар її. м. турецький Дозволяє козацькому війську тя йото державі плавати 
по Чорному морю ДО ВСІХ СВОЇХ портів, міст і островін. по Вілому морю до всіх 
і"' їх держав, островів та інших портів і дч портів чужоземнії.'. володарів і християн¬ 
ських держав, я також по всіх ріках та містах, з якими мають вести торіівлю; това¬ 
ри. що їх захочуть продавати, купі вати і міняти, та свопо иолею ЗУ ПИНЯ ТИСЬ у портах, 
иіжджати в ііііх, коли захочуть, без жодної затримки, перешкоди і труднощів. 

2 . Для підтримки нової торгівлі Запорізького Війська та його держанії цісар й. м 
турецький звільняє їх купців під всяких мит. оплат і податків, а також їхні товари, 
ЯКІ вони схочуть вивозити до його держави, иа сто років (якщо не може бути на 
сто років, то хоч на 50 або принаПмі на ЗО), чого всі уряди мають додержуватися 
як пройде, дон боже, сто років, мають бути обтяж єн і мс більшими податками, як самі 
турки 

3 . Цісар й м ДОЗВОЛИ* козацькому війську встиноллювати і купувати будинки 
під склади по містах і портах цісаря А. м турецького, що .знаходяться як над Чор¬ 
ним. так над Білим морем, та їх купцям проживати з усякою вільністю, без будь- 
яких податків, до ста згаданих років. 

4 . Резидент Війська Запорізького і землі йото буде проживати в Стамбулі у на¬ 
лежній пошані і безпеці. Цей резидент мас добиватися справедливості скривдженим 
козацьким купцям. Військо Запорізьке також приймас резидента цісаря А. ь. у своєму 
портовому міст., який мат давати паспорти галерам або козацьким кораблям, що 
зі хочуть куди нсбудь пливти, а за паспорт мг повинен брати більше одного чорноного 
золотого. Перед ним старший господар галсом або корабля маг присягати, що не за 
мишляе зради проти держави цісаря й. м Резидент цісаря Й. м. також повинен діти 
кожному цс право на письмі, кому воло потрібне буде, яке тепер пишеться туре- 
ЦІНОЮ мовою, з підписом свосї руки і печаткою. 

б. Щоб затримати свавільних людей, які схочуть на морс- вибігати, Військо За¬ 
порізьке з відома цісаря й. м заснує кілька портових міст нижче порогів, аж до 
миття ріки Бугу з Дніпром: звідти і торгівля мас іти. і безпека на морі під сва¬ 
вільників мас бути зміцнена. 

6. Якщо якийсь свавільний з Війська Запорізіжого нибіг би иа море. Військо 
Запорізьке повинно виконати по відношенню до нього справедливу кару при резиденті 
й м.; а з иісі причини козацької торгівлі та його купецтва в державі цісаря й. м 
ніхто піде не буде- затримувати апі затру днювати. 

7. Якщо иа Дону яке свавілля сталося б і звідти вийшли б на морс для розбою, 
козацькі галери разом з турецькими мають свавільників ловити та карати і взаємно 
один одному допомагати, щоб морс було чисте і вільне. 

8 . Якщо козацька галера, боропь боже, порушила б у чому право цісаря й. м. 
щоб був покараний старший тісї галери, а вона сама з товарами і робітниками мас 
бути вільною, як і інші галери, що е в товаристві з нею. мають бути вільними, щоб 
і нєриііи: ііс страждали, і мир не був нічим порушений 

9 Якби козацька галера або корабель затнув при березі цісаря й. м.. щоб речі, 
які на ній залишилися, було збережено і передано спадкосмцям 

10. За Т/рвиькі борги козацьким купцям мас бути таке право, як туркам у всій 
турецькій державі, та негайна справедливість. 



11 Козацьких галер або кораблів цигар й м турецьким ие дозволи?.. обертліь 
ні на послугу, ані їх людей, ані товарів, аш зброї, ме обіцяє їм і іаГнзп.-чус вілкжц 
гносхід І відхід З УСІМ. КОЛИ вони захочуть. ... 

12 Якщо якийсь купець помер би в державі Цісаря и м. чи на мері. ч и „ г 
суходолі, все його майно буде належати його спадкоємцям . не може бути ніким за- 
тримане, а коли що кому переказав або записав перед смертю, то цс не ма, -І-кой 

аи ц£ц |Щ 

ІЗ. Християнських в'ялив у турків, так і турецьких у християн козацьким купцим 
можна буде вільно викуповувати А якщо християнський в язеиь н державі цісарц 
й м утік би до козацької галери або корабля, старший над галерою не буде йог* 
затаювати або переховувати, але повинен його видати, але за те не заічас війко*, 
шкоди або кривди ані він. ані галера його, амі люди, аш товар ного, а якщо також 
який челядник вільний або невільник утік би з козацької галери, турки повинні ви 
дата його козакам. 





ОЛІТКИ 




ДОДАТОК № І 


СУМНІВНІ ТА ПІДРОБЛЕНІ ДОКУМЕНТИ, 

ЯКІ ПРИПИСУВАЛИСЬ БОГДАНУ ХМЕЛЬНИЦЬКОМУ 
і. СУМНІЬНІ ДОКУМЕНТИ 

№ І 

1648. початок року — Універсал до українського народу з закликом 
повстати проти шляхетської Польщі 

ВоЬйяп СЬтіеІпккі. ліНікі ЬНтап №о)»ка 7арого$кісда і са^с \Ь’о]зко Ьоіе 
2 дроговкіе. 

Шіайото сгупір а тізполісіе Іийікип йисЬолпут. ліайукот. Ьитспот. агеЬі- 
піяпйгуіот. ргоіоророт. ророт І іпзхут зіодот йотбл ЬоіусЬ, Іакіе і Інйгіот рггс- 
Іоіопут, ЬрЙдсут ліагу дгсскіс|: лі|Іот. Ьипгізіггот. га)сопі І па іакіїгкоіліек иггріїгіс 
Ьрйдсут VIагу даескіеі. іі тзідс піетаїо згкбй. кгеулй. Іатапіа ргал плзгусЬ І хпіс- 
»аКТ 'У’оіака пазгодо 2арогозкіеео ргхеї І.ясНбл і раніш гбіпусЬ. ргхсг со Ьу икга- 
ІШ< іияха І зіяла і Йоту Ьоіе /акіпрі гтізізіу. І пііг)зса іліріс і ілірІусЬ сіліа. кібг" 
<І0 Ісдо сгази іа лоїа Ьо*ч па мшвусії тіеІзсасБ »г І Іеір. зіялу Ьу \иг іайпеі піе 
п:іа!у I ту г пісЬ росіссЬу іайпе), Йо Іодо кгліе згодіе гогіяпс. оісіл пазгусЬ, таїек, 
Ьгасі, зійзіг, о|с6л йисЬолпусЬ. йхіяіск піеліппусЬ. па кІбгусН згода згзЬ'а лізіаїл 
І.асЬол і Іегаг зір луглаїа. — оло гдаїя різсгс. кгхукі. Іатапіа гак, згаграпіе ліо- 
збл. таїка йгіесірсіа. оісіес зупа. аул о|са. лзгузікіеі Пкгаіпу їси Іатепі ціодаті 
пиЬо рггеЬіі*. ргозгзс ротзіу ой рапа Вода. - сЬср згаЬІд гпо&іі Іодо ійсрігуіасісіа. 
рггсЬіегаічс зір ки и'іііе га піші. 

Ііргазгаїг. ІРЙу Іазк лазгусЬ йіа тіїозісгйгіа рапзкіодп. яЬу. ісйподо Ьода і ісй- 
пеі ліагу кгл с Ііійіті Ьрйдсу, дйу зір йаісі VI} * «обкаті рггуЬІііаі Ьрйр. тісіі 
оіріа злоіе. зІгхсІЬр. 5*зЬІс. киІЬакі. копіє, зіггаїу. кояу і іпзгс іеіага озіге йо оЬгопу 
ліагу яіагоіуіпс] дгескісі; а рйхіе то£Іі. іакіті яііяті. зрозоЬаті, зрозоЬіаісіе зір 
па ІусЬ піергхуіасібі пазх«Ь і ліагу зіагоіуіпеі пазге). І.асЬбл. піссБрІпусЬ ргхе- 
сілко пагойолі пазгепги. Так злоісЬ рапбл і зіод ісЬ. 2уЙіл, луЬіМсіе. ісіпаісіс. 
и'уІгасв)сіс «Па егузіозсі гіетіе пазге], кійгд га Ьіоцозіалюпд Ьус оЬіесфліу. А 'V 
рюсіїу паіЬагйгісі і оійл І ріспі^йге зрозоЬіа]сіе зі? йіа рсшпусії рігусгуп, о кІбгусН 
«Іі-гп лат гпас роїутп. сгеда зі? Іггутас Ьуйгіссіс. А іеііі со ліссіе аІЬо зіузгусіс 
о«I рггеіегйгаідсусЬ і ой рггусЬойгдсусЬ о *о)$касЬ іакісЬ пагойб» сигігогістзкісії. 
хасідк"іопусЬ рггссілко пат ой кгбіа. йала)сіс таї і рггезіггсдаісіе паз. со зір 
та го/чтіеб і ш гістіе Ьаскісі. і«1і 1с4 шо)ако іакіе іезі і роїрда. рггег Цда. кІЛ- 
гсдо йо лаз розуїат. огпаішісіе пат. ргозіту. 2а Ір лазгр йоЬгссгуппозс і гусгіілозс 
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окіеси)? и.нп «ахку і ХУорчка іпсцо Харого^кіедо. кіогуїп »чгуч 1 кііп *под- рошоїпоч* 
сіо Іахк рошібге оііііаіс- 

Игіаіо му «V СгеЬегупіс 1 . 

Ц.нір.лміий архі» даний шіі» У ІІаічаап. 0> Рм«ма1і. відділ И. 
кн И Копія 

Оп\Ляі»«*п.імо А Л (Ламргмкнй). Лвл іммаїїгам ні >й<»іи іи>гаяім Ханлі* 
ницього. «Кисінклм С?а|мім>. їда. ям 7 Л‘*умсии. гтор. II ІЬ 

Переклад 

Гіогдли Хш'льїшцьміА, шли кий ггіі.чан Війська Запорізькою і т«* (><>>''■ Військо 
Запорізьке. 

Доводжу до відоиа духовних людей владик, архімандритів, протопопів, 
ігуменів, ііоиів та інших слуг юши божих, а також старшин ірсцької віри війтів, 
бурмистрів. радішкіїї та інших уридовиїн. шо ми зазнали чимало шкоди і кривд від 
ляхів і різних панів, які порушили наші права і зневажили наше Військо Запорізьке, 
через що Україна наша і слава і божі доми мало не загинули, і свиті місця і тіла 
святих, які до цього часу з волі божої на псиних місцях лежать, мало не втратили 
слави, а ми — радості, до того ж проливається кров батьків наших, матерів, братів, 
«'естер, духовних отців, невинних діточок, над якими висіла жорстока шабле лихії: 
і тепер на них упала; і знову чути плачі, крики, ламання рук, рнаиігм волосся (мати 
дитину, батько сина, сни батька) — цс ридання всієї України голосами пробиває небо, 
прохаючи помсти від господа бога, — ось чому хочу я шаблею знищити иьєіо нспри- 
ктеля. пробиваючись за ним до Нісли. 

Прошу вашої ласки і господнього милосердя, щоб ви — люди одного бога, 
однієї віри та крові, коли я буду наближатися до вас з військом, приготували 
зброю — рушниці, шаблі, кулі-блки. коней, стріли, коси, списи для оборони старо¬ 
давньої грецької віри. А де можете, якими силами та способами, готуйте"® зустріти 
ляхів, цих ворогів наших і стародавньої віри нашої і нашого народу. Своїх панів 
і іл слуг, євреїв, вибивайте, рубайте, винищуйте для чистоти нашої землі, яку обіпя'мо 
зробити благословениою Запасайтесь найбільше порохом, а також оловом і грішми 
для справ, про які дам вам знати пізніше. А якщо довідаєтесь або почуєте під про¬ 
їжджих чи прохожих про чужоземне військо, яке король обрав проти нас. давайте 
ш.м знати і попереджайте нас. Цс стосується і лядської землі, якщо є там таке 
військо і сила. Про все це прошу повідомити нас через нашою посильного 

За вашу доброту і прихильність обіцяю вам ласку мою і мого Пінська Запо¬ 
рі:» кою і всім вам мій ласкавий поклін вдруге передаю. 

Діялось у Чигирині. 


№ 2 

1648, листопада 18 (28). Старе Село. — Лисі до турецького султани 
Муха меди з пропозицією прийняти Україну під турецьку плоду 

Цамаішеіяіу і піС7«гусіугогіу спали, рапіе п«6) ппіоісіиу, 

2аіІпа ггссх па х\еіесіс піс иіоіе і. каісіс) пі і агу сшпіоіеіііс ьіапоизс рггобліуц’їіу- 
сіп Ііпігкісцо. (ІокгрІЬу му те орагіо о явні) і&іоіу зіпьгпоісі і ргге.ітуіесмте гогпо- 
Г7^<ігспн- іиеЬа, Іак гпиикицс зрглхпсНІіиоьс мпаїа Іс^о. 7.с ісііпуіи осІЬісга. гігіїсіїп 
біде бо » а<І7.у і гохігорпо'сі хіиз/игу; клужіа жавіс |ч»'оіо\епі. пігаріешс і пістсоїа 
£с.ук а жешидії ротьіу мігочгу па теадо $ргапіп11і«юсі, І.ік аЬу *»іу «Ігкгеїл Ьо&кіс вгс 
ууьгухікпп їй |ез/с/с іуйсусН Іиііхі *• осхасЬ гергехспіотуаіі. сіоьус сгупіас оЬ?)е; 
&ІГОПІС, Іак Ш07ПЄПШ, іако і иЬоцн піп Го )иі Іуш гоки «уукоиас $іу іпіиіяіо рі7С* 


1 Універсал зберігся тільки в поліському перекладі, його автентичність сумнівна 
На початку повстання Г.оід.ні Хіа-льннцьі ні) розсилав зашиті лисім, але нони не 
збереглись. Можливо цей універсал частково передах зміст справжніх універсалів, 
але він літературно оброблений, має ряд ін-тичиостсй (в титулі - «великий гетьман*, 
«боже Військо Запорізьке»). Ссь чому він не включений до автентичних документів 
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Іайаіакісії і піетгаіпусЬ Іікіхі. сЬсІ№ОІсі$ «іейгопусЬ к!6г7у пазІрро№ЗІі па №узІиеі 
кгл'аше пазгс, па рга№а. па №оІпо4сі і га гйголїе V огіаїки. Іак хе тиьіе!і&ту, |ако 
о<‘. «іски Іисіхіе гусегзсу зізЬІа роїб) осегкІО№а< зоЬіе. а піелоіі (сі і оргеч)еі Іаг/шо 
гггисіс г зхуіе, л^’ісігчг гміазгсга зіагзгуп №угойкб№. ге гг^Йи рапзгіеа $№ети рггуЬгаб 
ПМ итн*і$. ІЧ'іс сНсіаІ Ьбя кггулейу сіегріеб ибоціеко. зкгбсії ІіягЙоіС І.асІіб№ піегЬог 
пусН Іак. ге ой зІгасЬи №І£се). апігеїі ой Ьгопі роїсс ісН па кііки рІасасЬ тизіаіо рой 
N10 Іузіусу. таїо ири&сі№згу спуск га У.ізір ггскр. А пат рап Ьбк № падой; кггу№Й 
па>гуск. №Іркзгя роїоиіср кгоіел-зіла роїзкіеео. Ь’кгаіпр, Втід Ки§. \\Ч>Іуг, Ройоіс, 
ге №»гуІкя Ки$і$ аг ро \УІ5Ір роглоііі ойеЬгас йо згяіипки. Сйгіс |иг № іякіт рю- 
ргемс «сгрісіа піс іпзгеко теїа иіпуііііа «згуїка гсіідіа к г <*1<а згик.і^ зоЬіе. Іуїко 
ЛГІСС2ПЄВ0 №ІаЙе$ рггу|.ус зоЬіе га рапя і оЬгобсу. №азгз сеьагзк$ тоі^ папа тецо 
ті!о4сІ№ецо. іако Ісдо, кіоте^о гайп* рапзіло те зіг/ута ЙІа №іНко4сі Іийгі гусег- 
зНск л» рапзіл’іс №. с. т. гозіаізсуск. йо кібсуск і па»ге И'оізко 2ярогозкіс (усг§ 
зоЬіс Ьуб рггуїцсгопеті і гозіяшас №Іесгпутпі коїйожткаті. 2ус7Іі№о4б \учх«*1к^ ро 
аоі'іс і осЬоїр рггу коіо№оісі оЬіесицс. Іггукгос зіо Іумрсу зІа№іс* га паііппіфгут 
го/к-чхатспі №. с. т. N8 кібге розІизгеЛзІип лчагр і роЙЙакзІ№о гясг №. с. т гезізб 
Ьазгб№ роцгяпісгпуск. зуІІ5Ігу]$кіе£о • ЬіаІоЕгойїкіецо. рггу кібгут Ьуіту рггузіїеу 
Р<іі№ісгй/ііі. роййа№згу іт Іо раЛзІ№0 ЙО №Іайгу. рг/ег згаЬК' пяЬуІе. Ойгіе ^е>ІІ 
югкагсзг №. с. т. озіаіск кгбІе№ЗІ№я і І.іІ№р ойсЬгяб. піе рггулиойгдс »Ие №о}зка 
н№о|ско. Ісіпіі ]а Іийіті з№еіпі л кгоікіт сгамс боках? Ісео. О Іо ргозгчс Ічіко ро- 
коїпіе №. с. т.. аЬуі г сЬрсіа рггуіфб гасхуі пам аіекі йоЬгу і иротіпек. а ^ІаІ иско 
лоїпе іако розіот тоіт. (ак і раїгіяізге ілісіоти «Ііціе) пазгс) кгескіс: конзіап- 
Іупороїчкісіші *. Йо кІбгсЕо* рггсг гіискол-пуск пазхуск зяті Мягзі пазі г гирсіпч 
іносц розІб№ з№уск №урга№іІі. аЬу №. с т паз «гіосгпіс сксіяі* )іі/ рггуіаі № з/сгр- 
*ІІ№С рапо№япіс з№0)е, рггуїцгуяягзху Іо ряАзІлю йо \УоІозк>»еі і МиІ(аЛзкІе| гістіе 
А тте га ргаср• ройпбікгин злтти. іакті рісглгіе) ргозії, Іак і Ісгяг ро№Іяггяіп 
ипі/опд ргоіЬр тоїр. *«Ьуі’ Іюзройагзіич» ^'оіозкіс г тіІоісІ№Г| Іазкі з№г] копісго- 
№а6 гасгуі. №Ісйг«|с Іо гарс№пе. іе Ьозройді лоїозкі іега*те}згу |езІ гйгя)сд №. с. т., 
р. т. т Нова гаїут ргозгпс. аЬу № с т іако рггу йоЬгут гйгожіи Іак і раполапіи 
з/сгріІІ№ут №»г.узІкісйо І№іа 1 а сЬо№лІ І ЬЮсозІаліс гасгуі. йо Іак паійаІз/усЬ ІаІ 
піеротіеггопусЬ. 

Оаіа (№ ЗІягут 5кІс. й 28 поустЬгіз ато 16481* 

Каїпігзгу ройпбгск №. с. т.. ВоЬйап СЬтісІпіскі, Ьсітап \\'о)зка /аіюгозкіско 
І №ьгу!кіеі Кизі* 

ЬІбяІог*.. Кржіясми.» у иарша.4. М ТО. сюр 200 270 

Інститут історії Анадсміі н»>» УнраіисмоІ РСР. БЙ«Іоія». Записки М. Гпліи- 
смсосо. М «ІМ. стор 243-244 Фото.оті. 

Льоіягміа бівлй>т*і* Ахдсмії на»* Української РСР. ф Оссоа1иїм(н». М І4М. 
стер. Лі—256 Колін 

Опувлікцоаио: Бароага. стор 136-137 До.умент» аодаток. т III. стор 40-41. 


1 Крас.: и№І«І 2 епІ. 

1 Крас: 5Іа№іас. 

* Крас.: копзіапіупороізкісі- 

' У Крас. слооа: йо кібгеео відсутні. 

8 Крас.: сНсяс. 

® У Крас. слова А шпіе га ргася відсутні: вони доповнені з нопіі барон на. 

1 Крас.: геЬуі. 

* Крас.: № Яіягозіскц. без дати, дату доповню*мо з рукопису ф. Оссолшських, 
^ 1453. Місце і дата н різних копіях неоднакові: в Старому Селі — N жовтня 
1648 р , о Старовглі — 28 листопада 1648 р; в Старосіках — 1618 р. 

* Лист никликас сумніви, по-перше, своєю формою. Автентичні документи Богдана 
Хмельницького завжди короткі і змістовні, вени не зазнали великої літературної об¬ 
робки. По-друге, мало ймовірно, щоб Хмельницький пропонував туреиі-кому султанові 
підданство України. Адже в цей час він розпочав переговори з російським урядом 
про возз’єднання України з Росісю. Найбільш вірогідно, що лист підроблений воро¬ 
гами Хмельницького, які намагалися скомпрометувати його. 


40* 
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Переклад 

Найяснішин і непереможний цісарю, пане мій милосшвий. 

Неможливо всебічно і грунтовно визначити людські вчинки, не нраховчючи і> 
закономірностей та одвічної волі неба, (.праведливкть цього світу так розмірена, 
що в одних відбирає*. а лруїим да*. кладу і мудрість Кривда ж. гніт і інполн ви- 
к.інкак>ть сувору помсту з боку снрлм-длнвоеіі. щоб божі настанови прояіі.тя.ніся 
у всьому на очах живих людей, задонолмінючи обидві ст<>|х>нн, — як бата гою, так 
і бідного. Це вже мусило статися в ці-ому році через нікчемних і легкодухих людей, 
які, спокушені жадобою, масіулалн на наші криваві заслуги, на права і вільності, 
а врешті й на життя, так що ми. як люди від віків рицарські, змушені були шаблею 
добути собі мир та скинути з шиї ярмо неволі і гноблення, особливо коли побачили, 
що внроіки — старшина не нмі« приборкати своє панування. Бог не дотів ісріщи 
скривджений бідного, приборкав юрдоші безбожних ля.чіи, так шо більше від страху, 
як від зброї, полягло іх до ста тисяч в різних місцях, І мало їх ми пропустим за 
ріку Віслу. А нам господь бог в нагороду за наші кривди дозволив втяти під владу 
більшу половину польського королівства. Україну, Білу Русь. Волинь, Поділля з усіло 
Руссю, аж по Віслу. Тепер же під час такого успіху вся грецька релйія вирішила 
прийняти за пана і захисника вашу цісарську милість, мого милостивого пана, як того, 
якого не подолає ніяка інша держава завдяки силі рицарських людей держави кпи 
Наше Військо Запорізьке бажає приєднатися до них і залишитися вічними підданими, 
обіцяючи від себе всяку прихильність і готовність поставити триста тисяч за наймен¬ 
шим наказом в. ц. м. Для під тверд ж сип я цього послуху, віри та підданства зводь, 
в. ц. м.. прислати пограїшчиих пашів — силістріМськсго і білгородського. щоб ми 
при них склали присягу, піддавши ім ці землі, здобуті шаблею. Коли ж. о. ц. и, 
накажеш решту королівства і Литву зайняти, не принодячи багато свого війська, я 
довершу це з своїми людьми за короткий час. Тільки прошу покірно, в ц м. шоб 
зиолив прихильно прийняти ці наші добрі почуття і дарунок та прислухався до дчмки 
моїх послів і до святого константинопольського патріарха нашої грецької релігії, до 
якого сама старшина наша через духовних відрядила своїх послів з повноваженням, 
щоб в. ц. м. з воли в прийняти нас вже під щасливу свою владу, приєднавші: цю 
державу до Волоської і Мультаиської землі. А мені, підніжкові своєму, за працю, 
як я раніше просив, так і тепер повторюю моє покірне прохання, звать надати т ми¬ 
лостивої ласки Волоське господарство, бо я знаю напевно, шо теперішній волоський 
господар с зрадником в. ц м. п. м. м. А втім, прошу бога, щоб зберігав в ц. м. як 
при доброму здорові, так і при щасливому пануванні над усім світом та зводив бла¬ 
гословити на дальші, незмірні літа. 

Дано (в Старому Селі. 28 листопада 1048 рі 

Найнижчий підніжок в. ц. м.. Богдан Хмельницький, гетьман Війсьча Запорі¬ 
зького і всієї Русі 


№ 3\ 

/65/. Слизько череня. — 3 універсалу до польських селян 
ВоЬіІап СЬтіеІпіскі. 

ІУіаіІото сзутс шз/уїкіш роббапупі Когопу роїькіс), іі та ятстуясіот і ЬІорозЬ- 
ікіепзіжепі «ні рана Ьора папі бапепі. рскі пюс і Ч’Іабтр пл&хс робЬішзту рапзШа 1 сі±е 
Когопу Роїзкіеі. іічгоіпії мгав чкзгузІкісН оЬіесиІр об сіутагош і ГОЬосітпу. Вубтіеоїс 
1)ІІ.о па зашусН сгупзгаск, ие шзтеїакісії «гоІпозсіасЬ, Іак )ако зіасіїїа Ьуіі; І)1ко 
ісі'уісіе пат «гіагу, іак іако ги$су пазі ро« 1 «Іапі, «Іоігтупіаіі, рапбиг -лчоісН тсЬуча 



оцнісгаїі. ргхссілкс піт роз!а»аІі і ск> паз зі? |аІю »• паі«гі*ЬгусЬ кираеЬ кготв- 
бгіїі... 

Опубліковано: Грвбокиша. т. І. стор 83-» 


Переклад 

Ьогдап Хмельницький. 

Доводжу до відома всі* підданих Польської Корони, що коли з божого бла¬ 
гословення я підкорю під нашу силу і владу землі Польської Корони, обіцяю звіль¬ 
нити еяс усіх віл иовимностей і робіт. Платитимете тілі-ки чинш і матимете вільності 
так, як шляхта. Тільки щоб ви додержувались наїїюі віри, так. як і наші руські під¬ 
дані, і шоб покидали своїх панів, повставали проти них і до нас велнким.і загонами 
переходили... 
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1652, бер.'зхя 24 (квітня 3). Чигирин - Універсощ Запорізькому Війську 
з наказом готуватися до війни з Польщею 

Воініліі ОіпіісІпісИ. Ьеітпп №о|зка /арогозкіеко. зіагозіл с/еЬгуЛчкі. 

л хчуіазхсха рііікоипікопі. яззалиіот. зоїпікот і чезгуїкіт тоЮ)сот 
\Уо|зка 2 ирогозкіеко. ро ппазІлсН, іліаз'.гс/касЬ і чезіасії Ч^сут. І БясЬоці роЬгл- 
Іутзілго г наші «гхупілічсут. иіабошо сгупк. Глахаї^с релпе і чеіеікіе ргхукго&і 
і кгхулбу. кібгс толи іако ргхебіут \уугх*бхаІі пат. і Іега* лущбхал І.ясіюліе. кіб- 
іху мій ніоіобсбчу чгоізкоіуусЬ хеііуліе, Ьех ліпше каїн)*. пюгбіцф і сиЬІ*. гоЬіб кахд 
піс Іуїко л бпі х\уус*ібпе. аіе і Ьоіе. схсро пазха лчага сіггпірС те люіе І піе бо- 
пимсга; а бо І що. І* ргхе* сха» ІакІ шіеікі, кзібу ргаліе схіолнк ше лзху.чікіе] 
І.кгаіпіе пхулаї лоїпоісі і Ігибпо опе) Ь^бхіс тілі харопннес. кбу паб р.іпепі з\уоірі 
ранені ЬуІ. І гблтас з!? па лго)піе рапи кахлі, Іегах хаз толи гоЬі? пат льхуїкіт 
піе хби зі?; ргхгіох аЬу зі? пагбб пазі х іе» піелюїе) л^бгхе? тбкі. ргху Іак боЬгеі 
)іко піцбу піе Ьуіо окахі(|. кіогеі )еісІІ к ог ^«‘3 те ориісіїо, рокоіолїи Іегах па)- 
1 «р.чхеі оризхсхаї зі? піе кобхі. кбуі БасЬолїс піе ліебх?. со гоЬіц зяті, г Ьехтісг- 
піко хисітаїзіла зяті зі? хкиЬіб сЬс*. а пат хулюї багол'а?. Кзротіпат Ісбу. аЬу 
квібу. піе Іуїко...*. роцоїол'іи. аіс і розроІИу с/Іолігк пііаі л’чіеікф к°1олоі£ бо 
лоупу паїеіаса. хлгіазхсха » іул'поі* боЬгхе зі? ораігхуі )езхсхе ргхеб л-іеікапосд. 
А ро лгіеікіеіпосу. к«>У Іізіу пн^с оЬлоІапе Ч<Ц і кяхбгіпи л'іабоїпе, к!6се. ілко 
оЬвсх?. гохеАІ?, аЬу плха]и(гх ро лхі?сіи ліаботпокі о ІізІасЬ тоїсЬ бо оЬо/и па 
пііеізсе пахпасхопе гозху* зі? і сі«К'Ч< піе хатіезхкаїі. Кизху? зі? іебнпк пкі иоіа 
тоїо піесЬ пікі зі? піе \увіу. аЬу зі? І.асЬот хагахет бо л-о)пу ргсусіупу піс баіо. 
ІиЬо іе] опі клаМет зхика^, і роко)и. сНосіаі ргхуоЬіесаІІ, ба£ піе сЬс$. Со біа 
іерзхе) XVіпг\ і рсллоісі ргху ріесх?сі \\'о)зка /арогозкіеко. іеп ИзІ г?Ч » 1 азпа роб- 
різиі?. 

Різало л> СхеЬгупіе. б. 24 тагса г. 1652. 

ВоПб т СЬтіеІпіскі. Ьеїтап \\ г О).чка 7ярсгозкіе£0 * 

Грабоасі-киЛ. і II. лоо. 131 . 


1 Зберігся тільки цей уривок Щодо форми він мас мало спільного л автентич¬ 
ними документами Богдани Хмельницького. 

1 Мабуть, пропущено, кохлк 

* Як відомо. Б. Хмельницький у той час ротсилав таємні листи і закликом до 
війська виступити проти Польщі (Оуагуизх ЗІапізІал-а Озл'і?сіта. сгор. 379: Записки 
М. Голінського. стор. 573). Але цей універсал викликає сумніви чере:. окремі вирази, 
такі, як «чигиринський староста», «ляхів, які з нами тримають побратимство*» та го¬ 
стрим виступом проти панів і іи. Можливо, при підробці універсалу користувалися 
справжніми листями Хмельницького. 
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1 1 «• р е к л а а 


Богдан Хмельницьким, гетьман Війська Запорізького, чиїкрітський староста. 

Доводжу ло відома всіх. а особливо полковників. осавулів, іошикім і козаків 
Війська Запорізького, мкі н містечках і селах прожинать, га ляхів — наших по 
братнмів: зважаючи на великі утиски іа кригди. мкі чинили і тепер чнону чйііяіь нам 
лижи, — силу військових зневажають, безвинних людей катують, мордуюіі. і вини 
щують. накаїують працювати на сійс не тільки V будні дні. а й в божі, чого наша. віра 
не яоіиолн*, до того на прогин довіого часу майже кожний ні всій Україні користу¬ 
вався цільностями, і важко Лому буде забути, то він був імж>м і на ній її рмиїивси 
і паном —- тепер нам лихам «нову коритися не слід Такої доброї нагоди, щоб наш 
народ з цієї неволі міг видертися, на* ніколи не було. 11 * лишали ми і ііриіих 
НСГОД. .‘і тепер і поготів найкращої лишати не личить, бо лихії самі не міають, що 

С .іить. з б»'.мірного зухвальства самі себе хочучи погубити, а нам життя дарувати. 

іу закликаю, щоб не тільки кожний козак був готовий до війни, а й щоб кожний 
простий ЧОЛОВІК ще ДО великоднм забезпечив себе усім, що на війні потрібно, особ¬ 
ливо харчем А ПІСЛЯ великодня, на другий день після того, як мої листи будуть 0ПО 
піщені і кожному стануть ВІДОМІ (розішлю ЇХ. ЯК потрібно буде І. щоб поспішили до 
табору, внр>шнли у призначене міс не і висту пили у похід. Але без мого наказу ні хай 
ніхто не наважугться виступати, щоб ие дати ляхам приводу до війни, хоч вони його 
шукають, і миру, як обіцяли, дати не хочуть. Для'кращоі віри і певності іри печатці 
Війська Запорізького цього листа рукою власною підписую. 

Писано в Чигирині, 24 березин 1652 р. 

Богдан Хмельницький, гетьман Війська Запорізького. 
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1656. листопада 18 (28). Чигирин — Універсал про наданий привілеї» 

шевському цеху в Козельці 

Богдан Хмельїніцкий, ОТМВИ з Иойском сго цярского пресвітлого ве.тичгствз 
Запорожским. 

Ознаймуєм сим нашим писаньсм. кому о том відати належит, а ••сповите всім 
обивателем козслским. так папу сотнику з товариством, ико войтові ю всім маі- 
стратом. іж видечи ми декрет через Івана Яхнмоннчл і Богдана Моляпх, сд пана 
пиіковни-'а кисяского ло Козслца зосланих. межи цехмистром і вено братню цеху аісв 
сього козслекого. з одно* сторони, л межи шевиами на слободі за греблею в Ко 
зелцу мешкаючими, з друг «ж. року теперсшиого 1656 мссица ноембра отчою дня 
«}«ровямний. яко слушний теперешиим писанім ствсржасм і випробуєм і во всіх того 
декрету пунктах конфірмуєм, тог варуючи. аби прикладом інших міст нихто гостинно* 
роботи навозної иіевског бо* віломостн цехових старшин, опроч ирмзркх, козслских 
продавати в Козслцу не важилея іюд утратою товару* Такжс люде того ж ремесла 
на селах, до Козслиа належачих, мсшкаючис. ііовіїїиіік'ть цеховії козелекому одда 
вати повнішії будут; а «сли би котрий шевчик іісидровніїіі. прншсдіііи до міста Ко- 
зелца. не оплвідил. без позволеіпія цехмпстронского, в якого товариша роСіші міл. 
за такую дознаніїун» вину повинеп лзш ло скрипки братской иехоноіі тос. шо брати 
ухиалят; і хто би колвек з братні їх хотел цех поєднати і робити з товаришами 
ровно. тот повинен цгхмистра і брати» годити на чом можст. поєднати, татко то 
скрипки братской повинен дати колу литовскую. ппроч іч*ску церкви божой належ 
ного, ку коїітеїітоваїїн Уїратнї. і сотниковії, на тот час досіаючому. пополотого зви- 
чай»н дати повинен; а ншелякого брата цеху того шенс кого їх ііелослуїиього они 
(ювиїніи. во.ілчг старолаиішх своїх івичлсп і прана, карати ніінііого. якая в старом 
праве описана і во иєем ведлуг своїх данішх порадков справоватися їм понво.іи.ч; 
помагавши над ними всіми. лист наш. од подпод унолпясм. аби о том добре знаючи, 
сотник козелекий і войт ііс важилея у жадного брата цеху шевского поіподн брати 
і їх болшей обтяла ги. то приказуєм под неласкою нашою; а особливе того віругм. 
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аби рсмссников цеху шевского уволнеио от сторожи туремноі. от подали, з бр.ігского 
дому, жеби їх цеховий двор од подачок міських волен бил. аби в том нихто воли на¬ 
шої не спрогивлялся; і на тос ката^ем) лист мей їм видати, сес наше писане з кзн- 
кглирнє нашої* войскоьой. при печати войскоьой. 

Лан п Чигирині, дня 18 ноембрл 1856 року*. 

Богдан Хмельницкпй. рукою власиою. 

Державка птбяічва СЛлютога Укр.івеисоІ РСР. Відділ рукописів, спр б/и. 
врк. 17-ЇВ. Копія. 


II. ЛИСТИ ПАМФЛЕТИ №»к РОКІВ 

№ 6 

1651. червня 6. Чигирин. — Лист до Яка Катишіоа 

ГЧаМа*пісіму піііозсім'у кгйііі рапіе тд] іпііозсіуку. 

Ме (Іапло Г7ГС70С.0: «сопзсіепііа іпіііе Ісзісз*. Ьо хіе запнете ремліе тогбегхст 
згоріт І іаИо'ягІІут каібети схІои>-іеко*'і хазіаіе Тоб і тпіе ітіегіеіпе мшііегіе, кібге 
Пііу \»е бпіе і носу тогби]е. (глрі)с і рг>у»обхі бо Іецо. іе піе»урокиІо»апс ргтет 
дії,ріг. Ьу Іеі І Каїегопе /діл. сірхкіс цпссіїу то]е. Іоігоигзкіе хЬгобпіе, го;ЬЛ|ПІсхс 
роьіуркі (угдпа згокіеко. кпгіе ютіапіа сЬг/еісііаЛзкісі, клріапб»' ЬоіусЬ, раліепек 
муідІоЬІІхуусІї. бхіаіек гіеліппусЬ. раїїби іпекаші піехи’усхаіпуїні ротогсіои'лміс. сіо- 
аіаікбш ^іеікіе таЬгапіе. иоізка |ебпеко роб Когміпіс'п тЬкіе. НсИпвлб* » піешоїц 
і «/іе!с хлспусЬ качеаісгбч* ж грее ро£айзкіе харгхсбапіе. ргхех Іо х рокапіпоіп чеху- 
ПІ»му «’ісікіс коп)іігас|е. піехіїсхоое моізкл оЬоіс] рісі бо огбу хакпапіе, ботбм 
Ьоіусп зріубгоиапіс і ісЬ оцпііпі рохпазхапіе і итагІусЬ «іеглусЬ сіаіа г кгоЬб# 
«гуг/іісппіг і рзаші рокагшіекіе. а со па)іІгазхпіфхс сгнпсп. кібгско Іскаїїтп зір ЬуІ 
$рссу(іко«а£. оііагхб» Ьоіусй роіжірсепіс, — асЬ. сіибеїе Іасіпш». асЬ, Ігетепбиш 
зсеїиз. асЬ. рлкаліпшп ресіиз сіиіс* Ілссге аизиа ез> — ргхеб тліезіліст »■. к т., іако 
ргхеб ротахайсет Ьоіут. жухпа*лт х іаісбсі* иі«Ік$. ЬиЬо * тіїозіегбхіи Ьок* 
паіи'у*яхе£о піе ІгхеЬа «і)Ірк. аіе цбу хоЬіе ргхурошіпат опс зіожл: «їх іизіиз заі- 
\’іЬііііг*. і от бгисіе. «поп бІтШНиг рессаіит. бопес гсзШиаіиг аЬІаІит». ргхузхіоііу 
ті г «/ісікісі і сірікіоі безрегасісі грк$ пк>і$ игіаюя хаЬіи’зху. РІиІопоий Іугапочуі 1у« 
гопа оббас. Ліс рбу зоЬіс ргхуротіпаш. «теїіос пі оЬосбіепІіа. яцат еісііша», (с 
ті? зіочуя об Іегпііпи озіаіпіе) безрегасіе) о тіїозіегбхіи Ьохепі /аігхутучуліч ро- 
Ір*лІе. Ви асх іа Ілк роб І у кохак І пігросхсзги озоЬа. ітіаіеш млі ргхех зі? ччайуі 
Ілк пІезІусЬапеео кгччіе гохіаліа І о|схухпу » рорібі оЬгбсгяіа. Іссх дсіу тіс т^ Іх>к 
яхч'іуіеі ратірсГ кгбіомї \\їабузІл»оч»і робаї аб ехечиепба ітріа чсеїега ргхех 
і-о^ гесе. |>еІпе Іегах кгжіе піежіпое| гохілпіа. «бу ті бо зіеЬіе бо \\'агзхй»у 
ргхуіесЬа 1 кахлі. Іат піепа»і$1пе зегсе рапзкіг ті оіатуї і кахаї. аЬуіту 
кохасу і'і'ипі зегуіііііія г кагкй« пазхусЬ хггисіизху, Ьозііііічісш рапопі ш'оїт 
рокахаїі Кясомпу об к. тс), я роїут об рапа капсіегха когоппеео піепісіїл «гхі(Іі 
зету Л ропіелах «чиї рег ;і!іит ІасіІ. рег зе Іасеге їМсЬп, ропіеигах и ИЦ рай- 
зкч і ріесгпктягіст дог^сут і. т. рапа капсіегха когоппеко об баччпіеізхусЬ Іаі 
роб|вІст зі? па Іакіе тогбу еі (асіиз зит роИззітит іпзігитепіопі. і. т рап \ч‘о]с»оба 
киодазкі. рап КізіеІ. Іеп ЗІу х« тпд хпозії, аіе озігохпіе і хал-зхе зссгеїіога г пітет 
тісччяі і кзхсіикіе ргаесаиііопез тіаіеіп » хасЬобхвс^-сІї зргяц/асЬ, І сокоічеіек сіісіаіа 
абьегзі тоїігі НрИа ргхесі\»ко тпіе. схупііет гохкпхапіе рапзкіе, іпіогтасіеі зі? Іак 
ууіеікісії зепаїогбл' б\ебсН роба|$с. Кіе и тпіе Іебу Ію*; «ххебітопсу Іак «іеіи бизх 
і піусхеппікбу»/ гакигігомас Ь^бхіе і І>сЬ иігаріопусії итріпіо» » гуки родоАзкісІї Х05Іа- 
жаідсусії. піе па тпіе рабас таіч і піеЬіозз ргхепікпіопе е 1 *»*'’ рапіеиск ріасгфСУсЬ 
і ІашепІ'іізсусЬ. розігабачезху об роЕапзІм*а росхсілозсі .Іат ЬуІ Ііііиз оЬосбіепІіас. 
Л іако зір г «о]зка Ссбеопо*ЄЕо па оЬбх МсбіапіІо» ЬосЬеп сЬІеЬа ууу1осх>-»зху. 


1 В основу підробки покладено оригінал універсалу Хмельницького (див. док. 
419) 
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шг»4 рОСХПіе і зхаграс папіюіу гаерггуіагіеївкіе, гохиліас оЬох. кггхк рохуЧ'пю р<> 
оЬохіс: «ці.іОкіі Оеотолів с*І Ніс». Іак і іппю Кохака (сііш-цо рап Ьоц па гиді!?пч 
иіеІкісЬ вії рпКкісЬ оЬгаї ьоЬіе піксіепіпецо сгіои-іека АІе «V «о г и-оіі іюгг| «ЛеІИ. 
іг вір пісгпочне ропіру, лреіуі иххсіакіе] гхесху і гахйгоігі гбгпе ху игусіч '*оік>.'\ 
рапи Ьоди те ройоЬаІу, сху «сі гаїдіггогс яка гой (Залу «11а рапбху Ч-п иімііек 
оісгуіпіе рггулювіу Ділі і ]л го/кахапіи ху к тсі тс ЬуІ пліро\уоІіііе)чху. кіе.ім ісЬ 
піт. рр сЬсдс ху к. т. / когопд опіімді. гохка/аіеі ті і ху/ухулісі інпіг и к т, 
аіут вшут хуо]вкіспі ки М'агвхашіе паьіурошаї і роб 2аіпочсюіи йаівхгцо гохкяіапіа 
і хуіайотовсі схекаї, і вкого пиу їй ргхех ро.чіл ху. к іп. ікьііл німкмпоіс. х«*ч чхсх*;£- 
ііхуіє ратні ЬуІ оЬгапу. гєхуєг» исх)іііІспі і «го)*кіет \ю Ьех Икогіу і,*п иібі ЬуІ 
КІрЬокі хасідц оісгуіпіе. іхуіаіікіет Ігіпесхпс кга^с Ти піі Іуїко ргхегі ху к т 
рі 2 усЬоіІгі ихуаіаб рговіут і ройїуіп гохитст. схети хУО)%ко кхулгоіапс ІісЧиапа піе 
ПіОСІі ті»ч 1 Ьсііісомілі. ріиїл. ьоЬпит. піе Іакошіко, кіогу чму»Ікіс міх \ югісіс 
ЦГО)еппс хе ]е«1пе] цогхаїсс па^олаї і цІ»;Ьоко ісН ху иісікіе) іілие вхикаї? СУЛ Ілко- 
хуіцо ля хциЬу бяпо хаспусЬ ситехопусЬ каи-аіегоху і аІагусН йоЬгусІї хуо)схупікоху. 
а на ххудіїепіс тосу роїхкіеі? Гой І'ііахусе гяі Іак ххісікіети жо)іки стеши* Ьс'т-т 
«Іаііо Уепегі» риііит. кібгу ріавбш Іиїт 5Іо<ікіе| Іапі пі»* ивіувхаї, ]е«1по ссІЮ огріє 
і х .хатораіоч/ КохаскісЬ Рісгхсппуіо іУвху&Іко ххоівко. оіюх ххіеікі ховілч/іхуму. .Ь-иііо 
1;.т Ьуіо шо]еппе сопвіїіит тіІиідсе?о вхсхсгхе вупа оісхухпу і иоіпочсі ч/ІлсЬескіг) 
ссвіойів. каїусіл і. пі. М'ііпіохуіескіеко. аЬу Ьех пуіокі. рбкіЬу іт огйа піе ргху>х(а п • 
ротос. п.ічідріс па хУо)*ко кохаскіс АІе огасіс Лицю, віохха Іасіпвкю рісьхсхопе, 
ргхесіхупе ЬуІ у Іак хїігохує) га«1хю. іпасхеі ххухсіїМхуо Ьуі Ьу іпивіаіо ргху пісії ремх*. 
Піе А егетиі йоЬгецо Ісцо кахуаіега. кіоту ипісив ргахуіе )с$1 ху (сі КіерІИс], квіусіа 
І т ХУівпіохУюскіецо. ха Іюїтапа пю -Іапо. впайпо му йотуіііі, Ьо патмічі «юДОи 
хІ «.га$кіепиі ивілхуісхлецо Інітлма і т р кзосісгх игйіиц т] іліепсіе*. і со йлхх'ла 
ліс Ьуіо » Роївсе, Іюгсіука. І Іак Ьу Ь>Іо їсти иоівки, іако і рой Когвиліелі. Ліс 
Іо іпіиг тігасиїа шігасиїилі. хеі » к іп і цагвікд ІиИхі ічс гасхуі па «иіііегх, на роїурс 
то]і хуісікд хЦсхопі) г росаАзист. піе шале ио)вкл. те таічс Іюііпапа. піе п«л]лс 
іу/ук.і о пісргхуіасюїи. Іих паї! воЬ.у шівхдсут. апі зргахуд. ані ІаЬогет піде, Іік 
хіііохуіе вшо]е па оМаїпі ахапс *. к. пі гасхуїсЧ хууйае. Оичі і Іат уоіо, сопаїиа. 
йевіїїегіл ху к т і і. т. рала капсіегхоие икопіепіохуллс Ьуіу. а тсргхурісісі огйупіес 
і йоаіаїкйху віїа паЬгаІ, і хуюіка ти віу «ІоМаїз хуіпла зита. одкирохул^ нір пт 
г ргоьЬд ргхулхіо, а со Іиііхі році ну Іо. о схут ху. к. іп. ^іуіайкіет. Га Іссх іехеїіЬу 
тії іпїевіохуаі сЬсіаІа і уіпйісіле сигіЛа Ьуія Кхсхріа лайс тпд. очххіаіісхліп му 1о 
ху к. іп, хе тат хахувхе осЬоІпе шо)ако. Ьапа ватецо. раїгола тецо. тат ог«І? рг/.у 
воЬІе, тат Роїакохе, тат кохаскіс хуіеікіе киру. Оовіаікбху ІусН піе хучроттат. Цеп 
Іак хуісіє тат, )ако толагсЬа ісН тіес хайсп піе тоіе. агтаїу ХУїсІкіеі і шпіфге). 
вІгхсІЬу, гувхіипкоху, гхесх піерогасЬоіуала Ка схиіоісі і оМгоіпоьсі іпо)сі, осіїоіііут 
розІивхеАяіхуіе і вегйесхпоісі хх> »-оі»ки тоіт піе ьсЬойхі. Ліс іа ргацпу 1с хуяувікю 
віїу па пісргхуіасісіл и* к т. ххуиигас і оііглсас. кюйу іиі ху к т. сіеіісіа ех тап- 
(Іаіів росНіхіхдсе піііоісіхуіе осіриісіе Ьріігіевх гасхуі, а тпіе ха ххіетецо роїійаііецо 
і иЬоцісцо кохака таїдс. ху мус) рап<кіеі Іавсе сЬоххаб Ьріхіевх гасхуі О со рокогте 
рговхдс, а саіиідс г?к? ху к. т. Іавсе віу хе. к т. оййаіст 

\У СхсНгупіи. і п її і і б аппо 1651. 

\У. к. 4 т. хуісгпу роййапу і віица. ВоНйап СЬтіеІпіскі. Іюіпіап \\'оі.*ка Иаро 
говкіецо'. 

Інститут історії АнавеміІ наук Української РСР. фотокопії з полі^ьк їх архіоїн 
>* 26 (13-Ій). «II (1-3). 

Опубліковано: МІхалоасискЙ. стор 637- МО. 7* 237 


1 Цей підроблений лист вийшов з кіл польської шляхти, які були В ОПОЗИЦІЇ ДО 
короля Я на Казмчира. з метою скомпрометувати короля та коронного канцлера Осто- 
ліііського. 
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Переклад 


Найяснішіїй милостивий королю, пане мій милостивий. 

Недаром сказано: «сумління — тисяча свідків», бо лихе сумління стає кожній 
.людині суворим та отруйним катом. Так і мене сумління вдень і вночі смертельно 
мучить, дошкуляє і приводить до тою. що я перед величністю вашої королівської ми¬ 
лості. як перед божим помазаником, визнаю з великою жалістю мої тяжкі гріхи, які 
:іс можна спокутувати в довгі, хоч би і ІІегторові літа. — лукаві злочини, розбій¬ 
ницькі вчинки суворого тирана, нролнгтя хрісі папської крові, гяжкі вбивства божих 
священиків, святих дів. невинних діток, панів, пограбування великих багатств, розгром 
війська під Корсунем, запроданця гетьманів і багатьох шановних рицарів у неволю 
в поганські руки, великі змови, складені з поганином, загнання незліченної гили обох 
сі агей до орди, спустошення божих домів і спалення їх, викидання З МОГИЛ тіл помер¬ 
лих християн і годування ними собак, та найстрашніший злочин, який я лякався 
назвати. — знищення божих престолів, ой. жорстке діло. ой. страхіглнний злочин, ой, 
лої ляське серце, що ж я зважився вчинити? Хоч не треба сумніватися в милосерді 
найвищого бога, але як згадаю слова «ледве праведний спасеться» та інші — «не про¬ 
ститься іріх, поки не повернеться відпите», хочеться мені з великого і важкого 
рідчаю власною рукою себе убити та тиранові Плутонові тирана віддати. Але слова 
про боже милосердя — «кращий послух, ніж жертва» - дуже утримують меік- від 
останнього Бо хоч я — незначний козак і нікчемна особа — сам посміо наважії- 
ліся на таке нечувамс пролиття крові та спустошеним батьківщини, та мене бог під¬ 
дав святої пам'яті королю Владиславу для виконання безбожних злочинів моїми 
руками (тепер повне пролиття невинної крові), коли звелів мені приїхати до Вяр- 
шііви, де відкрив мені ненависне панське серце і наказав, щоб ми. козаки, скинули 
з наших ший ярмо неволі та почали боротьбу я ланами. На те ми взяли під й. к. м ч 
в потім під п. коронного канцлера немалу суму. А «хто за допомогою іншого робить, 
псс-таки сам робить». А я я волі короля та з гарячою допомогою й. м. п. коронною 
ьгнцлера з найдавніших років чинив такі убивства і був їх могутнім знаряддям — 
зі мною підтримував таємні зв'язки й. м. п. київський воєвода п Кисіль. І я завжди 
мли з ним тяємні наради і діставав повідомлення про поточні орави. Може, щось 
проти мене має Річ Посполита, але я виконував накази пана (короля), покладаю- 
чись на таких великих двох сенаторів Так не мене буде судити всемогуїній бог за 
душі і мучеників тв тих нещасних в'язнів, що перебувають у поганських руках, не на 
мене впаде небо, зрушене голосами дівчат, що плачуть І голосять, втративши від 
поганства цнотливість. Я був сином послуху. А ик я війська Гедсона на табір моді- 
анітів покотилася буханка хліба, почала рвати і шарпати шатра порогів, руйнувати 
табір, в таборі піднявся крик: «Тут * меч Гедсона», так і мене, одного козака, ні¬ 
кчемну людину, бог обрав собі для послаблення великих польських сил. Але чи це 
сталося з ролі божої, чн господу богу не сподобалися нестерпна пиха, пожадливість, 
заздрість у користуванні свободою, чи роз'ятрені серця підданих проти панів привели 
і.ей зан'Чіад батьківщини? Ми ж я не був иайпослушиіший наказові в. к. ч., коли 
їх м. панове хотіли позбавити в. к. м. корони, в. к. м. покликав мене і звелів мені 
з своїм військом наступати на Варшаву та під Замостим чекати Дальшого накату 
і розпоряджень. І як тільки до мене тут дійшла звістка оід в. ч. м. про тс. що вві 
щасливо обрано королем, я повернувся з військом. Цей мій далекий похід був не без 
шкоди для батьківщини, свідком чого с тамошні краі. Тут мені тільки доводиться 
зауважити в. к. м моїм простим і малим розумом — чому квярцянс військо не могло 
мати гетьмаиа войовничого, побожного, тверезого, не такого, який всі сили і воєнні 
хитрощі знаходив у горілці та шукав іх глибоко у великій пляшці? Чому такою 
Д*ли на загибель знатних, досвідчених рицарів і старих, добрих войовішків. па по¬ 
слаблення польської сили? Чому під Пнлявцями такому великому війську дали геть¬ 
маном прихильника Венсри. який не почув солодкого голосу лютні, а тільки від¬ 
гомін козацьких самопалів. — все військо кинулося навтіки, залишаючи великий 
табір. Одна там була воєнна порада — порада сина, який щиро любить батьківщину, 
сторожа шляхетської вільності, князя й. м Вишневеш-кого. щоб, не чекаючи, поки 
прийде орда на допомогу, наступаїи на козацьке військо. Але довгі промови, латин- 


баз 



-ські пещені слона були супротивні такій здоровій раді. — інакше перемоіа псина 
була б за ними Ллє чому ж такого доброго рицаря, який справді єдиний у *лй Рє-і 
Посполитій, кннія й. м. Ннштвсцького. гетьманом не обрали, легко ідогадаїнсч, бо 
{,. м. н. канцлер призначив Збаразькому інкську іккііГнюіо гетьмана та. ч<іго Давно 
не було в Полиці, «решка. І так було 6 цьому війську, як під Корсунем Ллє треби 
вважати чудом із чудес. ии> н к. м з жменькою* лкідей зводин і'и на допомогу, не 
маючи пінська, не мавпи гетьмана, не маючи вістей про ворота. який тут же ви* ш 
мгд ним. не йдучи иі в порядку, ні табором, тдк епос життя на в.-тику небо тиску 
наряджав. Таким чином наміри і бажання й м. н канцлера бути задоволені, а ворсі 
ординець взяв силу здобичі і належить йому ьеліп.а сума (довелось відкупники під 
мого прохаїїіінми). а скільки людей загинуло, в к м бей свідком Але яі то Річ 
Посполита хотиа 6 мене турбувати і вимагала помсти, заявляю Це и. к. м . що іаи- 
жди маю охоче військо і самою хана, мого захисника, маю орду при собі, маю по 
ЛЯків. маю великі козацькі загони, не гоиорячи вже про скарби яких маю стільки, що 
ніякий монарх не може мати, а також гармати велим і малі, рушниці, незліченну силу 
зброї. Не бракує мені пильності і обережності, а моєму війську охочою послуху і сер¬ 
дечності. Але я бажаю всі мі сили скер\ьати і повернути на ворога о. к м . коди вже 
і. к. м. змилиш милостиво простині провіши, які я вчинив не з скосі полі, та маючи 
мене за вірною підданого і убогого козака, побажаєш зберігати мене у спо.й панській 
ласці. Покірно прошу цього, цілую руку в. к м . та віддаюся на ласку в. к м. 

В Чигирині, 6 червня 1651 р. 

В к. м, вірний підданий і слуга Богдан Хмельницький, гетьман Війська Запо¬ 
різького. 
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1653, квітня 10. Табір під Батогом — Листсати/ні на шляхетський побут 


ВоЬбап Сішііеіпіскі. г Іаякі піі!о*!ужоЬо ЬоНа кого! Наїіскі, жісікі кгіа/ гичкі. 
Тіжсгзкі. кііожзкі. робоїзкі. Ьгасіажккі. жоіуіїькі. сііеїшчкі. Ьеіккі. жсіікі Мтахпік 
Рогіу 1 2 * оКолшїякі. ргамшіаіса Іаскі. Ьеіптаті харогожлкі. хачІпЬса жіісіі сііт і %і і а ііМ ж* 
\\’зіт жоЬсс кахбепш хозоЬпа \ колшЬу іо жібаїу паїсгаїо. а тіяпожіїе хспііа- 
пот, тоіоісот жіебото схутето. і»х паз* Іоі итжсгьа! роьеїлісшо, аЬуяІс жсбІиЬ 
опоко аргажожліі »Ї£ у об ІісЬусІї рчМоркож м*усН (бжегіяіі чіа. *Ьу тіїоцужу ІюЬ 
паз і а Іоіс сЬгукі. ругсНі і хЬуІск у жабу кагаїу жоупаті. Ноіобосп. рожіїгсіп у /пожи 
тіссхет піс гасхуі. 

АЬу хабсп І.асН піе жаху! &іа бо пітсож хЬохл рпяуіаіу у тихукож рожохяніі 
тисхаїу. аіс зхс/оЬу затулі. мето я*Ьі болта хібсі. х ріргот. харгапот. т. іа!(гапу 
у засНогоіп аЬу піс жахуіі зіа ічіу. Іоіко г схо&пікпт а сЬтупопт. жіпа. пичіи а її у пс 
рііу, Іоіко ргозіи сіюгуїки XV міктлпасН .«.гожкожусії. кгаміусН аЬу пе гНосІуІі Іоіко 
ж кагагуожусіг. Такте хопкі жазі Іиііом зж'оісН, іако коЬуІїсН сііжозіом аЬу тне сЬІя- 
буїі. ж зхогокасЬ копорпусН. Ьсх зхожкожусН озхожек аі-у гЬобуІі 4 

2убожіс аЬу Іоіко бо зотпоііо гоки бо зсіюіу сКобуІі. 1>о іи»х. жсіпті ртспиіб- 
гуіі, а згехоЬу ІІ5ХС Іоіепі а зкпгатпі кирсхуіі. 

7. пабоїошкош. х зхтЬіоііі рЬу хабсп І.асЬ пс сНобуі. (уїко х рпіісхоїи. а коїі 
па жоупи Ьибсі зіс Ьгаїу, зхсхоЬу г окожапупт куіеїті різхо. 


1 Баг-пр.: Роїзкі; в копії Голіиського: Рогіу. 

2 І од.: хаМирса зжоїюб тіги сНгхезІіапзкіско. 

л Гол.: хозоЬпа г І.асНож 

* Гол.: аЬу діожі. &жо]е піе жч^хаїї Ьоеаіо. іеіко ж зогаЬ копорпусЬ. 
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Баскі «Іагіукі. 5влЄ52С2епіс2У аІЬо песЬау зіе гепіаіу. аІЬо сигуш сіасіиі рокоу 
хопкопі, \у ролсгосЬасН $го»ко*'>сЬ песЬау пе сЬосІіа!. аіе песЬау Іякгс арга\уиіиі 
ь«е. ілк зимезгсгепісгу аІЬо робіеіпікі. сгетг.су сегілиі пгзгеу сЬобгіаІ. 

5*ат«і 1-асЬу аЬу \ь- вкгупкясЬ [г] зкіяпеап окпу мі&Іта іочгакі пе іегбуїі. аіе 
Іоіко о<Іпут копікот а Ьопіиіет. мсгоЬу очна тпоЬо па копу пе рміу/яіі. 

Коїогоіе Іо агіукиїу рошіппі Ьигіеі зіагзі І.асЬу гасіюхь-аіу роб кпиіожапіет, 
я тоіобзу росі Ііогіот А Іоіе ипіи-егчаїу аЬу » ЬогобасЬ у тіаьіясії кгоіа іеііо пюзіу 
тіІогІучгсНо роЬкоНо. рапа у «ІоЬгобуіа па&хоЬо обшоїяіу кагаїі, а па ЬгагласЬ рггуЬіІу. 

игіаіо $іа ш оЬохі рос) Ваіожет. бпеялІеЬо ки-ііпіа гокл рап*ко!<о 1653 р.. а осі 
рапоиапіа паахоЬо ІЬІ& 

Ноіиіап СІїпиеІпіскі. сІгиЬу кгої Ьаііскі. Ін-Ітап мгіеікі \Уоу*ка 2ярого\у»коЬо. 

І-ОСІІЗ ЇІИІІІІ. 

\У'уНо\у»кі. зесгеіагг *. 

Лііікс» бібліотека АкакеміІ »-»* Української І*СР. ф. Баоороесимх. М 1321. 
арк. ?7бав.- /77. 

Іиствт>» історії Академії в«>* Українсько* РСР. Оійаіпгека. Записи М Голій- 
сі-кото. /* 1134 стор 624 

Опубліковано: І Крвп'акеасгт. Студії вад державою Богдана Хмельницького. 
ЯНТШ. г 147. етор Я- /• 


1 Цей підроблений універсал — сдтмр* на шляхетський та міщанський побут, як 
можна здогадуватися. буя складений студентами або вчителями якоїсь української 
братської школи Він написаний українською мовою у польській транскрипції. Подасмо 
його ■■ українській транскрипції. 

Богдан Хмельницький, з ласки милостивого бога король галицький, исликий князь 
руський, сіаерськнй. київський, подольсккий. Срацлавський волинський, талиський, 
білзький. великий стражник Портк Огтомаиськоі. прааудаьца лицькнії, гетьман запо¬ 
розький. засгупцл всіх хрмстіянстя. 

Всім вобсц і кождому зособия, кому би то відати належало. а мсноритє земля¬ 
ком. молойцом відомо чинимо, іж наш тст уиіперсал посилжмо, абисте веолуг оного 
иіравонйлисн і од лихих поступкіа своїх одверталися, аби мплостмпий бої- нас за іие 
гріхи, пиху і збиток і пади иарвтн войнами, повітрем і знову мочом не рачнл. 

Аби жоден лях не важився до шицов з божа посилати і мужика* повозами му- 
чати, яле щоби самим, що собі дома з'ідят. з піпром, шафраном, з галгани і сахаром 
ябн не нажилися їсти, только а чоснихом а хріном, вина, меду аби не пили, талько 
просту горілку. В сукманах шовкових красних аби не ходили, талько в кяразиовнх. 
Іакже жонки паши голов своїх, яко кобиліх хвостом, аби не гладили, в сороках ко¬ 
конних. без шовкових оиюпок аби ходили. 

Жидове аби только до семого року до школи ходили, бо юж вельми премуд- 
рили, а щоби лише лосм а скорами купчкли 

З нядодомком. з шаблею аби жадеіі лях не ходил. только з праличою. а коли 
на войну будет ся брати, щоби з окопаним кисм пішо. 

Лгнкі владики, священний албо нехай ся женят. албо чужим дадут иокой 
жонком. в пончохах шовкових нехай ие ходят, але нехай так же сиразуються. як 
свешеници албо пустельники, чернии церкви игшей ходят. 

Старші ляхи аби в скрипках з скляними окни шістма лошаки не їздили, але 
толко одним коником а хомутом, щоби овса много на коней не псували. 

Которис то аріикули повнини будут старші ляхи заховати под кнутопзнем я мо¬ 
лодші пол горлом А тис універсали аби в городах і містах короля его мости мило¬ 
стивого польского. пана і добродія нашого, обволяти казали я па брамах прибити. 

Діялось в обозі под Баювом. Ю квітня року папского 1663. а од пановяня на¬ 
шого І6ІЙ. 

Богдан Хмельницкий, другий король галицький, гетьман великий Войска Запо- 
розкого. 

(Місце печатки). 

Виговський. секретар 
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1655. листопада II. З табору під Солило* — Лист до ченціч бернардин 

ського монистирн я Сокилі 

І’ггемгісІеЬпу ікгі км^/у ртапИапіс «ікаїчкі, а пат тіїу ргхуіасМи. 

Мизісіе миес іки-Іе и-о|чкп ж исюріуїн иІн-)іеіи \маьх\т яІЬоісіе па розігаїїі 
Іакіеі иурглччіїї зігазхуіііа, кііігсіту. поспуш тмпі тлпіуЧІаіас рої! кі.ічгіог росі 

ьі^ріс, іеііігісіі, іакоЬу *’о)«ка іяккцо% цшіп. кібгс мі пачг^ш мазкії ротісзгаїу 
мукі, іг г рггсзі гасінні нісікіш імКІаріс іпіічіоіііту (со рі»(, піесії 'о Іцчігіе № че- 
кг«гсіе). Ід ні/і мгаягусН гаЬг.тусІї Ьгг іаіІлс|>о икггуїеіігспіа обзеїаіп. я ргоир о н'уйа 
піо тоісЬ. Рггу Іуіп мгат сЬср Ьу< іа*мс іусгіішуш 

7. ІаЬогои’ ро<1 Зокаїепі. || Іі&ІориЛа 1655. 

ВоЬіІап СЬтіеІпккі 

Чсрищи»» Н. .'І. іонне ні млігі»Іллн ю історії місп Совали під Його ос нечинні* 
до ІКЮ рову. Львів. ІЮІ. сті'р її (І■ проміни монастиря бсі>ил|)дииів у Совки) 

Переклад 

Преподобний м. отче гнлрдіаис сокальськнй. а нам милий Приятелю. 

У вас. мабуть, багато війська на невеликому обійсті, чи ви вирядили якісь стра¬ 
ховища на погрозу: ми бачили їх. ніби якесь військо, шо помішало наші лани, коли 
нічною порою ми задумали підступити під монастир. Тому ми з великим страхом 
відступили (те. що пишу, хай буде таємницею). Ваших забраних лючен без .ііикоі 
крити підсилаю та прошу видати, моїх. А втім бажаю бути нам завжди прихильним 

З таборів під Сокалем. II листопада 1655. 

Богдан Хмельницький. 


№ 9 

/655, листопада ІЗ 3 табору під Львовом — Лист до монахів бернчр 

донського монастиря в Сокалі 

\УіеІеЬпу тсі кяідге ци-агбілпіс і то) ргхуіаеіеіи 

2паідс іеіеікч зхсхегох ки пат. кіогс^ту осгси'іісіе V кіазгіогхс сіогпяіі і ті 
Іохіегбхіе оіггутаїі. гаїиічс Іецо сір/ко. геїн зіисЬаІ тоісЬ Іінігі. аЬу кіаяхіог ргсіек 
5Ігт ргхуіпіпі огіеЬгашзгу, Хоіпісггот зиоіт ггзЬоиас і. со іуїко піт гпяїсОДіу м? 
подіо, хаЬгас кахаї. 5с«1пак. ц<Іут Іо па ігіїаіір сЬсіаІ исгупіС Іак рггс«! оЬгахсл* 
Ьооогобгісу Ьуїст рпсзігазгопу і Іак ті зір гбаїо. ге )иі шірссі «1о чиісгсі мібгіес піе 
Ь\а? Лсбпак к«1у *о тіїоіс телзга г іппеті кзісч иргозіїа и таїкі Ьозкіе;. *ст ргге) 
ггаї і Іак іІоЬг/с іуіііх?, )ако і рггсіїїуш /ая/сі/ірсга^с мгат І? Іазкр. па «'іос/пе сіалс 
&хсгегугп і ргажгіхіигут тмат спс$ Ьус ргхуіасісіст. 

7. ІаЬогбш роа Ь«готмет. ІЗ ІімораНл 1655. 

ВоМап СЬпіісІшскі. 

<крмииІ и. Літописні мдтгріглч до Історії м. Сопло. стор. 21—» 

Мереклад 

Преподобний м. ксьондзе гвардіане і мій приятелю 

Знаючи велику щирість до нас. в якій ми пересвідчились V монастирі, та мило¬ 
сердя. я дуже жалкую, що слухав моїх людей, які підмовляли зайняти монастир під 


1 Цей, як і наступний, лист підроблений ченцями бернардинського монастиря 
у Сокалі. (Лив автентичний лист Богдана Хмельницького до гвардіана клиштор. 
бернардинів у Сокалі -- док. № 342). 
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приводом дружби. і наказао своїм жовнірам пограбувати та забрати що тільки в ньо¬ 
му було. Однак коли я хотів це вчинити, я дуже налякався перед іконою богороднці, 
і мені здалося, що вже до смерті більше бачити не буду. Однак ваша милість з ін¬ 
шими ксьондзами випросила у божої матері, шо я прозрів і так добре бачу, як рані¬ 
ше. Завдячуючи вам цю ласку, хочу бути вам щирим і справжнім приятелем на вічні 
часи. 

З таборів під Львовом. 13 листопада 1655. 

Богдан Хмельницький. 


III. ПІДРОБКИ XVIII ст. УНІВЕРСАЛІВ НА ЗЕМЛЕВОЛОДІННЯ 

№ 10 

1651 . лютого 16 (26). — Універсал конотопському сотникові Якову Пашкові 

на прибутки від млина 

Єго пареного пресвітлого величесіва Войскд малоросійского Запорожского гстмян 
Богдан Хмельниикий. 

Панам енералкой войсковой старшині, полковникам і сотникам, а особие коио- 
-гоненому сим нашим листом обваляєм, же пін сотник, при боку нашому служащий, 
Яким Пишно тоскливе жалоеялея на уряд комотопский, що и млині сто на греблі 
І'ОПОВСКОЙ стоящом небожчнку.. отву сто полковнику Натчу Ссмсмчонку од пресвіт¬ 
лого веліічества умоцоваииом. уряд комотопский и- двет во владнії* покою, потя¬ 
гаючи збори до скарбу ноАскокого Пре то ми. уважаючи царского велнчестпв умоцо- 
ванье і служби его. Якими, аойскоаие. жадаєм і пилно приказуєм. аби иихто з уряду 
конотодекого, ани о{л] снералиой старшкпи ие важилея ему піну Якиму ІІашку чи- 
нити и отбираню з того млина користей жадной препоии под караньем проч з ласки 
каиіей і войсковой. 

Року тисяча шестьсот пятьдесят периого февраля шгетого ня десять дин. 

Звншмеиовамий гетмаи, рука власная 

Держім* публічна біблкпек* УкраІВСМИІ РСР. Відай р>> описі». М 1*518. 
Копія, * допискою: «По укму сто царского аепгчестм а Сосиицком нижнім писком 
суде імшсписаимая поем с такоамм счиїмканиая и ао асом мсааааась иомпмиї 
п керна. В той сеА суд подлежаїани водввсаием а печатмо уаграет 8Н гов», аагуста 
ІЗ дня.. 


№ II 

1651. листопада 5 (15). Чигирин. — Універсал Київському Манільському 
монастирю на Чигирин-Дуброву та належні до неї села 

Богдан Хмельниикий. гетмаи а Войскои его королевской мнлости Запорожским. 

Ознаймусм тим писаиисм нашим, кому ведат малежит. мсновите сотниковії і ятя- 
манови і всім обивателем чигирин-дубрявским міста Чнгирии Дубрави і ссл до неп 
належачих, поневяж мастности до моиастира святого Николая Пустки ного Кисленого 
з давиих літ от побожних ктиторов панов і християн благочестивих наданиє і місць 
с тому отрідованис і от королев ствержеиис привілеями і потом через панов отмятне 
і от месцз с того отдалснкс. о чем декрети судоеннх в книгах зсмских. кгродских 
і трибуияльских псрсведенис і до екзекуції! інтромісиі привсдеиис свсдчат, для чого 
місце святос пред час иемалис много шкод іюносило. А тепер, нидячи ми. же тис 


1 Богдан Хмельницький в універсалах ніколи не вживав титул «его царского 
пресвітлого всличестпа Войскл малоросійського Запорожского». В його листах та уні¬ 
версалах також не зустрічається підпис «Звишмінований гетмаи». Так підписувалися 
гетьмани у XVIII ст. Це дозволяє вважати, що маємо справу з підробкою. 
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маєтності! декретами присумсниє помененному моиастиревії належ ат. ьедлуг привнлео» 
с дявних {літ) теди. яко ііііной ш.інхтс добра с*н волію обимяіь так і монастиря 
вишреченного ігумен і капітуле отнятії* і и рис ужени* міщу святому добра обнмзют 
і свої урядники іюсилактт. про то ж роскаїу* м Кгди и місто Чигирин Дубряве і селах 
там належачих. все ти*, когорне-колеск н реєстр Ііойскд Занорозского не писаии, по 
слушонство «никлої- отдавалн і яко нодданни* поьинности своїх домах чинили і ии 
в чом спречними і противними не били урядником і старшині їх ігумена і Кіїнитуля 
монастиря ІІнколского нослаииим. а гсли 6м якім іншім урядники хтіли иаежджат 
до Чнгирии-Дубрави і до егл до вето належачих, с тими не заднрат і ннчого ие 
іючннат бел відомості* і киполмія ігумена і капітули моиастирской. кгдн ж когда 
ма*т вол моє право и судах, ведлут прав і нривнлекиї рапіиратся Іі чі м исем котами 
не мают бити перешкодою і овим-м радон», помочу, н млини, арі-нли. шинки і в іиіііис 
монастирське пожитки не втручавшися. бо нред тим козаки морем і тем лею с ирацм 
сьосГі шаблею пожевенн міли і церкви божій надарили і повтори, ииііоминагм, абисте 
пичего не чинили йод каранім суровим 
В Чигирині. 5 ноябрни 1651. 

Богдан Хчсльншікнй. рука власна *. 

Філіал ПЛІД УІСР у м Xарко»і Оригінал 

ОііуО.чки.оіи: II Камания. II* жтоеии подлпжииа Документом. Униіч-ріял 
Иогдлвя Хмглтицшого Чттиии в историчсском обіцгстм ІІссторд леїописця. ки Л 
а І. відділ 5. стор 7 -II. 


№ 12 

1655, січня 15. Біла Церква. — Універсал низовому Запорізькому Війську 
з підтвердженням грамоти Сифона Баторія на Терсхпмиріо 

Богдан Хмелілі інший, гетм.ін обоїх сторон Лнепра і Войск Запорожских. 

Панам, панам снералной старіїніні. полковникам, полю по Л старшині, сотникам, 
атамані * і черні всего войска укрлінского і всякой кондиції людом, тлк же кому б о 
сім теперь і В лотоммк часи відать належало, обявляе снм нашим універсалом, іж 
атамлн кошоїий Войска Залорожскаго. пан Дгмян Барабані, нообіці я старшиною 
ЬОЙсковою і атамандмн куренними положили перед нами грамоту пайяснішого короля 
полекого СтсФяиа Батория в року 1577 месаца апгуста 20 на прошенії антецесора * 
вашого гетмана Якова Богдана і кошового низового Залорожскаго воЛска Патика 
данную в якой кородевской грамоті написано, їж сто королепская мосц видячн ко. 
заков аалорожгміх до сто корилевского маєстату зичливую прихнлііосп. і рііцерскіу 
сі важніє служби, которими завжди волики бісурманскіс погромляючм сили, горіог 
їх прагнем* на кров христіанскую до коина затлумили і патоку їх. на Корону Поя¬ 
ску ю і на народ благочестивий украімекмй ріоащую. замкнули і пход в Г.олшу і 
Україну заступили. всі їх меіщстніс сили і наглі* на народ християнсччн набіги груд 
ми своїми сперли, які* їх служби нагорожаючи. а даби їм Войска Запорожскаго 
козакам, для зімовнх станцій, гді буде» прнхнлііогті. міти, так же от ііспрнятеяя район- 
них своїх заховувати і лічити, в других долії лютих нужллх отночнвок мати і псякой 
ікжиюк ку волі своїй забирати, а чтоб также і іппереа заохочений били .зичливі» 


1 Цей універсал здайся підозрілим уже Канцелярії Малоросійської колегії, яка 
в 1780 р відхилила його верст поправки і доповнення в тексті. Каманіи заміщав 
автентичність універсалу, вказуючи на копію Центрального архіву, де шик їх поправок 
не Суло Але глибший аналіз нокаїус. то це фальсифікат, скла згний на непові логсн- 
тичного універсалу Хмельницького Мнкільському Пусі іншому монастирю на містечко 
Перемивку (лнн док. № 154). Фальсифікатори замість «Всрсччвка» у трьох місцях 
вставили «Чнгрин Дуброва» та змінили дату на 5 листопада 1654 ух Це, очевидно 
фальсифікат чениів Миколо Пустинного монастиря. 

7 У другій копії: атаманам 
3 У другій копії: антецссорам 



в всйску СЛУЖИТИ І Против НСПрИЯТСЛСЙ ОТЧИЗНИ СВГЧ.Й охочо і неомилио отпор ЧИНИТИ, 
кит «го королевская мосц козакам низовим запорожскнм всйчисге город Тсрехте- 
миров з монастирем і перевозом, опгочь складового старннкого їх запорожекаго города 
Чиїирнна. і от того города Терехтгмирова на низ понад Днепром рікою до самого 
Чигирина і запорожеких стслое. ку землям чигиринским подойшлнх. всі землі со всіми 
на тих землях насажеішими містечками, селами і футорами. рибними по тому берегу 
в Дніпрі ловлями і ікними угодні. а виїир от Дніпра на степ, як тих містечок, сел 
і футоров землі здавна находили і тепер так се тое в іх завідованю мает, заховати; 
городок старининй же запорожекий Самар с перевозом і землями в гору Дніпра по 
річку Орел, а вниз до самих степоо нагайских і кримских. в через Дніпр і лимани 
дніпровім і боговиі. як із вікоп бивало. по отаковскиї влуси, і вгору річки Богу по 
річку Синюху, от самарских же земель чрез стель до самой ріки Дону, гді «ще за 
гетмана козацкого Прецлава Лаицкорунскаго козаки зяпорожскис свої зімовникн міна* 
лм, і жеби тое все непорушно во піки при козаках запорожеких иайдовялось, <го ко- 
ролсвскля мосц тоєю грамотою своєю козакам занорожеким укрінил і утвердил, і про* 
сил он пян коиюний запорожекий Берабаш со втім Нойском Запорожскнм і иаіисго 
на тое гегмонского унігерсилу. прикладаючи жалобу, же чрез миогіе перешедшие готи 
от войни с татарами, турками, волохами, а наостаток із ляхами Войско Зап «рожекоє 
ьнівеи зруЙновалось і в таких утисках всі оии< іх городки і землі з рук у іх вилуп¬ 
лений, то не тулко коней своіх. на яких в всйску служат. але і себе чим покормить 
с чого не мають Ми тели Богдан Хмельніщкий. гх-тман. хотяй удалились от такового 
Войска Запорожского прозви, відаючи іх і самих от стародавній королей полених 
іірнннлегіимн умоцнених і особлиии* клейиотн і армиту іюйсковую маючих, но же ми 
от иссго Войска Завороженого і украінского на оборону отчизнн нашон зазиачешіих 
з вірмостю найдуемся і з полкую от бога і от всего войска і народа украінехого но 
обоім сторонам Диепра далеко расшираючогось нам вручеіімую мосц і иладзу як в 
войску. так І по всіх городах і по всім украіиским народом днрмгова-п. маючи, так по 
той зверхной владзи наший па тую грозбу пана кошового і всего Войска Заиорожска* 
го. прихиляючись тими всіми городами, містечками, селами І футорами із іх всякими 
угоді!. ЯК от Іілясиійшого короля поленого Баторія Войску Замороженому надано, 
слидіть І пожитковатись с того дозволяєм і чтоб тої все непорушно в іх владзи но 
віки било, сим нашим упине реалом стверджагм. 

В року 1665 аиуарія 15. в Білой Церкві 

Снилітглі ствовал Войска Запорожского низового войсковой писар. Іван Глобо'. 
2 м , {^ А | ЛА - ф Посопемо* пряна*. МааекеїасміІ спранн. сир 1-а. арк. I- 
Там же. снр. І. аре. І—* Копія 

Там же. ф Справа про Україну, сор і. арк. »-*>. Копін 
Державна публічна вК-Мо»е.а УпраІммюІ РСР. Відаїл румишсіп. І. М Г4Ш- 
ИбЛ). Збірна О Лаіарекмюео. М> 34. т І. ар. ІЮ-І9І Копія. » іСаісяо ІВ сінин 16» р. 


IV. СТИЛІЗАШ1 С В КЛИЧКА 

№ ІЗ 

1647. грудня 27. Кіт Січі Запорізької. — Лист до черкаського полковника 

Барабан,а 

Пане Барабашу. полковнику чсркаский. 

Поінвгж мя многокрлтниї моі совіти і нредложеия ис пволил наша милості, 
склонитися. і иодлуг дивних 'іривилеоя. королево, их. у вашої милостіі в схозаню 
бивших, козакам і вегму народу малоросійскому служачих. просити «рез нарочних 
послов козацких, королевского велнчества і яеіювс.-.можішх панов сеняторов полених 


• Зміст універсалу показу*, що він підроблений канцелярією Запорізької Січі 
у XVIII ст.. в період, коли Запоріжжя захищало свої землі, на які в нього не було 
документів. Своєю формою універсал наближається до підробок літописця С. Веллчка. 
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о новиі приоилеї. на утвержденіе дргвннх прав і нолностсн кпмцкнх і малоріїгійских. 

І на ПОВСТЯГмене людскнх оАнд. здирств і ра юргіїій, козаким і всім майорі» іином 
творимих. а особливе ціркнсії божніх православних. до уші ирнн\жла« мнх. і ко рим 
ской схизмі на погибель душевную кгвалтпяне влекомих Толи я жалосішм на то» убо¬ 
ліваючи сгрдцсм, к тому і от веимогливого енна 1 1 .підпискою. ста ростки чиґриислого. 
нріішепиііі безвинне її нслііюи Л-ічспи і раніїчик, (о чім і сам наша милості, добре 
иідасиі), м усіле м сіаратмсн о сні*об такий, чре* коюрнй бим могл тис короленскиь. 
между платим і плахтами у жони иашон н сховаию зостаючнї і беї «юорожпости 
жадний тру чіпси. іірннилі’М до рік моїх припнім, і іірн.оних лутшо* іцо і полеііпйшос 
ра юрасмой і погнбающой Україні і сином *и пділати. а королевсного нгличсстпа. і ясне- 
не.ічожннч канон секатором і всеі Гічи І Іосполитої Поленої ласки і ми.іостн упросити. 
Тішуся пре то. же господ бог, ьіднй тайнам п-рді-и люлекнх і всенародно* уі рніпско. 
стенаше. удостоїл ми по желанів* мім му слушним способом, з нсдишк|істшій ченолі 
наїїюіі віпволити і на вожделіниу до Ііонска Заіюрожскаго свободу привезти скіс 
іірншілеи королевскнс; при которнх зл мочоиіію і бллюсловемісм божнім. можем у *го 
королеве кого не.іичестил і игионелможіїих наїїов сенаторов упросити .келм«міііі ре- 
снект і милость на обтнжсиную многимн от намов натяком бідсіви Україну, кгдн 
станем о тое Зо всім Войском Запорожекнм горяче просити і аішеліоиатм. А же наша 
милость пожиточнім і всемо народу малоросійскому нотргбміі у себе хоронил і таїл 
привілеї, а для своїх власних іюжитков і користей не хотіл «сн стати і милости ко- 
І'олеиской просити за плмуїцих і бідствукнаих от ллнон іюлякои людей наших украмі- 
ских. то за тое не над людмн, але над овечками албо свиннями полковникоьаіи все 
Ьойско Заморожено* чииит вашей милости годним. А м при сем прошу нашей милости 
нііблченя. в чом не вмгоднлем «му в убогом дому моем в Чигрині на праоник свя¬ 
тителя христова Миколам, і жем отіхал сюди на Запорожже бет відома і ношо.ієни 
Нашого. 

З Коша Січи Запорожской. декабря 27 року 1648. 

Нашей милости всего добра зичливий приятель. Зіновій Богдан Хмельимцкий. 
товариш Войска Низового Зипорожсхого 

Опубліковано: Велично. Л попік і. т. І. і тор 12-33. 

Нгличьо. Скаїаиіс. стор 19 


№ 14 

1647, грудня 27. Кіш Січі Запорізької — Лист до польського комісара 

. та гетьмана 

Вслможний мосці пане комнеар і гетмаие наш украінскиП. лзсчаниіі мон 
добродію. 

Відаю запевне, же велможиост твоя ие тилко подивуєшся. лем і «а зло иа чя 
мітн і іио.шіи, жем будучи иод дирекціїю і завіловашм твосй иелможности. смі.тсч 
без КОНССССУ І ІІ03В0.1СИЯ сго з дому мосго сюди, до Войска Низового Запорожскоіо 
отехати. Однак шпіонаж с причин слушних тот отезд мон учинилем. надіюся, .ко і 
м/.можност твоя того в гріх СТЛННТІІ МІІІ не ізполнш ПріІЧІІИІІ зас тиї. Д.И котрих 
оставилем дом мой худопахолекий. любо уже сут твосй иелможности с перцях моїх 
доношеній отчасти і відоми. однак на сих исдляїіич часгх от Чаплннского ііяииці. 
ошуста і здирци. ста ростки чигринскопі. кгдн над мішгнї людекш тжесги і обнди. 


1 Коли Сачійло Велич ко мисли свій широко відомий літопис, пін не завжди мли 
автентичні документи Богдана Хмельницької о Щоб дати повну картину імішольпо: 
війни українського народу, він. слідом за стародавніми хропшими, сам сіп ■ізун.ів 
ряд листів та універсали* під імені Хмельницького, у які Ііхллн плани СішіалміО- 
і'олітнчііі погляди. Підробку Ведична виявляє зовнішня форма йол» «документів»; 
Хмельницький ніколи не підписувався •Зіновій Богдан», ніколи не йжіпіи » іііту.іу 
«гетман славного Войска Запорожского і всі-я по обох сторонах Дніпра еущоя Укра¬ 
їни Малоросінскія», не згадуван «шляхетно уіюжених козаків*. «малоросіян» та ін. 



і самого мя над сподівані ся поткало утісненіс і розорені*, же слободу мою Суботов- 
скую. зо всімм іншими кгрунтами і угодіями. без найменшон вини моєї, он Чаплин- 
ский себ. засхавши, вимакил у мене і привилея королеогкис. на тне добра мін. за 
ВІрніС мої «го королевскому вгличс’*тву і всей Річи 11 о:попитом Иолской радінія 
і служби надлиіс: а над то. кгди а проспл в той міро єго. Чаплино.ого на себе 
респекгу і і.ризрімія, і о верненії кішаненимх привилеов. П-аи он пяний і безрозумний 
«араз без жадного ьзгляду в тісної тюремної межи злодіями, на крайнєє моє без¬ 
честі* і поругяні*. оелід мя «ринути вяз-н*. з котрого заледвом пипросился чрез Ча- 
плинскую четвертого дня у вечор. По первих теди моїх кнлкокротиих ТВОЇЙ вєлііож- 
иогти доношеніях о людских і моїх обндлх. от Чаплииского діємнх. кгди жадиой най- 
мініііой не доаналем помоши і полегки. теди і тепер, в крайнє* сншмсиснкой нужді 
чі*ей і безчестії, мусілгм а ласие твоїй велможиости моїй отстрядивати надії, і для 
чого уже болнмй твоїй велможиости в таких моїх і людских обідах і тяжсстмх на- 
прі.краіися безполезно не смілсм Кгди зле к тому іще от ш-ямкк друюп моїх уві- 
ломлен есм певне, же неинота Чаплинскіні. неслушне і безвинне мене обезчесгнити, 
і субстанцію мою собі отііявши. старався о то«. аби і власного живота моїго моїл 
мя лишити, і тим безпечній і спокойній добрами моїми пожіїтковятн і владіти. Тогда 
нлйбярзій \ходячи такого злош і смертного терміна. прннуждеіі есм з плз-ісм і горе- 
стию сердечною оставиги домеж мой. і з ним остатную фортуну, а удатися би відома 
твоїй велможиости сюди на Запорожжі, где певен істем того, же шаленого і бездуиі 
його Чаплинского жадній коварствл і козни шкодити миі не будут, і линіенім живота 
сі рліпити не розмогут. ним удостоїмся со всім Ьойском Залорожскнм і народом укра- 
їиским мялоросмйскнм такої ласки божой. же подлуг давннх приймем королеиских 
на псяки* йол носі м і свободи малоросіииом наданії.:, і нопнмн прспонажними при 
пил «-ями своїми гго королсвскос величсстио. пан наш милостивий, і ясиоиелможнис їх 
милосіь пяиове сеиаторове короннії, і вся оби.е Ичь Посполитая Поленая нас всіх 
ія вірнії: слчжби паши даровати і упривилсоватм ізволят. О іцо ми. зо всім шляхетне 
урожоним Войском Заіюрожскнм і иар«.дом украінским малоросійским, непреміиио 
на сих чисгх чрез нарочних носки» своїх мігм до по коро лежкою велмчестіїл і яснопел 
можних плнои {ШТОрП анпелювати і гупл.коватп. А ним тоє собудгтся. я тепер про 
иіу велце твоїй велможиости. вбис по своїй ласце ізволил дом мой і оставленії* 
н нам людей от утисков і иаваждеиїй вражиїх Чаплииского. в своїй особливо* захо- 
вити протекції і обороні. Пригой і самою мя вручаю иеотміиной нрмязни І ласце 
твосй велможиости. 

І Коша Січи Запорожской. декамврія 27 року ІЬ48. 
глможностн твоСЙ всего добра зичливий і до услуг поволний, ЗіиовіА Ьогдаа 
Лмрлііииіікин. товярнш Пойска Запорожского Низового 

Опубліковано. Велично. Леллмск Т. І. СТОР М -* 

Велично Ск*»аиІ«. стер X* її 


№ 15 

1647. грудня 29 Сім Запорізька — Лист до коронного гетьмана Миколи 

Потещького 

Ясноое.іможиійшнй мосці пане, гетманс великий Корони Иолской. миі велце ми¬ 
лостивий пане і добродію ласкавий. 

Не підаю. гжелн в жизні сей тяжчаймо* що *сп. сердиу людскому, яко то*, кгді 
без ііяймсншой вини, биоают в кого отемлсии власні* добра і іміиія. Не знаю і того, 
хто би так Сил о себі недбалим, кгдиби при отиятю добр своїх, слишал похвалки 
от ворога, і на отняте милого живота свосго. а не старал би ся от такого зла і на- 
прасиства. унести і охоронити свою голову. Не відаю теж і того, кромі святих угодни 
ков божиїх. кто би за свої обидк. безчестія. і на власно* здором ратовяня, будучи 
в світі, могл несма терпіти, і во асекоисчиос ворогу оставити і пустити забвеніе 

Я власний в такових теп»р зогтаю термінах, кгди без жадиой вини моїй Остра 
Д*лем чрез Чаплииского власних добр моїх, многнмн трудами і працями мхнними 
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королс 0 ск'>м\ нгличестну Іі.мдислму чє-тнертому. щасливо тепер пануючому імііх 
моєму милостивому. І Іірождним монархам поясниш і нсін-ьелеможним паном сонато 
ром і цілий І*ічи Иосполитой ІІплском ложсиними. набитих і прииилснми королев 
схими стіч-ржсних. икн* чргз того ж Чанлимского обманом тож зоста.гі от мі-ів 
одобраии А що найгоріне і найжалосиїмніе. же по одобраню добр моїх і привилеов 
он же Чаплииский, пяііиїї і безрозумний. тяжко ми обезчспп.і турсмним, ііспим. 
•ч-твсродневнихі межах їлодіими ияи-інм, і лще би не Чаплинсиам, бляїоразумнаи 
і дармо ногибаюишх людей жалімщаи І ефір, в юм бідетнії іуремном нгіммоіла мя 
своєю причиною і нро.ібою. ю певідаю, щоби аа.іій от вражій навіта Члп.іннского 
з моєю діялося головою ІІоненаж і *ю ж Ч.иідшіскоіо дому, от сдиого друга моего 
би лем перестережен в том. їж он Чаплииский. птниишн добра мої. оаралея откяти « 
оііими і ЖИВОТ мой. бо не по чиєм іншим, тнлки по «ги вражім комареіму і ііаіиту. ваша 
ні-лможност. добродій мой. нрикамлес бил пану Кі|м-чонскпму, полкомігшу гіерсяг 
ловскому, віяти ми мод кріпкий арієт і держати в омом до даліпоїї «во*й резолюції 
якая, віч певне, же по иавітах і лжиких Чанлимского уданих, била би не інакшая, 
тнлко такая, якая і пред сим многих братію пашу, шляхетне хрожопих коїеков. лоб 
рих рнцерои і вірних королеяскому велнчестяу і і’ічіі Иосполитой. слуг, з фальиіини' 
доношеній і евідецги поткала, і вічне от жизни сен з животом раїлучмт*. іа що иг 
праведним свідкам і ехдіям да будгт б»»г отмщений. і не обииуяся, господь бог отмше 
ний. і якую «днн в доношеніях на небожчиков братві нашу, а другий в ратсужлсниі 
їх ділали правду, таковую би от бога в своїх замислах і хотініях долучили милосте 
Не виписую тут прац і трудом моїх для общого добра Корони Полской і 111 .і ой Річк 
Иосполитой. в многих воєнних окказиях. на ротних землях і водних місцах. ироіив 
тлавного всіх христіин неприятеля бісурмаиа. з немалим власного здоровн уиі.рбком 
і криі пролитом. ложених. сам о омих добре відаєш вслможиосіь ваша Не всуе і ко 
ролевское велнчество. пан мой милостивий, значною частю землі і кгруитов. в повіті 
Ч мгринском. ударовал хія. І привілеями своїми висоцеповажиими. тую даровизну ствер¬ 
дна єсть Леч пилячи мою упреймую ку себі і ку всей Короні Полской вірную служ¬ 
бу, і в воєнних окклзіях зичливос радіше, судил мн з ясиевслможним:! панями сена¬ 
торами коронними годним бити таковія бллгодати своє я і респекту. при мотором 
испрсмснмом, і я непромінио до кончини моє я зичилем собі .тост а ваги і та чест ки 
рслевского велнчестиа і цілей Корони Полской. во всяких воєнних сдуняях здраімч 
мссго не шаліти. Но не відаю откуду лалссм пакостмнк житію моєму доброму Ча 
п.'ннский, бенкарт литовский. олиик полосни. злодій і здирца українский. стлросткч 
чигрннскнй, которий чрез осм літ уже зостаючн в Чигриншині на дозорстві от пана 
своєго. ве.іможного пана Конецполсчого, хоружого коронного, многих нашу братію 
ЛИ.ИЯИМ свідоцтвом і доношені*м новеє погубил І імінія їх себі привта.цид; і уже. 
погидимому. не пан хоружий коронний, но служка «го лгар. оаіуст і пясицл Чаплин 
ікнй владиг Чигриніцимою і із неї лрмобрігаст себі мнопя корінні і боґмтстиа, з 
крайним разорє-ним і кроавнм плачем наиіей брати шляхетних козаком і всіх обніс 
украінских малоросіянин А ясневелможному пану хору жому заледве десятая час» 
пожитком от Чигринщини от мето злодюги Чаплинскоіо до.холнт. шо пепне яннло би 
ся на ревізії, кгди би била учинена Ллє я на їм же не іистигую. поиен.іж мін їм 
сст неприлично і неналежно. О том «ще тнлко дерзаю до пмной ве.іможногтн м сем 
нмсмі м<»м мало простерти слова, іж помгненний Чаплииский. гонячи на всіх на.- 
малоросіянин, гонит неуважне і бетроіумне і на віру православную, не зако¬ 
вуючи в иі.юсти і тім-рдости уставов і мандатом древннх королспгкмх. міру нашу пра 
вославную кгрекорускую непрі-мінно во віки, в своїх клявзулях, тосглватп міючтю. 
привилейми утвержденних, і глеколнгн лучнтея «му з наніимн нрапослапніїмн свя- 
іш-ниииами видітнся. і бгсіловлти. то пикогда. мрлждн і злоби син Чвіілинскнй не 
оставит їх не обезчестивши. волосом і бороди не вирвавши. і кієм албо обухом ребер 
добре не потовкши, іцо всяк з нас православних чуючи і кров свяшсшіическую п|*>- 
липаїмую і ругасмую виднчи. может спадно домні литися. же і віра паша ііравослав 
най кгрекоруская (п цей же нремногіі святії божій спасошлси. і от ки.тканадцят ют 
літ. в разиих на многих містцах. в нетлінних богоугодних тілгсех своїх спочивающе. 
многиї подают приходяиіим к ним с вірою ісцілешя і дивная іст.тіают чудотворсиїя). 
зостаст от ошуста і ледащиці Чаплинского, і іпих є му подоб інх і легкомислиих по 
ляков хулим а і безчеству«ма; і що прежниї святні отим хтрсческнї. і наиїн святи- 
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«елі кгрекорускні. і вічной ламкій достойниі. также монархи і книзі полскиї. за річ 
слушную і святую. віру нашу православную узнали і признали, і вічними лривилеями 
своїми, ни в чом нелремінпо бить сй утвердили, теє шеьлюги. пяниці і власнії зрайці 
оі'ііізии свосй Корони Полсхой. і разорителі святого покоя і тишини. (як і Чаплин 
ский), развраіцают, раздирают і упмчтожают 3 которих гочеваж трудно нам поедии- 
цем во всіх обидах і утисках наших аойтк управи у судов полених і спряпед.пнпости. 
геди за прибутем моїм тут до Січи, урадило все Войско Заворожено» виправити 
послов своїх до наяснійіоого корплевексмо всличествя пана своєю милостивого і ясие- 
ис/можних їх милосгей паїюн сеиаторов коронних і цілой Річи Посполитой Полской. 
з рроціснісм покорним аби тіс новими, ібнтки, утяженя і разореиія уьраінскис, гроз 
ним указом били завстягмени і ускромлгни. А древніс прана і нолносги козацкис. і ма 
лороснйские. поалуг даьних привилсов. новими нлйясніншого королсвскоїо неличества 
привилеями аби били ствержени І іакріплени. при заховане • нснарушимой цілости 
віри наїїі'.'я православній Яки* то Войска Залорожского посли, на сих часех неп ре¬ 
мінно міют вислати н пут свой. А я. виезд їх упережаючи. як о оних. так і о моїм 
л Чнгріїна до Січи Запорожской для причин і небезлеченгта моїх вииімемеииих ви 
е'ді плшой ослможіюсти ретелие ізвістивши. сю ж иготмінной пансиой ласце на- 
нсегда покорме мя вручаю. 

З Січи Запорожской. декамврія 29. року 1648. 

Вітей йсной велможности ео нсем зичливий і слуг я тжорний. Зіиояий Богдан 
ХмсльницкиА. товариш Войска Залорожского. 


Юеличяо. Лстетіи» т. І. стер » «0 
Псличко. СНМВВІе. сюр >1-0 


/6 16 

1647. грудин 90. Кіш Війська Запорізькою — Лист до коронного *о 

Рі/нжого 


ЯснсиелможниА мосиі пане хоружий коромиий. мой добродію. 

Жадної претензії і апеляції не міл бим ку велможности наший, кгдн би мні 
ЧаплііпскиП. дозорці ваш чигримский. не отвормл ворот до того, леч поневаж он Ча- 
і.лннскнй іменем пашой велможности одобрал от мене слободку мою Суботовску. моїм 
старлнгм осажениую на кгрунтах. (за моі миогиі праця і труди, в іюспних оказіях 
против неприятеля бісурмаиа з уиіербком здорова і лролнтсм крові для обшого до¬ 
бра Корони Полской отправоваиий) мні от иайясніиюго королевского величєства Вла- 
лислава четвертого пана мосго милостивого. яскевслможних їх милостгй паиов сена- 
юрок і цілой Річи Посполитой Полской наданих, і привилсом корллсиским ио 
вічнос сгокойное владіиіе закріпленнях: при одобраию зас тосй слободи і інших з нею 
кгрумтов одо( рал п мене он. Чаплиискнй. і прслсиажний приішлей короленский. о ко 
торого вернене, кгдим упомииалея з нрозбою в мето Чаплииского. то он ляинй • без 
розумний прнказал мя в тісно туремиос межи злодіс втрутити вязеис. з которого 
четвертого дня позно. заледвом чрез причину і прозбу доброй і благоразумной невісти. 
жени Чаплииского. зостал севобожен Теди прииужден ссм з тих мір. чрез сси лист 
мой олозватнея з жалобою моєю плачливою до вашей велможности, по такой моей 
от І Іаплниского заданой кривді, разореиіі і тяжком безчсстиї учинити ему донесене. 
Хочай теди даю о том відати ваідеж велможности. однак за отлеглоспо міста, (по- 
испаж вигнаний і висгращеїшй будучи чрез Чаплииского з власного дому моєю, зо- 
сіяю тепер в Січи Запорожской). не могу з иим. Чаплимским. пред поважною твосГі 
велможности персоною о тое расправоватися і не ііцу тепер роспрани. толко 
дивуюся тому, что ваша велможност тому беїпкарту. пиякові, злодюзі і бездушному 
здирцн і кровопийцу людскому. Чаплингкону шалевому, вручил еси чигрннское дозор- 
чсетво. которий своїми иециотливими збитками і поступками, не на кого іного. тилко 
на самого велможиость вашу, людский плач і слезм. а от бога помсту наволікает 
Бо кіди бис иідал ваша велможност о том ледащиці Чаплинском. як он людей бід- 



них малоросійских православних христіян і козакин шляхетних, иірних Корони Под 
ской слуг, также і свяиіенннков наших благочестивих побнвает, утемгііжаст. безче 
ствуст, розгонит, ругаєт. обднраст і в коней розоряіт (що і мій оі нмо досталося), т« 
певне, не тилко за долорцу чиїриіккого. але і за майіюслілніїпиого грубника ілі маш 
тапір». ) поважним дому сікни, держати «то їм- ізьолил Лис. що все на непі. Чаплин 
ского (і качко іавсл. покрай і сеЛі врітлаиіил користей і дпбр тппіх іілнскмх. чрст 
оемлітио* нр>'мм). при ревпіі і роаиску. исщнімшію довело би сн. Но м до того як не 
належу, так І не інстигую. полем в том «ст- вімможмость ваш і, ик хоптії. поступити 
я тилко жал мой тяжкий в обилі і бгічсстіі мш от Чаплині кою іадамой. виш сне 
нифінонанніїй нредлагам тут иашей нг.змож пости. і прошу нелце. дайм уіюмиіл і при 
канал наша во.іможиост ні цноті Чапліімскиму не ро міряти в коти 6с і мене убшогв 
дечу мосго. ііііч що а утиш* і ватгзиіміио* Україні Мал»|иісмпсчі<й. чреї марочних по- 
слон Войска Замороженого. иа сих чассх н <ачи виправитися міючнх. у найясиїйімогп 
короленского неличічтва і нештелможних ианон сітіагоров і імтй І’ічи І Іогполит'т 
іспраентсм і унросіїтсн. При сем німко кланяюся пашгй во.імож пости 
З Коша Вомскл .Іаїкірожского. дскамвріи ЗО. 1648 року. 

Нашей иелможнпсти исеш добра зичливий і по услуг понолний Іюгдан 'Іінокш 
Хмелкнмцкий. товариш Нойска .іапорожскі>го. 

Велично. Л стопись. т. І. сто® 4І-«і 
Велично. Гкшня стоп В-Й 


1648. трохи* 22 



Лист с)о коїиоіюїо огоиоші 


Мосщ иаие атамане кошовий зо всім Войском Низовим Заппрожским. братню 
нашею зичливою. 

Посилаючи до вас нлрочно посланник наших, значних юварииіон ВоЙска Заяо 
рожскаго, доносим вам відати, іж услишал господь бої обндимнч. утісиясмих і оздоб 
лнімих от поляком плач і стенаиіс отців і матерій, бритті і сестр ваших і наших 
украіно малоросінских. по обоіх сторонах ріки Дненрв житі* с воє імушнх, і пола з 
нам з і’ойском Запорожским. всесилпую свою ппмоїц. на одолши їх иолякоп, при 
которой її двох потребах, перво на Желтой Воді мая 8. потом под Корсупом мая 16, 
на голову їх порязилнемо, і обози їх зо всімн достатками, і із обома гот маками ко¬ 
ронними. великим і полиим. і Із (ними многими знаменитими і вигокородинми іиіяхти 
чами в плін взялисмо. чом всем совершеиніііше і пространиіішіе донесут вам словесно 
Сі* пос пмииі, нашм товариші, чрез которих вам брат наиісй. «а любов і приязнь нам 
кілисмо Сили в Січи, покззанную, яко велие дякуєм так і на знак вдячності! н.тиіоб 
ьгсилагм вам. исему войску. на пиво гостинця тисячу талярей битих, а на церков 
божественную січовую і служаїцих о цей ірнста талярнй; особію т.*ж ні к.зейиотм 
воискоииї иам от вас Войска Запорожскагп даній, то «ст. за єдну корогов, за «дем 
бунчук, за слну булаву, за *диу пару коїло» і за три арматн. посилаєм в.-м взаємне 
кс| огвен 4, бунчукон 2. булав 2. котлов 3 нари, ярмат 6. то все. шина милості, брат 
тя наше, вдячне прийміте і господу бої у бллюдиреіііг всетдл иоздавайте, же но лзсиі 
СВ 04 Й СВЯТІЙ, благословнл і носнішмл нам початок шинного діла нашею щасливе 
з поляками отлраьити. Л попгваж. (як донеслося памь відати), «нову полики околв 
Висли збирают на нас віликиі свої войска; тсди і ми Нонско Занорожскос Низово» 
будте голови к нам в помоч, на діло воєнної, кіди зашлемо ординліс н.зіи. N хто 
з ніс *ст охотнійший. тот І зараз нехай нрибувает к нам до компанії ноінгкоА. жаіати 
і господу богу в со.трансміе всіх вас братію нашу норуч.цм 

Дай в обозі под Корсупом, року 1618. мая 22 


Псли-иго. Літописі., т і. стор. 75—76 
Велішко. Скелете. стор 43 . 
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1646. гривня 22. Табір під Корсунем. — Лист до кримського хани 

Найяснійший і велможнійшии мосиі пане дай великих орд кримских. білагород- 
вки.х і Інмх, мой дознаиний благодітело. 

В дьокротних, на Жоліой Воді і под Корсунем потребах наших з поляками, 
якую подлл нам іосподь бог над ними одержати викторію. опаїюиати іх обози і вся¬ 
кії корнети, і що поликов досталося в руки мати, о той не разишрасм до вашой 
ханской ясности писма нашого. словесную о рсем тем учимят реляцію лескоиалую 
иашой ханской ясности мурзи і татаре. з л«декою здобичею в Крим отпуіценніс, чр«з 
коюрнх и иашой ханской ясности яко дякую велие за ласку, мні в Криму йипшему 
висвідчеиную. і отпуск в помеч моєму воєнному иамірснію пана Тугай бея мурім 
з ордою, тлк на знак мосй ьдячіюсти, посилаю ваііюй ханской милосіи з поменш- 
иой лядской здобичи двох гстмаиов коронних, великого ІІотоцкого, а пол-юго Кале- 
иовского. котлоп пар доі з добошамм іх і осм трембачов: а особливе для уконтенто¬ 
ваний пянов солтансв і іііи.т иачаліііікои кримских, посилаю шляхтичон знаменитих 
і началии\ шсспесят чоловік. з котооих що шюліпи ваша хзиская мклость себі 
оставиш, а іірочиїми інших обдарити, тос нехай будст в рвзсужлениі і волі самото 
нанюй хаиской ясности. Гстмлни помеиеиниі, миі іюступовали за себе онуку 
дмдцят ч гїїри тнеячи талмров битих, ио я високой вашій хаиской персоні іх високих 
персон разсуднлем послати, в болшоЛ повазі імікхчи вашу хлискую моюст, нежелн 
ІХ ПІНЯЯІ. Вношу еднак мою причину за всіми оними в Крим поенлаемнми пязнямн, 
даби ипніп хаиская ясност заховал їх в своїй літі і милоспі. а оми. яко люде 
дішікретниі, умітимуть то* вашой ханской милости часу сиосго отідичитн, упспимю. 
Поневаж получилем відомост, же поляки около Висли знову збираютси і вслнкиї 
войска свої на мене нрнготовляют. теди прошу велце вашой ханской ясиосги прислати 
наскорі ко мні орди еще тисяч зколко. кгди ж тисячу татар пан Тугай бей отнустнл 
в Крим з ясирлми лидскими. а при нем толко три тисячі! осталося. Прошу теж і иа 
«їжа моєю іміти респект і самого мя при сем вручаю иеотмінной ваиюй хаиской 
ясности, лисці і приязнії. 

З обозу от Корсуиа. року 1648. мая 22 дня. 

Велично. Лтиіжк Т. І. стор Ж-77. 

Имкус СміааК. стор. 44. 
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1646, червень. Табір під Білою Церквою — Універсал «всій українським 

малоросіянам » 

Ліпший Богдан Хмельницькій, ічтман славного Войска Заіюрожского І всеи ііо 
• боіх сторонах Дніпро сущея Укриши Малоросийскія. 

Вам всім украіиским. по обоїх сторонах ріки Дніпра, в юродах і селах оби 
гаючим малоросіяном, духовним і миреним. шляхетним і посполитим болілого і мен 
того всякого чина людем. а особливе шляхетне урожоним козакам і святой братті 
иашой озиайчусм сим універсалом нашим, іж. ис без причин слушних, мусілисмо 
зачати войну і поднести оружіе наше на поляков, чрез ьоторое. шо ся при всмилной 
гомонім божествеиной на Жолтой Воді, мая 8. а потом под Корсуиом. ман ІС. над 
ними, поляками, стануло, то* всім вам уже совершенно сст відомо. Гсиср зас по двох 
оних над ними, поляками, виграних битвах наших, кгдисмо ласлншали, же оии тим 
неиіастьсм своїм розгніванії і рпзятренн будучи, ис тилхо самії плновс і княжата около 
Висліі і за Вислою многиі свої иа нас стмгают і совокупляк-т войска; але і самого 
найяснійшого короля свосго Ьладнслава, пана нашого милостивого і і>тца ласкавого, 
на нас л:е подмовляют і возбуждают, аби с«> всіми силами своїми пркшедаїи во 
Україну нашу Малоросннскую. латво нас огнем і мечем звоївати. меіиканя наиїн 
розорити, в прах і пепсл обернути, пас самих всіх, едннх вибити, других в немило- 
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іердную неволю забрати, л на пін дадгчаніїт .«а Кислу «ним заіірошідіїїшні, слав, 
нашу, не іилко н части енна сврояг&ского прнсіїославіїум, по і в отлег.тих іа морем 
Чорним страмах лмтицкнх, дополім» народам тамоінним відомую, могли мира ід.імти 
і могло гичі, ностамовклисио В наміреииі нашим, їм- нротип мниїли чи.юііммОГО шні.і 
спот». но прогин полики* гордих. і іянмщи «го королевекм високоповажні* привілей, 
нам. козакам, і всім обніс малоросіяіюм яанпін (права і нолмоеш иаиіи древнії. при 
мас зачовуючиї і укріпляючії) міючих мужестнешіим і мебонтнсниіім, при помити 
божим стану ти сі'рдшч » орхжмм Для чого нритиі мутим от Корсула, і стаїїуоіни 
обозом нашим воїн кінчім тут ш>д Імлою Церкмою. пііиіем до нас ігії наш універсал, 
крез киторіїй взиваючи і іаохичаючи нас всіх малоросіян братію нашу к нам до лои 
Н.ТНІЇ воєнний. то* нрск.і.іта*м і іннсінуїч Іж оин, пиляка, іюдлуг їх же к|юнікарон 
іюлских свіаителства. «і нас сапроматов і руссои уродившися і ітшелшн, і самії чазе 
ноні братією нашию савроматачи • руггтми спочатку бшшіи, а п.сипим самим і би 
гаптв.і душе продмаги собі імунні. от гоиробинанія :і иродкамн нашими Древній 

оии\* вікон от Д.мил пси і пішім імпинміїй. (іаг «сі лила і позикаі. собі учинивши, 
а за Внс.іу іаііолоншнсм. на чтждмх ктрунгах і землях там между шаменнінми ріками 
«і<ропейскіімн, Одрою | Вислов» осіли. митий околііалінм землям і нлпстнахі інмецким 
ипіДННМ і пилунощнии іа ш коди вів н. , держави іх з людскими населчпимн. ікинннм 
і раїбойніем-скии спіч обом. прошли х оних древних вікон утрутишші і урвавши, себі 
з., кл а діли Потом за принос тій. м міюгих времем, н селеиіих своїх монад Вислов- 
і за Кислою. на нрічгтреініих тамошних чуждих землях рлсіїлодипінаси і умнож ївшнск 
а преречомими ..ніденими шкодами і ниднретнами недояолми будучи, повстали на 
граню і бсзсоаісгпо. (яко іногда Каін на Апеля), на руссов албо савромлюн, ь.'яі 
ну»і. (яко же пишей написалос). з древности природную братію свою, і та прсдні» 
діиглсівом короля своєю Казімира Великою, іже ест імени того третій, |*>к\ ог 
рож.ц« тил господня 1333 албо 1339. (зплаїцд умалившимся 1 оскудівшим тотда, мін 
СМ'М. пстрожекнм. і іннм істинним і природним руским князем нашим). НОЙІІОК. твоє 
АЛЛ* / *'*>*// ЛНГЯГОС/Ж ЩШККШШ.М /' НОДЧШШЛН істини Із древиих вікон землі І пре 
дмгу/аимг с*/нмг*мс**е ла/морісл/с. ог Пододя / Палех по Числу і я ж зо самого 
Вилня і Г.моленска. полгі* і обшнрміс границі сиоі імуиіиі, а іменно Кітпскую. Гя 
липкую. Лі.вояскую, Хелмінскую, Бслзскую. Подолскую. Волине кую, Премислскую. 
Мстиславе кую. Внтепскую і Полоцкув»; і не тплко п помененних землях і провинній' 
наших руских славно» іми наше возацкос іспразнилм. і загладили, але що намгорьі.- 
і найжалосніЛше. исіх оних братню нашу роксолямов в иеволннчос подданемм ирмо 
запрягли, от віри отческія православній дупіесії.зсителмія кгрскорускія отринули, і до 
пагубной унії і рнмекого злблужденія силою, кіьалтом і многими над соаісі християн 
сих мучешями і тиранстнамн привлеклн, подкленили і Прииеаоїили; чсі перних ким 
•ей і королей своїх мо.іских. благочесті» наше кгреклрускос хналипиінх і > твердмпших, 
нривилея і мандати презрівши. уничтожннши і ціле протяв політики іпля.хетскоГі і доб¬ 
рий совісти зкассоваяаіи. Но кгди і того душевреднот, п погибелі, илекущого схизма 
іичесиого і неситого учинку, (еже благочесті* свит.ч їм унію «бернхли. і честі, коїли 
кую в нечесті» і незнані* претвормлн), іалдрост їх і гордоси. мало бити .юказона із 
то наконец наложилися Лили мимо волю міролгнскую, пана иликтп милостивого. і и 
самих краіїних і остаїнил. ні шхідиких будучих, яки то Чигрнп.і. Герехісми|юия. 
Пері яслав.тя. Полтави і інпих миогих Городив і сел. по пбоіх сторонах ріки Дніпра 
зметаючих, україио малорік ийсві.х. власпой нрслмміічіїоіі іичіїзнн иаиюГі. (от святого 
і раьноаііостолного князя Владимира кинскоп». І*\сь еиитим крсшсіінм нроснігиіиіюго. 
благочссіюм істинним і неиокимбимнм сіяичціні. піл чіі інших -ночей і коі.ікон вигубити 
і викоренити, а самим поежмптнм і яіністолуїиіііім п-іродом «іаіішм злвл.ідівіім. 
ТИЛКО Н ярмо ИІЯОЛМИЧО» «ГО ІЯИРЯПН, НО ПО СВІЧ її Гм-ібожніні МО.ЗІІ і дуиіенредичю. 
правилам священних і спитих тец і оних піютнвную. прннутн унію, чого уже понині 
біі.’іі! знаки і документа, когда не цілко миогих милким і мііц.ііі. Гірлінм ііліну. пси 
дезорци лидскиІ поїли, і лол«і плетклми фялиіипе паном гноїм оскарж иннін о поп¬ 
рищ голої! і.х приправили, а лобрлмп і імппимн їх чатлді.іи. що і мін Хчельїпіцко-іч 
от штнюі.іиноіп сина і брехуна Члилииского. домірнії •іигринск"Го. пришли било тер 
піти і голови іюзбутп) Але і віру нашу православную е.согдл ругл.ііі і бсзчесг.іїй. 
спяшенникои наших благочестивих. тде-ю.іш-к і з я кой колвск хоч наіім п ішюй нрп 
чини бгічіттвчюми і ругаючп. бючи. рочкривамляючм. волоси • брат нпріїпзкічн і \рі- 
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зуючії. Якій .час вам самим втім малоросияиом. оі них поляков і жидов, їх арендароа 
і любимих факторов. по сес время діялися обиди. тяжестя, озлобленій і разорсиія, 
тих ми тут ііс виписуєм. понсваж ьи сами о оиих лупне відаєте і наметаєте; тое 
то-іко туї нам припомимаєм, іж до такой пришли били есгс неволі у поляков, же двом 
ілі тром на місті, на у лиці, ілі в дому гинем зшедшікя. заказано і неяолно било вам 
з собою говорити і о потребах своїх іосподарсьих побесідовати. без чого і акти хри- 
стииниї і веселіші бити не могут; і що бог творец дал человіку уста на глаголаніє, 
ті<: полики ерогмж* указами своїми заграднли і шмотстиоиаіи. над політику і всего- 
сьітним звичай, вам били приказали. Яко» незносно* бремя і уст заключсніс чміевяж 
милость божая иссмогуиіая благословила і помогла нам оружіем шипим ьоеннпи 
одсіктм і одомкнути лобіжденігм знаменитим и двох вииірсчоиих потребах поляком 
супостаток наших, теди да будст оттоль присію хвалимо і прсоозносимо імя бо- 
жестьеннос. яко не презрі бід і утиском. возлихамія і слез ваших, чрез поляков про¬ 
битих і проливаємих. А же ми ннишіиую з поляками ьойну звчалисмо без відома і со 
віта вашого исенародиого. за тО« ви иа нас не уражайтгсь. кглиж ми учинили так 
для лутшой ііолзи вашоА і нашой, научившися осторожиости і лутшого воїиского управ- 
ленія, з прикладу прежшіх гетмаїюв брати иаиісй. нод Кумейками і на устю річки 
Старий з поляками, недавно просілих ьремем. войиу імівших; которні, понова ж 
прсжді помни своєй універсалами своїми, до вас во всю Україну засляніїимн, уиїдо- 
мили поляков о споти противиом їм иаміреиіі. теди тим увівомлсиіім перестережений! 
поляки, як належало забігти злу своєму прмготовалисн і на побіжденіе їх, войск 
кшацких, приспособилися Ми зас такоаою нещасливого случдю сгсрегучися. удер- 
жллисмося аж по сіє время л сим уиімерсалиим о начато* з натяками ділі воемном 
у ш ломлений нашим. А тепер яко відати вам всім обще малорогняиом о том до¬ 
носим, так і до компанії войсковой. иа предлежаии* з ними ж полики діло йоги- 
не*, пас нзиьмім і заохочаєм. Кому миля віра благочестивая, от пилячов на унію 
нретпорчгмая, кому з вас любима цілост отавами вашой. України малоросийской 
і чсст наша шляхетская. от полякові, ругммая, унмчтпжасмая. вссма посміпагмаи 
і пспнроємля. — тот всяк не яко отродок. ио яко зичливий і любезний син отчнзни 
сіижП, чіій по вислуханню ото унівгреллмого ознлймення манній, к нам в обоз ПОД 
Білую Церков. »а добрих конех і із справним оружіем исотмладме прибувати, 
і сполнг з нами, прикладом старовічних валечних, славних і многмм околичним 
народом страшних продков св< їх. станути мужестаеиио і небоязнеимо. при весно- 

Г оА ппмошн божігй. против патико*, своїх разорнтелей. озлобнтелей і суіюствтов. 

сели ие ілволнтг лопомогтп нам иастоящой яоенноГі кампанії, а поляки нас 
одоліют. то відайте певне, же і вас всіх малоросіяиоа. бел жадного браку і рес- 
искту. подлуг давно о злаго наміренія свосго, опієм і мечем зруЙиуют І опустошат. а 
т всекоЯечннм віри на.иея благочестивій і святия існорснсни м і порутанігм, останки 
вашн і чад ваших, (яко вишей напигахом), в пліи заіорнут, і в нерішнмую мсгдаиі 
цей неволі облгкут одежду. Лутше теди і благополезнійше нам за віру свою святую 
православную і за цілості, отчнзни. на плацу воєнним от оружія бранного нолегтм. 
псже.-ті в домах своїх, яко непістюхям. побіснмим бити; кгаиж гслн умрем на войиі 
за благочестивую віру наш), то не татко слава і отвага наша рицгрекзя ио всіх 
серопейских і і її її х далимх коицех земних славно провозгасится; але і уповай* 
наше, («же за благочесті* умріти) буаег безсмертия іспаїїк-нно і страдалчсскммп він- • 
Ками от бога вінчано. Не бойтсся теди ваша милосів. браття шляхетне во¬ 
женая малороснйская. поляков. хоч би і найболмині били їх иойска. але прикладом 
Іяко же вишей ріхом) ставних і валечних руссов продков сооїх при свогй правді, 
іа б загонестиє свято*, за цілост отчнзип і за поламаю древннх прав і иолностей 
сі.ої.х, стаптс сполне з нами, против їх своїх обнлптглеи і разорнтелей. л песуміиною 
нйдсждою своєю от бід пастоящих освобожеиия і пгсмоїциія благодаті! божія, в на- 
ступуючом случаї во«нном на супостат наших помощ нам сотворити готовій, якой то бля- 
* плати божестигнной уже і сут певниї знаки. Псрв>«. двокрогная вишчсмсміая іюбіда 
поляков. Второє. щирая прихнлност вегго Війіска Низового ..апорожскаго на помощ 
нашу, при веснадежиой помошн божественнон. в поготовостн зостаючого. і к|юмі того, 
що уже і ест при мас оного тисяч осм з лишком. Третос. же і найясніГіиінЙ хан крнм- 
«кий зо всеми ордами помогти нам готов сст на поляков. при котором. для лупиой 
і.емюсти. і сина свосго старшого Тимошя оставилисмо; а і тепер уже при нас знай- 



дуете я даймом мам от его хаискои милости лоброй і мчнмон орди кримсі-ои ч.ц.. 
гисичи, і паном Тугай беом. мурзою значним Чі-твсртос. же і козаком рс*строиит о ;»*11 
яашой пнг тисяч, шо от ггім.ін<іи коронних з Бзрабзиіі-м. ііолконніком чсркас*мм 
і з иімцамн виправленії били. в одах водних против».\ нас Дніпром ку Комку. іп 
давши Барабашя. недруга оічмтного. а іюхлібиу далекого, і шмиоп дніпровим гл> 
бмнам. к нам пристало, і военной в обох раїах експедиції значне на поликом доііо 
могло нам; слушне туя» присягу свою зкасожаніші. котрую на ншчосі іеіманао 
коронним у Черкасах, пред сідансм в суда подані, йод пружим лядскнм. яко м 
волинки і шинники. виконати били примужденм когда самії поляки до їломзним 
то»і присяіи сут випою і початком, самії перьіе позамаеши, мимо вол».» королі» 
скую, права і валности древні* козаикіс і малцрлсійскіс. і присягу епох» на приязні 
і зичлнвосг і на захованії*-, при неііарушимой цілосіи данник прав і волішстей. ко. 
закам і всім ма/юросіяном віл мне учнненную І1ято>. чго і щасних їх тиски- 
людей три тнсЯчи драгоній, пред Корсунскою битвою, н переліп-й сіражі биніїїіі, пір 
ност і присягу свою злом.-ли. і гетмаиов коронних осі аеіиш-и. к нам доброволш 
присовокупи.іися. так для того, іж били укривжеиннми в своїх «ас.іугах, яко І дія 
того, же зрозумівши ненавист. исширост і злобу гетманои своїх короти\ і нсіх 
панов іюлских ку всім нам малоросіянок бившую, і на всекоисчно*’ наше і ціпи 
маиіея православнім іскорененіс і погреблеиі* великим гнівом устреминінуюси. ізноли.н- 
лутше лослідоватн мам малоросіянам, при правді і істинні сушим, о древні* прапі 
і вол пост н свої стояіднм. нежели своїм поляком, неправедно на іскорсіп* наше пов 
ставшнм і гордостною яростию поспала» мим Шесто*. і для того ласка божая і но 
мощ сго всеснлнаи при нас бити может. жеімо ми. при обиіач ііаіпич, зачали иой"» 
сію з поляки, не беї відома і пожаленим пана сво*го. «то ианЯсиійпіого королевскоіо 
ьелнчества Нллдисл.зіі.з четвертого, котрий року ІЬЗб, во времм щасливоГі сн'нй коро 
наиіі, бпинжм і нам при оной з Барабаним і із жнм оіачним Боиска Замороженого 
товариством, прикладом прежних наясиїйших княіей і коро ієн иолеких. ант.ессороь 
своїх, всі н.іііім войскові* і мллороссійскк давні* права і волиости. при особливим 
утвсржденнІ нам, віри наїиея православнім, мовим своїм, на пергамені краслошіслн- 
ним королеві КИМ, при ПОДПИСІ власно* руки и При злвкнстой корон кой почати, 
ствердивши прнямлеом, отпрлвил нас яко отеп. ласкаве \ даронаинш кождоіп знач 
ними подарунками; а при от праві н літи на « дині Сившой устие сю «сличсчгтно 
к нам мовил, абіїсмо по прежмему гстмаив себі постановим, і при СМІХ орШХ 
і волностех кріпко стояли, не подаючи оиих поликом в попраніс, іинтмчисн к том' 
«то королекскнм і іиніїмн давнішими привілеями, а сслм би ііаиопе по тем і і ІХ домірип 
тих привилгов не слухали, то ма'.тс. (моьнл сго королеиско* величество». мушкет 
і при боку шаблю, тосю прето можете боронити своіх от пиляко* понреждасмнх 
прав і волностей. Послі чого в килко літ. кгди не лрссталм іворитнся на Україні от 
полмков злобних біди і крайні* разоремія. тогдл знову ми всі « Барабашем супліко- 
пялисмо о том. чрез нарочних послов наших, до его королсаского псличесгьа Влади- 
слава пана своєю милостивого, которий при отправі іх. як словесно, т.зк і приватним 
листом своїм королевскнм. до Бзрабаша і до нас всіх козаков. писаними. т«н ж сво. 
королеввскос, пре міде нам самим мовленно*. (еже на оборону прав па.них мі«ч 
мушкет і шаблю), подтверднл і повтори.! слово. Но понепаж Блрабаш. полкоичик 
черкаский, (яко вншей иаписалос), недруг і нежелател добра отчії зчі нагпті яки 
такос милостиво* - королсвскос слово і позволенн*. такт» і прпвилен королснскмі тзіл 
і без жадмой ползн украінской, крил у себе, не стараючися. ані о ізбраіііі гетмана 
козлиного, ані о уволненю от бід лядскнх вссго народа Україно ма.юроссійского. 
тели я Хмсльнішкий. взявши господа бога на помоіц і одобрашии штучним способом 
у Барабаша прнвилеї королевскиі. мусілем сіє восннос з поляки зачати діло; на ко 
торос сго королеве кого всличсства самаго превисокоіі особи, койкою на нас пору¬ 
шення ся. нігди не часм. так для того, же зачалисчо сію воину з поляки за позви- 
ленсм его королевскнм, яко і для того, же поляки лете его королеві кого зеди 
чсстна превисокую персону V себе важачи, мандати і приказок «ю не слухали 
і меіірестзиниі Малой Росиї разорснія і утісненія налатали А сели король. їжс *сі 
войску всему голова, сам в войску толеком против нас не пойдет. то ми иан->в тол 
сміх і много собранного войска. яко тіла, албо огона безглавного. бииичній усіра 
матися не хтіймо. Кгди ж «жели ветхий Рим. (іже всіх «вропейских грядок м ітерік» 
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нарсіцися можег). кногими паиствами і монархіями вллпівшнй. і о шести ста* чтири- 
«осяти і пити тисящах войскя свсхго древнє горднвмйся. данин* оии* віков, далеко 
меншим, против иоменсішой воіиствсиной сили римской валечннх руссов з Ругіі 
сп Поморія Балтикою адбо Німецкого собракісм, за предводительстьом князя І* 
Одомацора, року по рожлестві господнем 470. бил взятий і чотирнадцят літ облада- 
«мий. то нам тепер, кшталтом оии* древни* руссов. продкоеь наших, кто может воз 
бранитн ДІЛНОСТІІ воїнственной і уменшити отваги рюіерской. ІЦо все вам братті на- 
И'ой. всім обще малоросіянин. щч-дложивши і до разсуждсиія здравого попивши, 
о поспіх ваш к нам в об©* под Білую Церков прилежио і пилко жадаєм, і ім же 
зичим упрейме доброго от господа бога здоровя і благополучного во всем узна¬ 
вати повоженкя. 

Дай н обозі каїном под Битою Церквою, року 164* іюия ... числа. 

Велично. Летонис» Т. І. стор 80- «П 
Велично. СяаіаиМ стер 48 -'І. 
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1663. серпня ІЗ. Переклав. Універсал с малоросіянам» 

Славного Войска Низовою і Городового Запорожского і исеи по обоіх его|Ю- 
иа* сушея України Ма.тор«»сийскія ггтмаи. Зіиовнй Богдан Хмсльницкий 

Вам всякого чина ошим. шляхетне урожонмм. по обоїх сто|юна* Дніпра обрі- 
таюшимся мллоросіяном, а особливе козаком і святок браті нашой доброго от пана 
бога яко себі узичивіии здоровя. сим універсалом нашим ознаймуем. іж самим вам 
всім яко с нрошлолітних універсалов наших, так і п самого іюиелініи добре о том 
«сі відомо, же ми настоптую пойму з поляками, глаячимп неприягелми вашими 
і нашими, зачали не для яких власних приват иаши*. але дли всіх пас п крайную 
руїну і ра.торенії чреї поляков иахилясмих і поиуждасмих. з човреждеинм. (іцо 
иайгоріией ест), благочестивий кгрекорускія віри иашея. Которую то войну миого- 
кропиую і миогоплачевную ведучи з ними поликами се уже шсстолітнос время, любо 
не хотілисмо боти ОИОЙ продолжаги і кров человіческую воліиим оружісм з обох 
сторои нещадно ііролипаїмую зріти; иа до*ол чого і лактами, хоч не нслчн ним ло- 
лезинми. сиисходя їх лядским неситим желаиіям нерві* Зборовскнмн, потом Біло- 
керковскимн, войну оную били смо заключним і уснокоїли. хотями в обох сторонах, 
полекой и мялоросяйской. посгачулнх я иих чрез восиос діствм руїнах і запустіміях 
нидіти благополучно* обновлені*, однак за їх иелогамованим упором і жістокосерді«м 
не моглнсмося того удостоїти, понспаж оии віиїдомин поляки, не хоттині мира і по¬ 
кою. яко перпо Зборовскі*. так потом і Білоцсрновскіс пакта сами класне маруїиили 
і зкасовили: почіншпшн на Укоакмі незносні* вам малороснином своїми коисистен- 
киями біди і раюреніи і мкогіс. як» то в року прош.юм 1652-м вирубати до щеиту 
в полку Миргородскомі. двох ссл. Ряб»х і Липового, учинили кроьопролнтія. також- 
Л'* і па інших многих містах; то подробиу сквитати і внпнсинати не стаст нам 
С'олко кремени. Того ж предписаного літа оии заздростливиі добру людскому по¬ 
ляки. невідомо для чого, а знать перонно Білоисрковскіс касуючи пакта. с такою 
противно нас ивиліїся били иснрнязнію. же многочислеинимн иа Батогу стявшії пой- 
снами своїми, ис тилко хотіли іюзбранити сватства нам з господарем волосним, 
але і сина нашого до Волох на весел» едучого. з приданою «му от на» иссисгеи- 
иісю. хотіли розгромити і поразити; і жесмо тому промислом нашим посиним випол 
нмиеи не лонустнли. за то* барзім тепер на нас уражаютея. і иа отміцеиі* і всіх 
вас побіжденіс прибіраютея і псошраютея. Сіінлиіпй чногократнпх лосслств і жела- 
ний наших, ку окомченю без кровопролитня воіїиіі мастоящой заношених.' не слу¬ 
хаючи. і нсудобні*. а стороні нашой шкодливі*, до учкненя покою кондиції затіваючи; 
а надто і Посторонких себі в помощ панов. яко то веигров и мултякоя на нобіду 
нашу привлекаючк. Чому ми запобігти котячи. любо з малою частю войска наиюго 
козаикого і ординского рушилисмо били ку Глинянам на полякові.; однак йод Тар- 
поколем чрез язиков пойманих ізвістивпікся. же ие тилко войска лядгкого в Гяиня- 



мах множенії» соОра-іоем. лл- і гам королевою* »ЛИЧ« іІЮ и інм інайдуетси. м> 
«ілисмо оі Тяриоію.ти наїад пофнуїисн. а ту» до ІІереяслашіи прибивній, лбси.тагч 
нас за раї сим універсалом нашим, чрг.і мігирин мітн хоиісм і пмльо ж'їдасч, збнеті 
ваиімость брат я наша, по їжслуханю омито і ара» а «ара» беї найменшої о отклад) 
нсі настомшне господарок* діла і жнива оставивши. :« добрим рншіунком втішим 
к нам в сонокіімені* нойсковс* до 'І«-грии.і прибув.і.ш. і • нами сітяно П|ютин глав 
них ненрнятелей своїх ниіиков на таиінт міри сини благочестивім чгрскорускія. 
і на о а мі|іон\ ногнбаюшон і унад.іічнон огчтни снімй ма.юросимско.і ставали, і аа 
оиут на лиллебном ІЧИІИ нтном умірати. і сірадалчсскнн от лісники нинінипі. 
при снімй істині і обороні, віти нрииіи не отриналися. Того «ас биіммній вашмості. 
брати наша не бийтеся. же опи полики маючи множсегмо і посію ттого рушена 
н вечїенч свінм халастрн і нріюбріли смг собі о союз і нреречонмх народом вен 
іерских і муліанскнх. іюневаж і ми при мужествених сердаах наших уим добрих 
ішкчішников. ико тепер сина ханскосо з значним числом орд кримских, іак зараз 
сподіваємся к\ себі » сіножатними ордами і самого вслможнійііюго хана *го ми 
лостн кричского; а надто і от нансінніїїом Порти Туїюцкой сстесми упевненії. искорі 
к нам на помоч прибити мімчими значними войскамн їх крнмекимн ііодунайскими 
і сиаистрнйскими; з котрими совокмінвіиисн. надимся при неемшушей іюмоши 
божсствсиной помененнх інтіриятелей наших поликов. з іх нскріпкими і неналежними 
союзниками, от раюренія «тчшнм нашой малорос шекой І —ЯЩ отвратити і и і* 
глухоаспидскіи. закони божій слишати і кровопролиття чслошческого простати не хо- 
і нікім ограни прогнавшії, ногибшую древиих ьолностей наших драхму обрісти. і і. 
обрітсмі.» оном Ііомис.іннм неселіач серлин наша уконтентовані. Л сели иаиімості. 
брати наша легце > себе* сіс прод ложем» і жсланіс наше пост а пите, і для настоищих 
жнив прибити к нам до об«ізу не із волите, то відайте. їж за побіждгмнч нас. абіс 
і па, побідит вразн вашн. і труди вліпи жнинніс їм в користь прийдут; ви же п гльлі 
і тісноп горкою неволимчою смертію. з поорождсикм нравославиїн совісії свося 
в схизматической погибелной тою потри«мувше. вссбідствеиі ЖНІИИ сіюся лишитися 
і безчестно II персть вселитися приму ждсмі будете, чого не зичим, а зичим упроймс 
вас здорових і рялогтних вскорі в тбраииі войеконом при боку шипом оглядати, 
і з вами слолие против неирнятелей своїх прерочоимх мужостасино і но боязнеио та 
віри і отчизну застановитися 

Дай в Порсяслаалі. августа ІЗ. року 1653. 

Не литко. Лпопись. т. І. «тор 

Велично. Скя.тлим. «И>р 77—«В 
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/6.І7. грціїнн 26. Чигирин. — Лип ио коигншгп отманп 

Моеш пане атамзін копюиии. .я» всім Нойоном Мизонич Запирожским. миі иелце 
зичливі* мосиі панове і брати. 

Отпуснасі н вам нойско наше І Іншій* Заворожені*'. когорт ин нроиїлосо літа 
на жсланіс наше к> ноірібі ми нон прошв пшрмяп-Леіі поляком к нам прислали, 
і «а прислане оншо нглмг иашмогтем тем імнстиу «ннукічи і нчеред о тікчиї а 
не от мінную пріязн ПЦ.ТНО просим. ІІЛ иисмо наше «те ііитіїлого літа к пашмосіем 
мосці панству писано*, вилндоц протекції от ирееічтл іншого і велнкодоржапнійшого 
монархи чосм.пского нам нот ги ■биті, жнннаж їм» се» нреми жадного от олиімостей 
мсті панства не імі»м ресноису. гедм тепер при поііску і .пиом і нарочного посланц.і 
панн ю к на» 1 нипрлнуючи. нс.ии жадаєм. ябисте нлиімості. мосці плисти» досконало 
тос писмо наше зрозумівши, сп вершений і ретслпим на шю* чрез сего ж посланий 
нашого вскорі учинили отніт і дали б пораду нам Кглнж ми яко махину оойин з ио 
ликами зачинали не без поли і сови а пашею. браті манюй. так і сего не меншого 
діла, о протекції ломічісіюб московской, без наївт» ж сонзіюлемія і поради чинити 
не хочем; і любо уже учніїилиепао о том і соні том гіаріиііпи нашої До **го нароком 
пресвітлого величсетва » самодержці! всгрпгийскпги «дози наш. однак без відома 



і сопьоленіи вашого, ціла того нончнгн не будем. Рачте тедн аашмост мосщ нач- 
ііво. беї найменшого отхладу. рстслний на псрвос обширнос писаніс наше учинити 
к нам респонс. пмлио і повторе жадаєм, і їх же в сохракеніе господу богу лоручаем. 

З Чигрина. декаврія 26. року 1654. 

Міновий Богдан Хмельниглий. гстмяи всего Войска Запорожского і иарода 
\країно малоросннскогс 

Тисячу талярей бнгих чрез сето ж посланця нашого гостяча пям. браті нашой, 
досилаєм і приняти їх вдячне просим 

Велично. Лстслись. т І. сто». № І№ 

Величне. Сккіані# «тер ї—в 


№ 22 


1654. квітня Л Чигирин — Лист до кошового оіамини 


Мосці пане атамане кошовий • старшим і меншим Войска Низового Заморож¬ 
еного товариством нам велце зичливіс мосіїі панове і братя. 

Прмшедши ми за віломом і совіточ вашим, браті нашой, в союз і протекцію 
великого монархи носковскогп, пресвітлійшого гсчулагя Алексій Михайловича, всея 
Росії самодержца. зо всім Войском Замороженим і народом малоросі еским і вико 
павши на поставлених пантах в Персис.іавлі при «го ж монарших лолномочних по 
слах і комісарах присягу нашу зо вспо старшиною і хмячнійшим впйгкопим товари 
стпом. на ют час в (Ісреяславлі собравшимся. посилали» м<> і марочно послом наших 
на столнцу мпскопскую. просячи покійне сго пареного пресвітлого вгличествя. ааби 
но чилпетн спосй момарнюй. сохраняя нас в свосй государской ласці, іхволил нам 
еглршииі зо всім Ьойсчом .іаиорожеким і народом малоросіисним старовічніг права 
і поли ос ги наши своїм прииисокнм пареним іюттвердитя привілічм. Якого прошеній 
мані сто он великий госудао наш. яко чадолюбивим отої, шілостивмо внелухапши, із 
но.тііл повеліти видати нам со всім Войском Завороженим і народом малорьсійским 
чніпсрсалміс отвористі* своі монаршиї превясониі дві грамоти, ствержаючи 
і закріпляючи оміімн осі наши вомсковм і обшеилродиіс малоросийскіг волмости і 
пряна; которих обоіх монарших привилссв для відома вам вссму Войску Ми юному 
'япорожекому. посилаючи чрез нарочного посланця нашого списки, іичим упрейме 
їм же. яко слми собі, доброго от господа бога здоровя і Щ.ІСТЛИПОГО во всем узнавати 
1'ОВОЖЄНЯ. 

З Чигирина, априля 27. року І6 Г Й. 

Зіновнй Богдан Хмелиоіцкий. ггтман славного Войска Запорожского «го цар¬ 
евого вгличествя і ясея України Малоросийсяія. 


ІІС ЛИЧКО. 

П^ЛІИІІП, С 


КАЛКИІ*. СГг>г ГО! 10? 


Ч /ЛІСПІ ОПУБЛІКОВАНІ В «ІІСІОИІИ МАЛОРОССІІИ* М МАРКНіИЧА 

№ 23 

Ііг’Я і після Сипни під Пилявцямиї — Лист •до всіх чи н ів рестублі ки- 

і .ьитітглі.ствуюеь кебом і іем.ню і самим богом вссмогуїиии. что иодятое мною 
оружі* і пролитая їм иногян кров христіаиская єсть діло рук кікоторнх мапіатов 
ііо.іскііт, ііротивгшихся пласти иайяснішаго короля. сго иомазаініика божія і мило 
егнртго отна иишего. і слідуюшмх тиранскнч своїм склонностям і вимислам на на- 
і убу иарода русснаго. Они-то жаждали крони человічсской. оми іскали жертви сей 
тікоиппрегтупіюй і варварской. і пусть ею да наемтятея. з я умиваю руки пред 



народом і всім сипом, что ні м.і.ю ичіоиішчі «см н криви сон хрнсіїанскоіі і чднш 
глсмснничей Ізністіш всі чини, іівісп-іі і сим ним король, д.- і сами» архиви тосу 
дарствсини» засвидіте іьстмхніт. схильно било ирелстанлсіїїй. сколько били жл.юґ 
і просьб, самих горчлГшшх і убіліітсльїііниіих. оі чинок і нарила русскію, •> чині: 
них ім. от рісиуіиих І своиииііш поликом і їх пі.много моїнеї на. самих мссиосиих 
иаімлїях, грабежах, убіАсінлх і всіх родин і країні пах. мипгочпслепимх і иазноибри:-.- 
них. і в самих диких народах «дна ди іімстиих. Но нмкто по тім жалобам не мни.. 
ни мало, нпкто не сді.і.іл їй» них хіни обикнончінаго раїбора і удонлегнореніи. самих 
жалоби сочтени иакомец пресі ушп-ицм і злоумишлешем. Осілнлоіі і брожем пеіча 
стинй народ сен на іцніїзпол одного сші*иолі.наю жолнирсіва і хииінаго жнлоасів,. 
і повержен в самос ісключимо, рабство і поношені. Нсо «му било преграждеиі 
І ВОСПЯШЄНО. І Доьстен ДО ТОЮ. ЧТО ИИКТО М МСМ боліє не Ііроречет. НИ ВОЗОВНІ 
И так. єдиноплемінне «му поляки ии тилько не визнавали уже «дииокронноГі браті' 
снечй санромлтон. но не ирніїїанали «ти дажг і «а оплат* 6ожі«. і всемірно преш 
рали і поносили, наддав «му ирезрнтгльїіиі титули х -.она і схизматика. Заслуги во*н 
русских, тяжкім брини і і с іноилемпіниками. нодмтии для оборони і роїшірі ні- 
преділоа польскнх. забити і безстидно иопранн І презріни поляками Пролитая л*. 
них кров русская і падшіе на матих ратних тисячи і тьми ікнв русских иагражденк 
от них ніісілнцйми, сожіпательством я мідних биках, спинами і всіх радон чуче- 
иіямн і влрварстнамн Но правосудм 6<‘ЖІс чазиракице* діл? чслонічоскіи, престьло 
терпіть тлковия лютостн і бгзчелоаічія. і подвнгло на|юд к о6о|м>ні гобствеїчіаіи 
бхтіи саосго, а меня ізбрало слабим оруді*м волі сто СеА промисл божий явно 
доказам поражсіннмн поляком, восьма нерапнмми ім. силами казанними на семи глас¬ 
них спрзжоніих і на многнх штурмах І битвах. Армії ппльскія ізбитн і ракшни, 
многіх вижди їх і начальство істрелсии. также немало нредано і\ н пліи татарскій 
да тсею мірою сю же мірмли. воіміритсм і імі Оста.тся руйноваїь жнлиша полекім 
істроблить семенства їх. но отмщеми русским. ас прстсрпівшимі Но я с>Д божій не. 
сушу мою призиваю. что но жглаю і ие іщу мости. постидкоА хрисгіаиству і чоло 
нічеству, і іісдлсжаїцсй «дикому богу і сто нравосудію я день он. ии оиь же ІСТЯММИ 
б)дут иаріс земстіі і предержащії пласти міра ссго. о вам погибшом оі них і мре- 
них в чсловічсстпі і о ш'вииноГі проліном іми крони, от самих иремем, братом убагаїї 
Авеля. І так отзияаюсь о тобі, иайяснійшмй король, справсллииий і любимий комар.* 
наш, от змилюсь і к нам. совпиикам «го, і всім велможям поленим. Убойгеся бог; 
милосердзго. потргбитс вражду 1 отрпньте злобу »н. губительную собсіисмним своїм 
народам; розстановите п них мир і пилину, дл ножних т. і вас прославпт* Сіс однії- 
ствонмо от вас зависит. а я вссгда готов ісполиить то. чою долг мой і обяізнмоен 
к бог у і народу от мсии требуют'. 

Мігммі. т І. стор І*» ІУІ 


№ 2А 


1653. — Лист ди Олексія МихиііАничи 


Многократно і миогообразно д.омл я знак, нашому вслнчеству о ііашреші С\. - 
тама туроикого і хана крммского, вики с королем ііольскнм. обяннті. нам войїіч 
«а царство Астраханскос і другім претензії. і что оті меия к тому пригллшлкіг про 
тни воли мосй і желаніи, і и отгпваривалея от них досолі ранніми предлоглми. а и.ічі 
бившими у меия с поляками вгетдашпимп ваннами, Лбор'чіскнм і Жианскнм грак 
татами, что присланим* от всіх оиих держав нарочнне посланники цнбонали »т міч:" 


' Походження двох документів, що їх М Маркевич включив у свою «Исіорню 
Мадороссии». не з'ясоване. Можливо, вони на.іпк.п до підробок С. Медичка. На ц» 
вказує, наприклад, назва «савромати», икок» залюбки користувався козацький літо 
нисець. Але ие виключено І те, ЮО ПІД СТИЛІ. Исличкл ЇХ ПІДробНВ хто-нсбуль з літе¬ 
раторів середини XIX ст. 



тасюятеяьію воемть вміси с тіми державами на царсгво ваше; в протмином случаї 
обявляют они миі войиу і ввсдут для того в Малороса к> три свої армії. Я сколько им 
.«горарнвался істязанігм сил моїх і народних, частими і тяжкими войнами і крайним 
у'Оїм несостояніем. трсбуюшим пс ма.ю времсни на інміранку іспорчсннаго і на заведе- 
ніс оскуділаго; однако оми ничему не внемлют, і в резони не ставят, подозріваи меня 
особливо в прняерженяосії! ь вашему величестьу. по лерссказям із ізміїшнка мосг.» 
йиьшаго от меня в поенлкі в Москву, но послі за злодіммія на смерть осужденнаго, 
судьї Гу.іяницкаго. іогаряй убіжавиїи от казни, крогтея н Криму і и Поліці і на меня 
клевещет. І я насилу мог випросить V посланников. с великими їм пожертноьаиіями. 
ОЗіюй отстрочки на десять місяців. а.тя приведеній армії моїй н иадлсжпіций поря¬ 
док: я всі другій просьби, даже і самий исутралшет. остллиа. тіцетними. І так оегл 
стен гелері. о сем ділі вашому иеличеству іУірат ередпьв полешійшія і належній- 
шія; а я првзинлю на душу мою чтп о во&иі с нами і с царством вашим і думать 
мій несіїосно. і предлю нічііой анафемі і суду божію всякаго, мнслиіиаш непріятель- 
скн на гдііиовірцеь і однородцен. ікхлідніїх остатков сьободияго н гроческой церкви 
•'•лагочсстія і дренняго апостолическаго нраносланія. упн-теїшаго і іскажсііиаго по 
иссм мірі магомі-танством і пашжств<*і. По «жо.чи наїло встіпество і тепер ис ріши¬ 
тесь упредить пепріятелей, і попустите їм воДім н Мллоросеію с своїми арміями на 
перство ваше, то ізініингс меня і не осудите, чго стану вам по неволі иеііріятсль, 
і на тиков случай протестуюсь я перед ботом І всецілим світом, что ис повинен буду 
п крови одиничних хрнстіян. проливаємо* за інтереси народон невірних і исдовірхоп. 
Для отврашеиія зла онаго. ілі по краймей мірі ради «го умоньшенія. ссть срсдстоо 
«іе Оезмадсжное обяиип. полякам поїш у і немедленио нвесть и їх ЗСМЛИ дні армії. 
іліі хорошіє Корпуса: один н Білоруссію і на С.малснск. а другий н Г. итпу. Поляки 
должнм отвлочь туда всі свої сили, а турецкія і тагарскія ьойска. с номошію бо¬ 
жі*» надіюсь тогда удержать в їх границях, слідуй системі оборонигельной. Єслиже 
войска вашего велнчества погас їливлеми бугут. так і я иа лальнійшеї поступить 
ногу. По осі сії положеиія надобно утвердить договорами і клятвами, чтоби не било 
мисли об ізміиі. і я всю мою душу обиаружил перед вами, і свидітель миі бог. чго 
гопорю правду. 

Маркевич, т. І. етор 337 -З» 


ДОДАТОК М 2 

СПИСОК документів БОГДАНА ХМЕЛЬНИЦЬКОГО. 
ЗГАДУВАНИХ У ДЖЕРЕЛАХ І ЛІТЕРАТУРІ. АЛЕ НЕ ВИЯВЛЕНИХ' 

1648 рік 

Січень—березень. — Заливний лист до повстання проти польські»-шляхетської паааи 
(Жсрела, т. VI. стор. 14—15). 

Лютий—березень. — Лист до Донського Війська з проханням допомогти Запорізькому 
Війську і не наступати иа Крим (Акти ЮЗР. т. VIII, стор. 309). 

Березень. Запоріжжя. — Умови, переламі М Потоці-* ом у через ротмметрл Хмслсиького 
(Нлссоедиіісниг. т. II. стор. 15—16). 

Травень (яруга половина). - Лисім містам про нсобхіоиісп. бсоегтиси иія татар 
(Воссосдинешіе, т. II. стор. 37). 

Травень (кінець). — Звернення до жителів ІІсмнрова про допомогу Запорізькому 
Бійську (Ганрощький. стор. 29): листи до Є. Випни осцького (док. № 19)*. 


1 Іісй список не вичерпує всіх згадок про документи Богдана Хмельницького. 
• Тут і далі маються иа увазі документи цього збірника 



Травень червень -- Універсали про підготовку д<> боротьби проти мжмаі ш/кпи 
(Гавропський. стор. 26) 

Червня І. — Універсал про захист церковних земель (Бібліотеки Хкадсмп на», 
у Кракові. № 470. арм 7; 2 6гіфш Скиту, стор 555). 

Червені, (середина) — Універсали про захист шляхти (док № 12) 

Череня 17. — Універсал Густинськомз монастирю, виданий одікмасио і універсалі.»* 
про мсдсторкаииість майна цього монастиря (дон К~ ІЗ; Ла іяргвский. Описанні 
старої) Малорсссми. т. III. стор. 395) 

Червені, (яруга половина). - Накат козакам у Стародубі і Почепі йти нл збір військ* 
під Київ (Акти ЮЗР. т. III. стор. 235- 236) 

Червень—липень, — Універсали а мклмком до повстання проти іи.тнхти (ІІамягники 
Т. І. стор 261). 

Липень — Листи С. Лащу (док. № 19» 

Липень (перша половина). Наказ пильовик»*м повернутись до війська (Груикн 
сьиий, т VIII. ч. III. стор. 28). лист до Олексій Михайловича (док М 43) 

Липня (блюкко 20). — Універсали про захист земель В. З зел «кепкою те проїзних 
універсал його посланцеві (док. № 19. 20). 

Липень (друга половина) Паволоч - Лист до М. Кривоноса про похід Запорізького 
Війська проти шляхетсікнх військ (Гіамяпткм. т. І. стор. 267). 

Липня 26. - Лист до польських комісарів (Луласькпй. Орі» 815 гркорікбш ВіЬІгДскі 
Огс*упіс)і КгазіЛхкіеЬ. стор 442) 

Липня 27. — Лист До М. Лубенського (Пуласький. Орі» 815 гскорибц' ВіЬІіоІгкі Ог«Я% 
пас)і КгазіАїкігЬ. стоо. 445). 

Липни ЗІ. — Лист до В Заслаасмюго (Пуласький. Орі» 815 гркорічб» ВіЬІюІскІ 
ОгИуплсіІ КгамЛ'кісІї. стор 445). 

Липень (кінець). — Універсал про захист Меджнбожа (2 Иле|ож ІІкгаіпу. стор 227 
228) 

Гергни (близько 10). — Лист до А Киселя (Міхаловгький. стор. 159. ІС2, 172) 

Вересень (кінець). — Лист до польської військової застави у Бродах (ІІагторіуг. 
т. І. стор 163) 

Жоотни І. Під Львовом. — Лист до жителів Львова (Жгрела. т. IV. стор 100; г VI. 
стор 62 «). 


Ж потни 2. Під Львовом. — Лист до жителів Львова (Жсрсла. т. IV. стор. 101; г VI. 
стор. 165). 

Жовтня 3 Під Львовом — Проїзний універсал послам під Львова (Жсрсла. т. III. 
стор. 101 ). 

Жовтень (перша половина) — Лист до полковника Хмельницького у Соснини» (Акті- 
ЮЗР. т. VIII. стор 276) 

Жовтня 16. Під Львовом. — 
стор. 309). 


Універсал про захист міста Львова (Зубріїцький. 



Жовтень (кінеиь). — Лист до Л. Гонцеля-Мокрськот та проїзний універсал для нього 
(Жсрела, т. III. стор. 126; т. XVI. стор. ЗІ). 

Жовтень (кінець). — Лист до М. Лубенського (Жерелз. т. XVI. стор. 53). 

Листопад (початок). — Універсал Запорізькоиу Війську про похід на Бмхю під керів¬ 
ництвом миргородського полковника Г. Сахяенка (Акти ЮЗР. т VIII. стор. 280). 

Листопада (близько 12). — Лист до Яна Казимира (Дополнсиии. стор. 184; Пчмяг- 
ники. т І. стор. 312). 

Грудень. — Універсал про повернення полків, які брали участь у поході на Бичів 
(Акти ЮЗР. т. VIII. стор 283). 

Грудень. — Універсали, якими селянй зобов'язувались виконувати повинності панам 
(ІІІаАнохя, т. II. стор 396). 

Грудень — Лист до єрусалимського патріарха Паісія (Воссоединение. т II. стор. 92) 

Грудей:, (кінець). — Охоронні універсали ув'язненій шляхті (Архнв ЮЗР. ч. III. 
т IV, стор 127-128) 
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Січень. Лист до хана Іслам-Гірея (Акти ЮЗР. т. VIII. стор. 287 289). 

Лютий (початок). — Лист до польських комісарів (Грябонський. т. III, стор 10. 
Памятники. т. І. стор. 315). 

Лютого 12—11 Переяслав - Універсал про розмежувальну лінію між українськими 
та польськими військами (Памитники. т. І. стор. ЯМ—335. Архив ЮЗР, ч III, 
т. IV, стор. 44). 

Лютого 12—14. — Універсал Івану Федоровичу про розмежувальну лінію між украіи 
ськимп та польськими військами (/ «іхієіоіу 1)Ісга|пу. стор. 192). 

Березня (близько 27). — Проїзний лист ігумену Павлу (Акти ЮЗР. т. III. стор Ю7- 
308). 

Березень-квітень. — Лист до А. Кясгля (Грабооський. т. II. стор ЗО) 

Березень—квітень. — Наказ послам до Ю. Ракоці (Жерсла. т. XVI. стор. 74). 

Квітень. — Лист про ииінолемня польських гетьманів із татарського полону (Міха- 
хетський, стор. 390.) 

Квітень (початок). — Універсал Кяльнмиькому полку про підготовку до иіАни (Міха 
лове .кий. стор 389). 

Квітня (близько 19). — Універсали старшині прикордонних полків про заборону 
кривдити російських купців та про покарання тих. хто переходить кордон для 
грабежу (Носсоедвнеиие. т. II. стор. 153. 157). 

Травень. — Листи до белзького каштеляна А. Фірлея і хаиа Іслам-Гірея (Жерела. 
т XVI. стор. 78). 

Червень. — Наказ козакам і селяизм готуватися до війни проти польської шляхти 
(Грябонський. т. II. стор. 42). 

Червень (кінець) — Наказ лівобережним полкам виступити проти Литви (Акти 
ЮЗР. т. III, стор 331). 
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Лапни 4. Під Збаражем — Лист до М Кричсвського (2 «йф* «Агату, ггор ЛО 
МИ. 

Липня 14 Під Збаражем — Проїзний увівеосал М ЗмМтсімиїї (Міхадовп-кии 
стор. 451). 

Липня 23 Під Збаражем. — Універсал .. закликом до чужоземних частин у виль 
сілому війсі.ну переходити на Сік Заиогої кко Війська (Міхалопо.кий. пор. 455. 
457). 

Л нічні- (друга половина). - Лмгг до М Криси про переміну паї потьожіїм військом 
та облогу Збаража (Акти ЮЗР. т. III. стер. 336» 

Липень (друга половина). — Універсали містам (Лиш ЮЗІ*, т. III, стоп 71) 

Серпень (початок). З Отсрмоі. - Універсал (Міхалоиський. сіх** 463). 

Серпня (влипло 23). - Універсал прикордонній старшині про покараним тих хто 
чинить шкоду російському населенню (Акти ЮЗР. т III. стор. 340). 

Вересень — Лист до Яма Каїимира (Акти ЮЗР. т. III. стор. 346): універсали містам 
про шляхетський сеймик у Житомирі, універсали про охорону маїтноскй 
А Кіксам, проїзний універсал Я Сосницькому (Грабовп.кий. т. 11. стор. 64. 
120; Міхаловськин. стор. 497. 5С«). 

Вересня (близько 8). — Лист до М Небаби про відшкодування збитків окремим 
росіисі.кии жителям (Акти ЮЗР. т. III. стор 344-315). 

Жовтня 8. — Універсал І устмиському монастирю на село Маїїіівку (Л Ламренсьмй. 
Опмсание сіарой Малороссии. т. III. стор. 171. 395). 

Жовтня 8 — Проїзні універсали А Киселю (ірабоаегкий, т. II. стор 121) 

Листопад. — Лист во Яиа Каїимира (Жсрсла. т. XVI. стор. ПО); л.іети до крим¬ 
ського хана (Акти ЮЗР. т. III. стор 377. 406); універсал чернігівським міща¬ 
нам про вибори війта (док М «); універсал полковнику М. ІІебабі про аябез- 
печення охорони від татар (Акти ЮЗР. т. III, стер. 378); універсал Київському 
ЙІшаГілімському монастирю на угіддя біля сіл І лгаяха і Мялютинкл (Держати 
публічна бібліотека Української РСР. Відділ рукописів. Збірка О. Ллзпреп 
•ького. 7* 49. стор. 188); універсал російському купини І Ччтрофинову и;. 
купівлю поташу і шмальцути (Акти ЮЗР. т III стоо 377» 
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Лютий - Лист до Іслам Гірея (Воссоеднитиие. т. II. стор. 327—328) 

Березень. — Листи до Бсхтеш-аги та Мурат-лаші (Акти ЮЗР. т. III. стор. 352—354) 

Квітень. — Листи до Іелам-Гірся та Донського Війська (Воссоедпноиис. ». II. 
стор. 363- 364). 

Травень (перша полонина). — Універсали полковникам про покарання •сиаиїльвики * 
(Грушскький. ». IX. стор. 21). 

Червня 3. Чигирин. — Проїзний універсал венеціанському послу А. Віміиі (ЗІГШІ 
т 78. стор. 80. 81. 8С). 

Червені. - Наказ полковнику М ІІебабі (Груиіекький. т. IX. стор 227); універсали 
ш/яхті про дозвіл повернутись у свої маєтності (там же. ст<»р. 20—21). лист 
яо Я- ,, *лз»в«лла (там же. стор. 227). лист до Ю. Оссоліксілого (Жсрсла. 
т. XVI. стор 154). 
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Липень. — -Лист до Іслам-Гірея (Воссоединение. т. II. стор 330; Акти ЮЗР, т. III. 
стор. 342); універсали Запорізькому Війську про підготовку до війни (Міхалав- 
ський. стор. 555); універсал Київському Микільському монастирю на село Мак¬ 
симівну II рушсвський. т. IX. стор. 73); універсал Т. Аикундінояу (Акти ЮЗР. 
т. НІ. стор 418—423; т. VIII. стор. 329). 

Липень—серпень. — Лист до турецького султана (Жерела. т. XII. стор. 161). 

Серпень. — Універсали про похід :<а Умань та до молдавського кордону (Акти ЮЗР, 
т. VIII, стор. 432; Жерела. т. XVI. стор 90); універсал Запорізькому Війську 
на р Міусі і Воссоединение. т. II. стор. 409); універсал київському полковнику 
(Воссоелинение. т. II. стор 453). 

Серпень—вересень. — Листи до Т Анкундінона (Актьі ЮЗР. т. VIII. стор. 327, 331); 
наказ київському полковнику повернутись у Київ (Акти ЮЗР. т. III, стор. 433). 

Вересня 27. — Універсал полковникам, лист до путивльського от води та лист до 
Янл Казимнра про самозванця Т. Анкумдіиова (Актм ЮЗР. т III, стор. 431) 

Жовтня 20. — Лист до Олексія Михайловича (Акт ЮЗР. т. III. стор. 355). 

Жовтень — Листи до Янл Казимира. Ю Осетинського та А. Киссля (Жерела. 
т. XVI, стор 174. 176). 

Жовтень (кінець). — Листи до миргородського полковника М. Гладкого та іншої 
старшини про заборону робити шкоди в російських землях (Акти ЮЗР, 
т. VIII, стор. 351); універсали польській шляхті на матюсгі {Акти ЮЗР, 
т. VIII. стор 345). 

Листопад. - Універсал полковникам і старшині (третій) про необхідність бути гото¬ 
вими до походу (Актм ЮЗР. т. III. стор 436); уніве|- , вл полковнику М. Глад¬ 
кому та іншим про заборону робити школи а російських землях (Акти ЮЗР, 
т VIII. стор. 3511; універсал В. Меінкському (В«сосдинсмие. т. II. стор. 468); 
лист до роменського сотника (Воссоелинение. т. II. стор. 469). 

І рудень. — Універсали війську про бойову готовність; проїзний універсал посланцям 
І. Рядзсйовського; листи до А. Киссля про небезпеку війни (Грушснський, 
т. IX. стор. 156. 161). лист до М Потоимсого (Жерела. т. XVI. стор. 189). 

Місяць невідомий. — Універсал Катерині Аксаковін на міста Гоголів. Снітильніп. 
Роївку та прилеглі до них села (Житомирська актова книга. М 317. арк. 182). 
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Початок року. — Лист до Іслам-Прся з проханням допомогти проти Полиці (Акти 
ЮЗР. т. НІ. стоо. 477). 

Початок року. — Універсали Полковникам про підготовку до війни проти Патиці 
(Акти ЮЗР. т. III. стор. 477). 

Січня (не пізніше 28). — Універсал козакам Лохвиці про охорону від татар і під¬ 
готовку до походу (Грун:енський, т. IX. стор. 203). 

Січень. — Лист до А. Киссля (Жерела. т. XVI, стор. 197). 

Березень. Біла Церква. — Універсал про підготовку човнів (Грушснський. т. IX. 
стор. 214). 

Березня (не раніше 14). Біла Церква. — Універсал київським міщанам (Грушео- 
ськни. т. IX. стор. 215). 

Березень—квітень. — Універсал війську про підготовку до війни з Польщею (Акти 
ЮЗР. т. III. стор 477). 
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Травня (не раніше 18 — не ішиіше 26). — Лист до Ю. Рамко (Акти К)11», т. III. 
стор. «9. <51. 473). 

Травня (близько 20). — Універсал війську, то перебуває під Кам'янисм-Подільським 
(Грабовський. т. II, стор. 76). 

Червень (гости 20). Під Ям полем — Універсали війську про підготовку до бою 
(Актьі ЮЗР. т. III. стор 477-479). 

Червня 22. — Універсали старшині і війську (Воссоедииенис. т. III. стор 91). 

Червня 28. — Універсал війську (Грабовський. 5іа»о*у«по4еі Ьі*!огуе*:не роїькіе. т І. 
стор. 320). 

Червень. — Універсал іістриківським купцям (Грабовський. $Іагоіу1і»о<:і Ьіьіогугепіе 
роївкіе. ». І. стор. 315). 

Липень. Корсунь. — Універсал війську про збір під Переяславом та нв Мас.юпому 
Стані (Акти ЮЗР. т. III. стор 461, 473; Грабовський. Ьіагоіуіініісі Ніьіоту сепіє 
роїікіе, т І. стор 333. 336) 

• Липень. — Листи до кнівського полковника А. Ждаионнча та митрополита С. Косова 
(Акти ЮЗР. т. ПІ. стор. 472). 

Липня 18 Корсунь — Листи до Олексія Михайловича. Б. І. Морозова та І. Д. Мило 
славського (Акти ЮЗР. ». III. сіор. 461). 

Серпня 23. —■ Листи до А. Киселя та 3. Горянського (Бібліотека Красшських у Нар 
шаді. рук. 391. арк. 208). 

Серпень (кінець). — Універсали війську (Рудавський. сто»». 80). 

Серпня 28. — Листи до А Киселя тв 3. Горайськото (Бібліотека КрасіНськіїх. рук 391. 
ари. 204); листи до М Потоцького. Я. Раднвідла. М. Собсс'.кото (Гру шевський, 
т. IX. стор 349). 

Вересня 3—27. Біла Церква. — Листи до польських комісарів (Групи-км.ий. т. IX. 
стор. 352. 360. 361). 

Вересня 20. Біла Церква — Лист до С. Прохоровського (Грушсвсьмій, т. IX. 
Сіор. 364-365). 

Вересня (близько 29). — Універсали полковникам про реєстр (Мічдлопгькнії. стор. 610). 
універсал і наказом «свавільним» козакам розійіися (там же, сіор. Ь47). 

Жовтня І2. — Універсали Оавковському та Яекульському на золотішій маетностими 
І черкаському полковнику про заборону чкиитн «славо.по» (док А) 149). 

Листопад. — Універсал козакам Брацлавською полку (Гоуиісвсьліп). г. !Х стої». 395». 
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Січня 19 — Наказ послам до Яка Казимкра (док. Ай 102). 

Січня (близько 19). — Проізиий універсал Г. Яцксвичу та іншим послом на сейм 
у Варшаві |Архив ЮЗР. ч. III. т. IV. стор. 709). 

Січень. — Лист до Я. Радзівілла (Грушгвський. т. IX. стор. 4Сй). 

Березень. — Універсал польським військовим частинам иа постій (Грушевський. т. IX 
стор. III). 
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Березень. — Листи до Яня Кадимщ>а та А. Киселя про похід на Чорне море (Жерела, 
т. XVI. стор. 243- 244). 

Березень. — Листи про бешкети польського війська (Грушевський, т. ЇХ. стор. 412). 

Березень. — Таємні лести козакам І селянам з закликом до виступу проти поліської 
шляхти (Жерела. т. XVI. стор. 246) 

Травень. — Лист до Іслам-Гірся (Груим-яський. т. ЇХ. стор 431). 

Травень (кінець). — Лист до М Калииовського (Жерела. т. XVI. стор. 253). 

Червені, (почятох). — Лист до Тимофія Хмельницького (Жерела. т. XVI, стор. 236У. 

Червень — Універсали про охорону від татар (І'рабовський. т. II. стор. 84; Жерела. 
т. XVI. стор. 62; Рудавський. стор, 1(6; Коховський. стор. 348— 349). 

Червня (близько 24). — Листи до Яиа Каїимира і польських сенаторів (Жерела. 
т. XVI, стор. 259. Акти ЮЗР т. III. стор. 448. Рудавсьчлй. стор 105) 

Липень. — Універсали про підготовку до війни (Жерела. т. XVI. стор 262; Рудав- 
ськиП. стор. 105). 

Липень. — Лист до Яиа Казимнра (Жерела. т. XVI. стор. 261—266). 

Серпень. — Інструкція послам на ведення переговорів з В. Лупулон (Грушевський, 
т. VIII, стор. 46СУ-46І). 

Серпень (друга половина). — Універсали про війну з Полицею (ГруїиспськяА, т. VIII. 

стор. 467. 169). 

Листопад. — Лист до Ямуша Радзівілла (Акти ЮЗР. т. III. стор. 484). 

Грудень. — Лист до Яка Каїимира (Жерела. т. XVI, стор. 280). 

1653 рік 

Січень. — Лист до турецького султана (Жерела. т. XII. стор. 192). 

(.ічня 28 — Універсал київським мнцанам про звільнення віл сплати 1000 золотих 
(Акти ЮЗР. т. X. стор. 632-633) 

Березень — Універсал про надання Мгарському монастирю сіножатей лубенських 
бернардинів (А. Лазаревська. Архивньїе отривки для іісгории По ітлвской спар- 
хии. внп. І. Полтава. 1887. стор. 67). 

Березень. — Лист до Яиа Казіїмира (Акти ЮЗР. т. III. стор. 489—490). 

Березень. — Лист до В. Лупула про переговори з Польщею (Жерела, т. XI І. 
стор. 495). 

Квітня 2. — Листи до російських бояп та патріарха ІІнчона (Акти ЮЗР. т. VIII. 
стор. 368 -369). 

Червень. — Лист-до турецького султана (Акти ЮЗР. т. III, стор. 483— 484; Жерела. 
т XII. стор. 238). 

Червень. — Листи до В. Лупула та Ю. Ракоці (Монумента Гунг, т. 23. стор. 694; 
Жерела. т. XII. стор. 282) 

Червень — Універсали Запорізькому Війську (Грушееський. т. IX. стор 563); лист 
до К. Бурляя і С Мужиловського (Воссоедииеііие. т. III. стор. 298). 
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Після черам* — Лист ДО Я Рипиш (Лити ЮЗІ*. т III, сто». *¥•) 

Після череня. - Універсал М Потайному (Гим*и.«. « IX. ос* 'ЛІ) 

Липи* 6. — Лист до ОдсмсМ Мидайлоевча (Гтішт»». т. IX. стор. 568) 

Ливгиь (кінець) — Ляст до Ф Хмвоеа (А»ти ЮЗІ». ?. VIII. стор. 170). 

Серпня І» Суботі* — Лист «о Олена* Мнід*.ч«м*а (А»іи ЮЗР. т ІІІ. стор. 501. 
т. X, стор 17). 

Серпгмь -вересень — Лист до Тимофії Хмельнинькмо (Мкклансьамй. стор 608- 664) 

Серпень-вересень — Уі йі К М * кіДсьж. гро «лід у Молзямю (ЮилоииііА ьбіріш» 
ид пошану Д. Бдгдді*. стор ОМ. 556. Мічловсмий. сп*. Ш- СТО. Акти 
ЮЗР. т. X. сто* З* 67) 

Верееснк (середина) — Лист до Оахіт МииІ/.і«ии (Лити ЮЗР. і. X. стор. 15) 

Вересень | митці І — Лист до еьоеі сім! про емер** Тнмофів Хмсліжніїм ого іАити 
ЮЗІ*, т. X. стор «ЗІ 

Жовтень - Дсеевір т иримемшм ддмом (Аяти ЮЗР. т. X. стор. 131). 

Жовтень — Лист до дружини Гамми Хм«дь*шці*оі яро прийом російській послі» 
(Анти ЮЗР. т X. стор «6) 

Жітчгнт. — Лист до В. Телилеив* про рссійсьиі поеми |Аітм ЮЗР. т. X. стор «6| 

Жовтень — Лист до гадааьмсео ютдма Степан* Радивиясика про приітд російськії» 
пеона (Дати ЮЗР. т. X. стор. 61). 

Жовтень — Універсали Мйсму а мама*ом виступити у ломі (Акти ЮЗР. і. X. 
стор. 67) 

Лкстопдд (початок) - Лист до Л Капусти про уииімснн* Іа Федоровича І Акті* 
ЮЗР. т X. стор 77). 

Листопад — Листи до читирнмсьмото иакаїиого полковник* про приіи російськії» 
посдіи тд итбегптпу від татар (Акти ЮЗР. ». X. стор 62. 70. ЇМ). 

Листопад. — Листи до рссійсьаоео весла Р Стоешжв* та проііиий універсал яла 
иьсео (Акім ЮЗР. т. X. стор 78. 70. 170- 171) 

Груди* 6 З-під Гусятина — Лист до уманська* їсиапв про о«огх*і> ви татар (Акти 
ЮЗР. т. X. стор 87-89). 

ІР)день — Універсали месьиу еро одороиу від татар (Анти ЮЗР. т. X. стор 85. (*•) 

Грудень — Листи до мммомиськссо вод*еряиид Іллі Богачгн.а (\*«и ЮЗР. т. X. 
стор. 72 ІСв- ІОС І«>. 

Грудень (мисик) — Листи до дружини Ганни Хмельницької про виїїі у Переяслав 
(Акти ЮЗР. т. X. стор ІС6) 
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Січень — Листи до В БутурЛяа (Акти ЮЗР. *. X. стор 213. 262-263. 265. 271) 
Січень - Лист до і. Зодотаремка (Анти ЮЗР. т. X. стор 267-268). 

Січень— лютий. — Універсали полнам та містам про воиЧдиаиия України .* І'осічо 
(Лиш ЮЗР. т X. стор 555. 559. 5*21 



,’іютиіі. — Листи до кримського хаиа (Акти ЮЗР. т. X. стор. 271. .127); листи до 
київського полковника Є. Пішкова (Акти ЮЗР. т. X. стоп. 349). 

Лютий—березень. — Лист до турецького султана (Жерела. т. XII. стор. 313—314). 

Березень. — Лист до Павла Яненкя-Хмельнниького (Акти ЮЗР, т. X. стор. 407). 

До квітня. — Універсали купцям (Актм ЮЗР. т X. стор 508). 

Квітень. — Лист до молдавського воєводи Степана Георгіца (Жерела. т. XII, 
стор. ЗС8). 

Квітень. — Дозвіл київським міщанам їхати у Москву (Акти ЮЗР т. X. стор. 606). 

Травень. — Лист до київських и*нвоа про церковні справи (В Баиілсвич, Извет 
старца Рафашіа). 

Травень -червень. — Лист до коиіомого отамана Запорізької Січі про наміри татар 
(Акти ЮЗР. т. X. стор. 670). 

Червень. — Проїзний лист патріарху Макарію (ІІутешествие аитиохийского плтриархя 
Макария, стор. 57). 

Липень. — Лист до молдавського воєводи Стефама Георгіца (Акш ЮЗР. т X. 
егор. 698). 

Липень. — Листи Донському Війську (Актм ЮЗР. т. XIV. стор. 57- 58; Донские 
вела, т IV. стор 876—877). 

Липни 10. — Лист до муитяиського воєводи Костянтина Шгрблна (Акти ЮЗР. 
т. X. стор 698-699; і. XIV. стор. 60-61). 

Липень (кінець) —.Лист до І. Золотаремка про воєнні дії (Акти ЮЗР, т. XIV. 
стор. 140). 

Ліпіть- серпень. — Листи до кримського хаиа Мстмст-Гірея (Акти ЮЗР. т. XIV. 
стор. 33—34); лист до турецького султана (там же). 

Серпень. — Лист до ногайських татар (Акти ЮЗР. т. XIV. стор. 34—З 1 »). 

Серпень. - Лист до молдавського воєводи Стефана Георгіца (Акти ЮЗР. т. XIV. 
стор. 36. 105, 123-126). 

Серпень. Лист до мунтниського воєводи Костянтина Щербаиа (Акти ЮЗР. т. XIV, 
сгор. 105). 

Серпень—верессиь. — Листи до Юрій Раксці (Акти ЮЗР. г XIV, сгор. 105; Жсрслп. 
т. XII. стор. 336). 

Листопад. — Листи до кримського хаиа (Акти ЮЗР. т. XIV, стор !03- ПО). 

Листопад. — Універсали полковникам про підготовку до походу (Акти ЮЗР. т. XIV. 
стор. 113—114). 

Листопад — Лист до А. Ьутурліна (Акти ЮЗР. т. XIV. стор. 73—75). 

Листопад. - Лист до В. Шсрсметсва (док Лі» 289). 

Листопад — Лист до Донського Війська (ГрушсваСкий. т. IX. стор. 961) 
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Лютого (близько 26). З Бсгуслава. — Лист до А Бутурліна (Грушсвськнй, т. IX. 
стор. 1069). 

Березень -квітень. — Лист до київського полковника про заборону пускати купців 
у Литву (Акти ЮЗР. г. XIV. стор. 562). 
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Кипень - Уиіве 


реал Афшган ті Івану Сітіи«» Н«Л»м«»іп< і Брамо** про 
псвервеиші її пихи.» (Лити ЮЗР. т III. стер. 5І«». 

С.росн* — Лист до О лосі* МиіаАаовача відносно мшіі Ксмлміа (Ами ЮЗР. 

т. XIV, сто» 7Я) 

Жсвтми II Під Львовом — Лист до оі^шорі К Гродіішиого (Жеун-ла. т. VI, 
псе І4в) 

Мюии мс відсмнй — Універсали та мсти Снаорусьасму волаоаиииу І ІІсчакі (Ами 
ЮЗР. т. III. стос 522. 629» 
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СПсеь (гоном) - Універсала ■* Запоріж.в І Кода» (до«. N. МІ» 

Січна (піела 29». — Універсал і Ненею (Ами ЮЗР. т III. стор 522). 

Лютив - Лнет до Ява Каммира (Грвпоиі. т. IX, сто*. 1172» 

Лютого ІР - Універсал І'уств»е«*ом> мсатапврат на домні І*вн У Псалмі Оіеріж 
(Державна публічна Миті Унраіисьасі РСР. ЗЛрка О. Ламревського, 
.4 15. стор. 215». 

Берехеиь — Універсали волаоаншам про причина війни (І рушсвсьинй. т. IX. 
стор ІІМ». 

Каііиа 18 Читирми — Універсал Завораваому Ьійсьну. що перебуває V Сіушії, 
про іа борену вчинити •встигти* у акті (Нсеаиксьаяв архів, аідаїт V. .4» 2014) 

Травень — Лист до молдаасьмго воєводи Степана Ггортіиа (ІрішасииІ. т IX, 
стор. 1220 » 

Травин 18 — Універсал Густиясіаоїіу моиастиріо на володінні Шкуритлпіиішм мли* 
иов (А Ламревстаі. Оонсаиме старо# Малоріеоіи. т. III. стор. Лі. його ж. 
Архіви ис «привал ала ветеран Полтавою# шархни. вії І. стор І «І». 

Липень Універсал про гараитувааиа бгтпгпя Слушного «нациста* |Г|іушснс»*н» 

. т. IX. стер. 1270». 

Липень — Ласт до Олгасіа Михайловича про шкт Слушного нііаііпс'ва <І гнити 
савнй. т. IX. оор. 1209». 

Липень. - Універсали слуньанм нутцим (Археоервфичеол* еборип*. т VII. «тор 104». 

Липень. — Лист до Ііогуелава Радіівклл* (Архгоегафичесьий сбРЯММ т VII. 
стор 101 ». 

Серпиа 6 Чигирин. — Універсал І ІІсчаю про хаборону вчвпати «Осптсін* у Слушну 
(ІІесаїжсьаий архів, відділ V. N. 20141. 

Серпень. — Універсали та листи т справах Слушна (Дрхооерафіїчесіий сСориик. 
т. VII. стор Кв» 

Жовтень — Лис» до А Ьутуряіиі про исбемсну від П«у*і4пі (Акти ЮЗР, т III. 
стор. 568» 

Жовтень — Лист до А. Бутурліна про еоговши > ІравсіАваитсю. Нашито. Мо.тдд- 
їм» та Кримом (Ами ЮЗР. т III. стор. МІ» 

Жовтень. — Лист до Ю Рансиі (Грутоевсьний. т. IX. стор.312». 

Жовтки (Алнпно ЗО» — Лист до А Бутурша про мала .тестам посіп: (Акти Ю.ІР. 
т. III. стор. 551». 
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Листопада (близько 18). — Лист до київських ииаан про ремонт міської брами 
(Акти ЮЗР, г. III. стор. 550). 

Грудень. — Універсал війську про ристул у похід (Грушеаськнй, т. IX. стор. 1312). 

Грудень. Універсал про охорону земель С Четвергинського '7. ІІЬгаіпу, 

стор. 559). 

Місяць не відомий. — Універсал Ьатуринському Крупницькому монастирю на воло¬ 
діння Коренеикким («Описамме Чериигооско* епархии*. т. III. стор. 302); уні¬ 
версал Київському Кирилівському монастирю з дозволом побудувати міст та 
стягувати мостове (Державна публічна бібліотека Української РСР. Збірка 
О. Лазаревського, М 15. стор. 200за.). 
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І ічеиь. — Універсали про охорону земель С. Чствертииськоіо (док. ї* 421). 

Січень. — Лист до Карла Густаьа (Акти ЮЗР. т. III. стор. 572—573). 

Квітень — Лнст до кримського хана Магмет-Гіре« (Грушевський. т. IX. стор. 1356). 

Квітня 16. — Універсал Густииськсму монастирю на іюлодіния селом Левки (А Лв- 
знревский. Снисаиг.г старій Малороссии, т. III. стор. 179—180). 

Квітня ІЯ. — Універсал Густинському монастирю на володіння селом Полове 
(А. Лазарсіккий. Архианме отривки для истории Полтавской епархии. вил. І. 
стор. 8). 

Кипень—травень. — Листи До епіскопів про обрання митрополита (Акти ЮЗР. т. IV. 
стор. 7). 

До травня. — Універсали Берестейському воєводству (Акти Вилснской комнеснн. 
т. XXXIV. стор. 106-107). 

До череня. — Листи І. Нечою та іншим полковникам про необхідність повернути 
втікачів з російської території (Акти ЮЗР. т. III. стор. 583). 

Червень Лист до і. Нсчая про охороиу білоруської шляхти (Актм ЮЗР, т. III, 
стор. 577). 

Червень. — Лнст до А. Ждяиоаича (Грушсвський, т. IX. стор. 1442). 

Червень. — Лист до молдавського вогводи Стсфлия Гсоргіца (Акти ЮЗР. т XI. 
стор. 728). 

Червня (близько 28). — Лист до Олексія Михайловича (Актм ЮЗР. т. XIV. стор. 686). 

Лиіснк — Лист до А. Ждаковича (Грушевськнй. т. IX. стор. 1314). 

Липня (близько 20) — Універсал Січі про похід проїм кримських татар (Актм ЮЗР. 
т. XI. стор. 716) 

Місинь Не відомий. — Листи до І ІІсчая (Акти ЮЗР. т. IV'. стор. 16); універсал 
Київському Софійському монастирю на володіння млином на р. Бовкун (Дер¬ 
жавна публічна бібліотека Української РСР. Рукописи Церковно-археологічного 
музею Київської духовної академії. Л* 888. стор. 397). 

Рік не відомий. — Універсал Мгарському монастирю яа володіння селом В’язівкн 
(А. Лазаревскчй. Историческке очеркп Полтавской Лубеніцинн XVII—XVIII вв., 
Чтеиия в нсторическом обшестзе Нестора-летописца. т. XI. стор. 102). 
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ЛОПАТОК Л» З 

СПИСОК МІСЦЕВОСТЕЙ, в ЯКИХ БОГДАН ХМЕЛЬНИЦЬКИЙ IIIРЕБУВАВ 

> 164*1657 рг-< 
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Сякі їй — На Запоріжжі іВидаївжк. т II. гтоо 5*| 

(ж.1 - ІІа сстроаі Буньву. а Пф»і Батаедуьа (П*мат.в«и. > І. сіор 200 201) 
Ом 25-26 Під Січчю (7 (ЬіеУь І кааіпу. сюр 497) 

Січам ЗО - Під Сіма» <2 Лі*/т (Лівілу. сюр «7-496). 

Бсроад а — На Запоріжжі (дек 76 І. 2», 


Канні 19 - грама. 4. — ІІа Жоатіб Йоді РНТШ. ». 141-145. сюр 211 212». 

Травна 5—6 — У Кивках Байрандх. 6»*. села І'рнюріана (ЗІІТШ. т. 144- 
145. сюр 211-212) 

Трааїш 19 - На річіи Цабудьввиу ( Ш абмо ав. т. II. сюр 324. Мі.ангжситй. 

Травна”?? 15— На Річці Т ас мав І (Мііеаоесюий. сюр 21). 

Т(-‘им. Г. ІІ.д Корсунем (МоІМВІ оор. 17. 33) 

Травна 16 — У Г'■родовій Діброві, між Корсунем та Богусдавом (Міьадон- 

Травна 17. — Г?ІД Корсунем Ідю. 76 3) 

Травна 21. - ПІД Роиатаою (Міч-юао.ні. сюр 39). 

Травна 22. — Під Бідою Церааою (Мііадоасьвай. сп*. 36). 


•'грани 2. — Під Бідою Церквою (все. 76 4. 7). 

•крана 3 - Під Бідою Цернаою (дон. 76 В). 

Ч.Г.И. 4-У II аг г Дінці (дон 76 9) 

Черасна (перші хні). — У Корсуні (Шабаояа. т II. сюр 353- 354). 
Червені, (перші дні) — У Мошва І (Ьоссосдиіение. т. II. сюр 41). 
«крана 6-У Червнем, (дон 76 ІД II). 

Черепа 17. - У Чагареві (де 7* 12. ІЗ). 

Черева 19 — У Ч втирані (Ікссоединснне. т. II. сюр. 44). 

•країн 20 — У Ч в гм рині (де. 76 14) 

Черана 21. — У Чнтврнві (Шайнсаа. т. II. сюр. 363). 


Лияиа 2-У Чагарані (дон 76 15. 16). 

Лнпна II. - На річні Росааі (де* 76 17). 

Липень (середина). - На М.саоаан, Стає! (Амм ЮЗР. т. III. стор 232. 

Лнпна 17. — У Па вод оч І (деж! 76 161. 

Лнпна 19. - У Наволочі (дон > 191. 

Лнпна 20.-У Г1 а а о д о а і (дон 76 201 
Лнпна 24. - У Пааодочі (ден 76 211, 

Липень (останні дМ). — Під Янушводсм (Памвтнаьн. т. І. сюр. 270) 

Линна 29. — Під Мариуіоама (Шайноаа. ». II, сюр 379); під Константи- 
ноаом 1 (ден 76 22) 


Кінець лнпна — ™ч»теж серпня — В Янтшноді (Пампіімчп. г І. сюр 271»), 
в урочищі Гончарнда — на граниш Старкннаесььосо району. Хш-.м.ницькоі 
обя. та Люблремию рабоиу. Жнтомнрсьноі обд. (Памвтннки. т І. стор. 273). 


1 Цей егнеов може де помести встановити автентичність домчеіітіг Богдана 
Хмсльннпьного. ані будуть аааалеш 

• Очевидно, мсод йде еро Поемі Костянтинів 
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Кінець липня — початок серпня. — У селі Березівка (Жерелз. т. 23. стоп 288); 
у Скаржницях та Паляницях (Воссоедииеиие, т. II, стор. 129); 
в Острополі < Гру шевський, т. VIII, ч. III. стор. 60). 

Липня 9. — В Уладівиі (док. X- 23). 

Серпня 18. - Під Куманівцями (дох. № 21) 

Вересень (перші ані). — Під Пиляннями (Памятяикн. т. І. стор. 296, 302, 305). 
Вересня ІЗ. — Під Пил явними (Памягниьи. стор. ЗСб—306). 

Вересень. — У Старому Костянтинові (Жерела. т. VI. стор. 49); у Вишнів¬ 
ці (Грушсвськнй. т. VIII. ч. III. стор. 81). 

Вересня 28 — жовтня 16. — Під Львовом (Жерела. т. IV, стор. 98-106; т. VI, 
стор 55-63. 165. 169). 

Жовтня 12. — У Лисинмчамах (Жерела. т IV. стор. 102). 

Ї Сотня 16. — Під Львоиом (Жерела. т. IV. стор. 106; т. VI. стор. 169). 
опгии 23. 26. — У Томатові (Архив ЮЗР, ч. III, т IV. стор. 35; Жерела. 
т. IV. стор. 127). 

Жовтня 77. — На шляху до Замости (док. ЛЯ 25. 26). 

Жовтим 28 — листопада 14. — Під За м остям (док. ТА 27. ЗІ). 

Жовтень (кінець). — У Потсличі (Лохин ЮЗР. я IV. т. IV. стор. 36). 

Листопада 5. — Під Злмостям (док. X» 32. 34). 

Листопади 7. *- Під Замостим (док. ТА 35). 

Листопада 10. -• У Л а 6 у м ь к а х. під Замостям (Шайноха. т. II. стор. 394). 
Листопада И. — Під Замостям (Жерела. т. VI. Вступ, стор. ІІУ). 

Кінець листопада — початок грудня. — У Сокалі (Жереіа. т. VI. стор. І70); 
проїжджав мимо Стоянова (Архив ЮЗР. ч. III, т. IV. стор 319). 

Грудня 2. — В Острозі (док. І* 36). 

Грудень (перша половина). — У Заслані (Словник географічний, т. XIV. стор. 447); 

у Білому Полі (Шайноха. т. II. стор 396). 

Грудня 21. - У Києві (док. А* 37). 

Грудня 22. У Києві (док. ТА 38). 

Грудня 23. — У Києві (док. ТА 39). 

Грудня 24 — У Києві (Памягимкн. т. І. стор. 322). 

І рудня 29. — У Києві (док. ТА 40). 
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Січня І. — У Чигирині (док ТА 41. 42). 


Лютого 8. — У Переяславі (док. ТА 43) 

Лютого 9. -- У Переяславі (док. ТА 44). 

Лютого 9—6. — У Переяславі (Памятники. т. І. стор. 316- 327). 
Лютого 10 — У Переяславі (док. ТА 45. 48). 

Лютого 14. — У Переяславі (док ТА 49. 50). 

Лютого 16. — у Переяславі (Памятники. т. І. стор 329) 

Лютого 23. - У Чигирині (док. ТА 51). 

Лютого 25 — У Чигирині (Акти ЮЗР. т. III. стор. 307—308). 

Березня II — У Мошках (док. ТА 52). 

Березня 17. — У Чигирині (Акти ЮЗР. т. III. стор. 307-308). 
Березня 27. — У Чигирині (Акти ЮЗР. т. III. стор. 244). 


Квітня 10. — 


У Ч н г я р и и І (док. ТА 53. 56). 






Киї". 14. - У Чигирині Іде* 7* 57) 

К»ІИ*« 15-22. - У Ч в г и р я я і (Всссгедниеиис. т II- сіор. 147 -157) 
Капи» 22.-У Ч ■ г ■ р ■ ■ І (до* 7м 56) 


Трля-« І. - У Ч.г.рх.і (лот М 5в). 

Травна 1-УЧнг.м'Ип X. 60. Єї). 

Трлеия «. - У Чигирині (лот. N Ю. 63). 

Іраіма II. — У Квс■ і та поблизу Кивав (І 

Тр«»*«в —- Під 61 ГІ всю (Лати ЮЗР. т. III. «о> 315. 325. Додато*. 




Травня ЗІ. - У 
сюр 62) 


І 


І. у. II. сіор* 41; Акти 
о> 315. 325; Доїли*, 
„о,,. 415. Акти ЮЗР. т. III. Додаток. 


Червень. - У Чорному Лісі іАапа ЮЗР. т III. сто* 322. «11. VIII. ‘Ц*™»- 
« Рівці Інгульці а б.іе** Цкіаапу. стор 422). а У 
мение. т. II. стер 219. Гр^кмл*.». т. II. сто*. *}{|їи£Гі> 

<СЛ>ЗР. т^Іп^Доа»і*с^**мгі) 7іГ *._ „ 


»А.ш ЮЗР. т. III. 
Чс)*еиь - У X м І 


к см». 98); Г Сиияиі (ГрабоасьниЙ. т. II. 

Череня*!?^ —‘У Паля вн я і (2 4»е)6* Ікіаіпу. сю» ««>). 

Червня 21— Би« Баталії (ГрабоастлИи т. II. сто*- 56). __—~ 

- Під Чолгавсьввм Каменем (Веесоедимоіис. ?. II. СТО*. 2Л). 


Черві 

Ямної 2-30. — Піл Збаражем ІМіїалиськиЙ. сто*. 449. 451 455-4»), 
Липня 4. - ІЬд Збаражем (2 бік**» Нившу. стор. «СЮ—501». 

Ліпна 2» - Під Збаражем (да* М 64). 

Липня ЗО. - У Старому Збаражі (МІіаловсьажЙ. сто*. Ш‘ «•!) 


Гте^ІзЯ/О; л<*. N. 65. ГЯ). 


Сцоен*. (перші дві). - В ОаерніЙ 
Серпня 5—10 - Під Зборовом |7 

Серпня 14. - П.д Збаражем (дон 7* 70) . 

('сіпша 15. — Під Збаражем (Акти ЮЗР. » III. еге* 343. М.»«ж*л*яй. «тор 476) 
(блнпао 25). - У Бердичеві (Лати ЮЗР. ». НІ. стор. 341). 

25—26 У Наволочі Іде * 71. 72. Акти ЮЗР. т III. стор. 331. Ло) 
(після Ж». - У Білій Церкві іАкти ЮЗР т ІП. сто* 


С. 

Й= 


Вересня 9. — У Чягвряні (де* 7* 73) 
Рчресня 15. — У ('.«ботові ІЮ«- 7* 74. 7*1. 
Вересня 2». - У Ч.гяряві (дон 7* 77. 76). 
Вересня 29 - У Чигирині (лот. 7* 79). 


Жовтня І. — У Чигирям. (*о* 7* »). 
Жовта 8. — У Чигирині (лов 3* 62) 
Жовтня 23. — У Чигирині Іде*. 7» 62) 


Листопада І. — У Корсуні (Акти ЮЗР. т III. еге* 377). 

Листопада (педа І). - У Каиеві (І рутоеяськкй. т. VIII. в. :1И. сто* 2М) 
Лнетопала 6-15 - У КисвІ (Вессоединеиме. Т. II. сто*. 291; Акти ЮЗР. т 
стор. ЗСб. 315-316) 

Листопада 8. - У Києві (ден. М 83). 

Листопада 12. — У Кис в І (де* 7* 84) 

Листопада 15. - У КисвІ (де* N. 85). 

Листопада 19-21. — У Суботоаі (Аьти ЮЗР. т. VIII. стор 306). 
Листопада 21-26. - У Чигирині (Акш ЮЗР. т. VIII. стор. ЗСЮ-ЗІ4) 
Листопада 26 — У Чигирині (до* 7* 861 


МИ. 











1650 рік 


Лютого 23 - березня 12. - У києві (Воссоедииенне. т. II. стор. 352; Єрлич, т. І. 
стор. 1 12—113). 

Березня 3. — У К и с в і (док. 7« - 

Березня 10. — У Києві (док. 7* 90. 92). 

Березня ЗО. — У Чигирині (док. 7* 93). 

Квітня 1. — У Чигирині (док №91). 

Квітня 4. — У Су ботові (док 7* 95). 

Квітня 26. — У Чигирині (док. .V 96) 

Травня 5. — У Чигирині (док. 7* 97)_ 

Травня 10—16. — У Чигирині (док. 7* 90. 99). 

Травня 24 —27. - У Чигирині (док. № 100. 101; ЗІ1ТШ. т. 7». стор. 83) 


Червня І — УСуботові (ЗНТ11І. т. 78. стор. 84). 

Червня *. — У Чигирині (док 7* 102). 

Червня 6. — У Чигирині (док. М 103). 

Червня 10. — У Черкесах (Міхаловський. стор. 550). 

Липня І. — У Чигирині (док. 7* 106). 

Липень (перша половина). — У Полтаві (Акти ЮЗР. т. III. стор. 321-324) 
Липня 17. — У Миргороді (док. Ні її*). , 

Липня 19—24. — У Чигирині (Архив ЮЗР. ч. III, т. IV. стор 496-199). 

Липня 24. — У С V б о т о а І (Архив ЮЗР. ч III. т. IV. стор. 499) 

Липня 25—26 — У Чигирині (Архив ЮЗР. ч. III. т. IV. стор. 499). 

Липня 27. — У Су бо то* І. Бужині (Акти ЮЗР. т. III. стор. 427) 

Липня 29 — серпня І. - В Ірклігві (Акти ЮЗР т. III, стор. 427 428). 

Липня Зі. — В ІрклІ«»І (док М 108. 109). 


Серпня І. - В Ірклієві (док. М ПО. III). 

Серпня 3. - У Переяславі (док 7* 112). 

Серпня 9. — УМошнах (док. № 114). 

Серпень (середина). — В Умані та иа Уманському шляху 
стор. 109; Акти ЮЗР. т. III. стор. 432, Рчссоглинеиие. т. II. стор. 
Серпня 24. — Біля О р а то а а (Грушеаський. т. IX. стор. 88). 

Серпни 2Я. — В Ям полі (док. 7* 115). 



Вересень (початок). -- У Сороці (Акти ЮЗР. т. VIII. стор. 328—329; Міхялов* 
ський. стор. 583); у Вламиику (Грушеаський. т. IX. стор. 89). 

Вересня 16. — Над Прутом (док 7* 116). ... п 

Вересни 17—20 — В Ям полі (док. 7* 117. 118; Акти ЮЗР. т. ПІ. стор. 443; Вос- 
сосінисмис. т. II. стор. 463). 

Вересня 22—23 - У Брацлаві (док. 7* 119; Міхаловський. стор. о9і. Воссосди- 
иение. т. II. стор. 461). 

Вересня 27 — УСевастянівці (Акти ЮЗР. т. III. стор. 431). 

Вересень (мнеиь). — У Босі в ці (Воссгфяинсииє. т. II. стор. 461). 


Жовтень (початок). — У Корсуні (Восгосдинешіе. т. II. стор. 462) 
Жовтня 11 -20. — У Чигирині (Акти ЮЗР. т. VIII. стор. 342—356). 


Листопада І. — У Чигирині (док. 7* 121). ... 

Л неї оплав 4-16. - У Чигирині (Воссоелинспие. т. II. сто|>. 185-191; Міхалеж 
ський. стор. 592- 593). 

Листопада II. — У Чигирині (док. 7* 122. 123). 

Листопада 18.— У Чигирині (док. 7* 124). 


Грудня І — У Чигирині (док. № 126. 127). 
Г рудня 25. — У Чигирині (док. 7* 128). 


667 




1651 рік 

Січня 2. 8. — У Чигирині (ас* 7* 129. 130). 

Січня II. — У Чигирині (до*. Лі 132). 

Лютого 10. — У Чигирині (до*- 7« 133). 

Березня І. — У Корсуні (де*. 7* 134; Акти ЮЗР, т. III. стор 136) 

Березня 9. — У Білій Церкві (док Лі 135). 

Березня II. - У Білій Церкві (д«с М 136) 

Березня 19. — V Білій Церкві (до* Лі 137). 

Березень — У Білій Церкві (Єрлич. т. І. стор. 119. Осмнцін. стоп 271. '\і\а 
лзвсікий, стор. 629). 

Березень. — УСтавиші (Летопись Самокидца. стор. 24). 

Березня 28-31. - У Животові (Акти ЮЗР. т. III. стор. 447. 451. 455). 

Кпіпиь — У Погребищі (Міхаловський. стор. 632). 

Квіїснь — У Гоичарисі — урочиші на межі Старосіїмяпського району, Хмель 
ніпіькні обл.. та Лимарського району. Житомирсько'! обл (Освіниім. сюр. 380 
Воссоединеине. т. III. стор. 58). 

Травень (початок). — Під Золочевом (Грушсоський. т. IX. стор. 272—273). 
Травня 9. 15. 16. — Під Зборовом (док. 7* 138 —140). 

Травень (друге полоамиа). — Під Тернополем (Груиіеоськчй. т. IX. стор 24е». 
247. 273. 275). 

Травня 24. — Під Збаражем (до*. М 141). 

Кінець травня — початок червня. — Під Колодним (Ггтшеясьмій. т. IX. стор. 245. 
247). 

Червня 15. — У Колодному (Грабовський. т. І. стор. 272). 

Червня 17—20 — Під Берестечком (Акти ЮЗР. т. III, стор. 477—478; Осіиншм. 

сюр. 334; Грабовський. т. І. стор. 273). 

Червня 21. - У Ям полі (Акти ЮЗР. т. III. стор. 478). 

Червень І кінець). — У Грицеві (Летопись Самовидця, стор. 25) 

Червня 29. — У Любарі (Освгмцім. стор. 363. Летопись Самовидця, стор 25; 
Пемятники. т. II. стор. 594—595), 

Кінець червня — початок липня. — У Наволочі (Летопись Самовидця, стор 26. 
Грабовський. т. І. стор. 276—277. Акти ЮЗР. т. III. стор. 470; Воссосднмеииг. 
т. III, стор. 106. 125). . 

Липня 7. — У Білій Церкві (до*. М 142). 

Липня ІЗ—18 -УКорсуиі (Актм ЮЗР. т. III. стор 461. 470) 

Липень—серпень — Біля Маслового Ставу (Воссоединеине. т. III. стор НІ) 

Серпня 12. — На р. Узи ні. на схід від Біяоі Церкви (док. 7* 143, 144) 

Вересня 8. — Під Білою Церквою (де*. 7* 146). 

Вересня 8-21. — Під Білою Церквою (Воссоединсние. т. III. стор. 142—143). 
Вересня 18 — Під Білою Церквою (ГІамяіинки. т. II. стор. 600; Грабовський. 
т. І. стор. 312). 

Вересня 20. — Під Бідою Церквою (Груїпсвсікий. т. IX. стор. 361—365). 

Вересня 29. — У Корсуні (док 7* 148; Грабовський. Стар.. т. І. стор. 353) 

Жовтня 12. - УЧигирині (док. Лй 149) 

Листопада 21. — У Чигирині (док. 7* 151. 152) 

Листопада 27. — У Чнгирині (док. Лі 153). 

Листопада ЗО. — У Чигирині (док. 7* 154. 155). 

Грудня 5. — У Чигирині (док. 76 156). 

Грудня 16. — У Чигирині (док. 7* 157). 

Грудня 17. — У Чигирині (док. Лй 158). 
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Січня 4. — У Чигирині (Грушевський. т. IX. стор. 398). 

Січня 8. — У Чигирині (док. 7* 159). 

Січня 9. — У Су ботові (Восеоедиисние. т. НІ. стор. 198); у Чигирині (док. 
№ !60. 161). 

Січня 19. — У Ч и г и р и и і (док * 162. 163) 

Січня 28. — У Чигирині (док. 7* 164). 

Лютого 15. — У Черкасах (док. -V 165). 

Лютого 21. — У Чигирині «док. № 166). 


Березня І. — У Чигирині (док. І* 168. 169) 

Березня 2. — У Чигирині (док. М 170). 

Березня 20. — У Чигирині (док. І* 171) 

Кгіітсіи — У Корсуні (Грушевський. т. IX. стор. 419). 
Киітня 12. — У Чигирині (док. 172). 

Квітня 18. — У Чигирині (Грушевський т. IX. стор. 425) 
Квітня 20. — У Чшгирині (дек. N 1 173) 


12—13 — В урочищі Борок. (Грушевський, т. ЇХ. «ОР- 

15. У Тарасівні. Вільшаиськосо району (Грушечський. т іл. 

17. — У Тарасівні (док. М 174). 

23 — Під Батогом — в урочищі біля Четвевтнніоки. .ро 


стор. 435). 
Чствеотниіаки. Тростянсцького 


(док. N 1 173) 

Травня 12-13 

Трпиня 15. І----- -- 

сівиі (док М 174). 

_ ...» — югон — а урочищі 

району (Міхаловський. стор. 655). 

Травня 24.— Під Батогом (док. І* 175). 

Травень. — У Бряцлчві (Акти ЮЗР. т. X. стор. 554). . , х 

Травня 9 — червня ІЗ. — Під Кам'мицем • Подільеьким (І рушевський. т. ЇХ. 
стор. 446). 

Червня 6. - Під Кам'яицем. Подільським (док N ІТП. 

Червня 8. — Під Кам'яицем.Подільським (док. Ь 178). 

Червня 14 — Під Могилсвом (док І» 179. 180). 

Червня !8. — Під Баром (док М 181). 

Червня 28. — У Корсуні (док *• 182). 

Липня ІЗ. — У Су ботові (док. >* 183). 

Липня 14. — У Су ботові (док 7* 184). 

Лиііни 19. — У Чигирині (док. № 185). 

Липня ЗІ. — У Чигирині (док М 186). 

Всиспя 24. — У Чигирині (док М 187, 189). 

Вересня 27. — У Чигирині (док. N 190). 

Жовтня 18. — У Ч и г 

Листопада 12. — У Ч 


і і (док. № 191). 
(док їй 192). 
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Січня 22. — У Чигирині (док. 7* 193). 

Лютого 1. — У Чигирині (док. >в 195). 
Лютого 28. — У Чигирині (док Кг 196) 


Березня 19. — У Суботов 
Березня 23. — УЧигирим 

Квітня 8. — У Чигирині 


(док. № 198). 
(док ** 199. 202). 






твікп. — в Іллінцях (Грушеисккий. т. ЇХ. сюр 547» 

Травня 27. — У Печорі (II Костомаров. Богдан Хмелиіииквй. т (II. стер. 7) 

Червня 2. 3. - Під Баром (до* І* 204. 2(6». 

4 ,, 0 ,'иь — У Городку Бсарихоьі (Воссоедмиснме. т. III. стор. 101. Ай. 3№ 

" 307. 315». 

Червень. — У Ч ори ом» Острові (II. Костомаров. Богдан Хмсльи.іцкий. т І»* 
стор. 76) 

Червня ІЗ. — Під Меджибожем (док. А* 207» 

Червня 20. — ПІД Меджибожем (док А* 2гв). 

Червня (кінець) — У Корсуні (Грушевський. т. IX. оор ІА2. ГА4) 

Липня 1—13. — У Чигирині (Груиеапкям. т. IX. стор 565—570». 

Липня 14 — У Чигирині (док. А* 2(®. 210). 

Г.впня 6-У Чигирині (дек М 211-213). 

Серпня 12. — 5’ Су бо то о і (док № 214) 

('■рими 1*5—18. — У Су ботові (Акти ЮЗР. т. II». стор 4**- 503). 

Серпня 19 - У Суботові (Акти ЮЗР. т. III. стор. 5(6-506). 

Серпня 29 - У Боря» (яок № 215-217» 

Ьсііл'ня (початок). — У Чигирині (Гру шевський. т. IX. стор. 653); у Бори» 
(Акти ЮЗР. ». X. стор 43). 

Вересня 20. — Коло Тат лик а. притоки 1 «сомина (І румісвсвміГі. т. IX. стор *«€>»> 

Жовтня 10. — У Ст*п дні ДНІ (Акти ЮЗР. т. X. стор 57). 

Жовтень - У Соболівиі (Акти ЮЗР. т IX. стор. 42-43). 

Жовтень — У Деребчмиї (Мікаловський. стор. 695—696). 

Жовтня 28 — У Шяргороді (док. А* 219). 

Листопада І. - Під Шаргородом (Акти ЮЗР. т. X. стор. ЄР. 61. 65) 

Листопада Ь — Під Баром (док * 220. Акти ЮЗР. т X. стор. 65. 70). 

Листопада 10. — У Барі (Акти ЮЗР. т X. стор III—112. 164). 

Листопада 24. — Під Гусяти ном (Акти ЮЗР. т. X. стор І72). 

Гру дні» 6. — Піп Гуся тином (Акти ЮЗР. т. X. оор. 39). 

І РУДНЯ 7. — Під Іусятияом (док .Чг 221; Акти ЮЗР. т. X. стор 185. Аряив 
ЮЗР. Ч III. т. IV. оор ТЛІ 

грудень. — УСдтаиовІ (Акти ЮЗР. т. X. стор. 89; у Беариховому І о рол 
ку (Архив ЮЗІ*, ч. III. т. IV. оор 777); у МеджиСожі (Акти ЮЗР. т. X 
оор 136); у Л спічеві (Архив ЮЗР. ч III. т. IV. оор 777). у Літвиі 
(Акти ЮЗР. т. X, стор. 103, 135); у Вінниці (Акти ЮЗР. т. X. стор Ю4| 
Грудня 17 — У Животові (Акти ЮЗР. т. X. стор іи>). 

Грудня 18. — У Ставищі (Акти ЮЗР. т. X. оор. 105). 

Грудня 19. — У Стеблові (Акти ЮЗР. т. X. стор №9. 1%) 

Грудня 20. — У Корсуні (док АЙ 222). 

Гічаня 21. — У Корсуні (док Аг 223). 

Грудня 23. — У Черкасах (Акти ЮЗР. т. X. оор 110). 

І рудня 24. - У Чигирині (д«*к А* 221. Акти ЮЗР. т X. стор. 91». 

Грудня 26-27. - У Чигирині. Суботові (Акти ЮЗР. т X. сюр. 91. 117. 130) 
І рудня 28. — У Чигирині (док № 225); у Суботові іАкти ЮЗР. т X 
стор. 131). 

Грудня 2» — У Чи гир ми і (Акти ЮЗР. т. X. стор. 93. 133. 213). 
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Січня 6-13 - У Переяславі (Акти ЮЗР. т. X. стор. 215. 217. 232. 233. 249) 
Січня 6. — У Переяславі (док. № 226). 

Січня 8. - У Переяславі (док Ат 227) 
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Січня 26 — У Чигирині (яок. ТА 231). 

Лютого 17. — У Чигирині (док. № 232. 234) 

Лютого 19. — У Чигирині (док. № 235) 

Лютого 22—25. — У Чигирині (Акти ЮЗР. т. X. стор. 339. 345). 

Лютого 24. — У Ч и г и р и :і і (док. Те 237. 238) 

березня 2і. — У Чигирині (док ТА 239. 240). 

Квітня 15. — У Чигирині (док. ТА 242). 

Квітня 16. — У Чигирині (док. 7* 243). 

Квітня 25. — У Ч и г н р и и і (док. 7* 24-*). 

Квітня 28. — У Чигирині (док. ТА 245). 

Травня 6-18. — У Чигирині (Акти ЮЗР. т. X. стор. 583-588. 592-593. 600. Ь78). 
Травня 16—17. — У Чигирині (док. 7* 246. 247) 

Травня 21. — У Чигирині (док ТА 248) 

Травня 22. — У Чигирині (док 7* 249). 

Травня 25. — УЧнгирииі (док № 252. 254). 

Травня 26. — У Чигирині (док. № 265). 

Травня 27. — У Ч и г и р и и і (док. ТА 236. 257». 

Червня 4. — У Чигирині (док. 7* 258). 

Червня 7. — У Чигирині (Жерела, т. XII, стор. 322). 

Червня 10—12 — У Межиріччі (Акти ЮЗР. т. X. стор. 663-667). 

Червня II. — У Межиріччі (док. 7* 259). 

Червня 20—22. - Під Богуславом (док 7* 260. 261). 

Червня 28. — Під Білою Церквою (док. 7* 262. 263). 

Червня 29. - У Кис в і (Акти ЮЗР. т. X. стор. 714). 

Липня і. - У Кисні (док. 7* 264. 266). 

Липня 4 — У Києві (док ТА 266. 267). 

Липня 8. — Під Білою Церквою (док. № 268) 

Липни 9. — Під Фастовом (док. 269). 

Липня ІЗ. - У Кис в і (док. ТА 270). 

Липни і 4- 16 — Під Фастовом (Акти ЮЗР. т. X. стор. 6УІ, 694; Жерел*. т. XII. 
стор 326) 

Липня 19.-27. 29. — Під Фастовом (док. 7* 271. 272. 273). 

Серпня 4. Під Фастовом (док. ТА 274). 

Серпня 12—19. — У Києві (Гру шевський. т. IX. стор. 938). 

Серпня 16. - У Кім в і (док ТА 275). 

Серпня 19. — У Кн« в і (док ТА 276), 

Серпня 21-24. - Під Фастовом (Акти ЮЗР. т. XIV. стор. 13-14. 24). 

Серпня 25. — ІНд Фастовом (док. ТА 277). 

Серпня 26. — Під Фастовом (док. ТА 278Ї. 

Серпня 26-27. — У Ромаиінці (Акти ЮЗР. т. X. стор 29. 30. 70). 

Серпні 30. — Під Вчорайиіим (Ір>шевський, т. IX. стор. 918). 

Вересня 6. — Під Бердичевом (Ахш ЮЗР. т. XIV. стор. 71). 

Вересня 15—28. — Під Крилівцямн (док ТА 279. 280). 

Вересня (останні дні). - Під Бердичевом (ІІпмятники. т. НІ. стор. 204). 

Жовтня II. - У Білій Церкві (док ТА 282. 283). 

Жовтня 12. — У Білій Церкві (док. ТА 284). 

Жовтня 14. — У Рокит йому (док. ТА 285). 

Жовтня 24- 29. — У Корсуні (док. ТА 286. 287. 288). 

Листопада 4. — У Су ботові і Чигирині (Акти ЮЗР. т. XIV, 

Листопада 5-11. — У Чигирині (Акти ЮЗР. т. XIV. стор. 73-74. 94 —Л. 
110—112). 






Листопада 10. — У Чигирині (док. ТА 2891. 
Листопада 21. — У Корсуні (дон. ТА 290). 
Листопада 22. — У Корсуні (до*. •** 291). 

І рудня 6. 7. 8. II. — У Корсуні (до* № 292. 296). 
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Синя 4-5. - У Білі* Церкві (Грушевський. т. IX. стор. 1028. 1029/ 

Синя 11 - У Білій Церкві (док. 7* 298) 

Січня (середина). — У Ставищі (Груїяевський. т. IX. стор. 1042). 

Січня 19—20. — Під Жашковом ив Дрижи йолі (І рушевський. т, ;Х. стор. 1044). 
Січня (після 20). - В Охматові Лобачоні і Торчиці (Грушеаський. т IX. 
^ стор. 1048. 1052) 

Лютого 22. — У Бог у славі (док. ТА 299). 

Лютого 26. — У Бог у славі (док. № 300). 


Березня 21. - У Чигирині (док ТА 302). 

Ьсіямни 24. — У Чигирині (Акти ЮЗІ*, т. XIV. стор. Яві). 
Бером* 27. — У ЧигирниІ (док 7* 303). 

Квітня 2. — У Чигирині (док 7* 304). 

К»ітмя 6 — У Чигирині їдок. ТА 305). 

Квітня 2*. - У Чигирині (док. ТА 306). 

Квітня 29. - У Чигирині (док ТА 307). 


Т. 

ІГ 


15. 

16 . 

18. 


Травня ЗІ. 
Червня 2 


іа 

Червня 15. 
Червня 18 
Червня 28 


— У Чигирині (док ТА 308. 311). 

— У Чигирині (док 7* 312). 

— У Чигирпи* (док. ТА 313. 315). 

— У Корсуні (док № 316) 

— У Корсуні (док. ТА 317). 

— У Богуславі (док. 7* 312». 

— У Богуславі (Акти Москоасхого государствв. т. II. стор. 420) 

— У Києві (док. ТА 319. 320). 

— У Хотові (док. ТА 321. 322). 

— У Білій Церкві (Грушевський. т. 


Липня і — 
Липня 15. 


- У Білій Церкві (Груиіевський. т. IX. стор 

— Під Баром (док. ТА 324). 


IX. стор. 10901. 
1090) 


Серпень. — Під Гусятииом (Акти ЮЗР. т III. стор. 575—577). 

Серпень. — Під Кім'ях цс м- Подільським (Єрлич. т. І. стор. 172. Дрхив 
ЮЗР. ч. III. стор. 77) 

Серпня 24. — Під Кам'яицем Подільським (І рушсвський. т. IX. стор. 1105) 
Серпня 26. - Під Скалою (док. ТА 327). 

Серпень. - У Борщові (Грушевський, т. IX. стор. 1114). 

Вересня 1-4. — В Ягольииці (Г руиіевськмй. т. IX. стор. 1114). 

Вересня 20 — жовтня 29. — Під Львовом (Жереля. т. VI. стор. 124, 150). 

Вереси» 23 — жовтня 12 — Під Львовом (док. ТА 328. 341). 


Жовтня 29. — Під Львовом (док. ТА 343). 


Листопада 3. — У Гликянах (Архив ЮЗР. ч. III. т. VI. стор. 96—97). 
Листопада 4. — У Білому Камені (Архив ЮЗР. ч. III. г. VI. стор. 96—97). 
Листопада 5-7 —У Залізцях (Архив ЮЗР. ч. III. т VI. стор. 96-97) 
Листопада 9—12. — В Озерній (Дохне ЮЗР. ч. III. т. VI. сто». 96—97/. 
Листопада 11 — Під Тернополем (Грушевський. г. IX. сгор. 1143). 
Листопада 26. — У Наволочі (док. ТА 144). 
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Січня і. — у Чигирині (док. № 346. 347). 
Січня 9. - У Чигирині (дон. ТА 348, 350). 
Січня 22 — У Чигирині (док. 7* 351). 
Січня 29. — У Чигирині «док № 352). 
Січня ЗІ - У Чигирині (док. № 353). 

Лютого З. — у Чигирині (док. І* 354). 
..ютого 10. — У Чигирині (док. 7* 355) 

Бер-зня 2. — У Чигирині (док. № 356). 


Березі,я 7. — У Чигирині (док. 7* 357). 

Березня 9. — У Чигирині (док. Те 358). 

Березня 16. - У Чигирині (док. І* 359). 

Березки 21 — У Чигирині (док. ТА 360). 

Березня 22 — У Чигирині (док. 7* 361. 362). 

Березня 26-27. - У Чигирині (І рмнеаський. т. IX. стор. 1200. 
Березня 28. — У Су ботові (Гру іжевський, т IX. стор. 1210). 
Березня ЗІ — У Чигирині (док. І* 363). 


1210 ). 


Гвітня 1—2. — У Чигирині (ГрушевськнА. т. IX. стор. 1210, 1211) 
Квітня 4. — У Ч и ги р н н і (док ТА 364. 365). 

Квітни 5. — У Чигирині (ГрушевськіїА. т. IX. стор 1213). 

Квітня 10. — У Чигирині (док. ТА 366. 367). 

Квітни 18. - У Чигирині (док. А* 367). 

Квітни 20. — У Чигирині (док. 7* 369). 


Травня І. — У Богуславі (док. ТА 370). 

Тряпня 3. — У Чигирині (док. А» 371). 

І рання 9. — У Су ботові. Чигирині (Сборннх Ард Ксм- т. 1, стов 39) 
Тривнії II. — У Корсуні (дох. 74» 372). 

Травня ІЗ. — У Чигирині (док ТА 373). 

Травня 18. — У Чигирині (док. ТА 374) 


Червня 5. — У Чигирині (док. ТА 375). 

Червня 7. - У Гадячі (док ТА 377. 378). 

Червня (помилково II). — У ХоролІ (де*. ТА 379). 
Червня 12. — У Миргороді (док. ТА 380). 

Червня 17. — У Липо ви і (док. ТА 381). 

Червня 26. У Чигирині (док. ТА ЗЙ. 383) 

Червня 29. — У Чигирині (док. ТА 384). 


Липня 6. — У Чигирині (док. ТА 385) 

Липня 8. — У Чигирині (Док. А* 386) 

Липня 9—10. У Чигирині (Грушевалий. т. IX. стор 1300) 

Липня 12. — У Чигирині (док. ТА 387). 

Липня ІЗ. — У Ч и гир ми і (док. ТА 388. 391) 

Липня 18. — У Чигирині (док ТА 392). 

Липня 19. — У Чигирині іГруїисвськмА. т. IX. стор. 1300). 

Липни 26. — У Чигирині (док. ТА 394. 397). 

Серпня 2. — У Чигирині. Суботові (Чтсиия в обществе истории и древносте* 
российскнх. 1898, кн. 4. стор. 192—194). 

Серпня 6. — У Чигирині (Док. ТА 399). 

Серпня 18. — У Чигирині (дек. ТА 400). 

Серпня 20. — У Чигирині (док ТА 401). 

Вересня 2. — У Чигирині (док. ТА 403). 

Вересни 3 — У Чигирині (док. ТА 404). 


«3. Докуй**™ Боїаака Хмельницького. 
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Вересня 4 — У Чигирині «до». 7* 4(6). 

Вересня 7. — У Чигирині (док. Те 4С6). 

Вересня 20 — У Чигирині (док. іб 407). 

Жовтня 1-2. - У Чигирині (Акти ЮЗР. т. III. стор. 551-552). 
Жовтня 7. — У Чигирині (док- АЧ «У)). 

Жовтня 8.-У Чигирині (док. ТА 410). 

Жовтня 9. — У Чигирині (док. 76 411). 

Жовтня 10. - У Чигирині (док 76 412) 

Жовтня 18. — У Чигирині (док. X 413). 

Листопада в. — У Чигирині (док 76 414). _ 

Листопада 5-У Чигирині (Акти ЮЗР. т. III. стор 550) 
Листопада 9. — У Чигирині (док. № 415). 

Листопада 14. — У Чигирині (док. 76 416). 

Листопада 16 - УЧигирииі (док. К 417) 

Листопада 17. - УЧигирииі (де*. 16 418). 

Листопада 18. — У Чигирині (док. 7* 419). 


Грудин 4 - У Чигирині (док. 7* 420). 

Грудня 9. — У Чигирині (док. І* 421). 

Грудня 21. - УЧигирииі (Груюсвсвкий. т. IX. стор 1312) 
Грудин ЗІ — У Чигирині (док. 76 422). 


Січня 2. — 
Січня 5-А 
Січня 9. — 
Січня 17. — 
Січня 18 - 
Січня 26. - 

Лютого 21. 


Березня 

Березня 

Березин 


Березня 
Бере- .ні я 
Березня 
Бергзня 


3. 

5 

8. 

9 

II 

ІЗ 

II. 

15 
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УЧигирииі (ГрушЮШІ. т. IX. стор. 1388; 

- У Чигирині (Акти ЮЗР. т. VIII. стор 
У Чнгнрииі (док. 7* 423). 

У Чигирині (док 7* 424. 425). 

У Чигирині (док. 76 426), 

У Чигирині (док. 7* 427). 

- УСуботоиі (Грушеисвкий. т. IX. стор. 1344). 

- У Чигирині (док. 76 428) 

- У Чигирині (док 76 429). 

- У Чигирииі (док 76 430). 

- У Чигирииі (док 76 431. 432) 

- У Чигирииі (док. М 433). 

- У Чигирині (док М 434-436) 

- У Чигирииі (док. 76 437). 

- У Чигирині (док 76 438) 


393). 


( 


Квітня 16. — У Чигирииі 
Квітня 18 — УЧигирииі 
Квітня 23. — У Чигирині 
Квітня 24-25. - У Чигирин 


ТА 

& й 

(док. 


440). 

442. 443). 
444. 446). 

76 446. 447. 


448) 


Травня 

Травня 


У 

- У 


Чигирині 

Чигирииі 


Травня 27.-У Чигирині ( 

Червня 3-13. 

Червня 16. 

Червня 18. — 

Червня 19. — 

Червня 21. — 

Червня 23. — 

Червня 24. - 


(і 
(ДОК. 


76 449). 

76 450) 

. 76 451). 

— У Чигирииі (Акти ЮЗР. т. III, стеч». 558—575) 
УЧигирииі (док 76 452). 

У Чигирині (док. 7* 453). 

У Чигирині (док. М 454. 455) 

УЧигирииі (док. 76 456. 457). 

У Чигирині <**. М 4М. 4») 

У Чигирииі (док. 76 460. 461). 
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Червня 28. — У Чигирині (док. /* 462) 

Липня 9. — У Чигирині (док. № 463). 

Липня 1(1. — У Чигирині (док. № 464-467). 

Липня 16. — У Чигирині (док. № 468). 

Липня 19. — У Чигирині (док. Кт 4») 

Липня 21. — У Чигирині (док. № 470. 471). 

Липня 22-23. — У Чигирині (док. № 472. 473). 

Липня 27. — УЧигирині (Архм. ЮЗР. ч. III. т. VI. стор 320-322). 


ДОДАТОК Л6 4 


$ 

! 


ф. 

ф 


СПИСОК АРХІВНИХ ФОНДІВ 

І ПУБЛІКАЦІЯ ДОКУМЕНТІВ БОГДАНА ХМЕЛЬНИЦЬКОГО 

І. АРХІВНІ ДЖЕРЕЛА 

Центральний державний архів давніх актів СРСР (ЦДАДА) 

«Лктьі. пожертвованние ратними літами». 

Мазуріна. 

Малоросійська експедиція сенату. 

Малоросійський прикат. 

Посольський прикат: Малоросійські грамоти. Малоросійські справи. Зносини 
Росії з Польщею. Зносини Росії з Молдавією і Волахіоо, Грецькі справи. 
Кримські справи, 

«ГІрикатике дгла старих лет». 

. Розрядний прикат: Бєлгородський стіл. Московський спл. Поикаиінй стіл. 
Ссвський стіл. Київське повмгтя. 

Сибірський прикат. 

Справи про Україну 
Центральний державний історичний архів УРСР у Києві (ЦДІА УРСР у Києві), 
ф. Генеральна військова канцелярія. 

Ф. Генеральний опис Лівобережної України, 
ф. Житомирський гродсмсий суд. 
ф. Київський губернський магістрат. 

Особистий фонд О. Грушсвського. 

Особистий фомд М. І. Каманіиа. 

Особистий фонд О П. Шелухіиа. 

>. Колекція документів Київської археографічної комісії. 

Колекція археографічної комісії. 

ф. Колекція грамот російських царів та універсалів українських гетьманів, 
ф Колекція фотокопій документів про витвольчу війну українського народу 
(1648- 1654) і возз'єднання України з Роекю. 

Батурииський Крупницьинй Миколаївський монастир. 

Виноградський Успенський монастир. 

К і«во Л\сжигірський монастир. 

Лубенський Мгарський монастир. 

Максаківський Спаським монастир. 

Ніжинський монастир. 

ф. Прилуцький Троіцький Густинський монастир. 

Центральний державний історичний архів УРСР у Львові < І ІД ІА УРСР у Львові): 
ф. Колекція листів королів, магістратів міст, державних, церковних і громад¬ 
ських діячів України і Польщі, 
ф. Рада м. Львова. 


* 


Ф- 

Ф- 

ф 


1 У дужках подаються умовні скорочення мати архівів і видань, які вживаються 
о легендах і покажчиках. 
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Філіал Центрального державного історичного архіву УІ*СР у Харкові (філіаа ЦДІА 
УРСР у Харкові). 

Центральний дгрмлвинй історичний архів СРСР у Ленінграді (ЦЛ1АЛ): 

Ї Розумовських. 

еніигралського відділення Інституту історії Академії наук СРСР: 
ф Колекцій Київської казенної палати, 
ф. Колекцій Лихачова. 

Архівне унраютінни при Раді Міністрів УРСР. Портфель Науково видавничого відділу. 
Державна пчблічиа бібліотека Украіиськоі РСР, Відділ рукописів* 

Генеральний опік Лівобережної України, Київський полк. 

Докчменти » історії Києва. 

Звірка П Я. Дорошенка. 

Звірка Київського університету. 

Звірка копій документів XVIII—XIX ст. 

Збірка О. Лазаревського. 

Збірка О. Левииккого. 

Звірка В. Модіалевськоео. 

Збірка Стооожснка. 

Звірка Судинка. 

Рукописи церковно археологічного муттю Київської духовної академії. 

Справа Київського Видубеиьіюго монастиря аа ІМІ—1752 рр.. 

Теки Нарчшеаича (копії). 

Львівська бібліотека Академії наук Української РСР: 
ф Баворовських. 

Ф Оссоліиських. 

Державна публічна бібліотека Союзу РСР їм. В. І. Леніна. Відділ рукописіа: 

Збірка Маркевича 

Інститут історії Академії наук Української РСР. Бібліотека: 

Записки М. Токійського. 

Фотокопії з польських архівів. 

Київський державний історичний музей Української РСР. 

Львівський державний історичний музей. 

Музей українського мистецтва у Лілові 
Чернігівський державний історичний музей 
Центральний архів давніх актів у Варшаві: 

ф. Коронного Варшавського архіву, відділ Козацькі справи. 

Ф Листи посолктв. 

ф. ІІотоиьких. 

Ф. Рад шиллів. 
ф. Судині. 

Державний вічводськнй архів у Кракові 
ф. Потгцьких. папка Підгорсцьких. 

! . Саіігчшків. 

. Чарторийських. 

Ф. Ятеллонська бібліотека 
Архів м. Кракова. 

ф. Збірка Піиоччі. 

Ф Збірка Рчсецьких. 

Польський державний архів у Гданську. Книги рсиесв тахідиопрусськнх станів 
Бібліотека Варшавського університету. 

Біблютіка Красшських у Варшаві 

Бібліотека ІІшедлсиьких у Варшаві, відділ кореспонденції. 

Бібліотека Рачинських у Познані 

Л’.уїей Чарторийських у Кракові. Збірка рукописів 

Сташя мікрофільмів наукових установ ім. Оссоліиських у Нрпцлаві. 

Угорський державний архів. 
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Державний архів у Берліні. 
Шведський державний архів. 
Державний архів у Відні. 


II ОПУБЛІКОВАНІ ДЖРРРЛА 

Акти, издаваемне Виясненою коміісгисю їм разбора древних актив, т. 34. Вільно. 
1409 

Акти Мосховсхого госуварстна. т. II. Раоряяшмй приках. Московский стоя. 1635— 
1659. СПб. 1894 

Акти, ртносяиіиеск к истории Западной Россни (Акти ЗР), т. V. СПб. 1853. 

Акти, откосяиімгея к истории Южной и Западной Россни (Акти ЮЗР). т. III, СПб, 
І£61; т. IV. 1863; т. VIII. СІІб. 1875; т. IX. СПб . 1877; т. X. СПб. 1878; т. XI. 
СПб. 1879; т. XIV. СПб. 18*9 

Архсографичсскмй сборник докумситов. отиосящихся к истории Ссверо-Западной Руси, 
т. VII. Вільно. 1870. 

Архни Юго-Западной Росснн (Дрхиа ЮЗР). ч. І. т. X. Київ. 1901; ч III, т VI, Київ. 
1908; ч. III. т. IV. Акти, отиосящнгея к аіюхс Богдана Хмслмшциого, Київ. 1914. 

Асіряб ,М Лубсмсимй Мгарский СвитоПрсображеиский монастирі., 'Груди Полтан 
ской учемой комиссии. вип ІЗ. Полтава. 1915 

Баитиш-КемснскиА Д. А.. Источннки малороссийской истории. и. І. Москва, 1858. 

Бантиш Камснский Д.. Истории Малой Россни. Москва. 1822; вид. 2. .Москва, 1830. 
вид. 3. Москва. 1842; вид. 4. Київ. 1904 

Ваі^сх 5.. Рапнсіпік бхіе)бч/ роІакісЬ. Львів. 1855 (Барони). 

Вагцсх 5.. Ратіуіпік оо. Всгпаїбупбчг ж Роїьсс. Львів. 1874, (Барони, Нам 
бериард.). 

Буцннсний П. И.. О Богдане Хмсльиицком. Харків І8Щ. 

Вдсилснко II. П. Збірна матеріалів до історії Лівобережної України та українського 
права XVII—XVIII вв. Український археографічний ібіриик. т. І. Київ. 1926. 

Велично С.. Лстописі. собьлий в ЮгоЗападиой Россни в XVIII ст.. т. І IV. Київ. 
1848—1861 (Велично. Лстопись). 

Велично С... Скатаніс о войиі коїаиной з поляками. Пам'ятки українського письменства. 
Т. І. Київ. 1926 (Велично. Сказаміс). > 

ІІоссосднисние Украйни с РСсемсЙ. тт. II. III. Москва. 1953. 

Генсральное следствис о маетиостях Нсжииского полка. 1729—1730 гг.. Матсриали для 
истории 9КОНОМИЧЄСКОГО. юридичсского и обществеииого бита старо (і Малорос сші, 
под редякцигй II. П. Васнлсико. вип. І. Чернігів. 1901. 

Генсральное следствис о мастиостях Черниговского полка. 1729-1730 гг.. Матсриали 
для истории зкокомического. юридичсского и обшествемкого бита старий Мало- 
россни. вип. ПІ. Чернігів. 1909. 

Генеральне слідство про мастносії Лубенського полку. Український архів, т. IV. 
Київ. 1931. 

Генеральне слідство про маєтності Стародубського* полку. УкраінськпП архів, т І. 
Київ. 1929. 

Галійчу»* Ф. Хмельницький і сокальські бернардини. Записки наукового товариства 
і4 Шевченка (ЗНТиі). т. 71. Львів. 1906 

Голубцоп II. А.. Двс исизвсстнме грамоти на псрспнски царя Алексся Михайловича 
с гстмаиоч Богданом Хмельимцким в 1656 г.. Слжвянский архкв. Москва. 1958. 

СгаЬожзкі А.. Оісхуьіс аротшкі. тт. І. II. Краків. 1845 (Грабоеськин). 

I рабянка Г. Дійствия презсльной брами. Київ. 1854. 

Грамоти, акти н другие аачсчатсльнік документи. Унивсрсал н иодтвердитсльнаи гра¬ 
мота гстманл Богдтнл Хмельпнцкого. Подоліскля снархпяльнмя ведомости, 1887. 
М 47—48 і окремий відбиток 

Грамоти к плтріїарху І іикоиу от Богдана Хмелілий кого, Всстиик Нвропм, 1827, М ІЗ. 

Посишспіс ргічіїбте Іа і»Іопз гепііпііог. сиіс&е бе Ьибохіи бс ІІигаїигаКі, Уоіиліиі V, 
раїїеа І. Бухарест. 1885 (Документе). 

Посшпепіе ргіУІЬоге Іа і»Іогіа гатйпііот. Ілтаге Іа соїесііипеа Іиі Ьибохіи бе Ниппи- 
хакі. ЗирістсіїІиІ Н. уоіитиі ПІ. Бухарест. 1900. 



«До*скис «ГМ», т. IV. Русская І кторвческая Бийлмотека. т 29. Москва, 1913 

Дсполнеиия и актам историчсскнм биррсіепнпіит асі ІІі&іопса Кітіае іпстнтспіа, 
СПЛ. 18» (Дополипма). 

ЕвгсмиЙ. митрополит. Панслиие Кт-яо С.«Г*йс»ого софора п кислений епартии. Киї». 
18». 

Євфимовокий В.. До кюрії військового си> і «смільних підносим на Україні «л 
Хмельниччини. Науковий збірник та 1927 р. 

Жгвихоа II Д. Акти н документи Лувеиского Мгарского Спасо ІІреовряжеисноіо 
монастиря. Київ, 1913. 

Жерела до історії Україня-Русм «Жерела). т. VI. Львів. 1913. т XII. Львів. 1911 

ЗаСглмн II. Мялороссийсьая переписна, храняшаяся в архпве Московской ОружсЛнпй 
палати. Чтения Обшества исторми и древносте® росснйских. 1848. № 8 і окремий 
відбиток 

1 <і/іе(<-» Гкгаіку. Краків. 1912 

7аЬг/ус1і І». Ктопіка пшіа 1-кожа. Львів. 1844 <3\брицьхий) 

Историческнг и креіюстииг документи Внноградскогп Ирднискот мшілстирв. Кнен 
ския гпархиадьимя »едомости. 1861. >* 18-20 

Логца N.. Асіа «і Ігаепмліе си рііуттг Іа іьіогіа готішіог. т. І. Бухарест. 18% (Порга). 

Каманин II. Из исторми подложиих документоя. Чтения в историчсском обшестве 
Нестора летописца. ки. 20. Київ. 1907. 

Каманин II,. Кмевляие я Богдан Хмельницькії я их втаемнмх отиоиіеиііач. Кмсвская 

старина, т 22. 1888. июиь 

Каманин И.. Мовне нсторижстие материади о Богдане Хмелмінцком, Киевская стари 
на. т. 22. |8і$. июиь. 

Каманин II М.. Документи >похм Богдана Хмедьнникого 18% н 1837 гг.. Сборник 
статей и материалоа по исторми Юго-Западмой Иоссии. вин І. Київ. 1911. 

Каманин II. М. Материадм по мстории коїацкого тгмлевладении. Чтения я исіориче 
ском обиігстяс Нестора летописца. »и VIII. Київ. 1896. 

Ксрдув* М. Вен сні-ке посодьствп до Хмельницького 11650 р.). ЗНТШ. т. 78. Львів. 
1907. 

Крмп‘иксвмч І.. «Вольний порт» у Старім Бихові. 1657 р. Науковий .твірний та рік 1929. 

Крнп якевич І. Неопубліковаиі листи Богдана Хмельницького. ЗНТШ, т. 149. Львів, 

Крипякспич І. Студіі над державою Богдана Хмельницького V. Гетьманські унтер 
сади. ЗНТШ. т. 147. Львів. 1927. 

КиЬлІа І, и-оіпа ЬгапбслЬиїтка. Львів. 1917 <К\баля) 

ЛаіаревсквЛ А. Акти по нсторни темдевдадеиия в Малороссми. Чтения в историчс 
скоа* о'дцгетве Нестора летопнсиа. км IV. Киї». 1890. 

Лаааревскмй А. Акти по нсторнн ионастирского «смлсвладсния в Мвлоооссми. Чтения 
в нсторнчссьом обществе Нестора летовисиа. км. V. Київ. 1891. 

Ламревский А. Архивние «гривки для нстории Полтаві кой епархия. Полтавскмя 
елархиальвмя всдомостш. 1886. .V. | | окремий відбиток. Полтава. 1887 

Лк'аревскнй А. Историческнг ечерки Полтавою® Лубгшцпим. Чтеияя в историчсском 
оОнксстае Нестора летописца. км. XI. Київ. 1894 

Лвтаревскяй А. СЧіотртиж,- Руиянцеаской описи Малоросія. випуск первин. Чернігів, 
1866. випуск ніорой. Чернігів ІЛ7. вище* третнй. Чернігів. 1875. 

Ліпярсвсннй А.. Описание старо® Малороссви. т. III. Полк Прмлуцкмй, Київ. 1902. 

І.ніорімгс аІЬо кгогиехка .Іаасіпта Лтііста, т. І. Варшава. 1853 (Єрлнч). 

Лспкцкнй О.. Два памятиика к» трохи Богдана Хмгльїмцкоп». Кмсшкая старина, 
т 22. 1888. июль 

Бикаугеиісі ^ Опе|е коісіоіоте «угпапіа Нсіжсекіско па Ідівіг, Познань, 1812 (Лу- 
кашевич). 

Маиифнст гетмаиа Богдана Хмсльницкого. «Россиіккий Магазин», 1792, № І. 

Марконич И.. Нстории Малороссми. т. III. Москва. 1843 

ЛакбЬа МкБаІо»5кіеЕО Ктігеа ратпісП.ісіа. \УубаІ 2. ІІсІхсІ. Краків, 1864 (Міхалов* 
ський). 



Модзалгвский В.. К характеристико отиошений мсжду монахами Мгарсхого мома 
стмря и лубенскими козаками в 1640—1661 гг.. Киевскля старина, т. 92, 1906, 
март—апрсль. 

Модзалевский В.. Пять докумешов врсмени Богдана Хмельниикого. Труди Чсрннгов- 
скоГі архивкой комиссии. вип. 10. Чернігів, 1913. 

Макуаг !ог(*пс1ті ЬпКкгк. Мопитепіа Нип£агіае Ьі&Іогка, т. 23. Бухарест. 1874 
(Монумента Гумг.). 

Мякотнн ІЗ.. Очсрки социяльной истории Малороссии. Русское богатство. 1912. ТА 9. 

Мчкотин В. А , Оісрки ссциа-тьной историн Украйни, т. І. вип. 1—3. Прага, 1924— 
1926. 

Кіепісечгісх 3. ц, 2Ь;6г ратісіпікб* о Лат; Роїзс*. т. IV. Варшава, 1822; вид. 2. 
Львів. 1838; вид 3, Лейпціг. 184... (Немцсяич). 

Олякчіш Д.. Два листи Богдана Хмельницького і Івана Вигонського до курфюрста 
брянденбурзького Фрідріха Вільгельма, Хліборобська Україна, т. V. Відень. 1925 

$(апі*Іаига Озиіуснпл Пуагунз/. 1643 1651 жучіаі Иг. XV. Схегтяк. Зсгіріоге» гетит 
рої.шісагит, І. XIX. Краків. 1907 (Освоїти). 

Гіалсографическмй изборшік. віт. І. Київ. 1899. 

Памя'іікки. иіданние Времемной комиссией для разбора древних актов, т. І. Київ, 
1845; т. II. Київ. 1846. т. III. Київ. 1852 (Памятиики). Издаиио второ*, тт. І. II. 
Київ. 1848 

ГІвмятники. іпчанммс Киевскою комисснею для разбора древних актов, тт. І—НІ, 
надання второе с дог.олнениями. Київ. 1898. (Памятники, вид. 2. з доповненнями). 

Петрова кий М Н і ІІутілов В К. Історія України в документах і матеріалах, т. III. 
Київ. 1941. 

РсіасяеуісН Р, Реісг ГгсіЬегг РлгсЬсуісЬ. \оп ЕпЬІасНої \оп Маті іа по реї. АгсЬіу Ійг 
біІеггеісІїізсЬе ОсасЬкМе. т. 59. ч. 2. Відень. 18» (Исячсяич). 

Письмо гстмаиа Богдана Хмельимцсого Борису І Івановичу Морозову «о ляцких хитро 
стих». 26 июия 1656 г.. Кисвская старина, т. 22. июиь. 

Похилсвич Л.. Сказання о населеиимх местностях Киевской губериии. Киї». 1864. 

Православний ііллсстннский еберник. т. І. ТА 3. Додаток І. СПб.. 1889. 

Кач'ІІч-С.тгоЛ'.кі Р. $рга«/у І гхссху икгаіі'іькіс. Львів, 1914 (Гаїїромськнй). 

Рукописи П. Я. Дорошенко, Труди Чермигопского предпаритсльиого комитета по 
устройсгву ХІУ го архсологмческого егезда. Чернігів. 1908. 

Русов А А., Документи, клсаюіцисся Густинского и Мгарекого момегареЙ. Сбориик 
Хлрькопского истСрико филологического обшеетва. т. 4. 1890. 

Пч*. сгааорізто роім-іусопе «5гіе|оіп і киНигхе Цкгаіпу. РоЙоїа. Шоіупіл і Низі Сіег 
*опе1. Львів. 1911 (Русь). 

Яхіїакуі Ргсіеіу *х яг езхакксісіі ЬаЬогй. Тгапзуїуапіа сі ЬеІІшп Ьогео-огіспіаїс 
тт. І. II. Будапешт. 1890 (Сіладі). 

Сборннк летописей. огносяіцихся к истории Южиой и Заплдной Россни. Київ. 18». 

Сбориик ммтериалов для нсіоричсской топограФии Києва и сто окресіиостгй, Київ. 
1874 

Сбориик Р -сского нсгоричсского обшеетва. т. 144. Матсрналм Г.катерииославской за- 
конодатсльмой комиссии. ч. ІЗ, СПб.. 1914. 

(обранко государствеиинх грамот и договорое. ч. III. Москва. 1822. 

Стороженко Н. К истории землевладсиии в зпоху Богдана Хмслиіицкого. Кисвскм 
старина, т. 22 . толь. 

г торожемко II. В. Два письма Б. Хмельниикого к П. Сапст*. военоде внлеіккому, 
гетману литовскому. Кисвская старина, т. XI, 1885. январь 

.МяпізЬи/.і ТстЬегзкіеЕо Ростткі. 1647—1656. Зсгіріогсз гетит роІопісзгШП. т. XVI. 
Краків. 1897 (Тсмбсрський). 

Ткаченко М. Нариси з історії селян на Лівобережній Україні в XVII—XVIII вв.. 
Записки історично-філологічного відділу ВУАН, кн. 26 і сжремий відбиток. 
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»-в“2=лг Ягнаятахт ггк 

йкГікЙІі&вг гггчйМйьй 1 ,... 

П«и,о'ети'"! ; Бог".«. Ч *«^іт™о « «*»» *«*» Михайловичу от II иоибр, 

5 ,. І „«Гййпггмгг^г.Гіі^ м <ш—»•>. 

Д1»рв«на В, Грамота Богдана Хммьиицкого отиссмтслмш частного ммяемавеиия. 

Чгркшь.нй'в" Лггоїшсні матеріали до історії міста Сокадя. Діло. Львів. 1891. №118- 
119. 121-122. 124; окремий мдбіггік. Лж «І., 

Чернмговския гуСернсхмв відомосте. 1842; 1892. № 22. 




СПИСОК СКОРОЧЕНЬ 


УКРАЇНСЬКОЮ І російською моплміі 


арк. — аркуш, аркуші 
бл. — блаженної 

бл п. к. й. м. — блаженної пам’яті ко¬ 
роля його милості 
в., вв — вік. віки 
вид, — видання 
вип. — випуск 
в. м. — ваша милість 
в. к. м.. п. м. м. — ваша королівська 
милість, пан мій милостивий 
в. к. м.. п. н. м, — ваша королівська 
милість, пай наш милостивий 
в. км. м. — ваша князівська милість 
в. м.. м. м. п. — ваша милість, мій ми¬ 
лостивий пан 

в. м.. н. м. н. — ваша милість, наш ми¬ 
лостивий пап 

в. м. п. — вельможний милостивий пан 
в. п. — вельможний пан 

в. ц. м. — ваша царська милість 

г. гг. — гол. годи 
док. — документ 

с. м. — сто милосгь 
й. в. м. її. — його вельможність мило¬ 
стивий пай 

й. к. в. — його королівська величність 
й. к. м. — його королівська милість 
й. к. м.. м. м п. — його королівська ми¬ 
лість. мій милосіивиЛ пан 
й к. м.. л и. м. — його королівська ми¬ 
лість. пай наш милостивий 

ПОЛЬСЬКОЮ 

б. — бап 
б. — бг.іей. бпіа 

Неї. \Уоі. 2ар. (2арог) — Ьеіпіап Шоі- . 


й. м. — його милість 
й. м.. и. м. п. — його милість, наш ми¬ 
лостивий пан 

й. м„ и. п. — його милість, наш пан 
Й. м. п. — його милість пан 
й. м. я. н. м. — його милість, пан наш 
милостивий 

й м. пп. — його милостиві пани 
ки. — книга 

к. м. кор. мил. — королівська милість 
м. пп. — милостиві пани 
М — МІСТО 

и. м. п. — наш милостивий пан 
и. ст. — новий стиль 

ОЛ. — ОПИС 

п, пп. — пан. пани 

п. и. м. — пай наш милостивий 

р. — рік. річка 

се к. м. — світла королівська милість 

с. — село 
спр. — справа 

ст. ст. — старий стиль 
ст. — століття 
стор. — сторінка 
Т-, ТТ. — том. ТОМИ 
фл. — флорин 
ф. — Фонд 

цар вел — царское всличесгзо 
ч. — частина 


мопою 

5Іся 2а рогові і есе 

Ь. XV. 2. і. к тсі — Ніітап ХУоіька 2а 
рогоькіеео ісцо кгбіел-ікіс) тоісі 




ЬН. і IV. |. с (саг.) ш 2ар - Ьеішап 
X и'оіхкісш ісдо еагчкіе) тоісі 2а 

). т. — ісЬ той 

ісЬ тт. рр. І. т рр. — ісЛ той ра 
пошіе 

І., іе-о — 1 СЙО 

к. т. — іедо кгоісигека гпой 
і к. (кг. кгбі.) т. Р п т. — ісро кго- 
Іс«*ка той. рап па>х тііойїжу 
і. іп. — )еко той 

І т р (рр) — ісцо той рап (рано 
*іс) 

). ш. к$. — )еко той к*цбг 
І- т р. »о). кі]. — кко той рап «о* 
«■оба кііо«г*кі 
і. р. — іаапіс рап 

і. «г. 

»у рап 

і. \у. р. — іско «іеїтоіроіс рап 
к. ). т. — кгбі і«цо той 
к. ). т. р. п. т. — кгої |С(со той рап 
пам тііойту 

к пі р. п. — кг 61 «іу*ка той рап па*х 
тс — тіс»і«с 
т. — тіїой. той 
пі (тії., шагу) — тіїсйпуу 
т. т р. — тб) тіїойіжу рап 
пі р. — тііоісішу рап 
т ш тс р — тОї «іскг тіїойі*) рап 


піс раг 

т р. — іево лісігпогпоіс тіїойі - 


р, рр - рап. рапо*іс 

р. п. т. — рап пая тііойїшу 

р. п. «\ т. — рап пай ичсісе іпііойіжу 

г. — гок 

Нріа. Кхріа — Кк-сгроароіііа 
і — іж*< у 
і. р. — ьиіріеі ратірсі 
лу. с. т. — »ама сапка тіїой 
». сН. т — *аяа гііабіка тіїой 
ж. к. т . р. п. т. — жаяа кгбіежхка 
тіїой. рап пай тіїойіжу 
ж. к*. т. — »а«га к»і«ірсу тіїой 
*. т. — «гаага тіїой, той 
«•т п. т. р. — жаятой пая тіїойі- 
«’) рап 

*т ш т. і. — «ачпнііі тб) тіїойі 
рап 

ж. т. п. т. р. — жаяа тіїой пая ті- 
ййіжу рап 

*. — пма. жісітоіпу 
«ті. т. р. — жіеІпкАпу тіїойіжу рап 
*■ т р. п. т. — «гааха тіїой рап пая 
тіїойі жу 

XV. Ка. 1Л, Ш. К*. У!.. XV. К» І. - 
ХХ’ісІкІе Кіісаішо І.іІсж»кіс 
*т. т р. — жісітоіпу тіїойіжу рап 
ш. р. — жісітогпу рап 
ж р п т. — жісітоіпу рап пая ті- 
Іоісіжу 


ЛАТИНСЬКОЮ мовою 


а. , а-о — аппо 

ссіпі». с*І5 ссМо - сеіаііибо. -Ша 
СоЬогі 2арог. — ГоЬоїІчт 2арогоуісп 

б - біс 

б. б по — ботіпо 

Ехсгсії. 7арог. —• Ехегсіїит 2арого 
уістіит 

рспсг. — кмотаіі» 

*(с. — сі ссісга 


ііітаг — іііиаіііааїтаг 
т-іі*. тіі» — таісгіаіі* 
тарп. тцсоа — тяртіїсо» 
пго — поаіго 
о-Ьт — осіоЬгі» 
і — т 

яг, асгтас. агтас. мптас — аггспіааі- 
•пас 

2ар. 2арог — 2арогоуіспхіі* 
уга — УСіїга 



СЛОВНИК ЗАСТАРІЛИХ І МАЛОВЖИВАНИХ СЛІВ 


Абисте — щоб ви 
Лбихмо — щоб ми 

Ані:ін — повідомлення про політичні по¬ 
дії 

Ага — турецький або татарський стар¬ 
шина 

Лгряваміни — закиди 
Амеби — щоб 
Аямли — невже 
Акциденція — приналежність 
Албо — або 

Ллинуплтн — передавати я інші руки 
Ангарів — повинність, тягар 
Аіінігілкіпати — знищити, ліквідувати 
Лиса — привід 
Лнтецесор — попередник 
Лпляуз — оплески 
Апробувати — схвалити 
Арсида — оренда 

Аріани (правильно — агаряии) — іно¬ 
вірці. магометани 
Армата — артилерія 
Артикули — статті, статут 
Арцибіскуп — католицький архкпіскол 
Асаул — осавул, старшина в Запорізько¬ 
му Війську; військоеий осавул мсту 
пав гетьмана у походах; були також 
4 осавули полкові, сотсмиі. артилерій- 
ські 

Асскурація — забезпечення 
Дсекурупяти — забезпечити 
Асигнація - визначення, сілстанова 
Асигнований — визначений, призначе¬ 
ний 

Асистснція — супровід; особиста охоро¬ 
на 

Аспид — казкова отруйна змія 
Атаман - отаман, в Запорізькому Вій¬ 


ську старший над десятком нбо ку¬ 
ренем; отаман городовий — старши¬ 
на в місті; отамаи кошовий — стар¬ 
шина над Січчю 
Атлас — шовкова тканина 
Афект — прихильність 
Афектація — бажання 
Афект*пати — вимагати, бажати 

Ьааитися — баритися; займатися 
Вартій — більш, скорий 
Барзо — дуже 
Без вісти - несподівано 
Безмитне — не оплачуючи мита 
Безпотребке — безправно 
Бей — турецький або татарський стар¬ 
шина вищого рангу 
Бенсволгмція — прихильність 
Бенефіції — церковні маєтності 
Би і на горле — навіть І иа горлі 
Бииамией — иіяк. ніскільки 
Бити — біти 
Битмость — перебування 
Бихмо — щоб ми 
Біскуп — католицький епіскоп 
Болшей — більше 
Борть — вулик у дуплі лереоа 
Будник — робітник в «Суді». де влюб¬ 
ляється поташ (попіл) 

Будучий — нинішній, теперішній 
Біта лисиць — в'язка лисячих шкірок 
(15 шт.) 

Бурмистер — голова міської адміні¬ 
страції 

Бусурмамии — магометанин 
Бусурманський — магометанський 

Вадіум — запорука 



Вальне, волейиа потреба — генеральна 
битва 

Ваиоааги — бути незайнятим. вільним 
(про посаду) 

Варувати — застерігати 
Василиск — казковий змій 
В.шнцеА — ваших мнлосггй 
Вашмость — ваша миякіь (титул) 
Вдихне — радо 

Ведлуг — з причини, черга; ведлуг Зви¬ 
чаю — за авичдем. ведлуг давиих 
часов — з давніх часі*; ведлуг ра¬ 
ди — згідно з порадою 
Вгдля звичаю — за звичаєм 
Везем» — в'язниця 

Веіир — аізнр. кишни сановник при дво¬ 
рі турецького султана, міністр 
Всйчистс — вічно 

Ве.зебиий — преподобний (титул дудо 
аснстаа) 

Вслцс — вельми 
Венлровний — мандрівний 
Исспол — разом 

Вотувати — нагороджувати, надолужу 
вати 

Винник — млин, який меле ТІЛЬКИ ВІД 
час весняної новілі 

Взглидом — що торкастьси, беручи до 
уваги 

Взятий — відомий 
Вижити*, вижинаєм я — утримаиии 
Викрочний — той. хто согрішив 
Вимір — частка зериа за молоття (по¬ 
мел) 

Вина — псия. вина заручила — запору¬ 
ка 

Вииайдоваїи — винаходити 
Випис — виключення із речетру Злю- 
ризького Війська 
Вироіумітм — дішагиси 
Висилок — висланець 
Висгупок — злодіяння 
Пмдоваия — утримання 
Вншменоваиий — вишсиазваиий 
НишречомиА — вищезгаданий 
Військо аварцянс — поліське військо, 
організоване- коштом «кварти», че¬ 
твертої частини доходіп із королів 
иіин 

Вікторія — перемога 
Віо.КНІІІЧ — насильство 
Віолятор — порушник. се н верни ТІ ЛІ. 
Владза — влада 

Владика — пранославиий епіскоп 
Владицтво — православне епіскопегво 
Вмалс — мало 
Вобсц - загалом, взагалі 


Водлі універсалу — за універсалом 
Водлуг див Ведлуг 

Восвода — начальник воєводств* ь 
Нахідці, під керівництвом якою пере¬ 
бували адміністрація, суд. військо та 
їм.; начальник російської о війська у 
Кнгої з ІОГй р; титул молдавського 
І В* ЛІСІ-КОГО КНЯЗІВ 

По»ведете — найбільша адміністратив¬ 
на округа в Польщі; посада відполи 
Возове — податок від возів 
Войт — війт, старшина міського суду 
Волока — земельна одиниця, дорікни» 
ЗО—33 моргам 

Волость — адміністративна одиниця 
Волоський — молдавський 
Волохи — молдавани, мутячи 
Волсшаші — селями із сіл, приналежмих 
ДО ВОЛОСТІ 

Норочати — повертати 
Воскобійня — завод для переробки 
важільного воску 
Восперти — перемогти 
Вотувати — подати голос, голосувати 
Вперед — в майбутньому 
Вряд — див Уряд 
Всходмнй — східний 
Вечятн — почати 
Вуйт — війт 
Вцдле — повністю 
Вшелякий — всякий 
Вшиивти — починати 
В'язні — полом єні 

Габв — турецьке біле сукно 
Галера — турецький корабель 
Гамоване — перешкода, затримка 
І'аидлі — торгівля 

Гвардіям — настоятель католицького 
монастиря 
Гдиби - якщо б 

Господар — володар. титул молдавські 
то і валаською князів 
Господарі тім — держава 
Госиодин — іілі; Священик 
Госпожа — пані 
Грань — границя, кордом 
І речений — грек 

І род (город) «Маь. при якому буь 
гродський СУД 

Гродський суд — розглидзл криміиаль 
іп спраим 

Латок — данина 
Лвормще — садиба, гОсікідирсіїт 
Декларація — заява; декларація ласки — 
заява Яма Клзимпра Запорізькому 
Війську під Зборовом у 1019 |і 


Ш 



Декрет — постанова, присуд, декрет бо¬ 
жий — божа воля 
Делутований — висланий, посланий 
Держава — маєтність, володіння 
Державець — власник; орендар 
Дссипіуваги — назначити 
Десна рука — права рука 
Деспект — зневага 
Деспектація — зневажання 
Дс-сперація —■ відчай 
Детермінація — сміливість, рішучість 
Дсфяльката — знижка 
Дсцизія — вирішення 
Дигнітяр — сановник 
Лигнітарства — найвищі державні ікь 
сади 

Днзунія — не унія, православ'я 
Диляиіація — ршшиатуванкя 
Диплом — урядовий документ, грамота 
Диригувати — скеровувати, направляти 
Дисиденти — суперечність, розлад 
Дисимулювати — не брати до уваги, не 
зауважувати 

Диспозиція — розпорядження 
Дксікжопатм — роиюряджатися 
Дншкрстний — стриманий 
Дім братський — будинок цеху 
Добнток — майно 
Добра — маєтності 
Добро посполите — .загальна справа 
Допольно — задовільно 
ДожипотниА — поки живе 
Докука — досада, надокучливість 

Ж умент — доказ, свідчення 

(гати — непокоїти, турбувати 
Доспілим ги — зазнати, дізнатися 
Досвідчитися — переконатися 
До щадну — цілком, зовсім 
Дума — нарада 

Екаактор — збирач податків 
Екзакція — збір (грошей, речей); здир¬ 
ство 

Екз.ікціп скарбова — збір податків до 
військової скарбниці 
Екзарх — намісник патріарха 
Екзекуція — виконання судового рішен¬ 
ня 

Експедиція — похід; відправлення, ви¬ 
силання 

Експедіати — відправлення 
Експсдіювати — вислатч. вирядити 
Експсктаїйя — вичікування 
Енспсріснція — досвід 
Експюоване — закінчення строку 
Експлікація — виклад, з'ясування 
Ексцес — бешкет 


Електор — виборець; в Німеччині — 
курфюрст, князь, який брав участь 
у виборах цісаря 
Елекція — вибори 
Еміненція — гідність, вища посада 
Енуклювати — віїста дати. 3‘иеовулаги 
Ефект — результат, настілок 
Ефікація — здійснення 

Єефимок — російська срібна монета 

Єдваб — шовк 

Єжели — якщо 

Ємерл.-.ітср — взагалі, загалом 

Єно —- тільки 

Єсін — якщо 

Єстем казал — я казав 

Єстеемо — ми с 

Єст е сте — ви е 

Єсче — ще 

Жадея — жоден 
Жаловам — ласка 
Же — що 
Жсби - щоб 
Жебис — щоб ти 
Жсм — щоб я 

Жиаот — життя, до животи — лв 
смерті 

Животи — майно 
Жолиіо — найманий солдат 


Забави — затримка 
Заборонятися — відмовлятися 
Заводинк — заводій, іірмзпілник 
Загамовані — задержати 
Заговсйна — заговини, остатній день 
перед великим постом 
Загоіюм — нальотом 
Задавати — докормтн, дорікати 
Заділо вать — вілдячміи 
Заживати — користуватися 
Займа — заплава 
Заказати — наказати 
Заказник — що забороняє 
Законник — чернець 
Законниця — черниця 
Зал «пеня — висловлення, заява, реко¬ 
мендування 

Залсцоинй — рекомендований 
Залипати — доручати, рекомендувати 
Залога — військова застава, гарнізон; 
старший застави 

Замешканя — гаяння часу, зволікання, 
затримка, запізнення 
Замсіпки — заворушення 
Запсмиити — забути 



Зіривка — сварка 

Зарука — запорука 

Засе. зась - же. але 

Засівай — засівне поле 

Затяг — набирання 

Затягати — набирати 

Заховатися — вестися, провалятися 

Заховувати — зберіїати 

Зачим — отже. тому, таким чином 

Здалося — здавалося 

Заврити — подати, прислати 

Здати отпраау — виконати доручення. 

посольство 
Здорова — життя 
Здрайца — зрадиик, шкідник 
Земський суд — розглядав цивільні 
справи шляхти 
Злецитн — доручити 
Знайдувитися — знаходитися 
Зивмя — корогва, відділ війська 
Зой цілий — померлий 
Золотий — польська монета, дорівню¬ 
вала ЗО грошам 
Зосляиий — висланець 
Зособив — зокрема 
Зповиноватитися — споріднитися 
Зуполив — повністю 


Ігуменя — иастоителька жіночого мо 
ндстиря 
ІЖ — ІЦО 
Іжели — якщо 
Ізгой — наїзд, під'їзд 
Імлетиція — иапасгь. зачіпка 
Імпортуй — невигідний, надокучливий 
Іначей — інакше 
Інквізиція — слідство 
Інкурсія — наїзд. напад 
Інок — чернець 
Іиоимня — черниця 
І мігрувати — вкласти. включити 
Іистаиція — клопотання 
Іистигувати — підбурювати 
Інтеїція — иамір. бажаний 
Інкруміїупати — розривати, перешко 
ДЖати 

Іипрщсія — п«срсдиицтю 
Ініромісія — процедура введений у во- 
лоліиия на киові судового рішення 
Інфаміс — позбавлений чесг* 

Іифамія — позбавлення честі 
Інфістація — непоиосння. загроза 
Ітсруватн — повторювати 


Калік — «гмля без власника, що пере¬ 
ходила у власність держави 
Клдь. кдлкл — міра мед у (близько 60— 
90 л) 

Калгл салгаи — наступник прсегола у 

Калугер — черисиь 
Каидор — блиск, чесність 
Канонік — член капітули, крилося 
Канцлер великий коронний — завідую 
чий державною какцелирісю у Поль¬ 
щі. який виконував обов'язки міні¬ 
стра закордонних справ 
Капеляи — католицький ксьондз, духов 
ник при війську 

Капітул* —- »вір духовних при митро 
политі (те саме: крилос), в мона 
стирях та їй. 

Квразія — грубе сукно 
Кврмазин — тканина, крашена у черво 
ний колір 

Катедра — собор, соборна церква 
Каштелян — у Польщі начальник терн 
торії, в якій був город (.замок), ко¬ 
мандував посполитим рушенням 
Кверес — роїшук. СЛІДСТВО 
Кгвалтовмий — нвсильний 
Ківалтовннк — насильник, порушник 
Кгдк. гди — капи 
Кгдиж — тому що 
Кгруит — грунт, земля 
Кеди — коли 

Келар — чернець, який завідував мо 
пастирським господарством 
Киндяк — турецька бавовмвиа мат-рія 
Кша — міра тканини. 100 відрізків 
Клаузула — іастгрежснни 
Клемиотм військові — відзнаки Запо¬ 
різького Пінська: корогви, булава, 
бунчук, котли (бубни), гармати 
К лемент я - ласкавість 
Кляїшор — кліолііііікніі монастир 
Киїчіатн — іамниїзнтп ЛЯ Хе 
Ксібсрець — ноосрсць. МІЗІІЧСЦЬ 
Колоси — будь (хто. що) 

Коло іюсотілл-кс нижча палата ііоль 
ськопі сейму, що СКЛЛЛ.і.ЗЛСИ ІЗ послів 
(депутатів). обраних їм сеймиках 
Комбінація — пороту моїми. домовле¬ 
ність 

Коментарій рііз'иснеііия 
Комісар — мгвовапл з 1638 р. поль¬ 
ською владою посада верховного на¬ 
чальника рссстров'їго Запорізького 
Пінська, представник польського ко 
рази на Україні з 16-19 р. член мир 
воі комісії 


Кавалер — рицар 



Компанія — товариство, відділ війська, 
сотня 

Комплянація — переговори, домовле¬ 
ність 

Композиція — згода, домовленість 
Компут — розрахунок, число, ресор 
Компутуваммя — складання реєстрів 
Конвент — католицький кляштор 
Кондиція — стан, звання; умова 
Коиклюдувати — кінчати 
Конклюзіи — закінчення, заключення 
Конкурс — з'їзд, згромадження 
Коипринципал — співучасник 
Консенс — дозвіл 

Консистенції — розміщення військ зо 
квартирах 

Консоляція — радість, втіха 
Конституція — ухвала польського сейму 
Контентація — задоволення, відкуп 
Контентоване — угощення 
Контентуватися — задовольнитися, раді¬ 
ти 

Конткнупатн — продовжувати 
Контракт — угода, домовленість 
Контроік-рсія — суперечка 
Конференція — зв’яиж, зносини 
Коиферувяти — зв'язуватися, зноситися, 
надати 

Конфіденція •- довірливість 
Конфідувати — довіряти 
Конфірмація — затвердження 
Конфірмування — затвердження 
Конфірмувати — затвердити 
Коицес — дозвіл, погодження 
Конюрація — змова 
Копа грошей - 60 литовських грошей 
Корогва - прапор, відділ кінноти. ІОО— 
2С0 чоловік 

Корони поліська — основні області 
Польщі на противагу Литовському 
Великому князівству 
Коронний — ирииалежннй до Корони 
польської 

Которой ест** учинили — який ви засну¬ 
вали 

Колі — кіш. головний табір Запорізько 
го Війська на Запоріжжі. Січ 
Крепость — купча грамота 
Кром — без 

Ктитор — засновник церкви, монастиря 
Купитися — громадитися 
Купля — купівля 

Курник — малий замок (зневажливо) 
Куситися спокушатися 

Латво — легко 

Лев — турецька монета 


Легат — посланник римського папи 
Легие поважати — легковажити 
Ластова ти — заповісти, надати запові¬ 
том 

Лекгуміни — овочі, харчі 
Леитвойт — управитель частини міста 
Лінія — границя між територією За¬ 
порізького Війська та землями, під¬ 
порядкованими Польщі 
Лу лезово — грабіж 
Люб — або 
Любисмо — хоч ми 
Любомудрі* — філософія 
Люд — народ, військо 
Людскость — внічлииіоь. прихильність 
Ляховством учяня — удаючи з себе 
поляка 


Мас ст аг — величність 
Магдебурзьке право — магдебурзьке 
право 

Майорат — магістрат, управління міоа 
Малжонка — дружина, жінка 
Марграбій — маркграф 
Маршалок — маршалок земський, на¬ 
чальник повіту и Литовському Вели¬ 
кому князіпов» 

Мати взгляд — брати до уваги 

Машталір — конюх. кучер 

Медіація - посередництво 

Мінований — згаданий 

Меновитг — а саме 

Меиуватися — іменуватися, називатися 

Миле — прихильно 

Мишурка - частина шолома, що захи¬ 
тала обличчя 

Міра, мірочка плата зерном за по 
мел хліба 
Мігм — мати 

Модеруватися — стриматися 
Мор — ломір, чума 
Моц — влада 

Моцен їо — спроможний, має право 
Мурза — знатний татарин 
Мусулбес — турецька бавовняна тканм 
на на підшивки 
Мутяиськин — валиський 


Навідіїти — навідати 

Над волю — проти волі 

Надер — дуже, вельми 

Надсутоиити — наздогнати 

Надтлумити — ро «громити 

Наймнійшии — найменший 

Найпилнем — найпильніше. иайохочішс 



Наказний — викочуючий обов'язки; на¬ 
казний поіковчик — заступник оол 
ковника під час йото відсутності 
Належність — приналежність 
Няпрудші-й — найшвидше 
Няетупеиь — напасник 
Не забавне — не барячись 
Незамержоний — мсілічеииий 
Незбороиио — не забороняється 
Нснгди. негдмсь — колись 
Не наш — нема 
Не миій — не менше 
Неналежне — виправно 
Неомилно — безпомилково 
Неотволочний — невідкладний 
Нсотпусннй — невмбачлианй. иепоблаж- 
ливий 

Непоеднокрот — не раз 
Непотрібний — шкідливий 
Неслушний — неправильний 
І їси ноти — негідник 
Нікглм — ніколи 
Нікотрий — деякий 
ІІІогкуль — нізвідки 
IIVралим солтам — начальник області у 
кримських татар 

Обачити — побачити 
Обсліа — образа, зневага 
Оберстср — полковник 
Обиватель — житель 
Обнйстя — удержання 
Обитель — монастир 
Обіймати — займати, оволодівати 
Облита — запис в актові книги 
Обняте — оволодіння 
Обороняти — повертати, уживати 
Ониісм — навпаки 
Однесене — звернення 
Одно — тільки 
Одтол — ВІДТІЛЬ 

Оіиаймити, озиаймувати — сповістити 
Оказія — нагода 

Околичиость — обставина, границя 
Окольничий — вищий боярський чин а 
Роси 

Окривать декретами — засуджувати 
Омеиікати — затримати 
Омсшкованя — затримка 
Оиий — вій 

Оповідній — повідомити 
Оиравене — полліодконня. ремомт 
Опрссія — приї ІІІЧСИІІЯ 
Ордииаис — наказ, доручеимя 
Ордннованнй — при ціл існий 
Ордииуваїи — вирядити 
Ормяни — вірмени 


Освеачати — заявляти 
Особие — особливо 
Отасдивати — виьідуватл 
Отдаватиси — передаватися, доручати 
себе 

Отиести потеху — зазнати успіху 
Отпоаід.-.ти на здоров'я — загрожувати 
життю 

Отпрааоалти — виконувати 
Отсул — звідсіля 
Оттул — ЗВІДТІЛЬ 

Офірований. офірований — пожертву- 

Офіра — жертва 
Офірувати — жертвувати 
О «.огник — доброволець 
Оцнрклювати — вивести циркулем, по¬ 
значити 

Очкове — податок від бджіл 

Пакти — переговори, угода 
Пай київський, краківський — каштелян 
київський, краківський 
Паиемський — дівочий «монастир) 

Пани посторомні — іноземні володарі 
Паша — турецький виший сановник, 
полководець 

Перьій — перше, раніше 
Перелмстм. прелестиі листи — спокусли¬ 
ві листи, надіслані ворогом 
Персмешкувати — проживати, мешкати 
Переиаіабаия. прсиагабАня — турбуван¬ 
ня 

Персвадувати — переконати 
Переданії — умовляння 
Персекутор — гнобитель, гонитель 
Перфекте — досконалііть. завершення 
ІІетіта — прохання 
Печатар — канцлер 
Пильно — охоче, ввічливо, покірно; на¬ 
полегливо 

Пінграиаття — товсте сукно темно си- 
нього кольору 

ГІівшкарлапя — сукно темно-червоного 
кольору 

Підізд — військова розвідка 
І Ііакаїїцлерій — помічник канцлера 
Підкоморій - польський суддя у межо¬ 
вих справах 

Підстароста — помічник старости 
Пірнач — булава, знак влади старшини 
у Запорізькому Пінську 
Плац — плошз 
Побережжя — ИОГрЛНІІЧЧИ 
Побор — побір, податок, збір податків 
Повслсрщпна — податок під продажу 
спиртних напоїв 



Повожене — стан, становите; успіхи 
! Іонол івіциііл — податок від волів 
І Іовольность — прихильність. ВВІЧЛИВІСТЬ 
Поеонпляти — сумніватися 
Ііовооочатн — повертати 
Поганії — невірні, мусульмани 
Погоїокю — в готовності 
Подати в моц — подати під владу 
Подача, подачка — податок 
Подимне — податок віл «диму», садиби 
Подобно — здається 
Подписок — канцелярист 
Подчаший — підчаший, почесний санов¬ 
ник. який підносив чашу лольському 
королю 

Подьячий — помічник дяка, камцеля- 
оист 

ГІожипсие — прожиток 
Пожиточний — корисний 
Пожиток - прибуток 
Показанечизиа — показаниіина. пода¬ 
ток від казанів, в яких нарили спирт¬ 
ні напої 

Поклей — поклін, податок для приві¬ 
тання приїжджих старшин 
Покой — мир 

ІІокотслсчизна — покотсльшииа, пода 
ток під котлів, в яких парили спирт 
пі напої 

Полецити — доручити 
Ііомснгний — згаданий 
Ііомигл — намір 

Помірне — податок від мірки (в мли 
пах) 

ГІомодерувати — стримати 
Пенгяаж — тому шо 
Поносити — зазнавати 
Посвідчитися — заслужитися 
Посссіи — володіння, посідання 
Посесор — власник, посідач 
Нпсіїлкояать — давати допомогу 
Посилок — допомога 
І Іосполїство — населення, народ 
Постав — відрізок сукна, в середньому 
мд і '/* ДО 2 м 
Потіха — успіх, досягнення 
Потрафляти — правильно розпоряди¬ 
тись 

Потреба - битва, сутичка 
Потуга — сила 
Поцгивнй — чесний 
Превелебний — преосвященний 
Прсвратний — брехливий, облудний 
Превращений — повернений 
Ирсднейший — передовий 
Прсдрсчоиий вищезгаданий 
Предсееіятя — починання 


ІІредце — проте, однак 

Іірез — через 

ІІрсзрсия боже — провидіння боже 
Прсложоний — начальник, старшина 
Преречеиий. преречоний — вищезгада¬ 
ний 

Прерогатива — виключне право, приві 

лей 

Пресвітер — священик 
Прстекст — привід 
Прето — тому 

Приалащати — привласнювати 
ГІриворочатп — привертати 
Гїривротити — привернути 
Приїзд лубенський — шлях, в'їзд з бо¬ 
ку Лубен 

ІІрилежииА — приналежпий 
Примсрс. примирс — перемир'я 
Прмобсцати — обіцяти 
Прирожоиий — природний 
Присуд — підсудність 
Причина — допомога, поміч 
Причину вносити — клопотатися, про¬ 
сити 

Причинятися — клопотатися 
ГІровсита — доходи 
Гіродок — предок 
Прокуратор - прокурор 
Пролонгація — продовження 
Промувяти — надавати звання 
ГІРотект посельський захист послами 
Протекція — захист 
Против звичаю - за звичаєм; против 
прав — за правами 
Противно — супроти 
Проте - тому 
Пункти — статті, угода 
Пупки соболі — частина соболиного 
хутра (в живота) 

Пустити — передати на власність 

Радця — радник 

Раикор — злопам’ятність 

Ратушні — члени міського правління. 

які засідали в ратуші 
Рачити — звозити і 

Рсбслізант — бунтівник 
Рсбслія — заколот, бунт 
Рсгімсмтар — полководець, командир 
Резидент — посланник при чужоземно¬ 
му дворі 

Рсйтеруватися — відступити 

Р сколенні я — слідство 

Рекомо — начебто 

Реляція — донесення, повідомлення 

Ремісія — послаблення, занепад 

Рссольвтвати — визволити 


44 Документи Богдан» X 


689 



Респект — увага (зо чого) 
Рсспектуаати — брати до уваги, раху¬ 
вати» 

Респоидувати — відповідати 
Ресноис — відповідь 
Ресусшітуаати — иамово розбудити, 
піди НІН 

Ретрактувапня — відкликання, відтяг¬ 
нення 

Реферувати — доіовідати. повідомляти 

Реферуватися — потикатися 

Рсцес — відкладення 

Рихлей — скоріше 

Рихлий — скорий 

Робота гостинна — вироби, при втаєні 
на продаж пстьми. тобто купцями 
з інших міст 

Розпиратися — спорити, судитися 
Роксш — заколот, бунт 
Російський — деколи у значенні: русь 
ний, український 
Росе* ЛІНІЙ — розумний 
Рудий — місце добування залізної руди 

Сальва — захист 
Схлипувати — оздоровити 
Сатисфакція — задоволення 
('вальний бой — головний бій 
Свейский — шведський 
Се — ся 

Сейм вальний — загальний польський 
закоиодавчий з'їзд (иа протилеж¬ 
ність сеймикам) 

Сеймик — зіта шляхти одиого воєвод¬ 
ства 

Секвестр — арешт, нагляд 
Сенат — виша палата польського сей¬ 
му. до складу якої входили держав 
ні сановники 
Сини коронні — шляхта 
Скарб військовий — каїна Запорізького 
Війська 

Сквсрчгии — докучлиия 
Сконтемнувати — зневажити 
Скринька цехооа — касл цеху 
Скупитися — згромадитися 
Слобода, слобідка — нове поселення, в 
якому селяни були звільнені иа де¬ 
який час від податків 
Слуга-рукодайний — слуга шляхетсько¬ 
го походження, що м їв право пода¬ 
вати руку панові 

Слушність - справедливість; над слуш- 
иость — проти справедливості 
Сми. смо — скорочене: семи, есмо 
Скосить — знищувати 
Совіт — дружба, союз 


Сосуд пчелииий — пасічне шаридди 
Спорка — спір, суперечка 
Справи не мати — не домагатися, не 
зазіхати 

Спрсчиий — заперечливий 
Слротивеиясе — спіютин 
Спряти — тмарядля, начиння, речі 
Срокгп — строго, суворо 
Срскгость — строгість, суворість 
Стан — становище, постій 
Староста — начальник староства, під 
керівництвом якого була нижча ад¬ 
міністрація. військо та суд 
Старосто — адміністративна округа. 

що входила до складу воєводства 
Сташя — постій, податок на утриманий 
війська 

Стоденний — столичний 
Сторони, стропи — що торкається 
Стрий — дядько 

Стрільба вогииста — вогнестрільна 
зброя 

Строїтель — старшина монастиря 
Стряпчий — службовець в Росії 
Субмітуватися — зобов'язатися 
Субстанція — майно 
Суживатися — судитися 
Сукурс — підмога 
Сукцссор — спадкоємець 
Суперседувати — протиставити 
Супліка — прохання 
Супліковатн — подати проханий 
(* полини — повний 
Сурове — суворо 
Суть — вони » 

Тлкоаий — такий 

Таляр битий — срібна монета, дорів¬ 
нювала трьом польським ЗОЛОТИМ, 
полевковий, левконій — дещо ииж 
ЧОІ ціни 

Тсдм — отже, тому 

Термінувати — закінчити, заиершмти 

Тнж — теж. також 

Титла — титул 

Товариство — котакн Запорізького Вій¬ 
ська 

Товариш — козак Запорізького Війська; 
майстер. приналсжипА до цеху, жов 
нір. приицлгжшіп до КОіИІІВН 
Точити войну — вести війну 
Тракт — ні тях. область 
Трактати — переговори 
Трактувати — нести переговори 
Трансакція вмниа — воєнні дії 
Трвати — тривати 
Триб — звичай, порядок, спосіб 





Трибунал їсти — службовці трибуналів. 

ВИЩИХ СУДІВ 
Тумульт — заколот 
Турбація — турбота, непокоєння 
Тягненя — похід 
Тяжар — тягар 

Уважити — взяти до уваги 
Удавати — обмовляти 
Удатися — податися, направитися 
Ужалитися — пожаліти, зглянутися 
Указ — вказівка, указання 
Улус — татарське селище 
Ульжсне — полегшення 
Умнслнс — навмисно 
Уніиерсал — наказ гетьмана, лолкоь- 
ника, звернений до всього населення 
Управа — розправа, суд 
Упрейме — привітно 
Уражатисн — ображатися 
Уряд —• посада; міський уряд — члени 
міської ради, уряд — тс саме, шо 
урядник 

Урядник — службовець староства; упра¬ 
витель шляхетського млгтку 
Утрлпленний — намучений 
Утяжсня - обтяження, кривда 
Учииипсіь — люб'язність 
Ущербом — втрати, збиток 

Фабрика — робота, виробництво 
Фаворизувати — сприяти 
Фалендиш — сукно голліидського або 
англійського виробництва 
Фалката див. Цефзльката 
Фатига — труд, нтомленість 
Ферупати — надавати; видавати вирок 
Флорсн — золотий 
Фолкга. фолкгованс — поблажливість 
Фолкговати — ставитися поблажливо 
Фольвлрок — панське господарство, са¬ 
диба 

Фрисунок — турбота 
Фі'янки — веисиіани 
ФVндатор — засновник 
Фундація — установа загального кори¬ 
стування 

Фундуш — фінансові засоби, фонд 
Функція — повинність 
Футор — хутір 

Халастра — наволоч 


Хзртия — пергамент 

Ховать — додержувати, зберігати 

Хорогва — корогва 

Хоронгве — корогви 

Худоба — майно 

Цале — цілком, повністю 
Царики татарскиг — татарські старши¬ 
ни 

Церемонія — обряд 
Цетиар — центнер (в той період близь¬ 
ко 65 кг) 

Цсхмистер — старший цеху 
Цісар християиский — римсько-німець¬ 
ким шсар 

Цофмутися — повернути назад 

Час слушний - час відповідний 
Чатв — загін війська, висланий на роз 
відку, сторожу 
Чаус — турецький посланник 
Челядь — слуги, служебники 
Черкаський — в російських перекладах: 

козацький, український 
Чинш — податок грішми 
Члоиок — член 

Шарпанина — грабіж 
Шарпати — грабувати 
Шафар — завідувач господарства 
Шафумок — витрата 
Шваикувати — нездужати 
Шиптух — тканина, я якої виготовляли 
корабельні вітрила 

Шкатула оойсковзи див. Скарб військо¬ 
вий 

Шлюбувати — .заручати 

Што колвск — що-небудь. будь-ЩО 

Штучка — міра ткачни (близько І '/і“) 

Шититися — захищатися 

Юж — вже 

Юрисдикція — підсудність, вирок 

Яблоко — відзнака влади короля, у ви¬ 
гляді кулі 
Якосмо — як ми 

Яичар ага. яиичсйський ага — началь¬ 
ник яничарів 

Ясир — татарський полон, населення, 
захоплене татарами в полон 
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ПРЕДМЕТНИЙ ПОКАЖЧИК 1 


Ага - 56. 107. 127. 231. 242. 243. 287. 
288. 289. 299. :Ю0. 303. 304. 345. 352 
367. 421, 464. 468; герекопськмй 
55; яиичейський — 127 
Амністій - 34. 163 
Домни — 10 
Артикули військові — 112 
Дрцибіскуп гипиеиський •- 125. львів 
ський — 125. марціаиололітаиський — 
434. 443. 414 

Архкніскоп — 187. 444; київський — 
252. 255; иа.арсіськиїі — 123 
Архімандрит корінфський — 59; лпции 
сілий — 423; печорський — 258. слу- 
цілий — 250. 251. 2*3, 301 
Лрхш вітрите тво — 306 
Леяул див. Осавул 
Асгкурвція - 242. 383. 462 
Ділили див Отаман 

Бемсоролів’и — 19 

Бей - 127. 243, 287. 288. 289. 299. 300. 
468; білгородськчй — 280. 281. 284. 
псрскопський — 304 
Ііериарлнии - 429. 471 
Бір - 131. 222. 283. 407 
Біскуп київський — 68; краківський — 
125; луцький-395; львівський — 125 
Боярин - 73. 106. 113. 124. 136. 146. 
151. 157. 161. 168. 169. 221». 221. 223, 
224. 233. 259. 265. 271. 277. 278. 2Я). 
286. 289. 290, 291. 294. 295. 302. ЗПЗ. 
313. 388, 430. 433. 474; ближній — 
136. 210. 201. 202. 227. 230. 231. 235. 
259, 207, 277, 279. 280. 284, 303. 304. 
315. 321. 327. 380. 396. 397. 421. 466 
467; великий молдавський — 289. 

угорським 388 


Брат цеховий — 419 
Брід - 286. 287 
Бровар — 305 
Бубни — 280 

Будинок, будуваиии — І. 67. 402. 410, 
412. 460 
Ьудиик — 347 

Булава — 49. 65. 158. 163. 165. 233 
Б\ит (хаколот) - І. 38. 89. 109, 115. 

118. 121. 158. 165. 349. 372. 377 
Буитівиик - 65. 68. 83. 89. 109. 164 
Бучгт лисиць (міра) — 245 
Бурмистер — 152. 177, 181, 272. 358. 

371. 374. 449. 450. 452, 471 
Бурмистрі всі во — 395 
Бусурмани — 28. 240. 464 

Вдови коаацькі — 233 
Нешияк (млии) — 370 
Ниіжджий (іиітний) — 350 
Вимір млиновий — 38 
Вина (пеня) — 308. 309. 370. 460 
Випис - 68. 115. 165 
Висилок (висланий) — III. 350. 402 
403. 404. 405. 412. 454. 455 
Відкуп (гонорар, коитемтяиіч) — 2. 28. 

29. 119. 336. 341 
Відправа - 358. 141 
Відпуск - 241. 397 
Вмпр — 304. 464; яничарський — 439 
Військо веисиіяиське — 153 
Військо волоське — 243; мультяиськс — 
243 

Військо Запорітьке — 10. 16. 71. 139. 
178. 205. 223. 228, 230. 233. 247. 260. 
271. 280. 281. 294. 295. 298. 309. 316. 
349. 382. 405. 422. 423. 434. 440. 458. 
465. 467; городові — 226; кіиис — 
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170. 205; піш$ — 170, реєстрове — 
121. 162; човново — 170, 2П6 
Військо польське (лядське) — 51. І7Я. 
215. 216. 239. 242. 243. 260. 273. 280. 
282. 290. датягове — 61. кварцяме — 
26. 32. 34. 61. 91. 92. 165. козине — 
49. 68. 117. 144, 158. ЇМ. 280. 328. 
329. 336; литовське — 327. німе¬ 
цьке — 242. 243, 264; чужонмме - 
203. 242 

Військо російське — 17. 43. 211. 213. 
214. 220. 221, 230. 233. 246. 259. 264. 
265. 266, 277, 280. 281. 284, 287. 290. 
291. 292. 293. 294. 295. 296. 298. 299. 
300. 303. ЗОЇ. 316, 321. 327. 415. 423. 
461 465. 466. 467. 4С8. 469. 472. 173; 
астраханське — 464; донське — 93. 
97. 104, 239, 464; казанське - 271 
Військо татарське — 86. 1 65. 206. 220. 
284. 286, 342. кримське Щ 260. 
280. 288. 464; ногайське - 220. 280 
Військо турецьке — 127; очаківське 
280 

Військо угорське — 243 
Військові 68. 34-1 
Війт - 83. 152. 177. 272. 358. 372. 374. 
383. 419, 449. 450. 452. 400. 471; вс- 
ирицький — 430; михайлівський — 
114 

Війтівство — 395 

Вільності військові. коряцькі - 2. 4, 5. 
6 7. 8. 10. 12. 17. 30. 35, 36. 53. 68. 
77. 82. 87. 92. 93. 108. ІІІ. 125. 143. 
144, 162, 163. 164. 206. 233. 240. 241. 
316. 377. 378, 380. З90. 391. 395. 398. 
417. 434. 440. 450. 475; духовенства, 
церковні—5. 68. 125, 241. 257; міст - 
68 . 244; шляхетські - 233. 241. 462 
Віра — 68. 82. 92. 163. 206. 390. 395. 
397, 417. 462; грецька, православна, 
руська, східна - 10. 17. 32. 50. 68. 
79. 104. 121. 122. 123, 125. 146. 148. 
162. 166. 167. 178, 192. 199, 211, 213. 
214. 2ГЗ. 240. 252. 255, 257. 260. 271. 
277, 2‘, 9. 280. 286. 289. 290. 294. 300. 
304 . 321, 327. 363. 377. 380. 394. 396 
421, 423, 434. 453. 4С2. 464. 467; рим 
ськя — 68. 395. 462 
Вірмени — 24.5. 377. 378 
Вітчизна — 12. 35. 68. 77. 82. 117. 121. 
150. 263 

Влада гетьмана — 39. 83. 115. 138. 139. 
249. 250. 269. 318, 372. 381. 407. 438. 
460; монастиря 131; полковника — 
110 ; цеху — 190 
Владика - 68 
Владицтво — 50. 121. 125 


Воєвода — 92; волоський — 236, 265. 
327. 333. 453; молдавський — 187. 
277. ЗЗД. 417. 420. 434 
Восьоди польські; брацлавськмй — №, 
12. 14. 49. 50; віденський — |20. 408. 
424. 426. 448; київський - 50. 61. 77. 
78. 80. 85. 90. 91. 92. 94. 98, 99. 109. 
115. 117. 121, 133. 145. 148. 158. 273; 
краківський — 3. 280. 299, пажан- 
ськмй — 421; руський — 64. 125. 
373. 378; санаомирський — 19. 273; 
чернігівський 119. 133. 148. 158. 
378 

Воєводи російські — 59. 233, 259. 277, 
286. 290. 291. 294. 295. 296, 302. 303. 
321. 327. 380. 396 397. 434. 4.58. 464, 
468. 469. 472. 473; волховський - 14; 
брянський — 71. 210; нільський — 
435; вольмомький — 79; київський — 
388. 415; оскольеький 106. 113. 
126; путивльський — 17. 21. 43, 73. 
106. 129. 145. 151. 157. 161, 166. 167, 

168. 109. 170. 171. 172. 174. 175. 182. 

1». 184. 186. 188. 189, 191, 195. 196. 

212. 278. 430. 433; рилі.<ьиий 347; 

ростовський — 113, 124; севський — 
II. 43. 264. 279. 280. хотми.ький - 
22 

Воєводство — 68. 92. 170; Брацлап- 
сьис - 49. 149. 158; Волинське — 
121. Київське — 49. 56. 80. 87. 91. 
115. 116 118. 158. 164; Подільське - 
49; Чернігівське - 68. 87. 115. 158. 
164 

Ьоюве — 412 

Володар мультямський 276. 289. 444, 
464 

Волока — 450 

Волость — М. 272: Мгл.і.ііьиа — 402; 

порубіжна, украінпа — 123 
Волошаии — 83 
Воскобійня — 412 
Вряд див. Уряд 
В я.инця - 5. 65. 91. 276. 302 
В идні (полонені) 25. 32. 49. 336. 351, 
352. 475 

Галера — 475 

Гармата - І. 19. 69. 242. 158. 463 
Гвардіям - 342 

Гетьман великий коронний — 10, 108, 
123. 259. 273. 280. 286. 294, 295. 299. 
301; великий литовський — 446, 448; 
польмий коронним — 119. 165. 207. 
217. 243. 259. 273. 280. 289, 294. 297. 
299. 301. 380; вольний литовський — 
239. 277; гетьмани коронні — 34. 50. 



146. 176. 277. 2*6. 321. 423. 464. ля 
товсьні — 125. С7. 415 
Гетьман Занс*»иь*оп> ІІійська. л-мсрддь- 
НИЙ — 462; запорім.».ш - 4*1. 468. 
наказний — 294: іетьм.іии давні 
156. 256. наступні - М<7 
Гетьманство — 65. 444 
Гідності — 77. 80. 121. 306. 462 
Голова стрілець* ий — 423. 461 
Гонець - 43. 129. 230. 239. 271. 277. 
289. 377 

Город (укріплення) - 253. 255 
Городи (теритооія Запорі іь* ого Вій¬ 
ська) — І. 2. 112. 122. 139. 206. 232 
233. 236. 240. 281. 2*8. 289. 290, 292. 
294. 295. 296. 299. 300. 30*. 327. 347. 
423. 413. 434. 444. 158. 464. 465. 466. 
467. 468. 472. 473 

Господар волоський - 182. 197. 206. 
208. 241. 265. 273. 279. 284. 287. 
289. 321. 327, .396. молдавський — 
187. 169. 214; м ул і ти мсь* мй — 184. 
277. 287. 321. 396 
Господарева — 120 

Господарство (держава) — 105. 113, 
122. 146 

Іостинсць (дорога) — 452 
Грлждпии див. Міщани 
Грамота (лист) - II. 14. 58. 71. 99. 135. 
160. 168, 180, 187. 189. 200. 201. 202. 
212. 219. 220. 223. 225. 232. 233. 234. 
236. 2Ю. 241. 252. 253. 255. 257, 259. 
260. 261, 261. 273. 278. 279. 280. 281. 
284. 286. 289. 294. 296. 296. 299. 300. 
Ш 304. 315. 321. 327. 377. 380. 394. 
395. 414. 421. 434. 433. 468 
Границя (кордон) - І ІЗ. 124. 167. 172. 
230. 281. 284. 288. 390. 452 во¬ 
лоська — 206; московська — 68. та¬ 
тарська - 68; угорська - 381» 
Ірані, (границя) — 73 
Граф - 3*0 

Гребля — ЗІ*. 370. 374. 407. 119. 471» 
Греки — 182. 245. 268. 276. 449. 452 
Ірод (алмок) — 158 
Громада — :«Й. -112 

І році - 6. 37. 291. 347. 377. 378. :»88. 
460. 461. 474 

Грунт (земле) - |. 6. 7. 15. 66. 126. 
131. МІ. 156. 176. 201. 248. 251. 269. 
272. 306. 311. 312. 319. 323. 368. 370. 
381. 382. 383. 407. 460, 161. 470. 471 
Губернатор — 380 
1'умииіце. гумио — І. 30. 38. 403 

Данина — 125 

Дань - 85. 423. медова — 222. 319 


Латки (податки) — 83. 344 
Двір - 125. 319. 403. 419, 421. 460 
Дворецький — -303. .304. 313. .321. 327 
Дворище — 403 

Декларація - 206. 329. 330, 331. 332. 

336. 337. 338. 393; ласки — 87. 91. 
92. 94. 170. 197 

Декрет — 16. 68. 155. 419. 449 
Деревна (село) - 232. 278. 41(2. 403. 464. 
474 

Дерево бортне — 319. 363 
Державна (іосударгтво. наново) — 105. 
Держава (государетво. панство) — 105. 
135. 167, 232. 263. 288. 327. 434. тур 
ська — 127; царська — 268, 327, 434, 
панство волоське — 120, задиіпрни- 
ське — 64; кримське — 93. 104; поль 
ське — 10. 36. 65. 66. 207, 446. туре 
цьке — 104. 107; царське - 105. 169 
Держава (млоніеть. оренда) — 99. 

232. 358. 407 

Державець (землевласник, орендар) — 

І. 5. 6. 7. 49. 65. 87. 89. 163 
Деевтина - 4. 5. 125. 176. 461 
Десяток — 10 
Днїунія - 167 
Диплом — 91. 92 
Діброві - 84. 383 
Дідиціао — 19 

Діла великі (державні справи) — 171. 
223; військові — 22.'. рицарські — 
106. 353 

Дім - 2. 4. в, 7. 49. 98. 142. 143. ІвІ. 
199, 432. братський (цеховий) — 119. 
складини (торговий) — 175 
Літи боврські — 209. ио.а-.п.иі - 233 
Добра (маєтності) - 28. N1, 155. 232. 

233. 261», .383; д'дичиі (сплатити) — 
125. 239. 363; коїдцмсі - 5. 6. 7; ко 
ролі всім І. 5. 49. 121. 125, церков 
иі — 68. 91. 92. 121. 125. 148, 163. 
206. 251. 252. 253. 255. 257. шляхет¬ 
ські - 121. 158. 163. 261 

Договір — 122. 124. 126. 191. 279, 289 
ЗІ‘І. ЗГ>|. 421. 431; вічний — 137. 
мирний 99 
Дозорця — К». 245. 454 
Домініканці — 131 

Дороіа 170. 299. 300, 347. 426, 430, 
438 452; міюрізька — 10 
Доходи (провомта) — 4. »09. 282. дер¬ 
жавні — 233; міські — 412; мона¬ 
стирські — 250. 318. 349. 407 
Дратуни — 5, 273, 293 
Духовенство (духовні) православне, русь¬ 
ке - 5. 22. 23. 33. 43. 51. 68. 87. 91. 



92. 125, 163. 252. 260. 266. 267. 303; 
римське — 447. 462 
Дяк — 73. 219. 250. 259. ЗіО. 380, 421; 
думний — 220, 221. 223. 224. 227. 
230. 231. 314. 414. 436. 464 

Екзарх — 255. 260 
Екзекуція — 155 
Електор (курфюрст) — 457 
Елекція — 317. 462 

Євреї — І. 2. 4. 6. 7. 58. 68. 87. 336. 

395. 399. 410. 418 
Єзуїти — 50, 68. 349. 377 
Єнерал київських земель — 115 
Єпіскоп володимирський — 380; луць¬ 
кий — 380; львівським — 125, 380; 
перемишльський — 380; холмський -- 
380; чернігівський - 451 
Єіііскопстио — 252. 255, 395; чернігів¬ 
ське — 451 
Єресь — 267 
Єретики — 167 

Жителі - 68. 151, 157. 244. 430 
Жовніри — І. 5, 65. 125, 179. 180, 181. 
273 

Забір товарів — 106, 124 
Загін -- 280. 284. 321. 461 
Займа - 383 

Заклад (застава) — 125. 377 
Закон грецький — 50; римський — 50 
Законник (чернець) — 68. 256 
Законниця (черниця) — 39. 40С 
Закони — І 

Залога (застввл) — 5, 380. 399. 402. 403. 
405. 424. 425. 432. 438. 452. 459. 460. 
462 

Замок (укріплення) — 4. 28. 50. 115. 

147, 226. 345 
Запаси — 287 
Запне — 460 
Заруб — 407 

Заруки (запорука) — 307. 370. 405 
Засіві. — 108 
Застава — 468 
Затяг (набір) — 211. 214 
Збіжжя — І. 5. 108 
Зброя — І. 5. 25. 70. 100. 106. 108. 112. 
165. 169. 170, 199. 226. 280. 336. 380. 
415, 475 

Звичай — ПІ. 233. 241. 378. 449; вій¬ 
ськовий — 108. 109. 20; давній, ста 
,76 - й2 - 2 53 - 257 - 
274. 318. 395. 419. купецький — 347 
Земля (країна) — 4 6. 7. 9, 10. 60, 
112, 121. 155. 445; Волоська — 265; 


Козацька — 4. 475; Молдавська — 
120. 187. 420. 434; Мультямська — 
276; Польська - 264. 268, 345, 378; 
Турецька — 2. 147; Шведська — 268 
З'їзд мирний — 377. 378. 380, 388, 394. 

395. 397. 415. 421 
Знамя див Корогва 
Знаряддя пасічне — 73 
Золотий (монета) — 20. 245. 307. 336. 
419. 428. 460; литовський - 428. 
польський — 319. 474; російський — 
271; червоний — 475 

Ігумен — 51. 81. 84. 138. 155. 176. 222.' 
248. 250. 253. 257. 260. 267. 307, 317, 

319. 322, 357. 360. 372. 407. 429 
Ігуменство — 318, 395 

Ігуменя — 38 
Інваліди (уломні) — 163 
Іновірці — 43. ІЗ&. 137. 167. 199. 219, 
268. 277. 313. 321. 394. 421, 450. 464. 
472 

І но. - 16. 185. 193. 282, 283 
Інструкція - 5. 6. 7, 87. 92. 121, 162 

Казна — 233. 273. 280; див Скарб 
Калга (іалга) солтаи - 55. 97. 289. 

299. ЗЦО. 301. 351 
Калутер (чернець) — ЗОЇ 
Камінь млинський — 193, 470 
Канти — 282. 305. 322 
Канцелярія військова — 419 
Канцлер великий коронний — 66, 68. 
77; 82. 132, 216. 372, 474; литов 
еький — 68 
Капслви — 243 
Капітан — 25 

Капнула — 125. 155, 176. 274. 305. 318, 

320. 322 

Карання - 12. ІЗ. 15. 34. 53. 81. 89. 92. 
101. III. 114. 119. 138. 140. 141. 201. 
209. 210. 229. 248. 249. 254. 269. 270, 
272. 278. 282. 311. 344. 360. 361. 370. 
371. 374. 402. «03. 404. 405. 412. 438. 
449. 450. 451. 452, 460. 470. 471; 
військове - 16. 18. 38. 39. 40. 52. 
83. 81. 108. 152, 156. 181. 222, 245. 
250. 307. 312. 317. 321. 357. 372. 375. 
ЗЙ. 383. 4(0. 441. 459; горлом - 
37. 39. 14. 51. 58. 71. 83. 99. 109. 112. 
115. 118. 156. 164. 181. 302, 349, 350. 
353. 421. 425. 432; смертю на полі - 
23. 33. 44; судове — 155; тюрмою — 
6. 7. 209: шибеницею — 178 
Кафедра (катеара) — 87. 92. 125. 163 
Каштелян войніцький — 421; полин 
ський — 463; кам янецький - 53; 
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* 7 -Л 10. 32. -Ч. 10». 117. 121. 
125. N3. І44. |4б. 148. 150 
К,и "°, ,а 'І 1 *"»- «*ниі) — •«. 205. 249. 

2Ь6 292. 303. Н4. 347. 432. 4«Л 
Кіпа (міра тканини) — 245 
Кіш Залоріїькоі Січі 233 
Клир - 163. 444 
Кляштор — 50 

Книги гродські — 155. гродські жито¬ 
мирські 115. 118. .омські — 155; 
київські — 161. трибунальські 155 
Князі руські «давні» — 15. 121. 125. 
?«. 233. 234. 239. 244 252. 255. 

257. 258. 266. 270. 380. 395. 444 
Книзі. молдавський — 116. 365; угор¬ 
ський (сгмигородський) — 41. 45. 46. 
47. 48. 62. 74. 75. 76. 95. 116 134. 
194. 198. 236. 326. 354. 359. 362. 361. 
366. 373. 377. 385. 392. 393. 398. 406. 
413, 417. 422. 427. 431, 472 
Камки донські, донці — 86. 173. 233, 
239. 240. 302. 377. 378. 395, 468 
Койки .«аиоріььм — І. 4. 5. 6. 7. 10. 
15. 17. 18. 19. 33. 40. 44. 51. 77. 83. 
84. 103. 107. 108. 121. 151. 155. 176. 
191. 204. 210. 233. 243. 250. 259. 260. 
269. 271. 273, 280. 293, 302. 307. 342. 
344. 349. 350. 352. 370. 378. 386. 412. 
425. 433. 434. 440. 445. 468. 471. ио 
ш — 39. рсесірові - 89. 158. 165. 
гтариині — 170. 287 
Комцтво - 39. 66. 68. 204 
Коло млинове — 81. 309. 370. нам яие 
185. мучне - 81. 185, 355 
Коло посольське — 87 
Комендант слуиький — 309, 418 
Комісар Запорі іького речетрового Ній 
ська - 2. 6, 7. 10. комісар королі» 
ськиА -40. 115, 121, 158. комісари 
Речі Посполитої - 23. 24. 32. 33. 
53. 68. 133. 145. 148. 199. 215. 216. 
217, 421. 44 

Комісій - 22. 23. 49. 50. 53. Г,|. 133. 
191. 199. 216. «ПІ. ьіхиська ЗОБ, 
401. 409. 421, 434. 446 
Компаній (військова ч.тстинл) 25. Я» 
Компут (рссстр) — 7. (ЇЙ. Мі 
Коиві'ііт гокальсьмий 42 
Конституцій - 64. 87. 12». 16*. 421 
Конфірмація — К» 

Коїм (гроші) — 370; литовська — 419 
Копа десята — 108 

Копія (список) - С. 7. 20. Об 98. 115. 

118. 137. 283 
Корабель — 475 

Корогва (відділ війська) — 53. 68. 127. 
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N9. 158. 167. 265. 273. 28Г,. 294. 295, 
299. 302 

Корея на (прапор) — 2. 49. 65. 2»2. 280 
Королева шведська — 262, 263 268 
ЗСЧ. 313. 314. 315 
Королевич поліський 32. 35 
Королікшина — 462 
Король угорський — 35. 55. 276. 277, 
287. 289. 388; шпсдсьмій — 313, 314, 
315. 325. 340, 343. 359. Зі,І. їм». 390, 
406. 416. 417. 426. 427. 456. 4(4 
Корона — 421 
Коронація 68 

Костьол 50. 121. 125. 462. 4К> 
Кочовищ, - 151 
Кошовий див. Отаман кошовий 
Крам - 350 

Ксьоижа - ЗО. ЗІ 33. 34. 125. 243. 273. 

349. 377. 395. 423 
Ктитор - 15. 16. 155. 379 
Купа (загін) - 3. 5. 16. 29. 34. 37. 121. 
138. 148 

Купецтво — 68. 432. 475 
Куплп (купівля) _ 385 
Купці — 37. 58. 72. 106. І ІЗ. 124. 126. 
160. 245. 303. 305. 336. 347. 4:*8. 449. 
452. 475 

Лай — ІСв 
Легат папський — 87 
Летуміии (харчі) — 438 
Леитвойт 181 

Лист - 17. 43. 73. 122. 127, 137. 176. 
199. 216. 241. 275. 287. 302. 395. 435, 
437. 468. (універсал) 15. 39. 71. 

73. 83. 84. 89. 99. 173. 178. 190. 20». 
266. 272. 282. 291. 309. 318. .444. 4П4 
410. 419. 445. 449. 153; листи їлбсіпе 
чгння — 48, листи псрс.ксмі, пере 
лести - 290. 294. 296. 303. 304. 314 
Ліній (кордон) - 92. 125. ІЗ* 

Ліс - 15. 84. 131. 370. 375. 383. 107. 
471 

Луг - 252 

Лука — 4. 5. 52. 287. 471 
Ля.ди - 4П2. 451. 460. 468. шйгькоиі 
193. 470. государеві 172. думні 
281; духовні - 2 ІЗ. 215. 238. 303. 
ливші ІМ. 1*3. 303. 468, купець¬ 
кі — 452. начальні — 232. 438. поспо¬ 
литі 355. 36*. прості — 121, 125. 
149. ратні — 271. 353; рицарські — 
5. роботі — 233. світські — 233. 
245. 258. 30*. 318; убогі — 10. 15. 
36. III. ЗНі. 317; церковні - 39. 
чуАОь-мп-м 215 

Магістрат — 204. 272. 328. 330. 331. 



332. 333. 334. 335. 336. 337. 339. 
310. 341, 344. 395. 413. 419. 421. 43!. 
460 

МягтноСті — 18. 19. 29. ЗО. ЗІ. 38. 40. 
61. 77. 89. 108. 109. 121. 127. 131. 
149. 150. 155. 158. 222. 233. 257. 278. 
282. 318 319. 336. 349. 395. 402. 403. 
405, 435. 147. 451, 460. 462; дідпчні — 
77, 462; домініканські — 131. ко¬ 
зацькі - 233; церковні — 16. 462 
Майно — 139. 179. 209. 347. 383 
Майор — 399 

Марграбій (маркграф) 273 
Маїннялон литовський 434; пінський — 
462 

Межа (кордон) — 395 
Мельник — 370 
Меч - 70. 193. 380 

Мир - 20. 25. 26. 28. ЗІ. 36. 68. 74. 75. 
91. 92. 99. 100. 101, 108. 109. 117. 
120. 121. 125. 132. 133. 143. 147. 148. 
149. 158. 162. 164. 200. 226. 242. 264, 
342. 346. 380. 398. 401. 409. 464 
Мито - 438. 452. 475 
Митрополит 444; галицький — 252. 
255. 260. київський - 50. 51. 68. 91. 

233. 252. 255. 266. 318. 462. корінф 
ський — 59; молдавський — 121; 
імппятський І аргський — 188. 189, 
191 

Митрополія Київська — 252. 255. Мав 
пінська і Лртськл — 187 
Мншуркл — І 

Мірка, мірочка (у млині) — 310. 374 
Міст - 444. 468 

Містечко (городок) — 206. 242. 250. 291. 

296. 353. 400, 438. 441. 149. 452 
Місто (город) — 3, 23. 29. 37. 40. 68. 

77 93. III. 112. 125. 129. 147, 149. 
155. 158. 170, 178. 195. 2Гб. 206. 210. 

234. 235. 243. 244. 246. 247. 259. 261. 
266. 271. 277. 278. 279. 280. 284. 289. 

297. 299. 301. 302. 304, 316. 321. 325. 
327, 350. 351. 371. 374. 377. 380. 386. 
394. 395. 398. 402. 403. 110. 112. 428. 
431. 432. 434. 438. 440. 441. 449. 452. 
464 . 470. <75; міста литовські — 247, 
261. побережні — 259, 271; погра- 
ничні — 2 в0. порубіжні — 210. 278. 
280; — столичні - 178. 205. 39*. 395. 
434. українці — 234. 235. 246. 279. 
280 289. 290. 320. 327. 419. 452. 46* 
і українські — 280 

Місце святе — 125. 163. 252. 255, 256. 

257. 311. 317. 4С0. 171 
Мішані. — 5. 37. 59. 81. 83. 89. 96. III. 
N8. 181. 204. 229. 2а*. 235. 244. 250, 


336, 338. 347. 371. 412, 430. 433. 474 
Млин — І. 4. 5. 81. 83. 109. 131. 138. 
141. 155. 185. 193, 233. 249. 282. 297, 
309. 310. 317. 319. 320. 349. 357. 370, 
371. 374. 383. 402. 405. 428, 450. 170 
Мова турецька — 475 
Молойці Запорізького Війська — І, 2. 
68. 121 

Монастирі — 16. 92. 131. 423; Батурин- 
ський Кругнмцький - 307. 370. 372. 
381; Галицький — 368; Густинськнй— 
ІЗ. 15. 16. 81. 185. 309. $10. 311. 312. 
355; Ірдниський — 407; Кимдець 
кий Троїцький — 270; Максакін- 
ський - 139. 140. 282. 375; Мгар 
ський - 138. 193. 306. 317, 470. 471; 
Ніжинський — 291, 297, у Спаському 
Полі Спаса — 381; Треки миріи 
ський — 163. Троїцький Сергії вий — 
122 

Монастирі київські: Богоявленеький 
Братський - 131, 256. 318. 321. 348. 
349; Видубецький - 254. 266; Ки 
рилівський — 413; Межипрський — 
141. 222. 360; Манільський Пустин¬ 
ний - 52. 96 114. 155. 176. 257. 260. 
357. 379. Михайлівський Золоювер- 
кий - 84. 250. 251. 253. 318, 320, 
КО; Печорський - 39. 156. 219. 251. 
258; Флора і Лавра — 38 
Монастирське — 251 
Монета — 243, 245. 283. 309. 347. 400. 
литовська — 428 

Море - І. 5. 34. 93. 104. 107, 127, 155, 
156. 165. 239. 240. 283. 287. 302. 341. 
475 

Музики - 190 

Мурза —^ 231, 278. 279. 296. Зів. 303. 

ІІавчаиия - 462 

Наданих — 139. 312; довічні — 462. 
руські — 68 

Наїзд — 40. 49. 139. 270. 344. 350. 381. 

Ю2. 404. 405. 432. 440. 40) 

Накаа - 53. 210. 241. 2С5. 395. 445. 168 
Наказний (гетьман) — 132 
Належність див. Приналежність 
Намісник воєводи — 115; гетьмана — 
83. 266. 295; над духовенством — 51; 
житомирський — 115; ігумена — 250. 
318. 447; патріарха — 123. 187. ІЙ. 
шляхти - 250. 319 

Намісники російські: астраханський — 
380. 421; білоозерський - 286. 289. 
3(2; володимирськнй — 467; галиць¬ 
кий — 303; казанський - 136. 259. 
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' 267, 277. 422. кашинськнА — II: по 

лом енський — 415; муромський — 
220. 221. 223. 224. 277. 230. 231. 232: 
псковський — 3». ростаскай - 
І ІЗ. 124. ЗЮ. рисистий — 380. 
тверський - 220. 221. 223. 224. 227. 
230. 231. 232. ЗСН. 304. 313. 321. 327; 
ярославський — 315. 323 
Народ польський — 35; руський (укра¬ 
їнський). індійський, іірлітславімй — 
50 68. 121. 125. 153, 211, 213. 232. 252. 
259. 380. 394. 395. 408. 421. «34. 475 
Начальоао - 395 

Неволя бусурманська — 12; ногайська — 
421; польська — 65. 151 260. 279. 
280. 287. 301. 321. 338. 351. 332, З». 
468. горенька — 4. 50. 173 
Нсвольник - 4. 5. 65. 173. 279. 468. 475 
Недовірка — 17 
Непостійність — 250. 381. 383 
Нереєстрові — 115 
І Істмати — 163 

Нічліг (постій) — 40. 178. 229. 249. 285 
Нурадин-саттам — 147. 149. 289. 299, 
300. 301. 458 

Обивателі - 24. 26. 29. ЗО. ЗІ. 38. 115, 
118. 155. 156. 178. 193. 204. 252. 254. 
270. 285, 312. 316, 330. 338. 360. 371. 
382. 40-1. 419, 430. 4.18. 470. 471 
Обирання - 65. 83. 233. 318. 421. 431. 
462. 464 

Обитель — 222. 267 
Облога - 177. .325 

Облита (ілпис в .їмо«і книги) — ||5, 
118 

Обот - 117. 121. 174. 175. 21*. 243. 

280. 288. 329. 330. 331. 332 
Обозний Запороького Війська — 233: 

коронний - 119. 125. 273 
Оборона (протекцій) гетьманська — |40, 
178. 21«5. 245. 219. 350. .382. 400. «О 
Одяг - 205. 207, 245. 336. 344. 350. 428 
Олеро - я*. 139. 250. .361 
Окольничий - 50. 166. 167. 168. |69. 
171. 174. 175. 182. 1*3. 186. 1*8 189. 
191. І*». 1%. 212. 220. 221. 223 224. 
227. 230. 231. 292. 293. 294. 2-*. 382. 
:«18. 415. 434. 458. 464. 468. «60. «72. 
473 

Опит — 302 
Опіка військова — 181 
Опришки — 117 

Орла - 2. 12. 19. 20. 20. 54. 57. (* 93. 
І(И. N2. 179. 180. 233. 275. 779. 
292. 294. 235. 299. 301. 346. 141 458. 
468; бьітродська — 280. 289. 327. 


«2і. №1. буджаш-ка — 149. 327. «04. 
яобрудіька — 327; кримська — 4. 
67. 279. 2Ю. 284. 286. 289 294. 327. 
«23. «72. ногайська — 279. 2НІ. 284. 
2»*. 2». 127. 423; очаківська — 289. 
327. 464; татарська 8. 28. 200. 
264; черкаська — 280. 289. 327 
Оренда — 155. 250. 309. 110. 374 
Орендар — І. 68. 193. 309. 310. 348. 

355. 370. 373. 374. 399. 412. 452. 470 
Оружжи дме Зброй 
Ору»и ячнії - «в 

Осавул (асаул. незул) — 40. 83. 115, 
135. 138. 139. 152. 178. 181. 222. 237, 
249. 270. 319. 344 . 349. 350. 353. 358. 
363. 372. 375. 379. 4Ц2. 403. 401. 405. 
«32. «38. 440. 441. «49. 450, 451. 482, 
«59. «60. військовий — 6*». ТЛА. 277, 
289. 292. 294. 295. 296. полковий — 
106. 233. 321. 382. 383 
Осілість — 176 

Особи духовні — 395; світські — 395. 

шляхетські — 261 
Острів - 370. 4<Є. «75 
Отамвм (аівмаи) — «0. 51. 81. 83. 109, 
ПО. III. 135. 138. 139. 152. 155. 178. 
222. 226. 237. 245. 2«9. 270. 272, 307. 
316. 319. 344. 349. 350. ЗГк». 355. 357. 
358. 363. 370. 372. 376, 379. 380. 381. 
383. 402. Нгі. 405. 432. 438. 440. 441. 

449. 450. 451. 452. 459. 460. 168. 471. 
городиський -- 155; аннічліський — 
176. лпмлииськич — і76; ліеммиь- 
кка — 254. лоаїтиисьмін - 156. 
максимівський — 155; прилуцький — 
16; хацкінськнй — 156; ходпсіа- 
ський - 254 

Отаман городовий - 358. 410. 411. 449. 

450. «52. веприцький — 430. коасль- 
ський — 269. 430; конотопський — 73. 
474. иастаськіїи — 270 

Отаман Донського Пінська — 93. 104 
Отаман котоніні — 259 
Отець. «ти (священний) — 8. ІЗ, 15. 
96. 141. 217. 218. 251. 252. 233. 254. 
255. 257. 258. 259. 262. 263. 268. 272. 
291. 309. 312. 317. 318. 322. 325. 349. 
357. 360. а*. 372. 375. 381. 383. Ж. 
«07. 416. 421. 124. 446. 147. 448. 453. 
457. 460. 471 
Огтм - 284. ЯВІ. 405 
ОФшер - 25 
Очкпос • 170 

Пакт - 12. 53. 94. 144. 170. 179. 206. 
352. 475 

Пан київський. краківський див Каште¬ 
лян; пан перший галери — 475 



Пани — 15. 89. 98. 112. 142. 155,249. 281. 
283. 319. 381. 402. 403. 404. 405. 450; 
благочестиві, давні - 121. 232. 244. 
252. 253. 254. 258. 395; дідичні - 
250; духочні і світські — 125; ііосто- 
роїші — 242. 378; паки рада — 241. 
378. 395. 464 
Панство див. Держава 
Панське (майно) — 38 
Папа римський — 82. 88. 377. 378 
Пасіка - 15. 73. 106. 156. 251. 407 
Паспорт — 475 

Патріарх ялексамдрійським — 187. 189; 
антіохійський — 445; єрусалимський — 
122. 187, 189. 444. 445; константи*» 
польський — 68. 91. 187, 189. 252. 
255, 441. 145; московський — 213. 
214. 237. 300 

Паша будиймський — 445; силістрій- 
ський — 279. 280. 281. 286. 288. 289. 
300, 304. 327. 445. 458 
Перевіз — 83. 178. 295. 296. 471 
Переговори (розговори) - 220. 223 224. 

225, 230, 264, 301. 321 
Перекладач — 289 
Перемісти дмо. Листи лсрелссні 
Перемир’я — 54. 108. 146. 158, 224 
Перепис війська — 68 
Переправа — 279 
Перехід — 40 
Псгітл — 125. 197 

Печатка військова - 15. 40. 49. 92. 109. 
III. 115. 118. 181. 222. 318. 319. 321. 
323. 399. 400. 410, 419. 460, 462; 
гродського суду — 115; коронна — 
49. 87. 395; російська - 233, 267; 
турецького резидента — 475 
Писання (лист) — 2. 5. 12. 22. 23. 
65. 69. 82. 132. 158. 206. 208. 240. 
275: (як універсал) — 52. 72. 89. 96. 
108. 115. 118. 132. 138. 140. 155. 156. 
176. 193. 201. 226. 229. 230. 245. 250. 
251. 20'. 270. 272. 274. 282. 285. 291. 
305. ЗОЇ. 308. 300. 310. 312. 317. 318. 
323. 349. 353, 355. 357. 358. 360. 363. 
368. 370. 371. 371. 379. 382. 383. 384. 
402. 403. 4*14, 405. 411, 412, 413. 419. 
422. 428. 429. 4ч0. 441. 452. 454. 455. 
459. 460. 461. 473 

Писар -- 74. 76. 135; військовий — ІЗ. 
100. III. 115. 138. 170. 233; міський - 
181; сулейський - 233 
Письмена — 260 

Письмо (лист) — 85. 106, 188. 224. 

378. 381; наказне — 89 
Підводи — 5. 152. 344. 381. 395. 404. 
413. 419. 441 


Піддані Запорізького Війська — 393; 
королівські - 12. 34. 36. 69. 78. 85. 
91. 92. 94. 143, 149. 150, 163. 197. 
215. 216; панські, шляхетські — 15, 
39. 87. 99. 101. ПО. 115. П8. 119, 
121. 140. 155. 158. 164, 222, 319. 349. 
400; турецькі — 153; царські — 160. 
233. 244. 235. 237. 238. 239, 244. 246. 
252. 253. 256. 257. 258. 259. 260. 261, 
268. 271. 273, 274, 276. 277, 278, 279, 
280. 284. 286. 289. 290. 298. 299. 300. 
301. 304. 313. 320. 321, 327. 344. 347. 
369. 377. 380. 386. 394. 395. 306. 420, 
421. 423. 434. 435. 444. 164 . 474 
Підданство Запорізькому Війську — 
446; польському королю — 4, 8. 32, 
49. 50. 66. 67. 78. 82. 85. 87. 91. 99. 
103. 121. 125, 156. 162, 163. 172. 197, 
215. 216. 217. 301; турецькому султа¬ 
ну — 153. 439; царю - 395. 445. 464; 
шляхті - 66. 89. 118. 250. 282 
Піддячий — 58. 60. 86. 137. 192. 195. 

259. 271. 273. 277, 289. 298 
Під'їм - 49. 50. 273. 280. 286, 301. 327, 

402. 403. 405, 440, 460. 464 
Підканцлср коронний — 37. 262, 263, 

268, 346, 391, 401; литовський — 32 
Підкоморій брацлавсікий — 425; новго¬ 
родський — 301 . 

Підпис гетьмана - 15. 40. 49. 92. 109, 
III. 115. 118. 181. 222. 318. 319. 321. 
323. 400. 410. 460. 462; короля - 
87; писаря військового — 115, ту¬ 
рецького рсіидскта — 475 
Підписок — 233 

Підстароста — 109; житомирський — 
118; чигиринський — 65 
Підчаший коронний — 287; стародуб 
ськнй - 280 
Пірнач — 344 

Піхота польська — 291. 295. 299. 300. 
російська — 302; українська — 205. 
249. 270. 292. 303. 314. 344. 432. 440. 
460 

Плата війську — 5. 233 
Побережжя — 286 
Побір (данина) — 404 
Повинності —5. 38. 39. 150. 164. 205. 222. 
22Ь. 2зЗ. 245. 250. 306. ЗІ І. 317, 349. 
360. 395. 413. 419. 451. 460 
Повідгриіина — 412 
Повіт — 261. 363. 4 02. 403, 4(6. 462. 
Любецьккй — 363; Мопілівськяй — 
261; Мозирський — 462; Пінський — 
447. 462; Стародубіьсьхий — 402. 

403. 405; Турівський — 462 
Гіоволівшина — І. 5 



ІІцтраииччя - 149. 281. 2Н9. 350. 434 
Подарунки — 12. 29. 43. «. 106. |35. 

137. 169. 232. 377. 378 
Податки - 5. 82. 92. III. 119 374. З». 
475 

Подача — 419 

Подачка - 374. 419. 438. 452. 460 
Подимім- — 109 

Пожитки (доходи) — І. И*. 114. 121. 
131. 138. 155. 222. 213. 218. 283. 291. 
307. 319. 349. 357. 360. 363. 370. 381. 
.403. 412. 454. 461 
Локаїаншина — 25*) 

Поплін (данина) — 205 
ІІокотс.іьшнна — 176 
Поле (рілля) — 5. 131. 250. 306. 311. 
319. 363. 368. 370. 381. 407. 470; степ 
вільний простір - 55. 107. 127. 138. 
177. 239. 302; поле їли папське — 
233; поля Ьмгородські — 280. 281. 
Буджацькі — 280. 281; Кримські — 
280 

Полки Запорізького Війська — 2. 23. 
49. 33. 92. 240. 243. 246. 281. 293. 
363. 367. 346. 418 423. 425. 450, Біло¬ 
руський 153; Вотумів — 231; 
Браіілавсімпі 241. 216. 271. 273. 
280 286. 299. 300. 321. 468. Вінниці, 
кий - 241. 271. Канівський - 338. 
Київський — 379. ПО. Корейський 
280. 321. .Миргородський - 277. Ні¬ 
жинський — 108. 109. ПО. 240. 386. 
Пааолоиький 271; Переяслав¬ 

ський — 216. 279. піхотний — 461. 
Подністрянськмй — 164. Полтав¬ 

ський 464; Прилуцький 185. 
310. Ямайський - 271. 280. 290. 
299. 321. 464. Члуський - 421. 434. 
Чернігівський - 371. 382. 383. 450. 
Чигиринський — 280. 302. полки 
іадинірмиські — 286. 280. ііптранич 

ні - 292 

Полковники Заппріїькпгп Війська — 2. 
4. 5. 40. 51. 58. 61. 68. 71. НІ. Ю. 
87. 90. 99. III, 113. ІД». ЇЙ. П8. 
139. 148. 152. 170. І'Ю. 226. 230. 231. 
237. 245. 249. 270. 280. 306. 307. 309. 
319. ЯКІ. 314. 349. 350. 35.1. 317. Вв. 
36». 172. 375. 379. 381. ЗОН. ЯЗД. 102. 
403. 404. 405. 407. 408. 432. 4-18. 440. 
441 149. 150. 451. 452. 4-У*. 46*1. 168. 
білоруський 353. білоперим 

ський — 112. 118. N2. 158. 228. 249. 
302. 303. 301. брайлівський 90. 
142. 273. 293. 321. 351. 4М. вшии- 
цький — 142; канівський • 21; киін 

ський — 100 101. 115, 118. 148. 178. 


2ІЧ. 216. 229. 248. 249. 250. 254. 273. 
280. 281. 303. 341. 349. 4(д» ПО 411. 
419. 415. 460. кореч-кський — 158. 
миргородський _ 10. 51. 193. ЗГО 
47и. 471. ніжинський — 11*. ке щ 
181. 247. 282 283. 290. 291. 327 їм 
вмлоцький 142. 2»). 281. 454.'455 
иерсиславожий — 141. 232. 240. 258. 

272. прилуцький — 10. 5». 81. 185 
З**. 311. 312. 370; уманський - ||9. 
142. 211. 243. 302. черкаський 2. 
149. 251; чернігівський - 101, 115 
139. 164. 363. 371. 382. 363. чигирии 
ський - І. 2. 60 

Полковники иакаип — 138. 139. МІ. 
178. 205. 282. Щ 308. 309. 311. 312. 
471 

Полковники польські — 25, 273. 280 
284. 462. російські, стрілецькі — 292 
2М. 423. 464. яничарський 127 
Полковництво — ПО. 350 
Полон - 260. 280. 287 
Полоигмі див В'яіві 
Полоняник — 286 
Помірне - 412 

Попас (військовий) - Ю. 178. 228. 249. 
285 

ІІороч — 100. 226. 233 
Порт - «38. 475 

Поручик, поручник - 281. 295. 462 
Поридок цеху - 419 

Ііосесія _ 312. 323. 4*»2. 103. 405. 451 
Посесор 461 

Посланець - 2. 4. 9 10. 14. 17. 21. II. 
43. 60. 73. 86. №. 91. 92. 101. 133. 
135. 116. N9. 158. 160. 161. 166. 167 

171. 200. 202. 211. 213. 211. 212, 241. 

244. 253. 260. 263. 268. 270. 279. 280 
284 286. 289. 2-Ю. 2 4. Л'І. 303. АЧ. 

307. 313. 334. 336. 344. 349. 351. 35?. 

378. 415. 420. 421. «23. 468 
Посланник — 199. 201. 242. 219. 220. 
224 2.12. 247. 252. 255. 257. 258. 260. 

273. 276. 2м. 29.1. 2%. .«•«. 301. 302. 
ЗОЇ. 314. 315. 221. 367. 377. 378. 380. 
394. 396. 397. III. 144. 458. 168 

Послушенство - 38. 39. 82. 89. 115. 118 
121. 125. ПО. 149. 155. 158. 222. 250. 

282 »І. 307. 308. 311. 317. 349. 360. 

ЗК1. 4 29 

Посол — II. 21. ЗІ. 58. 66. 79. «і. 98. 
101. 107. 109. 127. 135. 116. 151. 152. 

161. 172. 174 175. 182. 192. 195. 201. 

211. 219. 231. 233. 239. 240. 245. 255. 

258 2М. 286. 288. 289. 301. 302. 303. 

301. 361. 362. 364. 365. 366. 373. 377. 



378. 388. 392, 394. 398. 401. 406. 416. 
117, 420. 426. 427. 439. 441. 443. 444. 
153. 450. 462. 464. 465. 466. 467. 468. 
посли великі, повноважні — 219. 220. 
223, 224. 378. 394. 395. 397. 421. 434 
Поспільство — 26. 28. 49. 77. 83. 92. 
N5. 121. 201. 240. 272. 368. 370. 371. 
372. 374. 381. 412. 470 
Посполите рушення — 273, 280. 299. 
301. 304 

Посполиті — 382. 383. див. Люди посію 
литі 

Пости (міра) — 336 
Потік — 407 

Потреба (бій) — 261. 292. 294. 295. 363. 
468. 469 

Право - 155. 233. 239. 240. 241. 258. 
200. 134; вільне — 155; давне — 81; 
дідич не — 428; духовне - 252. 253. 

254. 257, 258. 266; козацьке, військо 
не — 2. 4. 6. 7. 8. 12. 68. 77. 87. 8У. 
92. 121. 132. 163. 232. 233. 449. лей- 
не — 462; литовських татар 34. 
магдебурзьке 83. 244. міське — 
204, 234. 235. 244 . 350. 449. монаеги- 
ріп — 52. 176; полковницьке 419, 
природне — 382; світське — 125; 
слушне — 96; турецьке — 475; цехо¬ 
ве — 419; шляхетське — 68. 261. 383 

Православні - 17. 43. І ІЗ. 167. 377. 380. 
395. 462 

Православ'я - 199. 220. 221. 247. 252. 

255. 268, 380. 394 . 444. 462. 465. 473 
Прссоітср - 395 

Привілеї - 239. 240, 241. 258. 260; ду¬ 
ховенства - 68. 252. 253. 254. 257. 
258, 283; Запорізького Війська, коза¬ 
цькі - 4. 5. 6. 7. 34. 35. 49. 50. Г6. 
87. 121. 125. 132. 162. 163, 239. 24а 
241. 242. 243. 258. 260. міст - 234. 
235. 244. 352. 438; монастирів — 52. 
155. 176, 239. 306. 311. 318. 360; Ру¬ 
сі — 68; шляхти — 261. 363. 379 
Прикажчик 278 

Приналежність, належність — 222. 269. 

282. ЗІ*. 849. 382. 403. 405. 407. 460 
Присяга - 5. 12. 25. 48. 55. 60. 127. 158. 
220. 224, 227. 232. 234. 215. 239. 242. 
243. 277. 278. 279. 284. 288. 289. 301. 
304. 336. 3.31. 364. 365. 398. 409. 421. 
423. 434, 436. 464. 468. 475 
Прихід — 215. 319. 360. 371. 462 
Причт церковний — 252. 255. 260 
Провідник — 152. 289. 2%. 377. 385. 
441 

Продаж — 347 
Проїзд — 369. 432 


Прокуратор боснійський — 441 
Проповідник — 253 
Протест посольський — 245 
Протекція гетьманська — 140, 2С6. 4(0. 
418. 438. 446 

Г1 ротоногі київський — 460; козслс- 
цький — 270; переяславський — 272 
Пункти (статті) - 48. 19. 67. 68. 80. 
87. 117. 180, 206. 336. 337. 446; біло 
церківські — 191; зборіпсмсі — 91. 
121. 158. 191, 242. 243 
Пушкарі — 233 
Пуща - 222. 430 

Рада - 2. 108. 170. 301. 302. 352. 378. 
468 

Радний, р-дца — І П. 431. 444 
І’атуша — 412 
Ратушні — 412 
Ребсліи (заколот) — І. 65 
Ребелізамт - 65. 68 
Ревізія війська — 80. 85. 149 
Реєстр (список) — 430. 433 
Реєстр Запорізького Війська — 40. 49. 
87. 91. 92. 103. 108 148. 155. 158. 
162. 164. 183 
Резидент — 475 
Рейтари — 273 

Ректор Боатського монастиря — 349 
Релігія 77. 91. 92; грецька, руська, 
старовинна - 5. 36. 68. 77. 87. 91. 
92. 163. 453; римська — 68. 87. 115. 
163 

Ремесло шевське — 411. 419 
Ремісник - 419 

Речі військові — 293; купецькі - 438; 

церковні — 68 
Рибалю до — 5. 52. 243. 254 
Ринок — І 
Рицар — 54. 418 

Рицарство 26. 27. 28. 29. 40. 54. 57. 

97. 181. 336. 460 
Рід див. Народ 
Рілля — І. 4. 5 
Робітний — 475 
Робота госгиина — 119 
Роботи, роботи їй а — 5. 39. 383 
Розмін - 301 

Розправа — 124. 284. 286 294. 295, 299. 
301 

Рокош (заколот) — 153. 271 
Ротмнстр 246 2Ю. 294. 295. 301. *© 
Рубіж - ЮІ. 199. 209. 230. 233. 281. 

281. 378 
Рудня — 363 

Самодержець — Ю. 32 . 43. 60. 73 
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Свавільники. свавільні - ІЗ. І* 37. £ 
44. 69. 71. 87 89. 99. іоі. II». «"■ 

ййайййй». 

сД.~ 99. «0«. Ю* ПО. 

115. 118. 148. 165. 254. 370. 372. .«81, 
468 

Світ руський — 392. православний. |х.- 
сійський — 232. 237. 238. 239. 244. 

252. 253. 271 _ 

Свободи - 132. 232. 234. 235. 239. 252. 

253. 255. 257. 260. 261. 395. 442. «62 
Священики — 4. 51. 125. 274. 305. 322. 

Сейм — 77. 78. 82. 87. 89. 90. 92. 121. 

127. 162 164. 243. 273. 395. 421. 434 
Сеймик — 77. 87. 121 
Сгкрстар — 434 
Секти — 462 

Селище - 267. 382. 402. 403. 406 
Село - 3. 39. 84. 131. 139. 206. 222. 232. 
266. 282, 283. 284. 291. 307. 317. 319. 
349. 353. 357, 360, 370. 379. 383. 400. 
402. 403, 404. 4С6. 440. 441. 450. 454. 
455. 460 

Селяни - І. 40. 66. 83. 109. 118. 155. 165. 
233, 238. 241. 282. 307. 308. 360. 381. 

424. 454 

Сенат - ЗО. 50. 87. 125. 2С6 
Сенатори — 10. 12. 18. 19. 20. 26. 28. 
ЗО. 33. 34. 44. 50. 54. 68. 92. 121. 163. 
216, 269. 395 
Сестри (черниці) — 39 
Сини козацькі — 5 
Сичеиия меду — 305. 321. 348 
Сіножаті — І. 4 5. 15. 131. 138. 204. 
222. 250. 251. 269. 306. 311. 319. 349. 
363. 370, 375. 381, 387, 429. 470, 474 
Сінокоси _ $, 474 
Січ черкаська — 2 

Скарб військовий - 229. 245. 323. 374». 

480; королівський — 109 
Скринька цехова — 419 
Слобода, слобідка — І. 281. 383. 419 
Слободини - 401 

Слуга монастирський — 349. пан 

ський - І. 89. 150. рукодайний — 4 
Служба у війську — 382. 383. 386. 461. 
474 

Служки митрополита — 59 
Собор - 237, 253. 255. 258 
Солтзн (салтан) — 259. 299. 300. 302 
Сорок (міра) — 245 
Ссгтиик — 2. 38. 10. 51. 81. 83. 100, 109. 
ПО. III. 115. 135. 138. 139. 152, 155. 
178. 181. 191. 222. 226. £В. 237. 245. 


249. 270. 272. 277. 279. 280. 281. 299. 
307. 319. 327. 344. 350. 353. 355. 357. 
358. 361. 370. 372. 375. 379. 381. 382. 
.АЗ. .399. 402. 403. 404. 405. 407. 419. 
432. 438. 441. 449. 150. 451. 452. 459. 
461». Аогьславськии — 299. 300. бужин 
ський — ПО. василькіпськпй — 84. 
всприцький — 430. канівський — 30І, 
ковельський — 419. 428. Конотоп 
ський — 474. любенький - - 363: млк 
синівський — 96. 155. медведів- 

ський — 313. михайлівський — 114, 
иикпІвськиА - 209, 210; нрнлу 
цілий — 16 . ромснсіквй — 126 . 160 . 
тимоиікький — 260 ; уманський — 

119. 300. хоральо.кий -• 468; сотим 
ки порубіжні — 71. 113 
Сотня ГІочеікька — 386 
Сою» - 4. 67. 439 
Справи військові — III. купецькі 
245. 449 

Став, ставок — І. 4. 5. 52. 250, 269. Зі І, 
319. 349 

Стан - 28. 300. 330. 379. .АЗ. 4«»2. 4*13. 
405. 413. 422. духовний - 318. 336. 
339. 451; міський — 339; сап ський — 
318. 438. 451. шляхетський — 336. 
339 

Становище, стаиовнсьно (табір) 49. 

68. 125. 149. 158. 164. 170. 178, 228. 
285. 299. 304. 413 

Староста — І. 4. 6. 7. 92. білоцеркіи 
ський — 125; окиїгородсьхкй 115. 

вінницький — 294, 295. Житомир 
ський - 118 . 133; калуський - ЗО. 
103; нам'иніцький - 90. 94. кам'яи 
ський — 461; литенський — 280. 
лочжииський — 125. нгьвороськнй 
118 . остяцький — 280. пінський 
239. черкаський — 121. чигирин¬ 
ський - З 

Староство — 19. 34. 77. 108. 125. Ьогу- 
слакьке — 82. Житомирське — 115. 
Пінське — 462. Севільське - 30. 

Черкаське — 119, Чигиринське — 
163. 233 

Старший (гетьман) Запорізького Мій- 
ська - 4. 5. 7. 8. 9. 12. 32. 33; гале¬ 
ри - 475; алголу — 101; цеху — 419 
І гарнішій Запорізькою !}іііська -• 2. 4. 
5. 24. 29. 115. П8. 140. 2%. 223. 228. 
233. 241. 245. 270. 282. 285. 291. 296. 
297. 307. 312. 319. 323. 331. 344. 350 
353. 355. 358. 360. 363. 368. 370. 371. 
372. 375. 378. 37*1. 381. 401). 402. 403. 
4М. 105. 407. 412. 413. 438. 450. 452. 
454. 455. 459, монастирська — 155; 
полкова — 383; Польська — 299. 



Е Орська — 242. 243; татарська — 
9; шевського цеху — 419 
Старшинство — 381 
Статті — 240. 314. 395. 434; збсрівські— 
109, 206 

Стація — 68. III, 158. 381. 408. 460 
Столиця — 199. 421. 444 
Стольник берестейський — 462; поль¬ 
ський — 98; російський — II. 5в. 
195. 210. 211. 219. 225. 233. 237. 265. 
277. 279. 280. 28-1. 327. «44. 396. 414. 
415. 436. 437 

Сторожа тюремна — 119 
Стражник коронний — 19. 280 
Стрільба вогниста — 28 
Стряпний — 59 
Студенти — 68 

Суд — 155; військовий, козацький — 
68. 233; гродський — 233; епіскоп 
ськмВ — 395; земський — 233; ку¬ 
пецький — 449. міський — 83. 244 
світський — 395; шляхетський —462 
Суддя військовий, козацький — 89. 192. 
23? 233. 240. 258. 421. 460. ки.вський- 
38; полковий польський — 280 
Султан турецький — 147. 345. 377. 378. 
421, 423. 444. 445 

Супліка — 50. 125, 162, 163. 206. 217 

Табір -10. 54. 65. 66. 67. 69. 138. 139. 
140. 141. 143. 144. 145, 174. 175. 177. 
181. 205. 207. 220. 221. 260. 261. 262. 
268. 269. 271. 272. 273. 274, 277. 278. 
279, 280. 327. 333, 334. 335. 337. 338. 
339. 340. 341. 342. 343. 437 
Титул (титла) — 313. 314. 378 
Товари - 5. 37. 72. 114, 126. 169. 241. 
245. 274. 306. 336. 350. 409. 419. 449. 
462. 475; лрібш різні — 245. купе¬ 
цькі — 347; московські — 245; ту¬ 
рецькі — 245 

Товариство Запоріїького Війська — 2. 
4. 6. 51. 81. 83. 90. 100. 108. 115. 118. 
138. 139. 142. 152. 156. 157. 163. 164. 
178. 179. 180. 185. 233. 249. 269. 270. 
244. 349. 350. 353. 358. 363. 370. 379. 
• 81. 403. 419. 432. 440. 441. 449. 450. 
451. 452; Донського війська — 93. 
104; польське — 175; російське — 88, 
106 

Товариш Запорізького Війська — 2. 10. 
33. 73. 80. 81. 158. 171. 192. 201. 211. 
219. 323. 366. 371. 382; 18; польсько» 
корогви 273. 286. 294. 295. 299; 
цеху — 419 
Товмач — 2. 59. 441 
Торг — 5 


Тракт — 158. 450, 462 
Трактати — 243. 335. 339. 469 
Трмбуналісти — 68 
Тягарі (повинності) — 413 
Тягнення (похід) — 205. 266. 344. 469 


Угіддя — 383 
Угода - 66. 242. 345. 446 
Уживання вічне, спокійне — 131. 

319. 323. 371. 412 

Уізд (повіт) Брацлавський — 464; Мов 
городський — 474; Путивльський — 
474; Рильський — 347. Шкловський — 
421 

Указ — 247. 258. 259. 264. 265, 267. 271, 
277. 279. 280. 284. 286. 294. 295. 298. 
302. 319. 370. 377. 378. 380, 395. 396. 
423. 445. 464. 468 

Улуси — 303; ногайські — 290. 321; 
очаківські — 290 

Уиіиерсали гетьмана Запоріїького Вій¬ 
ська - 12. 20. 36. 40. 49. 72. 77. 81. 
82. 100. 110. III. 115. 118. 149. 160, 
156. 158. 178. 205. 240. 243. 245. 249, 
282. 283. 305. 307. 311. 348. 350. 351, 
369. 372. 375. 381. 383. 412. 428. 450, 
універсал оборони — 249. 342. 399. 
4(0. 425; полковника — 112; поїть- 
гькі - 20. 49. 143. 165. 239. 240 
Уніати — 32. 68. 87. 91. 92. 121, 125. 
!63. 267. 395. 398 

Унія - 5. 32. 50. 68. 77. 87. 92. 121. 

125. 163. 206. 266. 395. 462 
Управа (суд) — 347 
Уряд - 2. 4. 68. 109. 400. 475. війта - 
Ю; гродський - 68. 92. 115. 118. 395; 
агмський - 68. 92. 395; ігумена - 
318; козацький — 460; місі-кнй — 63. 
III. 46о. судовий — 233; украіи 
ний — 5: чигиринський — І 
Урядмнк — 233. 462; асмський — 121, 
монастирський — 96; украіиннА — 
І. 2. 5. 91. 112. 179. 180; шляхет 
ський - 89. 108. 155. 158 
Услута (послуга) військова — 4. 39.100, 
233. 270. 344. 350. 403. 449. 452. 454. 
455; монастирська — 249; іжца?' 
ська — 121 
Установи — 232. 233 
Ухвали сеймиків — 68 
Училище див. Школа 
Учитель — 257 


Філософія (любомудрі*) — 256 
Флорен — 1 
Фольварок — 336. 471 
Фортеця — 177. 438. 450 
Фундатор — 87. 125 



Фондація — 50. 68. 87. 42. 2№ 
фу-душ — 68. 139. 163 

Хан (цар) кримський - 4. 6. 7. 10. 65. 
66. 67. 69. 85. 86. 92. 93. 97 Ж. 99. 
100. 104. 107, 121. 127. 135. 1*3. 150. 
191. 219. 220. 231. 242. 243. 250. 26*. 
265. 268. 275. 279. 2*0. 281. 284. 286. 
287, 327. 316. 352. 364. 365. 367. 377. 
378. 421. 431. 439. 444. 445. 453. 458. 
414. 467. 468. 472. 473 
Хартія — 233 

Харчі — І. 3. 24. 100. 108. III. 112. 146. 
152. 161. 205. 226, 229. 233. 288. 296. 
343. 346. 361. 410, 412, 415. 421. 441 
Хліб — 233. 288. 400. 409. 434 
Хорунжий коронний — І. 19. 25. 26. 27. 

ЗО. 32. 33. 67,- 125 
Худоба — І. 3. 5. 468. 474 
Хутір — І. 4. 5. 15. 50. 156. 249. 407 

Цар кримський див Хай 
Цар ногайський — 55 
Царевич грузинський — 259. росій¬ 

ський - 237. 238. 252. 271. 277. 279. 
260. 286. 287. 289. 29К. 249. 300. 301. 
313. 321. 327. 421; сибірський — 259. 
царевичі — 271 
Царики татарські — 79 
Цариця - 237 238. 252 
Царівна — 252 

Царство Російське - 237. 238. 252. 257 
Церква, церкви - 5. 50. 68. 87. 91. 92. 
93. 114. 121. 125, 131. 163. 178. 192. 
206. 211. 213. 214. 222. 252. 271. 281. 
238, 301. 304. 321. 380. 394. 395. 398. 
419. 424. 444, 451. сижськ.і - 123. 
східні — 146. 199. 219. 220. 327. 377. 
425; київські: Ьогоявлення — 256. 
Успеиия Печорська - 258. Мнхаіла 
Видубицьма — 266 
Цех - 190. 419 
Цехмнетер — 190. 419 
Циру.імк полковий київський — 4МІ 
Цісар римський, християнський — 304. 
377. 380. 421. 414. 441. 413. 444, 415. 
401. турецький, огтоманський — 107. 
127. 148. 2*0. 263. 274. 281. 286. 288. 
303. 301. 439. 445. 475 


Чайка - 165 

Чат* - 20. 49, 336. 346. 431. 440. 459 
Чаус - 147. 148 


Челядник - 475 

Челядь — І. 152. 141. 119. 474. жовнір 
ока — 5. 148 

Чернець, ченці - 16. 43. 59. 96. 114. 122. 
138. 156. 222. 262. 303. 313. 315. 357. 
369. 423 

Чернь — 2. 115. 118. 140. 142 16». 2П5. 
222. 229. 232. 2М. МІ. 245. 270. 282. 

285. 287. 307. 319. 344. 350. 353. 355. 
358. 360. 363. 308. 370. 372. 375. 379. 
381. 402 403. 401. 405. 412. 113, 438. 
450. 452 454. 455. 459 

Черга (границя) — 259 

Чин - 232 240. 241. 252. 257. 258 40). 

духовний — 255 
Чинш - 5. Нв 

Число Запорізького Війська — 5. 6. 7. 

34. 66. 87. 233. 271. 277 
Човни — 114. 286. 287. Ю2. 303. мор 
сьиі - 102. 148. 280. 281 
Чолобиття - 240. 255. 258. 267 
Чоловік значний - 468. куиецікий — 
72; простий — 240, православний - 
378. рицарський — 321 
Чужоіємці — 25. 28. 263. 288 

Шайці - 69 
Шатро - 170 
Шафа» - 347 
ІІІевш - 419 

Шиикуваиия. шинок — 155. 229. 250 
ІІІкатула військова — 400 
Школи - 50. 163. 256. 257 
Шлях — 49. 55. 112. 177. 299. 300 
Шляхетське (маймо) — 16 
Шляхта — 26. ЗО. ЗІ. 36. 40. 1* 68. 87. 
92. 101. |<*. 109. 118 III 16,. ІМ 
181. 228. 233. 261. 270. 285. 363. 383. 
421. 436. 437. 438. 459. православна — 
395. руська — 112; убога — 462 
Шпиталі — 163 
Штучка (міра) — 336 

юрисдикція папська — 1«8 

Я тик. яхики (полоном і) — 241. 280. 284. 

286. 287. 291. 291. 293. 298. 299. 301. 
321. 388. 458. 464. 468 

Яничари — 458 
Яичар ага - 127 
Ярмарок — 120 
Ясаул див Осавул 
Ясир — 5. 302. 367 



ІМІ.ІІНИИ ПОКАЖЧИК 


Лгафоиов Ромни, сотими, посланець 
Хмельницького п Москву - 397 
А.чфср'ев Іван, окольничий, намісник 
мурманський — 220. 221. 223. 224. 
227, 230, 231. 232 
Амирев І пай. піддячий — 271 
Андріїв Роман, посол Хмельницького в 
Росію — 290 

Анкундіном Тимофій, самозванець 
106, 122 

Антнмир або Артимир-бсА, старшина та¬ 
тарський — 54 

Антоном Марко, гіисиь путивльський 
ІС7 

Ард.і6’св Андрій, піддячий — 192 
Арссньсв Федір Юрісвич, іиісяода воль- 
мопсі.кий — 79 

Афа насій, патріарх константинополь¬ 
ський — 196 
Ахітофель — 442 

Байбузнха, пані — 387 
Блкуринський Микола, пай — 383 
Глкурииський Павло, пан — 383 
Бакурмнський Юрій, пан — 3*0 
Ьакурииський Ям. пан — 383 
Балабан Діопісій. владика холмський. 
потім луцький, пізніше — митропо¬ 
лит київський — 299. 395 
Ьппь — 242 

Бараиович Лазар, ректор Київської ду¬ 
ховної академії, архимакдрнт Брат¬ 
ського Київського монастиря, епіскоп 
чернігівський — 349. 451 
Баторій Стефан. король польський —35 
Бсгдаш-аіа — 107 

45. Документи Богдан. Хмельницького. 


Безпалий Іван, козак, пізніше наказний 
гетьман козацький — ЗІ І 
Бсльзецький. шляхтич — 29 
БсигасьхиА Станіслав Кл .имир. се¬ 
кретар королівський. каштелян во¬ 
линський - 434. 442, 444. 463. 464 
Бжсський Адам Спитко, стольник пін¬ 
ських дигиитаріп — 462 
Ьиили. шляхтичі - 383 
Білецькя Магдалина, ігуменя Пітерсько¬ 
го монастиря — 30 
Більсілий Даииель 115 
Богдаков Григорій, піддячий — 277 
Богданович днв. ЗарудниЙ 
Бокачіико (Бекачемко) Михайло, пол¬ 
ковник плиолоціхий, посланець 
Хмельницького в Крим — 279. 280 
Волховський Семен, воєвода хотми- 
зький — 14. 22 
Борозна Іван, пан — 402 
Бредихіи Мартем'яи. дяк. посол росій¬ 
ський - 219. 225 

БржозооськиГі Макснміліаи. каштелян 
київський — 49 

БрюхоосцькиП Іван Мартииович — 366 
Бурий Василь, посланець путивльського 
восводи — 73 

Бурляй (Бирляй) Кіндрат, сотник мел- 
всдівський, посол Хмельницького в 
Москву — 199. 200, 201, 202, 313. 315 
Бут Василь, сотник хорольськнй — 468 
Бут Михайло, сотник Васильківський — 
84 

Бутримовмч Петро, отаман київський — 
410 , 

Бутурліи Андрій Василілвич, стольник. 

705 



воєвода севськмй — 264. 265. 267. 273. 
277. 279. 280. 281. 284. 388. 415. 434 
Бутурлін Василь Василевич, боярин, 
намісник тверський _ 220. 221. 223. 
224. 227. 230. 231. 232. 240. 267. 287. 
303. 304. 313. 321. 327 
Бутурлім Федір, окольничий — 292. 293. 
294. 2% 

ВадовськиА, полковник черкаський реє¬ 
стрового війська — 2 
Василевич Григорій, протонні козе- 
лепькнй — 260 

Василевич Тимофій, мірошник липо 
вецький — 370 

Васько, хорунжий чигиринський — 120 
Вейгср Людвиг. сльбінський каштелян, 
полковник німецьких військ у Замо- 
СТІ — 25 

ВелебнгвськнА. коїак — 287 
Веллінгтон Готард. посол шведським — 
406. 427 

Вешияк. полковник чиїирикський — 60 
Внгоиський Іван, писар військовий — 
95. ПО. 115, 138. 175. 222. 318, 464. 
466. 407 

ВкговськиА Остап, намісник Київсько-© 
замку — 115 

Висіиіький Стефаи. слуга Кркштофа 
Тишкевича — 118 
Вишнепсцька Раіиа. княгиня ~ 306 
ВишисмчіькиА. князь — 309 
Вишневенький Лмитро. князь, полково 
день — 299 

Виимісвеїіький Іеремін. князь — 17. 19. 
20. 21. 2». 24. 25, 26. 77. 28. 30. І 
33. 50. 51. 64. 68. 81. 125, 158. З.Т 
Вишневенькі. князі — 311 
Віміиа Альберт. посол венеціанський 
102 

Владислап IV. король польський — 4. 
5. 7. 19. 2С. 30. 44. 65. 66. 87. 102. 
1(0. 288 

Войиа. шляхтич — 179 
Войнилович Глбрісль. ПОЛКОВНИК поль 
гікою війська — 206 
Воякоп Костянтин, росіянин, невільник 
турецький — 173 

Волконський Федір Федорович, боярин. 

вотвода київський — 303, 388 
Володимир, князь київський — 252. 255 
Ворона Беиедикт, пай — 403 
Ворона Мартин, пан — 403 
Ворона Іимпфій. пай - 4(0 
Ворона Федір, пай — 403 
Всеволод Ярославмч. князь київський — 
266 


Гавриіл. митрополит назаретський — 
123. 187. 189 

Гагаріи Михита Григорович, князь, 
стольник — 327 

Гапомемко Роман (у тексті Гермам), 
сотник, посол Запорізького Війська 
для переговорів у Вільні — 394. 395 
Гарасимоп Федір, козак переяслав¬ 
ський — 221 

Гарспм Тома. дворецький шведського 
короля - 42і, 

Гарячко Прокіп. колишнім сотник ко 
зеленілий — 428 

Гембіцький Ян. біскуп краковський — 

125 

Георгіца Стефаи. господар мплллв 
ськкй - 218. 289. 321. 327. 365. 393. 
417. 420 

Гіжовський. посол польський — 36 
Гізель Іиокентій. ігу мен Кигво Пучин 
його монастиря - 257. 26п. .'36 
Гладкий Матвій, полковник миргород¬ 
ський - 51. 206 
Гдииський. шляхтич — 286. 287 
Глух Посип, полковник уманський — 119 
Гнат Іванович, купець ніжинський — 72 
Гоголь Остап (етапна), полковник вій 
иицький — 53 

ГолвиськиА Петро, посланець польський 
у Москву — 380 

Голова иков І пай. пут мале ці. — 105 
Гоисгаський. стільки*, пізніше гетьман 
польпий литовський — 327 
Горбки Василь, отаман городовий коно 
толськнй — 73 

Горнута Филои. посланець у Москву — 
239. 240. 241 

Горчаноп Семен, князь — 386 
Григорія Стефаи. шафар І будник 
Риліськоіо повіту — 347 
Григорій, пршіиіоп переяславський 
272 

Григорій, чернець скитський — 369 
Грипіть, посланець киХЛИілнО 2 
Гриньлв Сергій, поручик — 415 
Гродзшький Криштоф. комендант Лі.по 
ва - 340 

Громика Михайло, полковник білоиер 
ківський — III. 158 
Гроилсмсий Самійло. посол шведський — 
361 

Гросс Яв. майор, комендант Слуцмсл - 
399. 418 

Грузсвмч пан — 319 
Груша Іван, посол Запорізького Війська 
до Юрій Ракош — ВД8. 406 
Гряхн Мнна. дяк — 73 
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Грязна Катсринз Борисівна, пані — 459 
Гуляницький Григорій, полковник ні¬ 
жинський — 273 

Гулчнииькмй Іпан. полкооник корсун- 
ськнй — 296 

Гуляницький Трохим — 296 
Гуменицький, суддя київський 38 
Гунатарський Михайло, нроголол київ 
ський — 460 
Гунчсвськпй, пан — 9й 
Гурма Глігор — 243 
Гурсьднй Станіслав, полковник поль¬ 
ського війська — 284 

Данило Колутер, чернець — 262. 263 
269. 304. 313. 315. 325. 359. 385. 416. 
456, 457 

Длшспський, жовнір — І 
Дсдеиі-ага, посол кримського хана в 
Польщу - 464 

Дсмі:о Михайлович, осавул військо¬ 
вий - 277. 289 

Лсмковнч Іван, писар військовий — ІЗ 
Дсніковський. пай — 446 
Лабанопськнй Дукат, шляхтич — 321 
ДитмицькнА. полковник польський 279 
Діонпсій — архімандрит коринфський 
59 

Дмитро, бурмнетр ніжинський — 181 
Дмитро Олексійович, наревич — 58 
Долгорукнй Григорій, пси вола брян¬ 
ський — 210 

Дольгерт, урядник чигирииськнй — І 
Дохтуров Гермам, дяк — 380 
Дубовик Климко. козак, посланець ко¬ 
зацький и Москву — 301 
Личенко Іван, козак — 273 

Еліго - 242 

Єменський, кум Хмельницького, посла 
нень до шляхти у Замости — 30 
Єлець, ксьондз — 349 
Єл .ський Лукаш. маршалом — 462 

Ждаиович Антін, полковник київський і 
наказний гетьман — 1*4). 148. 207, 
208. 280. 281. 284. 421. 425. 431. 432. 
437. 464. 468. 469 
Жерсбнло Єоксснтій. пан — 249 
Жпротопсьхий - 115 

Забуський Семен, козацький отаман 
65 

Завалська — 269 

Завиша кропим. маршалом литов¬ 
ський — 435 


Зайонц. пан — 346 

Замойський Ян, староста калуський — 
30. 103 

ЗзрудннА Самійло Богданович, полков¬ 
ник переяславський, посланник ко¬ 
зацький в Москву — 192. 232. 240. 
258 

Заславський Доміиік, князь, воєвода 
краківський — 7. 9. 10. 19. 20. 91. 

Захиович Криштоф, посол від Львова 
до Хмельницького — 331 
Зацвіліхояський Микола, ротмістр поль¬ 
ський — 206 

Збуйиовський Лукаш. жовнір — 273 
Зелснський Михайло, полковник брац- 
лавський - 273. 299. 321 
.іслемсьмій Яків, п'лчаший брацлав- 
ський — 49 

Зеркальмикоа Иорфірій. купець — 160. 
161 

Золотарсико Іван, полковник ніж.и 
ський. наказний гетьман — 246. 247, 
275. 283. 290. 297. 316. 327 
Зосим. ігу мен Ніжинського монастиря — 
231: посланець Шсрсмстсва - 295 
Зюзін Микита Олексійович, воєвода пу¬ 
тивльський - 430. 433 
Зюзіи Олексій, потисла путивльський — 
278 

Іванов Алмаз, думний дяк Посольсько- 
го нриказа — 465 

Іванов Тимофій, міщанин Конотоп- 
смій А — 347 

Іванович Михайло — 141 
Іпіатпвич Яків, житель каменськнА — 

оо 

Ілляшсико — Чакуіцеико Грицько. цех- 
мис тер — 190 . 

Іоаи. чернець скитський — 369 
Іосиф. архімандрит лсщипськнй — 123; 

митрополит коринфський - 59 
Ісихій, ігумен Бжтурипського монасти¬ 
ря - 307 

Іскра Іван, полковник полтавський, по¬ 
сол - 161. 171. 172 
Іслам-Гірей. хай кримський — 4. 7, 10. 

66 . 66. 69. 99. 100. 243. 279, 288. 290 
Казановеькмй Адам. мяріналок корон¬ 
ний — 6 

Калина Федір, сотник корсуиський — 30 
Калнновськнй (Краківський) Мартин, 
гетьман коронний, воєвода чернігів¬ 
ський — 119. 133. 148. 158. 165. 175, 
206 
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КалииовськнА Самуіл обозний кором 
ний - 119. 125. 20* 

Калістрат. ігумен — 51 

Каммамґ«-т. мурла — 279 

Капуста Лааріи. отаман чигиринський — 

КарлчбеА (Кураш-мурза) — 29$. 300. 
304 

Карвовськнй Мартин, підстароста жито 
мирський — 118 

Карл. браг польського короля Яна Ка- 
знмира — 243 

Карл Густаа. король шведський — 325. 
340. 343. 361. 380. 390. 398. 399. 406. 
415. 416. 417. 426. 427. 434. 456 
Карлсмко Кости, керівник нападу иа 
Густииський монастир — 16 
Кярпо. чигирииець — 2 
Ксрембст мурза — 231. 290 
Кмкін Василь Петрович, стольник — 
380. 394, 395, 3'»,. 414. 415. 434, 435. 
436. 437 

Кисіль Адам. воєвода київський — в. 
10. 12. 14. 49. 50. 53. 54. 57. 61. 77. 
80. 00. 91. 94. 98. 99. 115. 117, 121. 
133. 148. 158. 159. 170 
Кисіль Микола, хорунжий Новгород 
ський — 49; староста черкаський — 
121 

КіЛДІНВ Гіорис. сотими. ПОТІМ полковник 
корсунський — 158 

К.іимсіїтій. ігумен Ниаубсцького міжа 
стиря — 266 

Клнмітсмко Василь, СОТНИК 'інтирки 
ський, посланець Богдана Хмелиш 
иького до царя — 304 
Клииоа Григорій, стлродубспь — 10 
Клніиа Яико. полковник білоцерма- 
ський — 284 

Коаалевський Іван, осавул геиералишй. 
посол Запорізького Війська до Юрія 
Районі - 398. 400 
Козлоп Яків, піддячий — 289 
Колоитай Самійло. шляхтич, служебник 
Д. Засланеького — 19. 20 
Коморопський. шлях гич. зять чигирям- 
ського підстарости Даиплл Чаплим- 
ського — І 

Кондраіснко Богдан, посланець козли». 

кий в Москву — 286. 287 
Конельський Федір — 162 
Консцмюльськмй Олександр, полковник, 
хорунжий коронний - 1. 19. 25, 2б. 

27. 30. З?. 33. 125 

Коисішюіьський Станіслав, геткмаи ко¬ 
ронний великий, краківський каш 
тслян («пан краківський») — І. 259 


Коконів Петро, слуїа митрополичий 
274 

Колистммський. посланець польсікий до 
Хмельиниькссо — 24 
Корниинський Стефан. канцлер кором 
ипй - 216 

Корииький. ротмнетр — 299 
Коробка Федір, обозний військовик 
444 . 445 

Корсак Рафаїл. полковник російського 
війська - 292. 293. 296 
Косо* Сильвестр. митрополит ЬМІВ 
ситий - 51. 252. 255. 260 
Костянтин див Шербаи Костянтин 
Котел Іван, сотник — 408 
Котович Петро, купець київський — 
21 

Красковський Артем. шляхтич — 363 
Крачеико Іван, козак — 2 
Кривоніс .Максим, полковник козаиь 
ьии 23 

Кричемький Станіслав, полковник чи* 
гнрмиськиА реєстрового Запорізько 
то Війська — І. 2 

Кузиеиоа Онопрій. росіянин, невільник 
турецький — 173 

Кукіль Василь, осавул Брацлапсі.кото 
полку. посланець козацький до иа> 
ря — 321 

Кумицький Григорії!, підчаший стари- 
дчбський — 280 

Кхракіи Федір, киян., піивода і наше 
пик ростовський — КО 
Куиісвич Самійло. посол иід Льпоиа до 
Хмельницького — 331 

Лаврииіевич Павло, посол від Львова 
до Хмельницького — 331 
Лдгсаський. шляхтич — 94 
Лалпжсмсьмій Федір Амвросісаич. полі. 

ник - 211 
Ласко Василь — 428 
Ласко Петроиїй. чсрнеііь монастиря в 
Гощі — 8. 12 

Ластоаеиький Радул. шляхтич — 287 
Лащ Самійло. стражник коронний — 
19 

Лебсдевич Вариава. ігумен Межигір- 
ського монастиря — 3430 
Лев. князь — 125 

Лівомсиич Марко, посол козацьким в 
Москву — 273 

Лсвкович Тимофій, сотиик уманський- 
119 

Лейба. «вреч — 418 
Леонтмв Замятня Федорович восвоїд 
ССВСЬКИН — II 
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Лсоиольд. імператор римський — 421. 
464 

Лесиицьким Григорій, полковник мирго¬ 
родський — 341 

Лещииський Андрій, ксьондз, канцлер 
коронний — 179 

Лпсковський Лаврентій. підстароста ні¬ 
жинський 103 

Лих а рев Яків, стольник — 195 
Лихий Карло. керівник нападу на Гу- 
стинський монастир — 16 
Лоба нон'Ростовський, окольничий і на¬ 
місник рязанський — 380 
Лопухін Ларіон Дмитрович, думний 
дяк Посольською лриказа — 135. 
136. 137. 220. 221. 223. 224. 227. 230. 
231. 232. 314 . 414. 4». 436 
Лопухін Оирам Микитович, полковник 
і стрілецький голова — 423 
Лубенський Матвій, арцибіскуп познеи 
ський — 125 

Лулул Василь, воєвода молдавський — 
120. 187. 188. 197. 203. 206. 208. 265. 

Лулул Строяскул — 277 
Любомирський Костянтин, староста бі¬ 
лоцерківський — І» 

Любомирський Станіслав, воєвода кра 
ківський — З 

Люц (Люцей) Степан, посол Ракоиі до 
Хмельницького — 19». 198. 326. 354 
ЛянцкоронськиА Станіслав, кам'яиеиь 
КИЙ каштелян, воєвода ЗрлцлавськнЙ. 
гетьман польський — 53. 125. 180. 
273, 286. 289. 299. 301. ЗГО 
Ляпунов Іван Захарович, воєвода пу 
тивльський — 73 

Макаров Іваи. посол Хмельницького у 
Швецію - 268 

Максимов Іван, сотник сллтіяськиб — 
276 

Мамантович Феодосія (з Курська) — 
302 

МануЙлов Ілля. грек, посол молдав¬ 
ський - 182. 184 

Маріанович Криштоф. прокуратор бос¬ 
нійський — 441 

Марія Іллівна, цариця — 237. 238 
Марко, гіисць путивльського воєводи — 
106 

Мартиненко Максим, осавул Умансько¬ 
го полку, посланець козацький у 
Москву — 321 

Масалитииов Іван, купець — 157 
Мзтвсєв Артемом Сергійович, дворя¬ 


нин. голова московських стрільців, 
посол до Хмельницького — 227, 298 
Махаринсмсий Михайло, сотник тнмо- 
нівсььий. пізніше уманський — 260 
Махмст Гірей (Мамст-гірсй). хан крим¬ 
ський - 279, 286. 287. 288. 289. 353. 
365. 468 

Махояський Себастіаи. ротмисір лоль- 
ського війська, наказний гетьман — 
148. 206. 273. 280, 299 
Медведівеький Герасько — І 
Мезииський (Мезкн) Василь, купець 
київський — 126 . 160 
Мельиичеико Іван, полковник прилуць¬ 
кий — ІЗ 

Мещерський Никифор, воєвода брян¬ 
ський - 71 

Микнтім Михайло, поручик — 408 
Мклков Тимофій, посланець російський 
зо Хмельницькою — 14. 22 
Мнлославський Ілля Данилович, бон 

Е . намісник ярославський — 201 . 

. 466 

Милостивий Іван — 59 
Милютгико Сава - 428 
Мингиський. козак Корейського паї 
ку — 321 

Мпиьківсккнй Іван, полковник паволп 
иький - 451. 455 

Мииькінгьквй (Микола Іванович, син па- 
полоцькою полковника — 455 
Миимсіоський Михайло Іванович, син 
паволоцькоєо полкімиика — 454 
Мирош Микола, суддя польський — 
280 

Мислашекький. польський гіиі-ць до 
кримського хана — 434 
Мишковський Влалнглап. воєвода Спи- 
домирський — 273 
Михайлов Василь, піддячий — 43 
Млоткоаськмй. пай — ЗІ 
Могила Петро, митропатит київський — 
267 

Мозирв Лук'яи. полковник корсуи- 
ський — 158. 206. 273 
Мозолевський Давид — 4(Є 
Мскрськмй Андрій, ксьондз — 30. ЗІ. 

Молява Іван — 419 
Морозов Борис Іванович, боярин — 
136. 200. 396. 397. 467 
Москаленко Макар. полковник білоцер¬ 
ківський - 299. 300, 302. ЗЛЗ 
Мужнлокький Силуяи. суддя Запорізь¬ 
кого Війська і посол у Москву — 
199. 2М>. 201. 202 



Муиак султан — 299. 300 
Мурашне, сопи» — 399 
Муртамбей — 299. 300 
Мужаиеа. турецький султан — 147. 153. 
345 

Московський Войтсі. підкоморій львів 
ський — 49 

ІІастасі* Филимоиівиа — 195 
НЛві Мартин, полковник Чернігів 
ський — 73 

Неблядіи Григорій, полковник — 377. 
378 

Немиріа Андрій, ляк — 303 
Иепартович (чи Месяртович) Семен. 

сотник чигиринський — їй 
ІСсронов Григорій, посол російської, 
УРЯДУ ДО Хмельницького - Ж. М 
Нестеренко Максим, полковник корей¬ 
ський — 87 

Мечам Димило, полковник браилаи 
ський — 90. 94 

ПечлЙ І вам. полковник Запорпькоео 
Нійська иа Ііїл.А Русі - 352. 39*. 
4119. 421 

Ликифор. гілець молдавського воєводи 
Стефама — 277 

Никни, патріарх московський — 213. 

214. 237. 255. 257. 300 
Ничилороаііч див Золптарсико 
Ніколи, перекладач коринфською мит¬ 
рополита Іоасафа — 59 
Німець Петро, посланець котацькии 
25. 20 

Носач Тимофій. полковник прилуць 
КИЙ — 54 - 

Нпсачоинч .4уклін, юлихтпч — 461 
ІІурадии салтан - 147. І4У. 289 

Обрубко* Семен. куїнць путпвль 
ськиА — ІС0 

Обухович Пилип, посол польський — 
289 

Одоевсікий Микита Іваноапч. боярин ■ 
намісник астраханський — 3®. 421 
Одмвський Федір Микитович, боярин 
і иаМісиик псковський — 380 
Окунь Андрій, ротмистр королівський — 
216 

Олександр, лснійойт ніжинський — 181 
Олексіїв Григорій, бурмистр чернігів¬ 
ський — 235 

Олексій Михайлович, цар російський — 
Ю. II. 14. 17. 22. 43. 58. 59. 60. 73 
79. 86. 106. 122. 123. 135. 137. 160. 
187. 192. 197. 199. 211. 212. 225. 227. 
230. 231. 232. 233. 234. 235. 237. 238. 


239. 241. 244. 24о. 247. 252. 263, 2% 
257. 258. 259. 260. 261. У А 265. 2Ьо 
267. 268. 271. 273. 276. 277. 278. 279. 
280. 264. 286. 287. 289. 290. 293. 298. 
249. 300. 301. ЗОЇ. 313. 321. 327. 340. 
347. 365. 309. 377. 378. З». Зоб. IV*. 
39*. 396 397. 401. 409. 420. 471 123 
434. 435. 444. 4о4. 474 
Олексій Олексійович, иаревкч — 237 
236. 271. 777. 279 280. 284 . 287. 2-І 
298. 313. 321. 327. 421 
Олифіренко Василь, сотими ром ги 
ський - 160 

Ос май ага. посол турецький — 107, 127. 
231 

Осмаи чауш, посол турецький — 147. 
146 

Оссюїич ькиА Юрій, канцлер коронний 
польський _ 66. 77. 82. 132, 372. 474 
Остерман Гаари.то Іванович. російський 
державний дівч — 245 

Павша ІІІимои. полковник ін-.іьсікиЛ - 
273 

ІІаісій. патріарх мрусллимс.жий — 

4*1 

Парчевим Петро. архМпісмОй марино 
шлмькиА. ПОСОЛ імператора Фераи- 
найде III - 441. 411 
Пай. маршале* Великого кивліисіил 
Литовського — 316 
І ({Кумицький Іллвш, пан — 89 
Пери ага див ІІирмні аіа 
Пероцькі. шляхтичі — 383 
ІІсрфнлме Точил дик 239 
Петро, кохай — 421 
Пе*ита І'оман, полковник коміакий 
(1637—1638 рр ». шаніше осавул чи 
ІИрИИСЬКССП рСЧСТрОЯОК) полку — 

Пилип, писар ніжинський — 181; коми 
СОТНІ І Коїла — 408 
Пириш ага. старшина кримським — 56, 
367 

Пісочимський Яи. шляхтич — 301. 358. 
381 

Плакидин Іван, піддячий — 105 
Плешивпй Максим, путивлсиь — 174 
Плошки Никифор. вохьода Путивль 
ський — 17. 21 

Пободайло Степан, полковник Чернігів 
ський — 164 

Поклоиський Костянтин, шляхтич моїй- 
.Пінський - 261, 268 
Поковиик Матілс. капітан — 324 
Положний Матвій, полковник білоцер¬ 
ківський — 271 



Полісе Федір, стольник — 237. 238 
Порошин Федір, піддячий — 296 
Поргомоїн Якій, піддячий — 289 
ПоіоиькиА Андрій, старост* викинь- 
кий — 294. 295 

Потоиький Микола. гетьман корон¬ 
ний — І. 2. 3. 4. 6. 7. 10. 19. 32. 94. 
103. 117. 121. 125. 143. 144. 145. 148. 
149. 150 

Потоиький Петро, староста камяиеиь 
кий - 90. 94 

Потоиький Станіслав, гетьман корон¬ 
ний - 207. 217, 242. 243. 259. 273. 
266. 299. 301 

Потоиький Стефли. сим гетьмана корон¬ 
ного Миколи Потоцького — 6. 7. 10 
Гіражмовськнй Альбрехт. секретар ко¬ 
ролівський — 380. 421 
Гірозоровськмй Семен Васильович, княть. 
воєвода путивльський — 73. 88. 106. 
126. 129. 130. 146, 151. 157. 161. 166. 
167. 168. 169 

Гіротас'єи Петро, даорямии, воєвода 
п\тивльськнй — 271 
Пушкін Григорій Гаврилович, боярин, 
намісник нижегородський. посол ро¬ 
сійський у Польщу — 202 

Рлдсвоиоп Іван, послапеиь молдавсько 
го воєводи у Москву — 420 
РядаеПоиськиЙ Єронім. староста лом- 
жннськіій. підкаїшлер коронний — 
126. 132. 262. 263. 2Ю. 313, 343. 346. 
391 

Радішілл Богуслав. князь. конюший 
Великого князівства Литовського — 
389. 418. 440 

Радзівілл Януш. гетьман литовський — 
44 . 48. 120. 125. 222. 239. 240. 242. 
243, 273. 277, 280. 294. 295. 327. 440 
Радзипілловя, княгиня — 436 
Радивіл див. Радзивілл 
Рядчсико Олифір. пан — 382 
Ракоиі Сигізмунд, князь трансільван¬ 
ський 46. 47. 48. Як 75. 76. 134 
Ракоиі Юрій І. князь тряисільааи- 
ський — 48 

Ракоиі Юрій II, князь трансільван¬ 
ський - 35. 41. 42. 45. 48. 56. С2. 
74. 95. 116. 194. 196. 236. 326. 354 
359. 362. 364. 365. 3*6. 373. 377. 378. 
385. 388. 392. 393. 398. 406. 415, 416. 
417. 421. 422. 427. 431. 434. 445. 464. 
469 

Ряц Джордж. посланець Юрія Ракоиі 
до Хмельницького — 198. 385 
Релнін-Оболенськяй Борис Олександро¬ 


вич. воєвода бєлгородський — 113. 
124 

Ржевський Іван, воєвода корочеи- 
ський _ 267. 277. 279 
Ром а дай-ага — 127 

Ромадаиовський Григорій Григорович, 
князь, гкольиичий і воєвода — 380. 
458. 464. «68. 469. 472. 473 
Ромяноа Овсій. козак переяславський — 
221 

Ргмашксвич. вірменин, агент поль¬ 
ський - 377. 378. 380. 434 
Ростворов Сеаастян, голова станичний 
волміовські.* — 79 
Рубець Ілля, пай — 466 
Рубець Михайло, пан — 4№ 


Савич Семен, полковник канівський — 
24. 242. 243 

СагаДдачкий Петро, гетьман Запорізь¬ 
кеє Війська - 256. 348 • 

Слгредо Микола, венеціанський посол — 
102 

Салтаиаш, посол кримського хяиа до 
Хмельницького — 468 
Сапетв Павло, віденський воєвода, 
гетьман великий литовсікий — 409, 
424. «45. 446. 448 

Ссб.'стіякович. товариш в хоругви 
А- Потайного - 294. 295. 346 
Ссбеш фереїш. посол Юрія Ракоиі до 
Хмельницького - 388. 392 
Сергісвич Артемсж. голова і полковник 
стрілецький — 464 

Сєфер ^ (Шгфербси)-яга. хан крик- 

Офертам ага. візир ханський — 289 
Сиаутп. паша силістріАськиА — 280, 281, 
286. 789. 304 

Скгпмумд Амуст. король польежий — 
26. 65 

Склич Оникій. топариш полку Чернігів- 
сисого — 371 
Скльвсстр. келар — 59 
Свльвестров Микита, посланець вія 
А. Ждамовича в Москву — 421 
Скиилер Іван, війт чернігівський — 83 
Скоробагатий Іван, посол козацький — 
377, 378 

Славський. слуга коронного істьманя 
По-., цького — 149 
Слейко - 2 

СмяроесьхиА Яків, підстароста черка¬ 
ський. поліський посол — 49. 57. 66 
Скелі мський Себастіян. шляхтич — 40 
Сомченко (Сомко) Яким, полковник 
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переяславський. посол ло Москви, 
пізніше наказний гетьман — 279 321 
Спасиїслів Тимофій, сіряпчий — 246. 
247 

Стамдгаеико Осгафій. збирач податків 
л іноземних купців — 245 
Стаимаич Владислав. жовнір — 273 
Ставка див Гоголь Осип 
Старий Василь. підданий — 137 
Старкоа Григорій, підданий — 259 
Стар> ижч Клииі-итій. ігумсм Видубг- 
ішсого монастиря — 254. 267 
Степам, колам — 38 
Стсплиов Тимофій, дворниип — 22 
Стеркбях Генріх ПглИГтин. посол швед¬ 
ського короля Карла Густава — 406 
Г.тгтнснин Владослав, жовиїр — 273 
Стгфям. господар молдавський див 
Гічірпца Стефан 

Стовський Тимофій Стг па новин. Ю<>- 
386. 388 

Г.гоииович див Ссбастіииоаич 
Стреиіньов Радим, посол російський. 

стольник ближній — 219. 225 
Струно» Василь Миоич. голойа стрьте- 
ііькнй козачий - 112. 124 

Су йди (Субгіїн) Гази ага. скарбник 
ханський — 421 

Суха ноті ДОССИ І А, старець москоаськиб - 

122. 221 

Сухими Лукіяи, сотник бужииський — 
109 

Суходольськнй Андрій, староста липи 
ський. ротмістр — 280 

Таборенко Михайло, посол Хмельми 
цького — 162 

Тариоікький. арцибіскуп тисднеиський- 
125 

Тафралій (ТафларМі Іван Петрович 
грек — 105, 262, 263. 276. 325 
Тетгревко Ішли Іванович, купець київ¬ 
ський - 91 

Тетери Павло Іплиопич. писар полко- 
пнй переяславський, посол у Моск¬ 
ву - 74. 7Ь. 232. 240. 246. 258. 341. 
374. 464. 465. 466. 467 
Тимофій, сотник Уманського Полку, по¬ 
сланець козацький у Москву — 299. 
300 

Тихоноееиькмй Самійло. полкое іик — 
409 

Тишкеяич Криштеф. староста жн.омир- 
ський. колишній воєвода Чернігів 
ський - 133. 378. 380 
Тиїлкспнч Яиуш. воєвода київський — 
50 


ТоМНЛЄИКО ЙОСИП. СОТНИК ВЄИІВСЬКИЙ 
301 

Томковмч ТеодоСій. грек. мішаним 
литовський — 431 

Торкааг Олександр Юлій, посол ші- * 
еькосо короля до Хмельницькі 11 . 

325 

Тохтамиш ага. посланець кричсі»ог<> 
хача — 21*6. 288. 353 
Трашенко чмщринеиь — 2 
ТржебьцькнД Андрій. іпіскоп пері- 
мишдкький. пдкаиилер польський — 
401 

Тризна Посип, лрхямандрит Печорської 
лаври — 258 

Трвфонов Іран, пгтмвлгаь — 17 
Трсшь Окрім — 387 
І рубець*- и. ьиязь — 366 
Трубеиькой Олексій Мпкиїоріїч. мміь. 
боярин — 259. 265. 267. 277. 27*. 
280. 284. 311 
Тутай бс* — 56 

Тукальсьиий Посип, архімандрит ліщии 
ський. піїмішс митрополит КИЇВ¬ 
СЬКИЙ _ 424. 446. 447. 446 
Турі ЄН* в Леиис. диоряини. ПОСОЛ росій¬ 
ський — ао 

Узликоа Поро. житель камі-иськші — 
430 

У ИКОМЬКВЯ Гриюрій, посол росім 

ський — 58. 60 

Унучка Савв. сотник лк4>иіьйиі' — 363 
Устовасимов Кутлумамст. перекладач— 
289 

Федосенко Іван, полковник поділі, 
ський — 53. 223 

Федорович Гаврило, посланець росій¬ 
ський — 241 

Федькович Остап, посланець козацький 
в Москву - 377. 378 
Фсодосій Василсвич Софомович. ігумен 
Київського Михайлівського чомасти- 
архімандрит «луцький — 218 . 
253. 301. 34і2. 318. 320 
Фердпнаид III. імператор римський — 
380. 441. 443. 444. 445 
Фмлипеиькаїй. жовнір — 299 
Фоміи Іван, піддячий, попа дяк — 
195. 421 

Фрілріг Вільгельм. курфюрст — 457 

Хпткоп Старо.14бський Федір Амд 
рквич, князь, воєвода путивль 
ський - 166. 167. 168. 169. 171. 172. 
174. |75. 182. 183. 184. 186. І68. 189. 
191. 195. 190. 212 




І ЕОГРАФІЧНИЯ ПОКАЖЧИК 


Азов, місто — 396 
Астрахань. місто — 233 

Г.лзавлук, річка — 10 

Базар, село — 349 

Блйбузи. село — 387 

Бамівські хутори — 407 

Блклія лив Баллклія 

Баллклія, село — 402. 407 

Бар. місто - 56. 68. 181. 204. 206. 219. 

220. 289. 323. 324. 423 
батіг, урочище — 175. 176 
іілхлїпсмсс, селище — 402 
Берестечко, містечко — 143. 276 
іісрковс. село — 319 
Бсрлиииі (Польове), село — 68 
>€ЛЮрОЛ. МІСТО — 468 
Бистриия, річка — 435 
Ьнхів, місто - 37. 316. 421. 446 
Біла Русь лив. Білорусія. 

Біля Церкна. місто — 4. 5. 6. 7. 8. 12. 

68. 135. 136. 137. 142. 143. 146, 147. 

148. 206. 246. 262. 263. 269. 282, 283, 

284. 298. 313 
Ьілгородськс поле — 281 
Біле море — 475 
Білііця село - 436 
Біліііський політ — 386 
Білобсрсжжя. урочище — 52 
Білогоша. річка — 402 
Білорусія — 26!. 352. 421, 424. 452 
Білоусівкл, річка — 371 
Бобки. село — 405 

Богуслав. місто — 148. 260. 261. 29). 

300. 301. 318. 370 
Босуславськс староство — 82 


Божок, село — 381 
Божок річка — 38! 

Борзиа. місто — 164 
Бороамииа. пустиня - 402 
Барок (Бірмі), село - 215. 216. 217, 
219 

Борти», село — 306 
Борщівкл, село - 319 
Браслввль лив. Брлцлав 
Бра хлів, село — 406 
Брвилав. місто — 1(0. 119, 240. 273, 
292. 293. 294. 296. 296. 468 
Брлилавськс воєводств© - 49. 149. 158 
БраилявськиА повіт - 464 
Брлцлввшина - 302. 321. 408 
Броди, місто — 29 
Брянськ, місто — 210 
Буг. річка - 286. 287. 294. 295. 299. 300. 

301. 304. 464. 475 
Бугаїака, село — 319 
Буджак. — 2. 165 
Будища. село — 407 
Будища Орловські, село — 407 
Бузуків, хутор — 156 
Ьукма, селище — 4(0 
Буриовичі. село — 403 
Бутівське. пустими - 402 
Бучлиькс поле — 281 
Буша. місто — 240. 241 
Буями, село — 383 

Вадковичі. дворище — 403 
Валахія — 2. 116, 117, 118. 236. 241. 
273. 452 

Валки, село — 81. 185. 308. 355 

Валкиеький млин — 309 
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Хмельницька Глина, дружина Богдана 
Хмельницького — 311 
Хмельницький Захирій. посол Запорай . 
кого Війська — М 

Хмельницький Михайло, батьки 
Б. Хмельницького - 65. 103 
Хмельницький Павло Якович, ітолковиїїк 
київський — 273. 319. 388. 410. III. 
419. 460 

Хмельницький Тимофій, сни Б Хмель 
иниького — 74, 120. 18В 
Хмельницький Юрій, сни Б. Хмельии 
цького — 444 

Ховлиськнй Іван Микитович, кияль. ік» 
міда — 408 

Христииа, королева шведська — 199. 
262. 263. 313. 314. 315. 417 

Чаллииський Данило, підстароста чиги¬ 
ринський - І. 49. 50. 67. 70. 92 
Чернецький Стенам, хорунжий самдо- 
мирський. піїиішг обозний корон - 
иий - 280. 299. 437 
Черкаський Які", кияль — 327 
ЧсрииП Зигмуид. підстароста білоиер 
кінський — З 

Четаертииський Захар, секретар лодь 
ського посольства до Хмельницько 
го — 49 

Четвертииський Стефан. підкомсі|іій бра 
ЦіавськиП — 425 

Чиж Іларій. підкоморій вілекський — 
37 

Шппн-ига (Шагал ага. Шлїи аіа) — 
303, ЗОЇ. 345 

Шсмбсрг Яиек. комісар польський - 
2. 6. 7. 10. 299 

Шсремстсв Василь Ін.рисоиич. боярин, 
воєвода ибл у пінський — 244.. 259. 
281. 286. 269. 290. 292. 293. 294. 295. 
2Л, 298. Ш 

Шииииський Іван, слуга — 181 
■ ІІуйсікмй І пай див Анкуплніоп 
Шулсжкін Яків, путивлець — 21 


Шумгйко Прокіп. полкониик ніжнії •* 
ський — 108. 109 ! 

Щербан Костянтин. восволл вала- 

ський — 321. 324. 417, 453 
Щука, посол нільського короля — 40! 

Юр'кв Сф,ч. дяк — ЗЙО 
Юрі.апч ГІанло. грек, купець — 452 * 
Юрквич Стефан. ірек. купець — 45І 
Юрій, грек 276 | 

Юрій, небіж митрополита Коринфську 
ю Іоасафа - 59 І 

Ягайло Владислав. король польський-4 
288 

Якимемко Кирило, сотник миргород¬ 
ський. посол у Москву 265. '277 
Яко*лев Гарасим, посланець коїв- 
цьііій — 211. 219 

Яковлсв Самійло, мішаним коноіоп 
ський — 347 • 

Ян Казимир. король польський — 26. 
32. 34. 36. 44. 48 50. «6. 66. 67. і*. . 
60. 70. 74. 77. 78. 85. 91. 92. 'М. 101. \ 
117. 125. 126. 128. 153. 150. 165. 197.! 
206. 215. 239. 268. 340. 357. 376. 377. І 
378. 380. 395. 401. 415. 421. 423. 434. 1 
442. 444. 445. 4М 

Ярема, козак Уманського полку - 2К> 
Ярмода 387 

Ярмултовський Павло, пан — 45П 
Яскулкький Мар'ян, стражник корон¬ 
ний - 27 і *. •/*; | 

Яскульсьиин Станіслав, стражник пій- * 
ситовий — 149 

Ясько. сотник бої у слане ькіій. посла пси,. 

козацький у Могкиу — 299. 300 
Яхимоввч Іван — 419 
Яцині ІІіікифор. боярин - 474 

Яцкевич Герасим. полковник ів’игель 
ський. посланець козацький у Моск¬ 
ву - 162. 213 

Яцкопський Мартин, посланець коза 
цький до путивльського ВОСПОДІІ — 
433 



Варка, місто — — 

Варшава, місто — ЗО. ЗІ. 32. 34. 66 І 7 *. 

174. 276. 260 299. 395 
Велика Вісь, село -• 383 
Велике ки Литовське лив. Литва 
Великі Дмитровичі, село — 38 
Всигерська земля див. Угорщині 
Вснгрів, місто — 440. 

Венеціанська Республіка — 102 
Веприк, місто — 278. 433 
Вербичі. село — 450 
Вербівка, село — 454 
Всрсміівка. річка — 154 
ВереміІпка, урочище — 154 
Всрхіьия. село — 455 
Внгурівщииа. містечко — 248. #0 
Високе, село — 282 
Вилпня. село — 435 
Внлія. село — 327 
Внлюби. маєтність — 435 
Витауика. село — 435 
Виші орел, містечко — 360 
Вишеньки, село - 38 _ 

Внніневиччииа. магтки км. Вишиевець- 
ких в середній частині Пшпмяїв- 
ни -- 158 

Відень, місто — 421 

Вільно, місто - 327. 380. 388. 5*. З». 

Вісл'а. річка - 29. 357. 380. ®7. 398 
Вітебськ, місто — 298 
Вовчі Води — 260 
Вокдів. село — 435 
Волга, річка — 302 
Волинська земля — 264 
Волинське воєводство — 121 
Волинь - 346 

Волоська земля див. Молдавія 
Вольний, місто — 79 
Воронків, місто — 

Ворскли, річка — 


Галяч. місто — 278. 377. 378 
І'айдуковв пасіка — 407 
Гарцеве. село — 402 
Гданськ, місто — 423 
Глеваха. село — 84 
Глиияии, місто — 273. 30 
Глинянка, річка — 383 
Глиняиськс поле — 259 
Глухій, місто — 474 
Глуїца, озеро — 254 
Гнилівщниа. урочище —254 
Головське. село — 405 
Голоп'ятий, село — 156 
Гомель, місто — 275. 32. 4Св 
Горбове. село — 450 


Горинь, річка — 49. 53 
Городище, село — 95.' 155 
Городище, плесо — 52 
Городе*, місто — 328 
Городськ, село - 40 
Горем, село — 402. 404 
Гоша. містечко — 133 
Грвбояський. острів — 383 
Греція — 147. 153 
Громове — 407 
Гутинка, село — 383 
Гусятии. містечко — 55. 221. 273 


Дівички. село — 176 
Дніпро, річка — 5. 19. 20. 

56. 68. 102. 106. 167. 

250. 292. 2Ж. 2%. 475 
Дністер, річка — 68. 273. 

444. 445. 458. 464. 
Добрудзька земля •- 
Дпм._^ічка — 97. 239. 

Дреиа Лука, сіножать — 387 
Дубно, місто - 259. 279 
Дубе*, шеро — 52 
Лунай, річка — 279. 

444. 445 


147 


33. 49. 52. 
240. 246. 


294. 296. 423, 


302. 303, 468. 


345. 


Жваиець, містечко — 219. 220 
Животів, місто — 2И0 
Житомир, місто — 77 
Житомнрсмсе староство — 115 
Жовта Вода, річка — 10 
Жолиедн (Жоаідь). село - 402 
Жорниці. село — 301 


Заблудів. місто — 435 
Заболотів. село — 381 
Забужжя - 294. 295, 29». 
ЗаджеасрськиА. острів — 402 
Задніпров'я - 19. 20. 51. 68. 158. 190. 
206 

Замости, місто - 25. 26. 27. 28. 29. 30. 

ЗІ. 32. 33. 34. 35. 66 
Заничі. селище — 402 
Запоріжжя - І. 2. 4. 5. 6. 7. 10. 26. 28. 

259. 262. 271. 302. 327. 351, 464, 466 
Застрижснський млин — 83 
Збараж, місто - 64. 70. 141 
Зборів, місто — 66. 66. 67. 68. 69. 87. 
91. 121. 138. 139. 140, 144, 273. 279. 
280. 286. 289 
Зиоб. село — 474 


Іигулеиь, правий доплив Дніпра — 56 

Ірдеик. річка — 407 

Іркліів. містечко — 108, 109. ПО. 114 
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Ірпінь, річка — 131 
Іслам-Кермсн. місто — 240 
ІФляита диь Ліфляндія 

Казань, місто — 283 
Казимир, місто — 325. 435 
Клйилри. місто — 299 
Калиніпшиїїа. урочище — 254 
Ка.ис. місто — 423 
Каліський повіт — 421 
Кальний Луг - 254 
КамЗпіець-Подільський. місто — 36. 49. 

120. 177. 178. 219. 220. 212. 243. 259. 
. 273. 321. 325. 326. 327. 380. 388. 423. 

434. 444. 458, 404. 408 
Канів, місто — 295. 296 
Кгарцеве див. Гарнеае 
Ксмдлни. ссдо — 435 
Київ, місті. - 37. 38. 39. 40. 50. 68. 77. 

83. Й4. 85. 89. 90. 91. 92. 101. 115. 158. 

178, 199. 205. «9. 230. 242. 241. 246. 

253. 256» 259. 260. 264. 265. 266. 267. 

270. 275. 276, 301, 302. 303. 319. 320. 

321. 344. 388. 400. 410. 415. 469 
Киїиське воснодство — 49. 57. 80. 87. 

115. 148. 158. Іо« 

Кищсмці. село — І® 

Кіш Зялоріїькоі Січі — 233 

Клики, село — 402. 404 

Ключ див Ляхів Ключ 

Копалин, село — 176 

Кпибасівська. село — 406 

Кодак. фортеця - 2. 271. 351 

Колима, річка — 468 

Козелець. мкто — 412. 419. «28 

Коистлитміїоіііль. місто — 453. 464 

Комоича (Коконом», село — 113 

Копне, місто — 277 

Коліївкл, село — 240. 241 

Копіівшиил. село — 370 

Корсмгиькс. село — 370 

Ки'онп див. Польща 

Корона Польська днв Полиця 

Корост нини. місто — 40 

Корсунь, місто — 3. Ю. 134. 142. 118. 

158, 182. 222. 223. 230. 231. 279. 28--. 

287. 288. 289. 290. 291. 292. 293. 29». 

295. 2%. ЗІС. 317. 372 
Костянтині, місто — 22. 23. 24 
Кого»» лив. Котурна 
Котурна (Котур). річка — 131 
Краків, місто — 08. 325. 340. 437. 4«5 
Красна, річка — 320 
Красний Став, містечко — 5 
Краси опав, село — 282 
Крсничі. село — 400 
Крилівці. село — 279. 280. 281 


Крилов. містечко — 271 
Крим - 2. 55. 86. 9Т. ЇМ. 147. 233. 24'.’ 
259. 279. 280. Яві. 284. 286. 289. 302 
303. 345. 353. 365. 378. 123. 404 4'Л 
Ксавери. містечко — 349 
Кутичииккиіі млин 83 
Кумаиівиі. село — 24 _ 

Курианола. село — 4№ 

Куриюмовичі. село — 402. 404 
Кути - 370 

Липове. село — 370 

Липовець. мито — 381 

Лиса Гора, урочмше 471 

Литва - 18 . 22. 37. 43. 44. 48. 49. 50. 

58 68. 87. 91. 92. 121. 125. 163. 167. 
191, 197. 206. 239. 257. 261. 264. 280. 
286. 301. 303. 380. 394. 395. 421, 434 
«45. 452. 461. 469 

Литовське КНЯЗІВСТВО днв Литнв 
Литс>аська земля див Литка 
Ліфляндія (Іфлякта. Ліфлянтм) — 268. 

415 

Лоіа, містечко — 243 
Лоплтиисььмй млин — 83 
Лубни, місто — І» 

Лук впікані, село — 459 
Луки, село — 384 

Луцьк, місто - 12. 267. 277. 279. 280. • 
284 

Любецьк див Любеч 
Любе Цілий повіт — 363 
Любенький тракт — «50 
Любеч. село - 68. ЮІ. 242. 243. 435 
Любити, село — 381 
Люблін, місто - 5. 68. 267. 395 
Ляхів Ключ, село — 405 
Львів, мит, - 36. 64. .301. 325. 327. 
328. 329. 330. 331. 332. 3.33. .334. 335, 
336. 337. 338. 339, 340. .341. 342. .343. 
345. 432 

Маківи*. село — 299 
Макглки. село — 262 
Мсксимівка. плесо — 52 
Мяксамівкл. село — 95. 155 
Мала Росія - 199. 211, 258. 271 

Малі Дмитровичі. село — 38 
Малюїиикн (Аіалютникаї. село — 81 
Маиькіака. село - 246. 299 

Млрмнбург. місто — 410 
Марочороська округа — 48 
МлслЛи. село — 319 
Маиіівка. містечко — 15 
.Мгліів див Млііа 
Мсдвеаоме. селище — 402 
.Мсджибіж. місто - 206. 207. 208 
Мсдяиикова гребля — 407 
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Межиріччя, місто — 24. 259. 280 
Мерла, річка — 106 
Мииьківці, село — 454 
Миргород, місто — 106. 380 
Мліів, село — 402 
Мліївська волость — 402 
Мотилів (білоруський), місто — 261, 
265. 352. 421 

Могнлів (Подільський), місто — 179. 
180 

Могнлівський повіт — 261 

Мозирський повіт — 462 

Молдавія (Молдавська земля) — 116. 

N7. 120, 236. 276. 277. 289. 366. 435 
Москва, місто — II. 14. 17. 19. 20. 21. 
58. 59. 97. 106. 107. 126. 127, 129. 
130, 146. 151. 157. 161. 164. 168. 169. 
171. 173. 171. 175. 182. 183. 186. 187. 
188. 189. 191. 192. 195. 196. 199. 210. 
212. 213. 219. 221. 223. 224. 230. 232. 
241. 242. 243. 245. .347. 365. 369. 393. 
406 

Московська земля див Росія 
Мостите, село — 131 
Машин, місгечко - 52. І ІЗ. 114 
Мсяцлии. село — 360 
Мрии, містечко — 291 
Мстислав, місто — 277, 386 
Мукачеве, мсто -- 48 
Мультанська (Мутяиська) земля див. 
Валахія 

Мухоіди, село — 349 

Лазарет, місто — 123 

Няріль. містечко — 29 

Настяшка, село — 9. 228. 270. 285 

Немирів. містечко — 240. 241 

Ніжин, місто - 72. ПО. 181. 297. 350 

Иіжимшииа — 181 

Новгородський повіт -• 474 

Новгородшича — 43. 164 

Новий Бнхів. містечко — 352 

Нові Млини — 297 

Ногайці (Великі і Малії Ногаі) - 404 

Обнходи, село — 349 

Оболонь, річка — 204 

Оззричі, село — 381 

Олизарівськс дворище — 46Ю 

Ольшамка. село — 317 

Орел, маєтність 435 

Орель, річка — 458 

Орловські хутори — 407 

Орта, місто — 277 

Ослан див Іслам Кермсн 

Оснякм. село — 383, 389 

Остер, річка — 428 

Острог, місто — 24. 36. 56. 280. 321 


Охматів. село — 300. 301 
Очаків, місто — 327. 458. 468 

Павловичі (Коліївщина), село — 370, 
379 

Паволоч. містечко — 2. 18. 19. 20. 21. 

71. 72. 133. 206. 344 
Перекоп - 149 
Перссяж. село — 459 
Переяслав, місто — 43. 44. 45. 46. 47. 
48. 49. 50. 55. 108. 112, 158, 220, 221, 
223. 224. 226, 227, 229. 234 . 272. 374 
Переяславська волость — 272 
Петрівці, село — 360 
Пилнг.чий вир — 383 
Підгаііці. село — 286 
Підгірці. село — 39 
Пінське староство — 462 
Пінський повіт - 447. 462 
Пінський присуд — 423 
Пішаки, місто — 433 
Піщаний Брід — 286. 287 
Плссецьке. село — 349 
Плешивець. село — 433 
ІІлоскирів (Проскурів), місто — 239 
Подільська земля — 264 
Подільське воєводство — 49 
Полісся - 158. 349 
Полове, село — 308. 312 
Коломиє, містечко — 23*1 
Полхове. селище — 405 
Полтава, місто — 100 
Полвськя Корона див Польща 
Польща - І. 2. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 12. 18. 

19. 20. 2І 23. 24. 25. 26. 27. 30. ЗІ. 

32. 33. 34. 35. 36. 37. 48. 49. 50. 53. 

61. 66. 66. 67. 68. 74. 87. 90. 91. 92. 

94. 98. 99. 101. 102. 103. 109. 114. 
120. 121. 125. 131. 133, 148. 149. 158. 
162. 163. 167. 170. 171. 179. 180. 192. 
197. 206. 207, 213. 215. 217. 239. 243. 
260. 262. 263. 264. 265. 268. 275. 276, 
277. 279. 286, 289. 294, 295. 302. 3*6 
340. 343. 376. 380. 398. 421. 424, 434. 
445. 446. 452. 463. 464. 468 
Полівці, село — 272. 374 
Порта див. Туреччина 
Постовбищ'. село — 382 
Прачі, село — 282 
Пре ворс ьк (Псреворськ) — 437 
Прилуки, місто — 15 
Прип'ять, річка — 49, 68 
Пріорка. село — 204 
ІІрусія (Пруси) — 268 
Прут, річка — 116 

Путивль, місто - 21. 88. 106. 126. 130. 
146. 151. 157. 161. 166, 167, 168. 169. 



171. 172. 174. 175. 181. 183. 184. 186. 
188. 184. 191. 195. І9С. 222. 223. 224. 
241. 278. 433 

.Путивльський повіт — 474 

Рагвськс (Роївсь*.-), селище — 402 
Рашкіи. місто - 204 
Рдень (І’удсіїь) - 407 
Ретовс. містечко — 435 
Ржищів. місто — 295. 296 
Рига, місто — 415 
Рильськ. місто — 347 
Рильський повіт — 347 
Ріпки, село — 383 
Рогозове, село — 323 
Рожсиичі. село — 405 
Ронитие. село —- 285 
Ромни, річка — 370 
Ромни, місто — 126 
Рос лпа. річка — 17. 49. 250 
Росі* - 50. 71. 136. 137. 157. 211. 213. 
214. 220. 225. 227. 237. 238. 242. 257. 
261. 263. 286. 288. 340. 365. 377. 388. 
421 

Рось, річка — 43. 114. 356 

Рі іиинннсьхе. селище — 402 

°ула. село — 272 

Руд»*. — 407 

Рудкл, місто — 83 

Русь — 22. 50. 60. 79. 121. 153. 165 

Руське князівство — 380 

Сіаме, село - 356 
Саксаглиь. річка — 10 
Свриовичі, село — 349 
Сиииопуська. діброва. — 383 
Сгпастянопнчі. село — 4«0 
Сени, село — 435 
Ссдпів. місто — 83 
Сейм, річка — 207. 372 
Селсць. село — 440 
Сіаер. землі по р. Ворсклі — 108. ПО. 
207 

Сіверщима - 158 
Січ - 2 

Склл. 1 . містечко — 327 
Слабин. село — 83. 459 
Слобідка, село - 383 
Слуцьк. місто - 390. 418 
Случ, річка — 40. і 8 
Смоленськ, місто — 43. 243. 289. 294. 
295. 421 

Смулчнмці (Смільчинш). село — 407 
Сокаль. місто — 5. 342 
Сокольське старосіво — ЗО 
Сороки, місто — 204. 205 
Слаські* Поле, село — 381 


Стамбул, місто — 445. 475 

Старе Село, село — 440 

Старий Вмлів, місто — 408. 431. 43“ 

Ста роя>6. місто — 68. 402, 403 

Стародубський пошт — 402, 403. 405 

Старо-Костянтинів, місто — 68 

Старосілля, село — 407 

Г.тефамікіі. село — 459 

Стобки. селите — 405 

Стокгольм, місто — 262 

('.тройське. село ■— 405 

Стуаеиь, село — 474 

Суботи, хутір — І. 74, 75, 76. 95. 183. 

184. 198. 214 
Сулмчіїиіі. село — 459 
Сураж. місто — 298 
Сучава, місто — 287 

Тааань 327 
Тарасівна. село — 174 
Тагальський, острів — 402 
Ташлик. село - 464 
Телигула, річка — 458 
Терек, річка — 302. 303 
Тсрехтсмкрів, село — 2% 

Терне Пояс див. Тернопіль 

Тимоиіяка. містечко — 296 

Тишки село — 193. 470 

Тор. річка — 2. 78. 395 

Торговиця, містечко — 299 

Торуик місто — 421 

Трансільванія — 35. 41. 42. 45. 48. 62. 

63. 74. 75. 95. 116. 173. 198. 236. 326. 

354. 359. 362. 364. 385. 386 
Трипілля, село — 320 
Тростяиське. селище — 402 
Трубсцькс див Трубчевськ 
Трубчевськ. місто 68. 474 
Туреччина - 102. 128, 170. 289. 345. 439. 

444. «45. 475 
ТурікькиА повіт — 462 
Туропмчі. дворище — 403 


Угорщина - 

- 35. 

117, 

273. 276. 

277 

2 .н, 

Узииь. річка 

і — 

143. 

144 



Україна — < 

1 . 12. 

22 .: 

И. 50. 60. 

108. 

121 . 

131. 136. 

137. 

ІГчЯ. 

157. 158. 

165. 

181. 

211. 214. 

220 . 

225. 

227. 241. 

243. 

259 

279. 280. 

281. 

284. 

286. 287. 

289. 

290. 

294. 299. 

3*0. 

зої. 

304. 336» 

340. 

343. 

346. 351. 

377. 

380. 

388. 434. 

445. 

464. 

465. 466. 

467 






Уладівка. село — 23 
Уманський шлях — ||| 
Уманщина — 119 


У м ?иь. місто — 55. 242. 243. 246. 295. 
Д9 



Устя, село — 299 
Усть-Бершадь — 290 

Фастів, місто — 2Ю. 264, 266. 267, 271. 

272. 273. 274, 275. 277. 278. 280. 349- 
Федаківськнй млин — 320 

Харківсцький ставок — 141 
Хацькм. село — 156 
Хітці, село — 384 
Хмилін (Хмелів), село — 307 
Ходосівка. містечко — 400 
Холми, село — 282 
Хорол. село — 379 
Хоромне. село — 402, 404 
Хотин, місто — 468 
Хотів, село — 321. 322 
Хотмиськ, місто — 22 

Цариків — 148 
Цецорл. урочишс - 66 

Чауси. місто — 352 
Ченстохоа — 445 

Черкаси, місто — 10. II. 85. 98. 165 
Черкаське староство — 149. 163, 233. 
407 

Чсрнии. село — 222 0 
Чернігів, місто - 83. 164. 235. 371. 461 
Чернігівське воєводство — 68. 87. 115. 
158. 164 

Чернігівщина — 119. 164 
Чигирин, місто — І, 12. ІЗ. 14. 15. 16. 
41. 42. 51. 53. 54. 55. 56. 57. 58. 59. 
60. 61. 62. 63. 73. 77. 78. 79. 80. 81. 
82. 86. 93. 94. 96. 97. 98. 99. 100. 101. 


102 . 

103. 

104. 

105. 

ПІ. 

112 . 

121 . 

122 . 

123. 

124, 

125. 

126. 

127. 

128. 

129. 

130. 

131. 

133. 

149. 

150. 

151. 

152. 

153. 

151. 

155. 

156, 

157, 

158. 

159. 

160. 

Ібії 

162. 

163. 

164. 

166. 

168. 

170. 

171. 

172. 

173. 

176. 

185. 

186. 

187. 

188. 

їда. 

190. 

191. 

192. 

193. 

194. 

195. 

196. 

197. 

199. 

200 . 

201 . 

202 . 

203. 

209, 

210 . 

211 . 

212 . 

213. 

219. 

224. 

225. 

231. 

232. 

234. 

235. 

236. 


237. 238. 239. 240. 241. 242. 243. 244. 
245. 246. 247. 248, 249. 250. 251, 252, 
253. 254. 255. 256. 257, 258. 271, 279. 
289. 302. 303. 304. 305. 306. 307. 308. 
309. 310. ЗІ І. 312. 313. 314. 315, 326, 
346, 347. 348. 349. 350. 351. 352. 353. 
354. 355. 356. 357, 358. 359. 360. 361. 
362. 363. 364. 365. 366, 367. 368. 369. 
370. 373. 374. 375, 382. 383. 384, 385. 
386. 387. 388; 389. 390. 391. 392. 393. 
394. 395. 396, 397. 399. 400. 401. 402. 
403. 404. 405. 406, 407. 408. 410. 411. 
412. 413. 414. 415, 416, 417, 418, 419. 
420. 421. 422. 423. 424. 425. 426. 427. 
428. 429. 430. 431. 432. 433, 434. 435. 
436. 437. 438. 439. 440. 441, 442, 443. 
444. 445. 446. 447. 448. 449. 450. 451, 
452, 453. 454. 455. 456. 457, 458. 450. 
460. 461.*462, 463. 46». 465. 466. 467. 
468. 470. 471. 472. 473, 474 
Чорний Ліс — 149 
Чорне морс — 475 
Чормогородка. село — 349 
Чормосків. село — 405 
Чугуїв, місто — 378 

Шарсород, місто - 103. 219. 273. 29р 
468 

Шведі* - 199. 268. 304. 313, 314. 315, 
340. 359. 361. 427 
Шклов. місто - 408 
ІІІклоьський повіт — 421 
Шкурятишии млин — 310 
Шлезмс — (Сілезія) — 445 

Юрівха. село — 84 
Юр*Іа, місто — 421 
Ю.тмів. потік — 407 

Явземь див. Узинь 

Я дутим, село — 282 

Ямпілк місто — 115. 117. 118. 464 

Яиівці. село — 459 

Яріїоее, село — 402 

Ясси, місто — 287. 289. 



ПЕРЕЛІК ДОКУМЕНТІВ 


ч 


І 648 рік 

1. 1618. березня 3(13). Запоріжжя — Лист до коронного великого гетьмана Миколи 
ІІПГОІЦ.КОГО л викладем причин переходу на Запоріжжя. 

2 . 1648. веремія 3(13). Запоріжжя — Лист від імені Запооіімого Війська до ко¬ 
ронного великого гетьмана Миколи Потоцького з викладом причин переходу на 
Запоріжжя і ииступу проти реєстрових полковників. 

3. 1648. травня (17) 27 Під Корсунем — Лист до білоцерківського підстарост 
Знгмуида Червого а порадою, як захищатися від нападів 

4. 1648. червня (2) 12 Під Білою Церквою. — Лисі до короля Владне лава IV а про¬ 
ханням і берегти Запорізькому Війську Давні цільності 

5. 1618. червня (2) 12. Під Білою Церквою. — Інструкцій послам від Запорізького 
Війська до Владислапа IV 

6 1648. червим (2) 12 Під Білою Церквою — Лист до великого коронного маршал- 
на Ал.-ма К-іаановськоео а проханням клопотатися пфч-л коїиалем про аСережеиня 
яавиїя прав Запорі іьмчо Війська 

7. 1648. червня (2) 12. Під Білою Церквою. — Лист до кияія Владиславл Домініка 
Заслапсьм го з проханням клопотаїися перед королем про зСекжсшія даоп.х прав 
Запорізького Війська. 

8 1648. черкни (3) ІЗ Під Білою Церквою. — Лист до браіщагського восводи Аоз- 
ча Киссля з повідомленням про надіслання посплі«-тва до короля. 

9. 1648. чегпия (4) 14. Насташка — Лист до Владиглааа Домініка Заслявгько*« 
з проханням допомогти Запорізькому Війську у «Сороксит його вьіьііосісн 

10. 1648. червня 8 (18) Черкаси. — Лист до Олексія Михайловича з -ювідомл ємним 
про перемоги на Жовтій Воді та лід Корсунем і про бажання Зан ірпі.коіо Вій¬ 
ська оохх'ідратися з І’огігю. 

II 1648. червня 8 (18) Черкаси. - Лист до сенського восводи Зам’ятиі Лсоития 
1 висловлення»! лружммто Ставлення до російського народу*. 

12. 1648, червня (17) 27. Чигирии. — Лист до Адама Киссля з проханням допомогти 
.Запорізькому Війську н збереженні давніх вілмюсгсА 

13 1648, червня 17 (27). Чигирин. — Універсал про недоторканність майна Густим- 
Сілого Монастиря. 

14 І6і8. червня 20(30). Чигирии. — Лист до хптмніьког» посопли Семена Бплхоп 
ського з ноиїдомленням про перемогу над ПСНІСЬКИМ ПІНСЬКОМ і з проханням по¬ 
дати допомогу у боротьбі проти польської шляхти 

15. 1648, липня 2(12). Чигирин — Універсал про підтвердженим прав Густииського 
монастиря на його володіння і про заборону записувати в козаки монастирських 
підданих. 



16. їм*. Літня 2(12). Чигирин. — Універсал прилуцький сотникові і отаманові про 
покарання учасників напасу на Густнксмий монастир на чалі з Костем Карпснком 
та Карпом Лихим 

17. 1648. липня II (21). Па Росаві — Лист со путквльажого по?'води Никнфора Пле- 
іцесва з проханням, щоб Росія подала допомогу у боротьбі проти польської 
шляхти 

16. 1618. липня 17 (27). Наволоч. — Універсал про заборону Запорізькому Війську 
чинити школи в мастиостях литовських панів. 

19. 1648. липня (19) 29. Пааолоч. — Лист до коронного стражника Самійла Лаща 
про передачу йому мастиостей князя Вишневенького 

20 . 1648. липня (20) ЗО. Паволоч.—Лист до князя Влвлислаеа Домініка Заслаосько. 
го з повідомленням про те. то князь Вишиевеиьк ий розпочав нову війну. 

21 . 1648. липня 24 (серпня 3). Під Наволоччю. — Лист до піти міською воєводи 
Никнфора Плещеспа з побажанням і далі підтримувати дружні відносний з ро¬ 
сійським урядом 

22. 1648, липня 59 (серпня 8). Під Костяитииовом. — Лист до хотмизького пси воли 
Семена Волховського з повідомленням про наступні псреговоои з. Польщею і з 
прохаииям подати допомогу у боротьбі проти польської шляхти. 

23. 1648. серпня (9) 19. Уладівка. — Лист до польських комісарів з ппвідомлсинпм 
про згоду пронести КОМІСІЮ під Костяитииовом. 

24. 1648. серпня (18) 28. І.ід Куманвиями — Лист до польських комісарів з запро¬ 
шенням приїхати під Костянтинів 

25. 1648. (жовтня 27) листопада 6 В дорозі на Замости — Лист до полковник» ні¬ 
мецьких військ у Замості Люд віка ьейгера з закликом приєднатися до .запорі¬ 
зького Війська. 

26. 1648. (жовтня 27) листопада 6. Під Замостям. — Лист до шляхти і міщан За¬ 
мости з поясненням причин війни і з закликом до переговорів. 

27 1648, (жовтня 2м) листопада 7 Передмістя Замости. — Лист до шляхти у За¬ 
мості з закликом до переговорів 

28. 1648, (жовтня 28) листопада 7. Передм-стя Замости — Лист до шляхти п За¬ 
мості з вимогою викупу. 

29. 1648. (жовтня 28) листопада 7. Під Замостим. — Лист до шляхти і міщан За¬ 
мости з докором в тому, що вони відмовляються дати викуп. 

30 1648. листопаде (3) ІЗ. Під Замостим. Лист до шляхти і міщан Замости з по¬ 
відомленням про вирядження до Варшави послів Запорізького Війська. 

31 1648, листопада (5) 15. Під Замостям. — Лист до шляхти І міщан Замостя з за¬ 
кликом продовжувати переговори. 

32. 1648, листопада (Б) 15. Під Замостям. — Лист до королевича Яма Казимира 
з поясненням причин війни І викладом вимог Запорізького Війська. 

33. 1648, листопада (5) 15. Під Замостям. — Лист до польських сенаторів з пояснен¬ 
ням причин вжни і вимогою амністії для Запорізького Війська. 

34. 1618. листопада близько (5) 15. Під Замостям. - Умови Запорізького Війська, 
передані через Захарія Хмельницького І Андрія Мокрського королевичу Яку Ка¬ 
зимиру. 

35. 1648. листопада (7) 17. Під Замостям. — Лист до трансільванського князя Юрія 
Рякоці з подякою за посольство від иього і з повідомленням про вирядження 
послів під Запорізького Війська. 

36 1648, грудня (2) 12. Острог. — Універсал з повідомленням про мир і попереджен¬ 
ням. щоб шляхта не пригноблювала селям та не чинила утисків православній вірі. 

37. 1648, грудня 21 (ЗІ). Київ. — Лист до віденського підкоморія Іларія Чижа з За¬ 
явою про мир з Литовським Великим князівством та проханням про звільнення 
київських купців. 

У38. 1648. грудня 22 (1649. січня І). Київ. — Універсал про «посіуіисчстп©* селям сіл 
Вишеньки та Великі і Малі Дмитровичі Флорівсньому монастирю. 

39. 1648. грудня 28 (1649. січня 7). Київ- — Універсал про «послушенство» селян 
села Підгореиь Печорському дівочому монастирю. 

40. 1648. грудня 29 (1649, січня 8). Київ. — Універсал про заборону порушувати зе- - 
мельні володіння шляхтзша Себастіяна Систямського у Коростмшеві І Городську. 

♦в Документи Богдана Хмельницького 721 . 
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41. 1649. січня І (II). Чигирин. — Лист до Юрія Районі відносно обміну послами 

42. І&49, січня І (II) Чигирин. — Лисі до Юрія Районі -іро обмін вістями 

^3. 161). лютого Я (18) Переяслав — Лист до Олексія Мнхайзоивчя * висловлення* 
подяки її іірисилку гінця Маси .'я Михайлова та і проханням подати доіюмоіу 
н боротьбі проти польських військ. 

44. 1649. лютого (9) 19. Переяслав — Лист до яитокіжого великого гетьмана Яиуии 
Радіівілла а нммогові їм- карати селян та аберилм мир. 

45. 1649. лютого (16) 20. Переяслав — Лист до Юрій Ра>оіц • повідомленням чро 
вирядження послів 

16 1619. лютого (10)20 Переяслав. — Лист до трансільванського мім-я Г.ипімуиал 
Ракоці з повідомленими про надіслання послів 
47. 1649. лютого (10)20. Переяслав — Лист до трансільванського кияза Г.иіпмунда 
І*,'..оці і повідомленням про вирядження послів 

® І649. лютого (10) 20. Переяслав — Лист до трансільванських кияйч Юрія та 
Сигомуида Ракош а викладенням плану спільного походу проти І Іолмці 
49 1649, лютого (14)24. Переяслав. — Угода з польськими комісарами 
50. 1619. лютого (II) 24. Переяслав. — Прохання Запорізького Війська до Яиа Кааи 
мира І польського уряду про умови замирення 
51. 1649. лютого 23 (березня 5). Чигирин. — Універсал полковникам миргородському 
і прилуцькому про покарання коїаюв які втручаються у церковні справи та зне¬ 
важають священиків. 

.'•2. 1019. берсіня II (21). Моїиин. — Універсал про дозвіл Київському Пустинному 
Мимльсььому монастирю ловити рибу в Дніпрі 
53 1649. квітня <10)20 Чигирин. — Лист до кдм'янпіьхого каштеляна Станіслава 
Линцкороиського а вимогою не посилати шляхетських іагоиів на територію За¬ 
порізького Війська 

54. 1649. квітня 10(2і>) Чигирин. — Лист до кримського старшини Литимирл з іа 
кликом подати військову допомогу 

55 16і9. копни (10) 20. Чигирин - Лист до кримського кдлги сватана з проханням 
подвій допомогу. 

Г6 1649. квітня II (21). Чиїирии. - Лист до пергкопськосо старшини Псрі-аіи з за- 
кликом прийти на допомогу Запорізькому Війську. 

57. 1649, квітня (14)24 Чигирин Лист до київського во>чоди \лал-і Кисели про 
збереження миру 

М 1619, квітня 22 (травня 2). Чмгирии. — Лист до Олексія Михайловича д прохай 
чим подати допомогу проти польських військ та л подякою іа доївіл вільно тор 
гупати в прикордонних російських землях 

59. 1649. травня І (II) Чигирин. — ІІроііиий лист корінфському миіріиюлитові Іо.іел 
фу на поіздку у Москву 

* €0. 1649. Травня 3(13) Чигирин, Лист л*> Олгксія Ми\лпл*иніча з нові ломленії а м 
про посольство Федора Вешиикв та побажаними, шоб цар став иолодярем Украіин. 
СІ. 1649, травим (3) ІЗ Чигирин — Лист до київського ПОСПОДй Лдлма Кнселя про 
ПІДГОТОВКУ ДО ІІЄ|И І ОВ*'РіВ 

62 ІС49, травим (4) 14. Чигирин. Лист до трансільванської о киям Юрій 1‘имщі 
з позикою із прненлку ПОСЛІВ. 

63. 1649. травня (4) 14. Чигирии — Лист до трдмсільвамсі-когп князя Сягізмундл Ра- 
коці з иовідочлсниям про відправку його послів. 

61 1649. липня блиіько 2.1 (серпня 2) Під Збаражем. - Лист до руського воєводи 
Ііреміі Иниіиспеиькоіп про беїнадійнс становніце обложеного польського Війська 
65. І б 19. серпки (5) 15 Під Іборовом. Лист до Япа Казимирі про станления до 
короля. 

66 1689. серпня (6) 16 Під Зборовом. — Лист до Япа Каммира з поясненням при¬ 
чин покарання Якова Смяровсьиого 

67. 1649. серпня (7) 17. Забір під Зборовом. — Лист до Яиа Кзіимира підносно ви 
йог Запорізького Війська 
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68 . 1649, серпня (7) 17. Табір під Зборовом. — Вимоги Запорізького Війська, пере¬ 
дані Яму Казимиру. 

69. 1649. серпня (8) 18. Під Зборовом. — Лист до Яка Казимира про напад татар 
на польських послів 

70. 1619. серпня (14) 24. Під Збаражем. — Лист до Яна Кззимира з вимогою пока¬ 
рати на смерть Маплинського. 

71. 1649. серпня 25 (вересня 4). Паоолоч — Лист до брянського воєводи Никифора 
Мещерського про збереження дружніх відмссин з Російською державою. 

72. 1649. серпня 26 (вересня 5). Наволоч — Універсал ніжинському купцеві Гнату 
Івановичу на вільну безмитну торгівлю. 

73 1649. вересня 9 (19). Чигирин. — Лист до путивльських воєвод Семена Прозо- 
римського та Івана Лялуноаа з повідомленням про наказ чернігівському полков¬ 
никові Мартину Небабі карати тих. хто робитиме шкоду на російській території. 

74. 1649. вересня (15)25 Суботів. — Лист до князя Трансільванії Юрія Рлкоці про 
нетривкість миру з Польщею 

75. 1649, вересня (15)25. Суботів. — Лист до трансільванського князя Сигізмуипа 
Рякоиі про намір поляків зірвати мир. 

76. 1649. вересня (15) 25.'Суботів. — Лист до трансільванського князя Смгізмунда 
Районі з заявою про дружбу. 

77. 1649. (вересни 28) жовтня 8. Чигирин. — Лист до київською воєводи Адача 
Кнссля з повідомленням про наказ повстанцям припинити висгуші у зв'язку з сей¬ 
миком у Житомирі, а також з вимогою затвердити права Іапорізького Війська. 

78. 1619. (вересня 28) жовтня 8 Чигирин. — Лист до Яна Казимира про складання 
реєстру Запорізького Війська. 

79 1649, вересня 29 (жовтня 9). Чигирин. — Лист до вольновського воєводи Федора 
Арсенкєва про згоду татвр ис робити нападів на російські землі та .і проханням 
допомогти військом. 

80. 1649, жовтия (І) II. Чигирин. Лист до київського воєводи Ддама Киселя про 
ссймнк київської шляхти та про складання реєстру Запорізького Війська. 

81. 1649, жовтня 8(18). Чигирии. — Універсал про заборону робити шкоду Густим- 
ськомV монастирю в його млині в селі Валки. 

82. 1649. (жоптня 23) листопада 2. Чигирии. Лист до корочиого канцлера Юрія 
Оссолінського про складання реєстру та а проханням підтвердити на сеймі права 
Запорізького Війська і православної церкви. 

83. 1649. листопада 8(18). Київ. — Універсал про затвердження Івана Скиидсра 
чернігівським війтом. 

8 -І. И>49. листопада 12 (22). Київ. Універсал про заборону козакам робити шкоду 
в лісах Київського Михайлівського Золотоверхого монастиря. 

85. 1649, листопада (15)25. Київ. — Лист до Казимира з повідомленням про пере¬ 
пис Запорізького Війська та про посилку козацьких полків на допомогу крим¬ 
ському ханові. 

86 . 1649, листопада 26 (грудня 6). Чигирин. — Лист до царя Олексія Михайловича 
про вдержання іатар від походу иа російські землі та з подякою та посольсгяо 
Григорія Нероиова 

87. 1649. (кінець листопада). — Наказ послам Запорізького Війська на варшав¬ 
ським сейм. 

88 . 1649. грудня 31 (1650. січня 10). — Із листа до путивльського восноди Семена 
Прозоровського про відправку російського посла Григоріа Нероиова 
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89. 1650. березня 3(13). Київ — Універсал про «послушенство» мішач села Кищсиш 
панові Ілляшу Пекулицькому. 

9(і 1650, березня (10) 20. Київ. — Лист до кам'яиеиького старости Пегра Потецького 
з вимогою не давати приводів до порушення миру. 

51. 1650. березня (10)20. Київ — Лист до Яиа Казимира з вимогою зберігати права 
православної церкви. 


92. 1650. березня 10 (20) Київ — Нам» послам вія Запоротого Військ* до короля 
Яма Калимира 

03. 1650. березня .Ю (квітня 9). Чигирин. — Лшег до Донського Війська з заявою 
про дружбу і з проханням припинити иапааи на кримських татар, які допома¬ 
гають Запорізькому Війську у боротьбі проти 'ПОЛЬСЬКОЇ ШЛЯХТИ 

9*1. 1650. КВІТНЯ (і) II. Чигирин. — Лист до кам'инсиького старости Петра Пою 
иького а вимогою не порушувати миру. 

95. 1650, квітня 14 (21). Су ботів. — Лист до кияїв Трансільванії Юрія Ракоці і за 
псниеннями про дружбу 

96 1650. квітня 26 (травин 6). Чигирин. Універсал про «послу нь-иство» міщан 
Максимівни і Городища монахам Киіеського Пустинного Млхьіьськ'ио монастиря. 

97. 16'*.. травин 5 (15). Чигирин — Лист до кримського калги салтана і повідом їси- 
иям про наказ п'ятитисячному загону козаків виступити иа Дон і про те. іцо дон¬ 
ські койки доброзичливо ставляться до Криму. 

98. 1650, травня (10) 2<> Чигирин. — Лист до київського воєводи Адама Киселя про 
вирядження послів до кримського дана 

99. 1650. травня (16)26 Чигирин — Лист до Адама Киселя з повідомленням про 
наказ покарати порушники! миру з Полицею 

100 1650, Травня 24 (червня 3). Чнгирии. — Наказ київському полковнику Антону 
Ждановину вислати сотию козаків на догомог* кримському законі. 

101 1650. травня 27 (червня 6). Чигирин ІІакаї чернігівському полковникові кара 
ти порушників миру з Польщею. 

102. 1650. червня З (ІЗ). Чигирин. — Лисі до венеціанського посла Микплаи Саірсю 
про участь у війні проти Туреччини. 

ІСГ). 1650 червня (6) 16 Чигирин. — Лист де коронного великого гетьмана Миколи 
Потоцькпго з пропозицією миру. 

104. 1630, червня (перша половина). Чигирин — Лист до Війська Донського * про* 
ханним не нападати .«а кримських татар 

105. 1650. липня І (II). Чигирии. — Лист до Олексія Михайловича з висловленням 
дружнього ставлення українського народу до російського народу. 

100. 16*). липня 17(27). Миргород. — Лист до путивльського погнодя (.емеиа Про 
зоропською про врегулювання торгових ВІДНОСИН. 

107 ІбзО. липня близько 26 (серпня 5). — Лист до турецького султани з повідомлен¬ 
ням про відправку ПОСЛІВ. 

108. 1650. липня ЗІ (серпня 10). Ірклііп — Наказ ніжинському по мовникові Прокопу 
иіумсТіку не перешкоджати шляхи повертатися до своїх масткіа. 

109. 1650. серпня І (II). Іркліів - Наказ про призначення бужинського сотника Лук’и 
на Судимі ніжинським полковником. 

ПО. 1650. серпня І (II). Іркліів — Універсал мре» заборону чинити узнечи ніжинським 

міщанам, 

111. 1650. серпня 2(12). Чигирин Наказ білоцерківському полковнику іти походом 
иа Уманський шлях і в дорозі яс чинити школи шляхті 

112. 1650. серпня 3(13). Переяслав. — Лист до бєлгородського іимиодн Борисі 1‘гиіп* 
и а■ Оболонеькоп» з висловленням дружби та з пропозиції ю створиГ.І КОМІСІЮ ДЛЯ 
прігулювлнпи торгових ІІІЛИОСИН 

113. 16*'. серпня 9(19). Мошки — Наказ михайлівським сотппкоиі та оіЛгопі П|ю за 
борону булькочу, крім ченців Київського Пустинного Микіліськпго монастиря, 
перевозити човнами через Рось. 

114. 16'*). серпня 10(20). Іркліів — Універсал ніжинському пояимчпьпві і старшині 
про припииі-иня захоплень шляхетських магтиостей. 

115. І6>0. серпня 28 (вересня 7). Ямиьіь. — Універсал жигелям Київського і Черні 
ПВО.ММО весводстп та Житомирського староства з наказом не криіинти шляхту. 

116. 1650. вересня 16(26). Над Прутом — Лист до князя Трансільванії Юрія Рякоці 
про дружбу та мир з молдавським пс* подою 

117. 1650. вересня (18) 28. Ямпіль. Лист до короицгме» великого гетьмани Миколи 
Потоцького з вимогою розпустити коронне ВІЙСЬКО 

116 1650. пересня 20(30), Ямпіль. 5 шсссса.*. полковникам про покарання селян, 
які поистали проти шляхти 



<1 1650. вересня 2 і (жовтня 3).^Брацлав. — Наказ уманському полковнику допо¬ 
могти пальному гетьману Мартину Калино всьому у збиранні данини. 

1650. жовтень. — Лист до литовського пального гетьмана Януша Радмпілла про 
закінчення походу в Молдавію і з проханням допомогти у збереженні Миру. 

/• 1650. листопада І (II). З Чигирина. — Лист до шляхти Волинського воєводства 
з вимогою скасувати унію і повернути православній церкві и маєтності. 

1650. листопада II (21). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича з повідомлен¬ 
ням про переговори з Арсснісм Суханоним та про заборону самозванцю Тимофію 

. Анкуилімову жити на Україні. 

* '650. листопада II (21). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича про доручен¬ 
ій. дані иазаретському митрополиту Гавркілу. 

2' 1650, листопада 18 (Й). Чигирин. — Лист до бєлгородського воєводи Бориса 
Рєпніна Оболенського про врегулювання спірних питань між російськими та 
українськими купцями. 

ІбоО. листопад. — Прохання Запорізького Війська до короля Яна Казимира та 
сенату. 

|і» 1650. грудня І (II). Чигирин. — Лист до путивльського воєводи Семена Прозо- 

* ропського про врегулювання торгових відносин. 

|2ї. 1650. грудня І (II). Чигирин. — Лист до яничарського аги з проханням, щоб 
султан наказав кримському хаиові допомогти Запорізькому Війську. 

^5 11650. грудин 25) 1651, січня 4. Чигирин. — Лист до Яна Казимира з вимогою, 
щоб польські комісари прибули без будь-якої охорони та щоб православне духо- 
пенсі по було зрівняно у правах з католицьким. 


^1651 рік 

.1». 1651, січня 2(12). Чигирям. — Лист до путивльського воєводи Семена Прозоро* 

I ського з проханням не затримувати гінців, що відправляються у Москву. 

• 00 1651, січня 8(18). Чигирин. — Лист до путивльського воєводи Семена Ііроюров 
,і| ського про необхідність карати порушників спокою в прикордонних місцевостях. 

,131. 1651. січня II (21). Чигирин. — Універсал про передачу Київському Богояплсн- 

II ському Братському монастирю села Мостищс. що раніше належало київським 
домініканкам. 

1 02. 1651, січня 17 (27). — Лист до коронного підкакцлера Ісроміма Рлдзсйопського 
з подякою за прихильне ставлення до Запорізького Війажа. 

33. 1651, (січня ЗІ) лютого 10. Чигирин. — Лист до київського воєводи Адама Ки- 
селя підносно мирної комісії. 

134 1651. березня І (II). Корсунь. — Лист до семнгородсьхого князя Сигізмунда Ра- 
, коні з подякою за дружні почуття. 

135. 1651, березня 9 (19) Біла Церква. — Лист до Олексія Михайловича з внелоплен 
иям дружби і запевненням, що татари не нападатимуть на російські землі. 

136. 1651. березня II (21). Біла Церква. — Лист до боярина Бориса Морозова з про¬ 
ханням клопотатися перед царем про возз'єднання України з Росією. 

, 137 165), березня 19 (29). Біла Церква. — Лист до Олексія Михайловича про бажан- 
; ия возз'єднати Україну з Росією. 

138 1651. травня 9(19). Табір під Зборовом. — Універсал про покарання тих. хто 
нападатиме на ченців Мгарськото монастиря. 

139. 1651. травня 15(25). Табір під Зборовом. — Універсал про заборону порушувати 
землеволодіння Мзнсяківськогс монастиря. 

М0. 16%:. травня 16 (26). Табір під Зборовом. — Універсал про «послушенство* холм- 
єьких. ядутннських. пральничаяських. височаиських. красноставських і максаків- 
ськнх селян Максакінсьхому монастирю. 

МІ 1651, трапня 24 (червня 3). Табір під Збаражем — Універсал про заборону 
перешкоджати ченцям Межи гірського монастиря у володінні харкооецькмм ста¬ 
вом та млином. 

142 1651. липня 7(17). Під Білою Церквою. — Наказ білоцерківському, вінницькому, 
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брлцлдвгькому. уманському та павол>я№к»му подм-вниклм п.шиссіл полки і- 
Біду Церкву. 

143. І6»«. с-рпня (12) 22 Табір на р Умінь — Лист до ьмпімги ігшині Мини 
ІІотч, .кого і пропозицією укласти перемир'я 

.44 1651. серпня (12) 22 Табір на р. Умінь — Ласт до коронною великого гиїділ 
Миколи 11с тс нікого відиіоіс укладення перемир'я. 

145 1651. (серпня 2.1) пер* єн я 2 3 табору. — Лист до коронного гетьмана Лійко. 
Потсцького підносно перемир'я з польськими військами. 

146 1651. вертепи в (18) Біла Церква Лист до путивльського во-води '«-мова Пр< 
юрпвеьксіго з проханням якнайшвидше відправити гетьманських послів до нар» 

147. «651. вересень. Табір під Білою Ц.рквок» — Лист до турецького султана Мух* 
мела і повідомленням про укладений миру і поляками та з проханням иакаїат 
ханові підтримувати дружбу з Запорізьким Нійсьмиї 

148 І65|, (вересня 29) жовтня 9. Корсунь — Лист до коронного гетьмана Миколі 
І «отецького про заходи для збереження миру між Запорізьким та польським вій 
ськлми. 

149 1651, жовтня (12)22. Чигирям — Лист до коронного гетьмана Миколи Иотоцько 
го про заходи для забезпечення миру. 

150 1651. кінець жовтня — початок листопада. З Чигирина — Лист до Миколи По. 
тоцького про збереження дружні» відносин. 

151. 1651. листопада 24 (грудня 4). Чигирин — Лист до путивлі-ського восводи Се¬ 
мена Прозо рове скоси з подякою за доброзичливість. 

152. 1651. листопада 24 (грудня 4). Чиїирии — Універсал військовій і міській стариш 
ні. шо зобов'язує іі надавати російським послам харчі, підводи та провідників 

153 1651. листопада 27 (грудня 7). Чигирин Лист до турецькою султана Муха 
меда з проханням подати військову допомогу 

154 1651. листопада ЗО (грудня 10). Чигирин — Універсал про «послушенство* жите¬ 
лів села Всрсмііяна Київському Пустинному Микільському монастирю 

156. 1651. листопада ЗО (грудня 10) Чигирии. — Універсал про «послушсистдо■ жити 
Лій СІЛ Максимівна і Городите Київському Пу-стиииому МанільськимV монастирю 

156 1651, грудня 5(15). Чигирин — ІІакаї отаманам « жителям сіл Хацкіп і Голоп'я 
тине не чинити шкоди в Бутунові — хуторі Печерськпго монастиря. 

157. 1651, грудня 16(26) Чиїирии Лист до путивльського вемполп «.сигма Про 
зоровськогп з подякою зз вирішення прикордонних справ і з проханням поруимі 
ти перед царем пніання про возз'єднання України з Росією 

158. «651. грудня (17)27. Чигирии — Лист до київського воєводи Лд.зма Кнсели про 
Відносини МІЖ Запорізьким Військом та польськими полками, що окупували 
Україну. 

1652 рік 

159 1662. січня 8(18) Чигирии — Лист до киівськмо воєводи Алама Киселя з при¬ 
воду листа Яиа Казимира 

ІЮ 1652. січня 9(19) Чигирин. — Лист до Олексія Мнхайлолияа відносно спору між 
путивльським купцем Семеном Обрубковим та київським купцем Василем Мстим 
ським 

161 1652. січня 9(19) Чигирин — Лист до путивльською воевозм Сппм Лрозороа 
ського з проханням подати допомгеу послу Івану Іскрі 

162 1662. січня (19)29. Чигирии — Лисі до депутатів поли ьього сейму « проханням 
клопотатися перед королем про затвердження прав Запорізького Війська І право 
слапиоі церкви 

168. 1662. січня (19)29 Чигирии — Лист до польських сенаторів з проханням доби¬ 
тись затвердження сеймом прав Запорізькою Війська та православної церкви 

161. 1652. січня 28 (лютого 7). Чигирии — Наказ чернігівському полковникові Сте¬ 
пану Лобода йду яро виведеиии козаків з Чсриігікького у Київське воєводство 
і про «послушенство* підданих панам 

166. 1662. лютого (15)25. Черкаси. — Лист до Яиа Катимира про тс. що гноблення 
селям і козаків польським військом може викликати народне повстання 
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І6С. 1652. лютого 21 (березня 2) Чигирин. — Лист до Федора Хілкова м зв'язку з 
призначенням його путивльським воєводою 

167 1652, лютий- березень. — Лист до путивльського воєводи Федора Хілкова з за¬ 
йвою про дружбу і з повідомленням про підготовку Польщі до війни. 

І б#. 1652. березня І (II). Чигирин. - Лист до колишнього путивльського оосвоДи 
Семена Прозоровського про бажання жити в дружбі з новим воєводою Федором 
Хілковим 

169. 1652, березня І (І|). Чигирин. — Лист до путивльського воєводи Федора Хілкова 
про те. иіо з ним підтримуватимуться такі ж дружні відносини, як і з попереднім 
воєводою Семеном Прозоровським 

170. 1652. березня (2) 12. Чигирин — Лист до київського воєводи Адамз Кисгля від¬ 
носно підготовки війни проти Туреччини. 

171. 1652. березня 20(30). Чигирин. — Лист до путивльського воєводи Федора Кілко¬ 
ва з запитом про причини затримки посла у Москву Івана Іскри. 

172. 1652, квітня 12(22). Чигирин. Лист до путивльського воєводи Федора Хілкова 
про повернення Івана Іскри і про перебування російських послів у Варшаві 

173. І*>52. квітня 20 (30). Чигирин. — Проїзний універсал Андрію Кузнецову І Ко¬ 
стянтину Волкову. 

174. 1652, травня 17(27). Табір під Тарасівною. — Лист до путнальс-жого воєводи 
Федора Хілкова про концентрацію польських військ та з проханням подати допо¬ 
могу російськими військами. 

175. 1652. травня 24 (червня 3). — Табір під Батогом. — Лист до путивльського пос 
води Федора Хілкова про перемогу над військами польиого гетьмана Мартина 
Калиновського та з проханням подати військову допомогу 

І7С. 1652, травня 30 (червня 9) Чигирин Наказ ковалинським і діпичлингькнм ко¬ 
закам давати Кнівському Пустинному Микільському монастирю десятину, ноно- 
тсльщину та очкопс 

177 1652. червня 7 (17)? Табір під Кам'яицгм-Поділнським. — Лист до командування 
та міщан міста Кам'янця з просо ікцією здатися 

178. 1652. червня 8(18). Під Нам'якнем-Подільським — Унівсослл про іахист міста 
Києва під військових пеоеходів і настоїв 

179. 1652. червня (І4| 24. Під Могкленом Лист до коронного канцлера Андрія 

Лсиїммського відносно причин воєнних дій і з застереженням, що коли король не 
поголиться на перемир'я. Запорізьке Військо знайде собі іншого володаря 

180. 1652, червня (14) 24. Під Могилеаом. — Лист до британського воєводи Стані¬ 
слава Ляицкороиського з .застереженням, що коли король не погодиться на пере¬ 
мир’я, Запорізьке Військо знайде собі іншого володаря. 

181. 1652, червня 18 (28). Табір під Баром. — Універсал про пзяття під іахнст Івана 
Шинявського, старшини і шляхти ніжинської, а також їхнього майна. 

182. 1652, червня 28 (липня 8) Корсунь — Лист до путивльського воєводи Федора 
Хілкова з проханням пропустити в Москву молдавського посла Івана Млмуйлова. 

183. 1652, липня ІЗ (23). Суботів — Лист до путивльського воєводи Федора Хілкова 
з проханням подати допомогу посланцеві в Москву. 

184. 1652. липня 14 (24). Суботів. — Проїзний лист Костянтину Мануйлову. 

185. 1652, липня 19(29). Чигирин — Універсал про надання двох млинових кіл у селі 
Валки Прилуцькому Троїцькому Густннському монастирю 

186. липня ЗІ (серпня 10). Чигирин. — Лист до путивльського воєводи Федора Хілкова 
.з проханням надсилати одержувані з Москви відомості. 

187. 1652. вересня 24 (жовти* 4). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича про дору¬ 
чення вести переговори навпатському і вртському митрополитові Гавриїлу. який 

Ш іс в .Москву у справах молдавського господаря. 

>52, вересни 24 (жовтня 4). Чигирин. — Лист до путивльського воєводи Федора 
ілкова про наступний приїзд польських послів та гра шлюб сина гетьмана Тимо¬ 
фія з дочкою молдавського все води Василя Лутту^а^ 

189. 1652, вересня 24 (жовтня 4) Чигирин. — Лист до путивльського воєводи Федора 
Хілкова з проханням без зволікань відпустити в Москву иавпатського і артського 
митрополита Гаарніла. 

190. 1652. вересня 27 (жовтня 7). Чигирин — Універсал музикам на Задніпров'ї. 



організованим у це*, і наказом слухатись цсхмистра Грецька ІлляиинкаМаку- 
ше»<к а 

191. 1652, жовтня ІН (28) Чмгнрин — Лист до пхтипльського во.йоли Федора Хілкова 
про переговори « поліськими послами та пре» намір пнридити г.ослів у Москву 

192 1652, листопада 12 (22). Чигирии. — Лист до Олексія Михайловича про відряджен¬ 
ня у Москву посла Самійла Богдановича (.і* руд його) ь справ) одержання допо¬ 
моги проти Полиці 

1653 р І м 

193. 1653, січня 22 (лютого І) Чигирин. — Універсал про надання Мгарському мона 
стирю млина на Тишках 

194. 1653, лютий. Чигирин. — Лист до князя Трансільванії Юрій І'акомі про переговори 
з посольством Степана Люиа. 

195 1653. лютого І (II). Чигирин — Лист до путивльською по.моди Федора Хілкова 
.• проханням відпустити ІІастасію Филимоиівиу. 

196. 165». лютого 28 (березня 10) Чигнрни. — Лист до путивльського ногводи Федора 
Хілкова з проханням подати допомогу константинопольському патріарху Лфаиа- 
сію. який іде в .Москву з тагмним дорученням 

197. 1653, березень. Чигирии. — Лист до Яна Казнмирв про те. що Запорізьке Військо 
запрекило російського царя бути посередником у переговорах з Річчю Посполитою. 

198. 165». березня (19)29 Суботів — Лист до Юрія Ракоці відносно обміну посоль¬ 
ствами і про готовність подати йому допомогу 

-199 1653, березня 23 (квітня 2). Чигирин — Ласт до Олексія Михайловича про 
наступ польських військ і мегу посольства Кіндрата Г»и>ляя та Снл>яна Чужії- 
лепського в Москву. 

200. 1653. березня 23 (квітня 2). Чигирин. — Лист до боярина Бориса Морозова 
з проханням подати допомогу гетьманським послам Кіндрату Бурляю та Силунму 
Мужилопському 

201. 1653, березня 23 (квітня 2). Чигирии. — Лист до боярина Іллі Милославсьиого 
з проханням подати допомогу послам Кіндрату Бурляю та Снлуяиу Мужнлов 
ському. 

202. 165.), березня 23 (квітня 2). Чигнрни — Лист до боярина Григорія Пушкіна 
з проханням подати допомогу послам Кіндрату Бурляю та Силуяну Мужилпп- 
ському. 

11653. квітня 18(28). Чигярии — Лист до молдавського господаря Василя Лу- 
'пула про надсилку йому допомоги. 

1653, червня 2 (12). Під Баром. — Наказ про заборону мішанам І козакам 
Прюрки захоплювати землі і сіножаті київського магістрату. 

205 1653. червня 3(13). Табір під Баром. — Універсал про заборон) вимагати будь- 
яку данину віл київських мішай 

206. 1653. червня ІЗ—20 (23—30). Під Меджибожем — Заява королю Яку Казимиру 
про причини війни та про умови перемир’я. 

207. 1653. червня ІЗ (23). Табір під Меджибожем. — Лист до порочного пильною 
гсті.млил Станіслава Потоиького з проханням підтримати вимоги Запорізького 
Війська. 

208 1653. червня (20) 30. Під Меджибожем — Лист до коронного обозного Самуіла 
Калиіювського з проханням допомогти укласти перемир’я. 

2П9. 1553. липня 14(24). Чигирин — Наказ ночепському солмхоаі про сувору забо 
рому кривдити російське населеним 

210. 1653, липня N (24). Чигирии. — Лист до брииськпго іичнодн Григорія Долгору 
кого про те. шо почепському сотникові дано суворий наказ не кривдити ро¬ 
сійське населення 

211. 1653, серпня 9 (19) Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича з приводу 
возз’єднаний України з Росмю і з проханням подати допомогу проти польських 
військ 

212. 1653. серпня 9(19). Чигирии. — Лист до путивльського вогводн Федора Хілкова 
З проханням пропустити послів, які їдуть в Москву. 
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213. 1653. серпня 9(19). Чигирин. — Лист до патріарха Никоиа з проханням клопо¬ 
татись перед царем про возз'єднання України з Росією та про допомогу у нійні 
проти Польщі. 

214. 1653. серпня 12 (22). Суботі». — Лист до патріарха Никона з висловленням 
вдячності за сприяння вирішенню питання про возз'єднання України з Росією та 
з проханням поклопотатись про воєнну допомогу. 

•215. 1653, (серпня 29) вересня 8. Біркк. — Лист до Яна Казимира з пропозицією 

216. 1653, (серпня 29) вересня 8. Нірки — Лист до коронного канцлера Стсфяна 
Корииинського відносно перемир'я. 

217. 1653, (серпня 29) вересня & Бірки. — Лист до коронного польиого гетьмана 
Станіслава Потоиького про готовність укласти мир. 

218. 1653, кінець вересня. — Лист до молдавського господаря Стсфана Георгій* з про¬ 
позицією мирних взаємовідносин. 

219. 1653. жовтня 28 (листопада 7). Шаргород. — Лист до російських послів Родіона 
Стрсшнєва та Мартем'яма Бреднхіна про те. то підготовка до наступних воєнних 
дій перешкоджає їх прийняти 

220 1653, листопада 8(18). Під Баром. — Лист до повноважних послів російського 
уряду Василя Нугурліиа. Івана Алфср'ева та Ларіоиа Лопухіиа у зв'язку з рі¬ 
шенням прийняти Україну до складу Росії. 

221. 1653, грудня 7(17). Табір під І \станом. — Лист до послів російського уряду 
Василя Бутурлін*. Івана Алфер'ева та Ларіома Лопухіиа про закінчення воєн¬ 
них дій та скорий приїзд у Переяслав 

222. 1653, грудня 20(30). Корсунь. — Універсал про надання Мгжипрському мона¬ 
стирю села Черпни. 

223 1653. грудня 21 (ЗІ). Корсунь — Лист до російських послів Василя СутурЛІна, 
Івана Алфср’ева та Ларіоиа Лопухіиа з запрошенням приїхати у Переяслав для 

224. 1653. грудня 24 (1654. січня 3) Чигирин. — Лист до російських послів Василя 
Бутурліиа. Івана Алфср'ева та Ларіоиа Лопухіиа з проханням поспішати у Перея¬ 
слав для переговорів 

225. 1653, грудня 28 (1654. січня 7). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича з ви* 
словлснним радості з приводу рішення російського уряду про возз'єднання 
України з Росією та з повідомленням про переговори з російськими послами 
Родіоном Стрешнсяим і Мартсм'яном Брсдихіиим. 


І 654 рік 

226. 1654. січня 7 (17). Переяслав. — Універсал старшині Запорізького Війська про 
необхідність готувати зброю для відсічі ворогові. 

227. 1654. січня 8(18) Переяслав. - . ’Іист до Олексія .Михайловича з подякою за 
возз’єднання України з Росією. 

226 1654. січня 15(25). Насташка. — Універсал про звільнення настасько! шляхти 
від військової служби та постоїв військ. 

229. 1654. січня 17 (27). Переяслав. — Універсал про заборону виробляти і продавати 
горілку в Києві, оскільки це шкодять міщанам та військовій скарбниці. 

230. 1654. січня 17 (27). Корсунь. — Лист до боярина Василя Бутурліиа з проханням 

прискорити присилку російських військ у Київ. - 

231. 1654. січня 26 (лютого 5). Чигирин. - - Лист до російських послів Василя Бутур- 
ліиа, Івана Олфер'єва та Ларіоиа Лопухіиа про переговори з кримським ханом. 

232. 1654, лютого 17 (27). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича про відряджен¬ 
ня в Москву посольства на чолі з Самійлсм Богдановичем (Зарудиим) і Павлом 
Тетерею, що має добиватися підтвердження прав і привілеїв для українського 
народу. 

233. 1654. лютого 17 (27). — Прохання до Олексія Михайловича про підтвердження 
прав і привілеїв українського народу. 
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234 1664. лютого 17 (27). Чигирин. — Лист до Олексія Михайлович* « проханням 
підтвердити права і привілеї переяславських міщаи. 

235. 1651. лютого 19 (берешя І) Митними. — Лист до Олексія Михайловича з про 
хаииям підтвердити права чернігівських мші-ш 

236. 1654, лютого 2» (березня 2) Чигирин — Лист до князя Трансільванії Юрія 
Ракош про війну в Молдавії та з заявою дружби 

237. 1654. лютого 24 (березня 6). Чширии. Лист до Олексій Михайловича з нагоди 
народження царевича Олексія Олексійовича 

238. 1654, 24 лютого (березня Ь). Чигирин — Лист иа ім’я ц.ірсвича Олексія Олексо 
Йоонча з нагоди його народження 

239. 1654, березня 21 (ЗІ). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича з проханням 
підтвердити права і привілеї українського народу, скоріше відпустити гетьман¬ 
ських послів, а також з повідомленням про підбчрювальиі універсали польською 
короля Яма Казимира і литовського гетьмана Ява Радіівілла до українського 
населення. 

241). 1654. березня 21 (ЗІ) Чнгирия. Лист до постів Самійла Богдановича (Маруд¬ 
ного) і Павла Тетері з иакдюм добитися від російського уряду Підтвердження 

В і Запорізького Війська. 

. березня 21 (ЗІ) Чигирин — Наказ послові в Москву Фшюиу Горкуші 
добиватись від царя підтвердження прав українського народу та передати відо- 
чисті про ВСИННІ Дії 

242. 1654, квітни (15) 25. Чигирин — Лист до Сефср-аги про ворожі дії польських 
військ та про встановлення союзу з Роскю 
243- 1651. квітня 16 (26). Чигирин — Лист до кримського хана Іслам Гірея про 
возз’єднання України з РосМю та з вимогою, щоб він залишився вірніш Запо¬ 
різькому Війську. 

244. 1654. квітня 25 (травня 5). Чиїирии Лист до Олексія Михайловича з про¬ 
ханням підтвердити права жителів міста Кмгва 
245. 1654, квітня 28 (травня 8) Чигирин. — Універсал Остафію Стаматагмку на аби- 

Е иия податків з іноземних купців 

54. травня 16(26). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича про відправку 
в розпорядження російською комаидуваиия 18 тисяч козаків на чолі з полком- 
•інком Іваном Золотдреиком 

247 1654. травин 17 (27) Чигирин. Лист до Олексія Михайлом «а про відправку 
ніжинського полковника Івана Зодотареика, а також з проханням, щоб російські 
війська взяли під захист литовські міста. 

248. 1654. травня 21 (ЗІ). Чигирин — Накат київському полковнику про наданим 
містечка Ііигурівшина ігумену Київського Михайлівського монастиря 
219 1654. травня 22 (червня І) Чигирин — Універсал про захист мастиостсй Євкссн- 
тія Жерсбилл 

250. 1654. ірави» 22 (червня І) Чигирин Універсал про «послушенство» і піддан¬ 
ство міщан Вигурівщиии ігумену Київського Михайлівського монастиря 
251. 1651. травня 22 (червня І). Чигирин. — Наказ черкаському полковнику відме¬ 
жувати пасіку Печорського монастир* та повернути останньому йото землі. 

252 1654, травин 25 (червня 4). Чширии — Лист до Олексія Михайловича з прохан¬ 
ням підтвердити привілеї київського митролилмта Сч.тьасстря Косоаа. 

253. 1654, травня 25 (червня 1). Чигирин — Лист до Олексі* Михайловича відносно 
ігумена Київського Михайлівського монастиря Феодосія Василсвпча і з про¬ 
ханням підтвердити монастирські привілеї. 

251. 1654. травня 25 (червня 4). Чигирин — Наказ київському полковнику карати 
свавільників, які виловлюють рибу в урочищах Вндубсиьког» монастиря. 

255 1654. травня 26 (червня 5) Чигирин Лист до патріарха ІІнкона з проханням 
клопотатися перед царем про затвердження привілеїв Кніеськоі митрополії. 

256 1654. травня 27 (червня 6). Чигирин — Лист до Олексія Михайловича відносно 
чемиіп Київського Гнігояв-кнського Братського монастиря 
257. 1654, травня 27 (червня 6). Чнгкрмн. — Лист до Олексія Михайловича підпоєно 
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ігумена київського Пустинного Мнкільського монастиря Імокснтія Гізеля і з про¬ 
ханням підтвердити монастирські привілеї 

258. 1654. червня 4 (14) Чигирин Лист до Олексія Михайловича відносно архі¬ 
мандрита Печорської лаври І сейфа Тризни і з проханням затвердити привілеї 
монастиря. 

250 1654. червня II (21). Межиріччя. — Лист до Олексія Михайловича з подякою 
за обіцянку прислати російські полки на Україну- та з повідомленням про воєнні 
Дії. 

26(і. 1654. червня 20 (50). Табір під Богуславом. — Лист до Олексія Михайловича 
про відправку послів та з повідомленням про восниі дії. 

261. 1654. червня 22 (липня 2) 3 табору під Богуславом. — Лист до Олексія Ми¬ 
хайловича з рекомендаціями Костянтинові Ікжлонському. прихильникові воз 
з'єднання Білорусії з Росією. 

262. 1654, червня 28 (липня 8). Табір під Білою Церквою. — Лист до шведської 
королеви Хрмстнии з приводу встановлення зв'язків через ігумена Данила. 

263. 165-1, червня 28 (липня 8). Табір під Білою Церквою. — Лист до колишнього 
коронного підканцлера її ронім* Радзейовського з приводу встановлення зносин 
з ним і шведською королевою 

2Ь4. 1654. липня І (II). Київ Лист до Олексія Михайловича про можливі воєнні 
дії проти польських військ. 

265. 1654. липня І (II). Київ. Наказ Кирилу Якнмсику. послу до Олексія Михайло¬ 
вича. 

266. 1654. липня 4 (14). Київ. Лист до Олексія Михайловича з рекомендаціями ігу¬ 
менові Климеитію Старушичу та з проханням повернути відібрані у Видубець- 
кого Михайлівського монастиря землі. 

267. 1654, липня 4 (14). Київ. — Лист до князя Олексія Трубецького про розташунян- 

*' ня російських та українських військ. 

268. 1654. липня 8 (18). З табору під Білою Церквою. — Лист до Олексія Михайло¬ 
вича з проханням пропустити в Швецію ігумена Данила, посланника колиш¬ 
нього коронного канцлера Ієроиіма Ралзейовського 

269. 1654, липня 9 (19). Табір під Фастовом — Універсал про підтвердження прав 
Козелецького монастиря на земельні володіння. 

270. 1654. липня ІЗ (23). Киів. — Універсал про .заборону кривдити мішай І шляхту 
містечка Насташкл. 

271. 1654. липня 19(29) Табір під Фастовом. — Лист до Олексія Михайловича а по¬ 
дякою за золото для війська та з іюясисииям причин, чому не складено реєстр. 

272. 1654. липня 27 (серпня 6). Табір під Фастовом. — Універсал псрсясл а всілому 
проюпопу Григорію на міський грунт з березняком за селами Полівці І Руда. 

273. 1654. лиши 29 (серпня 8). Табір під Фастовом. — Лист до Олексія Михайловича 
відносно пересування польських військ. 

274 1654, серпня 4 (14). Табір під Фастовом. — Універсал про дозвіл київській капі¬ 
тулі ситити мед. 

275. 1654. серпня 16(26). Київ. — Лист до ніжинського полковника Івана Змотарсика 
з вимогою надіслати відомості про воєнні дії. 

276. 1654, серпня 19(29) Київ. - Лист до Олексія Михайловича відносно греків 
Івана Тафлари та Юрія, які повернулися з польського полону з відомостями 
про воєнні плани Угорщини. МуятямЛ і Польщі. 

277. 1664. серпня 25 (вересня 4). Табір під Фастовом. — Лист до Олексія Михайло¬ 
вича з приводу перемог російської армії і про позицію Молдавії. ВалахіІ та 
Угорщини. 

278. 1654. серпня 26 (вересня 5) Табір під Фастовом. — Лист до путивльського іюс- 
води Олексія Зюзіиа з пропозицією карати свавільників, які переходитимуть на 
російську територію. 

279 1654. вересня 15(25). Табір під Крилівцями. — Лист до Олексія Михайловича 
про воєнні дії. 

280 1654. вересня 28 (жовтня 8). Табір під Крилівцями — Лист до Олексія Ми- 
хлйловича про еоєнмі дії. 
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281. 1654. вересня 28 (жовтня 8). Табір гад Крмлпщмми. — Накат послові до росі* 
ського уряду Литому Ждаиовичу про передачу відомостей відносно тата)» і турків 
та прохання не приймати свавільників, які тікають з України. 

282. 1654. жовтня II (21). Біла Церква. — Універсал про підтвердження прав Мама 
кінською монастиря на егла Холмн. Ядутин. Прачі. Високе. Краспостав і Мак- 
саки. 

2БЗ. 1654. жовтня II (21) Біла Церква. — ІІакаї ніжинському накатному полковим 
нові не чнинти перешкод Максаківському монастирю у володінні селами 

284. 1651. жовтня 12 (22). Біла Церква. — Лис» до Олексія Михайловича про пере¬ 
могу під Луцьком та про свідчення полонених. 

285. 1654. жовтня 14 (24) Рокмтие-Універсал про звільнення шляхти села Насташка 

від військових постоїь 

286. 1654. жовтня 24 (листопада 3). Корсунь. — Лист до Олексія Михайловича про 
вимогу кримського хана розірвати дружні відносини Укрліни з І'осісю та про 
необхідність укріпити південний кордон Украіии 

287 1654. жовтня 2* (листопада 3). Корсунь — Наказ послам до російського уряду 
Богдану Коиаратеїіку « товаришами розповісти про загрозу наступу татарських 
і польських військ на Україну. 

288. 1654. жовтня-29 (листопада 8). Корсунь — Лист до кримського хана Махмет- 
Гірея про тс. то Запорізьке Військо бажає мати добрі відносини з ним, але не 
відступиться від Росіі. 

280. 1654, листопада 10 (20). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича л привітай 
ням з приводу здобуття Смоленська російськими військами, а також з відомо 
стими про становище в Молдавії. Криму. Туреччині і Польщі. 

290 1654, листопада 21 (грудня І). Корсунь. — Лист до Олексія Михайловича про 
наступ польських і татарських військ на Україну. 

291. 1654. листопада 22 (грудня 2). Корсунь. — Універсал про закріпленим за Ніжин¬ 
ським монастирем наданого йому ніжинським полковником містечка Мрин з при- 
належними до остдниього селами 

292. 1654, грудня 6(16). Корсунь. — Лист до окольничого Федора Бутурліиа та пол¬ 
ковника Рафаіла Корсака в зв’язку з наступними спільними діями проти поль¬ 
ських військ. 

2$. 1654. грудин 6 (16). Корсунь. — Лист до Василя Шеремтва и зв'язку з на¬ 
ступними спільними діями проти польських військ. 

294. 1654. грудин 7(17). Корсунь. — Лист до окольничого Федора Бутурліиа про не 
обхідність прискорити похід російських військ. 

256 1654. грудня 8(18). Корсунь. — Лист до Василя Шсргмтил про бої з поль¬ 
ськими військами під Брацлавом і необхідність прискори їй похід російських нійськ. 

2% 1654. грудня II (21). Корсунь — Лист до Василя Шертмепва про бої з поль¬ 
ськими військами під Брацлавом і про похід російських військ 

297. 1664. Підтвердження універсалу ніжинського полковника Івана Зизотареикл від 
І (II) грудня 1653 р. про доївіл ІІіжиікькому монастирю побудувати МЛИН на 
р. Сеймі у Нових Млинах. 


1655 рік 

298 1655. січня ІЗ (23). Біла Церква. — Лис» до Олексія Михайлпиіпл про початок 
спільного походу з російськими військами під команлунан «ям Каси «я ІІІеремепва. 

299. 1055. лютого 22 (березня 4) Богуслав — Лист до Олексія Михайлович.! про бій 
З польсько-татарськими військами під Майьківкою і про наступ татар на Торго¬ 
вицю та Умань 

300. 1655. лютого 26 (бережи 8). Богуслав Лист до патріарха Нпкоііп з прохан¬ 
ням емриити прискорсияю походу російських ВІЙСЬК ТЗ ІЮКІДОХІЛіТІІІЯМ ІІ|И> 
вечмні ДІЇ. 

301. 1655. березня (не пізніш» II). Богуслав. — Лисі до Олексія .Михайловича про 
польські і татарськ- рмчиї плая.і. 

302. 1655 березьь 21 (;І) Чигирин — Лист до вогводи Василя Шсрсхиясва про бої 



а польськими і тагасськпии військами та про перехід великої кількості козаків 
на Запоріжжя і Дон 

303. 1665, березня 27 (квітня 6). Чигирин. — Лист до київського воєводи Федора 
Волконського про пересування польських і татарських військ 

304. 1655, квітня 2 (12). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича з подикою за під¬ 
правку російських військ на Україну, повідомленням про турецьке і татарське 
посол»ства ти з проханням відпустити ігумена Данила. 

305. !бб5, квітня б (16). Чигирин. — Універсал про дозвіл священикам Київської капі 
тули ситити мед. 

306. 1655, квітни 28 (травня 8). Чигирин. — Універсал про закріплення за Мгарськмч 
монастирем земель, наданих йому Раїиою Вишневенькою. 

307. 1655. квітня 28 (травня 8). Чигирин. — Універсал про наданий Батуринському 
монастирю села Хмелів. 

308. 1655, травня 15(25). Чигирин. — Наказ жителям сіл Боршни. Валків і Пакти 
гатити греблю Густикського монастиря 

305. 1666, травня 15(25). Чигирин. — Універсал про наданий Густи иакому монастирю 
кола у Банківському млині. 

310. 1655, травня 15(25). Чигирин. — Універсал про дозвіл Густичському монастирю 
брані мірку п ІІІкуритишииому- млині. 

311. 1655, травня 15(25). Чиїирин. — Універсал про підтвердження прав Гуєтииського 
монастиря на володіння. 

312. 1655, травня 16(26). Чигирин. — Універсал про надання Густииському монастирю 
села Полови. 

313. 1655, травми 18(28). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича про підготовку 
спільно і Василем Бутурліиим походу проти польських військ та гро відправку 

В ІЇИСЬКИХ ПОСЛІВ V Швецію. 

і, травми 18(28). Чигирми. — Лист до думного дика Ларіона Лопухіна про 
відправку послів Запорізького Війська у Швецію. 

315. 1655, травин 18 (28). Чигирин. — Лист до боиоииа Іллі Милосленського про від- 
правку постів у Швецію. 

316, 1655, травня 28 (червня 7). Корсунь. — Лист до ніжинського полковника Івани 
Золота рейка з наказом вирушити проти головних сил вооогл. 

317. 1655, травня ЗІ (червня 10). Корсунь. — Універсал про закріплення села Оль- 
танки за Мгзрським монастирем. 

318. 1665, червня 2(12). Босуслав. — Універсал про затвердження Феодосія Софоно- 
вича ігуменом Михайлівського Золотоверхого монастиря. 

319. 1655, червня 15 (25). Київ — Універсал про надання Павлу Хмельницькому у 
користування сіл Бугаівка. Беркове. Масами і Бортівка 

320. 1655. червня 15 (25). Киів. — Універсал про передачу Фракійського млина під 
Трипіллям Михайлівському Золотоверхому монастирю 

321. Іб55. червня 18(28). Хотів — Лист до Олексія Михайловича про зустріч гетьма¬ 
на з Василем Бутурліним у Києві та про бої 3 татарами иа Браилявщині. 

322. 1655. червня 18(28). Хотів. — Універсал про дозвіл капітулі Київського Брат¬ 
ського монастиря ситити мед на свята. 

323. 1655, червня 26 (липня 6) Під Баром. — Універсал Якиму Сомкоеичу на користу¬ 
вання панськими землями в Воронькові і Рогозові 

324. 1655. липня 15 (25). Табір під Баром. — Лвст до валаського воєводи Костянтина 
ІЦербаиа про відправку посла. 

325. 1655. близько серпня 24 (вересня 3). Під Кам'яицем-Подільажнм. — Лист до 
шведського короля Карла Густава про похід в напрямку Львова та про майбутні 
переговори. 

326. 1655. не пізніше серпня 24 (вересня 3). Під Кам'янием-Полільським. — Лист до 
князя Трансільванії Юрія Ракоці про посольство Стефана Ліспа. 

327. 1655. серпня 26 (вересня 5). Табір під Скалою. — Лист до Олексія Михайловича 
‘ з приводу здобтття Вільна та з повідомленням про похід на'Львів. 

328. 1655. (вересня 23) жовтня 3. Табір під Львовом. — Лист до магістрату Львова 
про розгром коронного війська під Городком та з вимогою здати місто. 
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329. 1655. (вересня 24) жовтня 4 Табір під Львовом — Лисі до магістрату Львова 
з вимогою здати місто 

330. 1655. (вересня 2-ї) жовтня 5. Табір під Львовом — Лист магістратові Львова 
про відмову послати заложників в обмін на послів та з повторним закликом зда- 
ти місто. 

331. 1655. (вересни 26) жовтня 6 Табір під Львовом — Лист магістратові Львова 
відносно іірибхття послів від міста 

332 1655. (вересни 2*») жовтив 8 Табір під Львовом. — Лист магістратові Львова 
з висловленням задоволення позицією послів 

333. 1655. (вересня 29) жовтня 9. Табір під Львовом. — Лист магісгрлтові Львова 
з закликом продовжувати переговори 

33-1. 1655, (вересни 29) жовтня 9. Табір під Львовом. — Лист магістратові Львова 
з запевненням, що угоду буде виконано. 

335 1655. (вересня ЗО) жовтня 1(1 Табір під Львовом — Лист магістратові Львова 
з проханням надіслати послів для одержання остаточної відповіді 

336. 1655. жовтня (3) ІЗ. Табір під Львовом. — Звернення до жителів Львова про 
умови перемир'я з Запорізьким Військом. 

337 1655, жовтня (3) ІЗ. Табір під Львовом — Лист магістратові Лілова про пере¬ 
дачу через послів умов перемир'я 

336 1655. жовтня (4) 14. Табір під Львовом. — Лист магістратом Львова і прохан¬ 
ням дати відповідь на остаточні умови перемир'я. 

339. 1655, жовтня (5) 15 Табір під Львовом. — Лист магістратові Львова з прохай 
иям надіслати представників духовенства, шляхти і міщан з новими умовами 
перемир’я. 

340 1655, жовтня (10) 20. Табір під Львовом. — Лист до львов'ин про те, що швед¬ 
ський король оволодів Краковом, і про соки Запорізького Війська з Росією та 
Швецією. 

341. 1655. жовтня (12) 22. Табір під Львовом. Лис» магістратові Львова про ви- 

К іеиня уповноважених для одержання викупу від міста. 

(жовтня 29) листопада 8 Табір під Львовом. — Лист до гвардіаиа кляшто- 
рі бернардинів у Сокалі про івільнення з полону ченців. 

343. 1655. (жовтня 29) листопада 8 Табір під Львовом — Лист до шведського ко 
рили Карла Густава з приводу його перемог у Польщі та з пропозицією продов¬ 
жувати переговори 

344. 1655. листопада 26 (грудня 6) Наволоч — Універсал про заборону козакам 
вимагати аід київських міщан підводи і данину 

345. 1655, кінець листопада — початок грудня. — Лист до султана Мухамеаа про 
дружбу. 


1656 рік 

346 1666. січии (І) II. Чигирин Лнет до Ііроміма Радзсйпаського, колміпнього 
коронного підкаиилсра. з пропозицією зустрітися для переговорів. 

347 1656. січня І (II). Чигирин — Лист до Олексія Михайлович.! з проханням дати 
наказ рильсьмому шафару і буднику Степану ГрмюрЧву про поверненим Конотоп 
ським купцям насиділо взятих у них грошей і товарів. 

348 1666, січня 9(19). Чигирин. Універсал про дозвіл Київському Братському мо¬ 
настирю ситити мед. 

349 1656. січня 9(19). Чигирин — Універсал про надання сіл Ксавсрн. Мухоїди. Пле- 
сейми*. Чориогоролка. Сариовичі. Обиходи і Базар Київському Братському мо¬ 
настирю. 

350. 1656. січня 9(19). Чигирин. — Універсал про забороиу чинити будь-які утиски 
і кривди ніжинським міщанам. 

351. 1656. січня 22 (лютого І). Чигирин — Лист до кримського салічна каліи про 
перемир’я І повернення полонених 

352. 1656. січня 29 (лютого 8). Чнгирнн. — Універсал про призначення Івана Нечая 
полковником у Білу Русь. 
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Лист до князя Трансільванії Юрія ї'а- 



353. 1656. січня ЗІ (лютого 10) Чигирин. — Лист до кримського хана Махмст-Гірея 
про польське посольство у Крим та про повернення полонених. 

354. 1656. лютого 9 (19). Чигирин. — Лист до князя Трансільванії Юрія Ракоиі про 
відрядження послів. 

355. 1656, лютого 10(20). Чнгирнн. — Універсал про надання Густииському мона¬ 
стирю ступного кола у Банківському млині. 

356. 1656. березня 2(12). Чигирин. — Універсал про дозвіл Київському Пустинному 
Микільсьиому монастирю побудувати млин у селі Савин. 

367. 1656. березин 7 (17). Чигирин. Лист до Яиа Казимира відносно надання йому 
військової допомоги. 

356. 1656, березня 9(19) Чигирин. Проїзний універсал Яиу Пясо-іинському. 

359. 1656, березня 16(26). Чигирин. — Лист до князя Трансільванії Юрія' Ракоці 
з проханням пропустити шведського поста Ігумена Данила. 

360 1636, березня 21 (ЗІ). Чигирин. — Універсал про надання Межигіргькому моиа- 
стншо містечка Виїигород з селами Петрівні і Мошани. 

361. 1656, березня 22 (квітня І). Чигирин. Лист до шведського короля Карла Густа- 

, па про причини перерви у переговорах. 
у362 1656, березня 22 (квітня І). Чигирин. - 

. коиі про дружбу. 

363 1666, березня ЗІ (квітня 10) Чигирин — Універсал про підтверджений прав на 
володіння любенького сотника Сави Унучки. Артема Красковського та інших 
шляхтичів, які служать у Запорізькому Війську. 

1656, квітня 4(14). Чигиоин. — Лист до трансільванського князя Юрія Ракоиі 
| про дружбу. 

1656. квітня 4 (II). Чигирин — Лист до молдавського воєводи Стсфма про 
дружбу з Росією та про мирні відносини а Молдавіє». 

366. Іооб. квітня 10(20). Чигирин. — Лист до князя Трансільванії Юрій Ракоці про 
вирядження посла Івана Брюховецького. 

367. 1666, квітня 10(20). Чигирин. — Лист до кримського старшини Мириш-аги про 
дружбу та обмін полоненими. 

368. Іо5б, квітни 18(28). Чигирин. — Універсал про охорону земель Газицмсого мо¬ 
настирю 

369. 1656. квітня 20 (30). Чигнрим. — Лист до Олексія Михайловича відносно ченців 
Скитського монастиря, які ідуть у Москву. 

370. 1656, травня І (II). Богуслав. — Універсал про закріплення за Крупішьким Ба- 
туринським монастирем млина в Липовому. 

371. Іь56 травня 3(13). Чигирин. — Універсал Омикію Скличу про надання Йому 
млина на р. Білоусівці. 

372. 1656. травня II (21). Корсунь. Універсал про підтвердження прав Крулицького 
Батуримського монастиря на володіння землями. 

373. 1656. травня ІЗ (23). Чигирин - Лист до князя Трансільванії Юрія Ракоці з по¬ 
дякою за прихильну .зустріч шведського посла. 

371. 1656, травня 18 (28). Чигирин. — Універсал Павлу Тетері про звільнення його 
млина під Переяславом від сплати орендарських мірок. 

375 1656. червня 5(15). Чигирин. — Універсал про заборону робити шкоду в лісах 
і сіножатях Максаківського монастиря. 

376. 1656, червня 7(17). — Лист до Яна Казимирі з висловленням задоволення з 
приводу мирних пропозицій російського уряду Польщі. 

377. 1656. червня 7 (17). Гадяч. — Лист до Олексія Михайловича про відправку ро¬ 
сійського гінця до Яна Казимира. дипломатичні заходи польського уряду проти 
Росії та України і про виступ Григорія Неблядша. 

376. 1656, червня 7 (17) Гадяч — Наказ послам від Запорізького Війська до Олексія 
Михайловича Івану Скоробагатому та Остафію Федьховмчу. 

37У. 1656, червня II (21) Хорол. — Універсал про закріплення за Київським Пустин¬ 
ним Микільсмшм монастирем села Павлович (Коліївщина). 

380. 1656. червня 12(22). Миргород. — Лист до Олексія Михайловича про бажання 
встановити кордом між Україною та Польщею, про готовність битися з шведа чи, 
про намагання поляків з підступною метою затягнути переговори 
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ЗвІ. 1656. червня 17 (27). Литовець. — Універсал про закріплення *а Круїшиьким 
Батурмнським монастирем сіл Спасшеє Поле. Ьолсок. Любіте. Заболонь і Оза- 
рнчі. 

382. 1666. червня 26 (липня 6 ). Чмгнрим. — Універсал про закріплення за Олефіром 
Рядіеиком села Постовбиці 

283. І6Ї6. червня 26 (липни 6). Чигирин. — Універсал про закріплення за Юрієм Ба 
куланським сіл Ьелика Вісь. Оснякв. І’іп.и та їм. 

384 ІЮО, червня 29 (липня 9) Чигирин. — Універсал про надання Лубенському 
Мгдрському монастирю сіл Луни і Хітці. 

385. 1656. липня 6(16). Чигирин. — Лист до Юрій Ракиїі про трансільванське по- 
СОЛІстю до російського уряду ІЛ про поверненим українських послів з Траи- 
сільаавії 

386 1656. .чіпкії 8(18). Чигирин — Лист до Олексій Михайтзвиеі і проханням 
повернути коїакові Тиміфію Сіовоюму жінку і Діп4« захоплених князем 
Трубецькмм. 

387 1656. липня 12(22). Чигирин — Наказ Ярмилі повернути Охрімові Троцю та 
Байбуїмсі сіножать 

388. 1656. липня ІЗ (23). Чиї прим. — Лист до ьосьоди Ачдоія Бут/рліиа . оо заходи 
польського уггц проти Р«сіі та Увраіин 

389 16%. липня ІЗ (23). Чигирин — Лист до Богусласа Радзіві.зла про .тр«-жбу 

356. 1656. липня 13(23) Чигирин. — Лист до шведського короля Клрла Г устав в про 

дружбу. 

391. 1656. липни ІЗ (23). Чигирин. — Лист до польського підканцлера Ісроніма Ра- 
дзейовсьмого про дружбу. 

392. 1656. липня 18 (28) Чигирин. — Лист до кияім Трансільванії Юрія Ракоці про 

Гз*Ш І6&6. липня 18(28) Чигирин — Заява князеві Траисіліжаніі Юрію Ракоці про 

V/ те. ш.» Запорізьке Військо перебуватиме з иим та його союзниками — по*кодами 
Молдавії і Ьа.захіі — у дружбі 

394 1666. липня 26 (серпня 5). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича відносні* 
посилки у Вільну для переговорів про мир сотника Романа Гапоиснка з товари¬ 
шами 

3*.-5 1656. (липня 26) серпня 5. Чигирин — Намаз послові Запорізького Військо 
Роману Гаїшиеику про те. як вести переговори у Вільні. 

ЗЬО 1656. не пізніше липня 26 (серпня 5). Чигирин. — Лист до боярина Бориса 
Морозова про хитрощі польського уряду. 

397 1666, липня 26 (серпня 5) Чигирин. - Лист до боярин» Бориса Морозова 
з проханням сприяти українським послам, чю ідуть у Вільну, 
ї. 1656. лиг.ия 29 (серпня 8). — Гісгрукпія послам до Юріч Ракоці Івану Кова 
лепському та Івану Груші. 

399. І біб серпня 6(16). Чигирин — Лист ао коменданта м. Слуцька Яма Гросса 
відносно сотника Мурашка. 

400. 1656» серпня 16(28). Чигирин — Універсал про натаиня Київському Михайлів¬ 
ському жіночому монастирю містечка Ходосіівка і села Крекичі. 

4СІ. 1650. серпня 20(30). Чигирин. — Лист до польського нідкаїїчлсра Андрія Трже- 
біцькою з висловленням задоволення початком переговорів між російським царем 
та польським королем. 

402 ІБіб. перини 2(12) Чигирин - Універсал про яадампи Лзнрситікі Борозні сіл 
Город. Кліки. /К<«иаь та ні. 

403. 1656. вересня 2 (12) Чиї щ ми - Універсал Мартину і Федору Воронам на ВО 
лодіиня селами у Сгародубському повіті. 

401. 1666. вересня 3(13). Чнінрпи — Універсал про заборону робити побори та брати 
підводи в селах Класи. Горсьн. Хороммс і Куршсіювмчі. 

405. 1656. вересня 4(14). Чигирин — Універсал Михайлові та Іллі РуСцим на воло- 
діння селами і хуторами ) СтаролуСському повіті. 

406 1656. вересня 7 (17) Чигирин — Лист до Юрій Ракоці з подякою за пересилку 
листа шведського короля Карла Густам та з повідомленням про поііеріїении 
трансільванських послів з Москви. 
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407. 1656. вересни 20 (ЗО). Чигирин. — Універсал про доаділ побудувати монастир 
на Ірдені і про надання йому земель. 

408. 1656. кінець вересня — початок жовтня. — Лист до Олексія Михайловича про 
вірність йому. 

409. 1656. жовтня 7 (17). Чигирин. — Лист до литовського великого гетьмана Павла 
Сапеги про забезпечення війська харчами і про мирну комісію. 

410. 1656. жовтня 8(18). Чигирин. — Універсал про підтвердження універсалу київ¬ 
ського полковника Павла Хмельницького відносно надання землі городовому 
отаману Петру Бутримовичу. 

411 1656, жовтня 9(19). Чигирин. — Універсал київському полковникові Павлу Хмель¬ 
ницькому про наведення порядку серед київських шевців. 

412. 1656. жовтня 10 (20). Чигирин. — Універсал про залишений міщанам Козельцл 
міських прибутків. 

413 1656. жовтня 18 (28). Чигирин. — Універсал про звільнення карпилівшв і плоско- 
лізців від усіх повинностей. крім поеииностсА на користь Кирилівського мона¬ 
стиря. 

414. 1656, листопада 6(16). Чигирин. — Лист до думного дяка Ларіома Лопухіна 
з подякою за прихильне ставлення та проханням і в майбутньому клологатнен 
в справах Запорізького Війська. 

415. 1656. листопада 9 (19). Чигирин. — Лист до воєводи Андрій Бутурліна про взає¬ 
мовідносини Швеції з Семигородом. гро татар та про інші справи. 

416. 1656. листопада 14 (24). Чигирин. — Лист до шведського короля Карла Густава 
про укладення договору з трансільванським князем та з заявою дружби. 

417. 1656. листопада 16(26). Чигирин. — Лист до шведського короля Карла Густава 
про дружбу. 

418. 1656. листопада 17 (27). Чигирин. — Лист комендантові м. Слуцьхз Яиу Гроссу 
про взяття міста під захист Війська Запорізького. 

419. 1656. листопада 18(28). Чигирин. — Універсал про наданий привілеїв шевському 
цеху в Козельці. 

420. 1656, грудня 4(14). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича з проханням 
відпустити послів молдавського господаря. 

421. 1656, грудня 9(19). Чигирии — Лист до Олексія Михайлович* про інтриги 
польського уряду проти Росії та про поведінку козацьких військ н Білорусії. 

422. 1656. грудня ЗІ (1657, січня 10). Чигирин. — Універсал про висилку на допомогу 
Юрію Рякеці козацького війська 


1657 рік 

423. 1657, січня 9(19). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича про воєнні готу¬ 
вання татарських І польських військ. 

424. 1657, січии 17 (27). Чигирии. — Лист до вілеиського воєводи і литовського вели¬ 
кого гетьмана Павла Сап»ги про знущання шляхетських військ над православ¬ 
ними в Білій Русі 

425. 1657, січня 17 (27). Чигирии. — Лист до брацлапського підкоморія Степана 
Четвсртмнського про забезпечення недоторканності його маетиостсй 

426. 1657, січня 18(28). Чигирин. — Лист до шведськеє») короля Карла Густава про 
готовність І далі підтримувати дружні зв'язки 

427. 1657, січня 26 (лютого 5). Чигирии. — Лист до князя Трансільванії Юрія Ракміі 
про союз з Шнеці»ю. 

428. 1657, березня 3(13). Чигирин. — Універсал про підтвердження прав Василя 
Ласка на млин на річці Острі під Козельцем. 

429. 1657. березня 5(15). Чигирин — Універсал про надання Лубенському Мгар- 
ському монастирю сіножатей лубенських бернардинів. 

430. 1657. березня 8 (18). Чигирин. — Лист до путивльського воєводи Микити Зюзіиа 
з проханням вжити заходів проти камсиськнх жителів, які чинять кривди при¬ 
кордонному населенню. 


737 



431. 1657. берези* Чигирин — Лист магістратові Львова гро прихильне стан 

лемня Запорізького Війська ао львов'яи 

432. 1657. березня 9(10) Чигирин Універсал Запорізькому Віхолу про стаїїлечни 
до львівських мішай як до своїх людей. 

433. 1657. березня II (21). Чпгирии — Лист до нутияіьськиго вивози Микити Знімна 
про необхідність врегулювати непорозуміння між веприцькими • путивльськими 
жителями. 

434 1657. березня ІЗ (23). Чигирин — Лист до Олексія Михайлович, про похід 
Раипці на Польщу і посилку Запорізького Війська длм спільних проти неї дій 

435 1657. березня ІЗ (23) Чигирин. — Лнет до Олексій Мніїітача про д>>чку 
молдавського виводи Василя Лгпуда — княгиню Рад зіві ллояу. 

436. 1657, березня ІЗ 123) Чигирин — Лист до думного дяка Ланки, а ’іопухінз про 
вірність союзу з Росією. 

437 1657. березня 14 (24). Чнтирии — Лист до стольника Василя Кікіиа про похід 
Антона Ждаиопича 

436 1657. березня 15(25). Чигирин — Універсал про зозвьз київським міщанам вести 
торгівлю з Старим Бихоьем. 

439. 1657. березень. Чиї прим — Лист до яничарського намісника про вирядження 
посла Лавріна Капусти в Оттоманську Порту 

440 1657, квітня 16 (26). Чигирин. — Універсал війську про заборону робити шкоди 
в маєтмостях Богуслава Ралзіаілла 

441 1657, квітни 18 (28). Чигирин. — Універсал війську про вільнмй пропуск послів 
Фердинлнда III. 

442. 1657. квітня 18(2»). Чигирин. — Лист До Яиа Казимира про переговори з копо- 
лівським ПОСЛОМ БеИа ВГІКИМ 

443. 1657. квітня 18 (28). Чиїирии. — Лист до імператора Фсрпииамда III в зв'яжу 
з посольством у сирам замирення 

444 1657. квітня 21 (травня 3). Чигирин — Лист до Олексія Михайловича про 
підготовку Туреччини до війни та про смерть константинопольського патріарха. 

445. 1657. квітни 24 (травня 3). Читигии — Наказ послові до російського уряду 
Федору Коробці відносно переговорів Поліаці з Туреччиною та про інші справи. 

446. 1657. квітня 24 (травня 4) Чигирин. Лист до литовського великого гетьмана 
Павла Сапєги про переговори з Польщею 

447. 1657, квітня 25 (травня 5). Чигирин — Лист до шляхти Пінською повіту и» 
захист ліщимського архімандрита Тукальськоєо 

446. 1657. квітня 25 (травня 5). Чнгирни — Лист до Паща Сангги про необхідність 
повернути землю лішииському архімандриту Ту каліцькому. 

449 1657, травня 2(12). Чигирин — Універсал, за яким грецьким купцям дозволи- 
іться самим вирішувати свої купецькі справи. 

450 1657, травня 4(14). Чигирин — Універсал про закріпленая за Павлом Ярмуд- 
товським сіл Вербичі та Горбове. 

451. 1657, травня 27 (червня 6) Чигирин. — Універсал чернігівському епіскопу Лазарю 
Бяраиовичу на володіння мастиостями єпіскопгтва 

452. 1657. червня 16(26), Чигирин — Універсал купцям грекам Павлу і Степану 
Юпмвичам на безмитну торгівлю 

453 ІЙ7. червня 18 (28). Чигирин. — Лист ао валаського воєводи Костянтина Щсрба 
ия про дружбу. 

454. 1657, червня 19(29). Чигирин. — Універсал про повернення літам козишиього 
павслоцького полковника Івана Мнньківського сі.з Мииькішц 1 Вепбівкя 

455. 1657, червня 19(29). Чигирин. — Універсал про повернення дітям колишнього 
паволопького полковника Івана Мииьківського села Верхівня. 

456. 1657. червня 21 (липня І). Чигирин. — Лист до шведського короля Кар.за Густа- 
ва в зв'язку з перервою у переговорах. 

457 1657. червня 21 (ляпия І). Чигирин — Лист до курфюрста Фрідріха Вільгельм.з 
про Дружбу 

456. 1657, червня 23 (липня 3). Чигирин — Лист до окольничого і виводи Григорій 
Ромоданооського про воєнні дії татарських військ. 
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459 1657. червня 23 (липня 3*. Чигирин — Універсал про підтвердження володінь 

; Катерини Грязмої 

460. 1657. червня 24 (липня 4). Чигирин — Універсал про підтвердження запису на 

. купі він» землі і буднику київським протопопом Михайлом Гуиатерським. 

461 1657. червня 24 (липня 4). Чигирин. — Універсал про закріплення земель за 
Лукашем Носачовичем. 

(62 1657. червня 28 (липня 8). Чигирин. — Універсал про підтвердження прав шляхти 
Пінського повіту. 

463. 1657. липня 9 (19). Чигирин. — Лист до королівського посла Станіслава Казнмира 
Кенійського про гарантування його безпеки. 

404 1657. липня 10(20). Чигирин. — Лист до Олексія Михайловича про наступ крим¬ 
ських татар, приїзд Станіслава Казимира Беисвського та посольство Павла Тетері. 

165 1657. липня 10 (20). Чигирин. — Лист до думного дяка Алмаза Івановича про 
посольство Павла Тетері. 

466. 1657. липня 10 (20). Чигирин. — Лист до ближнього боярина Іллі Милослав- 
ськпго з проханням домогтися у царя допомоги проти польських і татарських 
військ. 

467. 1657. липня 10(20). Чигирин. Лист до ближнього боярина Ьорчса Морозови 
про посольство Павла Тетері. 

468. 1687. липня 16(26). Чигирин. — Лист до окольничого і воєводи Григорія Ромо- 
дановською про наступ татар иа Брацламцииу. 

469 1657. липня 19 (29). Чигирин. — Лист до окольничого І воєводи Григорія Ромо- 
даиовськсго про боротьбу 1 поліськими і татарськими військами 

470. 1657. липня 21 (ЗІ). Чигирин. — Універсал про заборону робити шкоду в млинах 
Мтарського ионлетиря у селі Тишки 

471. 1657. липни 21 (ЗІ). Чигирин. - Універсал про підтвердження прів Мгарського 
монастиря на володіння магтностями. іао ранте належали бермардниим. 

|472. 1657, липня 22 (серпня І). Чигирин. — Лист до окольничого і воєводи Григорія 
Ромодановського я проханням подати допомогу проти татар. 

(473. 1657. липня 23 (серпня 2). Чигирям — Лист до окольничого І ВОЄВОДИ Григорія 
Ромодановського з проханням подати допомогу проти татарських і польських 
військ. 

•474 1657, не пізніше липня 27 (стрими 6). — Лист до Олексія Михайловича віднос¬ 
но непорозумінь між конотопськими козаками і боярином Яиииом. 

•476. 1650-і роки ч — Проект договору Запорізького Війська з Туреччмнот про торгівлю 
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